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-«sens»- 


LIVRE 

D’ESAI  E 

LE  PROPHETE. 


P  R  É  F 

Saie  ,  frère  du  Roi  Amazist ,  s'il  en  faut  croi¬ 
re  une  ancienne  Tradition  des  Juifs  ,  a  pro- 
phétifé ,  comme  il  nous  le  dit  lui -même  ,  fous 
les  régnés  de  quatre  Rois  de  Juda ,  Ozias ,  Jotham , 
Achat ,  <&  Ezé chias  }  mais  comme  on  ne  fait  pas 
précifement  à  quelle  année  du  régné  d'Ofius ,  qui 
fut  de  5  2.  ans ,  Efate  commença  de  prophétifer , 
ni  à  quelle  année  d'Ezéchias ,  qui  régna  29.  ans  , 
Efate  mourut ,  on  ne  fauroit  déterminer  avec  certi¬ 
tude  combien  d'années  cet  homme  de  Dieu  ,  l'un 
des  plus  grands  &  des  plus  illujlres  Prophètes  de 
l'ancienne  Eglife ,  exerça  ce  St.  Minifier  e.  Quel¬ 

ques  Interprètes  croyent  qu'il  prophétifa  durant  60. 
ans ,  mais  ce  qu'il  y  a  de  certain  ,  c'ejl  que  quand 
il  n' aurait  commencé  que  vers  les  dernières  années 
du  Epi  Ofias,  <&  continuant  encore  dans  la  15. 
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année  d'Ezécbias ,  comme  il  paroi t  par  le  2.  livre 
des  Bpü  j  il  faut  qu'il  ait  prophetifé  pour  le  moins 
durant  cinquante  ans.  La  majellé  de  fon  flyk, 
qui  ejl  un  des  plus  nobles  &  des  plus  fubltmes  qu'il 
y  ait  au  monde  ,  foutient  fi  dignement  la  grandeur 
des  chofes  dont  fon  livre  ejl  plein ,  qu'on  ne  peut 
ni  fie  lajfer  de  le  lire ,  ni  le  lire  fans  admiration , 
&  fans  qu'on  revienne  de  cette  le  Bure  l'ejpiit  rem¬ 
pli  de  lumière  ,  <&  l'âme  pén  trée  de  la  grandeur 
de  Dieu.  On  y  voit  des  prophéties  de  tout  ordre 
&  de  toute  ejpece.  U  y  en  a  contre,  la  Judee  ; 
il  y  en  a  contre  la  Palefiine ,  contre  Tyr ,  contre 
la  Syrie ,  contre  Babylone,  &  contre  divers  autres 
pais  >  la  main  de  Dieu  y  par  oit  levee  par  tout , 
prête  à  frapper  tantôt  fur  une  nation ,  tantôt  Jur 
une  autre.  Mais  ce  qu'il  y  a  de  plus  remarqua- 
A  2  ble 
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ile  dans  ce  -divin  livre ,  c'efi  que  parmi  toutes  ces 
prophéties  particulières  on  trouve  des  prédirions  fi 
marquées  de  la  venue  du  MejJie ,  fa  des  défcrip- 
tïons  fi  claires  de  Ja  divine  Perfonne  ,  fa  de  fon 
régné ,  qu'on  croit  bien  fouvent  lire  le  Texte  d'un 
Evangelijle ,  ou  d'un  Apôtre ,  lors  qu'on  lit  celui 
(P un  Prophète.  Il  ne  Je  peut  fur  tout  rien  voir  de 
plus  clair  fa  dç  plus  précis  en  ce  geure  que  le  cha¬ 
pitre  5-3.  qui  femble  être  moins  une  prophétie ,  qu'un 
récit  hijiorique  ,  des  foujfrances  de  Jéfits-  Chrijl , 
ni  rien  de  plus  étendu  fa  de  mieux  circonjlancié 
que  la  vocation  des  Gentils ,  fa  la  couver fion  de 
tant  de  nations  différentes  -,  quif  font  entrées  dans 
P  EgliJ'e  par  la  prédication  des  Apôtres.  Si  te  Juif, 
qui  fait  profejjion  de  reconuoitre  toutes  ces  prophéties 
pour  divines ,  ne  s'en  cachuit  à  lui  -  même  Pintelli- 
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gence  par  le  voile  fatal  des  préjugez  qu'il  a  fur  fon 
coeur,  il  y  reconnoitroit  fans  peine  les  céléfles  véri- 
tez  de  la  Religion  Chrétienne ,  fa  il  adoreroit  avec 
nom  ce  Méfié  qu'Efaie  lui  a  montré  de  loin,  fa 
qu'il  a  vu  lui- même  au  travers  de  plus  de  fept 
Jiecles.  Mais  fi  le  Juif ,  toujours  objliné  à  fermer 
les  yeux  fur  les  prédirions  de  fes  Prophètes ,  s'en¬ 
fonce  fa  s'égare  de  plus  -  en  -  plus  dans  fon  incrédu¬ 
lité  ,  le  Chrétien  au  contraire  également  attentif  à 
la  parole  des  Prophètes  fa  à  celle  des  Apôtres,  a, 
la  douce  confolation  de  trouver  par  tout  dans  Efaïe 
le  même  Jéfus  qu'il  voit  naître  fa  mourir  dans  les 
Livres  de  ces  derniers  ,  fa  d'étre  Chrétien  par  E- 
fiaie ,  fa  par  les  autres  Prophètes ,  comme  il  l'ejl 
par  St.  Matthieu ,  fa  par  les  autres  Ecrivains  du 
Nouveau  Tejlament . 


CHAPITRE  L 


Ilaintes  de  Dieu  contre  fon  peuple ,  2  -  -  S.  Me¬ 
naces  ,  7  -  -  if.'  Exhortations  à  la  repentance  , 
1 6.  Premejfe  du  rétablijfement  des  Juifs  après 
leur  captivité,  24 --31. 


A  vifî on  d’Efaie ,  fils  d’A- 
mots ,  laquelle  il  a  vue  tou¬ 
chant  Juda  &  Jérufalem, 
aux  jours  de  Hozias  ,  -f*  de'  Jotham, 
d’Achas,  &  d’hzéchias,  Rois  de  Juda. 

*  ch.  22.  1.  Ezéch.  1.  1.  Abd.  f.  i.Nah.  1.1.  f  l’An 
du  Monde  224 6. 


2.  *  Cieux  écoutez,  &  toi  Terre  prê¬ 
te  l’oreille,  car  l’Eternel  a  parlé,  dtj'am: 
J’ai  nourri  des  enfans,  &  je  les  ai  éle¬ 
vez  ,  mais  ils  fe  font  rebellez  contre 

moi.  *  Deut.  22/1.  Jér.  2.  12.  &  6.  1 9.  Ezéch.  6.  2. 


Ofée.  10.  8.  Midi.  6.  2. 


3.  *  Le  bœufconnoît  fon  poffëfïèur, 
&  l’âne  la  crèche  de  Ton  maître  ;  mais 
Ifraël  J-  n’a  point  de  connoillànce,  mon 
peuple  n’a  point  d’intelligence. 

*  Jér.  8.  7.  f  ch.  42.  19.  20.  &  48.  8.  Jér.  4.  22.  & 
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4.  *  Ha!  nation  péchereflè,  péuple 
chargé  d’iniquité ,  -f  race  de  gens  ma¬ 
lins,  enfans  qui  ne  font  que  fe  corrom¬ 
pre  ;  **  ils  ont  abandonné  l’Eternel , 
ils  ont  irrité  par  mépris  le  Saint  d’It 
raël,  ***  ils  fe  font  retirez  en  arriéré. 

*  ch.  <pj.  3.  Pie.  78.  8.  f  Matth  2?.  31.  32.  33.  ** 

ÿ.  28.  2.Chron.  24.  20.  Jér.  i.  16.  &  2.  13.  Ofée.  4. 
10.  &c.  +f  ch.  ç.  24.  “*  Pfe.  78.  *7. 

ç.  Pourquoi  feriez- vous  encore  bat¬ 
tus?  vous  ajouterez  la  révolte:  toute 
tête  efl  en  douleur,  &  tout  coeur  eft 
languifTant. 

6.  Depuis  la  plante  du  pied  jusqu’à 
la  tête  il  n’y  a  rien  d’entier  en  lui;  il 
ri  y  a  que  blelîure,  meurtriliure ,  &  playe 
pourrie,  qui  n’ont  point  été  nettoyées, 
ni  bandées,  &  dont  pas  une  n’a  été  a- 
doucie  d’huile. 

7.  *  Vôtre  pais  riejl  que  défolation, 
&  vos  villes  font  en  feu  ;  les  étrangers 
dévorent  vôtre  terre  en  vôtre  prélen- 
ce,  &  cette  défolation  eji  comme  une 
lübverfion  faite  *f*  par  des  étrangers. 

*  ch.  s.  Ocut.  28.  51.  52.  t  Pfc.  54-  Ç. 

8.  Car 
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8.  Car  la  fille  de  Sion  reftera  comme 
une  cabane  dans  une  vigne;  comme  u- 
ne  loge  dans  un  champ  de  concom¬ 
bres  ;  comme  une  ville  ferrée  de  près. 

9.  *  Si  l’ Eternel  des  armées  ne  nous 
eût  laiffé  des  gens  de  relie ,  qui  font 
même  bien  peu  ,  •f*  nous  eullions  été 
comme  **  Sodome,  nous  eullions  été 
femblables  à  Gomorrhe.  »  ch.  6.  rg.  f 

ch.  17.  6.  &  24.  6.  &  30.  17.  Rom.  9.  29-  **  Gen. 

19.  24. 

10.  Ecoutez  la  parole  de  l’Eternel ,  * 
Conduéleurs  de  Sodome ,  prêtez  l’o¬ 
reille  à  la  Loi  de  nôtre  Dieu ,  peuple  de 
Gomorrhe.  *  Ezéch.  u.  4 a. 

11.  *  Qu’ai -je  affaire,  dit  l’Eternel, 
de  la  multitude  de  vos  facrifices  ?  je  fuis 
foui  d’holocaulles  de  moutons.,  &  de 
la  graille  de  bêtes  grades,  je  ne  prens 
point  de  plaifir  au  fang  des  taureaux  , 
ni  des  agneaux,  ni  des  boucs. 

*  Pfe.  ço.  8.  9  Prov.  15.  8.  &  ai.  27.  Jér.  6.  20.  A- 
mos.  ?.  22.  Mich.  6.  7. 

i  z.  *  Quand  vous  entrez  pour  vous 
préfenter  devant  ma  face',  qui  a  requis 
cela  de  vos  mains,  que  vous  fou¬ 
liez  de  vos  pieds  mes  parvis  ? 

*  ch.  29.  rg.  f  Soph  1.  9. 

13.  *  Ne  continuez  plus  à  m’appor¬ 
ter  des  oblations  de  néant;  •f*  le  par¬ 
fum  m’ell  en  abomination  ;  quant  aux 
nouvelles  Lunes,  &  aux  Sabbats,  &  à 
la  publication  de  vos  Convocations ,  je 
n’</z  puis  plw  fup porter  l’ennui,  ni  de 
vos  alfemblées  lolemnelles. 

*  ch.  ç.  4.  9.  Mich.  6.  7.  Jér.  6.  20. 

14.  Mon  ame  hait  *  vos  nouvelles 
Lunes,  &  vos  fêtes  folemnelles;  elles 
me  font  fâcheufes,  je  fuis  las  de  les  fup- 
porter.  *  Nomb.  28.  n. 

if.  C’elt  pourquoi  ‘quand  vous  é- 
tendrez  vos  mains,  je  cacherai  mes  yeux 
de,  vous,  &  *  quand  vous  multiplie- 
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rez  vos  prières  ,  je  ne  les  exaucerai 
point  ;  •f4  vos  mains  font  pleines  de  fang, 

*  Prov.  1.  28-  Jér.  14.  12.  Mich.  3.  4.  f  ch.  4.  4.  & 
S9.  3- 

16.  Lavez-vous,  *  nettoyez- vous , 
+  ôtez  de  devant  mes  yeüx  la  malice 
de  vos  aélions,  celiez  de  mal  faire, 

*  Jér.  4.  14.  2. Cor. 7  1.  f  Pfe.  ?4-  37-  27‘ 

Prov.  28.  ig.  Amos.  ç.  iç.  Rom.  12.  9-  i.Pier.  g.  il. 

17.  Apprenez  à  bien  faire;  recher¬ 
chez  la  droiture  ;  redrelfez  celui  qui  eft 
foulé ,  *  faites  droit  à  l’orphelin ,  dé¬ 
fendez  la  caufe  de  la  veuve. 

*  Jér.  22.  g.  4.  Jacq.  1.  27. 

18.  Venez  maintenant,  dit  l’Eternel, 

*  &  débatons  nos  droits:  quand  vos 
péchez  feroient  comme  le  cramoifi,  ils  . 
feront  blanchis  comme  la  neige;  &  quand 
ils  feroient  rouges  comme  le  vermillon, 
ils  feront  blanchis  comme  la  laine. 

‘  Jér.  2.  9.  Mich.  6.  2. 

1 9.  Si  vous  obéi'lfez  volontairement 

*  vous  mangerez  le  meilleur  du  pais. 

*  ch.  s 8.  14-  Lévie.  2 6.  g.  4.  &c. 

20.  *  Mais  fi  vous  refufez,  &  fi  vous 
êtes  rebelles ,  vous  ferez  confumez  par 
i’épée  ;  ^  car  la  bouche  de  l’Eternel  a 
parle.  *  Lévit.  26. 14.  if.  &c.  f  ch.  40.  ç.&s8-i4* 

21.  *  Comment  eft  devenue  paillar¬ 
de  la  cité  loyale?  elle  étott  pleine  de 
droiture,  &  la  juftice  logeoit  en  elle  , 
mais  maintenant  elle  efi  pleine  de  meur¬ 
triers.  *  ch.  ç.  2.  4.  Jér.  2.  21. 

22  **Ton  argent  devenu  de  l’écu¬ 
me  œ  f  ton  bruvage  eft  mêlé  d’eau. 

*  Jér.  9.  7.  Ezéch.  22.  18.  19.  +  Ofée.  4.  18. 

2 j.  Les  principaux  de  ton  peuple 
font  revêches,  &  compagnons  des  lar¬ 
rons:  chacun  d’eux  aime  les  préfens,ils 
courent  après  les  récompenfes,-  *  ils  ne 
font  point  droit  à  l’orphelin,  &  la  cau¬ 
fe  de  la  veuve  ne  vient  point  devant 

;  eUX.  *  Jér.  g  28.  Zach.  7.  10.  ,f  ch.  ç.  2g. 

24.  C’eft  pourquoi  le  Seigneur,  Eter- 
A  1  nel 
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nel  des  armées ,  le  Puiflfant  d’Ifraël  dit: 
Ha!  je  me  rendrai  content  de  mes  ad- 
verlaires,  *  &  je  me  vengerai  de  mes 
ennemis.  *  Dent.  28. 63. 

2f.  Et  je  remettrai  ma  main  fur  toi, 
&  *  je  refondrai  au  net  ton  écume,  & 
j’ôterai  tout  ton  étain.  *  jér.  c.  29.  Mal.  3. 

2 6.  *  Et  je  rétablirai  tes  Juges ,  tels 
qu 'ils  êt oient  la  première  fois  ,  &  tes 
Confeillers  tels  que  du  commencement: 
&  après  cela  J*  on  t'appellera  :  Cité  de 
juftice,  ville  fidèle.  *  jér.  30.  ao.ai.  t  Zach. 
*•  3- 

27.  Sion  fera  rachettée  par  jugement, 
&  ceux  qui  y  retourneront  feront  ra¬ 
cketter  par  juftice. 

28.  *  Mais  les  rebelles,  &les  pécheurs 
feront  froilfez  enfemble ,  &  ceux  qui 
ont  abandonné  l’Eternel ,  feront  conlu- 

mez.  *  Job.  31.  3.  Pfe.  1.  6.  &  f.  6.  &  7J.  27.  & 
«2.  io.  &  104.  jç.  Jér.  30.  23. 

29.  Car  on  fera  honteux  à  caufe  * 
des  chênes  que  vous  avez  defirez;  & 
vous  rougirez  à  caufe  -f-  des  vergers 
que  vous  avez  choifis.  «  ch.  s7>  ç.  Jér. 

20.  Ezéch.  20.  28.  Ofée.  4.  13.  f  ch.  6f.  3.  &  66. 17. 

30.  Car  vous  ferez  comme  le  chêne 
dont  la  feuille  déchet,  &  comme  le 
verger  qui  n’a  point  d’eau. 

31.  Et  le  fort  fera  de  l’étouppe,  & 
fon  oeuvre  une  étincelle  ;  &  tous  deux 
brûleront  enfemble,  *  &  iln’j4*r<*  per- 
fonne  qui  éteigne  le  feu . 

*  Jér.  4.  4.  &  17.  27.  &  21.  12. 


CHAPITRE  n. 

Prophétie  touchant  les  temps  de  f Evangile,  &  la 
converfion  des  Gentils  ,  I  -  -  4.  Idolâtrie  des 
Juifs  punie  ,  5  -  -  22. 
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A  parole  qu’Efaïe  fils  d’Amots  a  vue 
touchant  Juda  &  Jérufalem; 

2.  *  Or  il  arrivera  aux  derniers  jours 
que  la  montagne  de  la  maifon  de  l’Eter- 
nel  fera  affermie  J-  au  fommet  des 
montagnes,  &  qu’elle  féra  élevée  par 
deflus  les  coteaux ,  *  *  &  toutes  les  na¬ 
tions  y  aborderont.  *  Mich.  4.  i-ç.  Héb. 

I.  2.  t  Jér.  3-  1 7.  Mich.  4.  1.  Aggée.  2.  7.  **  ch. 

II.  10 

3.  *  Et  plufieurs  peuples  iront,  & 
diront:  Venez,  J-  &  montons  à  la  mon¬ 
tagne  de  l’Eternel:  à  la  maifon  du  Dieu 
de  Jacob  ;  &  il  nous  inftruira  de  fes  vo- 
yes ,  &  nous  marcherons  dans  fes  fen- 
tiers;  **  car  la  Loi  fortira  de  Sion,  & 
la  parole  de  l’Eternel  forttra  de  Jérufa¬ 
lem.  *  Mich- 4.  2.  f  Zach.  14.  16.  **  ch.  40.  9. 
&  49.  6:  Pfe.fo.  2.  &  11a  2. 

4.  *  Il  exercera  jugement  parmi  les 
nations,  &  il  reprendra  plufieurs  peu¬ 
ples  :  ils  forgeront  de  leurs  épées  des 
hoyaux,  &  de  leurs  halebardes  des  fer- 
pes;  **  une  nation  ne  lèvera  plus  l’é¬ 
pée  contre  l’autre ,  &  ils  ne  s’adonne¬ 
ront  plus  à  la  guerre.  *  Mich.4.  3.  t  Joël. 

3.  10.  **  ch.  11.  6.  &  19.  23.  &  60.  18.  &  65.  2 6, 
Oféc.  2.  1*. 

f.  Venez,  o  Maifon  de  Jacob ,  &  * 
marchons  dans  la  lumière  de  l’Eternel. 

*  Pfc.  8  p.  1 6. 

6 .  Certes  tu  as  rejetté  ton  peuple,  la 
maifon  de  Jacob,  parce  qu’ils  *  fe  font 
remplis  d’ürient^  •f*  &  de  prognofti- 
queurs,  comme  les  Philiftins;  &  qu’ils 
fe  font  plus  aux  enfans  des  étrangers. 

*  Oféc.  12.  2.  f  Mich.  2.  11. 

7.  Son  païs  a  été  rempli  d’argent  & 
d’or,  &  il  n’j  a  point?//  de  fin  à  fes  tré- 
fors;  fon  pais  a  été  rempli  de  chevaux, 
&  il  n ’j  a  point  eu  de  fin  à  fes  chariots. 

8.  *  Son  pais  a  été  rempli  d’idoles; 
ils  fe  font  profternez  devant  l’ouvrage 

de 
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de  leurs  mains,  devant  ce  que  leurs 
doigts  ont  fait.  *  eh.  x.  29.  &  Ç7.  ?.  Jér.  2. 
28.  <5i  il.  I?.  &  ço.  ?8. 

9.  fc.t  ceux  du  commun  fe  font  incli¬ 
nez,  &  les  perfonnes  de  qualité  fe  font 
baillées  ;  ne  leur  pardonne  donc  point. 

10.  *  Entre  dans  la  roche,  &  te  ca¬ 
che  dans  la  poudre,  à  caufe  de  la  fra¬ 
yeur  de  F  Eternel ,  &  à  caufe  de  la  ma¬ 
gnificence  de  fa  hautefle, 

*  1 9.  21. 

11.  *  Les  yeux  hautains  des  hommes 
feront  abbaifièz  ,  &  les  hommes  qui 
s’élèvent  feront  humiliez ,  &  -f*  l’Eter- 
nel  fera  feul  haut  élevé  en  ce  jour-là. 

*  i?.  17.  &  ch.  5.  iç.  Pfe.  18.  28.  t  t»  17*  &  ch. 

ç.  itf. 

12.  Car  il  y  a  un  jour  afîigne  par  l’E- 
ternel  des  armées  contre  tout  orgueil¬ 
leux  &  hautain  ;  &  contre  tout  homme 
qui  s’élève,  &  il  fera  abbaiflè; 

15.  Et  contre  tous  les  cèdres  du  Li¬ 

ban  hauts  &  élevez,  &  contre  tous  les 
chênes  de  Bafan  ;  ^ 

14.  Et  contre  toutes  les  hautes  mon¬ 
tagnes  ,  &  contre  tous  les  coteaux  éle¬ 
vez^ 

fç.  Et  contre  toute  haute  tour,  &: 
contre  toute  muraille  forte  ; 

1 6.  Et  contre  tous  les  navires  de  Tar- 
'  fis ,  &  contre  toutes  les  peintures  de  plai- 

fance. 

17.  *  Et  la  hautefle  des  hommes  fe¬ 

ra  humiliée ,  &  les  hommes  qui  s’élè¬ 
vent  feront  abbaifièz  ;  &  l’Eternel  fera 

feul  haut  élevé  en  ce  jour  -  là. 

*  11.  &  ch.  ç.  iç.  *i 6.  f  n. 

18.  Et  quant  aux  idoles  elles  tom¬ 
beront  toutes.  *  f.  20. 

iÿ.  Et*  les  hommes  entreront  aux  ca¬ 
vernes  des  rochers,  &  aux  trous  delà 
terre  ,  à  caufe  de  la  frayeur  de  F  Eter¬ 
nel  r  +  &  à  caufe  de  la  magnificence  de 


ï  E.  Ch  ap.  III.  ? 

fa  hautefle  ,  lors  qu’il  fè  levers  pour 
froilfer  la  terre.  *  v.  10-  f  r.  21,  pfe.  97-  r*  *- 

20.  En  ce  jour-  là  *  l’homme  jettera 

aux  taupes  &  aux  chauve-fouris  les  ido¬ 
les  de  fon  argent ,  &  les  idoles  de  fon 
or  qu’on  lui  aura  faites  pour  fe  profter- 
ner  devant  elles .  *  Mich.  12. 

21.  *  Et  ils  entreront  dans  les  fentes 
des  rochers ,  &  dans  les  quartiers  des  ro¬ 
chers,  à  caufe  de  la  frayeur  de  l’Eternel, 
•f*  &  à  caufe  de  la  magnificence  de  fa 
hautefle,  quand  il  fe  lèvera  pour  froif- 
fer  la  terre.  *  v.  10. 19.  t  v.  19. 

22.  *  Retirez-vous  de  l’homme  du¬ 
quel  le  fouffle  ejl  dans  fes  narines  ;  car 
que  vaut -il?  »  pfe.  14  6.  3.  4.  Jér.  17.  ?• 


CHAPITRE  III. 

Menaces  contre  les  Juifs ,  Defcription 

du  luxe  &  du  fajie  des  filles  de  Sion ,  16-  - 

CAr  voici ,  le  Seigneur,  FEternel  des 
armées,  s’en  va  ôter  de  Jérufalem 
&  de  Juda  le  foutien  &  l’appui ,  tout 
foutien  de  pain ,  &  tout  foutien  d’eau. 

2.  L’ homme  fort,  &  l’homme  de  gner- 
re,  le  juge  &  le  Prophète,  le  prévoyant, 
&  l’ancien , 

3 .  Le  cïnquantenier,  &  l’homme  d’au¬ 
torité,  le  confeiller,  &  l’expert  entre 
les  artifans ,  &  le  bien-difant. 

4.  *  Et  je  leur  donnerai  de  jeunes 
gens  pour  gouverneurs,  &  des  enfans 
domineront  fur  eux.  »  v.  12.  Ecci.  10. 1 6. 

ç.  Et  le  peuple  fera  rançonné  l’un 
par  l’autre,  &  chacun  par  fon  prochain; 
l’enfant  fe  portera  arrogamment  contre 
le  vieillard  .-  &  l’homme  abject  contre 
l’honorable. 


6.  Même 
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6.  Même  un  homme  prendra  fon  frè¬ 
re  de  la  maifon  de  fon  père ,  &  lut  dira  : 
Tu  as  un  manteau,  fois  nôtre  conduc¬ 
teur,  &  que  cette  diifipation-ici/^/ fous 
ta  conduite. 

7.  ht  celui -là  lèvera  la  main  en  ce 
jour-là,  en  difant:  Je  ne  faurois  y  re¬ 
médier,  &  en  ma  maifon  il  n’j  a  ni  pain 
ni  manteau  ;  ne  me  faites  point  donc 
condu&eur  du  peuple. 

8.  Certes  Jérufalem  eft  trébuchée,  & 
Juda  eft  tombé;  parce  que  leur  langue 

6  leurs  aélions  (ont  contre  f  Eternel , 
pour  irriter  les  yeux  de  fa  gloire. 

5>.  *  Ce  qu’ils  montrent  fur  leur  vi- 
fage  rend  témoignage  contr’eux  ;  ils  ont 
publié  leur  péché  t  comme  Sodome ,  & 
ne  l’ont  point  célé  ,•  malheur  à  leur  a- 
me ,  car  ils  ont  attiré  le  mal  fur  eux. 

*  ch.  12.  t  Gen.  19.  Ç- 

10.  *  Dites  au  jufte,  que  bien  lui  fe¬ 
ra  ;  car  les  jujles  mangeront  le  fruit  de 
leurs  oeuvres.  *  pfe.  18. 2^26.  27. 

11.  *  Malheur  au  méchant  qui  ne 
cherche  qu'à  faire  mal  ;  car  la  rétribution 
de  fes  mains  lui  fera  faite. 

*  Pfe.  i8-  27.  Sc  28.  4- 

1 2.  Quant  à  mon  peuple ,  *  les  enfans 
font  fes  prévôts,  &  les  femmes  domi¬ 
nent  fur  lui.  Mon  peuple,  f  ceux  qui 
te  guident ,  te  font  égarer ,  &  t’ont  fait 
perdre  la  route  de  tes  chemins. 

*  i/.  4.  t  Matth.  23.  13.  1 6.  24. 

13.  L’Eternel  fe  préfente  pour  déba- 
tre,  &  fe  tient  debout  pour  juger  les 
peuples. 

14.  *  L’Eternel  entrera  en  jugement 
avec  les  Anciens  de  fon  peuple,  &  avec 
fes  Principaux;  car  vous  avez  confumé 
la  vigne,  &  ce  que  vous  avez  ravi  à 
l’affligé ,  e(i  dans  vos  maifons. 

*  EccL  ç.  8. 

if.  Que  vous  revient -il  de  fouler 


l  I  E.  Ch ap.  Ilï. 

mon  peuple,  &  d’écrafer  le  vifage  de» 

affligez?  dit  le  Seigneur ,  l’Eternel  des 

armées. 

16.  L’Eternel  a  dit  aufli:  Parce  que 
les  filles  de  Sion  fe  font  élevées ,  &  ont 
marché  la  gorge  ouverte,  &  guignant 
des  yeux ,  &  qu’elles  ont  marché  avec 
une  fiere  démarche  ,  comme  claquant 
&  battant  les  fonnettes  avec  leurs 
pieds  ; 

17.  L’Eternel  pelera  le  fommet  de  U 
tète  des  filles  de  Sion ,  &  l’Eternel  décou¬ 
vrira  leur  nudité. 

18.  *  En  ce  temps-là  le  Seigneur  ôte¬ 
ra  l’ornement  des  fonnettes,  &  les  a- 
gt*afïès,&  les  boucles,  *  ch.  32.  10.  it. 

15).  Les  petites  boîtes,  &  les  chaînet¬ 
tes,  &  les  papillotes; 

20.  Les  atours,  &  les  jarretières,  & 
les  rubans,  &  les  bagues  à  fenteur,  & 
les  oreillettes  ; 

21.  Les  anneaux,  &  les  bagues  qui 
leur  pendent  fur  le  nez; 

22.  Les  mantelets,  &  lescappes,  & 
les  voiles,  &  les  poinçons; 

23 .  Et  les  miroirs,  &  les  crêpes,  & 
les  tiares,  &  les  couvrechefs. 

24.  Et  il  arrivera  qu’au  lieu  de  fen- 
teurs  aromatiques ,  il  y  aura  de  la  puan¬ 
teur  ;  &  au  lieu  d’être  ceintes ,  elles  fe¬ 
ront  débraillées,  &  au  lieu  de  cheveux 
frifez ,  elles  auront  la  tête  pelée  ;  &  au 
lieu  de  ceintures  de  cordon  elles  feront 
ceintes  de  cordes  de  fac  :  &  au  lieu  de 
beau  teint  ,  elles  auront  le  teint  tout  ha¬ 
lé. 

2f  *  Tes  gens  tomberont  par  l’épée, 
&  ta  force  par  la  guerre. 

*  ch.  32.  12.  13.  14. 

2 6.  Et  fes  portes  fe  plaindront,  *  & 
mèneront  deuil;  &  elle  fera  vuidée,  & 
gifante  par  terre.  *  Lara.  1. 4. 

cha-1 
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CHAPITRE  IV. 

Prédi&ion  de  la  déflation  de  la  Judée ,  I.  Pro- 
mejfe  de  Pappaifement  &  de  la  protection  de 
Dieu  j  3  ~-6. 

ET  en  ce  temps-là  fept  femmes  pren¬ 
dront  un  homme  feul,  en  difant  : 
Nous  mangerons  nôtre  pain ,  &  nous- 
nous  vêtirons  de  nos  habits,*  feulement 
que  ton  nom  foit  réclamé  fur  nous  ,*  ô- 
te  nôtre  opprobre. 

■2.  En  ce  temps-là  *  le  Germe  de  l’E- 
ternel  fera  plein  de  nobleife  &  de  gloi¬ 
re ,  &  le  fruit  de  la  terre  plein  de  hau- 
telle  &  d’excellence,  pour  ceux  qui 
feront  réchappez  d’Ifraël.  *  zach.  6.  «. 

3.  Et  il  arrivera  que  celui  qui  fera 
relié  dans  Sion ,  &  qui  fera  demeuré  de 
relie  dans  Jérufalem,  fera  appellé  Saint;, 
&ceux  qui  feront  dans  Jérufalem,  fe¬ 
ront  tous  écrits  à  la  vie  ,* 

4.  Quand  le  Seigneur  aura  lavé  l’or¬ 
dure  des  filles  de  Sion ,  &  qu’il  aura  ef- 
fuyé  *  le  fang  de  Jérufalem  du  milieu 
d’elle,  en  efprit  de  jugement,  &  en  ef- 
prit  de  confomtion  far  le  f<u. 

*  ch.  1.  iç. 

y.  Aulîi  l’Eternel  créera  fur  toute  l’é¬ 
tendue  du  mont  de  Sion ,  &  fur  fes  af 
femblées ,  *  une  nuée  de  jour  avec  u- 
ne  fumée  ,  &  une  fplendeur  de  feu 
flamboyant  de  nuit  ;  car  il  y  aura  pro¬ 
tection  fur  toute  la  gloire. 

*  Exod.  tj.  21. 

6.  Et  il  y  aura  de  jour  une  cabane 
pour  donner  de  l’ombre  contre  la  cha¬ 
leur  ,  &  pour  fervb  de  refuge  &  de 
cachette  contre  la  tempête  &  la  plu- 
ye. 


I  E.  Ch  ap.  IV.  V. 

CHAPITRE  V. 

Cantique  du  Bien -aimé ,  touchant  la  vigne ,  1.-7. 
Prédirions  contre  la  \ Judée  ingrate  &  criminel¬ 
le,  8  -  -  3°* 

JE  chanterai  maintenant  pour  mon  a- 
mi  le  Cantique  de  mon  Bien  -  aimé , 
*  touchant  là  vigne.  Mon  ami  a- 
voit  une  vigne  en  un  coteau  d’un  lieu 
gras.  *  ch.  27.^2. 

2.  Et  il  l’environna  d’une  haye ,  & 
en  ôta  les  pierres,  &  la  planta  de  feps 
exquis;  il  bâtit  auffi  une  tour  au  milieu 
d’elle,  &  y  tailla  une  cuve;  or  il  s’at- 
tendoit  qu’elle  produiroit  des  raifins,  * 
mais  elle  a  produit  des  grappes  fauva- 
ges.  *  ofée.  10.  1.  Matth.  21.  3?.  &c. 

3.  Maintenant  donc  vous  habitans  de 
Jérufalem,  &  vous  hommes  de  Juda, 
jugez,  je  vous  prie,  entre  moi&  ma  vi¬ 
gne. 

4.  Qu’y  avoit-il  plus  à  faire  à  ma  vi¬ 
gne  que  je  ne  lui  aye  fait?  pourquoi  ai- 
je  attendu  quelle  produifit  des  raifins, 
&  elle  a  produit  des  grappes  fauvages  ? 

y.  Maintenant  donc  que  je  vous  faf. 
fe  entendre  ,  je  vous  prie,  ce  que  je 
m’en  vais  faire  à  ma  vigne  :  *  J’ôcerai  fa 
haye,  &  elle  fera  broutée;  je  romprai 
fa  cloifon ,  &  elle  fera  foulée. 

*  Pfe.  io.  ij. 

6.  Et  je  la  réduirai  en  defert,  elle  ne 
fera  plus  taillée  ni  fô^foyée,  &  les  ron¬ 
ces  &  les  épines  y  riïonteront;  &  je 
commanderai  aux  nuées  qu’elles  ne  faf- 
fent  plus  tomber  de  pluye  fur  elle. 

7.  *  Or  la  maifon  d’Ifiraël  e/l  la  vigne 
de  l’Eternel  des  armées,  &  les  hommes 
de  Juda  font  la  plante  -f-  en  laquelle  il 
prenoit  plaifir  ;  **  il  en  a  attendu  la 
B  droiture , 
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droiture  ,  &  voici  le  faccagement  :  la 
juftice,  &  voici  la  clameur.  *  pfe.  80.  9. 

f  Jér.  si.  20.  **  Jér.  ç.  26.  Amos.  ç.  7.  &c. 

8.  *  Malheur  à  ceux  qui  joignent 
maifon  à  maifon  ,  &  qui  approchent 
un  champ  de  l’autre,  jusqu’à- ce  qu’il 
n’y  ait  plus  d’efpace ,  &  que  vous- vous 
rendiez  lèuls  habitans  du  pais. 

*  Mich  2  1.  2. 

9.  L’Eternel  des  armées  me  fait  en¬ 
tendre ,  dtfant  :  Si  des  mnifons  amples 
ne  ion  réduites  en  défolation,  &  fi  les 
grandes  &  les  belles  ne  font  fans  habi¬ 
tans. 

10.  *  Même  dix  journaux  de  vigne  J 

ne  feront  qu’un  Bath,&  la  femenced’un  ; 
Homer  ne  fera  qu’un  Epha.  j 

*  Deut.  28.  jS.Mich.  6.  14.  i*.  Agg.  1.  6.  9.  &  2.  16.  > 

11.  *  Malheur  à  ceux  qui  fe  lèvent  j 
de  bon  matin,  qui  fui  vent  la  cervoife,' 
qui  demeurent  jufqu’au  foir  ,  &  jm-  j 
qu  a -ce  que  le  vin  les  échaudé* 

*  jr.  22.  &  Prov.  2?  29‘  io. 

1 2.  Le  violon  ,  la  mufette,  le  tam-  ! 
bour,  la  flûte,  6c  le  vin  font  dans  leurs1 
feftirs:  *  &  ils  ne  regardent  point  l’œu¬ 
vre  de  f  Eternel  ,  &  ne  voyent  point, 
l’ouvrage  de  fes  mains*  *  chap.  42. 10.  pfc. 
92.  7. 

13.  *  C’eft  pourquoi  mon  peuple 
eft  emmené  captif,  *f-  parce  qu’il  n’ai 
point  eu  de  connoiflànce  ;  &  les  plus] 
honorables  d’entr’eux  font  des  pauvres,] 
morts  de  faim,  &  leur  multitude  eft  af- 
féchée  de  foif.  *  Ofée.  4*  6.  Amos.  <S.  6.  7.  f 
ch.  27.  11. 

14.  *  C’eft  pourquoi  le  fépulcre  s’eft 
élargi ,  &  a  ouvert  fa  gueule  fans  me- 
fure;  &  fa  magnificence  y  defeendra,  & 
fa  multitude,  &  fa  pompe,  &  ceux  qui 
s’y  réjouïflènt.  *  ch.  14.  9. 

îy.  *  Et  ceux  du  commun  feront 
humiliez,  &  les  perfonnes  de  qualité 


feront  abaifiees ,  &  ^  les  yeux  des  hau¬ 
tains  feront  abaiffèz.  *  ch.  2.  n.  i7.  t  pfe. 

18.  28. 

1 6.  *  Et  l’Eternel  des  armées  fera  haut 
élevé  en  jugement,  &  le  D  eu  Fort,  le 
Saint  fera  fanàtifié  dans  la  juftice. 

*  ch.  2.  11.  17. 

17.  *  Les  agneaux  paîtront  félon 
qu’ils  feront  marquez  ,  &  allant  d’un 
lieu  à  l’autre  ils  mangeront  les  deferts 
où  le  bétail  devenoit  gras* 

*  ch.  14.  30.  . 

18.  Malheur  à  ceux  qui  tirent  l’ini¬ 
quité  avec  des  cables  de  vanité  ;  &  le 
péché  ,  comme  avec  des  cordages  de 
chariot: 

19*  *  Qui  difent:  Qu’il  (e  hâte,  & 
qu’il  fade  venir  ion  œuvre  bien- tôt, 
afin  que  nous  te  voyons,-  6c  que  le  con- 
feil  f  du  Saint  d’ifraël  s’avance,  &  qu’il 
vienne;  6c  nous  l'aurons  c<  que  c’ejl . 

*  Jér.  17.  ij.  iç.  Amos.  ç.  18-  2.Pier.  j.  j.  f  f.  24* 
&  ch.  1.  4 

20.  Malheur  à  ceux  qui  appellent  le 
mal,  bien;  &  le  bien,  mal,  qui  font  les 
ténèbres,  lumière;  &  la  lumière,  ténè¬ 
bres;  qui  font- l’amer  doux;  6c  le  doux, 
amer. 

zi.  *  Malheur  à  ceux  qui  font  fages 
en  eux  mêmes,  &  entendus  en  fe  con- 
fidérant  eux-mêmes.  *  prov.  3.  7.  Rom.  12, 

1 6. 

22.  *  Malheur  à  ceux  qui  font  puif- 
fans  à  boire  le  vin,  &  vaillans  à  avaler 
la  cervoife  ;  *  Habac.  2.  iç. 

25.  *  Qui  juftifient  le  méchant  pour 
des  préfens,  -f-  &  qui  ôtent  à  chacun 
des  juftes  fa  juftice*  *  prov.  17.  iç.  &  24.  24. 
t  ch.  1.  2 j. 

24.  C’eft  pourquoi  comme  le  flam¬ 
beau  de  feu  confume  le  chaume,  6c  la 
flamme  confume  la  baie,  tls  feront  atnfi 
con fumez  ;  leur  racine  fera  comme  la 
pourriture,  6c  leur  fleur  s’en  ira  à  néant 

comme 
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comme  la  pouflîere,  parce  qu’ils  ont 
rebuté  la  Loi  de  l’ Eternel  des  armées, 
&*  rejetté  par  mépris  la  parole  du  Saint 
d’ifraël.  *  19.  &ch.  i.  4. 

2f.  C’eft  pourquoi  la  colere  de  l’E- 
ternel,  s’eft  embrafée  contre  fon  peu¬ 
ple,  &  il  a  étendu  fa  main  lur  lui,  &  l’a 
frappé  ;  *  &  les  montagnes  en  ont  crou¬ 
lé,  &  leurs  corps  morts  -f*  ont  été  mis 
en  pièces  au  milieu  des  rues.  *  *  Dans 
tout  cela  il  n’a  point  fait  céder  fa  colere, 
mais  fa  main  ejl  encore  étendue. 

*  ch.  6 4.  1.  ?.  Pfe.  18  8.  &  144-  ï-  Jér.  4.  24.  f  ch. 
10.  6 •  **  ch.  9.  il.  16.  20.  &  10.  4. 


26.  Et  il  élevera  l’en  feigne  vers  les 
nations  éloignées ,  *  &  fiffiera  à  chacu¬ 
ne  d’elles  depuis  les  bouts  de  la  terre  ; 
&  voici  chacune  viendra  promptement 
&  légèrement.  <■  ch.  7.  is.zarh.  io.  8.  k 

27.  Il  ny  aura  pas  un  d’eux  qui  foit 
las,  ni  qui  bronche,  ni  qui  fommeille, 
ni  qui  dorme;  &  la  ceinture  de  leurs 
reins  ne  fera  point  déliée,  &  la  courro- 
ye  de  leur  foulier  ne  fera  point  rom¬ 
pue. 

28.  Leurs  flèches  feront  aigues ,  & 
tous  leurs  arcs  tendus;  les  cornes  des 
pieds  de  leurs  chevaux  feront  eftimées 
être  comme  des  cailloux,  &  les  roues 
de  leurs  chariots  comme  un  tourbillon. 

29.  Leur  rugilTement  fera  comme  'ce¬ 
lui  du  vieux  lion,  ils  rugiront  comme 
des  lionceaux;  ils  bruiront,  &  raviront 
la  proye;  ils  l’emporteront,  &  U  n  j  au¬ 
ra  perlonne  qui  la  leur  ôte. 

30.  En  ce  temps -là  on  mènera  un 
bruit  fur  lui,  femblable  au  bruit  de  la 
mer,  &  il  regardera  vers  la  terre  ,  * 
mais  voici  /  y  aura  des  ténèbres,  &  la 
calamité  viendra  avec  la  lumière  ;  -f-  &  il 
y  aura  des  ténèbres  au  ciel  fur  elle. 

*  «h.  8.22.  &  59.  9.  t  ch.  24.  23.  Amos.  8.9. 


-I  E.  C«ap.  VT. 

CHAPITRE  VI. 

Vifion  de  Dieu  fur  fon  trône ,  1  --  Ç.  Efaie  en¬ 
voyé  pour  prophétifer  contre  la  Judée ,  6--  13. 

T  ’Année  en  laquelle  mourut  le 
'  Roi  Hozias,  je  vis  le  Seigneur 
féant  fur  un  trône  haut  &  élevé,  &  fes 
pans  remplifloient  le  Temple. 

*  2.  Rois.  1  ç.  7.  f  Environ  l'An  du  Monde  3246. 

2.  Les  Séraphins  fe  tenoient  au  def- 
fus  de  lui,  &  chacun  d’eux  *  avoit  fix 
ailes;  de  deux  ils  couvroient  leur  face, 
&  de  deux  ils  couvroient  leurs  pieds, 
&  de  deux  ils  voloient.  *  Apoc.  4. 8. 

3.  Et  ils  crioient  l’un  à  l’autre,  &  di- 
foient:  *  Saint,  Saint,  Saint  (fl  l’Eter- 
nel  des  armées;  «f-  tout  ce  qui  eft  dans 
toute  la  terre  ejl  fa  gloire. 

*  Apoc.  4.  8.  t  Ke  8.  1.  10  &  92.  6. 

,4.  Et  les  poteaux  des  furfeuils  furent 
ébranlez  par  la  voix  de  celui  qui  crioit; 

*  &  la  maifon  fut  remplie  de  fumée. 

*  i.  Rois.  8.  10. 

f.  Alors  je  dis:  Hélas  moi!  car  c’eft 
fait  de  moi,  parce  que  je  (un  un  hom¬ 
me  fouillé  de  levres,  &  que  je  demeu¬ 
re  parrnj  un  peuple  fouillé  de  levres  ; 
&  mes  yeux  ont  vu  le  Roi,  l’Eternel 
des  armées. 

6.  Mais  l’un  des  Séraphins  vola  vers 
moi,  tenant  en  fa  main  un  charbon  vif, 
qu1 il  avoit  pris  de  delfus  l’autel  avec  des 
pincettes; 

-7.  Et  il  en  toucha  ma  bouche,  &  dit: 
Voici,  *  ceci  a  touché  tes  levres,  c’eft 
pourquoi  ton  iniquité  fera  ôtée,  &  la 
propiciation  fera  faite  pour  ton  péché, 

*  Jér.  1.  9.  Dan.  io.  1 6. 

8.  Puis  j’ouis  la  voix  du  Seigneur , 
difant:  Qui  envoyerai  -  je  ,  &  qui  ira 
pour  nous  ?  Et  je  dis;  Me  voici,  envo- 
ye-moi. 

9.  Et  il  dit  :  Va ,  &  di  à  ce  peuple  :  * 

B  2  En 
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En  oyant  vous  orrez,  mais  vous  n’en¬ 
tendrez  point  ;  &  en  voyant  vous  ver¬ 
rez  ,  mais  vous  n’appercevrez  point. 

*  ch.  42  ip.  20.  Ezéch.  12.  2.  Matth.  1?.  14.  Marc.4. 
12.  Luc.  8.  10.  Jean.  12.  40.  A&.  28.  2 6.  Rom.  11.  8. 

10.  EngraiflTe  le  cœur  de  ce  peuple, 
&  ren  Tes  oreilles  pelantes ,  &  bouche 
fes  yeux  ; *  *  de  peur  qu’il  ne  voye  de 
les  yeux ,  &  qu’il  n’oye  de  Tes  oreilles , 
&  que  l'on  cœur  n’entende,  &  qu’il  ne 
fe  convertiiTe,  &  qu’il  ne  recouvre  la 
fan  té.  *  jér.  21. 

11.  Et  je  dis:  Jufques-à-quand,  Sei¬ 
gneur?  Et  il  répondit:  Jufqu’à-ceque  les 
villes  ayent  été  defolées,  &  qu’il  n’y  ait 
plus  d’habitans  ,  ni  d’homme  dans  les 
maifons,  &  que  la  terre  Toit  mife  en  u- 
ne  entière  deiolation. 

12.  Et  que  l’Eternel  ait  difperfé  au 
loin  les  hommes,  &  que  celle  qu’il  au¬ 
ra  abandonnée  ait  demeuré  long-temps 
au  milieu  du  pais. 

19.  *  Toutefois  il  y  en  aura  encore 
en  elle  une  dixaine ,  puis  elle  fera  dere¬ 
chef  broutée;  mais  comme  la  fermeté 
des  chênes  &  des  rouvres  confifte  en 
ce  qu’ils  rejettent,  a:nfi |  la  femence  fain- 

te  fera  fa  fermeté*  *  soph.  ?.  ia.  ij.  t  e(U. 
9. 2. 


CHAPITRE  VII. 

Efaïe  prend  fon  fils  Séarfajub  &  va  vers  Achas , 
3.  Lui  dit  de  demander  un  figue ,  il.  Et  lui 
donne  cet  oraJe  pour  figne  l  Une  Vierge  fera 
enceinte  dre.  14.  Lut  Judée  menacée  des  ar¬ 
mes  d'Ajfyrie ,  17. 

*  QR  il  avint  aux  jours  d’Achas  fils 
de  Jotham,  fils  de  Hozias  Roi 
de  Juda  ,  que  f  Retfin  Roi  de  Syrie,  & 
Pekac  fils  de  Rémalja  Roi  d’Ifraël  , 
montèrent  contre  Jérufalem  pour  lui 
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faire  la  guerre  ;  mais  ils  ne  la  wue 

forcer.  *  2.  Rois.  16.  f.  &  2.Chron.  28.  ç.  f  l’An 
du  Monde  3262. 

2.  Et  on  rapporta  à  la  maifon  de  Da¬ 
vid  ,  en  difant  :  La  Syrie  s’eft  repofée 
fur  Ephraïm;  &  le  cœur  d’Achas,  &  le 
cœur  de  fon  peuple  fut  ébranlé,  comme 
les  arbres  des  forêts  font  ébranlez  par 
le  vent. 

3.  Alors  l’Eternel  dit  à  Efaïe:  Sors 
maintenant  au  devant  d’Achas ,  toi ,  & 
Séarjalub  ton  fils  ;  vers  *  le  bout  du 
conduit  du  haut  étang,  vers  le  grand 
chemin  du  champ  du  foulon; 

*  ch.  36.  2  Néh.  ?.  îç. 

4.  Et  lui  di  :  Pren  garde  à  toi ,  &  te 
tien  coi;  ne  crain  point,  &  que  ton 
cœur  ne  devienne  point  lâche  à  caufe 
des  deux  queues  de  ces  tifons  fumans, 
à  caufe,  dis-je ,  de  l’ardeur  delà  colere 
de  Retfin  &  de  la  Syrie ,  &  du  fils  de  Ré¬ 
malja. 

y.  Dece  que  la  Syrie  a  délibéré  avec 
Ephraïm  &  le  fils  de  Rémalja  de  te  fane 
du  mal ,  en  difant  : 

6.  Montons  en  Judée,  &  la  réveil¬ 
lons  ,  &  nous  y  faifons  ouverture ,  par - 
tageons-  la  entre  nous  ,  &  établirons 
pour  Roi  le  fils  de  Tabeal ,  au  milieu 
d’elle. 

7.  Ainfi  a  dit  le  Seigneur,  PEternel: 
Cela  n’aura  point  d’eftèt,  &  ne  fe  fera 
point. 

8.  Car  la  Capitale  de  la  Syrie ,  c eft 
Damas ,  &  le  Chef  de  Damas  ,  cejl  Ret¬ 
fin;  &  dans  foixante- cinq  ans  Ephraïm 
fera  froide* pour  n’êtreplus  un  peuple. 

*  Ofée.  ».  6.  9. 

5>.  Et  la  Capitale  d’ Ephraïm,  c’eftS a- 
marie;  &  le  Chef  de  Samarie,  Sefi  le 
fils  de  Rémalja?  *  &  fi  vous  ne  croyez 
ceci ,  certainement  vous  ne  ferez  point 
adèrmis.  *  2.  chron.  20.  20. 


10.  Et 
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/  io.  Et  l’Eternel  continua  de  parler  a- 
Arec  Achas,  en  difant: 

'  i  » .  Demande  un  figne  pour  toi ,  de 
l’Eternel  ton  Dieu  ,  demande-/?,  Toit 
au  plus  bas  lieu ,  foit  au  plus  haut. 

12.  EtAchasdit,  Je  n’en  demande¬ 
rai  point ,  &  ne  tenterai  point  l’Eter- 
nel. 

13 •  Alors  EJaie  dit  :  Ecoutez  mainte- 
tenant,  b  Maifon  de  David:  Vous  eft- 
ce  peu  de  chofe  de  travailler  les  hom¬ 
mes,  que  vous  travailliez  aufli  mon 
Dieu? 

14.  C’eft  pourquoi  le  Seigneur  lui- 
même  vous  donnera  un  figne:  *  Voi¬ 
ci,  une  Vierge  fera  enceinte,  &  elle 
enfantera  un  fils ,  &  appellera  Ton  Nom 

+  Emmanuel;  »  Matth.  I.  2g.  Luc.  I.  JI.  t 
«h.  8.  8. 

if.  Il  mangera  du  beurre  &  du  miel, 
jufqu'à-ce  qu’il  lâche  rejetter  le  mal ,  & 
choifir  le  bien. 

16.  Mais  avant  que  l’enfant  fâche  re¬ 
jetter  le  mal ,  &  choifir  le  bien ,  la  ter¬ 
re  que  tu  as  en  déteftation ,  *  fera  dé¬ 
labrée  par  fes  deux  Rois.  *  ch.  s.  4. 

17.  *  L’hternel  fera  venir  fur  toi, 
&  fur  ton  peuple,  &  fur  la  maifon  de 
ton  père,  par  le  Roi  d’Aflùr,  des  jours 
tels  qu’il  n’y  en  a  point  eu  de  fembla- 
bles  depuis  le  jour  qu’Ephraïm  fe  fépa- 
ra  de  Juda.  *  ch.  10.  32.  &  2.  Rois.  18. 13.  &c. 

18.  *  Et  il  arrivera  qu’en  ce  jour-  là, 
l’Eternel  t  fifflera  aux  mouches  qui  (ont 
au  bout  des  ruiffeaux  d’hgypte,  **  & 
aux  abeilles  qui  font  au  pais  d’Alfur; 

*  2.  Chron.  gç.  20.  24.  f  ch.  ç.  26.  *  *  ch.  37.  9. 

2.  Rois.  19-9. 

19.  Et  elles  viendront,  &  fepoferont 
toutes  dans  les  vallées  defertes,  &  dans 
les  trous  des  rochers  ,  &  par  tous  les 
builfons ,  &  par  tous  les  halliers. 

20.  En  ce  jour -là,  le  Seigneur  *  ra- 
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fera  avec  le  rafoir  pris  à  louage  au  de¬ 
là  du  fleuve,  [avoir  avec  le  Roi  d’Aflur, 
la  tête  &  les  poils  des  pieds ,  &  il  achè¬ 
vera  auflt  la  barbe.  *  Ezéch.  ç.  i. 

21.  Et  il  arrivera  en  ce  temps-là 
qu’un  homme  nourrira  une  vache  & 
deux  brebis. 

22.  Mais  il  arrivera  que  pour  l’abon¬ 
dance  du  lait  qu’elles  rendront,  il  man¬ 
gera  du  beurre  ;  car  tout  homme  qui 
fera  demeuré  de  refte  parmi  le  pais  , 
mangera  du  beurre  &  du  miel. 

23.  Et  il  arrivera  en  ce  jour -là  que 
tout  lieu  où  il  y  aura  eu  mille  vignes, 
de  mille  pièces  d  argent,  *  fera  réduit  en 
ronces  &  en  épines.  *  Lévit.  26.  22. 

24.  On  y  entrera  avec  des  flèches  & 
avec  l’arc ,  car  tout  le  pais  ne  fera  que 
ronces  &  épines. 

25.  Et  dans  toutes  les  montagnes 
qu’on  eflàrtoit  avec  laferpe,  là  ne  vien¬ 
dra  plus  la  peur  des  ronces  &  des  épi¬ 
nes,  mais  ce  fera  pour  yjetter  les  boeufs, 
&  pour  être  foulées  des  brebis. 

- - - 

CHAPITRE  Vin. 

Prédi&ion  de  la  raine  des  Royaumes  de  Syrie  & 
d3 Ifraël ,  1--8.  Le  Mejjle  pierre  de  trébu¬ 
che  ment,  14. 

P  T  l’Eternel  me  dit  :  *  Pren  -  toi 
un  grand  rouleau ,  &  y  écri  avec 
une  touche,  en  grofles  lettres:  Qu’on 

SE  DEPECHE  DE  BUTINER;  IL  HA¬ 
TE  LE  PILLAGE.  #  sh.  go.  8.  Hab.  2.  2. 

2.  De  quoi  j’ai  pris  avec  moi  de  fi¬ 
dèles  témoins, (avoir *  Urie  le  Sacrifica¬ 
teur,  &  Zacharie  fils  de  Jébérécja. 

*  2.  Rois-  1 6.  to. 

3 .  Puis  je  m’approchai  de  la  Prophé- 
teffe,  laquelle  conçut, &  enfanta  un  fils  ; 

Bî  & 
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&  l’Eternel  me  dit:  Appelle  Ton  nom 
Maher  -làlal  -  has  -  bas. 

4.  Car  avant  que  l’enfant  fâche  crier, 

Mon  père,  &  Ma  mère,  *  on  enlevera 
la  puiifance  de  Damas,  &  le  butin  de 
Samarie  devant  le  Roi  d’Aflur. 

*  ch.  7.  16.  2-  Rois  16.  9.  f  2.  Rois.  iç.  2 9. 

ç.  Et  l’Eternel  continua  encore  de 
me  parler,  en  difant: 

6.  Parce  que  ce  peuple  a  rejetté  les 
eaux  de  Siioé  qui  vont  doucement,  & 
qu’il  s’eft  réjoui  de  Retfin ,  &  du  fils  de 
Rémalja. 

7.  *  Pour  cette  caufe ,  voici  le  Sei¬ 
gneur  s’en  va  faire  venir  fur  eux  les 
eaux  du  fleuve,  fortes,  &  grolTes , J- fa- 
voir  le  Roi  d’Aflur,  &  toute  fa  gloire, 

&  ce  fleuve  montera  par  delfus  tous  fes 
courans  d’eau ,  &  ira  par  deflus  toutes 

lès  rives.  "  ch.  18.  2.  7.  Jér.  fi. 42.  £zéch.  26. 19. 

•f  2.  Rois.  17.  ç.  6. 

8.  Et  il  traverfera  en  Juda,  &  fe  dé¬ 
bordera  ,  &  paflèra  tellement  qu’il  at¬ 
teindra  jusqu’au  cou:  &  les  étendues  de 
fes  ailes  rempliront  la  largeur  de  ton 
pais ,  *  ô  Emmanuel.  *  ch.  7.  14.  ^ 

9.  Peuples,  alliez-vous,  &  foyez 
froiflez;  &  prêtez  l’oreille,  vous  tous 
qui  êtes  d’un  pais  éloigné  ;  équippez- 
vous,&  foyez  froiflez;  équippez-vous, 

&  foyez  froiflez. 

10.  *  Prenez  confeil,  &  il  fera  difli- 
pé:  dites  la  parole,  &  elle  n’aura  point 
d’effet,  parce  que  le  Dieu  Fort  ejl  avec 
nOUS.  *  ch.  19  g.  Pfe.  10. 

1  ! .  Car  ainfi  m’a  dit  l’Eternel  avec  u- 
ne  main  forte,  &  m’a  inftruit  de  n’aller 
point  par  le  chemin  de  ce  peuple-ci,  en 
me  difant. 

12.  Ne  dites  point,  Conjuration, 
toutes  les  fois  que  ce  peuple  dit,  Con- 
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juration;  &  ne  craignez  point  ce  qu’i 
craint,  &  ne  vous  en  épouvantez  point. 

1?.  San&ifiez  l’Eternel  des  armées, 
lui- même;  &  qu’il  foit  vôtre  crainte ,  & 
vôtre  épouvantement. 

14.  Et  il  vous  fera  pour  fan&uaire  ;  * 
mais  il  fera  une  pierre  d’achoppement, 
&  un  rocher  de  trébuchement  aux  deux 
mailons  d’ifrael  ;  en  piege  &  en  laqs 
aux  habitans  de  Jérufàlem. 

*  ch.  28.  i6.  Luc.  2.  34.  Rom.  9.3g.  i  Pier.  2.  7. 

if.  Et  plufieurs  d’entr’eux  '♦'trébu¬ 
cheront,  &  tomberont,  &  feront  froif 
fez ,  &  feront  enlacez  &  feront  pris. 

*  Matth.  21.44.  Luc.  20.  18. 

16.  Empaquette  le  Témoignage,  ca¬ 
chette  la  Loi  parmi  mes  difciples. 

17.  J’attendrai  donc  f  Eternel,  qui 
cache  fa  face  de  la  maifon  de  Jacob,  & 
je  m’attendrai  à  lui. 

18.  *  Me  voici ,  avec  les  enfans  que 
l’Eternel  m’a  dônnez  pour  être  un  li¬ 
gne  &  un  miracle  en  Ifraèl,  de  par  l’E¬ 
ternel  des  armées  qui  habite  en  la  mon¬ 
tagne  de  Sion.  *  Hébr.  2.  ig. 

19.  Que  s’ils  vous  difent:  *  Enque- 
rez-vous  des  efprits  de  Python ,  &  des 
difeurs  de  bonne  avanture ,  qui  gazouil¬ 
lent  &  grommellent;  Répondez:  Le  peu¬ 
ple  ne  s’enquerra-t-il  point  de  fon  Dieu? 
•f*  aller  pour  les  vivans  aux  morts. 

*  ch.  19.  g.  I. Sam.  18.  7.  iç.  2. Rois.  1.  2.  f  Deu*. 
18.  11. 

20.  *  A  la  Loi,  &  au  Témoignage. 
Que  s’ils  ne  parlent  félon  cette  parole- 
ci  ,  certainement  il  n’j  aura  point  de  ma¬ 
tin  pour  lui.  *  Luc.  1 6.  29. 

21.  Et  il  fera  errant  fur  la  terre ,  ê- 
tant  endurci  &  ^flamé  ;  &  il  arrivera 
que  dans  fa  faim  il  fe  dépitera ,  &  mau¬ 
dira  fon  Roi  &  fon  Dieu  ;  &  il  regarde¬ 
ra  en  haut; 

22.  *  Puis  il  regardera  vers  la  terre , 

& 
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&  voilà  détrelTe ,  &  ténèbres ,  &  épaif- 
feur  d’angoiffe,  &  il  fera  enfoncé  dans 
l’oblcurité.  *  ch.  ç.  ?o. 

23.  Car  il  nj  a  point  eu  d’obfcuri- 
téépaiffeà  celle  qui  a  été  affligée,  au 
temps  que  le  premier  fe  déchargea  lé¬ 
gèrement  vers  le  pais  de  Zabulon,  & 
vers  le  pais  de  Nephthali:  &  que  le  der¬ 
nier  s’appefantit  (ur  le  chemin  de  la 
mer ,  au  deçà  du  Jourdain  dans  *  la  Ga¬ 
lilée  des  Gentils.  *  Matth.  4. 1 ç. 

CHAPITRE  IX. 

Prédi&ion  du  régné  du  Meffîe  ,  i  -  -  6.  Menaces 
contre  1er  Ifraèiites  ,  8  -  -  20. 

*  T  E  peuple  qui  marchoit  dans  les 
-L*  ténèbres ,  a  vu  une  grande  lumiè¬ 
re ,  &  la  lumière  a  relui  fur  ceux  qui  ha¬ 
bitaient  au  pais  de  l’ombre  de  la  mort. 

*  Matth.  4.  iç  i(5.  Eph.  ç.  14. 

2.  Tu  as  multiplié  la  nation  ,  tu  lui 
as  accru  la  joye  ,  ils  fe  réjouiront  de¬ 
vant  toi,  *  comme  on  le  réjouit  en  la 
moiffon comme  on  s’égaye  quand 
on  partage  le  butin.  *  pfe.  125.  <ç.  <5.  t  jug 

ç.  jo.  Pfe.  <58-  12-  ij.  &  119.  h.  162. 

3.  Car  tu  as  mis  en  pièces  le  joug 
dont  il  était  chargé,  &  le  bâton  dont  on 
lui  battait  ordinairement  les  épaules, 
&  la  verge  de  fon  exaéteur,  *  comme 
au  jour  de  Madian.  *  jug.  22-  &c.  &  ici 

ch.  10.  26. 

4.  Parce  que  tout  choc  de  ceux  qui 
choquent  fejait  avec  tumulte,  &  que 
les  vêtemens/£*>  veautrez  dans  le  (ang,- 
mais  cect  fera  comme  un  embrafement, 
comme  quand  le  feu  dévore  quelque 
chofe. 

f.  Car  l’enfant  nous  eft  né,  *  le  Fils 
nous  a  été  donné ,  &  l’empire  a  été  po- 
fé  fur  fon  épaule,  &  on  appellera  fon 
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nom,  l’Admirable,  J-  le  Confeiller,  le 
Dieu  Fort  &  puiifant,  le  Père  d’éterni¬ 
té,  le  Prince  de  paix.  *  ch.  22.  22.  Luc.  2. 
10.  11.  Jean.  3.  16.  ch.  n*  2.  Jér.  23.  6. 

6.  *  Il  n  j  aura  point  de  fin  à  l’ac- 
croilfement  de  l’empire ,  &  à  la  profpé- 
rité  fur  le  trône  de  David ,  &  fur  fon 
régné,  pour  l’affermir  &  l’établir  en  ju¬ 
gement  &  en  juftice,  dès  maintenant  & 
à  toujours  ;  la  jaloufie  de  l’Eternel 
des  armées  fera  cela.  *  Luc.  i.  32. 33.  t  ch. 

37.  32.  2. Rois.  19.31*1 

7.  Le  Seigneur  a  envoyé  la  parole  en 
Jacob,  &  elle  eft  tombée  en  Ifraël. 

8.  Et  tout  le  peuple,  favo/r  Ephraïm, 
&  les  habitans  de  Samarie  le  connoî- 
tront,  &  néanmoins  ils  diront  avec  or¬ 
gueil  &  avec  un  cœur  hautain  ; 

9.  Les  briques  font  tombées,  mais 
nous  bâtirons  de  pierres  de  taille  ;  les 
figuiers  làuvages  ont  été  coupez ,  mais 
nous  les  changerons  en  cèdres. 

10-  Après  que  l’Eternel  aura  élevé 
les  ennemis  de  Retfin  au  deffus  de  lui  , 
il  amènera  aullï  pêle-mêle  les  ennemis 
d’ifraël  ; 

1 1.  La  Syrie  du  côté  d’Orient,  &  les 

Philiftins  du  côté  d’Occident,-  lesquels 
dévoreront  Ifraël  à  gueule  ouverte.  * 
Dans  tout  cela  il  ne  fera  point  ceifer  fa 
colere,  mais  fa  main  fera  encore  éten¬ 
due.  *  i(5.  20.  ch.  ç.  25.  &  10.  4. 

12.  Parce  que  le  peuple  ne  le  fera 
point  retourné  jusqu’à  celui  qui  le  frap- 
poitr,  ôç  qu’ils  n’auront  pas  requis  l’E¬ 
ternel  des  armées. 

13.  A  caufe  de  cela  l’Eternel  retran¬ 
chera  d’ifraël  tout  en  un  jour  la  tête  & 
la  queue ,  le  rameau  &  le  jonc., 

14.  L’Ancien  &  l’homme  d’autorité  T 
c’eftlatête;&  le  Prophète  enfeignant 
menfonge  %  c’eft  la  queue. 

if.  *  Ceux 
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if.  *  Ceux  donc  qui  font  accroire  à  I* 
ce  peuple  qu’il  efl:  heureux ,  fe  trouve- 1 
rontdes  fédu&eurs;  &  ceux  à  qui  on  i  dictent  l’opprefilon  qu 'on  leur  a  di&ée. 


MAlheur  à  ceux  qui  font  des  or¬ 
donnances  d’iniquité ,  &  qui 


fait  accroire  qu’ils  font  heureux,  feront 


Pfc.  ç8.  ».  J.  &  82.  2.  &  94.  20. 


perdus.  *  Ch.  3.  12.  &  28.  If.  Jér.  5.  14.  &c. 

1 6.  C’eft  pourquoi  le  Seigneur  he  fe 
réjouira  point  fur  fes  jeunes  gens  d’éli¬ 
te  ,  &  n’aura  point  pitié  de  fes  orphe¬ 
lins,  ni  de  fes  veuves;  car  tous  tant 
qu’ils  font,  *  font  des  hypocrites  ,  & 
des  gens  malins  ,  &  toute  bouche  ne 
proféré  que  vilainie.  j  Dans  tout  cela 
il  ne  fera  point  celfer  fa  colere ,  mais  là 
main  fera  encore  étendue.  *  ch.  10.  6.  + 

f.  II.  20.  &  ch.  ç.  2Ç.  &  10.  4. 

17.  *  Car  la  méchanceté  eft  embra- 
fée  comme  un  feu  ,  elle  dévorera  les 
ronces  &  les  épines,  &  s’allumera  dans 
les  lieux  les  plus  épais  de  la  forêt,  qui 
fe  perdront  en  s’élevant,  comme  une 
fumée  qui  monte.  *  ch.  ç.  24.  &  24.  6.  e- 
zéch.  4.  17. 

18.  La  terre  fera  obfcurcie  à  caufede 
la  fureur  de  l’Eternel  des  armées,  &  le 
peuple  fera  comme  la  pâture  du  feu:  * 
l’un  n’aura  point  compaflion  de  l’autre. 

*  Jér.  19.  9. 

1 9.  Il  ravira  à  main  droite,  &  il  au¬ 
ra  faim  ;  il  mangera  à  main  gauche ,  & 
ils  ne  feront  point  rafTalîez;  chacun 
mangera  la  chair  de  fon  bras. 

20.  Manalïe  dévorera  Ephraïm ,  &  E- 
phraïm  dévorera  Manafle;  eux  enfem- 
ble  feront  contre  Juda.  *  Dans  tout 
tela  il  ne  fera  point  cellèr  fa  colere  , 
mais  fa  main  fera  encore  étendûe. 


2.  Pour  détourner  les  chétifs  de  leur 
droit,  &  pour  ravir  le  droit  des  affligez 
de  mon  peuple,  afin  d’avoir  les  veuves 
pour  leur  butin ,  &  de  piller  les  orphe¬ 
lins. 

3.  Et  que  ferez- vous  *  au  jour  de  la 
vifitation  ,  &  de  la  ruine  éclatante  qui 
viendra  de  loin?  vers  qui  recourrez- 
vous  pour  avoir  du  fecours,  &  où  iaif- 
ferez-vous  vôtre  gloire? 

*  1.  Pier.  2.  2.  12. 

4.  Sans  qu’aucun  foit  courbé  fous  les 
prifonniers ,  ils  tomberont  même  fous 
ceux  qui  auront  été  tuez.  *  Dans  tout 
cela  il  ne  fera  point  cellèr  fa  colere, 
mais  fa  main  fera  encore  étendue. 

*  ch.  ç.  2Ç.  &  9.  II.  1 6.  20. 

f .  *  Malheur  à  Affur  la  verge  de  ma 
colere;  quoi  que  le  bâton  qui  ejl  en 
leur  main  foit  mon  indignation. 

*  ch.  36.  1.  Jér.  2f.  9.  Ezéch.  21.  9. 

6.  *  Je  l’envoyerai  contre  la  nation 
hypocrite ,  &  le  dépêcherai  contre  le 
peuple  d§  ma  fureur,  afin  qu’il  fade  un 
grand  butin,  &  un  grand  pillage,  & 
qu’il  le  rende  foulé  comme  la  boue  des 

rues.  *  2. Rois.  18.  IJ.  14.  f  ch.  f.  2Ç.  Mich.  7. 
10. 

7.  *  Mais  il  ne  l’eftimera  pas  ainfi ,  & 
fon  cœur  ne  le  penfera  pas  ainfi;  mais 
tl  aura  en  fon  cœur  de  détruire  &  d’ex¬ 
terminer  beaucoup  de  nations. 

*  Hab.  1.  14.  iç.  1 6. 


*  ir.  11.  iiî. 


CHAPITRE  X. 

Prédictions  contre  la  Judée,  -qui  fe  remplijfoit  d’in- 
jujlices i  1--4.  Et  contre  les  AJJyriens,  5- 

27. 


8.  Car  il  dira  :  *  Mes  Princes  ne 
font- ils  pas  autant  de  Rois? 

*  Ofée.  8.  10. 

9-  Calno,  nV/7-elle  pas  comme  Car- 
kemis?  Hamath  ,  nV/Z-elle  pas  comme 
Arpad?  &  Samarie,  n’^-elle  pas  com¬ 
me  Damas  ? 


10.  Ainfi 
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10.  Ainfi  que  ma  main  a  fournis  les 
Royaumes  qui  avoient  des  idoles ,  &  def- 
quels  les  images  taillées  valoient  plu* 
que  celles  de  Jérufalem  &  de  Samarie  ; 

1 1.  Ne  ferai  -  je  pas  aufli  à  Jérufalem 
&  à  fes  dieux,  comme  j’ai  fait  à  Sama¬ 
rie  &  à  fes  idoles  ? 

12.  Mais  il  arrivera  que  quand  le 
Seigneur  aura  achevé  toute  fon  oeuvre 
dans  la  montagne  de  Sion  &  à  Jérufa¬ 
lem  y  je  ferai  venir  à  compte  le  fruit 
de  la  grandeur  du  cœur  du  Roi  d’Af- 
fur,  &  la  gloire  de  la  hauteflè  de  fes 
yeux. 

i?.  Parce  qu’il  aura  dit:  Je  l’ai  fait 
par  la  force  de  ma  main,  &  par  ma  fa* 
gefle,  car  je  fuis  entendu;  j’ai  ôté  les 
bornes  des  peuples,  &  j’ai  pillé  ce  qu’ils 
avoient  de  plus ‘précieux,  &  comme 
puifîant,  j’ai  fait  defcendre  ceux  qui  é- 
toient  aflis. 

14.  Et  ma  main  a  trouvé  comme  un 
nid  les  richeflès  des  peuples;  &  ainfi 
qu’on  ralfemble  les  œufs  délaiflèz ,  ainfi 
ai -je  raiïèmblé  toute  la  terre  ;  &  il  n’y 
a  eu  perfonne  qui  ait  remué  l’aîle  ,  ou 
qui  ait  ouvert  le  bec,  ou  qui  ait  grom¬ 
melé. 

if.  La  coignée  fe  glorifiera -t- elle 
contre  celui  qui  en  coupe?  ou  la  fcie 
fe  magnifiera- 1- elle  contre  celui  qui  la 
remue?  comme  fi  la  verge  fe  remuoit 
contre  ceux  qui  la  lèvent  en  haut,  & 
que  le  bâton  s’élevât  comme  s’il  riétoit 
pas  du  bois. 

1 6.  C’eft  pourquoi  le  Seigneur,  l’E- 
ternel  des  armées  envoyera  la  maigreur 
fur  fes  bov.m  s  gras,  &  par  le  defious  de 
fa  gloire,  *  il  allumera  un  embrafement, 
tel  que  l’embrafement  d’un  feu. 

*  ch.  24.  5. 

17.  Car  la  lumière  d’Ifraël  fera  un  feu, 
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&  fon  Saint  fer 4  une  flamme  ,  qui  em- 
brafera  &  confumera  fes  épines  &  fes 
ronces  tout  en  un  jour. 

18.  *  Et  il  mettra  à  fin  la  gloire  de 
fa  forêt ,  &  de  fon  Carmel ,  depuis  fa¬ 
mé  jufqua  la  chair;  &  il  en  fera  com¬ 
me  quand  le  Guidon  efl  défait. 

*  f.  ??•  ?4« 

1S>.  Et  le  refte  des  arbres  de  fa  forêt 
feront  aifez  à  compter ,  tellement  qu’un 
enfant  les  mettroit  bien  en  écrit. 

20.  Et  il  arrivera  en  ce  jour-îà  que  le 
refidu  d’Ifraël ,  &  ceux  qui  feront  ré¬ 
chappez  de  la  maifon  de  Jacob, ne s’ap- 
puyeront  plus  fur  celui  qui  les  frappoit, 
mais  ils  s’appuyeront  en  vérité  fur  l’E- 
ternel ,  *  le  Saint  d’Ifraël. 

*  ch.  1.  4- 

21.  Le  refidu  fera  converti,  le  refi¬ 
du,  du -je,  de  Jacob  fera  converti  au  Dieu 
Fort  &  puiflànt. 

22.  *  Car,  ô  Ifraël,’  quand  ton  peu¬ 
ple  feroit  comme  le  fablon  de  la  mer , 
un  refidu  en  fera  converti,  mais  la 
confomption  déterminée  fera  déborder 
la  juftice.  *  Rom.  9.  27.  28.  f  ch.  28.  22. 

23.  Carie  Seigneur  l’Eternel  des  ar¬ 
mées  s’en  va  faire  *  une  confomption, 
même  déterminée,  au  milieu  de  toute 
la  terre.  *  ch.  23-22. 

24.  C’efl:  pourquoi  ainfi  a  dit  le  Sei¬ 
gneur  l’Eterneldes  armées:  Mon  peuple 
qui  habites  dans  Sion ,  ne  crain  point 
Alfur;il  te  frappera  de  la  verge,  &  il 
lev.era  fon  bâton  fur  toi  à  la  maniéré  d’E- 
gypte. 

2f .  Mais  encore  un  peu  de  temps , 
un  peu  de  temps ,  &  mon  indignation 
fera  confommée,  &  ma  colere  fera  à  leur 
deftru&ion. 

2 6.  Et  l’Eternel  des  armées  lèvera  fur 
lui  un  fouet,  *  qui  fera  comme  la  playe 

C  de 
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de  Madian  au  rocher  d’Horeb  ;  -f-  & 
comme  fon  bâton  fur  la  mer ,  lequel  il 
élevera  aulli  comme  contre  les  Egyp¬ 
tiens.  *  ch.«p.  3.  8c  Jug.  7.  21.  &c.  t  Exod.  14. 
X6.  17.  &c. 

27.  *  Et  il  arrivera  en  ce  jour-là,  que 
fon  fardeau  fera  ôté  de  delTus  ton  épau¬ 
le  ,  &  fon  joug  de  deffus  ton  cou  ;  &  le 
joug  fera  rompu  àcaufe  de  l’on&ion. 

*  ch.  14.  2f. 

28.  11  eft  venu  à  Hajath,  il  e'ft  paiïe 
à  *  Migron,  &  il  a  mis  fon  bagage  à  -f* 
Micmas.  *  1.  Sam.  14.  2.  f  i.  Sam.  14.  ç. 

25>.  Ils  ont  pâlie  le  gué;  ils  ont  fait 
leur  gîte  à  Guébah ,  *  Rama  s’eft  effra¬ 
yée,  Guibhath-Saül  s’en  eft  fuie. 

*  Jof.  18  2Ç. 

30.  Fille  de  *  Gallim,  éleve  ta  voix, 
pauvre  t  Hanatoth,  fai  toi  ouïr  vers  ** 

LaïS.  *  1.  Sam.  2Ç.  44.  f  Jér.  1.  1.  &  ix.  21.  23. 

Jug.  18.  14-  27.  29. 

51.*  Madmena  s’eft  écartée;  les  ha- 
bitans  de  Guébim  s’en  font  fuis  en  fou¬ 
le.  «  JoH  iç.  3K 

32.  *  Encore  un  jour,  il  s’arrêtera  à 
Nob  ;  il  lèvera  fa  main  contre  la  monta¬ 
gne  de  la  fille  de  Sion ,  contre  le  coteau 
de  Jérufalem.  »  ch.  7.  17. 

3  3 .  *  V oici ,  le  Seigneur ,  l’Eternel  des 
armées  ébranchera  les  rameaux  avec  for¬ 
ce,  &  ceux  qui  font  les  plus  haut  éle¬ 
vez  feront  coupez;  &  les  haut  montez 
feront  abaiflèz,  *  *.  ig.  19.  &  ch.  18.  ç. 

34.  Et  il  taillera  avec  le  fer  les  lieux 
les  plus  épais  de  la  forêt ,  *  &  le  Liban 
tombera  avec  impétuofité. 

*  Ezéoh.  17.  3. 


CHAPITRE  XL 

Hyetton  iflfat,  1.  du  Mejfie  ,  4--1 6. 
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MAis  il  fortira  *  un  rejetton  du 
tronc  d’Ifaï,  &un  furgeon  croîtra 
de  (es  racines.  *  10.  Apoc.  ç.  ç.  &22. 1 5. 

2.  *  Et  l’Efprit  de  l’Eternel  repofera 
fur  lui ,  l’Efprit  de  fapience  &  d’intelli¬ 
gence,^  l’Efprit  de  confeil&  de  force, 
l’Efprit  de  fcience  &  de  crainte  de  l’Eter- 

nel.  *  ch.  42.  1.  8c  6 1. 1.  Matth.  3. 16.  Jean.  3.  34* 
Col.  1.  19.  &  2.  3.  f  ch.  9.  f. 

3.  Et  il  lui  fera  fentir  la  crainte  de 
l’Eternel  ,  tellement  qu’il  ne  jugera 
point  fur  la  vue  de  fes  yeux,  &  ne  re¬ 
prendra  point  fur  l’ouïe  de  fes  oreilles. 

4.  Mais  il  jugera  avec  juftice  les  ché¬ 
tifs,  &  il  reprendra  avec  droiture  ,  * 
pour  maintenir  -f*  les  débonnaires  de  la 
terre ,  &  *  *  il  frappera  la  terre  par  la 
verge  de  fa  bouche,  &  fera  mourir  le 
méchant  par  l’efprit  de  fes  levres. 

*  Mal.  2.  16.  17.  18.  t  Pfe.  22.  27.  **  Job.  4.  ç. 
2,  ThelÏÏ  2.  8. 

f.  *  Et  la  juftice  (èra  la  ceinture  de 
fes  reins;  &  la  fidélité,  la  ceinture  de 
(es  flancs.  *  ch.  59. 16. 17. 

6 .  *  Le  loup  demeurera  avec  l’agneau, 
&  le  léopard  gîtera  avec  le  chevreau  ,* 
le  veau  ,  &  le  lionceau  ,  &  le  bétail 
qu’on  engraiflè,  feront  enfemble,  &  un 
petit  enfant  les  conduira.  *  ch.  2.  4.  & 
19.  23.  &  3ï.  9-  &  6<i.  2Ç.  orée.  2.17. 

7.  La  jeune  vache  paîtra  avec  l’our- 
fe,  leurs  petits  gîteront  enlemble ,  &  le 
lion  mangera  du  fourrage  comme  le 
bœuf. 

8.  Et  l’enfant  qui  tette  s’ébatra  fur 
le  trou  de  l’afpic,*  &  l’enfant  qu’on  lè¬ 
vre  ,  mettra  fa  main  au  trou  du  bafi- 
lic. 

9.  *  On  ne  nuira  ,  &  on  ne  fera  au¬ 
cun  dommage  à  perfonne  dans  toute  la 
montagne  de  ma  Sainteté,*  *f*  parce 
que  la  terre  aura  été  remplie  de  la  con- 

noiffance 
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noiflfance  de  l’Eternel,  comme  le  fond 
de  la  mer,  des  eaux  qui  le  couvrent. 

*  Ezéch.  34.  2*»-  Ofée.  2-  l8>  t  ch.  54.  13.  Jér.  31. 
34.  ;Hab.  2.  14-  Jean.  6.  4ï-  . 

10.  *  Car  en  ce  jour- là  il  arrivera 
que  les  nations  rechercheront  -f*  la  ra¬ 
cine  d’Ifaï,  **  drelFée  pour  êtrel’enfei- 
gne  des  peuples;  &  fon  féjour  ne  fera 
que  gloire.  *  ch.  2.  2.  Mich.  4.  2.  f  f.  1.  &  ch. 

2.  2.  Rom.  1*.  12.  **  f.  12. 

11.  *  Et  il  arrivera  en  ce  jour -là, 
que  le  Seigneur  mettra  encore  fa  main 
une  fécondé  fois,  pour  acquérir  le  refi- 
du  de  fon  peuple ,  qui  fera  demeuré 
de  refte  d’Alfur ,  &  d’Egypte,  de  Pa- 
thros,  &  de  Cus,  &  -f*  de  Hélam,  &  de 
Sinhar,  &  de  Hamath,  &  des  Isles  de 
la  mer.  *  ch.  27. 13.  jér.  44. 28.  t  ch.  21. 2. 

12.  *  Et  il  élevera  l’enfeigne  parmi 
les  nations ,  &  aifemblera  les  Ifraëlites 
qui  auront  été  chaifez ,  &  recueillira  des 
quatre  coins  de  la  terre  ceux  de  Juda 
qui  auront  été  difperfez.  f.  xt.  &  ch. 

49. 22.  &  62.  10. 

13.  Et  la  jaloufie  d’Ephraïm  fera  ô- 
tée,  &  les  oppreifeurs  de  Juda  feront 
retranchez;  Ephraïm  ne  fera  plus  ja¬ 
loux  de  Juda,  &  Juda  n’opprimera  plus 
Ephraïm. 

14.  Mais  ils  voleront  fur  le  colet  aux 
Philiftins ,  vers  la  mer  ;  ils  pilleront  en- 
femble  les  enfans  d’Orient  ;  Edom  & 
Moab  (iront  ceux  fur  lesquels  ils  jette¬ 
ront  leurs  mains,  &  les  enfans  de  Ham- 
mon  leur  obéiront. 

iy.  L’Eternel  exterminera  aufli  à  la 
façon  de  l’interdit  la  Langue  de  la  mer 
d’Egypte,  &  lèvera  fa  main  contre  le 
fleuve  par  la  force  de  fon  vent,  &  il  le 
frappera  fur  les  fept  rivières ,  &  fera 
qu’on  y  marchera  avec  desfouliers. 

1 6.  Et  il  y  aura  un  chemin  pour  le 
refidu  de  fon  peuple  qui  fera  demeuré 
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de  refte  d’Aflur,  comme  il  y  en  eut  un 
pour  Ifraël  *  au  temps  qu’il  remonta  du 
pais  d’Egypte.  *  Exod.  14. 2?. 


CHAPITRE  XII. 

Cantique  d’a&ion  de  grâces ,  1.  Fontaine  de  fa* 
lut  y  3, 

t’T  tu  diras  en  ce  jour -là:  Eternel , 
J  je  te  célébrerai,  *  parce  qu’ayant 
été  courroucé  contre  moi,  ta  colere  s’eft 
détournée,  &  tu  m’as  confolé. 

*  cb.  14.  1.  &  f  1.  8.  &  60.  10. 

2.  Voici ,  le  Dteu  Fort  efl  ma  déli¬ 
vrance,  j’aurai  confiance,  &  je  ne  ferai 
point  effrayé  ;  *  car  l’Eternel ,  l’Eternel 
efl  ma  force,  &  ma  louange,  &  il  a  été 
mon  Sauveur,  »  Exod.  iç.  2.  Pfe.  118.  14. 

3.  *  Et  vous  puiferez  des  fontaines  de 
cette  délivrance  des  eaux  avec  joye. 

*  Jean.  7.  37-  3  8-  x  , 

4.  Et  vous  direz  en  ce  jour-la:  *  Cé¬ 
lébrez  l’Eternel ,  réclamez  fon  Nom  , 
faites  connoître  parmi  les  peuples  fes 
exploits,  faites  fouvenir  que  fon  Nom 
eft  une  haute  retraite.  *i.chron.  10.8.  Pfe. 

IOÇ.  I.  &  1x6.  I. 

ç.  Pfalmodiezà  l’Eternel,  car  il  a  fait 
des  chofes  magnifiques  ;  cela  eft  connu 
dans  toute  la  terre. 

6.  Habitante  de  Sion ,  égaye-toi,  & 
te  réjouis  avec  chant  de  triomphe;  car 
le  Saint  d’ifraël  efl  grand  au  milieu  de 
toi. 


CHAPITRE  XIII. 

Prophétie  de  la  ruine  de  Babylone ,  par  les  Perfes 
&  les  Me  de  s. 

LA  charge  de  Babylone,  qu’Efaïe  fils 
d’Amots  a  vue. 

C  2  2.  *  Elevez 
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2.  *  Elevez  l’enfeigne  fur  la  haute 
montagne,  élevez  la  voix  vers  eux,  re¬ 
muez  la  main,  &  qu’on  entre  dans  les 
portes  des  magnifiques.  *  jér.  *i.  26. 

3.  *  C  eji  moi  qui  ai  donné  charge 

à  mes  déléguez,  &  **  j’ai  appellé  pour 
exécuter  ma  colere ,  mes  hommes  forts , 
qui  s’égayent  fous  ma  hautefie. 

*  i>*  17.  -f  Lam.  t.  if.  Ezéch.  30.  9.  "*  ch.  21.  2. 

&  fuiv  &  44.  28.  &  4f-  1.  4-  &  4<>.  il.  Jér.  44- 

4.  Il  y  a  lur  les  montagnes  un  bruit 
d’une  multitude  ,  tel  qu’eft  celui  d’un 
grand  peuple,  un  bruit  d’un  fon  éclat- 
tant  des  Royaumes  des  nations  alïèm- 
blées;  l’ Eternel  des  armées  fait  la  revue 
de  l’armée  pour  le  combat. 

f.  L’Eternel  &  les  inftrumens  de  fon 
indignation  *  viennent  d’un  pais  éloi¬ 
gné,  du  bout  des  cieux,  pour  détrui¬ 
re  tout  le  pais.  *  ch.  4 &.  n. 

6.  Hurlez;  car  la  journée  de  l’Eter- 
nel  eft  proche,  elle  viendra  comme  un 
dégât  qui  vient  par  le  Tout-puifiant. 

7.  C’eft:  pourquoi  *  toutes  les  mains 
deviendront  lâches  ,  &  tout  cœur 
d’homme  J-  fe  fondra.  *  ch.  3.  t  jof. 

Ç.  I. 

8.  Ils  feront  éperdus  ,  détrellès  & 
douleurs  les  faifiront,  ils  feront  en  tra¬ 
vail  comme  celle  qui  enfante,  chacun 
s’étonnera  regardant  vers  fon  prochain, 
leurs  vifages  feront  comme  des  vifages 
enflammez. 

9.  Voici,  la  journée  de  l’Eternel  qui 
vient,  elleeft  cruelle,  elle  n  efl  que  fu¬ 
reur  &  ardeur  de  colere,  pour  réduire 
le  pais  en  defolation ,  &  il  en  extermi¬ 
nera  les  pécheurs. 

10.  Même  les  étoiles  des  cieux  & 
leurs  aftres  ne  feront  point  luire  leur 
clarté;  *  le  Soleil  s’obfcurcira  quajid  il 


fe  lèvera,  &  la  Lune  ne  fera  point  ref- 
plendir  fa  lueur.  *  ch.  ç.  30.  &  24.  23  Ezéch. 
32  7.  Joël.  2  31.  &  3.  if.  Matth.  24.  29.  Marc..  13. 
24.  Luc.  21.  2f . 

1 1.  Je  punirai  le  monde  habitable  à 
caulé  de  (a  malice,  &  les  méchans  à  cau- 
fe  de  leur  iniquité;  *  je  ferai  ceilèr  l’ar¬ 
rogance  de  ceux  qui  fe  portent  fière¬ 
ment,  &  j’abaillèrai  la  hauteur  de  ceux 
qui  fe  font  redouter. 

*  Jér.  ço.  29.  Dan.  4.  37. 

1 2.  Je  ferai  qu’un  homme  fera  plus 
précieux  que  le  fin  or  ;  &  une  perfonne 
plus  que  l’or  d’Ophir. 

1 3.  *  C’eft  pourquoi  je  ferai  crouler 
les  cieux ,  J*  &  la  terre  fera  ébranlée  de 
fa  place,  à  caufe  de  la  fureur  de l’Eter- 
nel  des  armées,  &  à  caufe  du  jour  de 
l’ardeur  de  fa  colere.  *  joel.  3. 16.  f  ch.  24. 
19-  20.  Jér.  fi.  29- 

14.  Et  chacun  fera  comme  un  che¬ 
vreuil  qui  eft  chafle ,  &  comme  une  bre¬ 
bis  que  perfonne  ne  retire  ;  chacun  tour¬ 
nera  vilage  vers  fon  peuple,  &  chacun 
s’enfuira  vers  fon  pais. 

1  <;.  Quiconque  fera  trouvé  ,  fera 
tranfpercé;  &  quiconque  s’y  fera  joint, 
tombera  par  l’épée , 

1 6.  *  Et  leurs  petits  enfans  feront  é- 
crafez  devant  leurs  yeux,  leurs  maifons 
feront  pillées ,  &  leurs  femmes  violées.  v 

*  ch.  14.  2  t.  &  Pfe.  137.  9. 

17.  *  V oici ,  je  vais  fufeiter  contr’eux 
les  Medes,  qui  ne  feront  aucune  eftime 
de  l’argent,  &  qui  ne  s’arrêteront  point 
a  l’or.  *  ÿ.  g.  jér.  (i.  28- 

18.  Et  leurs  arcs  écraferont  les  jeunes 
gens,  &  ils  n’auront  point  de  pitié  du 
fruit  du  ventre ,  leur  œil  n’épargnera 
point  les  enfans. 

19.  Ainfi  Babylone  ,  *  la  cobleflè 
des  Royaumes  ,  l’excellence  de  l’or¬ 
gueil  des  Caldéens  ,  -f*  fera  comme 

quand 
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quand  Dieu  renverfa  Sodome  &  Go- 
morrhe.  *  jér.  51.  41.  t  ch.  1.  p.  jér.  49. 18 
Soph.  2.  9.  ^ 

20.  *  Elle  ne  fera  point  habitée  à  ja¬ 
mais,  elle  ne  fera  point  habitée  de  gé¬ 
nération  en  génération ,  même  les  Ara¬ 
bes  n’y  drelieront  point  leurs  tentes  , 
ni  les  bergers  n’y  mettront  point  leurs 
parcs.  *  ch.  14.  22.  23.  Jér.  çi.  2 6-  29.  4?. 

21.  Mais  les  bêtes  fauvages  des  de- 
ferts  y  auront  leurs  repaires ,  &  leurs 
maifons  feront  remplies  de  fouines  ,*  & 
les  chahuans  y  habiteront ,  *  &  les  lu¬ 
tins  y  fauteront.  *  ch.  34. 14. 

22.  *  Et  les  bêles  fauvages  des  Isles 
s’entrerépondront  les  unes  aux  autres 
dans  fes  palais  defolez  ,  &  les  dra¬ 
gons  dans  (es  châteaux  de  plaifance,- 
fon  temps  ejl  même  prêt  à  venir ,  &  fes 
jours  ne  feront  point  prolongez. 

*  eh.  34.  14. 


CHAPITRE  XIV. 

He tour  de  la  captivité  de  Eabylone ,  1  -  -  3.  Pré - 
di&ions  contre  Eabylone ,  4.--JI.  Etoile  du 
matin  ,  12  --23. 

*  /^Ar  l’ Eternel  aura  pitié  de  Jacob, 
^  &  élira  encore  lfraël,  &  il  les  ré¬ 
tablira  dans  leur  terre  ;  &  les  étrangers 
fe  joindront  à  eux,  &  s’attacheront  à 
la  maifon  de  Jacob.  *  ch.  *4.  s.  &  «o.  I0. 

2.  Et  les  peuples  les  prendront,  & 
les  mèneront  en  leur  lieu;  &  la  maifon 
d’Ifraël  les  pofledera  en  droit  d’héritage 
fur  *  la  terre  de  l’ Eternel,  comme  des 
ferviteurs  &  des  fervantes;  &  ils  tien 
dront  captifs  ceux  qui  les  avoient  te¬ 
nus  captifs,  &  domineront  fur  leurs  e- 
xa&eurs.  *  ^  orée.  9  z  zach.  9.  t<j. 

J.  Et  il  arrivera  qu’au  jour  que  l’E- 
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ternel  te  donnera  repos  de  ton  travail 
&  de  ton  tourment,  & *  *  de  la  dure  fer- 
vitude  fous  laquelle  on  t’aura  aflèrvi. 

*  Deut.  28.  48. 

4.  Tu  te  moqueras  ainfi  du  Roi  de 
Eabylone,  &  diras:  Comment  fe  repo- 
fe  l’exaéteur  ?  comment  fe  repofe  celle  qui 
faifoit  les  gens  tout  d’or  ? 

y.  L’Eternel  a  rompu  le  bâton  des 
méchans,  &  la  verge  des  dominateurs. 

6.  Celui  qui  frappoit  avec  fureur 
les  peuples  de  coups,  que  l’on  ne  pou- 
voit  détourner;  qui  domiaoit  fur  les 
nations  avec  colere,  eft  pourfuivi  fans 
qu’il  s’en  puifle  garentir. 

7.  Toute  la  terre  a  étémife  en  repos 
&  en  tranquillité,  on  a  éclaté  en  chant 
de  triomphe,  à  gorge  déployée. 

8.  Même  les  fapins  &  les  cèdres  du 
Liban ,  fe  font  réjouis  de  toi ,  en  difant  : 
Depuis  que  tu  ès  endormi,  perfonne 
n’eft  monté  pour  nous  tailler. 

5».  Le  fépulcre  profond  s’eft  ému  à 
caufe  de  toi ,  pour  aller  au  devant  de 
toi  à  ta  venue,  il  a  réveillé  à  caufe  de 
toi  les  trépafiez,  &  a  fait  lever  de  leurs 
fieges  tous  les  principaux  de  la  terre  , 
tous  les  Rois  des  nations. 

10.  Eux  tous  prendront  la  parole  , 
&  te  diront  :  Tu  as  été  auffi  affoibli 
que  nous  ;  tu  as  été  rendu  femblable  a 
nous; 

11.  On  a  faitdefcendre  ta  hauteur  au 
fépulcre,  avec  le  bruit  de  tes  mufet- 
tes:  tu  ès  couché  fur  une  couche  de 
vers ,  &  la  vermine  eft  ce  qui  te  cou¬ 
vre  ; 

1 2.  Comment  ès  -  tu  tombée  des 
deux  Etoile  du  matin ,  fille  de  l’aube  du 
jour?  toi  qui  foulois  les  nations,  tu  ès 
abbatue  jusques  en  terre. 

i*.  Tu  difois  en  ton  cœur  :  Je 
G  3  monterai 
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monterai  aux  deux,  je  lèverai  mon  trô¬ 
ne  au  deifus  des  étoiles  du  Dieu  Fort; 
je  ferai  allis  en  la  montagne  d’alligna- 
tion ,  *  aux  cotez  d’Aquilon  ; 

*  Pfe.  48.  3- 

14.  Je  monterai  au  dellus  des  hauts 
lieux  des  nuées  ;  je  ferai  femblable  au 
Souverain. 

1  f.  Et  toutefois  on  t’a  fait  defcendre 
au  fépulcre,  au  fond  de  la  folié. 

1 6.  Ceux  qui  te  verront,  te  regarde¬ 
ront  &  te  confidéreront ,  en  difam  :  N’eft- 
ce  pas  ici  ce  perfonnage  qui  faifoit 
trembler  la  terre ,  qui  ébranloit  les  Ro¬ 
yaumes  , 

17.  Qui  a  réduit  *  le  monde  habita¬ 
ble  comme  en  un  defert,  &  qui  a  dé¬ 
truit  fes  villes ,  &  n’a  point  rélâché  fes 
prifonniers  pour  les  renvoyer  en  leur  mai- 
fon?  *  ch.  ij.  11. 

18.  Tous  les  Rois  des  nations,  eux 
tous  font  morts  avec  gloire  ,  chacun 
dans  fa  maifon  : 

19.  Mais  tu  as  été  jetté  loin  de  ton  fé¬ 
pulcre  comme  un  jetton  pourri,  comme 
un  habillement  de  gens  tuez,  tranfper- 
cez  avec  l’épée,  qui  font  defcendus  par¬ 
mi  les  pierres  d’une  folié,  comme  une 
charogne  foulée  aux  pieds. 

20.  Tu  ne  feras  point  rangé  comme 
eux  dans  le  fépulcre  ;  car  tu  as  dégâté 
ta  terre  ;  tu  as  tué  ton  peuple  ,*  *  la  ra¬ 
ce  des  malins  ne  fera  point  renommée 
a  toujours.  *  Job.  18.  19.  Pfe.  21.  11.  &  J7.  28. 

&  109*  IJ. 

21. *  Préparez  la  tuerie  pour  fes  en- 
fàns,  ^  à  caufe  de  l’iniquité  de  leurs  pè¬ 
res;  afin  qu’ils  ne  ferelevent  point,  & 
qu’ils  n’héritent  point  la  terre,  &  ne 
remplilfènt  point  de  villes  le  delTus  de 
la  terre  habitable.  *  ch.  ij.  1 6.  +  Exod.  20. 
j.  Matth.  2 j.  j; 

22.  Je  m’élèverai  contr’eux,  dit  l’E- 
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ternel  des  armées,  *  &  je  retrancherai 
a  Babylone  le  nom,  &  le  relie  qu'elle  a , 
J*  le  fils  &  le  petit-fils,  dit  l’Eternel. 

■  ch‘  x**  20-  t  Job.  18.  19.  Pfe.  ai.  II.  & 

37’  28. 

23.  *  Et  je  la  réduirai  en  poflèllion 
de  butors,  &  en  marais  d’eaux,  &  je  la 
balierai  d’un  balai  de  dellrudtion,  dit 
l’Eternel  des  armées.  *  chl  I?.  2I.  aa.  & 

11.  Soph.  2.  14. 

24.  L  Eternel  des  armées  a  juré,  en 
difant:  S’il  n’eft  fait  ainfi  que  je  l’ai 
penfé,  même  comme  je  l’ai  arrêté  dans 
mon  confeil  ;  *  il  tiendra. 

*  2 6.  27.  &  ch.  4 6.  10. 

2f.  *C’eft  que  je  froifierai  AlTur  J- 
dans  ma  terre,  &  le  foulerai  fur  mes 
montagnes  ,•  &  fon  joug  fera  ôté  de 
dedus  eux,  &  fon  fardeau  fera  ôté  de 
delfus  leurs  épaules.  *  ch.  10.  27.  &  i8.  ç. 

t  2.  &  ch.  18.  2.  7.  Joël.  2.  18. 

/  CVy?  là  le  confeil  qui  a  été  arrê¬ 
té  contre  toute  la  terre,  &  c'efl  là  la 
main  étendue  fur  toutes  les  nations. 

27.  Car  l’Eternel  des  armées  l’a  ar¬ 
rêté  en  fon  confeil;  *  &  qui  l’empê- 
cheroit?  J- &  fa  main  eft  étendue  ;&  qui 
la  détourneroit?  -  f.  24.  2.chron.2o.«s.  job. 

9.  12.  Prov.  21.  jo.  f  Dan.  4.  jç. 

28.  *  L’année  en  laquelle  mourut 
le  Roi  Achas,  cette  charge -ci  fut  mife 

en  avant.  *  2.  Rois.  1 5.  20.  f  l’An  du  Monde 
3277- 

25».  *  Toi,  toute  la  Paleftine,  ne  te 
réjoui  point  de  ce  que  la  verge  de  ce¬ 
lui  qui  te  frappoit  a  été  brifée  :  car  de 
la  racine  du  ferpent  fortira  un  balilic , 
&  fon  fruit  fera  un  ferpent  brûlant  qui 
VOle.  *  Ezéch.  2 ç.  if.  i(Ç.  Mich.  7.  8. 

30.  *  Les  aînez  des  chétifs  feront  re¬ 
pus,  &  les  pauvres  repoferont  en  alTû- 
rance,  mais  je  ferai  mourir  de  faim  ta 
racine ,  &  on  tuera  ce  qui  fera  relié  en 
toi.  *  f.  j2. 


31.  Toi 
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31.  Toi  porte,  hurle:  toi  ville,  crie: 
toi  toute  la  Paleftine ,  fois  comme  une 
chofe  qui  s’écoule  :  car  une  fumée 
viendra  de  l’Aquilon,  &  il  ne  reftera 
pas  un  feul  homme  dans  fes  aliéna¬ 
tions. 

32.  Et  que  répondra- 1- on  aux  Am- 

baffàdeurs  de  cette  nation?  On  répondra 
que *  *  l’Eternel  a  fondé  Sion ,  &  que 

les  affligez  de  fon  peuple  fe  retireront 
vers  elle.  *  pfe.  87. 1.  ç.  &  102. 17.  1 1-  29 . 


CHAPITRE  XV. 

Prophétie  contre  le  pais  de  Moab. 

*  T  A  charge  de  Moab  :  Parce  que 
A-j  Har  de  Moab  a  été  ravagée  de 

nuit,  il  a  été  défait;  parce  que  Kir  de 
Moab  a  été  faccagée  de  nuit,  il  a  été 

défait.  *  Jér.  48.  1.  Ezéch.  2Ç.  8.  Amos.  2.  1. 

2.  Il  eft  monté  à  Baji^h,  &  à  Dibon, 

*  dans  les  hauts- lieux,  pour  pleurer; 
Moab  hurlera  furNebo,  &  fur  Médeba, 
•f*  toutes  les  têtes  feront  pelées,  & 
toute  barbe  fera  rafée.  *  ch.  i 6, 12.  t  ch.  ; 

3  2-  12.  Jér.  48.  37.  Ezéch.  7.  18.  &  2 9.  18. 

3.  On  fera  ceint  de  facs  dans  fes  rues, 
chacun  hurlera  fondant  en  larmes  fur 
fes  toits,  &  dans  fes  places. 

4.  *  Hesbon  &  Elhalé  fè  font  écriées, 
leur  voix  a  été  ouïe  jufqu’à  Jahats  ; 
c’eft  pourquoi  ceux  de  Moab  qui  fe¬ 
ront  équippez  pour  aller  à  la  guerre ,  jet¬ 
teront  des  cris  lamentables  ,  fon  ame  fe 
tourmentera  au  dedans  de  lui. 

*  Nomb.  32.  37.  Jof.  13. 17. 

ç.  Mon  cœur  crie  à  caufe  de  Moab  i 
fis  fugitifs  s’en  font  fuis  jufqu’à  Tfo- 
har ,  comme  *  une  geniflè  de  trois  ans  ; 
car  on  montera  par  la  montée  de  Lu- 
hith  avec  des  pleurs^  car  on  fera  re¬ 


tentir  le  cri  de  la  froiffure  au  chemin 
de  Horonajim.  *  jér.  48.  34. 

6 .  Même  les  eaux  de  *  Nimrim  ne  fe¬ 
ront  que  defolations,  même  le  foin  eft 
déjà  feché ,  l’herbe  eft  faillie ,  &  il  n’y 
a  point  de  verdure.  *  jof.  13.  27. 

7.  Il  aura  acquis  des  richefîès  en  a- 
bondance  ,  afin  que  ce  qu’ils  auront 
refervé  foit  porté  dans  la  vallée  des  A- 
rabes. 

8.  Car  le  cri  a  environné  la  contrée 
de  Moab;  fon  hurlement  ira  jusqu’à 
Eglajim ,  &  fon  hurlement  jufqu’à  Beer- 
elim. 

S».  Même  les  eaux  de  Dimon  ont  été 
remplies  de  fàng  ;  car  j’ajouterai  un  fur- 
croît  fur  Dimon ,  fa  voir  le  lion  à  ceux 
qui  feront  réchappez  de  Moab  ,  &  au 
refidu  du  pais. 


CHAPITRE  XVI. 

Suite  de  la  prophétie  contre  Moab. 

Tlj'Nvoyez  l’agneau  au  Dominateur  de 
A-i  la  terre,  envoyez- le  du  rocher  du 
defert ,  à  la  montagne  de  la  fille  de 
Sion. 

2.  Car  il  arrivera  que  les  filles  de 
Moab  feront  au  paffage  d’Arnon ,  com¬ 
me  un  oifeau  volant  çà  &  là,  comme  u- 
ne  nichée  chaflée  de  fon  nid. 

3.  Mets  en  avant  le  confeil,  fai  l’or¬ 
donnance,  fers  d’ombre  comme  une 
nuit  au  milieu  du  midi  ;  cache  ceux  qui 
ont  été  chaflez,  &  ne  décele  point  ceux 
qui  font  errans. 

4.  Que  ceux  de  mon  peuple  qui  ont 
été  chaffez  féjournent  chez  toi ,  ô 
Moabï  fois  leur  une  cachette  contre 
celui  qui  fait  le  dégât  ;  car  celui  qui  u- 
foit  d’extorfion  a  celle ,  le  dégât  a  pris 

fin  , 
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fin ,  ceux  qui  fouloient  font  confumez  de 
defliis  la  terre. 

Et  le  trône  fera  établi  par  la  gra¬ 
tuité;  &  *  fur  ce  trône  fera  allis  en  vé¬ 
rité  ,  dans  le  tabernacle  de  David ,  un 
qui  jugera,  qui  recherchera  le  droit, 
&  qui  fe  hâtera  de  faire  juftice. 

*  Dan.  7.  14.  27-  Mich.  4-  7-  Luc.  1.  ??. 

6.  *  Nous  avons  entendu  l’orgueil 
de  Moab  le  très- orgueilleux ,  fa  fierté, 
&  fon  orgueil ,  &  l'on  arrogance ,  ceux 
fur  qui  il  s’appuye  ne  font  rien  de  ferme. 

*  Jér.  48.  29.  ?°-  SoPh- *  2 3 4-  9-  10. 

7.  C’eft  pourquoi  *  Moab  hurlera 
fur  Moab,  chacun  hurlera;  vousgrom- 
melerez  pour  les  fondemens  de  Kir-ha- 
réfeth;  il  ny  aura  que  des  gens  blelfezà 
mort.  *  jér.  48. 20. 

8.  Car  les  guérets  de  Hesbon ,  &  le 
vignoble  de  Sibma,  langui{fent;ïes  Sei¬ 
gneurs  des  nations  ont  foulé  fes  meil¬ 
leurs  plants,  qui  atteignoient  jufques  à 
Jahzer ,  ils  couroient  ça  &  là  par  le  de- 
fert,  *  &  fes  provins  s’étendoient  & 
paifoient  au  delà  de  la  mer. 


bée  fur  tes  fruits  d’Eté  ;  &  fur  ta  moif- 
fon. 

10.  *  Et  la  joye  &  la  gayeté  s’eft  re¬ 
tirée  du  champ  fertile,-  on  ne  fe  réjoui¬ 
ra  plus,  f  &  on  ne  s’égayera  plus  dans 
les  vignes ,  celui  qui  fouloit  le  vin  ne 
le  foulera  plus  dans  les  cuves,  j’ai  fait 
celfer  la  chanfon  de  la  vendange. 

*  Jér.  48.  ??•  t  Amos.  5.  *7- 

11.  *  C’eft  pourquoi  mes  entrailles 
mèneront  bruit  comme  un  violon  fur 
Moab,  &  mon  ventre  fur  Kirhérés. 

*  Jér.  4.  ip.  &  48.  36. 


Ch  a  P.  XVII. 

1 2.  *  Et  il  arrivera  qu’on  verra  que 
Moab  fe  lalfera  pour  aüer  au  haut  lieu , 
&  qu’il  entrera  en  fon  faint  lieu  pour 
prier;  J*  mais  il  ne  pourra  ri  n.  *  ch.  iç: 

2.  &  Jér.  48.  3  ï.  +  Deut  32.  37.  38. 

1?.  C’f/Mà  la  parole  que  l’Eternel 
a  prononcée  depuis  long  -  temps  fur 
Moab. 

1 4.  Et  maintenant  l’Eternel  a  parlé , 
en  difant  :  Dans  trois  ans ,  *  tels  que 
font  les  ans  d’un  mercenaire,  la  gloire 
de  Moab  fera  avilie ,  avec  toute  cette 
grande  multitude ,  &  le  refidu  fera  pe¬ 
tit  ,  ce  fera  peu  de  chofe ,  ce  ne  fera  pas 
grand  cas.  *  job.  7. 1.  2.  &  ici  ch.  21.  1 6. 

CHAPITRE  XVII. 

Prophétie  contre  le  Royaume  de  Damas ,  ou  de  Sy¬ 
rie. 

*  T  A  charge  de  Damas  :  Voici,  Da- 

mas  eft  détruite  pour  n’être  plus 
ville,  &  elle  ne  fera  qu  un  monceau  de 

ruines.  *  2.  Rois.  16.  9.  Jér.  49.  23.  Amos.  1.  3. 
4.  ç. 

2.  *  Les  villes  de  Haroher  feront  a- 
bandonnées,  elles  deviendront  des  parcs 
de  brehty  qui  y  repoferont,  &  il  n’j  aura 
perfonne  qui  les  épouvante. 

*  Deut.  2.  36.  &  3.  16.  Jof.  12.  2.  &  13.  9. 

3.  Et  la  forterelfe  ceflèra  du  côté 
d’Ephraim,  &  le  Royaume  du  côté  de 
Damas,  &  du  refte  de  Syrie;  ils  feront 
comme  la  gloire  des  enfans  d’ilraël,  dit 
l’Eternel  des  armées. 

4.  Et  il  arrivera  en  ce  jour  -  là  ,  que 
la  gloire  de  Jacob  fera  rendue  mince, 
&  que  la  graille  de  fa  chair  fera  amai¬ 
grie. 

ç.  Et  il  en  arrivera  comme  quand  le 
moilTonneur  cueille  les  blez ,  &  qu’il 

moiflonne 
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*  Jer.  48.  ??• 

9.  C’eft  pourquoi  je  pleurerai  du 
pleur  de  Jahzer  ,  le  vignoble  de  Sib- 1 
ma  ;  je  t’arroferai  de  mes  larmes  ,  ô 
Hesbon  &  Elhalé;  car  l’alarme  eft  tom- 
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moiflonne  les  épies  avec  Ton  bras ,  il  en 
arrivera,  dis-je,  comme  quand  on  ra- 
malTe  les  épies  dans  la  vallée  des  Ré- 
phaïms. 

6.  Mais  il  y  demeurera  quelques  gra- 
pillages ,  *  comme  quand  on  fecoue 
l’olivier ,  &  qu’il  rejie  deux  ou  trois 
olives  au  bout  des  plus  hautes  bran¬ 
ches  ,  &  qui!  y  en  a  quatre  ou  cinq 
qu?  f  olivier  a  produites  dans  Tes  bran¬ 
ches  fruitières ,  dit  l’Eternel  le  Dieud’If- 
raël.  *  ch.  24.  i?. 

7.  En  ce  jour-là,  l’homme  tournera 
fa  vue  vers  celui  qui  l’a  fait,  &  fes  yeux 
regarderont  vers  le  Saint  d’Ifraël. 

8-  Et  il  ne  jettera  plus  fa  vue  vers  les 
autels  qui  font  l’ouvrage  de  fes  mains , 
&  ne  regardera  plus  ce  que  fes  doigts 
auront  fait ,  ni  les  bocages ,  ni  les  taber¬ 
nacles. 

9.  En  ce  jour-là,  les  villes  de  fa  force 
qui  auront  été  abandonnées  à  caufe  des 
en  fans  d’Ifraël,  feront  comme  un  bois 
taillis  &  des  rameaux  abandonnez,  &  il 
y  aura  defolation. 

10.  Parce  que  tu  as  oublié  le  Dieu 
de  ton  falut,  &  que  tu  ne  t’ès  point 
fouvenue  du  rocher  de  ta  force,  à 
caufe  de  cela  tu  as  tranfplanté  des  plan¬ 
tes  tirées  des  lieux  de  plaifance  ,  &  tu 
as  planté  des  provins  d’un  fais  étran¬ 
ger. 

11.  De  jour  tu  auras  fait  croître  ce 
que  tu  auras  planté,  &  le  matin  tu  au¬ 
ras  fait  lever  ta  femence  ;  mais  la  moif- 
fon  fera  delogée  au  jour  de  la  jouif- 
fance,  &  il  y  aura  une  douleur  défef 
pérée. 

12.  Malheur  à  la  multitude  de  plu- 
fieurs  peuples  qui  bruyent  comme  bru- 
yent  les  mers,*  &  à  la  tempête  éclatan¬ 
te  des  nations ,  qui  font  du  bruit  com- 
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me  une  tempête  éclatante  d’eaux  impé- 
tueufes. 

1 5.  Les  nations  bruyent  comme  une 
tempête  éclatante  de  grolfes  eaux ,  mais 
il  la  menacera,  &  elle  s’enfuira  loin,  & 
fera  pourfuivie  *  comme  la  baie  des 
montagnes ,  chaifée  par  le  vent  ;  &  com¬ 
me  une  boule  chafiee  par  un  tourbil¬ 
lon.  *  Job.  21.  18.  Pfe.  1.  4.  &  3î-  &  83.  14* 

Ofée.  13.  3. 

14  Au  temps  du  foir  voici  l’épou¬ 
vante  ,  mais  avant  le  matin  il  ne  fera  plus; 
c  ejl- là  la  portion  de  ceux  qui  nous  au¬ 
ront  fourragez,  &  le  lot  de  ceux  qui 
nous  auront  pillez. 


CHAPITRE  XVIII. 

Prédi&ion  des  ravages  que  P  armée  des  AJfy  riens 
feroit  dans  la  Judée  ,1.-4.  Et  de  la  ruine 
entière  de  leur  armée ,  5  -  -  7. 

MAlheur  au  pais  qui  fait  ombre  a- 
vec  des  ailes,  qui  ejl  au  delà  des 
fleuves  de  Cus: 

2.  Qui  envoyé  par  mer  des  ambafla- 
deurs,  &  dans  des  vaifieaux  de  jonc  fur 
les  eaux;  Allez,  meÜàgers  légers,  vers 
*  la  nation  de  grand  attirail  &  brillante, 
vers  le  peuple  terrible,  depuis  là  où 
il  ejl  &  par  delà;  J-  nation  allant  à  la  fi¬ 
le,  &  qui  foule  tout ,  dont  les  fleuves 
ravagent  *  *  fa  terre.  *  t.  7.  f  ch.  s.  7.  M 

f.  7.6c  ch.  14.  2.  2ç.  Joël.  2.  18. 

3.  Vous  tous  les  habitans  du  monde 
habitable  ,  &  vous  qui  demeurez  dans 
le  pais ,  *  fi  -  tôt  que  fenfeigne  fera  é- 
levée  iur  les  montagnes, regardez,  &  fi- 
tôt  que  le  cor  aura  fonné,  écoutez. 

*  ch.  13.  2.  &  ?o.  17. 

4.  Car  ainfi  m’a  dit  l’Eternel  :  Je  me 
tiendrai  coi,  mais  je  regarderai  fur  mon 
domicile  arrêté,.  &  je  lui  jerai  comme 
D  une 
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une  chaleur  brillante  de  fplendeur  ,  & 

*  comme  une  nuée  de  roféedans  la  cha¬ 
leur  de  la  moifïon.  *  ofés.  14.  ç. 

ç.  Car  avant  la  moifibn,  fi -tôt  que 
le  bouton  fera  venu  en  fa  perfeétion  , 
&  que  la  fleur  fera  devenue  un  raifin  fe 
meuriilànt.  *  il  coupera  les  rameaux  a- 
vec  des  l'erpe^ ,  &  li  ôtera  les  farmens , 
les  ayant  retranchez.  •  ch.  10 

6.  Ils  feront  tous  enlèmble  abandon¬ 
nez  aux  oifeaux  de  proye  qui  à  meurent 
dans  les  montagnes  ,  &  aux  bêtes  du 
pais  ;  les  oifeaux  de  proye  feront  fur 
eux  tout  le  long  de  l’Eté,  &  toutes  les 
bêtes  du  pais-y  palièront  leur  hy  ver. 

7 .  *  En  ce  temps -là  fera  apporté  à 
T  Eternel  des  armées  un  préfent  du 
peuple  de  long  attirail  &  brillant,  de  la 
part,  dis  je,  du  peuple  terrible,  depuis 
là  où  il  efl ,  &  par  delà,-  de  la  nation  al¬ 
lant  à  la  nie,  &  qui  foule  tou: ,  les  fleu¬ 
ves  de  laquelle  ont  ravagé  fon  pais  , 
vers  la  demeure  du  Nom  de  l’Eternel 
des  armées,  n  la  montagne  de  Sion. 

*  ^  4-  t  *■  2- 


CHAPITRE  XIX. 

Prophétie  contre  /’ Egypte  y  i  —  r  r.  Prédiiïioa  de 
la  conversion  de!  Egyptien!  &  des  AQyritns  fom 
le  régné  du  M.jjie ,  1 8  -  -  2  f . 

LA  charge  de  l’Egypte:  Voici,  l’E¬ 
ternel  *  s’en  va  monter  fur  une 
nuée  légère,  &  il  entrera  dans  l’Egypte; 
•f-  &  les  idoles  d’Egypte  trotteront  çà 
&  là  de  devant  fa  face,  &  le  cœur  de  l’E¬ 
gypte  fe  fondra  au  milieu  d’elle. 

*  pic.  iH  il.  &  104.  ?•  t  Jér.  4?.  12.  13.  &  46. 
45.  Ezéch.  ?o.  i?.  i.Cor  1  20 — 27.  &  3.  29. 

2.  Et  je  ferai  venir  pêle-mêle  l’Egvp- 
tien  contre  l’Egyptien,  &  chacun  fera 
la  guerre  contre  fon  frère,  &  chacun 
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contre  fon  ami,  ville  contre  ville,  Ro¬ 
yaume  contre  Royaume. 

3.  L’efprit  de  l’Egypte  s’évanouira 
au  milieu  d’elle, *  *  &  je  dilfiperai  fon 
confeil,  &  ils  interrogeront  les  idoles, 
&  les  enchanteurs,  -f*  &  les  efprits  de 
Python,  &  les  difeurs  de  bonne  avan- 

tUre.  *  ch.  44.  2ç.  2.  Sam.  iç.31.  Job.  ç.  13.  14. 
dk  12.  17--2S.  f  ch.  8.  19  Lévic.  19.  31.  &c. 

4.  *  Et  je  livrerai  l’Egypte  en  la  main 
d’un  Seigneur  rude  ,  &  un  Roi  félon 
dominera  fur  eux,  dit  le  Seigneur,  l’E¬ 
ternel  des  armées.  «  jér.  4.6.  13.  Ezéch.  29. 

4.  f.  6. 

y.  *  Et  les  eaux  de  la  mer  défaudront, 
&  le  fleuve  féchera,  &  tarira. 

*  Ezéch.  29.  9.  10. 

6.  Et  on  fera  détourner  les  fleuves; 
les  ruilfeaux  des  digues  s’abailferont  & 
fécheront  ;  les  rofeaux  &  les  joncs  fe¬ 
ront  coupez. 

7.  Les  prairies  qui  font  près  des  ruifc 
féaux,  &  fur  l’embouchure  du  fleuve, 
&  tout  ce  qui  aura  été  femé  le  lon%  des. 
ruitfèaux,  féchera,  fera  jetté  loin,  &  ne 
fera  plus. 

8.  Et  les  pefeheurs  gémiront,  &  tous 
ceux  qui  jettent  l’hameçon  au  fleuve, 
mèneront  deuil,  &  ceux  qui  étendent 
les  rets  fur  les  eaux,  languiront. 

5>«  Ceux  qui  travaillent  en  lin  &  en 
fin  crêpe,  &  ceux  qui  tilîent  les  filets, 
feront  honteux. 

10.  Et  lès  chauffées  feront  rompues; 
&  tous  ceux  qui  font  des  éclulès  de  vi¬ 
viers  feront  contriltez  de  cœur. 

11.  *  Certes  les  principaux  de  *f* 
Tfohan  font  fous,  les  fages  d’entre  les 
confeillers  de  Pharaon  font  un  confeil 
abruti  ;  comment  dites  -  vous  à  Pha¬ 
raon  :  Je  fuu  fils  des  fages,  le  fils  des 
Rois  anciens?  »  f.  4.  &  13.  t  Nomb.  i*.  23. 
Pfc.  78.  1  a. 

12.  OÙ 


E  S  i 

12.  Où  font-  ils  maintenant?  où  font, 
Jù -je,  tes  fages  ?  qu'ils  j’annoncent, 
je  te  prie,  s’ils  le  fa  vent,  ce  que  l’E- 
ternel  des  armées  a  décrété  contre  l’E¬ 
gypte. 

13.  *  Les  principaux  de  Tfohan  font 
devenus  infenfez  ;  les  principaux  de 
Noph  fe  font  trompez;  les  Cantons  des 
Tribus  d’Egypte  l’ont  fait  égarer. 

*  i/.  ix. 

14.  L’Eternel  a  verfé  au  milieu  d’el 
le  un  efprit  de  renverfement,  &  on  a 
fait  errer  l’Egypte  dans  toutes  fes  œu¬ 
vres,  *  comme  un  homme  yvre  erre 
dans  fon  vomiffement.  *  ch.  2?.  1. 

iy.  Et  il  n’y  aura  aucun  ouvrage  qui 
ferve  à  l’Egypte,  rien  de  ce  que  fera  * 
la  tête  ou  la  queue,  le  rameau,  ou  le 
jonc.  «  ch.  9. 1?. 

1 6.  En  ce  jour-là ,  l’Egypte  fera  com¬ 
me  des  femmes,  &  elle  fera  éperdue  & 
épouvantée  à  caule  de  la  main  élevée 
de  l’ Eternel  des  armées,  laquelle  il  s’en 
va  élever  contr’elle. 

17.  Et  la  terre  de  Juda  fera  en  effroi 
à  l’Egypte  ;  quiconque  fera  mention 
d’elle  ,  en  fera  épouvanté  en  foi- mê¬ 
me,  à  paufe  du  confeil  de  l’Eternel  des 
armées,  lequel  il  s’en  va  décréter  con- 
tr’elle. 

18.  En  ce  jour-là  il  y  aura  cinq  vil¬ 
les  au  pais  d’Egypte  qui  parleront  le 
langage  de  Canaan,  *  &  qui  jureront  à 
l’Eternel  des  armées  ;  &  l’une  fera  ap¬ 
pelée  Ville  de  deftruétion. 

*  Deut.  10.  20.  Jér.  12.  16. 

19.  En  ce  jour-là  il  y  aura  un  autel  à 
l’Eternel  au  milieu  du  pais  d’Egypte,  & 
une  enfeigne  dreflee  à  l’Eternei  fur  fa 
frontière. 

20.  Et  cela  fera  pour  figne  &  pour 
témoignage  à  l’Eternel  des  armées  dans 
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le  pais  d’Egypte  :  car  ils  crieront  à  l’E¬ 
ternel  à  caufe  des  oppreffeurs ,  &  il  leur 
envoyera  un  libérateur  ,  &  un  grand 
perfonnage  qui  les  délivrera. 

21.  Et  l’Eternel  fe  fera  connoître  à 
l’Egypte;  &  en  ce  jour-là, *  *  l’Egypte 
connoîtra  l’Eternel,  &  le  fervira,  of¬ 
frant  des  facrifices  &  des  gâteaux,  &  el¬ 
le  vouera  des  vœux  à  l’Eternel,  &  les 
accomplira.  *  pre.  6s.  32.  f  Mal.  1.  n. 

22.  L’Eternel  donc  frappera  les  E- 
gyptiens,  les  frappant  &  les  guériflànt, 
&  ils  retourneront  jufques  à  l’Eternel, 
qui  fera  fléchi  par  leurs  prières ,  &  les 
guérira. 

23.  En  ce  jour-là  il  y  aura  un  chemin 
batu  de  l’Egypte  en  Aflùr  ;  &  Alfur 
viendra  en  Egypte,  &  l’Egypte  en  AC- 
fur,  &  l’Egypte  fervira  avec  Aifur. 

24.  En  ce  jour- là  lfraëi  fera  joint  pour 
la  troifieme  parue  à  l’Egypte  &  à  Aifur, 
&  la  *  bénédi&ion  fera  au  milieu  de  la 
terre.  *  ch.  49-  <s. 

2Ç .  Ce  que  l’Eternel  des  armées  bé¬ 
nira,  en  difant:  Bénie  foit  l’Egypte  mon 
peuple,*  &  bên'  fon  AlFur  *  l’ouvrage  de 
mes  mains  ;  &  lfraëi  mon  héritage. 

*  ch.  29-  23. 

CHAPITRE  XX. 

Prophétie  de  la  défivte  des  Egyptiens  &  des  Ethio¬ 
piens  par  le  Roi  d'AjJ'ur. 

*  T  ’Année  en  laquelle  Tartan ,  envo- 

yé  parSargon  Roi  d’A.fur,  vint 
contre  Afdod,  &  combattit  contre  AÊ 
dod  ,  &  la  prit,  •  l’An  du  Monde  329t. 

2.  En  ce  temps- là,  l'Eternel  parla 
par  le  miniftere  d’Efaie  fils  d’Arnos,  en 
difant:  Va,  &  délie  le  fac  de  delfus 
tes  reins,  &  déchaufle  tes  fouliers  de 

D  2  tes 
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tes  pieds;  ce  qu’il  fit,  allant  nud&  dé- 
chaude, 

?.  Puis  l’Eternel  dit:  Comme  mon 
ferviteur  Efaïe  a  marché  nud  &  dé- 
chaude,  ce  qui  eft  un  figne  &  un  prodi¬ 
ge  contre  l’Egypte  &  contre  Cus  pour 
trois  années; 

4.  Ainfi  le  Roi  d’Adur  emmenera 
d’Egypte  &  de  Cus,  prifonniers  &  cap¬ 
tifs  les  jeunes  &  les  vieux,  les  nuds  & 
les  déchauifez ,  ayant  les  hanches  dé¬ 
couvertes,  ce  qui  fera  l’opprobre  del’E- 
gypte. 

ç.  Ils  feront  effrayez ,  &  ils  feront 
honteux  à  caufe  de  Cus ,  auquel  ils  re- 
gardoient;  &  à  caufe  de  l’Egypte,  qui 
èi oit  leur  gloire. 

6.  Et  celui  qui  habite  en  cette  Isle-ci 
dira  en  ce  jour-là:  Voilà  en  quel  état 
eji  celui  auquel  nous  regardions,  celui 
auquel  nous  avons  eu  refuge  pour  avoir 
du  fecours,  afin  d’être  délivrez  de  la 
rencontre  du  Roi  d’Adur;  &  comment 
pourrons-  nous  échapper? 


CHAPITRE  XXI. 

fridi&ion  de  la  ruine  des  Babyloniens  par  le  moyen 
des  Perfes  &  des  Medes ,  &  des  jugemens  de 
Dieu  fur  Duma ^  n.  Et  fur  P  Arabie,  13- 
17- 

LA  charge  du  defert  de  la  mer:  Il 
vient  du  defert  de  la  terre  épou¬ 
vantable,  comme  des  tourbillons  qui 
s’élèvent  au  pais  du  Midi,  pour  traver- 
fer. 

2.  Une  dure  vifion  m’a  été  déclarée. 
Le  déloyal  ejl  déloyal ,  celui  qui  làcca- 
ge,  faccage  toujours .  *  Hélamites  , 

montez  ;  Médes,  adiegez;  j’ai  fait  cef 
fer  tous  fes  foupirs.  *  et.  «.  «. 
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3.  *  C’eft  pourquoi  mes  reins  ont 
été* remplis  ^e  douleur;  les  angoides 
m’ont  faid,  comme  les  angoides  de  cel¬ 
le  qui  enfante  :  je  me  fuis  tors  à  caufe 
de  ce  que  j’ai  oui ,  &  j’ai  été  tout  trou¬ 
blé  à  caufe  de  ce.  que  j’ai  vu; 

*  Ezéch.  ai.  11.  % 

4.  Mon  cœur  a  été  agité  çà  &  là,  & 
un  tremblement  m’a  épouvanté;  on 
m’a  rendu  horrible  *  la  nuit  de  mes 
plaifirs.  *  job.  7.  ?. 

f.  Qu’on  dredè  la  table,  qu’on  fade 
le  guet,  qu’on  mange,  qu’on  boive; 
levez  -  vous,  Capitaines,  oignez  le  bou¬ 
clier. 

6.  Car  ainfi  me  dit  le  Seigneur.-  Va, 
pofe  la  fentinelle ,  &  qu’elle  rapporte  ce 
qu’elle  verra. 

7.  Et  elle  vit  un  chariot,  une  couple 
de  gens  de  cheval ,  un  chariot  tiré  par 
des  ânes ,  &  un  chariot  tiré  par  des  cha¬ 
meaux  ,  &  elle  les  confidéra  fort  attenti¬ 
vement. 

8.  Et  cria:  Cejl  un  lion  ;*  Seigneur, 
je  me  tiens  en  léntinelle  continuelle¬ 
ment  de  jour,  &  je  me  tiens  en  ma  gar¬ 
de  toutes  les  nuits.  *  Hab.  2.  r. 

S>.  Et  voici  venir  le  chariot  d’un 
homme,  une  paire  de  gens  de  cheval. 
Alors  elle  parla,  &  dit  :  *  Elle  eft:  tom¬ 
bée,  elle  efi:  tombée  ,  Babylooe;  & 
toutes  les  images  taillées  de  fes  dieux 
ont  été  brifées  par  terre,  f  jér.  2 ç.  12.  & 

çi.  8.  Apoc-  14.  8.  &  18.  2. 

10.  C'eft  ce  que  j’ai  foulé,  &  le  grain 
que  j’ai  battu  dans  mon  aire.  Je  vous 
ai  annoncé  ce  que  j’ai  oui  de  î’ Eternel 
des  armées,  du  Dieu  d’Ifraël. 

1  r.  La  charge  de  Duma:  On  crie  à 
moi  de  Séhir  :  O  fentinelle ,  qu’j  a-t-il 
depuis  le  foir?  6  fentinelle,  qu’j*-/-// 
depuis  la  nuit? 


12.  La 
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12.  La  fèntinelle  a  dit:  Le  matin  eftj  errant  çà  &  là  enfemble;  ils  ont  été  liez 
venu,  mais  il  s’en  va  être  nuit;  fi  vous  par  les  archers;  tous  ceux  des  tiens  qui 
demandez,  demandez;  retburnez,  ve¬ 
nez. 

i?.  La  charge  contre  l’Arabie:  Vous 
paffèrez  pêle-mêle  la  nuit  dans  la  forêt, 
troupes  de  Dédanim;  -, 

14.  Eaux,  venez  au  devant  de  celui 
qui  a  foif;  les  habitans  du  pais  de  Té- 


ont  été  trouvez,  ont  été  liez  enfemble, 
s’en  étant  fuis  loin. 

C’eft  pourquoi  j’ai  dit:  *Retirez- 


ma  font  venus  au  devant  de  celui  qui 
s’en  alloit  errant  ça  &  là  avec  du  pain 
pour  lui. 

if.  Car  ils  s’en  font  allez  errans  çà 
&  là  de  devant  les  épées,  de  devant 
l’épée  dégainée,  &  de  devant  l’arc  ten¬ 
du,  &  de  devant  le  fort  de  la  bataille. 

1 6,  Car  ainfi  m’a  dit  le  Seigneur  : 
Dans  une  année,  *  telles  que  font  les 
années  d’un  mercenaire,  toute  J*  la 
gloire  de  Kédar  prendra  fin. 

*  ch.  16.  14.  f  Jér.  49.  28. 

17.  Et  le  refte  du  nombre  des  forts 
archers  des  en  fans  de  Kédar  fera  di¬ 
minuée  ;  car  l’Eternel  le  Dieu  d’Ifraël  a 
parlé. 


vous  de  moi,  je  pleurerai  amèrement: 
ne  vous  emprelîèz  point  de  me  confo- 
ler  touchant  le  dégât  de  la  fille  de  mot* 
peuple.  *  jér.  4. 19.  &  9.  1. 

f.  Car  c’ejl  le  jour  de  trouble,  & 
d’oppreflion ,  &  de  perplexité,  de  par 
le  Seigneur,  l’Eternel  des  armées, dans 
la  vallée  de  vifion  ;  il  s’en  va  démolir 
la  muraille ,  &  le  cri  en  ira  jufqu’à  la 
montagne. 

6.  Même  Hélam  a  pris  la  troufïe,  il 
y  a  des  hommes  montez  fur  des  cha¬ 
riots,  &  Kir  a  découvert  le  bouclier. 

7.  Et  il  eft  arrivé  que  l’élite  de  tes 
vallées  a  été  remplie  de  chariots,  &  les 
gens  de  cheval  fe  font  tous  rangez  en 
bataille  contre  la  porte. 

8.  Et  on  a  découvert  ce  quicouvroit 
Juda,  &  tu  as  regardé  en  ce  jour- là  vers 
les  armes  de  la  maifon  du  parc, 


CHAPITRE  XXII. 

Prophétie  contre  Jérufalem  à  caufe  des  grands  pé¬ 
chez  qui  s'y  commettaient  y  1  --  14.  La  clef 
de  la  maifon  de  David  fur  l'épaule  d'Eliahfm , 

2o  -  22. 

LA  charge  de  la  vallée  de  vifion  : 
Qu’as- tu  maintenant,  que  tu  fois 
toute  montée  fur  les  toits? 

2.  Ti  pleine  de  tumulte,  ville  bru- 1 
yante,  *  ville  qui  ne  demandois  qu’à 
t’égayer?  tes  blellez  à  mort  n’ont  pas 
été  blelfez  à  mort  par  l’épée,  &  ils  ne 
font  pas  morts  par  la  guerre. 

*  ch.  IZ.  14.  &,?a.  I?. 

3.  Tous  tes  condu&eurs  font  allez' 


9.  Et  vous  avez  vu  que  les  brèches 
de  la  cité  de  David  étoient  grandes  ; 
&  vous  avez  allemblé  les  eaux  du  bas 
étang. 

10.  Et  vous  avez  fait  le  dénombre¬ 
ment  des  maifons  de  Jérufalem,  &  a- 
vez  démoli  les  maifons  pour  fortifier  la 
muraille. 

11.  Vous  avez  aufïï  fait  un  refervoir 
d’eaux  entre  les  deux  murailles,  pour 
les  eaux  du  vieux  étang  ,*  *  mats  vous 
n’avez  point  regardé  à  celui  qui  l’a  fai¬ 
te  &  formée  dès  long-temps. 

»  Jér.  2.  s  6.  37. 

12.  Et  le  Seigneur,  l’Eternel  des  ar¬ 
mées,  vous  a  appeliez  ce  jour-là  aux 

D  3  pleurs 
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pleurs  &  au  deuil ,  *  &  à  vous  arra¬ 
cher  les  cheveux,  &  à  ceindre  le  fac; 

*  ch.  xç.  2.  g.  Ezéch.  7.  18.  &27.31.  Amos.  8.  10. 

13.  *  Et  voici  //  y  a  de  la  joye  &  de 
l’allegreflfe  ,*  +  on  tue  des  boeufs ,  on  é- 
gorge  des  moutons ,  on  mange  la  chair, 
&  on  boit  du  vin  ;  fuis  on  dit :  *  *  Man¬ 
geons  &  beuvons;  car  demain  nous 
mourrons.  *  ch.  12.  f  Araos.  6.  4.  ç.  6.  ** 
l.Cor.  iç.  32.  Sap.  2.  6. 

14.  Or  l’ Eternel  des  armées  m’a  dé¬ 
claré,  difant:  Si  jamais  cette  iniquité 
vous  eft  pardonnée  ;  que  vous  n’en 
mouriez,  a  dit  le  Seigneur,  l’Eternel 
des  armées. 

iç.  Ainfi  a  dit  le  Seigneur;  l’Eternel 
des  armées:  Va,  entre  chez  ce  tréfo- 
rier,  chez  Sebna  maître  d’hôtel,  &  lut 
di  : 

16.  Qu’  as-tu  à  faire  ici  ?  &  qui  eji  ici 
qqi  t’appartienne,  que  tu  te  fois  taillé 
ici  un  fépulcre?  Il  taille  un  lieu  émi¬ 
nent  pour  fon  fépulcre ,  &  le  creufe  u- 
ne  demeure  dans  un  rocher. 

17.  Voici,  ô  homme,  l’Eternel  te 
chalfera  loin ,  &  *  te  couvrira  entière¬ 
ment.  *  Efter.  7.  jr. 

18.  Il  te  fera  rouler  fort  vîte  comme 
une  boule  en  un  pais  large  &  fpacieux; 
tu  mourras  là,  &  là  feront  les  chariots 
de  ta  gloire ,  de  toi  qui  es  la  honte  de  la 
maifon  de  ton  Seigneur. 

19.  Et  je  te  jetterai  hors  de  ton  rang , 
&  on  te  dépofera  de  ton  emploi. 

20.  Et  il  arrivera  en  ce  jour-là  que 
j’appellerai  *  mon  ferviteur  Eliakim  , 
fils  de  Hilkija;  *  2.  Rois.  18.  18.  2 6.  37. 

21.  Et  je  le  vêtirai  de  ta  calaque,  & 
le  fortifierai  de  ton  baudrier ,  &  je 
mettrai  ton  autorité  entre  fes  mains  , 
&  il  fera  pour  père  à  ceux  qui  habi- 
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tent  dans  Jérufëtem,  &  à  la  maifon  de 
Juda. 

22.  *  Et  jé  mettrai  la  clef  de  la  mai¬ 
fon  de  David  fur  fon  épaule  ;  &  il  ou¬ 
vrira,  &  il  n  j  aura  perfonne  qui  ferme; 
&  il  fermera,  &  ilvfyaura  perfonne  qui 
ouvre.  «  Apoc.  z.  7. 

23»  Et  je  le  ficherai  comme  un  croc 
en  un  lieu  ferme;  &  il  fera  pour  trône 
de  gloire  à  la  maifon  de  fon  père. 

24.  Et  on  y  pendra  toute  la  gloire 
de  la  maifon  de  fon  père ,  de  fes  parens, 
&  de  celles  qui  lui  appartiennent;  tous 
les  utenlîles  des  plus  petites  chofes  , 
depuis  les  utenfiles  des  tallès  jusqu’à 
tous  les  utenfiles  des  mufettes. 

2f.  En  ce  jour-là,  dit  l’Eternel  des 
armées,  le  croc  qui  avoit  été  fiché  en 
un  lieu  ferme ,  fera  ôté  ;  &  étant  re¬ 
tranché  il  tombera,  &  ce  dont  il  étoit 
chargé  fera  retranché  ;  car  l’Eternel  a 
parlé. 

CHAPITRE  XXIII. 

Prédi&ion  de  la  ruine  de  Tyr ,  1  -  -17.  Et  de 

fon  rétabliffement ,  18. 

LA  charge  de  Tyr.  *  Hurlez,  na¬ 
vires  de  Tarfis,  car  elle  eft  détrui¬ 
te,  il  n’y  a  plus  de  maifons,  on 
n’y  viendra  plus;  ceci  leur  a  été  dé¬ 
couvert  du  pais  de  Kittim.  *  t.  14.  jér. 

47.  4.  Ezéch-  2 6.  27.  28.  Zach  9.  g.  4. 

2.  Vous  qui  habitez  dans  l’Isle  ,  tai- 
fez-vous;  toi  qui  étois  remplie  de  mar¬ 
chands  de  Sidon,d-  de  ceux  qui  traver- 
foient  la  mer. 

3.  Les  graines  de  Sihor  qui  viennent 
parmi  les  grandes  eaux ,  la  moifion  du 
fleuve,  étoit  fon  revenu,  &  elle  étoit  la 
foire  des  nations. 

4.  Sois  honteufe,  ô  Sidon,  car  la 

mer 
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mer,  la  forterefTe  de  la  mer,  a  parlé, 
en  difant:  Je  n’ai  point  été  en  travail 
d’enfant,  &  je  n’ai  point  enfanté,  &  je 
n’ai  point  nourri  de  jeunes  gens,  ni  é- 
levé  aucunes  vierges. 

f .  Selon  le  bruit  qui  a  été  touchant 
l’Egypte,  ainli  fera- 1- on  en  travail  quand 
on  entendra  le  bruit  touchant  Tyr. 

6.  Pallez  en  Tarfis,  hurlez,  vous  qui 
habitez  dans  les  Isles. 

7.  N’eft-ce  pas  ici  vôtre  ville  qui  s’é- 
gayoit  ?  celle  dont  l’ancienneté  e(l  de 
fort  long-temps,  fera  portée  bien  loin 
par  fes  propres  pieds,  pour  féjourner 
en  un  pais  étranger. 

8.  Qui  a  pris  ce  confeil  contre  Tyr, 
laquelle  couronne  les  Jiensy  de  laquelle 
les  marchands  font  des  Princes,  &  dont 
les  facteurs  font  les  plus  honorables  de 
la  terre? 

9.  L’Eternel  des  armées  a  pris  ce 
confeil  pour  flétrir  l’orgueil  de  toute 
la  noblefle,  &  pour  avilir  tous  les  plus 
honorables  de  la  terre. 

10.  Traverfe  ton  pais  comme  une  ri¬ 
vière,  ô  fille  de  Tarfis;  il  riy  a  plus  de 
ceinture. 

11.  Il  a  étendu  fa  main  fur  la  mer,& 
a  fait  trembler  les  Royaumes  ;  l’Eternel 
a  donné  ordre  à  un  marchand  de  dé¬ 
truire  fes  forterelfes. 

12.  Et  il  a  dit:  Tu  ne  continueras 
plus  à  t’égayer,  étant  opprimée,  vier¬ 
ge,  fille  de  Sidon.  Leve-toi,  traverfe 
en  Kittiim;  encore  n’y  aura  - 1  -  il  point 
là  de  repôs  pour  toi. 

13.  Voilà  le  pais  des  Caldéens;  ce 
peuple-  là  n’étoit  pas  autrtfiu  :  Ailur  l’a 
fondé  pour  les  gens  de  marine;  on  a 
dreflefes  fortereifes,  on  a  élevé  fes  pa¬ 
lais,  d'il  l’a  mis  en  ruine. 
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14. *  *  Hurlez,  navires  de  Tarfis;  car 
vôtre  force  eft  détruite.  *  t.  i. 

if.  *  Et  il  arrivera  en  ce  jour- là  , 
que  Tyr  fera  mife  en  oubli  durant  foi- 
xante-dix  ans,  félonies  jours  d’un  Roi; 
mais  au  bout  de  foixante-dix  ans  Tyr 
aura  une  chanfon  comme  d’une  femme 
proftituée.  *  Ezéch.  26.  g.  4.  &  fuiv. 

16.  Pren  le  violon ,  environne  la  vil¬ 
le,  ô  proftituée,  qui  avois  été  mife 
en  oubli ,  fonne  avec  force,  chante  & 
rechante ,  afin  qu’on  fe  reflouvienne 
de  toi. 

17.  Et'  il  arrivera  au  bout  de  foixan¬ 
te-dix  ans,  que  l’Eternel  vifitera  Tyr, 
mais  elle  retournera  au  falaire  de  fa 
paillardife,  &  paillardera  avec  tous  les 
Royaumes  des  pais  qui  font  fur  le  deflus 
de  la  terre. 

18.  Et  fon  trafic  &  fon  falaire  fera 
ian&ifié  à  l’Eternel  ;  il  n’en  fera  rien  re- 
lervé,  ni  ferré;  car  fon  trafic  fera  pour 
ceux  qui  habitent  en  la  préfence  de 
l’Eternel ,  pour  en  manger  jufques  à  ê- 
tre  raflàfiez  ,  &  pour  avoir  des  habits 
de  longue  durée. 

CHAPITRE  XXiV. 

Prophétie  contre  la  Judée. 

Y70ici,  fEtemel  s’en  va  rendre  le 

*  pais  vuide ,  &  l’épuifer;  &  il  en 
renverfera  le  deflus ,  &  difperfera  fes  ha- 
bitans. 

2.  *  Et  tel  fera  le  Sacrificateur  que  le 
peuple;  tel  le  maître  que  fon  ferviteur; 
telle  la  dame  que  fa  fervante  ;  tel  le 
vendeur  que  l’achetteur;  tel  celui  qui 
prête  que  celui  qui  emprunte;  tel  le 
créancier,  que  celui  de  qui  on  exige. 

*  Ezéch.  7.  12.  13;.  Oiée.  4.  % 

j.  Le 
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3.  Le  païs  fera  entièrement  vuidé,  & 
entièrement  pillé,-  car  1’ Eternel  a  pro¬ 
noncé  cet  arrêt. 

4.  La  terre  mene  deuil,  elle  eft  dé¬ 
chue;  le  monde  habitable  eft  devenu 
languiflànt,  il  eft  déchu;  les  plus  hauts 
peuples  de  la  terre  font  languilfans. 

5.  Le  pais  a  été  profané  par  fes  ha- 
bitans ,  qui  marchent  fur  lui ,  parce 
qu’ils  ont  tranfgrelïe  les  loix,  ils  ont 
changé  les  ordonnances,  &  ontenfraint 
l’alliance  éternelle. 

6 .  C’eft  pourquoi  l’exécration  du  fer¬ 
ment  a  dévoré  le  pais,  &  fes  habitans 
ont  été  mis  en  défolation  ;  à  caufe  de 
cela  *  les  habitans  du  pais  font  brûlez, 
&  peu  de  gens  font  demeurez  de  refte. 

*  ch.  9  18.  &  10.  16. 

7.  *  Le  vin  excellent  a  mené  deuil , 
la  vigne  languit,  tous  ceux  qui  a  voient 
le  coeur  joyeux  ,  foûpirent. 

♦  Joël,  i-  10.  12. 

8.  *  La  joye  des  tambours  a  celle  ; 
le  bruit  de  ceux  qui  s’égayent,  eft  fi¬ 
ni;  la  joye  du  violon  a  celle.  *  jér.7.j4. 

&  16.  9.  &  2*.  io.  Ezéch.  2 6.  IJ.  Olee.  2. 10. 

*  On  ne  boira  plus  de  vin  avec 
des  chanfons  ;  la  cervoife  fera  amere  à 
ceux  qui  la  boivent.  »  ch.  1 6.  io. 

10.  La  ville  défigurée  a  été  ruinée  , 
toute  maifon  eft  fermée ,  tellement  que 
perlonne  n’y  entre. 

1 1 .  La  clameur  eft  dans  les  places  à 
caufe  que  le  vin  a  manqué:  toute  la  jo¬ 
ye  eft  tournée  en  obfcurité ,  l’allegrelfie 
du  pais  s’en  eft  allée. 

1 2.  La  défolation  eft  demeurée  dans 
la  ville ,  &  la  porte  eft  frappée  d’une 
ruine  éclatante, 

13.  Car  il  arrivera  au  milieu  de  la 
terre,  &  parmi  les  peuples  ,  comme  * 
quand  on  fecoue  l’olivier,  &  comme 
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quand  on  grapille  après  avoir  achevé 

de  vendanger.  «  ch.  17.  6. 

14.  Ceux-ci  éleveront  leur  voix,  ils 
fe  réjouiront  avec  chant  de  triomphe, 
&  s’égayeront  de  devers  la  mer,  à  cau¬ 
fe  de  la  haucefle  de  l’Eternel, 

iy.  C’eft  pourquoi  glorifiez  l’ Eter¬ 
nel  dans  les  vallées,  le  Nom  de  l’Eter¬ 
nel  le  Dieu  d’ilrael  dans  les  Isles  de  la 
mer. 

1 6.  Nous  avions  entendu  du  bout  de 
la  terre  des  cantiques  qui  portoient  que 
le  Jufte  était  plein  de  noblefie,-  mais 
j’ai  dit:  Maigreur  fur  moi,  maigreur 
fur  moi,  Malheur  à  moi;  les  déloyaux 
fe  font  déloyalement  portez ,  ils  fe  font 
déloyalement  portez  delà  déloyauté  des 
déloyaux. 

17.  *  La  frayeur  ,  la  folle  ,  &  le 
laqs  font  fur  toi ,  habitant  du  pais. 

*  Jér.  48.  4?- 44-  , 

18.  *  Et  il  arrivera  que  celui  qui 
s’enfuira  à  caufe  du  bruit  de  la  frayeur, 
tombera  dans  la  folle  ;  &  celui  qui  fera 
remonté  hors  de  la  fofle,  fera  attrappé 
au  laqs;  car  les  bondes  d’enhaut  font 
ouvertes ,  &  les  fondemens  de  la  terre 
tremblent.  *  Jér.  48.  44.  Lam.  j.  47.  Amos. 
S-  1 9- 

19.  *La  terre  s’eft  entièrement  froif- 
fée,  la  terre  s’eft  entièrement  écrafée, 
la  terre  s’eft  entièrement  remuée  de  fa 
place.  *  ch.  s.  if. 

20.  La  terre  chancelera  entièrement 

*  comme  un  homme  yvre,&  fera  trans¬ 
portée  comme  une  loge,  &  fon  for¬ 
fait  s’appefantira  fur  elle,  tellement 
qu’elle  tombera,  &  ne  fe  relevera  plut. 

*  ch.  19.  14-  t  ch.  1.  8  Job.  27.  18.  * 

21.  Et  il  arrivera  en  ce  jour-là  que* 
l’Eternel  vifitera  en  là  hauteflfe  l’armée 

de 
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de  la  hautefle  ;  &  les  Rois  de  la  terre , 
fur  la  terre.  *  ch.  26. 13.  14. 

22.  Et  ils  feront  aflemblez  en  troupe 
comme  des  prifonniers,  folle  fur  folle; 
&  feront  enfermez  porte  fur  porte ,  & 
après  plufieurs  jours ,  ils  feront  vifitez. 

23.  *  La  lune  rougira,  &  le  foleil  fe¬ 
ra  honteux ,  quand  l’Eternel  des  ar¬ 
mées  régnera  en  la  montagne  de  Sion , 
&  à  Jérufalem;  &  <e  ne  lira  que  gloire 
en  la  prélènce  de  fes  Anciens. 

*  ch.  13.  10.  Ezéch  32.  7.  Joël.  2*  31.  Ôc  3.  iç. 


CHAPITRE  XXV. 

Cantique  d\i&ion  de  grâces  fur  le  rétablijfement  de 
la  Judte. 

ETernel ,  tu  es  mon  Dieu ,  je  t’exal¬ 
terai  ,  je  célébrerai  ton  nom ,  car 
tu  as  fait  des  chofes  merveilleufes  ;  les 
confeils  pris  dès  long -temps,  (e  font 
trouva  être  la  fermeté  même. 

2.  Car  tu  as  fait  de  la  ville  *  un  mon¬ 
ceau  de  pierres ,  &  -f-  de  la  forte  cité  u- 
ne  ruine,*  le  palais  des  étrangers  quiétoit 
dans  la  ville,  ne  fera  jamais  rebâti. 

*  ch.  ai.  p.  &  23.  13.  Apoc.  14.  8.  &  18*2.  f  ch. 
25.  ç. 

3.  Et  à  caufe  de  cela  le  peuple  fort 
te  glorifiera ,  la  ville  des  nations  redou¬ 
tables  te  révérera. 

4.  Parce  que  tu  as  été  la  force  du 
chétif,  la  force  du  miferable  en  fa  dé- 
tredè ,  le  refuge  contre  le  débordement, 
l’ombrage  contre  le  haie  ;  car  le  fouffle 
des  terribles  ejl  comme  un  débordement 
+  qmi  abbjtroittone  muraille. 

f.  Tu  rabaidèras  la  tempête  éclatan¬ 
te  des  étrangers ,  comme  le  hâle  ejl  ra- 
faffi  dans  un  pais  fec,  le  hâle,  dis -je  , 


*i 

par  l’ombre  d’une  nuée  ;  le  branchage 
des  terribles  fera  abbatu. 

6 .  Et  l’Eternel  des  armées  fera  à  tous 
les  peuples  en  cette  montagne,  un  ban¬ 
quet  de  chofes  grades,  un  banquet  de 
vins  étant  fur  leur  mère ,  un  banquet , 
dis-je ,  de  chofes  grades  &  moëlleufes, 
&  de  vins  étant  fur  leur  mère  ,  bien 
purifiez. 

7.  Et  il  engloutira  en  cette  monta¬ 
gne  l’enveloppe  redoublée  qu’on  voit 
fur  tous  les  peuples,  &  la  couverture 
qui  eft  étendue  fur  toutes  les  nations. 

8.  *  Il  engloutira  la  mort  en  victoi¬ 
re  ;  &  ^  le  Seigneur  l’Eternel  eduyera 
les  larmes  de  dedus  tout  vifage,  &  il 
ôtera  l’opprobre  de  fon  peuple  de  def- 
fus  toute  la  terre;  car  l’Eternel  a  parlé. 

*  1.  Cor.  iç.  ï4.  f  Apoc.  7.  17  &  2 1.4. 

9.  Et  l’on  dira  en  ce  jour-là:  Voici, 
ccjl  ici  nôtre  Dieu  ;  *  nous  l’avons  at¬ 
tendu,  aulfi  nous  fauvera- t-il;  cejl  ici 
l’Eternel;  nous  l’avons  attendu,*  nous 
nous  égayerons,  &  nous  réjouirons  de 

fon  falut.  *  Luc.  2.  2 ç.  38. 

10.  Car  la  main  de  l’Eternel  repofe- 
ra  fur  cette  montagne  ;  mais  Moab  fera 
foulé  fous  lui,  comme  on  foule  la  pail¬ 
le  pour  en  faire  du  fumier. 

1  ï.  Et  il  étendra  fes  mains  au  travers 
de  lui,  comme  celui  qui  nage  les  étend 
pour  nager,  *  &  il  rabaidèra  fa  fierté, 
fe  fai  fan  t  ouverture  avec  fes  mains. 

*  ch.  i5.  5. 

12.  Et  il  abaidèra  la  forterede  des 
plus  hautes  retraites  de  tes  murailles, 
il  /*f  mettra  bas,  il  es  jettera  à  terre,  & 
les  réduira  en  poudiere. 


E 
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Autre  Cantique  fur  le  même  fujet ,  &  la  délivran¬ 
ce  de  la  captivité  de  Eabylone ,  marquée  fous  l'i¬ 
mage  d'une  réfurre&ion ,  14- -  19. 

E'N  ce  jour- là  ce  Cantique  fera  chan- 
J  té  au  pais  de  Juda:  *  Nous  avons 
une  ville  forte;  la  délivrance  j  fera  mi- 
fe  pour  muraille  &  pour  avant-mur. 

*  Pi b.  46  6.  &  12Ç.  1.  Prov.  18.  10. 

2.  *  Ouvrez  les  portes  ,  &  la  nation 
jufte,  celle  q.ii  garde  la  fidélité,  y  en¬ 
trera  *  pfe  1 1 8-  19-  20. 

3.  Ceji  une  délibération  arrêtée, que 
tu  conferveras  la  vraye  paix  ;  car  on  fe 
confie  en  toi. 

4.  Confiez-vous  en  l’Eternel  à  perpé¬ 
tuité;  car  le  rocher  des  fîecles  eft  en  l’E¬ 
ternel  Dieu. 

v  Car  il  abaiflèra  ceux  qui  habitent 
aux  lieux  haut  élevez,  *  il  mettra  bas 
la  ville  de  haute  retraite,  il  la  mettra 
bas  jufqu’en  terre,  ilia  réduira  jufqu’à 
la  poufiiere.  *  ch.  as-  2 . 

6.  Le  pied  marchera  deflus  ;  les  pieds, 
dü-je,  des  affligez,  les  plantes  des  ché¬ 
tifs  marde?  ont  dejjus» 

7.  Le  fentier  jl  uni  au  jufte;  tu  drefi 
Tes  au  niveau  le  chemin  du  jufte. 

8.  Aulft  t’avons- nous  attendu,  6  E- 
ternel,  dans  le  fentier  de  tesjugemens, 
&  le  defir  de  notre  ame  tend,  vers  ton 
Nom,  &  vers  ton  mémorial. 

9.  De  nuit  je  t’ai  defiré  de  mon  ame , 
&:  dès  le  point  du  jour  je  te  chercherai 
de  monefprit,  qui  (Jl  au  dedans  de  moi,’ 
car  lors  que  tes  jugemens  font  en  la  ter¬ 
re,  les  habitans  de  la  terre  habitable  ap¬ 
prennent  la  juftice. 

10.  *  Lft-il  fait  grâce  au  méchant?  il 
n’en  apprend  point  la  juftice,  mais  il 
agira  méchamment  en  la  terre  de  la 
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droiture,  &  il  ne  regardera  point  à  la 
hautefle  de  l’Eternel.  *  Ecd.  8.  n. 

11.  Eternel,  ta  main  eft- elle  haut  é- 
levée?  ils  ne  ^’apperçoivent  point;  mais 
ils  ? appercevront,  &  ils  feront  honteux 
à  caufe  de  la  jaloufie  que  tu  montres  en 
faveur  de  ton  peuple;  &  le  feu  dont  tu 
punis  tes  ennemis, les  dévorera. 

12.  Eternel,  tu  nous  drdfèras  la  paix; 
car  audi  tu  nous  as  fait  toutes  nos  af¬ 
faires. 

13.  Eternel  nôtre  Dieu ,  d’autres  Sei¬ 
gneurs  que  toi  nous  ont  maîtrifez , mais 
S  eft  par  toi  fettl  que  nous  failons  men¬ 
tion  de  ton  Nom. 

14.  Itè  font  morts,  ils  ne  vivront 
plus  ;  ils  font  trépaflèz ,  ils  ne  fe  relève¬ 
ront  point ,  parce  que  tu  les  as  vifî- 
tez ,  &:  exterminez,  &  que  tu  as  fait  pé¬ 
rir  toute  mémoire  d’eux. 

iç.  Eternel,  tu  avois  accru  la  nation, 
tu  avois  accru  la  nation ,  tu  as  été  glo¬ 
rifié,  mau  tu  les  as  jettez  loin  dans  tous 
les  bouts  de  la  terre. 

1 6 .  Eternel ,  étant  en  détrefte ,  ils  (e 
font  fou  venus  de  toi,  ils  ont  répandu 
leur  humble  requête ,  quand  ton  châti¬ 
ment  a  été  fur  eux. 

17.  *  Comme  celle  qui  eft  enceinte, 
eft  en  travail  &  crie  dans  fes  tranchées , 
lors  qu’elle  eft  prête  d’enfanter;  tels  a- 
vons-nous  été  à  caufe  de  ton  courroux, 
ô  Eternel.  «  jcan.  16.  21. 

18.  Nous  avons  conçu,  &  avons  été 
en  travail;  nous  avons  comme  enfan¬ 
té  du  vent,  nous  ne  faurions  en  aucu¬ 
ne  maniéré  délivrer  le  pais,  &  les  habi¬ 
tans  de  la  terre  habitable  ne  tombe- 
roient  point  par  nôtre  force . 

19.  Tes  morts  vivront,  meme  mon 
corps  mort  vivra ;  ils  fe  relèveront. 
Réveillez-vous  &  vous  réjouiilèz  avec 

chant 
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chant  de  triomphe ,  vous  habitans  de  la 
pouftiere  ;  car  *  ta  rofée  efl  comme  la 
rofée  des  herbes,  &  la  terre  jettera  de¬ 
hors  les  trépalïèz.  *  ofée.  14-  ç- 

20.  Va,  mon  peuple,  entre  dans  tes 
cabinets,  &  ferme  ta  porte  fur  toi;  ca- 
che-toi  *  pour  un  petit  moment,  jus¬ 
qu’à  ce  que  l’indignation  foit  paifée. 

*  2.  Cor.  4.  17. 

21.  *  Car  voici  ,  l’Eternel  s  en  va 
fortir  de  fon  lieu‘pour  vifiter  l’iniqui¬ 
té  des  habitans  de  la  terre,  ccmvife  con¬ 
tre  lui  ;  alors  la  terre  découvrira  le  fang 
qu’elle  aura  reçu,  &  ne  couvrira  plus 
fes  maflàcrez.  *  Mich.  1. g. 
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Triomphe  de  l'Eglifc  contre  Babylone ,  I  -  -4>.  Pro- 
tnejfe  aux  Juifs  dijperfez.  12. 

EN  ce  jour-là  f  Eternel  punira  de  fa 
>  dure  &  grande  &  forte  épée ,  le 
Léviathan,  le  ferpent  traverfant,-  le  Lé¬ 
viathan,  dis  je  ,  le  ferpent  tortu,  &  il 
tuera  la  baleine  qui  e/l  dans  la  mer. 

2.  En  ce  jour -là  chantez,  vous  en- 
tre-répondans  l’un  à  l’autre,*  touchant 
la  vigne  fertile  en  vin  rouge. 

*  ch.  ç.  1.  7.  Pfe.  80.  9.  &c. 

3.  *  C’eft  moi  l’Eternel  qui  la  gar¬ 
de,  je  l’arroferai  de  moment  en  mo¬ 
ment,  je  la  garderai  nuit  &  jour,  afin 
que  perfonne  ne  lui  falfe  du  mal. 

*  Pfe.  12  x .  g.  4. 

4.  Il  n’y  a  point  de  fureur  en  moi  ; 
qui  m’oppofera  des  ronces  &  des  épi¬ 
nes  pour  les  combattre?  je  marcherai 
fur  elles,  je  les  brûlerai  toutes  enfem- 
ble. 

5.  Ou  forceroit-il  ma  force?  Qu’il 
fade  la  paix  avec  moi  ;  qu’il  falfe  la  paix 
avec  moi. 


I  E.  Ch  a  P.  XXVII. 

6 .  Il  fera  ci-après  que  Jacob  prendra 
racine;  *  ifraël  boutonnera,  &  s’épa¬ 
nouira,*  &  ils  rempliront  de  fruit  le 
delfus  de  la  terre  habitable. 

*  Pf.  72.  1 6. 

7.  L’auroit-il  frappé  de  la  même  playe 
dont  il  frappe  celui  qui  l’a  frappé;  & 
auroit-ii  été  tué  comme  ont  été  tuez 
ceux  qu’il  a  tuez. 

8.  Tu  débattras  avec  elle  *  par  mefu- 
re,  quand  tu  la  renvoyeras;  meme  quand 
il  feroit  retentir  fon  vent  rude  ,  au  jour 
du  vent  d’Orient.  *  jér.  go.  1 1.  1.  Cor.  10  ig. 

S>.  C’eft  pourquoi  l’expiation  de  l’i¬ 
niquité  de  Jacob  fera  faite  par  ce  mo¬ 
yen  ,  &  ceci  en  fera  le  fruit  entier,  que 
fon  péché  fera  ôté  ;  quand  il  aura  mis 
toutes  les  pierres  de  l’autel  comme  des 
pierres  de  plâtre  menuifées,  &  lors  que 
les  bocages,  &  les  tabernacles  ne  feront 
plus  debout. 

10.  Car  la  ville  munie  fera  defolée, 
le  logement  agréable  fera  abandonné  & 
delailfé  comme  un  defert ,  le  veau  y 
paîtra,  &  y  gîtera,  &  broutera  les  bran¬ 
ches  qui  y  feront. 

1 1.  Quand  fon  branchage  fera  fée,  il 
fera  brifé,  &  les  femmes  y  venant  en  al¬ 
lumeront  du  feu  ;  *  car  ce  n’eft  pas  un 
peuple  intelligent,  c’eft  pourquoi  ce¬ 
lui  qui  l’a  fait ,  n’aura  point  pitié  de 
lui,  &  celui  qui  l’a  formé,  ne  lui  fera 
point  de  grâce.  *  ch.  ig. 

12.  11  arrivera  donc  en  ce  jour- là, 
que  l’Eternel  fecouera  depuis  le  cours 
du  fleuve,  jufqu’au  torrem  d’hgypte; 
*  mais  vous  ferez  glanez  un  à  un,  ô  en- 
fans  d  Ifraël.  *  ch.  17.  jér.  g  14. 

1?.  Et  il  arrivera  en  ce  jour  là,  qu’on 
fonnera  du  grand  cor,  *  &  ceux  qui 
s’étoient  perdus  au  paisd’Aflur,  &ceux 
qui  avoient  été  chalfez  J-  au  pais  d’E- 

E  2  gypte , 
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gypte,  reviendront,  &  fe  profterneront 
devant  r Eternel,  en  la  fainte  montagne, 
à  Jérufalem.  *  ch.  n.  zx.  2.  Rois.  17.  6.  t  Jér. 
4?.  7-  &  44-  *8- 


CHAPITRE  XXVIII. 

Prophétie  contre  le  Royaume  d'Israël,  1— 15.  Pier¬ 
re  angulaire  en  Sion. 

MAlheur  *  k  la  couronne  de  fierté, 
des  y  vrognes  d’Ephraïm ,  la  no- 
blefie  de  la  gloire  duquel  ri ejl  qu  une 
fleur  qui  tombe;  ceux  qui  Jont  fur  le 
fommet  de  la  graiïè  vallée  font  étour¬ 
dis  de  vin.  *  t.  3.4.  orée.  ç.  ç.  &  7. 10.  t  ch. 


I  E.  Chap.  xxvm. 

7.  *  Mais  ceux-ci  aufli  fe  font  oubliez 
dans  le  vin ,  &  fe  font  fourvoyez  dans 
la  cervoife ,  le  Sacrificateur  &  le  Pro¬ 
phète  fe  font  oubliez  dans  la  cervoife  , 
ils  ont  été  engloutis  par  le  vin ,  ils  fe 
font  fourvoyez  k  caufe  de  la  cervoife; 
ils  fe  font  oubliez  dans  la  vifion,  ils 
ont  bronché  dans  le  jugement. 

*  ch.  ç.  11. 

8.  Car  toutes  leurs  tables  ont  été  rem¬ 
plies  de  vomiflement  &  d’ordure;  telle¬ 
ment  que  tout  en  ejl  plein. 

9.  A  qui  enfeigneroit  -  on  la  fcience, 
&k  qui  feroit-on  entendre  i’enfeigne- 
ment?  ils  font  comme  ceux  qu’on  vient 
de  fevrer,  &  de  retirer  de  la  mammel- 
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2.  Voici ,  le  Seigneur  a  en  main  un 
fort  &  puifiànt  homme ,  *  reflèmblant  à 
une  tempête  de  grêle ,  •}*  à  un  tourbillon 
qui  brife  tout,  k  une  tempête  de  grof- 
fes  eaux  débordées  ;  il  jettera  tout  par 
terre  avec  la  main.  *  1. 17.  &  ch.  30.  30.  t 

a.  Rois.  18  9* 

3.  *  La  couronne  de  fierté,  &  lesy- 
vrognes  d’Ephraïm  feront  foulez  aux 
pieds.  *  i.  1. 

4.  *  Et  la  noblefîè  de  fa  gloire  ,  qui 
ejl  fur  le  fommet  de  la  grade  vallée,  ne 
fera  quxmz  fleur  qui  tombe?  tls  feront 
comme  les  fruits  hâtifs  avant  l’Eté,  les¬ 
quels  incontinent  que  quelqu’un  a  vus, 
il  les  dévore  dès  qu’il  les  a  dans  fa  main. 
*  a.  1. 


f.  En  ce  jour-lk  l’Eternel  des  armées 
fera  pour  couronne  de  noblefle,  &  pour 
diademe  de  gloire  au  refidu  de  fon  peu¬ 
ple. 


6.  Et  pour  efprit  de  jugement,  k  ce¬ 
lui  qui  fera  aflls  fur  le  fiege  de  jugement; 
&  pour  force  k  ceux  qui  dans  le  com¬ 
bat  feront  retourner  les  ennemis  jusques 
k  la  porte. 


le. 

10.  Car  il  faut  commandement  après 
commandement  ;  commandement  a- 
près  commandement;  ligne  après  ligne; 
ligne  après  ligne;  un  peu  ici ,  un  peu 
là. 

n.  C’eft  pourquoi  il  parlera  k  ce 
peuple- ci  avec  un  begayement  de  lè¬ 
vres,  *  &  une  langue  étrangère. 

*  ch.  33.  19  1.  Cor.  14.  21. 

1 2.  Il  lui  avoit  dit:  C 'ejl  ici  le  repos, 
que  vous  donniez  du  repos  k  celui  qui 
eft  laffé,  &  c'tfl  ici  le  foulagement;mais 
ils  n’ont  point  voulu  écouter. 

13.  Ainfi  la  parole  de  f Eternel  leur 
fera  commandement  après  commande¬ 
ment  ;  commandement  après  comman¬ 
dement;  ligne  après  ligne;  ligne  après 
ligne;  un  peu  ici,  un  peu  là  ;  *  afin 
qu’ils  aillent  &  tombent  k  la  renverfe , 
&  qu’ils  foient  brifez  ;  &  afin  qu’ils  tom¬ 
bent  dans  le  piege ,  &  qu’ils  foient  pris. 

*  2.  Cor.  2.  id. 

14.  C’eft  pourquoi  écoutez  la  paro¬ 
le  de  l’Eternel ,  vou*  hommes  moqueurs, 
qui  dominez  fur  ce  peuple  qui  tjl  k  Jé¬ 
rufalem. 


1  f .  Car 
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if.  Car  vous  avez  dit:  Nous  avons 
fait  accord  avec  la  mort,  &  nous  avons 
intelligence  avec  le  fépulcre;  *  quand 
le  fléau  débordé  traverfera ,  il  ne  vien¬ 
dra  point  fur  nous,  car  nous  avons  mis 
le  menfonge  pour  nôtre  retraite,  & 
nous  nous  fournies  cachez  fous  la  fauf- 
feté.  *  Hr.  2. 17.  18.  19. 

1 6.  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  le  Sei¬ 
gneur  ,  f Eternel:  *  Voici  je  mettrai 
pour  fondement  une  pierre  en  Sion  , 
une  pierre  éprouvée,  la  pierre  de  l’an¬ 
gle  le  plus  précieux,  pour  être  un  fon¬ 
dement  folide  ;  celui  qui  croira  ne  fe 

hâtera  point.  *  pfe.  ug.  22.  Matth.  ai.  42 . 
A&.  4.  11.  Rom.  9.33.  &  10.  11.  Eph.  2.  20.  i.Pier. 

2.  6.  7.  8- 

17.  Et  je  mettrai  le  jugement  à  l’é- 
quierre,  &  la  juftice  au  niveau  ;  *  &  la 
grêle  raclera  la  retraite  du  menfonge  , 
&  les  eaux  inonderont  la  cachette. 

*  t-  2.  iç. 

18.  Et  vôtre  accord  avec  la  mort  fe¬ 
ra  aboli ,  &  vôtre  intelligence  avec  le 
fépulcre  ne  tiendra  point;  quand  le 
fléau  débordé  traverfera ,  vous  en  ferez 
foulez.  *  f.  iç. 

1 9.  Dès  qu’il  traverfera ,  il  vous  em¬ 
portera;  or  il  traverfera  tous  les  ma¬ 
tins,  de  jour,  &  de  nuit;  &  dès  qu’on 
en  entendra  le  bruit ,  il  n’y  aura  que  re¬ 
muement. 

20.  Car  le  lit  fera  trop  court,  &  on 
ne  pourra  pas  s’y  étendre:  &  la  couver¬ 
ture  trop  étroite  quand  on  fe  voudra  en¬ 
velopper. 

21.  Parce  que  l’Eternel  fe  lèvera 
comme  en  la  montagne  *  de  Peratfim, 

&  il  fera  ému  •f*  comme  dans  la  vallée 
de  Gabaon,  pour  faire  fon oeuvre,  fon 
œuvre  étrangère ,  &  pour  faire  fon  tra¬ 
vail,  fon  travail  non  accoutumé. 

*  2.  Sam.  5. 2a  u  Chron.  14. 13.  f  Jof.  10.  10, 
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22.  Maintenant  donc  *  ne  vous  mo¬ 
quez  />/«*,  de  peur  que  vos  liens  ne 
foient  renforcez,  car  j’ai  entendu  de 
par  le  Seigneur  l’Eternel  des  armées  *f- 
une  confomption,»^  confompuon  qui  ejl 
même  déterminée  fur  tout  le  pais. 

*  ir.  14.  f  ch.  10.  22.  23. 

23 .  Prêtez  l’oreille,  &  écoutez  ma 
voix;  foyez  attentifs,  &  écoutez  mon 
propos. 

24.  Celui  qui  laboure  pour  femer , 
labourera- t-il  tous  les  jours?  ne  caflèra- 
t-il  pas ,  &  ne  rompra-t-il  pas  les  mot¬ 
tes  de  fa  terre  ? 

2f.  Quand  il  en  aura  égalé  le  deflus, 
ne  femerat-il  pas  la  vefle; &  n’épardra- 
t-il  pas  le  cumin,  &  ne  mettra- t-il  pas 
le  froment  au  meilleur  endroit ,  &  l’or¬ 
ge  en  Jon  lieu  afligné  ,  &  l’épeautre  en 
fon  quartier  ? 

2 6.  Parce  que  fon  Dieu  l’inftruit  & 
l’enfeigne  touchant  ce  qu’il  faut  faire. 

27.  Car  on  ne  foule  pas  la  vefle  avec 
laherfe,  &  *  on  ne  tourne  point  la 
roue  du  chariot  fur  le  cumin;  mais  on 
écout  la  vefle  avec  la  verge  ,  &  le  cu¬ 
min  avec  le  bâton.  *  Amos.  2.  13. 

28.  Le  Lié  dont  on  fait  le  pain  fe  me- 
nuife ,  car  le  laboureur  ne  fauroit  jamais 
le  fouler  entièrement ,  &  quoi  qu’il  l’é- 
crafe  avec  la  roue  de  fon  chariot, néan¬ 
moins  il  ne  le  menuifera  pas  avec  les 
chevaux. 

29.  Ceci  aufli  procédé  de  l’Eternei 
des  armées  ,  qui  *  eft  admirable  en  con- 
feil ,  fl-  &  magnifique  en  moyens. 

*  Rom-  8.  27.  Eph.  3.  10.  f  Jér.  32.  19. 

CHAPITRE  XXIX. 

Prophétie  contre  la  ville  de  Jérusalem ,  1  -  -  24. 

E  5 
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MAlheur  à  Ariel ,  à  Ariel,  la  ville  , 
ou  David  s’eft  campé;  ajoutez 
année  fur  année  ;  qu’on  égorge  des 
viétimes  pour  les  Feftes. 

2.  Mais  je  mettrai  Ariel  à  l’étroit ,  & 
la  ville  ne  fera  que  trifteile  &  que  deuil, 
&  elle  me  fera  comme  Ariel. 

3.  *  Car  je  me  camperai  en  rond  con¬ 
tre  toi ,  &  je  t’afliegerai  avec  des  tours, 
&  dreflèrai  contre  toi  des  forts. 

*  Jér..  6 .  3.  Ezéeh.  17.  17. 

4.  Et  tu  feras  abaiflee,  &  tu  parleras 
comme  de  dedans  la  terre ,  *  &  ta  paro¬ 
le  fera  balle  ,  comme  Ji  elle  for  toit  de  la 
poulliere ,  &  ta  voix ,  comme  celle  d’un 
efprit  de  Python,  fortira  de  la  terre,  & 
ta  parole  marmotera  comme  fi  elle  Jortott 
de  la  poulliere.  «  ch.  s.  19 . 

y.  Et  la  multitude  de  tes  étrangers 
fera  comme  de  la  poudre  menue:  &  la 
multitude  des  terribles  fera  *  comme 
de  la  baie  qui  palfe,  -f*  &  cela  fera  pour 
un  petit  moment.  #  ch.  17.  13.  job.  ai.  18. 

Pfc.  1.  4-  &  jç.  ç.  t  ch.  30.  ÏJ. 

6.  Elle  fera  vifitée  par  l’Eternel  des 
armées  avec  des  tonnerres ,  &  avec  des 
tremblemensde  terre,  &  avec  un  grand 
bruit,  tempête,  tourbillon,  &  flamme 
de  feu  dévorant. 

7.  Et  la  multitude  de  toutes  les  na¬ 
tions  qui  feront  la  guerre  à  Ariel,  & 
tous  ceux  qui  combattront  contre  la 
ville,  &  les  forts  dreflèz  contr’elle,  & 
ceux  qui  la  ferreront  de  près,  feront 
comme  un  fonge  d’une  vifion  de  nuit. 

8.  Et  il  arrivera  que  comme  celui 
qui  a  faim ,  fonge  qu  il  mange  ,  mais 
quand  il  eft  réveillé,  fon  ame  eft  vui- 
de;  &  comme  celui  qui  a  foif,  fonge 
qu’il  boit,  mais  quand  il  eft  réveillé  , 
il  e(l  las ,  &  fon  ame  eft  altérée  ;  ainfi  fe¬ 
ra  la  multitude  de  toutes  les  nations 
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qui  combattront  contre  la  montagne  de 
Sion. 

9.  Arrêtez-vous,  &  vous  étonnez; 
écriez-vous,  &  criez;  *  ils  fefont  eny- 
vrez,  mais  non  pas  de  vin;  ils  chance- 
lent,  mais  non  pas  à  caufe  delà  cervoife. 

*  ch.  çi.  ai. 

10.  *  Car  l’Eternel  a  répandu  fur 
vous  un  efprit  d’un  profond  dormir; 
il  a  bouché  vos  yeux  ;  il  a  bandé  ceux 
de  vos  Prophètes ,  &  de  vos  principaux 
Voyans.  *  R0m.  n.  g. 

11.  Et  toute  vifion  vous  fera  com¬ 
me  les  paroles  d’un  livre  cachetté , 
qu’on  donneroit  à  un  homme  de  let¬ 
tres,  en  lut  difiant:  Nous  te  prions  ,  li 
ceci;  &  il  répondroit  :  Je  ne  faurois,  car 
il  efi  cachetté. 

12.  Puis  fi  on  le  donnoit  à  quelqu’un 
qui  ne  fut  point  homme  de  lettres,  en 
lui  difant:  Nous  te  prions,  li  ceci;  il 
répondroit:  Je  ne  fai  point  lire. 

1 3.  C’eft  pourquoi  le  Seigneur  dit:  * 
Parce  que  ce  peuple  s’approche  de  moi 
de  fa  bouche,  &  qu’ils  m’honorent  de 
leurs  levres ,  mais  il  a  éloigné  fon  cœur 
de  moi  ,  &  -f*  la  crainte  qu’ils  ont  de 
moi  eft  un  commandement  d’hommes, 
enfeigné  par  des  hommes .  *  ch.  I.  la.  Oféc7. 

14.  Matth.  iç.  8.  Marc-  7.  6.  f  Pfe.  78.  J4.  jç.  35. 

14.  A  caufe  de  cela,  voici  je  conti¬ 
nuerai  de  faire  à  l’égard  de  ce  peuple  ci 
des  merveilles  &  des  prodiges  étranges; 
*  c'Jt  que  la  fapience  de  fes  fages  pé¬ 
rira  ,  &  l’intelligence  de  fes  hommes  en¬ 
tendus,  difparoîtra.  *  ch.  19.  3.  &  44.  aç. 

Job.  ç.  12.  Jér.  49.  7.  Abd.  8.  Matth.  11.  aç.  i.Cor. 
I.  19- 

i  f .  Malheur  à  ceux  qui  veulent  aller 
plus  profond  que  l’Eternel,  pour  ca¬ 
cher  leur  confeil,  *  &  dont  les  oeuvres 

font 
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font  dans  les  ténèbres  ,  &  qui  difent: 
Qui  nous  voit,  &  qui  nous  apperçoit? 

*T.  Cor.  4.  ç.  f  Job.  22.  11. 14.  Pfe.  io.  n.  13. £73. 
il.  &  94-  7- 

16.  Ce  que  vous  renverfez,  ne  fera- 
t-il  pas  réputé  comme  l’argile  d’un  po¬ 
tier  ¥  même,  *  l’ouvrage  dira-t-il  de  ce¬ 
lui  qui  l’a  fait;  Il  ne  m’a  point  fait?  & 
la  chofe  formée,  dira-t-elle  de  celui  qui 
l’a  formée:  Il  n’y  entendoit  rien? 

*  ch.  45-  9- 

17.  Le  Liban  ne  fera-t-il  pas  encore 
dans  très-peu  de  temps  changé  en  un 
Carmel?  &  Carmel  ne  fera-t-il  pas  répu¬ 
té  comme  une  forêt? 

18.  *  Et  les  fourds  entendront  en  ce 
jour-là  les  paroles  du  livre ,  &  les  yeux 
des  aveugles  étant  délivrez  de  l’oblcu- 
rité  &  des  ténèbres,  verront. 

*  ch.  5-  Matth.  11.  ç. 

19.  Et  les  débonnaires  auront  joye 
fur  joye  en  l’Eternel;  &  les  pauvres 
d’entre  les  hommes  s’égayeront  au  Saint 
d’Ifraël. 

20.  Car  le  terrible  défaudra ,  &  le  mo¬ 
queur  fera  confumé,  &  tous  ceux  qui 
veillent  pour  commettre  l’iniquité ,  fe¬ 
ront  retranchez. 

21.  *  Ceux  qui  font  tenir  pour  cou¬ 
pables  les  hommes  pour  une  parole  , 
&  qui  tendent  des  piégés  à  celui  qui 
les  reprend  en  la  porte  ,  &  qui  font 
tomber  le  jufte  en  confufion. 

*  Amos.  f.  IO-. 

22.  *  C’efl  pourquoi  l’Eternel  qui  a 
rachetté  Abraham ,  a  dit  ainfî  touchant 
la  maifon  de  Jacob  ;  Jacob  ne  fera  plus 
honteux,  &  fa  face  ne  pâlira  plus. 

23.  Car  quand  il  verra  fes  fils  être  * 
un  ouvrage  de  mes  mains  au  milieu  de 
lui,  ilsfan&ifieront  mon  Nom:  ils  fanc- 


tifieront,  dis-je,  le  Saint  de  Jacob,  & 
•f*  redouteront  le  Dieu  d’Ifraël.  *  ch.  19. 

2f.  Pfe.  102.  19.  Eph.  2.  10.  +  Pfe.  102.  16. 

24.  Et  ceux  dont  l’Efprit  s’étoit 
fourvoyé,  deviendront  entendus;  & 
ceux  qui  murmuroient,  apprendront  la 
doctrine. 


CHAPITRE  XXX. 

Cenfure  véhemente  aux  Juifs  d'avoir  eu  recours  à 
l'Egypte ,  1  .  -  7.  1 6.  La  Judée  menacée  de 
l'invafion  des  AJJyriens  avec  promejjè  d'en  ga¬ 
rantir  la  ville  de  Jérufalem ,  19  -  -  33. 

*  A/TAlheur  aux  en^ans  revêches  , 
-WM-  dit  l’Eternel  ,  qui  prennent 

confeil,  &  non  pas  de  moi;  &  qui  braf- 
fent  des  entreprifes ,  &  non  pas  par  mon 
Efprit,afin  d’ajouter  péché  fur  péché. 

*  ch.  31.  i-  & 2. Rois.  18.21. 

2.  *  Qui  fans  avoir  interrogé  ma 

bouche  ,  marchent  pour  defcendre  en 
Egypte,  afin  de  fe  fortifier  de  la  force 
de  Pharaon ,  &  fe  retirer  fous  l’ombre 
d’Egypte.  *  7.  jér.  37.  7.  Ezéch.  17.  7.  iç. 

3.  *  Car  la  force  de  Pharaon  vous 
tournera  à  honte  ,  &  la  retraite  fous 
l’ombre  d’Egypte,  vous  tourruru  à  con- 
fufion.  *  2.  Rois.  18.  ai.  Ezéch.  29.  6.  7. 

4.  Car  les  principaux  de  fon  peuple 
ont  été  à  *  Tfohan,  &  fes  meffagers  font 
parvenus  jusques  à  Hanés. 

*  ch.  19-  1 1. 

y.  Tous  feront  rendus  honteux  par 
un  peuple  qui  *  ne  leur  profitera  de 
rien,  ils  n’en  recevront  aucun  fecours 
ni  aucun  avantage,  mais  il  fera  leur 
honte,  &  leur  opprobre.  *•  jér.  2., 3$. 

6.  *  Les  bêtes  feront  chargées  pour 
aller  au  Midi  ;  ils  porteront  leurs  ri- 
chefîes.  fur  le  dos  des  afnons  ,  &"  leurs 
tréfors  fur  la  bolTe  des»  chameaux  , 

vers 
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vers  le  peuple  qui  ne  leur  profitera 
point,  au  pais  de  détrelïe  &  d’angoiflè, 
d  où  viennent  le  vieux  lion ,  &  le  lion , 
la  vipere ,  &  le  ferpent  brûlant  qui  vo¬ 
le.  *  2.  Chron.  28.  21.  22.  23. 

7.  *Car  le  fecoursque  les  Egyptiens 
/ordonneront,  ne  fera  que  vanité,  & 
qu’un  néant  ;  c’eft  pourquoi  j’ai  crié  ce¬ 
ci  :  Leur  force  ejt  de  fe  tenir  coi. 

*  f.  2.  g.  4-  f-  ch.  gi.  „g.  Jér.  2.  18.  36.  &  37.  7.  8. 
t  f-  IÇ- 

8.  Entre  donc  maintenant,  *  &  l’écri 
en  leur  préfence  dans  un  tableau ,  &  le 
grave  dans  un  livre,  afin  que  cela  de¬ 
meure  pour  le  temps  à  venir,  à  perpé¬ 
tuité,  à  jamais.  *  ch.  8.  1. 

9.  Que  c'ejl  ici  un  peuple  de  rébel¬ 
lion,  des  enfans  menteurs,  des  enfans 
qui  ne  veulent  point  écouter  la  Loi  de 
l’Eternel; 

10.  Qui  ont  dit  aux  Voyans:  *  Ne 
voyez  point;  &  à  ceux  qui  voyent  des 
vifions :  Ne  voyez  point  de  viftons  de 
droiture ,  mais  dites-nous  des  chofes 
agréables,  voyez  des  vifions  trompeufes. 

*  Jér.  11.  21.  Amos.  2.  12.  Mich.  2.  6 .  +  Mich. 
2.  11. 

1 1.  Retirez-vous  du  chemin ,  détour¬ 
nez-vous  du  fentier  ;  faites  ceflerle  Saint 
d’Ifraël  de  devant  nous. 

1 2.  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  le  Saint 
d’Ifraël:  Parce  que  vous  avez  rejetté 
cette  parole ,  &  que  vous  vous  êtes  con¬ 
fiez  en  l’oppreffion ,  &  en  vos  moyens 
obliques,  &  que  vous  vous  êtes  appu¬ 
yez  fur  cela  ; 

13.  A  caufe  de  cela  cette  iniquité 
vous  fera  comme  la  fente  d’une  murail¬ 
le  qui  s’en  va  tomber,  faifant  ventre 
jusqu  es  au  haut,  *  de  laquelle  la  ruine 
vient  foudainement ,  &  en  un  moment. 

*  ch.  29.  <i. 

14.  11  la  brifera  donc  comme  on  bri- 
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fe  *  une  bouteille  d’un  potier  de  terre 
qui  efi  calfée ,  laquelle  on  n’épargne  point, 
&  des  pièces  de  laquelle  ne  fe  trouve- 
roit  pas  un  teft  pour  prendre  du  feu 
du  foyer,  ou  pour  puiler  de  l’eau  d’u¬ 
ne  folié.  *  jér.  I9.  n. 

if.  Car  ainfi  avoit  dit  le  Seigneur 
l’Eternel, .le  Saint  d’Ifraël:  *  En  vous 
tenant  coi  &  en  repos ,  vous  ferez  déli¬ 
vrez,  vôtre  force  fera  en  vous  tenant 
en  repos  &  en  efpérance  ;  mais  vous  ne 
l’avez  point  eu  à  gré.  «  7.  Lam.  28. 

16.  *  Et  vous  avez  dit:  Non  ,  mais 
nous  nous  enfuirons  fur  des  chevaux  ; 
à  caufe  de  cela  vous  vous  enfuirez.  Et 
vous  avez  dit ,  nous  monterons  fur  des 
chevaux  légers;  à  caufe  de  cela  ceux  qui 
Vous  pourluivront, feront  légers. 

*  f.  2.  &c.  &  ch.  51.  1. 

17.  *  Mille  d’entre  vous  s’enfuiront 
à  la  menace  d’un  feul;  vous  vous  en¬ 
fuirez  à  la  menace  de  cinq,  -f*  jufqu’à 
ce  que  vous  foyez  délailîèz  comme  un 
arbre  tout  ébranché  au  fommet  d’une 
montagne,  &  comme  **  un  étendart 
fur  un  coteau.  «  Lévit.  25.  g.  t  ch.  17.  6.  & 

24.  6.  îg.  **  ch.  18.  g. 

18.  Et  cependant  l’ Eternel  attend 
pour,  vous  faire  grâce ,  &  ainfi  il  fera 
exalté  en  ayant  pitié  de  vous  ;  car  l’E¬ 
ternel  efi  le  Dieu  de  jugement;  *  O  que 
bien-heureux  font  tous  ceux  qui  s’at¬ 
tendent  a  lui?  #  pfc.  2.  12.  &  34.  9.  Prov.  itf. 
20.  Jér.  17.  7. 

19.  Car  le  peuple  demeurera  dans 
Sion ,  &  dans  Jérufalem  ;  tu  ne  pleure¬ 
ras  aucunement:  certes  il  te  fera  grâce 
fi-tôt  qu’il  aura  oui  ton  cri  ;  fi- tôt  qu’il 
t’aura  ouï,  il  t’exaucera. 

20.  Le  Seigneur  vous  donnera  du  pain 
de  détrefie,&  de  l’eau  d’angoiiIe,mais 
tes  Doéteurs  ne  s’envoleront  plus,  & 
tes  yeux  verront  tes  Docteurs. 


21.  Et 
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ai.  Et  tes  oreilles  entendront  la  pa¬ 
role  de  celui  qui  fera  derrière  toi,  di- 
fant  :  Ce/l  ici  le  chemin,  marchez-y  ;  foit 
<^ue  vous  tiriez  à  droite,  Toit  que  vous 
tiriez  à  gauche. 

22.  *  Et  vous  tiendrez  pour  fouillez 
les  chapiteaux  des  images  taillées ,  faites 
-f-de  l’argent  d’un  chacun  de  vous,  & 
les  ornemens  faits  de  l’or  fondu  d’un 
chacun  de  vous;  tu  les  jetteras  au  loin, 
comme  les  fleurs  d’une  femme  qui  a 
fesmois;&tu  diras  à  chacun:  Vuide 
dehors.  *  ch.  si.  7.  t  E*od. 33.  a--?. 

2?.  *  Et  il  donnera  la  pluye  fur  tes 
femailles ,  quand  tu  auras  femé  en  la 
terre;  &  le  grain  du  revenu  de  la  terre 
fera  abondant,  &  bien  nourri;  en  ce 
jour-là  ton  bétail  paîtra  dans  une  cam¬ 
pagne  fpadeufe.  *  Lévit.  2 6.  4.  &  ici  ch.  32. 
20. 

24.  Et  les  boeufs  &  les  ânes  qui  la¬ 
bourent  la  terre  ,  mangeront  le  pur 
fourrage  de  ce  qui  aura  été  vanné  *  a- 
vecla  pelle  &  le  van.  *  Matth.  *.  12. 

2Ç.  Et  il  y  aura  des  ruilîeâux  d’eaux 
courantes  fur  toute  haute  montagne  , 
&  fur  tout  coteau  haut  élevé,  au  jour 
de  la  grande  tuerie  ,  quand  les  tours 
tomberont. 

26.  Et  la  lumière  de  la  lune  fera  com¬ 
me  la  lumière  du  foleil;&  la  lumière  du 
foleil  fera  fept  fois  auflî  grande,  com¬ 
me  fi  cêion  la  lumière  de  lëpt  jours,  au 
jour  que  l’ Eternel  aura  bandé  la  froidu¬ 
re  de  fon  peuple ,  &  qu’il  aura  guéri  la 
bleflùrç  de  fa  playe. 

27.  Voici,  le  Nom  del’Eternel  vient 
de  loin,  fa  colere  ejl  ardente,  &  une 
pefante  charge;  fes  levres  font  remplies 
d’indignation ,  &  fa  langue  eji  comme  un 
feu  dévorant. 

38.  *  Et  fon  Efprit  ef  comme  un  tor- 
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rent  débordé,  qui  atteint  jusqu’au  mi¬ 
lieu  du  cou  ,  -f  pour  difperfer  les  na¬ 
tions,  d’une  telle  difperfion,  qu’elles  fe¬ 
ront  réduites  à  néant;  **  &  // tft  cornac 
une  bride  aux  mâchoires  des  peuples  , 
qui  les  fera  aller  à  travers  champs. 

'  ch.  8-  8.  &  ch.  31.  4.  &  37.  jd.  t  ch.  33.  3.  12. 

**2.  Rois.  19-  28. 

2 9.  *  Vous  aurez  un  cantique,  tel 
que  celui  de  la  nuit  en  laquelle  on  fe 
prépare  à  célébrer  une  fefte  folemnelle; 
&  vous  aun&  une  allegrelîè  de  coeur  ,  -f* 
telle  qu’a  celui  qui  marche  avec  la  flûte, 
pour  venir  en  la  montagne  de  l’Eter- 
nel,  vers  le  Rocher  d’ifraël. 

*  Job.  gç.  10.  Pfe.  42.  9.  f  Pfe.  46.  ç.  &84  8. 

30.  *  Et  l’Eternel  fera  entendre  fa 
voix,  pleine  de  majefté,  &  il  fera  voir 
où  aura  aliéné  fon  bras,  dans  l’indi¬ 
gnation  de  fa  colere;  avec  une  flamme 
de  feu  dévorant,  avec  éclat,  tempête, 
&  pierres  de  grêle.  *  ch.  28.  2. 

31.  Car  Alfur,  qui  frappoit  du  bâ¬ 
ton,  *  fera  eflfayé  par  la  voix  de  l’E¬ 
ternel.  »  f.  as.  &  ch.  31.  4.  &  37.  ?d  37. 

32.  Et  par  tout  où  parfera  le  bâton 
enfoncé,  dont  l’Eternel  l’aura  aliéné, 
&  par  lequel  il  aura  combatu  dans  les 
batailles  à  bras  élevé  ;  on  y  entendra  des 
tambours  &  des  violons. 

33.  Car  Tophéth  effc  déjà  préparée, 
&  même  elle  eft  apprêtée  pour  le  Roi  ; 
il  /’ a  faite  profonde  &  large  ;  *  fon  bû¬ 
cher  ceft  du  feu,  &  force  bois;  le  fouf- 
fle  de  l’Eternel  l’allumant  comme  un 
torrent  de  foufFre.  *  ch.  31.  9.  &  33.  1*. 


CHAPITRE  XXXI. 

Continuation  de  la  cenfure  contre  les  Juifs  qui  a- 
voient  fait  alliance  avec  l'Egypte,  1  -  -7.  tri- 
di&ion  contre  l'armée  de  Sennacherib ,  8. 
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Alheur  à  ceux  qui  defcendent 
en  Egypte ,  pour  avoir  de  l’ai¬ 
de,  &  qui  s’appuyent  ^  fur  les  che¬ 
vaux,  &  qui  mettent  leur  confiance  en 
leurs  chariots,  quand  ils  font  en  grand 
nombre  ;  &  en  leurs  gens  de  cheval  , 
quand  ils  font  bien  forts  ;  &  qui  n’ont 
point  regardé  au  Saint  d’Ifraël,  &  n’ont 
point  recherché  l’Eternel.  *  ch.  30. 1.  2. 

16.  Jér.  2.  18.  3?.  t  Pfe.  ao.  8.  J  tir.  17. 

2.  Et  cependant,  c’eft  lui  qui  eft  fa- 
ge  ;  *  &  il  fait  venir  le  mal ,  &  ne  révo¬ 
que  point  fa  parole,  il  s’élèvera  contre 
la  maifon  des  méchans,  &  contre  ceux 
qui  aident  -f*  aux  ouvriers  d’iniquité. 

*  (h  4f.  7.  Jér.  11.  11.  &c.  f  Matth.7.  23.  î.Macc. 
3-  6.  &  9  2?. 

3.  *  Or  les  Egyptiens  font  des  hom¬ 
mes,  &  non  pas  le  Dieu  Fort;  &  leurs 
chevaux  font  chair,  &  non  pas  efprit; 
l’Eternel  donc  étendra  fa  main ,  &  ce¬ 
lui  qui  donne  du  fecours,  trébuchera; 
&  celui  à  qui  le  fecours  eft  donné  , 
tombera  ;  &  eux  tous  enfemble  feront 
confumez.  *  ch.  30.  7.  Ezéch.  28.  9. 

4.  Mais ,  ainfi  m’a  dit  l’Eternel  :  Com¬ 
me  le  lion,  &  le  lionceau  rugit  fur  fa 
proye,  &  quoiqu’on  appelle  contre  lui 
un  grand  nombre  de  bergers,  il  n'eft 
point  effrayé  pour  leur  cri,  &  ne  s’a- 
bailïè  point  pour  leur  bruit;  *  ainfi  l’E¬ 
ternel  des  armées  defcendra  pour  com¬ 
battre  en  faveur  de  la  montagne  deSion , 
&  de  fon  coteau.  *  ch.  37. 35. 3 

ç.  *  Comme  les  oifeaux  volent,  ain¬ 
fi  l’Eternel  des  armées  garantira  Jérufa- 
lem  ,  la  garantifîànt  &  la  délivrant,  paf- 
fant  outre,  &  la  fauvant. 

*  ch.  37-  3Ç-  ?<*•  Deut.  32.  11. 

6 .  Retournez-vous  à  celui  contre  qui 
les  enfans  d’Ifraël  ont  commis  une  très- 
profonde  révolte. 

7.  Car  en  ce  jour-là ,  *  chacun  rejet- 
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tera  les  idoles  de  fon  argent,  &  les  ido¬ 
les  de  fon  or,  lesquelles  vos  mains  vous 
ont  faites  pour  vous  faire  pécher. 

*  ch.  2.  20.  &  30.  22. 

8.  *  Et  Affur  tombera  par  l’épée,  qui 
ne  fera  point  fépée  d’un  vaillant  homme; 
&  l’épée  qui  ne  fera  point  une  épée 
d’homme,  le  dévorera,  &  il  s’enfuira 
de  devant  l’épée,  &  fes  jeunes  gens  d’é¬ 
lite  feront  rendus  tributaires. 

*  ch.  37.  3  6. 

9.  *  Et  faifi  de  frayeur  il  s’en  ira  à  fa 
fortereflè,  &  fes  capitaines  feront  ef¬ 
frayez  à  caufe  de  la  bannière  dit  l’Eter¬ 
nel,  +  duquel  le  feu  eft  dans  Sion;  & 
le  fourneau  dans  Jérufaiem. 

*  ch.  37.  37.  t  ch.  30.  33. 


CHAPITRE  XXXII. 

La  Judée  beureufe  fous  le  régné  d'Ezé  chias ,  apres 
la  défaite  de  Sennacherib . 

VOici,  *un  Roi  régnera  en  juftice, 
&  les  Princes  préfideront  avec  é- 

quité.  *  Pfc.  7.  zach.  9.  9.  j 

2.  Et  ce  perfbnnage  fera  comme  le 
lieu  auquel  on  fe  retire  à  couvert  du 
vent,  &  comme  la  cachette  contre  la 
tempête  ;  commeyW  les  ruiffeaux  d’eau 
dans  un  pais  fec,  &  l’ombre  d’un  gros 
rocher  en  une  terre  altérée. 

3.  *  Alors  les  yeux  de  ceux  qui  vo- 
yent,  ne  feront  point  retenus;  6c  les  o- 
reilles  de  ceux  qui  oyent,  feront  atten¬ 
tives.  *  ch.  29.  18.  &  30.  21. 

4.  Et  le  coeur  des  étourdis  entendra 
la  fcience;  &  la  langue  des  begues  par¬ 
lera  promptement,  &  nettement. 

f .  Le  chiche  ne  fera  plus  appellé  li¬ 
béral  ,  &  l’avare  ne  fera  plus  nommé  ma¬ 
gnifique. 

6.  Car  le  chiche  ne  prononce  que 
chicheté , 
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chicheté,  &  Ton  coeur  ne  machine  qu’i- 
niquité,  pour  exécuter  Ton  déguife- 
ment,  &  pour  proférer  des  chofes  fauf- 
fes  contre  l’Eternel,  pour  rendre  vuide 
l’ame  de  laffamé ,  &  faire  faillir  la  boilTon 
à  celui  qui  a  foif. 

7.  Les  inftrumens  de  l’avare  font  per¬ 
nicieux  ;  il  prend  des  confeils  pleins  de 
machinations,  pour  attrapper  par  des 
paroles  de  mentonge  les  affligez ,  mô¬ 
me  quand  le  fouffreteux  parle  droite- 
ment. 

8.  Mais  le  libéral  prend  des  confeils 
de  libéralité ,  &  fe  leve  pour  ufer  de  li¬ 
béralité. 

9.  Femmes  qui  êtes  à  vôtre  aife ,  le¬ 
vez-vous,  écoutez  ma  voix;  filles  qui 
vous  tenez  allurées ,  prêtez  l’oreille  à 
ma  parole. 

10.  Dans  un  an  &  quelques  jours  au 
delà ,  vous  qui  vous  tenez  allurées  , 
ferez  troublées;  car  la  vendange  a  man¬ 
qué.  :  la  récolte  ne  viendra  plus. 

11.  *  Vous  qui  êtes  à  vôtre  aife  , 
tremblez  ;  vous  qui  vous  tenez  allu¬ 
rées,  foyez  troublées;  dépouillez- vous, 
foyez  nues,  &  vous  ceignez  de  facs  fur 
les  reins.'  *  ch.  ?.  17.  &c. 

12.  On  fe  frappe  la  poitrine  h.  caufe 
des  mammelles ,  à  caufe  des  champs  de- 
firables ,  à  caufe  de  la  vigne  abondante 
en  fruit. 

13.  *  Les  épines  &  les  ronces  monte¬ 
ront  fur  la  terre  de  mon  peuple  ;  même 
fur  toutes  les  maifons  où  il  y  a  de  la 
joye ,  &  fur  la  ville  qui  s’égaye. 

*  ch.  3.  26.  f  ch*  2».  2. 

14.  Car  le  palais  s’en  va  être  aban¬ 
donné;  la  multitude  de  la  cité  s’en  va 
être  délailïee  ;les  clefs  du  pais  &  lesfor- 
tereffes  feront  autant  de  cavernes  à 
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toujours  ;  là  fe  joueront  les  ânes  fau- 
vages  ,  &  les  troupeaux  y  paîtront. 

iç.  *  Jufqu’à  ce  que  l’Lfpritfoit  ver- 
fé  d’enhaut  fur  nous;  f  &  que  le  defert 
devienne  un  Carmel ,  &  que  Carmel 
foit  réputé  comme  une  forêt. 

*  Joël.  2.  28.  Jean.  7.  37.  38.  Aft.  2.  17.  i8.fch.  29. 17. 

16.  Le  jugement  habitera  au  defert, 
&  la  juftice  fe  tiendra  en  Carmel. 

17.  La  paix  fera  l’effet  de  la  juftice,  & 
le  labourage  de  la  juftice  fera  le  repos 
&  la  fureté,  jufques  à  toujours. 

18.  *  Et  mon  peuple  habitera  en  un 
logis  paifible ,  &  dans  des  pavillons  de 
fureté,  &  dans  un  repos  fort  tranquille. 

*  Jér.  33.  1 6. 

19.  Mais  la  grêle  tombera  fur  la  fo¬ 
rêt,  &  la  ville  fera  entièrement  abaift 
fée. 

20.  *  O  que  vous  êtes  heureux,  vous 
qui  femez  fur  toutes  les  eaux,  &  qui  *f* 
y  faites  aller  le  pied  du  bœuf  &  de  l’â¬ 
ne  ï  *  Pfe.  144.  i?.  f  ch.  30.  24. 


CHAPITRE  XXXIII. 

Promejjè  en  faveur  de  Jérufalem  ,  au  fujet  de  P  ar¬ 
mée  des  Ajjyriens. 

MAlheur  à  toi  qui  fourrages,  &  qui 
n’as  point  été  fourragé,  &  à  toi , 
qui  agis  avec  perfidie,  &  envers  qui  on 
n’a  point  ufé  de  perfidie;  fi-tôtque  tu 
auras  achevé  de  fourrager  ,  *  tu  feras 
fourragé  :  &  fi-tôt  que  tu  auras  achevé 
d’agir  avec  perfidie,  on  te  traittera  avec 

perfidie.  *  jér.  30.  i<s.  &  ço.  iç.  2 9.  Abd,ÿ.  iç. 
Nah.  3.  1.  Hab.  2.  8- 

2.  Eternel,  aye  pitié  de  nous;  nous 
nous  fommes  attendus  à  toi  ;  fois  leur 
bras  dès  le  matin;  &  nôtre  délivrance  au 
temps  de  la  détreflè. 

F  2 
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3.  *  Les  peuples  fe  font  écartez  à’pocrites, 
caufe  du  Ton  bruyant,  les  nations  fe  font 1  ce  d’entre 
difperfées  à  caufe  que  tu  t’ès  élevé. 

*  ch.  30.  28. 

4.  *  Et  vôtre  butin  fera  ramafle  com¬ 
me  l’on  ramaffe  les  vermiffeaux ,  on  fau¬ 
tera  fur  lui  comme  fautellent  les  lau- 
terelles.  *#.23. 

ç.  *  L’Eternel  s’en  va  être  exalté  , 
car  il  habite  en  un  lieu  haut  élevé  ;  il 
remplira  Sion  de  jugement  &  de  juftice. 

*  ir.  10. 

6.  Et  la  fermeté  de  ton  temps,  &  la 
force  de  tes  délivrances  fera  la  fagefle  & 
la  fcience  ,*  la  crainte  de  l’Eternel  fera 
fon  tréfor, 

7.  V  oici ,  leurs  hérauts  crient  dehors, 

&  les  meflagers  de  paix  pleurent  amère¬ 
ment. 

8.  *  Les  chemins  ont  été  réduits  en 
defolation,  les  palîàns  ne  paflènt  plus 
par  les  fentiers,  il  a  rompu  l’alliance,  il 
a  rejetté  les  villes,  il  ne  fait  pas  même 
cas  des  hommes.  *  2.  Rois.  18.  17. 

9.  On  mene  deuil;  la  terre  languit; 
le  Liban  eft  confus,  &  coupé;  Saron  eft 
devenu  comme  une  lande;  &  Bafan  & 

Carmel  ont  été  ébranlez. 

10.  Maintenant  je  me  lèverai,  dira 
FEternel ,  *  maintenant  je  ferai  exalté  , 
maintenant  je  ferai  élevé.  *  *.  ç. 

11.  Vous  concevrez  de  la  baie,  & 
vous  enfanterez  du  chaume  ;  vôtre  fouf- 
fle  vous  dévorera  comme  le  feu. 

1 2.  *  Et  les  peuples  feront  comme  des 


fourneaux  de  chaux  ;  ils  feront  brûlez 
au  feu  comme  des  épines  coupées. 

*  ch.  30.  3?  &  3 1.  9- 

i;.  *  Vous  qui  êtes  loin,  écoutez  ce 
que  j’ai  fait  ;  &  vous  qui  êtes  près ,  con- 
noifïèz  ma  force.  *  Ch.  34.  1. 

14.  Les  pécheurs  feront  effrayez  dans 
Sion ,  &  le  tremblement  faifira  les  hy- 
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tellement  qu  ils  diront  :  Qui  eft- 
nous  qui  pourra  féjourner 
avec  le  feu  dévorant?  Qui  eft-ce  d’en¬ 
tre  nous  qui  pourra  féjourner  avec  les 
ardeurs  éternelles? 

1 5.  *  Celui  qui  marche  en  juftice,  & 
qui  proféré  des  chofes  droites  ;  celui 
qui  rejette  le  gain  deshonnête  d’extor- 
fion  ,  &  qui  fecoue  fes  mains  pour  ne 
prendre  point  de  préfens;  celui  qui 
bouche  fes  oreilles  pour  n’ouïr  point 
le  fang,  &  qui  ferme  fes  yeux  pour  ne 
voir  point  le  mal;  *  pfc>  iÇ.  2.  &  24.  4. 

16.  *  Celui-là  habitera  en  des  lieux 
haut  élevez  ;  des  fortereflès  aftifes  fur 
des  rochers  feront  fa  haute  retraitte;  fon 
pain  lui  fera  donné ,  &  fes  eaux  ne  lui 
manqueront  point.  »  pfe.  IÇ.  x.  &  24. 3.  4. 

17.  *  Tes  yeux  contempleront  le  Roi 
en  fa  beauté ,  &  ils  regarderont  la  terre 
eloignee.  *  a.  chron.  32. 22.  23. 

18.  Ton  cœur  méditera-t-il  la  fra¬ 
yeur?  en  difnt'.Oh  ejl  le  fecretaire?  où. 
eft  celui  qui  pefe  ?  où  eft  celui  qui  tient 
le  compte  des  tours? 

15).  *  Tu  ne  verras  point  le  peuple 
fier,  peuple  de  langage  inconnu,  qu’on 
n’entend  point;  &  de  langue  bégayan¬ 
te  ,  qu’on  ne  comprend  point. 

*  ch.  28.  ix. 

20.  Regarde  Sion ,  la  ville  de  nos  fê¬ 
tes  folemnelles,  que  tes  yeux  voyent 
Jérufalem,  féjour  tranquille,  *  taberna¬ 
cle  qui  ne  fera  point  tranfporté ,  &  dont 
les  pieux  ne  feront  jamais  ôtez ,  ni  au¬ 
cun  de  fes  cordeaux  ne  fera  rompu. 

*  Pfe.  46.  6.  &  I2f.  1.  2. 

21.  Car  ceft-là  vraiment  que  l’Eternel 
nous/?  magnifique  \dcft  le  lieu  des  fleu¬ 
ves,  &  des  rivières  très-larges,  dans  le¬ 
quel  n’ira  point  de  navire  à  rame ,  & 
où  aucun  gros  navire  nepaftèra. 

2  2.  Parce 
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22.  Parce  que  TEterne!  eft  nôtre  Ju¬ 
ge,  l’Eternel  efl  nôtre  Législateur,  Î’E- 
ternel  efl  nôtre  Roi,  c'eft  lui  qui  nous 
fauvera. 

23.  Tes  cordages  font  lâchez,  &  ainfi 
ils  ne  tiendront  point  ferme  leur  maft, 
&  on  n’étendra  point  la  voile  ; *  *  alors 
la  dépouille  d’un  grand  butin  fera  par¬ 
tagée;  les  boiteux  même  pilleront  le  bu¬ 
tin  *  i,.  4. 

24.  Et  celui  qui  fera  fa  demeure  dans 
la  maifon,  ne  dira  point:  Je  fuis  ma¬ 
lade,*  le  peuple  qui  habitera  en  elle,  fe¬ 
ra  déchargé  d’iniquité. 

CHAPITRE  XXXIV. 

Prophétie  contre  P  Idumée. 

*  A  Pprochez-  vous  ,  nations,  pour 

ecouter,  &  vous  peuples,  foyez 
attentifs  ;  que  la  terre  &  tout  ce  qui  eft 
en  elle,  écoute;  que  le  monde  habita¬ 
ble  &  tout  ce  qui  y  eft  produit ,  écou¬ 
te'.  *  ch  33.  13. 

2.  Car  l’indignation  de  l’Eternel  eft 
fur  toutes  ces  nations,  &  fa  fureur  fur 

*  toute  leur  armée ,  ;  il  les  a  mifes  à  l’in¬ 
terdit,  il  les  a  livrées  pour  être  tuées. 

*  eh.  37.  36. 

3.  Leurs  bleflèz  à  mort  feront  jettez 
l'a,  &  la  puanteur  de  leurs  corps  morts 
montera ,  &  les  montagnes  découleront 
de  leur  fang. 

4.  *  Et  toute  l’armée  des  cieux  fe 
fondra,  &  les  cieux  feront  mis  en  rou¬ 
leau  comme  un  livre  ,  &  toute  leur  ar¬ 
mée  tombera,  comme  tombe  la  feuille 
de  la  vigne ,  &  comme  tombe  celle  du 
figuier.  *  Apoc.  6.  i?.  14. 

y.  Parce  que  *  mon  épée  eft  enyvrée 
dans  les  deux,  voici,  elle  defcendra  en 
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jugement  J-  contre  Edom ,  &  contre  le 
peuple  que  j’ai  mis  à  l’interdit. 

*  Jér.  4 6.  10.  f  Jér.  49-  7*_ 

6.  L’épée  de  l’Eternel  eft  pleine  de 
fang  :  elle  s’eft  engrailfée  de  la  graille  & 
du  fang  des  agneaux ,  &  des  boucs ,  & 
de  la  graille  des  rognons  de  moutons; 

*  car  tl  y  a  un  facritïce  à  l’Eternel  dans 
Botfra,  &  une  grande  tuerie  au  pais 
d’Edom.  *  ch.  63. 1. 2. 

7.  Et  les  licornes  defcendront  avec 
eux,  &  les  veaux  avec  les  taureaux; 
leur  terre  fera  enyvrée  de  fang ,  &  leur 
poulliere  fera  engrailfée  de  graillé. 

8.  *  Car  il  y  a  un  jour  de  vengeance 
à  l’Eternel ,  &  une  année  de  rétribution 
pour  maintenir  le  droit  de  Sion. 

*  ch  63.  4. 

5>.  Et  fes  torrens  feront  tournez  en 
poix,  &  fa  poulliere  en  fouffre,  &  fa 
terre  deviendra  de  la  poix  ardente. 

10.  *  Elle  ne  fera  point  éteinte  ni 
nuit  ni  jour,  fa  fumée  montera  éternel¬ 
lement  ,  elle  fera  defolée  de  génération 
en  génération  ;  il  n y  aura  perfonne  qui 
palîè  par  elle  à  jamais.  *  jér.  7- 20.  Apoc.  14. 

11.  &  19  ?• 

11.  *  Et  le  cormorant  &  le  butor  la 
polTéderont,  le  hibou  &  le  corbeau  y 
habiteront;  &  on  étendra  fur  elle  la  *  li¬ 
gne  de  confulion,  &  le  niveau  de  de£ 
ordre.  *  ch.  13.  21.  22.  &  14.  23.  Soph.  2.  14. 
Apoc.  18-  2.  f  Lain.  2.  8. 

12.  Sesmagiftrats  crieront  qu’/7  n  y  a 
p'us  là  de  Royaume,  &  tous  fes  gouver¬ 
neurs  feront  réduits  à  rien. 

1  Les  épines  croîtront  dans  fes  pa¬ 
lais,  les  chardons  &  les  buiflons  dans 
fes  fortereffes ,  &  elle  fera  le  repaire  des 
dragons,  &  le  parvis  des  chahuans. 

14.  La  les  bêtes  (auvages  des  deferts 
rencontreront  les  hêtes  fa^a^s  des  Isles, 

*  &  le  lutin  criera  à  fon  compagnon;  là 

F  3  mêm£. 
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même  fe  repofera  l’orfraye ,  &  elle  y 
trouvera  fon  repos. *  *  ch.  13.  ai. 

if.  Là  le  martinet  fera  fon  nid,  &  j 
couvera  ,  &  éclorra  ,  &  recueillira  fcs 
petits  fous  fon  ombre;  &  là  aufli  fe¬ 
ront  alfemblez  les  vautours  l’un  avec 
l’autre. 

1 6 .  Recherchez  au  livre  de  l’Eternel, 
&  liiez;  il  ne  s’en  eft  pas  manqué  un 
feul  point;  celle-là  ni  là  compagne |n’y 
ont  point  manqué;  car  c’eft  ma  bou¬ 
che  qut  l’a  commandé ,  &  fon  efprit  eji 
celui  qui  les  aura  alïèmblez. 

17.  Car  il  leur  a  jette  le  fort,  &  fa 
main  leur  a  diftribué  cette  terre  au 
cordeau  ;  ils  la  polTéderont  à  toujours , 
ils  y  habiteront  d’âge  en  âge- 

CHAPITRE  XXXV. 

Consolation  promife  au  peuple  de  Dieu. 

*  T  E  defert  &  le  lieu  aride  fe  réjouï- 

■L*  ront,  &  le  lieu  folitaire  s’égaye¬ 
ra,  &  fleurira  comme  une  rofe. 

*  ch.  41.  19.  &  îî.  ig- 

2.  11  fleurira  abondamment,  &  se- 
gayerj,  s’égayant  même  &  chantant  en 
triomphe.  La  gloire  du  Liban  lui  eft 
donnée,  avec  la  magnificence  *  de  Car¬ 
mel  &  de  Saron  ;  ils  verront  la  gloire 
de  l’Eternel,  &  la  magnificence  de  nô¬ 
tre  Dieu.  *  ch.  33.  9.  Jof.  7.  12. 

3.  Renforcez  *  les  mains  lâches,  & 
fortifiez  les  genoux  tremblans. 

*  ch.  ig.  7.  £zécb.  7.  17.  Héb.  12.  12. 

4.  Dites  à  ceux  qui  ont  le  coeur  trou¬ 
blé:  Prenez  courage,  &  ne  craignez 
plus;  *  Voici  vôtre  Dieu,*  la  vengeance 
viendra,  la  rétribution  de  Dieu,* il  vien¬ 
dra  lui-même,  &  vous  délivrera. 

*  ch.  40.  9- 

5* .  *  Alors  les  yeux  des  aveugles  fe- 
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ront  ouverts,  &  les  oreilles  des  fourds 
feront  débouchées.  •  ch.  «.  l8.  m* «h.  „• 

&  iç.  30.  &  20.  30.  &  21.  14.  Jean.  9.  6.  +  Matth. 
11.  ï.  Marc.  7.  32. 

6.  Alors  le  boiteux  fautera  comme 
un  cerf,  *  &  la  langue  du  muet  chan¬ 
tera  en  triomphe;  car  des  eaux  four¬ 
niront  au  defert;  &  des  torrens  au  lieu 
folitaire.  *  Matth.  9. 32.  &  12.  22.  &  if.  30.  f 
ch.  41.  17.  18.  Joël.  3.18.  Jean.  7.  38. 

7.  *  Et  les  lieux  qui  étoient  fecs , 
deviendront  des  étangs,  &  la  terre  al¬ 
térée  deviendra  des  fources  d’eaux ,  & 
dans  les  repaires  des  dragons  où  ils  fai- 
foient  leur  gîte,  il  y  aura  un  parvis  à 
rofeaux  &  à  joncs.  *  ch.  41. 18. 

8.  Et  // y  aura  là  un  fentier  &  un  che¬ 
min,  qui  fera  appellé  le  chemin  de  fain- 
teté  ;  celui  qui  eft  fouillé  n’y  paflera 
point,  mais  il  fera  pour  ceux-là,*  celui 
qui  va  par  pais ,  &  les  fous,  ne  s’y  éga¬ 
reront  point. 

9*  *  Là  il  n’y ^ aura  point  de  lion,  & 
aucune  de  ces  bêtes  qui  ravilfent  les  au¬ 
tres,  n’y  montera  point,  &  ne  s’y  trou¬ 
vera  point  ;  mais  les  rachettez  y  mar¬ 
cheront.  *  ch.  11.  6.  7. 

10.  *  Ceux  donc  desquels  l’Eternel 
aura  payé  la  rançon ,  retourneront ,  & 
viendront  en  Sion  avec  chant  de  triom¬ 
phe,  &  une  joye  éternelle  fera  fur  leur 
tête  ;  *f*  ils  obtiendront  la  joye  &  l’alle- 
grelîè  ;  la  douleur  &  le  gémillément  s’en¬ 
fuiront.  *  ch.  çi.  11.  +  Apoc.  21.  .4. 


CHAPITRE  XXXVI. 

Fierté  de  Sancherib  en  faifant  fontmer  Jérufalem  de 
Je  rendre. 

OR  il  arriva  *  la  quatorzième  année 
du  Roi  Ezéchias ,  que  Sancherib , 

Roi 
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Roi  des  Aflyriens ,  monta  contre  toutes 
les  villes  clofes  de  Juda,  &  les  prit. 

*■  l’An  du  Monde  g  291. 

2.  *  Puis  le  Roi  des  AlTyriens  envoya 
Rabfaké  avec  de  grandes  forces  de  La- 
kis  à  Jérufalem  ,  vers  le  Roi  Ezéchias , 
&  il  fe  préfenta  près  du  conduit  du  haut 
étang ,  au  grand  chemin  du  champ  du 

foulon.  *  l’An  du  Monde  3294. 

3.  Et  Eljakim,  fils  de  Hilkija,  Maître 
d’hôtel ,  &  Sebna  le  Secrétaire,  &  Joah 
filsd’Afàph,  commis  furies  regiftres, 
fortirent  vers  lui. 

4.  Et  Rabfaké  leur  dit:  Dites  mainte¬ 
nant  à  Ezéchias  :  Ainfi  a  dit  le  grand 
Roi ,  le  Roi  des  Affyriens  :  Quelle  ejl  cet¬ 
te  confiance  que  tu  as  ? 

f.  En  un  mot,  ce  ne  font  que  des  pa¬ 
roles,*  mais  le  confeil  &  la  force  font  re 
quis  à  la  guerre  ;  or  maintenant  fur  qui 
t’ès-tu  confié,  que  tu  te  fois  rebellé 
contre  moi? 

6.  *  Voici,  tu  t’ès  confié  fur  ce  bâton 
qui  n’eft  qu’un  rofèau  cafle,fur  l’Egyp¬ 
te,  fur  lequel  fi  quelqu’un  s’appuye, 
il  lui  entrera  dans  la  main ,  &  la  perce¬ 
ra:  tel  eft  Pharaon  Roi  d’Egypte  à  tous 
ceux  qui  fe  confient  en  lui. 

*  Ezéch.  29.  6.  7. 

7.  Que  fi  tu  me  dis  :  Nous-nous  con¬ 
fions  en  l’Etemel  nôtre  Dieu,*  n 1  eft- ce 
pas  celui-là  même  duquel  Ezéchias  a  ô- 
té  les  hauts  lieux  &  les  autels,  &  a  dit 
à  Juda  &  à  Jérufalem:  Vous-vous  pro- 
fternerez  devant  cet  autel -ci? 

8.  Maintenant  donc  donne  des  ôta- 
ges  au  Roi  des  Affyriens  mon  maître  ; 
&  je  te  donnerai  deux  mille  chevaux, fi 
tu  peux  donner  autant  d’hommes  pour 
monter  defîus. 

5>*  Et  comment  feroïs- tu  tourner  vifà- 
ge  au  moindre  gouverneur  d’entre  les 
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ferviteurs  de  mon  maître?  mais  tu  te 
confies  en  l’Egypte,  à  caufe  des  cha¬ 
riots,  &  des  gens  de  cheval. 

10.  Mais  fuis- je  maintenant  monté 
fans  l’Eternel  contre  ce  pais  pour  le  dé¬ 
truire  ?  l’Eternel  m’a  dit:  Monte  contre 
ce  païs-là ,  &  le  détrui. 

1 1.  Alors  Eljakim,  &  Sebna,  &  Joah 
dirent  à  Rabfaké  :  Nous  te  prions  de 
parler  en  *  langue  Syriaque  à  tes  fervi¬ 
teurs  ,  car  nous  f  entendons  ;  mais  ne 
parle  point  à  nous  en  langue'  Judaïque, 
pendant  que  le  peuple  qui  eft  fur  la  mu¬ 
raille,  l’écoute.  *  Dan.  2.  4. 

1 2.  Et  Rabfaké  répon dit  ;  Mon  maître 
m’a- 1- il  envoyé  vers  ton  maître,  où 
vers  toi,  pour  dire  ces  paroles -là?  ne 
ma-t-tl  pas  envoyé  vq rs  les  hommes  qui 
fe  tiennent  fur  la  muraille  ,  pour  leur  dia 

e  qu’ils  mangeront  leur  propre  fiente , 
&  qu’ils  boiront  leur  urine  avec  vous  1 

13.  Rabfaké  donc  fe  dreftà,  &  s’écria 
à  haute  voix  en  langue  Judaïque,  & 
dit:  Ecoutez  les  paroles  du  grand  Roi, 
le  Roi  des  Aflyriens. 

14.  Le  Roi  a  dit  ainfi:  Qu’Ezéchias 
ne  vous  abufe  point,*  car  il  ne  vous 
pourra  pas  délivrer. 

if.  Etqu’Ezéchias  ne  vous  fafïè  point 
confier  en  l’Eternel,  en  difant  :  l’Eter¬ 
nel  indubitablement  nous  délivrera  ;  cet¬ 
te  ville-ci  ne  fera  point  livrée  entre  les 
mains  du  Roi  des  Aflyriens. 

1 6.  N’écoutez  point  Ezéchias;  car 
ainfi  a  dit  le  Roi  des  Aflyriens:  Faites 
un  accord  pour  vôtre  bien  avec  moi , 
&  fortez  vers  moi,  &  vous  mangerez 
chacun  de  fa  vigne  ,  &  chacun  de  fon  fi¬ 
guier;  &  vous  boirez  chacun  de  l’eau 
de  fa  cî terne: 

17.  Jufqu’à  ce  que  je  vienne ,  &que 
je  vous  emmene  en  un  pais  qui  eft, 

comme 
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comme  votre  pais,  un  païs  de  froment 
&  de  bon  vin ,  un  pais  de  pain  &  de  vi¬ 
gnes. 

18.  Qu’Ezéchias  donc  ne  vous  fédui- 
fe  point,  en  difant:  l’Eternel  nous  déli¬ 
vrera.  Les  dieux  des  nations  ont- ils  dé¬ 
livré  chacun  leur  pais  de  la  main  du  Roi 
des  Ally riens? 

19.  O  h  font  les  dieux  de  Hamath  & 
d’Arpad,  où  font  les  dieux  deSépharva- 
jim?  &  même  a-t-on  délivré  Samarie  de 
ma  main  ? 

20.  Qui  font  ceux  d’entre  tous  les 
dieux  de  ces  pais- là  ,  qui  ayent  déli¬ 
vré  leur  pais  de  ma  main,  pour  dire  que 
FEternel  délivrera  Jérufalem  de  ma 
main  ? 

21.  Mais  ils  fe  turent,  &  ne  lui  ré¬ 
pondirent  pas  un  mot;  car  le  Roi  avoit 
commandé,  difant,  vous  ne  lui  répon¬ 
drez  point. 

22.  Après  cela  Eljakim  fils  de  Hilki- 
Ja,  Maître  d’hôtel,  &  Sebna  le  Secrétai¬ 
re,  &  Joah  fils  d’Afaph,  commis  fur  les 
regiftres,  s’en  revinrent,  les  vêtemens 
déchirez ,  vers  Ezéchias ,  &  lui  rappor¬ 
tèrent  les  paroles  de  Rabfaké. 


CHAPITRE  XXXVII. 

Ezéchias  raffuri  par  Efaïe  contre  les  menaces  de 
Saucherib ,  1  -  -  3  f  Prédi&ion  de  la  dejiruc- 
tion  de  l'armée  des  AJJyriens ,  en  une  nuit  par 
E épée  d'un  Ange,  3 6--  38- 

ET  il  arriva  qu’auffi-tôt  que  le  Roi 
Ezéchias  eut  entendu  ces  chofes ,  il 
déchira  fes  vêtemens,  &  fe  couvrit 
d’un  fac,*  &  entra  dans  la  maifon  de  l’E- 
ternel. 

2.  Puis  il  envoya  Eljakim  Maître  d’hô 
tel,  &  Sebna  le  Secrétaire,  &  les  an- 
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ciens  d’entre  les  Sacrificateurs,  couverts 
de  facs ,  vers  Efaie  le  Prophète  fils  d’A- 
mots. 

3.  Et  ils  lui  dirent:  Ainfi  a  dit  Ezé¬ 
chias:  Ce  jour-ci  eft  le  jour  d’angoilfè, 
&  de  repréhenfion,  &  de  blafphéme  ; 
car  les  enfans  font  venus  jufqu’à  l’ou¬ 
verture  de  la  matrice  ;  mais  tl  n'y  a  point 
de  force  pour  enfanter. 

4.  Peut-être  que  l’Eternel  ton  Dieu 
aura  entendu  les  paroles  de  Rablaké ,  le¬ 
quel  le  Roi  des  Allyriens  fon  maître  a 
envoyé  pour  blafphémer  le  Dieu  vivant, 
&  lui  faire  outrage,  félon  les  paroles 
que  l’Eternel  ton  Dieu  a  ouïes;  fai  donc 
requête  pour  le  refte  qui  fe  trouve  en¬ 
core. 

ç.  Les  ferviteurs  donc  du  Roi  Ezé¬ 
chias  vinrent  vers  Efaie. 

6 •  Et  Efaïe  leur  dit:  Vous  direz  ainfi 
à  vôtre  maître:  Ainfi  a  dit  l’Eternel: 
Ne  crain  point  pour  les  paroles  que  tu 
as  entendues,  par  lesquelles  les  fervi¬ 
teurs  du  Roi  des  Allyriens  m’ont  blaf- 
phemé. 

7.  Voici,  je  m’en  vais  mettre  en  lui 
un  tel  efprit,  qu’ayant  entendu  un  cer¬ 
tain  bruit ,  il  retournera  en  fon  païs , 
&  je  le  ferai  tomber  par  l’épée  dans  fon 
pais. 

8.  Or  quand  Rabfaké  s’en  fut  retour¬ 
né,  il  alla  trouver  le  Roi  des  Allyriens, 
qui  battoit  Libna;  car  Ribfake  avoit  ap¬ 
pris  qu’il  étoit  parti  de  Lakis. 

9.  Le  Ru  donc  du  Afyruns  entendit 
dire  touchant  Tirhaka  Roi  d’Ethiopie: 
11  eft  forti  pour  te  combattre;  &  l’ayant 
entendu,  il  envoya  des  mellàgers  vers 
Ezéchias,  en  leur  difant: 

10.  Vous  parlerez  ainfi  à  Ezéchias 
Roi  de  Juda  ,  difant:  Que  ton  Dieu  , 
auquel  tu  te  confies,  ne  t’abufe  point, 

en 
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endifant:  Térufalem  ne  fera  point  livrée  delà  terre  fâchent  que  toi  feul  h  l’E- 
*  1  A(tl —  ternel. 

ai.  Alors  Efaie  fils  d’Amots  envoya 
vers  Ezéchias ,  pour  lui  dire  :  Ain  fi  a  dit 
l’Eternel,  le  Dieu  d’ifraël:  Quant  à  ce 
dont  tu  m’as  requis  touchant  Sanché- 
rib ,  Roi  des  Affyriens  : 

22.  Ceji  ici  la  parole  que  l’Eternel  a 
prononcée  contre  lui  :  La  vierge  fille  de 
Sion  t’a  méprifée ,  &  s’eft  moquée  de 
toi  ;  la  fille  de  Jérulalem ,  a  hoché  la  tê¬ 
te  après  toi. 

23.  Qui  as-tu  outragé  &  blafphemé? 
contre  qui  as-tu  élevé  ta  voix,  &  levé 
tes  yeux  en  haut  ?  c'ejl  contre  le  Saint 
d’ifraël. 

24.  Tu  as  outragé  le  Seigneur  par 
le  moyen  de  tes  ferviteurs,  &  tu  as  dit: 
Je  fuis  monté  avec  la  multitude  de 
mes  chariots  fur  le  haut  des  montagnes, 
aux  cotez  du  Liban ,  je  couperai  les 
plus  hauts  cèdres,  &  les  plus  beaux  fa- 
pins  qui  y  foient,  &  j’entrerai  jufqu’en 
ion  plus  haut  bout ,  &  en  la  forêt  de  fon 
Carmel. 

2f.  j’ai  cavé  des  fourres ,  &  jen  ai  bû 
ter  eaux;  &  j’ai  tari  de  la  plante  de 
mes  pieds  tous  les  ruiilèaux  des  forte- 
reffes. 

2 6.  N’as-tu  pas  entendu  que  déjà  dès 
long  temps  j’ai  fait  cette  ville ,  &  que 
d’ancienneté  je  l’ai  ainfi  formée  ;  & 
maintenant  l’aurois-je  amenée  pour  être 
réduite  en  defolation ,  &  les  villes  mu- 


en  la  main  du  Roi  des  Affy riens. 

11.  Voilà,  tuas  entendu  ce  que  les 
Rois  des  Affyriens  ont  fait  à  tous  les 
pais ,  en  les  détruifant  entièrement  ;  & 
tu  échapperois! 

12.  Les  dieux  des  nations,  que  mes 
ancêtres  ont  détruites,  (avoir de  Gozan, 
de  Caran  ,  de  Retfeph  ,  &  des  enfans 
d’Héden,  qui  font  en  Telafar,  les  ont-ils 
délivrées  ? 

13.  Où  ejl  le  Roi  de  Hamath  ,  &  le 
Roi  d’Arpad ,  &  le  Roi  de  la  ville  de  Sé- 
pharvajim,  Henah  &  Hiv  va? 

14.  Et  quand  Ezéchias  eut  reçu  les 
Lettres  de  la  main  des  meffagers ,  &  les 
eut  lues,  il  monta  en  la  maifon  de  l’E¬ 
ternel,  &  Ezéchias  les  déploya  devant 
f Eternel. 

iy.  Puis  Ezéchias  fit  fa  priere  à  l’E¬ 
ternel,  en  dijant  : 

1 6.  O  Eternel  des  armées,  Dieu  d’if¬ 
raël  ,  qui  ès  aflis  entre  les  Chérubins  : 
toi  feul  ès  le  Dieu  de  tous  les  Royau¬ 
mes  de  la  terre  ;  tu  as  fait  les  deux  &  la 
terre. 

17.  O  Eternel,  incline  ton  oreille  ,‘ 
&  écoute:  ô  Eternel,  ouvre  tes  yeux  , 
&  regarde ,  &  écoute  toutes  les  paroles 
de  Sanchérib ,  lesquelles  il  m’a  envoyé 
dire  pour  blafphémer  le  Dieu  vivant. 

18.  11  eft  bien  vrai ,  ô  Eternel ,  que 
les  Rois  des  Affyriens  ont  détruit  tous 
les  pais,  &  leurs  contrées; 

19.  Et  qu’ils  ont  jetté  au  feu  leurs 
dieux;  car  ce  n 'êtoient  point  des  dieux; 
mais  un  ouvrage  de  main  d’homme,  du 
bois  &  de  la  pierre;  c’eft  pourquoi  ils 
les  ont  détruits. 

20.  Maintenant  donc,  ô  Eternel  nô¬ 
tre  Dieu  ,  délivre  -  nous  de  la  main  de  > 
Sanchérib  ,  afin  que  tous  les  Royaumes  I 


nies,  en  monceaux  de  ruines? 

27.  Or  leurs  habitans  étant  dénuez 
de  force,  ont  été  épouvantez  &  con¬ 
fus,  &  font  devenus  comme  l’herbe  des 
champs,  &  l’herbe  verte,  &  le  foin  des 
toits ,  qui  eft  fec  avant  qu’il  foit  monté 
en  tuyau. 

28.  Mais  je  fai  ton  repaire,  ta  fortie, 
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&  ton  entrée,  &  comment  tu  ès  force¬ 
né  contre  moi. 

29.  *  Parce  que  tu  ès  forcené  contre 
moi,  &  que  ta  bravade  eft  montée  à 
mes  oreilles,  je  mettrai  ma  boucle  en 
tes  narines ,  &  mon  mords  en  tes  babi¬ 
nes;  &  je  te  ferai  retourner  par  le  che¬ 
min  par  lequel  tu  ès  venu. 

*  2.  Rois.  1 9.  28. 

30.  Et  ceci  te  fera  pour  figne,  0  E- 
zêcbias,  cefl  qu’on  mangera  cette  an¬ 
née-ci  ce  qui  viendra  de  foi  même  aux 
champs;  &  en  la  fécondé  année, ce  qui 
croîtra  encore  fans  femer;  mais  latroi- 
fieme  année ,  vous  femerez  &  motion¬ 
nerez;  vous  planterez  des  vignes,  & 
vous  en  mangerez  le  fruit. 

31.  Et  ce  qui  eft:  réchappé,  &  de¬ 
meuré  de  refte  dans  la  maifon  de  Juda, 
étendra  fa  racine  par  deflous,  laquelle 
produira  ton  fruit  par  deffus. 

3 2.  Car  il  fortira  de  Jérufalem  quel¬ 
ques  reftes,  &  de  la  montagne  de  Sion 
quelques  réchappez;*  lajaloufie  de  l’E- 
ternel  des  armées  fera  cela. 

*  ch.  9.  6.  2. Rois.  19.  il. 

33.  Ceft  pourquoi  ainfi  a  dit  l’Etei^ 
nel  touchant  le  Roi  des  Alfyriens  :  11 
n’entrera  point  en  cette  ville-ci,  &  il 
n’y  jettera  aucune  flèche,  &ilne  fepré- 
fentera  point  contr’elle  avec  le  bouclier, 
&  *  ne  drelfera  point  de  terraiïè  con¬ 
tr’elle.  *  ch.  29.  ?.  Jér.  6.  6. 

34.  Il  s’en  retournera  par  le  chemin 
par  lequel  il  eft  venu ,  &  il  n’entrera 
point  en  cette  ville,  dit  f  Eternel. 

3ç.  Car  *  je  garantirai  cette  ville,  a- 
fin  de  la  délivrer  pour  l’amour  de  moi, 
&  ^  pour  l’amour  de  David  mon  fer- 

viteur.  *  ch.  37.  35.  2.  Rois.  20.  6.  f  i-  .Rois. 
11.  12. 

36.  *  Un  Ange  donc  de  l’Eternel  for- 
tit,  &  tua  cent  quatre-vingts  &  cinq 
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mille  hommts  au  camp  des  Alfyriens  ;  & 
quand  on  fut  levé  de  bon  matin,  voi¬ 
là  c’étoient  tous  des  corps  morts. 

*  2.  Rois.  19.  Eccldiaftiq.  48.  24.  1.  Macc  7.  41. 

37.  Et  Sanchérib  Roi  des  Alfyriens, 
partit  de  là,  &  s’en  alla,  &  s’en  retour¬ 
na,  &  fe  tint  à  Ninive. 

38.  Et  il  arriva  qu’étant  profterné 
dans  la  maifon  de  Nifroc  fon  dieu ,  A- 
drammelec  &  Sareetfer  fes  fils  le  tuè¬ 
rent  avec  l’épée;  puis  ils  le  fauverent 
au  pais  d’Ararat,  &  Efar-haddon  fon  fils 
régna  en  fa  place. 


CHAPITRE  XXXVIII. 

Maladie  du  Roi  Ezéchias ,  j .  Le  fioleil  rétrogradé 
de  dix  degrez ,  8-  Prier e  &  complainte  d’E- 
zéchias ,  1  o  -  -  2  o.  Emplâtre  de  figues,  21. 

EN  ces  jours-là  Ezéchias  fut  malade 
à  la  mort,  &  Elàie  le  Prophète  fils 
d’Amots,  vint  vers  lui,  &  lui  dit:  Ain¬ 
fi  a  dit  l’Eternel:  Difpofe  de  ta  mai¬ 
fon  ,  car  tu  t’en  vas  mourir,  &  ne  vivras 
plus. 

2.  Alors  Ezéchias  tourna  fa  face  con¬ 
tre  la  muraille,  &  fit  fa  priere  à  l’Eter¬ 
nel, 

3.  Et  dit:  Souvien- toi  maintenant, 
je  te  prie  ,  ô  Eternel ,  comment  j’ai 
marché  devant  toi  en  vérité  &  en  inté¬ 
grité  de  cœur,  *  &  comment  j’ai  fait 
ce  qui  t *  était  agréable;  &  Ezéchias  pleu¬ 
ra  abondamment.  *  Ecciefiaftiq.  4g.  2?.  26. 

4.  Or  la  parole  de  l’Eternel  futadref- 
fée  à  Efaïe,  en  difant: 

y.  Va,  &  di  à  Ezéchias:  Ainfi  a  dit 
l’Eternel,  le  Dieu  de  David  ton  père  : 
J’ai  exaucé  ta  priere,  j’ai  vu  tes  larmes; 
voici,  je  m’en  vais  ajouter  quinze  an¬ 
nées  à  tes  jours. 
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6.  Et  je  te  délivrerai  de  la  main  du 
Roi  des  Affyriens ,  toi  &  cette  ville ,  & 
je  garantirai  cette  ville. 

7.  Et  ce  figne-ci  t’  (l  donné  par  l’Eter- 
nel ,  pour  faire  voir  que  l’Eternel  ac¬ 
complira  cette  parole  qu’il  a  pronon¬ 
cée: 

8.  Voici,  je  m’en  vais  faire  retour¬ 
ner  l’ombre  des  degrez  par  lesquels  elle 
eft  defcendue  au  quadrant  d’Achas,  de 
dix  degrez  en  arriéré  avec  le  foleil  ;  &  ■ 
le  foleil  retourna  de  dix  degrez  par 
les  degrez  par  lesquels  il  étoit  def 
cendu. 

9.  Or  ce/l  ici  l’Ecrit  d’Ezéchias  Roi 
de  Juda,  touchant  ce  qu’il  fut  malade, 
&  qu’il  fut  guéri  de  fa  maladie. 

10.  J’avois  dit  dans  le  retranchement 
de  mes  jours:  Je  m’en  irai  aux  portes 
du  fépulcre,  je'luis  privé  de  ce  qui  ref- 
toit  de  mes  années. 

11. *  J’avois  dit:  Je  ne  contemple¬ 
rai  plus  l’Eternel,  l’Eternel,  dans  la  ter¬ 
ré  des  vivans;  je  ne  verrai  plus  perfon- 
ne  avec  les  habitans  du  monde. 

*  Pfe.  ji.  2g.  Lam.  g.  ^4. 

12.  Ma  durée  s’en  eft  allée,  &  a  été 
tranfportée  d’avec  moi,  comme  une 
cabane  de  berger,-  j'ai  tranché  ma  vie 
comme  le  tiiferan;  il  me  coupera  dès 
les  pefnes  ;  du  jour  à  la  nuit  tu^m’auras 
dépêché. 

1 Je  me  propofois  jufqu’au  matin 
qu ’//  étoit  comme  un  lion,  qu’il  brife- 
roit  ainfi  tous  mes  os;  du  jour  à  la  nuit 
tu  m’auras  dépêché. 

14.  Je  grommelois  comme  la  grue, 
&  comme  l’hirondelle  ,  *  je  gémiiîois 
comme  le  pigeon  ;  mes  yeux  défailloient 
à  force  de  regarder  en  haut,  Seigneur, 
on  me  fait  force,  fois  mon  garant. 

*  ch.  19.  11. 
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if.  Que  dirai- je?  il  a  parlé  à  moi;  & 
lui-même  fa  fait;  je  m’en  irai  tout  dou¬ 
cement,  tous  les  ans  de  ma  vie,  dans 
l’amertume  de  mon  ame. 

1 6.  Seigneur,  par  ces  chofes  là  on  a 
la  vie  ,  &  dans  tout  ce  qui  eft  en  ces 
chofes  confifte  la  vie  de  mon  efprit  ; 
ainfi  tu  me  rétabliras,  &  me  feras  revi¬ 
vre. 

17.  Voici  ,  dans  ma  paix  une  gran¬ 
de  amertume  vcièioit  furvenui  ;  mais  tu 
as  embrafte  ma  perfonne.,  afin  qu’el¬ 
le  ne  tombât  point  dans  la  foffe  de  la 
pourriture;  parce  que  tu  as  jetté  tous 
mes  péchez  derrière  ton  dos  ; 

18.  *  Car  le  fépulcre  ne  te  célébrera 
point,  la  mort  ne  te  louera  point  ;  ceux 
qui  defcendent  en  la  folle  ne  s’attendent 
plus  à  ta  vérité.  -  Pfe.  6.  &  go.  10.  &  88* 

II.  &  IIÇ.  17. 

15».  *  MaU  le  vivant,  le  vivant,  ejl 
celui  qui  te  célébrera,  comme  moi  au¬ 
jourd’hui;  le  père  adrefiera  les  enfans 
à  la  connoiftànce  de  ta  vérité. 

*  Pfe.  78.  4-  &  HT-  4- 

20.  L’Eternel-  m \Jl  venu  délivrer,  & 
à  caufe  de  cela  nous  jouerons  lur  les 
inftrumens  mes  cantiques  tous  les  jours 
de  nôtre  vie,  dans  la  maifon  de  l’Eter¬ 
nel. 

2 1 .  Or  Efaïe  avoit  dit  :  *  Qu’on  pren¬ 
ne  une  malle  de  figues  féches,  &  qu’on 
en  faffe  un  emplâtre  fur  l’ ulcéré  ,  &  if 
guérira.  *  2.  Rois.  20.  7. 

22.  *  Et  Ezéchias  avoit  dit  :  Quel  eft 
le  figne  que  je  monterai  en  la  maifon 
de  l’Eternel?  *  2.  Rois.  20. 8. 
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CHAPITRE  XXXIX. 

AmbaJJadeurs  du  Roi  de  Babylone  à  Ezéchias ,  i . 
Cenjure  d1 2 3 4 * 6 7  Efaie  à  Ezéchias  au  fujet  de  ces  Am- 
ba fadeur  s ,  3.  Prédirions  contre  la  Judée ,  6. 

EN  ce  temps-là  Mérodac-Baladan ,  fils 
'  de  Baladan  ,  Roi  de  Babylone  ; 
envoya  des  Lettres,  avec  un  préfent  à 
Ezéchias;  parce  qu’il  avoit  entendu 
qu’il  avoit  été  malade,  &  qu’il  étoit 
guéri. 

2.  Et  Ezéchias  en  fut  joyeux, &  leur 
montra  les  cabinets  de  Tes  chofes  pré- 
cieufes,  l’argent,  &  l’or,  &  les  chofes 
aromatiques,  &  les  onguens  précieux, 
tout  fon  arfenal ,  &  tout  ce  qui  fe  trou- 
voit  dans  fes  tréfors;  il  n’y  eut  rien 
qu’Ezéchias  ne  leur  montrât  dans  fa 
maifon ,  &  dans  toute  fa  cour. 

3.  Puis  le  Prophète  Efaie  vint  vers  le 
Roi  Ezéchias,  &  lui  dit;  Qu’ont  dit  ces 
gens -là,  &  d’où  font- ils  venus  vers 
toi?  Et  Ezéchias  répondit:  Ils  font  ve¬ 
nus  vers  moi  d’un  pais  éloigné ,  de  Ba¬ 
bylone. 

4.  Et  Efaïe  dit  :  Qu’ont -ils  vu  dans 
ta  maifon?  &  Ezéchias  répondit:  Ils  ont 
vu  tout  ce  qui  (fi  dans  ma  maifon  ;  il 
n’y  a  rien  eu  dans  mes  tréfors  que  je  ne 
leur  aye  montré. 

y.  Et  Efaie  dit  à  Ezéchias  :  Ecoute  la 
parole  de  l’ Eternel  des  armées. 

6.  Voici  venir  les  jours,  que  tout  ce 
qui  efl  dans  ta  maifon,  &  ce  que  tes 
pères  ont  amafle  dans  leurs  tréfors  jus¬ 
qu’à  aujourd’hui,  fera  emporté  en  Ba¬ 
bylone;  il  n’en  demeurera  rien  de  ref- 
te;  a  dit  l’Eternel. 

7.  *  Même  on  prendra  de  tes  fils  qui 
Tordront  de  toi ,  &  que  tu  auras  en- 
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gendrez ,  afin  qu’ils  foient  Eunuques 
au  palais  du  Roi  de  Babylone. 

*  Dan.  1.  3.  4. 

8.  Et  Ezéchias  répondit  à  Elaie:  La 
parole  de  l’Eternel  que  tu  as  pronon¬ 
cée,  efi  bonne;  &  il  ajouta:  Au  moins 
qu’il  y  ait  paix  &  fureté  en  mes  jours. 


CHAPITRE  XL. 

Prophétie  des  temps  de  P  Evangile ,  1.  De  Jean 
Baptijle -,  3.  Defcriptionde  la  Majejlé  de  Dieu, 
12-  -  30. 

*  /^Onfolez ,  confolez  mon  peuple, 
^  dira  vôtre  Dieu.  *  ch.  66.  n.  13. 

2.  Parlez  à  jérufalem  félon  fon  cœur, 
&  lui  criez  que  fon  temps  préfix  eft  ac¬ 
compli  ,  que  fon  iniquité  eft  tenue 
pour  acquitée ,  *  qu’elle  a  reçu  de  la 
main  de  l’Eternel  le  double  pour  tous 
fes  péchez.  *  zach.  9.  iz. 

3.  *  La  voix  de  celui  qui  crie  au  de- 
fert  efi  :  Préparez  le  chemin  de  l’Eter- 
nel ,  dreflez  parmi  les  landes  les  fentiers 

a  notre  Dieu.  *  Matth.  3.  3.  Marc.  x.  3.  Luc.  g'. 

4.  Jean.  r.  23. 

4.  *  Toute  vallée  fera  comblée  ,  & 
toute  montagne  &  tout  coteau  feront 
abbaiflez ,  &  les  lieux  tortus  feront  re- 
dreflez ,  &  les  lieux  raboteux  feront  ap- 
planis.  *  ch.  49.  h. 

y.  Alors  la  gloire  de  l’Eternel  fe  ma- 
nifeftera  ,  &  toute  chair  enfemble  la 
verra;  *  car  la  bouche  de  l’Eternel  a 
parle.  *  ch.  x.  20.  &  s  8.  14. 

6.  La  voix  dit:  Crie,  Et  on  a  répon¬ 
du  :  Que  crierai- je  ?  *  Toute  chair  efi 
comme  l’herbe,  &  toute  fa  grâce  ^com¬ 
me  la  fleur  d’un  champ.  *  job,  14.  2.  Pfe 

90.  ç.  6.  6c  102.  12.  &  103.  15.  Jacq.  1.  10.  i.Pier 
1.  24. 

7.  L’herbe  eft  féchée,  &  la  fleur  eft 

tombée 
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tombée,  parce  que  le  vent  de  l’Eternel 
a  fouffié  deffus;  vraiment  le  peuple  eji 
comme  l’herbe. 

8.  L’herbe  eft  féchée,  &  la  fleur^eft 
tombée  ;  mais  *  la  parole  de  nôtre 
Dieu  demeure  éternellement. 

*  I.  Pier.  I.  25. 

S,  Sion,*  qui  annonces  de  bonnes 
nouvelles,  monte  fur  une  haute  mon¬ 
tagne  Jérufalem,  qui  annonces  de  bon¬ 
nes  nouvelles ,  éleve  ta  voix  av^cr  for¬ 
ce;  éleve-/*,  ne  crain  point;  di  aux 
villes  de  Juda:  -f*  Voici  vôtre  Dieu. 

*  ch.  4i-  2 7-  t  chr.  3ï*  4- 

10.  Voici, le  Seigneur  l’Eternel  vien¬ 
dra  contre  le  fort,  &  fon  bras  domine¬ 
ra  fur  lui;  *  voici  fon  falaire  eft  par  de¬ 
vers  lui ,  &  fon  loyer  marche  devant  lui. 

*  ch.  6 2.  ix. 

11.  *  Il  paîtra  fon  troupeau,  comme 
un  berger  ;  il  affemblera  les  agneaux 
entre  fes  bras,  &  les  lèvera  en  fon  fein; 
-f-  il  conduira  celles  qui  allaitent. 

*  Ezéch.  34.  23.  24.  Mich.  7.  14-  Jean.  10.  11.  t  ch. 
4P.  10. 

1 2.  Qui  eft  celui  *  qui  a  mefuré  les 
eaux  avec  le  creux  de  fa  main ,  &  qui  a 
compafle  les  deux  avec  la  paume;  & 
qui  a  raffèmblé  toute  la  pouflîere  de  la 
terre  dans  '  un  boiffèau  ;  &  qui  a  pefé 
au  crochet  les  montagnes,  &  les  coteaux 
à  la  balance  ?  *  job.  33.  ç. 

13.  *  Qui  a  dreffe  l’Efprit  de  l’Eter¬ 
nel,  ou  qui  étant  fon  confeiller,  lui  a 
montré  quelque  chofe%  *  jér .  23.  18.  Rom. 
31.34.  i.Cor.  2. 16. 

14.  Avec  qui  a-t-il  pris  confeil,  & 
qui  l’a  inftruit,  &  lui  a  enfeigné  le  fen- 
tier  de  jugement?  qui  lui  a  enfeigné  la 
fcience ,  &  lui  a  montré  le  chemin  de 
la  prudence? 

if.  *  Voilà,  les  nations  font  comme 
une  goutte  qui  tombe  d’un  feau ,  &  elles 
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font  réputées  comme  la  menue  pouffie- 
re  d’une  balance;  voilà,  il  a  jetté  çà  & 
là  les  Isles  comme  de  la  poudre. 

*  f-  1 7-  Dan.  4.  gç. 

16.  Et  le  Liban  ne  fuffiroit  pas  pour 
faire  le  feu ,  &  les  bêtes  qui  y  font  ne 
feroient  pas  fuffifantes  pour  l’holocauL 
te. 

17.  *  Toutes  les  nations  font  devant 
lui  comme  un  rien ,  &  il  les  tient  pour 
moins  que  rien,  &  qu’une  chofe  de 
néant.  *  f.  iÇ. 

18.  *  A  qui  donc  ferez- vous  reffèm- 
bler  le  Dieu  Fort,  &  quelle  reffemblan- 
ce  lui  approprierez- vous? 

*  ch.  46.  s-  Aft.  17.  2p. 

iS>.  L’ouvrier  fond  l’image,  &  l’orfe- 
vre  étend  de  l’or  par  deflùs ,  &  lui  fond 
des  chaînettes  d’argent. 

20.  *  Celui  qui  eft  fi  pauvre  qu’il 
n’a  pas  dequoi  offrir,  choifit  un  bois 
qui  ne  pourrifle  point;  &  cherche  un 
ouvrier  expert,  pour  faire  une  image 
taillée  qui  ne  bouge  point. 

*  ch.  44.  1  p.  20.  Jér.  10.  3. 

21.  N’aurez-vousy^w^  de  connoif- 
fance  ?  n’écouterez- vous  jamaü  ?  ne  vous 
a-t-il  pas  été  déclaré  dès  le  commence¬ 
ment?  ne  l’avez- vous  pas  entendu  dès 
les  fondemens  de  la  terre? 

22.  Ceft  lui  qui  eft  allîs  au  deffus  du 

globe  de  la  terre,  &  à  qui  fes  habitans 
font  comme  des  fauterelles  ;  c’efl  lui  * 
qui  étend,  les  cieux  comme  une  courti¬ 
ne,  il  les  a  même  étendus  comme  une 
tente  pour  y  habiter.  #  ch.  42.  &  çi.ij. 

Pfe.  104.  2.  Zach.  12.  1. 

23.  C eft  lui  *  qui  réduit  les  Princes  à 
rien,  &  qui  fait  être  les  gouverneurs  de 
la  terre  comme  une  chofe  de  néant. 

*  Job.  12.  21.  Pfe.  107.  40. 

24.  Même  ils  ne  feront  point  plan¬ 
tez,  même  ils  ne  feront  point  femez, 

G  $  même 
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même  leur  tronc  ne  jettera  point  de  ra¬ 
cine  en  terre;  &  même  il  foufflera  fur 
eux,  &  ils  fécheront,  *  &  le  tourbillon 
les  emportera  comme  de  l’éteule. 

*  ch.  29.  Pl'e.  i.  4.  &  gf.  ç. 

af.  A  qui  donc  me  ferez  vous  ref- 
fembler,  &  a  qui  ferois-je  égalé?  dit  *  le 
Saint.  *  Job.  6.  10.  Eccl  8.  10  Hab.  g.  g- 

26.  Elevez  vos  yeux  en  haut,  &  re¬ 
gardez:  Qui  a  créé  ces  chofes?  *  c*ejî 
celui  qui  fait  fortir  leur  armée  par  or¬ 
dre  ,  &  *f*  qui  les  appelle  toutes  par 
leur  nom;  il  n’y  en  a  pas  une  qui  man¬ 
que,  à  caufe  de  la  grandeur  de  [es  for¬ 
ces,  &  parce  qu\\  excelle  en  puillànce. 

*  ch.  4Ç.12.  Gen.  2.  r.  f  Pfe.  147-  4- 

27.  Pourquoi  donc  dirois-tu,  b  Ja¬ 
cob,  &  pourquoi  parlerois-tu  air  fi,  b  If 
raël,  Mon  état  eft  caché  à  l’Eternel,  & 
mon  droit  eft  paffé  arriéré  de  devant 
mon  Dieu? 

28.  Ne  fais-tu  pas  &  n’as- tu  pas  en¬ 
tendu  que  *  le  Dieu  d’éternité,  l’Eter¬ 
nel,  a  créé  les  bornes  de  la  terre*?  Il  ne 
fe  la  fie  point,  &  ne  fe  travaille  point,  ff 
&  il  n’j  a  pas  moyen  de  fonder  fon  in¬ 
telligence.  *  Deut  gg.  27-Pfe.  90-  a.  f  Pfe.  14Ç. 
g.  &147.  s-  Rom.  11.  gg. 

29.  Oefi  lui  qui  donne  de  la  force  à 
celui  qui  eft  las ,  &  qui  multiplie  la  for¬ 
ce  de  celui  qui  n’a  aucune  vigueur. 

30.  Les  jeunes  gensfe  lafient  &  fe  tra¬ 
vaillent  ,  même  les  jeunes  gens  d’élite 
tombent  tout-à-plat,- 

$1.  Mais  ceux  qui  s’attendent  à  l’E- 
ternel  prennent  de  nouvelles  forces  ; 
les  ailes  leur  reviennent  comme  aux  ai¬ 
gles;  ils  courront,  &  ne  fe  travailleront 
point;  ils  marcheront,  &  ne  fe  lalferont 
point. 


.  I  E.  Chap.  XLI. 

CHAPITRE  XLI. 

Prophétie  de  P  établi fement  de  P  Evangile  ,  &  de  U 

vocation  des  Gentils. 

*  TSles,  faites- moi  filence  ,  &  J*  que 
les  peuples  prennent  de  nouvelles 
forces;  qu’ils  s’approchent,  &  qu’alors 
ils  parlent;  **  allons  enfemble  en  juge¬ 
ment.  *  ch.  20.6.  f  Job.  gi.  g.  &  40.  a*  ** 

V.  21. 

2.  Qui  eft  celui  qui  a  fait  lever  de 
l’Orient  la  juftice?  qui  l’a  appellée  ,-  afin 
qu’elle  le  fuivit  pas  à  pas,-  qui  a  fournis 
à  fon  commandement  les  nations,  & 
lui  a  fait  avoir  domination  fur  les  Rois; 
&  les  a  livrez  à  fon  épée ,  comme  de  la 
poulliere  ;  &  à  fon  arc,  comme  de  la 
paille  poulfée  par  le  vent. 

3.  Il  les  a  pourfuivis,  &  il  eft  pafle 
en  paix  par  le  chemin  auquel  il  n’étoit 
point  entré  de  fes  pieds. 

4.  Qui  eft  celui  qui  a  opéré  &  fait 
ces  chofes  ?  Cefi  celui  *  qui  a  appellé  les 
âges  dès  le  commencement.  Moi  l’E¬ 
ternel  fuis  -f*  le  premier,  &  je  fuis  avec 
les  derniers.  *  ch.  42.  8.  9.  &  4?.  4  s.  6.  & 

46.  10.  II.  t  ch.  4g.  io-  &  44-  6.  &  48.  12.  Apoc. 
i-  17.  &  22.  ig. 

ç.  Les  Isles  ont  vu,  &  ont  eu  crain¬ 
te,  les  bouts  de  la  terre  ont  été  effra¬ 
yez,  ils  fe  font  approchez,  &  font  ve¬ 
nus. 

6.  Un  chacun  a  aidé  à  fon  prochain, 
&  a  dit  à  fon  frère:  Fortifie-toi. 

7.  L’ouvrier  a  encouragé  le  fondeur; 
celui  qui  frappe  doucement  du  marteau 
■ncour  /^<?celui  qui  frappe  fur  l’enclume, 
&  dit:  Cela  Jl  bon  pour  fouder,  puis 
il  le  fait  tenir  avec  des  doux ,  afin  qu  i\ 
ne  bouge  point. 

8.  Mais  toi  ,  Ifraël ,  tu  es  mon  fer- 
viteur ,  &  toi  ,  Jacob ,  tu  es  celui  * 

que 


E  S  A  I  E.  Ch  ap.  XLI.  ff 


que  j’ai  élu ,  la  race  d’ Abraham  *f*  qui 

m’a  aime.  *  ch.  4?.  1.  &  44.  1.  Dent.  7.  <s.  & 
10  if.  &  14.2-  Pfe*  I3S-  4-  t  2.Chron.ao  7.  Jacq 

2.  2?. 

5>.  Car  je  t’ai  pris  des  bouts  de  la  ter¬ 
re,  &  t’ai  appellé,  en  te  préférant  aux 
plus  excellens  qui  font  en  elle  ;  &  je  t’ai . 
dit  :  C’elt  toi  qui  es  mon  ferviteur ,  je  t’ai 
élu,  &  ne  t’ai  point  rejetté.  | 

10.  Ne  crain  point,  car  je  fuis  avecl 
toi  ;  ne  fois  point  étonné,  car  je  fuis 
ton  Dieu;  je  t’ai  fortifié,  &  je  t’ai  aidé, 
même  je  t’ai  maintenu  par  la  dextre  de 
ma  juftice. 

1 1.  Voici ,  *  tous  ceux  qui  font  in¬ 
dignez  contre  toi ,  feront  honteux  & 
confus,*  ils  feront  réduits  à  néant ,  & 
les  hommes  qui  débatent  avec  toi  péri¬ 
ront.  *  ch  60.  12.  Exod.  2?.  22.  Zach.  12.  g. 

12.  Tu  chercheras  les  hommes  qui 
ont  querelle  avec  toi,&  tu  ne  les  trou¬ 
veras  point;  ils  feront  réduits  à  néant; 
&  ceux  qui  te  font  la  guerre  jeront  com¬ 
me  ce  qui  n’eft  plus. 

13.  Car  je  fuu  l’Eternel  ton  Dieu,  * 
foutenant  ta  main  droite ,  celui  qui  te 
dis:  Ne  crain  point;  c’eft  moi  q-u  t’ai 
aidé.  11  ch.  42.  6. 

14.  Ne  crain  point,  vermifleau  de 
Jacob,  hommes  mortels  dTfraël;  je  t’ai¬ 
derai,  dit  l’Eternel,  &  ton  garant  ceft 
le  Saint  d’ifraël. 

tç.  Voici,  je  te  ferai  être  comme  u- 
ne  herce  pointue  toute  neuve,  ayant 
des  dents  ;  tu^ fouleras  les  montagnes  & 
les  amenuiferas ,  *  &  tu  rendras  les  co¬ 
teaux  femblables  à  de  la  baie. 

*  ch-  17. *13.  &  29.  ç. 

16 .  *  Tu  les  vanneras,  &  le  vent  les 
emportera,  &  le  tourbillon  les  difperce- 
ra^  mais  tu  t’égayeras  en  l’Eternel,  tu 
te  glorifieras  au  Saint  dTfraël. 

*  Jér.  15.  7.  &  f  i.  2.  Matth.  3.  12. 


17.  Qujr.  t  aux  affligez  &  aux  mifera- 
blés  qui  cherchent  des  eaux,  &  n’en 
Ont  point,  *  la  langue  defquels  eft  tel¬ 
lement  altérée  qu’elle  n’en  peut  plus  , 
moi  l’Eternel  les  exaucerai;  moi  le  Dieu 
dTfraël  ne  les  abandonnerai  point. 

*  ch.  a.  1.  Matth.  6. 

18.  *  Je  ferai  fourdre  des  fleuves 
dans  les  lieux  haut  élevez, &  des  fontaine  s 
au  milieu  des  vallées;  je  *f*  réduirai  le 
defert  en  des  étangs  d’eaux ,  &  la  ter¬ 
re  feche  en  des  fources  d’eaux. 

*  ch.  gç.  7.  8.  &  44-  3-  Joël.  g.  18.  f  Pfe.  107.  g?. 

19.  *  Je  ferai  croître  au  defert  le 
cèdre,  le  fapin,  &  le  mirte,  &  l’o¬ 
livier;  je  mettrai  aux  landes  le  fapin, 
l’orme  &  le  bouis  enfemble. 

*  ch.  gç.  1.  2.  &  ï5.  ig. 

20.  Afin  qu’on  voye,  &  qu’on  fâche 
&  qu’on  penfe,  &  qu’on  entende  pa¬ 
reillement  que  la  main  de  l’Eternel  a 
fait  cela,  &  que  le  Saint  dTfraël  a  créé 
cela. 

21.  *  Produifez  vôtre  procez  ,  dit 
l’Eternel  ,*  &  mettez  en  avant  les  fon- 
demens  de  vôtre  caufe,  dit  le  Roi  de 
Jacob.  *  *.  1 . 

22.  *  Qu’on  les  amene ,  &  qu’ils 
nous  déclarent  les  chofes  qui  arrive¬ 
ront;  déclarez- nous  que  veulent  dire 
les  chofes  qui  ont  été  auparavant  ,  & 
nous  y  prendrons  garde,  &  nous  (au¬ 
rons  leur  iflue;  ou  faites -nous  enten¬ 
dre  ce  qui  eft  prêt  à  arriver. 

*  ch.  4<[.  21. 

13,  *  Déclarez  les  chofes  qui  doivent 
arriver  ci-  après,  &  nous  faurons  que 
vous  êtes  dieux;  faites  aufli  du  bien  ou 
du  mal ,  &  nous  en  ferons  tout  éton¬ 
nez  ;  puis  nous  regarderons  enfemble. 

*  ch.  44  7.  &  4ï.  21. 

24.  Voici,  *  vous  êtes  de  rien,  &  ce 

que 


ES 

que  vous  faites  ejl  de  néant;  celui  qui 
vous  choifit,  nejl  d’abomination. 

*  ch.  44.  9. 


A  I  E.  Ch  a  P.  XLII. 

***  il  mettra  en  avant  le  jugement  aux 


2f.  Je  fai  fufcité  d’Aquilon,  &  il 
viendra;  il  réclamera  mon  Nom  de  de¬ 
vers  le  foleil  levant,  &  marchera  fur 
les  Magiftrats,  comme  fur  le  mortier, 
&  les  foulera ,  comme  le  potier  foule  la 
boue. 

26.  Qui  eft  celui  qui  a  déclaré  ces 
chofes  dès  le  commencement,  afin  que 
nousleconnoifïïons,  &  dès  auparavant, 
&  nous  dirons  quil  ejl  jufte  ?  mais  il  n’j 
a  perfonne  qui  les  déclare ,  même  il  n’j 
a  perfonne  qui  les  donne  à  entendre , 
même  il  n’j  a  perfonne  qui  entende  vos 
paroles. 

27.  Le  premier  fera  pour  Sion  ,  di- 
fant :  Voici,  les  voici;  &  je  donnerai 
quelqu’un  à  Jérufalem  *  qui  annonce¬ 
ra  de  bonnes  nouvelles.  *  ch.  40.  9. 

28.  J’ai  regardé,  &  il  n’j  avoit  point 
d’homme  notable  ;  même  entre  ceux-là, 
&  il  n’y  avoit  aucun  homme  de  con- 
feil  ;  je  les  ai  auffi  interrogez ,  afin  qu’ils 
répondilfent  quelque  chofe. 

29.  *  Voici,  quant  à  eux  tous,  leurs 
oeuvres  ne  font  que  vanité,  une  chofe 
de  néant;  leurs  idoles  de  fonte  font  du 
vent  &  de  la  confufion.  *  job.  37.  24.  jér. 

2.  { .  Rom.  1.  21. 


CHAPITRE  XLII. 

Cara&eres  du  MeJJie  promis  ,  1  -  -  4.  Converfjon 
des  Gentils ,  7--  17.  Incrédulité  des  Juifs  , 
19--23.  Leur  punition y  24.  2f. 

*  TTOici,  mon  ferviteur  ,  J-  je  le 
▼  maintiendrai;  S  ejl  mon  Elu,  au¬ 
quel  mon  **vame  prend  fon  bon  plai- 
fir;  j’ai  mis  mon  Efprit  fur  lui  ; 


nations.  *  Matth.  12.  18  t  ir.6.  **Matth.  g. 

17.  &  17.  ç.  Eph.  1.  6.  ff  ch-  xi.  2.  &  Si.  1.  Matth. 
g.  16.  Jean.  g.  g4.  Col.  i.  19.  &  2.  g.  **  *  ÿ. 

2.  Il  ne  criera  point,  &  il  ne  haufTe- 
ra ,  ni  ne  fera  ouïr  fa  voix  dans  les  rues. 

3.  11  ne  brifera  point  le  rofeau  cafle, 

&  n’ éteindra  point  le  lumignon  fumant; 

*  il  mettra  en  avant  le  jugement  en  vé¬ 
rité.  *  t.  1. 

^4.  Il  ne  fe  retirera  point,  ni  ne  fe 
hâtera  point-,  qu’il  n’ait  mis  un  regle¬ 
ment  en  la  terre  ;  *  &  les  Isles  s’atten¬ 
dront  à  la  Loi.  -  ch.  çi.  ç.  &  tf0.  9. 

f.  Ainfi  a  dit  le  Dieu  Fort,  l’Eternel, 

*  qui  a  créé  les  cieux ,  &  les  a  étendus, 
qui  a  applani  la  terre  avec  ce  qu’elle 
produit,  J-  qui  donne  la  refpiration  au 
peuple  qui  eft  fur  elle ,  &  l’ efprit  à  ceux 
qui  y  marchent.  -  ch.  4o.  26.  &  4Ç.  12.  ig. 

f  Att.  17.  2Ç. 

6.  Moi  l’Eternel ,  *  t’ai  appellé  en 
juftice,  je  prendrai  ta  main,  &  te 
garderai,  &  je  te  ferai  être  l’alliance  d$Cx 
peuple,  &  **  la  lumière  des  nations;  ^ 

*  ch.  4ç.  ig.  f  cb.  4i.  ig.  *  *  ch.  49.  6.  &  <So.  g. 

Luc.  2-  g  2. 

7.  Afin  d’ouvrir  les  yeux  qui  ne -vo¬ 
yant  point,  &  *  de  retirer' les  priforÊ1^ 
niers  hors  du  lieu  où  on  les  tient  en¬ 
ferrez  ,  &  ceux  qui  habitent  dans  les 
ténèbres,  hors  de  la  prilon. 

*  ch.  49.  9- 

8.  Je  fuis  l’Eternel ,  *  c\f  là  mon 
Nom  ;  &  je  ne  donnerai  point  ma  gloi¬ 
re  à  un  autre,  ni  ma  louange  aux  ima¬ 
ges  taillées.  -  jér.  a. 

9 •  Voici,  les  c'hofes  qui  ont  été  pré- 
dites  auparavant,  font  arrivées,*  &  je 
vous  en  annonce  de  *  nouvelles,  &  je 
vous  les  ferai  entendre  avant  qu’elles 
foient  arrivées.  *  ch.  4g  19. 

10.  *  Chantez  àl’ Eternel  un  nouveau 
cantique 
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cantique;  &  que  fa  louange  éclate  du 
bout  de  la  terre;  que  ceux  qui  defcen- 
dent  en  la  mer ,  &  tout  ce  qui  eft  en  el¬ 
le  ;  que  les  Isles ,  &  leurs  habitans  ; 

*  pk.  96.  1.  &  98.  1. 

11. *  Que  le  defert ,  &  fes  villes ,  é- 
levent  la  voix  ;  que  les  villages  où  habi¬ 
te  Kédar;  &  ceux  qui  habitent  dans 
les  rochers  éclatent  en  chant  de  triom¬ 
phe  ;  qu’ils  s’écrient  du  fommet  des 
montagnes;  *  ch.  44-  23.  Pfe.  96.  n.  &  97.  1. 
f  Pfe.  120.  ï- 

12.  Qu’on  donne  gloire  à  l’ Eternel , 
&  qu’on  publie  fa  louange  *  dans  les 
Isles.  *  Pfe.  97.  1. 

13.  *  L’Éternel  fortira  comme  lin 
homme  vaillant  ;  il  réveillera  fa  jaloufie 
comme  un  homme  de  guerre,  il  jette¬ 
ra  des  cris  de  joye ,  il  jettera,  dis -je,  de 
grands  cris,  &  fe  fortifiera  contre  fes 
ennemis.  *  ch.  9.  6. 

14.  Je  me  fuis  tu  dès  long- temps  ; 

.  me  tiendrois- je  coi  ?  me  retiendrois-je? 

j^vcrierai  comme  celle  qui  enfante,  je 
dégâterai ,  &  j’engloutirai  tout  enfem- 
ble. 

Je  réduirai  les  montagnes  &  les 
^coteaux  en  defert,  &  je  delfécherai  tou¬ 
te  leur  herbe;  je  réduirai  les  fleuves  en 
Isles ,  &  ferai  tarir  les  étangs. 

16.  Je  conduirai  les  aveugles  par  un 
chemin  ça’ils  ne  connoiflent  point,  je 
les  ferai  marcher  par  des  fentiers  qi*  ils 
ne  connoiflent  point;  je  réduirai  devant 
eux  les  ténèbres  en  lumière,  *  &  les 
chofes  tortues,  en  chofes  droites;  je 
leur  ferai  de  telles  chofes ,  &  je  ne  les 
abandonnerai  point.  *  ch.  40.  3.  4. 

Qi?e  cepx-là  donc  fe  retirent 
en  arriéré,  &  foiént  tout  honteux,  qui 
fe  confient  aux  images  taillées ,  &  qui 


I  E.  Ch ap.  XLII.  r? 

difent  aux  images  de  fonte:  Vous  êtes 
nos  dieux.  *  ch.  2.  29.  &  44.  n.  &4ç-  Pfe. 
97 •  7- 

18.  Sourds,  écoutez ;&  vous  aveu¬ 
gles,  regardez,  &  voyez. 

I5>.  *  Qui  efi  aveugle ,  finon  mon  fer- 
viteur?  &  qui  ejl  fourd  ,  comme  mon 
meflàger  que  j’ai  envoyé?  Qui  tjl  aveu¬ 
gle,  comme  celui  que  j’ai  rendu  accom¬ 
pli?  qui,  dis- je,  eft  aveugle,  comme  le 
ferviteur  de  l’Eternel?  *  ch.  ç.  13.  &  6.  9. 

Ezéch.  12.2. 

20.  *  Vous  voyez  beaucoup  de  cho¬ 
fes,  mais  vous  ne  prennez  garde  à  rien; 
vous  avez  les  oreilles  ouvertes ,  mais 
vous  n’entendez  rien.  *  ch.  12.  Rom.  2. 

3-  4-  occ. 

2 1 .  L’Eternel  prenoit  plaifir  en  lut  à 
caufe  de  fa  juftice,*  il  magnifioit  fa  Loi, 
*  &  le  rendoit  honorable.  «  ch.  43.  4. 

22.  Mais  c'ejl  ici  un  peuple  pillé  & 
fourragé;  ils  feront  tous  enlacez  dans 
les  cavernes,  &  feront  cachez  dans  les 
prifons,*ils  feront  en  pillage,  &//  nj 
aura  perfonne  qui  les  délivre  ;  ils  feront 
fourragez,  &  ri  nj  aura  perfonne  qui 
dife:Ren. 

2?.  Qui  eft  celui  d’entre  vous  qui 
pfêtera  l’oreille  à  ceci,  qui  y  fera  atten¬ 
tif,  &  qui  l’entendra  doresnavant? 

24.  Qui  eft- ce  quia  livré  Jacob  au 
pillage,  ôtlfraël  aux fourrageurs ? N’a-ce 
pas  été  l’Eternel,  contre  lequel  nous  a- 
vons  péché  ‘?  parce  qu’on  n’a  point  eu 
à  gré  de  marcher  dans  fes  voyes,  & 
qu’on  n’a  point  écouté  fa  Loi. 

2f.  C’eft  pourquoi  il  a  répandu  fur 
lui  la  fureur  de  fa  colere,  &  une  forte 
guerre  ;&  il  fàembrafé  tout  à  l’entour, 
mais  Ifr.ël  ne  l’a  point  connu,  &  tu 
l’as  brûlé,  mais  il  ne  s’en  eft  point  fou- 
cié. 


H 
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CHAPITRE  XLIII. 

Tromejfe  aux  Juifs  contre  Babylone ,  i  -  -  1 8.  Pro- 
ntejjès  Evangéliques ,  19. 

MAis  maintenant  ainfi  a  dit  l’Eter- 
nel,  *  qui  t’a  créé ,  ô  Jacob  ,  & 
qui  t’a  formé  ,  ô  Ifraël:  Ne  c’rain  point, 
car  je  t’ai  rachetté,  je  t’ai  appellé  par 
ton  Nom  ;  tu  es  à  moi. 

*  j#.  7.  21.  &  ch.  44.  2. 

a.  *  Quand  tu  paflèras  par  les  eaux , 
je  J Jerat  avec  toi,  &  quand  tu  paflèras  par 
les  fl.uves,  ils  ne  te  noyeront  point; 
quand  tu  marcheras  dans  le  feu,  tune 
feras  point  brûlé,  &  la  flamme  ne  t’em- 
bra'èra  point.  *  pfc.  66. 12. 

3.  Car  je  fuis  l’Eternel  ton  Dieu,  le 
Sa’ nt  d’ifraël  ton  Sauveur;  j’ai  donné 
l’Egypte  pour  ta  rançon ,  *  Cus  &  Se- 
ba  pour  toi.  *  ch.  4s  14. 

4.  Depuis  que  *  tu  as  été  précieux 
devant  mes  yeux ,  tu  as  été  rendu  ho¬ 
norable,  &  je  t’ai  aimé;  &  je  donnerai 
les  hommes  pour  toi,  &  les  peuples 
pour  ton  ame.  *  ch.  42. 21.  Exod.  19.  ç. 

ç.  *  Ne  crain  point,  car  je  fuis  avec 
toi;  J*  je  ferai  venir  ta  poftérité  d’O- 
rient ,  &  t’allèmblerai  d’Occident. 

*  ch.  44.  2.  Jcr.  30.  10.  &  4 6.  27.  f  ch.  49.  12.  Sc 
5$.  s-  &  60.  4-  Jér.  30.  10.  Luc.  13.  29. 

6 .  Je  dirai  à  l’Aquilon:  Donne;  & 
au  Midi  :  Ne  mets  point  d’empêche¬ 
ment;  *  amene  mes  fils  de  loin,  & 
mes  filles  du  bout  de  la  terre; 

*  ch.  49.  12.  &  60.  4. 

7.  Savoir ,  tous  ceux  qui  font  appel¬ 
iez  de  mon  Nom  ;  *  car  je  les  ai  créez 
pour  ma  gloire;  je  les  ai  formez,  &  les 
ai  faits;  *  1.  iÇ.  2t. 

8.  Amenant  dehors  le  peuple  aveu¬ 
gle,  qui  a  des  yeux;  &  les  fourds  qui 
ont  des  oreilles. 

9.  Que  toutes  les  nations  foient  ra- 
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maflees  enfemble,  &  que  les  peuples 
foient  aflèmblez  !  Lequel  d’entre  eux  a 
déclaré  cette  chofe-là;  &  qui  font  ceux 
qui  nous  ont  fait  entendre  les  chofes 
qui  ont  été  ci-devant  ?  qu’ils  produi- 
fent  leurs  témoins ,  &  qu’ils  fe  juftifient, 
&  qu’on  les  entende,  &  qu  après  cela  on 
dife:  Il  (fl  vrai. 

10.  *  Vous  êtes  mes  témoins ,  dit  l’E- 
ternel,  &  mon  ferviteur  J-  aufli,  que 
j’ai  élu;  afin  que  vous  connoilfiez,  & 
que  vous  me  croyez ,  &  entendiez  que 
c’eft  moi.  *  *  Il  n’j  a  point  eu  de  D/ru 
Fort  avant  moi ,  qui  ait  rien  formé  , 
&  il  n’y  en  aura  point  après  moi. 

*  f.  12.  t  t-  2°-  &  ch.  44.  18.  "  ch.  41.  £  &  44* 
8.  &  45.  ai.  Oféc.  13.  14. 

11.  C’eft  moi,  c’eft  moi  qui  fuis  l’E¬ 
ternel  ,  &  il  n’y  a  point  de  Sauveur  que 
moi. 

1 2.  C’eft  moi  qui  ai  déclaré  ,  &  fau- 
vé,  &  fait  entendre,  &  il  n’j  a  point  eu 
parmi  vous  de  Dieu  étranger  qui  ait 
fait  ces  chofes  ;  *  &  vous  êtes  mes  té¬ 
moins,  dit  l’Eternel ,  que  je  fuis  le  Dieu 
Fort.  *  #.  10. 

13.  *  Et  même  j’étojs  dès  quil  y  a 
eu  de  jour ,  &  il  n’j  a  perfonne  qui 
puifle  délivrer  de  ma  main;  je  ferai  une 
chofe,  &  J-  qui  eft-ce  qui  m’en  empê¬ 
chera?  *  Prov.  8.  27.  Jean.  1.  1.  t  eh.  14-27* 

14.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  vôtre  Ré¬ 
dempteur  ,  le  Saint  d’ifraël  :  *  J’envo- 
yerai  pour  l’amour  de  vous  contre  Ba- 
bylone,  &  je  les  ferai  tous  defeendre 
fugitifs,  &  le  cri  des  Caldéens  fera  dans 
les  navires.  *  ch.  4?-  4- 

1  ç.  C’eft  moi  qui  fuis  l’Eternel ,  ^vô¬ 
tre  Saint,  *  le  Créateur  d’ifraël,  vôtre 
Roi.  *  ÿ.  1.  7. 

16.  Ainfi  a  dit  l’Eternel ,  qui  a  drefle 

un 


C 


E  S  A  I  E.  Ch  a  P,  XLIV.  ^ 


un  chemin  dans  la  mer  ,  &  un  rentier 
parmi  les  eaux  impétueuses  ; 

17.  Quant  à  celui  qui  amenoit  des 
chariots  &  des  chevaux ,  &  de  grandes 
forces  ;  ils  ont  tous  été  étendus  enfem- 
ble,  &  ils  ne  fe  relèveront  point  ,  ils 
ont  été  étouhèz ,  ils  ont  été  éteints  com¬ 
me  un  lumignon» 

18.  *  Ne  faites  point  mention  des 
chofes  de  ci-devant,  &  ne  conlîdérez 
point  les  chofes  anciennes. 

*  Jér.  1 6.  14.  if. 

1 9.  VoiGÎ,  je  m’en  vais  faire  *  une 
chofe  nouvelle  qui  paroîtra  bien  tôt, 
ne  la  connoîtrez*vous  pas?  c’eft  que  je 
mettrai  un  chemin  au  defert ,  &  des 
fleuves  au  lieu  defolé.  *  ch-  42.  9.  2.  Cor. 

5.  17.  Apoc.  21.  f. 

20.  Les  bêtes  des  champs,  les  dra¬ 
gons,  &  les  chahuans  me  glorifieront, 
parce  que  j’aurai  mis  des  eaux  au  de- 
lert,  &  des  fleuves  au  lieu  defolé  , 
pour  abreuver  mon  peuple,  *  que  j’ai 

élu.  *  f.  I.  7.  10.  &  ch.  44*  1.  2. 

21.  *  Je  me  fuis  formé  ce  peuple-ci; 
&  j  ai  du  ;  Ils  raconteront  ma  louange. 

*  f‘  i-  7  Luc.  1.  74  7f. 

22.  Mais  toi  Jacob,  tu  ne  m’as  point 
invoqué,  quand  tu  t’ès  travaillé  pour 
moi ,  ô  lfraël. 

23.  Tu  ne  m’as  point  offert  les  me¬ 
nues  bêtes  de  tes  holocauftes ,  &  tu  ne 
m’as-point  glorifié  dans  tes  facrifices  ; 
je  ne  t’ai  point  affervi  pour  me  faire 
des  oblations  ,  &  je  ne  t’ai  point  tra¬ 
vaillé  pour  me  prè (enter  de  l’encens. 

24.  Tu  ne  m’as  point  achetté  à  prix 
d’argent  du  rofeau  aromatique,  &  tu  ne 
m’as  point  enyvré  de  la  grailfe  de  tes 
facrifices;  mais  tu  m’as  alfervi  par  tes 
péchez ,  &  m’as  travaillé  par  tes  ini- 
quitez. 

2 f.  C’eft  moi,  c’eft  moi  qui  efface 


tes  forfaits  *  pour  l’amour  de  moi,  & 
je  ne  me  fouviendrai  plus  de  tes  pé¬ 
chez.  *  ch.  48.  9.  Ezéch.  36.  22.  32. 

26.  Remets -moi  en  mémoire,  *  & 
plaidons  enfemble  ;  toi,  dédui  tes  rai - 
(ons,  afin  que  tu  te  juftifies. 

*  ch.  1.  18-  &  f.  3.  4.  Mich.  6.  2.  3. 

27.  Ton  premier  père  a  péché  ,  & 
tes  entremetteurs  ont  forfait  contre 
moi. 

28.  C’eft  pourquoi  je  traiterai  com¬ 
me  fouillez  les  principaux  du  lieu  Saint, 
&  mettrai  Jacob  en  interdit ,  &  lfraël 
en  opprobre. 


CHAPITRE  XLIV. 


Prédirions  des  grâces  de  Dieu  abondantes  fous  l’E¬ 
vangile  ,  3.  Ruine  de  l'idolâtrie  t  9.  Retour 
de  la  captivité  de  Babylom  permis  par  Cyrus  , 

23 ---28- 


TkJTAis  maintenant,  *  o  Jacob,  mon 
T V JL  ferviteur,  écoute;  &  toi  lfraël, 
4*  que  j’ai  élu;  *  ch.  41. 8.  &4î«  ç.  Jér.  30. 

10.  &  4 6.  27.  -f  ch.  43.  10. 


2.  Ainfi  a  dit  l’ Eternel,  *  qui  t’a  fait 
&  formé  dès  le  ventre,  &  qu  t’ai  Je  ; 
ne  crain  point ,  ô  Jacob  mon  ferviteur, 
&  toi  -f*  Jefurun  que  j’ai  élu.  <■  aI.  ch. 

43.  1.  7.  21.  f  Deut.  32.  iç.  &  33.  f.2 6. 


3.  Car  *  je  répandrai  des  eaux  fur 
celui  qui  eft  altéré,  &  des  rivières  fur 
la  terre  feche;  je  répandrai  mon  efprit 
fur  ta  poftérité ,  &  ma  bénédiétion  fur 
ceux  qui  fortiront  de  toi.  *  ch.  39.  7. 
Joël.  2.  28.  Jean.  7.  38.  Ad.  2.  18. 


4»  *  Et  ils  germeront  comme  parmi 
l’herbage,  -f*  comme  les  faules  auprès 
des  eaux  courantes.  *  £Zéch.  16. 3.  f  pü.  1. 

A  &  9 2.  13.  Jér.  17.  8. 


5.  L’un  dira:  Je  fuis  à  l’ Eternel,  & 
I  l’autre  fe  réclamera  du  nom  de  lacob; 
H  2  J  & 
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&  un  autre  écrira  de  fa  main  :  Je  fuis  à 
l’Eternel;  &  fe  iurnommera  du  Nom 
d’ifraël. 

G.  Ainfi  a  dit  l’Eternel,  le  Roi  d’if¬ 
raël  &  Ion  Rédempteur,  l’Eternel  des 
armées:  *  Je  fuis  le  premier,  &  je  fuis 
le  dernier,  &  il  n’j*  point  d’autre  Dieu 

que  moi.  *  ch.  41.  4.  &  48.  12.  Apoc.  1.8. 17. 

'  &  22.  1  j. 

7.  Et  qui  eft  celui  qui  ait  appelle 
comme  moi,  qui  m’ait  déclaré,  &  or¬ 
donné  cela ,  depuis  que  j’ai  établi  le  peu- 
p'e  ancien  ?  *  qu’ils  leur  déclarent  les 
choies  à  venir,  les  chofes,  dis- je,  qui 
arriveront  ci-après.  *  ch.  4t.  2g. 

S.  Ne  foyez  point  effrayez,  &  ne 
foyez  point  troublez;  ne  te  l’ai -je  pas 
fait  entendre  &  déclaré  dès  ce  temps- 
/d?  *  &  vous  m'en  êtes  témoins  ;*f*  y  a-t-il 
quelque  autre  Dieu  que  moi?  certes  il 
nj  a  point  d’autre  rocher;  jen’encon- 
nois  point.  *  ch.  4?.  10. 12.  t  ch.  4^.  ai.  & 
45.  p.  Dcut.  4  35.  39.  1.  Rois.  8.  60.  &c. 

5>.  Les  ouvriers  des  images  taillées  ne 
font  tous  qu’un  *  rien  ,  &  leurs  chofes 
les  plus  defirables  ne  profitent  de  rien  ; 
&  elles  leur  f  ut  témoins  qu’elles  ne  vo- 
yent  point ,  &  ne  connoiffent  point , 
afin  qu’ils  foient  honteux. 

*  ch.  41.  24.  Jér.  10.  ?. 

10.  M aïs  qui  eft-ce  qui  a  formé  un 
Die  i  Fort,  &  qui  a  fondu  une  image 
taillée,  pour  n 'en  avoir  aucun  profit? 

11. *  Voici,  tous  (es  compagnons  fe¬ 
ront  honteux  ,  car  ces  ouvriers-là  font 
d’entre  les  hommes  ;  ils  feront  effra¬ 
yez  &  rendus  honteux  enfemble. 

*  ch.  1.  2p.  &  42.  17.  &  4Ç.  1 6.  Pfe.  97.  7. 

12.  *  Le  forgeron  de  fer  prend  le  ci- 
feau  &  travaille  avec  le  charbon ,  &  le 
forme  avec  des  mateaux,  il  le  fait  à 
force  de  bras,  même  ayant  faim,  telle- 
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ment  qu’il  n’en  peut  plus  ;  &  s’il  ne  boit 
point  d’eau ,  il  en  eft  tout  fatigué. 

*  Jér.  10.  3.  Sap.  13.  13. 

1  $.  Le  menuifier  étend  fa  réglé,  &  le 
crayonne  avec  de  la  craye;  il  le  fait  a- 
vec  des  équieres,  &le  forme  au  com¬ 
pas,  &  le  fait  à  la  reffemblance  d’un 
homme,  &  le  pare  comme  un  homme, 
afin  qu’il  demeure  dans  la  maifon. 

14.  *  Il  fe  coupe  des  cèdres,  &  prend 
un  cyprès ,  ou  un  chefne ,  qu’il  a  laiffé 
croître  parmi  les  arbres  de  la  forêt;  il 
plante  un  frêne ,  &  la  pluye  le  fait  croî¬ 
tre.  *  ch.  40.  20.  Jér.  10.  3. 

if.  Puis  il  fervira  à  F  homme  pour 
brûler;  car  il  en  prend,  &  s’en  chauffe; 
il  en  fait,  dis-je,  du  feu,  &  en  cuit  du 
pain;  il  en  faitauffi  un  Dieu,&  fe  pro- 
fterne  devant  lui  ;  il  en  fait  une  image 
taillée ,  &  l’adore. 

1 6.  Il  en  brûle  au  feu  une  partie,  & 
d’une  autre  partie  il  mange  là  chair;  la¬ 
quelle  il  rôtit,  &  s’en  railàfie,  il  s’en 
chauffe  aulli ,  &  il  dit:  Ha,  ha,  je 
me  fuis  réchauffé,  j’ai  vû  la  lueur  du 
feu . 

17.  Puis  du  refte  il  en  fait  un  Dieu 
pour  être  fon  image  taillée,*  il  l’adore 
&  fe  profterne  devant  lui ,  &  lui  fait  (à 
requête,  &  lui  dit:  Délivre-moi,  car  tu 
es  mon  Dieu. 

18.  *  Ces  gens  ne  fa  vent  &  n’enten¬ 
dent  rien\  car  on  leur  a  plâtré  les  yeux, 
afin  qu’ils  ne  voyent  point,*  &  leurs 
coeurs,  afin  qu’ils  n’entendent  point; 

*  ch.  4ç.  20.  Jér.  10.  8.  14. 

1 s>.  Nul  ne  rentre  en  foi-même,  & 
n’a  ni  connoillànce ,  ni  intelligence  , 
pour  dire:  j’ai  brûlé  la  moitié  de  ceci 
au  feu,  &  même  j’en  ai  cuit  du  pain 
fur  les  charbons;  j’en  ai  rôti  de  la  chair, 
&  j’en  ai  mangé,-  &  du  refte  en  ferois-je 

une 
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une  abomination  ?  adorerois-je  une  bran- 
che  de  bois  ? 

20.  Il  fe  paît  de  cendre ,  &  fon  cœur 
abufé  le  fait  fourvoyer  ;  &  il  ne  délivre¬ 
ra  point  fon  ame ,  &  ne  dira  point  :  Ce 
qui  eft  dans  ms>  main  droite,  *  n’{/?-il 
pas  une  faulfeté  “?  *  jér.  io.  14.  &c. 

21.  Jacob  &  lfraël,  fouvien-tôi  de 
ceschofes,  car  tu  es  mon  ferviteur;  * 
je  t’ai  formé  :  tu  es  mon  ferviteur ,  ô  If- 
raël ,  je  ne  te  mettrai  point  en  oubli. 

*  ch.  43.  1.  &  44-  2.  &  4f.  11. 

22.  J’ai  effacé  tes  forfaits  comme/f- 
roit  une  nuée  épaiflè  ,  &  tes  péchez  , 
comm zferoit  une  nuée  :  retourne  àmoi, 
car  je  t’ai  rachetté. 

23.  *  O  cieux  !  réjouïflez- vous  avec 
chant  de  triomphe,  car  l’Eternel  a  opé¬ 
ré;  vous  lieux  bas  de  la  terre,  jettez 
des  cris  de  réjouïllànce  ;  montagnes,  é- 
clatez  de  joye  avec  chant  de  triomphe  ; 
&  vous  forêts,  &  tous  les  arbres  qui  <?'- 
tes  en  elles ,  parce  que  l’Eternel  a  ra¬ 
chetté  Jacob ,  &  s’eft  rendu  glorieux  en 
lfraël.  *  ch*  49.  13.  &  sç.  12.  pfi e.  96.  11.  &  98. 
7*8. 

24.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  ton  Rédemp¬ 
teur  ,  &  celui  qui  t’a  formé  dès  le  ven¬ 
tre:  Je  fuis  l’Eternel  qui  ai  fait  toutes 
chofes ,  *qvii  feul  ai  étendu  les  cieux, & 
qui  ai  par  moi  même  -f-applani  la  terre. 

*  Job.  9.  8.  Pfe.  104.  2.  f  ch.  40.  22.  &  42.  ç.  & 
4Ç*  12* 

2y.  *  Qui  diflîpe  les  fîgnes  des  men¬ 
teurs  ,  &  qui  rens  infenfez  les  devins  ; 
qui  fais  tourner  les  fàges  à  rebours,  & 
qui  fais  que  leur  fcience  devient  une 

folie.  *  ch.  2 9.  14.  Job.  s.  ia.  i.Cor.  1. 19.  & 
3-  19. 

2 6.  Ceft  lui  qui  met  en  effet  la  paro¬ 
le  de  fon  ferviteur,  &  qui  accomplit  le 
confeil  de  fes  mefîàgers:  qui  dit  à  Jeru- 
falem:  Tu  feras  encore  habitée,  &  aux 
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villes  de  Juda:  Vous  ferez  rebâties;  &: 
je  redrefierai  fes  lieux  deferts. 

27.  Qui  dit  au  gouffre:  Sois  affiché 
&  je  tarirai  tes  fleuves. 

2 S,  *  Qui  dit  de  Cyrus:  C<Jl  mon 
Berger,*  il  accomplira  tout  mon  bon, 
plaifir,  difant  même  à  Jérufalem:  J*  Tu 
feras  rebâtie  ;  &  au  Temple:  Tu  feras 
fonde.  *  ch.  4ç.  1.  f  ch.  4ï*  !?• 


CHAPITRE  XLV. 

Cyrus,  1---13.  Fjtablijfement  des  Juifs ,  14- 
23. 

Ainfi  a  dit  l’Eternel  à  fon  Oin£t,  ft- 
voir  *  à  Cyrus,  duquel  j’ai  pris  la 
main  droite ,  afin  que  je  terraffe  les  na¬ 
tions  devant  lui ,  &  que  je  defceigne  les 
reins  dès  Rois  ;  afin  qu’on  ouvre  devant 
lui  les  huis ,  &  que  les  portes  ne  foient 
point  fermées.  *  ch.  44.  28. 

2.  J’irai  devant  toi ,  &  je  dreflèraü 
les  chemins  tortus;  je  romprai  les  por¬ 
tes  d’airain,  &  mettrai  en  pièces  les  bar¬ 
res  de  fer. 

3.  Et  je  te  donnerai  les  tréfors  ca¬ 
chez  ,  &  les  richelfes  le  plus  fecrette- 
ment  gardées  ,  afin  que  tu  fâches  que 
je  fup  l’Eternel ,  le  Dieu  d’ïfraël,  *  qui 
t’appelle  par  ton  Nom  ;  «  ch.41.  4.  &c. 

4.  *  Pour  l’amour  de  Jacob  mon  fer¬ 
viteur,  &  d’Ifraël  mon  élu:  je  t’ai,  dis- 
je,  appellé  par  ton  nom,  &  t’ai  fur- 
nommé  bien  que  tu  ne  me  connufTes 
point  *  ch.  4?.  i4* 

y.  *  Je  fuis  l’Eternel,  &  il  n’j  en  a 
point  d’autre;  il  n’j  a  point  de  Dieu 
autre  que  moi.  Je  t’ai  ceint,  quoi 
que  tu  ne  me  connufles  point. 

*  6.  18.  21.  &  ch. 4a.  8.  &  43-  II.  8c  44.  6 .  8. 

8c  4f>-  9 ■  Deut.  4,  Si-  39.  &  32.  39, 

H  1  6.*  Afin 
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6.  *  Afin  qu’on  connoiffè  depuis  le 
foleil  levant,  &  depuis  le  filetl couchant, 
qu’il  n  j  a  point  d’autre  Dieu  que  moi. 
•f  Je  fues  l’ Eternel,  &  il  n’j  en  a  point 
d  autre:  *  ch.  *9. 19.  t  t-  ?• 

7.  Qui  forme  la  lumière ,  &  qui  crée 
les  ténèbres  ;  qui  fais  la  paix  ,  *  & 
qui  crée  l’adverfité;  c’eft  moi  l’Eternel 
qui  fais  toutes  ces  chofes.  *  ch.  $1.2.  job. 

a.  10.  Lam.  g.  37*  ?8.  Amos.  g.  6. 

8.  O  deux!  envoyez  la  rofée  d’en- 
haut,  &  que  les  nuées  fallènt  diftiller 
la  juftice  ;  que  la  terre  s’ouvre ,  &  qu’on 
produite  le  falut,  &  que  la  juftice  ger 
me  enfemble  !  moi  l’Eternel  ai  créé  ce- 
la. 

9.  *  Malheur  à  celui  qui  débat  con¬ 
tre  celui  qui  l’a  formé.  Que  le  pot 
débatte  contre  les  autres  pots  de  terre; 
•f-  mais  l’argille  dira-t-elle  a  celui  qui  l’a 
formée:  Que  fais-tu,  &  tu  n’as  point 
d’adrellè  pour  ton  ouvrage? 

*  Job.  9.  2  g.  f  Jér.  x8.  6.  Rom.  9.  20. 

10.  Malheur  à  celui  qui  dit  à  fon  pè¬ 
re  :  Qu’engendres -tu?  &  à  fa  mère: 
Qu’enfantes- tu  ? 

11.  Ain  fi  h  dit  l’Eternel,  le  Saint  d’If- 
raël,  *  qui  eft  fon  formateur:  Ils  m’ont 
interrogé  touchant  les  chofes  à  venir; 
&  me  donneriez -vous  la  loi  touchant 
mes  fils,  &  touchant  l’œuvre  de  mes 
mains  ?  *  ch.  4g.  1.  ai.  &  44.  2.  21. 

12. *  C’eft  moi  qui  ai  fait  la  terre ,  & 
qui  ai  créé  l’homme  fur  elle  ;  c’eft  moi 
qui  ai  étendu  les  cieux  de  mes  mains ,  -f* 
&  qui  ai  donné  la  loi  à  toute  leur  armée. 

*  f.  18.  f  ch.  4°*  26. 

1*.  *  C’eft  moi  qui  ai  fufeité  celui-ci 
en  juftice,  &  j’adrelTerai  tous  fes  def- 
feins  :  -f*  il  rebâtira  ma  ville ,  &  renvo- 
yera,  fens  rançon  &  fans  préfens,  mon 
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peuple  qui  aura  été  tranfporté,  a  dit  l’E- 

ternel  des  armées.  *  ch.  42.6.  t  ch.44.  ag. 

Efd.  1.  r.  &c. 

14.  Ainfi  a  dit  l’Eternel:*  Letravailde 
l’Egypte,  &  le  trafic  de  Cus,  &  les  Sa- 
béens,  gens  de  grande  ftature;  pafie- 
ront  vers  toi,  Jéru/atem,  &  ils  feront  à 
toi,  ils  marcheront  après  toi,  ils  pafle- 
ront  enchaînez ,  &  fe  profterneront  de¬ 
vant  toi ,  &  te  feront  leurs  fupplica- 
tions,  &  te  diront  :  -f-  Certes  le  £).r#Fort 
(Ji  en  toi ,  *  *  &  il  n’y  a  point  d’autre 
Dieu  que  lui.  #  ch.  19.  9.  \  Ezéch.  48.  g  y. 

*  *  f- 

1  y .  Certainement  tu  es  le  Dieu  Fort 
qui  te  caches,  le  Dieu  d’Ifraël ,  le  Sau¬ 
veur. 

1 6.  *  Eux  tous  ont  été  honteux  ,  & 
confus  :  J*  les  ouvriers  d’images  s’en 
font  allez  enlèmble  avec  honte. 

*  ch.  44. 11.  Pfe.  97.  7.  &  us.  8.  &  ig S- 18.  f  ch. 
44.  11. 

17.  Mais  Ifraëla  été  fauvé  par  l’Eter¬ 
nel  ,  d’un  falut  éternel  ;  vous  ne  ferez 
point  honteux ,  &  vous  ne  ferez  point 
confus  à  jamais. 

18.  Car,  ainfi  a  dit  l’Eternel  *  qui  a 
créé  les  cieux;  lui  qui  ejl  le  Dieu  qui  a 
formé  la  terre  &  qui  l’a  faite  ,  lui  qui 
l’a  affermie,  ne  l’a  point  créée  pour  ê- 
tre  unechofe  vuide,  mais  il  l’a  formée 
pour  être  habitée.  Je  fui-  l’Eternel, 

&  il  n’j  en  a  point  d’autre.  *  f.  12.  &cht 

42.  S-  t  tf.  S-  6.  14  21.  22. 

19.  *  Je  n’ai  point  parlé  en  Cachette, 
ni  en  quelque  lieu  ténébreux  de  la  ter¬ 
re  ;  je  n’ai  point  dit  à  la  poftérité  de 
Jacob:  Cherchez  moi  en  vain.  Je  fuis 
f  Eternel  ,  proférant  la  juftice,  décla¬ 
rant  les  chofes  droites.  *  ch.  48.  16.  Deut 

go.  II. 

20.  Affèmblez- vous,  &  venez,  ap¬ 
prochez-  vous  enfemble  ,  vous  les  ré¬ 
chappez  d’entre  les  nations.  Ceux  qui 

portent 
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portent  le  bois  de  leur  image  taillée *  * 
ne  fa  vent  rien,  ni  ceux  qui  font  requê¬ 
te  à  un  Dieu  qui  ne  délivre  point. 

*  ch.  44-  *8-  *9  20- 

zi.  *  Déclarez,  &  faites  approcher, 
&  même  qu’on  coniulte  enfemble  :  Qui 
eft  ce  qui  a  fait  entendre  une  telle  cho- 
fe  dès  long- temps  auparavant?  qùi  l’a 
déclarée  dès-lors?  n'ejl-ce  pas  moi  l’E- 
ternel?  +  or  il  n’j  a  point  d’autre  Dieu 
que  moi;  il  nj  a  point  de  Dieu  Fort , 
**  Jufte,  &  Sauveur,  que  moi. 

*  ch.  4t-  22.  2 j.  &  48.  14*  t  i‘  î-  6.  18-22.  **  ch. 
4g.  II.  &  6g.  i. 

22.  Vous  tous  les  bouts  de  la  terre, 

regardez  vers  moi ,  &  foyez  fauvez  ;  * 
car  je  fuis  le  Dieu  Fort,  &  il  ny  en  a 
point  d’autre.  *  *.«.i8.  ai. 

23.  V-  J’ai  juré  par  moi-même,  &  la 
parole  eft  fortie  en  juftice  de  ma  bou¬ 
che,  &  ne  fera  point  révoquée:  -f*Que 
tout  genou  fe  pliera  devant  moi,  & 
que  **  toute  langue  jurera  par  moi. 

*  Jér.  22.  ç.  f  Rom.  14. 11.  Phil.  2.  10.  **  ch.  6ç. 
if.  Deut.  6.  ig.  Pfc.  6g.  12.  Jér  4.2. 

24.  Certainement  on  dira  de  moi:  Il 
y  a  des  juftices  &  de  la  force  en  l’Eter- 
nel  ;  mais  quiconque  viendra  contre 
lui,  fera  honteux,  *  &  tous  ceux  qui 
feront  indignez  contre  lui. 

*  eh.  41.  11. 

2y.  Toute  la  poftérité  d’Ifraël  fera 
juftifiée,  &  elle  fe  glorifiera  en  l’Eter- 
nel. 


CHAPITRE  XLVr. 

Itftne  de  Babylone ,  r.  Les  idoles  des  Payent  ,. 
6 .  Cyrus  appelle  de  Dieu  ,  1 1 . 

*  TÎEl  eft  tombé  fur  fes  genoux:  JSTe 
bo  eft  tombé  fur  le  nez,  fi*  leurs 

faux,  dieux  ont  été  mu  fur  des  bêtes  v  & 
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fur  les  jumens;  les  idoles  que  vous  por¬ 
tiez  ont  été  chargées ,  elles  ont  été  un  faix 
aux  béres  laflees.  *  jér.  ço.  2.  f  a.  7.  Jér.. 48. 

7.  &  49.  g. 

2.  Elles  font  tombées  furie  nez,  el¬ 
les  font  tombées  fur  leurs  genoux  en¬ 
femble,  &  n’ont  pu  éviter  d’être  char¬ 
gées  ,  elles  mêmes  font  allées  en  capti¬ 
vité. 

3.  Maifon  de  Jacob,  écoutez -moi  , 
&  vous ,  tout  le  réfidu  de  la  maifon  d’If¬ 
raël,  *  dont  je  me  fuis  chargé  dès  le 
ventre,  &  qui  avez  été  portez  dès  la 
matrice.  *  pfe.  22.  9.  10.  u.  &  71.  6. 

4.  Je  ferai  le  même  jusqu’à  voire 
vieilletie,  *  &  je  vous  chargerai  fur  moi 
jufqu’à  vôtre  blanche  vieillefie  ,•  je  /ai 
fait,  &  je  vous  porterai  &  vous  chargerai 
Jur  moi ,  &  je  vous  délivrerai. 

*  Deut.  1.  g  1.  &  g2.  11. 

f.  *  A  qui  me  feriez- vous  femblable, 
&  à  qui  m’égaleriez- vous?  &  à  qui  me 
feriez-vous  relfembler ,  pour  dire  que 
nous  fufltons  femblables? 

'  ch.  40.  18.  2Ç. 

6.  Ils  tirent  l’or  de  la  bourfe ,  &  pe- 
fent  l’argent  à  la  balance ,  &  louent  un 
orfevre  pour  en  faire  un  Dieu  ;  ils  /’a- 
dorent,  &  fe  profternent  devant  lui . 

7.  *  On  le  porte  fur  les  épaules  ,  on 

s’en  charge,  on  le  pofe  en  fa  place,  où 
il  fe  rient  debout  ,  &  ne  bouge  point 
de  fon  lieu;  puis  on  criera  à  lui,  mais 
il  ne  répondra  point ,  &  il  ne  délivre¬ 
ra  poiut  de  leur  détrelle  ceux  qui  crie¬ 
ront  a  lui .  *  f.  &  ch.  45.  20.  Jér.  io.  ç. 

8.  Souvenez- vous  de  cela  ,  &  repre¬ 
nez  courage,  vous  tranfgrefieurs ,  &  re¬ 
venez  à  vôtre  fens. 

9.  Souvenez  vous  des  pre  mieres  chcr- 
fes  qui  om  hé  autrefois;  car  c’eft  moi 
qui  fuis  le  Dim  Fort  &  il  n  j  a  point 

d’autre 
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d’autre  Dieu  ,  &  il  n’y  a  rien  .qui  foit 
femblable  à  moi.  *  ch.  42.  8.  &  4?-  n.  &  44. 
<5.  8.  &  4Ç-  6.  18  ai.  22. 

10.  *  Qui  déclare  dès  le  commence¬ 
ment  la  fin,  &  long- temps  auparavant 
les  chofes  qui  n’ont  point  encore  été 
faites;  qui  dis:  -f*  Mon  confeil  tiendra, 
&  je  mettrai  en  effet  tout  mon  bon 

plaifir;  *  cii.  48.  3.  ç.  t  ch.  14. 24.  pfc.  3 ?.  11. 
Prov.  jp.  ai.  &  21.  30.  Héb.  6.  17. 

11.  Qui  appelle  d’Orient  l’oifeau  de 
proye  ,  *  &  d’une  terre  éloignée  un 
homme  qui  exécutera  mon  confeil.  j 
Ai-je  parlé,  aufti  ferai- je  venir  la  cho- 
fe?  je  l’ai  formée,  aulli  la  mettrai- je  en 
effet.  *  ch.  ij.  3.  ç.  t  ch.  48.  if. 

12.  Ecoutez- moi, vous  quiètes  durs 
de  cœur,  &  qui  êtes  éloignez  de  la  ju- 
ftice. 

13.  J’ai  fait  approcher  ma  juftice,  el¬ 
le  ne  s*eloignera  point,  &:  ma  délivran¬ 
ce  ne  tardera  point,  je  mettrai  la  déli¬ 
vrance  en  Sion  pour  Ifraël ,  qui  efi  ma 
gloire. 


CHAPITRE  XLV1I. 

Trophétie  de  la  ruine  de  Babylone  ,  1  -  -  if. 

DEfcen,  *  affieds-toi  fur  la  pouffie- 
re ,  4*  Vierge  fille  de  Babylone , 

**  aflieds-toi  à  terre  ;  il  n’y  a  plus  de 
trône  pour  la  fille  des  Caldéens,  car  tu 
ne  te  feras  plus  appeller  :  La  mignarde 
&  la  délicate.  *  ch.  2 5.  ç.  t  ch.  2j.  12.  ** 
j*.  ç- 

2.  Mets  la  main  aux  meules,  &  fai 
moudre  la  farine  ;  découvre  tes  dref- 
fes ,  déchaufTe  -  toi ,  retroufle  -  toi  bien 
haut,  paflè  les  Heuves. 

3,  *  Ta  honte  fera  découverte,  & 
ton  opprobre  fera  vu  :  je  prendrai  ven¬ 


geance  ,  je  n’irai  point  contre  toi  en 

homme.  *  ch.  j.  17.  Jér.  ij.  2 6.  Nah.  3.  ç. 

4.  Quant  à  nôtre  Rédempteur,  fon 
Nom  ejt  l’Eternel  des  armées,  le  Saint 
d’Ifraël. 

f.  *  Aflieds-toi  tout  coi,  &  entre 
dans  les  ténèbres ,  fille  des  Caldéens,  car  - 
tu  ne  te  feras  plus  appeller:  La  Dame 
des  Royaumes.  *  x. 

6.  J’ai  été  embrafé  de  colere  contre 
mon  peuple,  j’ai  profané  mon  hérita¬ 
ge,  c’eft  pourquoi  je  les  ai  livrez  en¬ 
tre  tes  mains,  waü  tu  n’as  point  ufé 
de  mifericorde  envers  eux ,  tu  as  griè¬ 
vement  appefanti  ton  joug  fur  le  v'feîT- 
lard.  " 

j.  Et  tu  as  dit:  *  Je  ferai  Dame  à 
toujours,  tellement  que  tu  n’as  point 
mis  ces  chofes -là  dans  ton  cœur;  tu 
ne  t’ès  point  fouvenue  de  ce  qui  en  ar- 
riveroit.  «  Ap0c.  18.7. 

8.  Maintenant  donc  écoute  ceci,  toi 
voluptueufe,  qui  habites  en  affurance, 
qui  dis  en  ton  cœur:  C’eft  moi,  &  il 
njf»  a  point  d’autre  que  moi;  je  ne 
deviendrai  point  veuve,  &  je  ne  faurai 
point  ce  que  c’eft  que  d’être  privée 
d’enfans. 

9-  C’eft  *  que  ces  deux  chofes  t’ar¬ 
riveront  en  un  moment ,  en  un  meme 
jour ,  privation  d’enfans  &  veuvage  ; 
elles  font  venues  fur  toi  dans  tou'  leur 
entier  ,  pour  le  grand  nombre  de  tes 
forcelleries,  &  pour  la  grande  abondan¬ 
ce  de  tes  enchantemens.  *  ch  çi.  i9. 

10.  *  Et  tu  t’ès  confiée  en  ta  malice, 
&  as  dit  :  Il  nj  1  perfonne  qui  me 
voye;  ta  làgeffe  &  ta  fcience  tjl  celle 
qui  t’a  fait  égarer;  tellement  que  tu  as 
dit  en  ton  cœur  :  C’eft  moi ,  &  il  nj 
en  a  point  d’autre  que  moi. 

*  Prov.  3.  ç.  Jér.  10.  23. 


il.  C’eft 
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11.  C’efl:  pourquoi  le  mal  viendra 
fur  toi,  &  tu  ne  fauras  point  quand  il 
fera  prêt  d’arriver ,  &  le  malheur  qui 
tombera  fur  toi  fera  tel,  que  tu  ne  le 
pourras  point  détourner  ;  &  la  ruine  é- 
clatante,  laquelle  tu  ne  fauras  point  , 
viendra  fubitement  fur  toi. 

12.  Tien- toi  maintenant  avec  tes  en- 
chantemens ,  &  avec  le  grand  nombre 
de  tes  forcelleries ,  après  lesquelles  tuas 
travaillé  *  dès  ta  jeuneffe;  peut-être 
que  tu  en  pourras  avoir  quelque  pro¬ 
fit;  peut-être  que  tu  en  feras  renforcée. 

*  ch.  4.  Jér.  2.  2.  &  3 2.  30. 

13.  Tu  t’ès  laffée  à  force  de  deman¬ 
der  des  confeils.  Que  les  fpecteteurs 
des  cieux  qui 'contemplent  les  étoiles, 
&  qui  font  leurs  prédirions  félon  les  lu¬ 
nes,  comparoiiîènt  maintenant ,  &  qu’ils 
te  délivrent  des  chofes  qui  viendront 
fur  toi. 

14.  Voici,  ils  font  devenus  comme 
de  la  paille ,  le  feu  les  a  brûlez  ;  ils  ne 
délivreront  point  leur  ame  de  la  puif- 
fance  de  la  flamme;  il  n’j  a  point  de 
charbons  pour  fe  chauffer  ;  &  il  n’j  a 
point  de  lueur  de  feu  pour  s’aflèoir  vis- 
à-vis. 

if.  Tels  te  font  devenus  ceux  après 
lesquels  tu  as  travaillé,  &avec  lesquels 
tuas  trafiqué  dès  ta  jeunefle;  chacun 
s’en  eft  fui  en  fon  quartier,  comme  un  j 
vagabond;//  n’j  a  perfonne  qui  te  délivre. 

“cHaTiTRE  XLV1II. 

Crimes  des  Juifs,  1  —  13.  Leur  délivrance  de 

Eabylone ,  14- -20.  Il  n3y  a  point  de  paix 

pour  les  mécbans ,  22. 

Coûtez  ceci ,  maifon  de  Jacob ,  qui 
êtes  appeliez  du  nom  d’Ifraël ,  & 
qui  êtes  iflus  des  eaux  de  Juda,  *  qui 
jurez  par  le  nom  de  l’Eternel,  &  *f  faites  J 
mention  du  Dieu  d’ifraël ,  mais  non  1 
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pas  en  vérité,  ni  en  juftice.  *  jér.  4. 2.& 
ç.  a.  tch.  29.  i?.&  ï8.  a.  Pfe.  78.  34-  35-3<>-  Jér.  12.  2. 

2.  *  Car  ils  prennent  leur  nom  de  la 
fainte  Cité,  &  s’appuyent  fur  le  Dieu 
d’ifraël,  duquel  le  nom  efl  l’Eternel  des 
armees.  *  ch.  ^8. 2.  jér.  7.  4. 

3.  *  J’ai  déclaré  dès  jadis  les  chofes 
qui  ont  précédé,  &  elles  font  forties  de 
ma  bouche,  &  je  les  ai  publiées;  je  les 
ai  faites  fubitement,  &  elles  font  arri¬ 
vées.  *  f.  Ç.  &  ch.  4Ç*  21.  &  4 6.  10. 

4.  Parce  que  j’ai  connu  que  tu  étoit 
revêche ,  &  que  ton  cou  étoit  comme  u- 
ne  barre  de  fer,  &  que  ton  front  étoit 
d’airain  ; 

f.  *  Je  t’ai  déclaré  ces  chofes  dès-lors, 
&  je  te  les  ai  fait  entendre  avant  qu’el¬ 
les  arrivaflènt,  de  peur  que  tu  ne  difles: 
Mes  dieux  ont  fait  ces  chofes ,  &  mon 
image  taillée,  &  mon  image  de  fonte 
les  ont  commandées.  *  f.  3. 

6.  Tu  /’as  ouï,  voi  tout  ceci  ;  & 
vous,  ne  l’annoncerez- vous  pas?  je  te 
fais  entendre  dès  maintenant  des  cho¬ 
fes  nouvelles,  &  qui  étoient  en  referve, 
&  que  tu  ne  favois  pas. 

7.  Maintenant  elles  ont  été  créées,  & 
non  pas  dès  jadis,  &  avant  ce  jour- a  tu 
n’en  avois  rien  entendu ,  afin  que  tu  ne 
difes  pas:  Voici,  je  les  favois  bien. 

8.  Encore  n’as-tu  pas  entendu  ;  enco¬ 
re  n’as-tu  pas  connu,  &  depuis  ce  temps 
ton  oreille  n’a  point  été  ouverte;  car 
j’ai  connu  que  tu  agirois  perfidement,* 
aufli  as -tu  été  appellé  *  Tranfgrefleur 
dès  le  ventre.  »  job.  14.  4.  Pfe*  s  8.  4. 

9.  *  Pour  l’amour  de  mon  Nom  je 
différerai  ma  colere,  &  pour  l’amour 
de  ma  louange  je  retiendrai  mon  cour¬ 
roux  contre  toi,  afin  de  ne  te  retran¬ 
cher  pas.  *  ch.  4?.aç.  Pfc.  2Ç.  11.  &  106.  8.  E- 
zéch.  36.  22.  31. 

10.  Voici,  je  t’ai  épuré  ,  mais  non 

I  pas 
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pas  comme  en  épure  l’argent  ;  je  t’ai  élu 
au  creufet  de  l’affliétion. 

11.  Pour  l’amour  de  moi,  pour  l’a¬ 
mour  de  moi  je  le  ferai  ;  car  comment 
mon  Nom  feroit-il  profané?  *  Certes  je 
ne  donnerai  point  ma  gloire  à  un  autre. 

*  cb.  42.  8. 

12.  Ecoute-moi ,  Jacob,  &  toi  Ifraël, 
appelle  par  moi,  *  C’eft  moi  qui  fuis  le 
premier,  &  qui  fuis  aufli  le  dernier. 

*  ch.  41.  4.  &  44.  6.  Apoc.  1.  17.  &  22.  1?. 

1 3.  *  Ma  main  aufli  a  fondé  la  terre, 
&  ma  droite  a  mefuré  les  cieux.  à  l’em¬ 
pan  ;  quand  je  les  appelle  ,  ils  compa- 
roident  enfemble.  *  ch.  42.  9.  &  49.  12.  & 
Çi  ij. 

14.  Vous  tous,  aiïèmblez-vous,  & 
écoutez;  *  Lequel  de  ceux-là  a  déclaré 
de  telles  chofes  ?  l’Eternel  l’a  aimé,  il 
mettra  en  effet  fon  bon  plaifir  contre 
Babylone,  &  fon  bras  fera  contre  les 
Caldeens.  *  ch.  41.  22. 2?.  &  44.  7.  &  49. 21. 

iç.  *  Ce  fl  moi,  c'efl  moi  qui  ai  par¬ 
lé,  je  l’ai  auffi  appellé,  je  l’ai  amené,  & 
fes  defleins  lui  ont  réiitli.  *  ch.  4 «.  21. 

16.  Approchez- vous  de  moi,  &  é- 
coutez  ceci  :  Dès  le  commencement  * 
je  n’ai  point  parlé  en  cachette;  au  temps 
que  la  chofe  a  été  faite,  j 'ai  été  là.  Or 
maintenant  le  Seigneur  l’Eternel,  &  fon 
Elprit,  m’a  envoyé.  *  ch.  49.  19. 

17.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  ton  Rédemp¬ 
teur,  le  Saint  d’Ifraël  :  Je  fuis  l’Eternel 
ton  Dieu,  qui  t’enfeigne  à  profiter,  & 
qui  te  guide  par  le  chemin  oit  tu  dois 
marcher. 

18.  *  O  fi  tu  euflès  été  attentif  à  mes 
commandemens  !  car  ta  paix  eut  été 
comme  un  fleuve,  &  ta  juftice  comme 
les  flots  de  la  mer.  *  Deut.  9. 2 9.  &  3  2.  29. 
Pic.  81.  14-  19. 

19*  Et  ta  poftérité  eût  été  multipliée 
comme  le  fable ,  &  ceux  qui  fortent  de 
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tes  entrailles:  comme  le  gravier  de  la 
mer,*  fon  nom  n’eût  point  été  retran¬ 
ché  ni  effacé  de  devant  ma  face. 

20.  *  Sortez  de  Babylone ,  fuyez  loin 
des  Caldéens  ;  publiez  ceci  avec  une 
voix  de  chant  de  triomphe,  annoncez, 
publiez  ceci,  &  le  mandez  dire  jufques 
au  bout  de  la  terre;  dites,  J-  l’Eternel  a 
rachetté  fon  ferviteur  Jacob.  *;ch.  92.  n. 
Jér-  90.  8  &  9 1-  6. 49.  Apoc.  18.4.  t  Exod.  19.  4.  9. 

21.  Et  ils  n’ont  point  eu  foif  quand 
il  les  a  fait  marcher  par  les  deferts  ;  il 
leur  *  a  fait  découler  l’eau  hors  du  ro¬ 
cher,  même  il  leur  a  fendu  le  rocher,  & 
les  eaux  en  font  découlées. 

*  Exod.  17.6.  Nomb.  20.  11. 

22.  *  Il  n’j  a  point  de  paix  pour  les 
médians, a  dit  l’Eternel..  *  ch-  97.  21. 

c h XpitTüT’xlix. 

Plaintes  du  Mejfie  contre  Pobjlination  des  Juifs  , 

1--4.  Son  envoi  pour  les  Gentils  f  6--  17. 

Prompt  accroijjèment  de  lEglife ,  18  --26. 

ECoutez-moi,  *  Isles,  &  foyez  atten¬ 
tifs,  vous  peuples  lointains ,  l’Eter¬ 
nel  m’a  appellé  dès  le  ventre  ;  il  a  fait 
mention  de  mon  nom  dès  les  entrail¬ 
les  de  ma  mère.  *  ch.  41. 1. 

2.  *  Et  il  a  rendu  ma  bouche  fembla- 
ble  à  une  épée  aigue;  il  m’a  caché  dans 
l’ombre  de  fa  main ,  &  m’a  rendu  fem- 
blable  à  une  flèche  bien  polie,  il  m’a 
ferré  dans  fa  troufle;  *Héb.  4. 12.  Apoc.i.  1 6. 

3.  Et  il  m’a  dit:  *  Tuà  mon  fervi¬ 
teur;  Ifraël  ejl  celui  en  qui  je  me  glori¬ 
fierai  par  toi.  *  ch.  42.  i.& 92.  i?.&  9?.  n.&c. 

4.  Et  moi  j’ai  dit:  *  J’ai  travaillé  en 
vain  ;  j’ai  ufé  ma  force  pour  néant 
&  fans  fruit  ;  toutefois  mon  droit  efl  par 
devers  l’Eternel ,  &  mon  oeuvre  ejl  par 
devers  mon  Dieu.  *  ch .90.2.  &9?  i.&d9.z. 

y.  Maintenant  donc  l’Eternel ,  qui 
m’a  formé  dès  le  ventre  pour  lui  erre 

ferviteur 
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ferviteur,  m\  dit  que  je  ramene  Jacob 
à  lui  ;  mais  Ifraël  ne  fe  raflemble  point  ; 
toutefois  je  ferai  glorifié  aux  yeux  de 
f  Eternel ,  &  mon  Dieu  fera  ma  force. 

6.  Et  il  w’a  dit:  C’eft  peu  de  chofe 
que  tu  me  fois  ferviteur ,  pour  rétablir 
les  Tribus  de  Jacob ,  &  pour  reftaurer 
les  defolations  d’Ifraël;*  c’eft  pourquoi 
je  t’ai  donné  pour  lumière  aux  nations, 
afin  que  tu  fois  mon  falut  jusques  au 
bout  de  la  terre.  *  ch.  19.  24.  &  42.  6.  7.  & 

Çf.  4.  &  60.  3.  Luc.  2.  32.  &c. 

7.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  ,  le  Rédemp¬ 
teur,  le  Saint  d’ifraël,  à  laperfonne  mé- 
prifée  ;  à  celui  qui  eft  abominable  dans 
la  nation ,  au  ferviteur  de  ceux  qui  do¬ 
minent  :  *  Les  Rois  le  verront ,  &  fe  lè¬ 
veront  ,  &  les  principaux  aufli ,  &  ils  fe 
profterneront  devant  lui,  pour  l’amour 
de  l’Eternel ,  qui  eft  fidèle ,  &  du  Saint 
d’ifraël  qui  t’a  élu.  *  f.  23.  ch.  60.  ?.  u.  16. 

Pfe.  102.  1 6.  Zach.  8.  22. 

8.  Ainfi  a  dit  l’Eternel.-  *Je  t’ai  exau¬ 
cé!  au  temps  de  la  bien- veillance  ,  & 
je  t’ai  aidé  au  jour  du  falut  ;  &  je  te 
garderai ,  &  te  donnerai  pour  être  l’al- 
Sance  du  peuple ,  pour  rétablir  h  ter¬ 
re,  &  afin  que  tu  pofiedes  les  hérita¬ 
ges  defolez.  *  ch.  sç.<J.  f  Pfe.  69. 14 -2-  Cor.  6.2. 

9.  Difant  à  ceux  qui  font  garrotez: 
Sortez  ;  &  à  ceux  qui  [ont  dans  les  ténè¬ 
bres,  Montrez  vous.  Ils  paîtront  fur 
les  chemins  ,  &  leurs  pâturages  feront 
fur  tous  les  lieux  haut  élevez. 

10.  *  Ils  n’auront  point  de  faim;  ils 
n’auront  point  de  foif;  &  la  chaleur,  ni 
le  foleil  ne  les  frappera  plus  ,  car  celui 
qui  a  pitié  d’eux  les  conduira,  &  les  mè¬ 
nera  aux  fources  d’eaux.  *  Apoc.  7. 16. 


1 2.  *  Voici,  ceux-ci  viendront  de  loin; 
&  voici ,  ceux-là  viendront  de  l’Aquilon , 
& ceux-là  delà  mer,  &  les  autres  du  pais 
des  Siniens.  *  ch.  43.  ç.  6.  &  60. 4.  Luc.  13. 29. 

13.  *  O  cieux,  réjouïftèz-voùs  avec 
chant  de  triomphe,  &  toi  terre,  égaye- 
toi  ,  &  vous  montagnes ,  éclatez  de  joye 
avec  chant  de  triomphe;  car  l’Eternel  a 
confolé  fon  peuple,  &  il  aura  compaf- 
fion  de  ceux  qu’il  aura  affligez. 

*  ch.  44.  23.  Pfe.  69.  3  ç.  &  96.  11. 

14.  Mais  Sion  a  dit:  L’Eternel  m’a 
détaillée  &  le  Seigneur  m’a  oubliée. 

1  f.  La  femme  peut-elle  oublier  fon 
enfant  qu’elle  allaitte  ,  enforte  qu’elle 
n’ait  point  pitié  du  fils  de  fon  ventre  ? 

*  Mais  quand  les  femmes  les  auroient 
oubliez ,  encore  ne  t’oublierai- je  pas  , 
moi.  *  pfe.  27. 10. 

16.  Voici,  je  t’ai  portraite  fur  les 
paumes  de  mes  mains  ;  tes  murs  font  con¬ 
tinuellement  devant  moi. 

17.  *  Tes  enfans  viendront  à  grande 
hâte;  mais  ceux  qui  te  détruifoient  & 
qui  te  réduifoient  en  defert,  J*  forti- 
ront  du  milieu  de  toi.  *  Ezéch.  16.  61.  t 

19.  26.  &  ch.  66,  ç.  14 --  16. 

1 8*  *  Eleve  tes  yeux  à  l’environ ,  & 
regarde;  tous  ceux-ci  fe  fontaflemblez, 
ils  font  venus  à  toi:  Je  fuis  vivant,  dit 
l’Eternel ,  que  tu  te  revêtiras  de  ceux- 
ci  comme  d’un  ornement,  &  tu  t’en 
orneras ,  comme  une  époufe. 

*  ch.  çï.  ç.  &  60.  4. 

19.  Car  tes  deferts ,  &  tes  lieux  de¬ 
folez,  &  ton  pais  détruit,  *  fera  main¬ 
tenant  trop  étroit  pour  fcs  habitans  ,  J* 
&  ceux  qui  t’engloutifloient  s’éloigne¬ 
ront.  *  ÿ.  ao.  f  ir.  17.  26. 


11.  *  Et  je  réduirai  toutes  mes  mon-j  20.  Les  enfans  que  tu  auras,  après 
tagnes  en  chemin,  &  mes  fentiers  fe- 1  avoir  perdu  les  autres,  diront  encore, 
ront  relevez.  *  ch.  40. 3.  I  toi  l’entendant:  *  Ce  lieu  eft  trop  étroit 

I  2  pour 
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pour  moi,  fai-moi  place,  afin  que  j’j 
puifle  demeurer.  *  f.  19. 

ai.  *  Et  tu  diras  en  ton  cœur.*  Qui 
m’a  engendré  ceux-ci,  vu  que  j’avois 
perdu  mes  enfans,  &  que  j’étois  feule? 
•f*  emmenée  en  captivité,  &  tracaffée; 
&  qui  m’a  nourri  ceux-ci?  voici ,  j’étois 
demeurée  toute  feule,  &  ceux-ci  où  é- 
toient-ils?  *  ch.  «50.  ç.  &  66.7. 8.  +  ch.**i.  14. 

22.  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel: 
Voici,  je  lèverai  ma  main  vers  les  na¬ 
tions  ,  &  *  j’éleverai  mon  enfeigne  vers 
les  peuples;  •f*  &  ils  apporteront  tes  fils 
entre  leurs  bras ,  &  on  chargera  tes  fil¬ 
les  fur  les  épaules.  *  ch.  n.  12.  t  ch.  60.4. 

&  66.  12 • 

23.  *  Et  les  Rois  feront  tes  nourri¬ 
ciers,  &  les  Prin  celles  leurs  femmes  tes 
nourrices  ;  ils  -f*  fe  profterneront  de¬ 
vant  toi,  le  vifage  contre  terre,  &  lé¬ 
cheront  la  poudre  de  tes  pieds;  &  tu 
fauras  que  je  fuis  l’Eternel,  **  &  que 
ceux  qui  s’attendent  à  moi  ne  feront 
point  honteux.  *  ch.  60. 16.  t  *■  7 •  Pfe.  7*- 

9.  10.  *  *  ch.  28  \6. 

24.  *  Le  pillage  fera-t-il  ôté  à  V hom¬ 
me  puiflant  ?  &  les  captifs  du  jufte  fe¬ 
ront-ils  délivrez?  *  Matth.  12.  29. 

2f.  Car  ainfi  a  dit  l’Eternel:  Même 
les  captifs  pris  par  l’homme  puiflant, 
lui  feront  ôtez ,  &  le  pillage  de  l’homme 
fort  fera  enlevé  ,•  car  je  débattrai  moi- 
même  avec  ceux  qui  débattent  contre 
toi,  &  je  délivrerai  tes  enfans. 

2 6.  *  Et  je  ferai  que  ceux  qui  t’au¬ 
ront  opprimée  mangeront  leur  propre 
chair  ,  &  f  s’enyvreront  de  leur  fang, 
comme  du  moût;  &  toute  chair  con- 
noîtra  que  je  fuis  l’Eternel  qui  te  fauve, 
&  ton  Rédempteur,  le  puillànt  de  Ja¬ 
cob.  *  ÿ.  17.  19,  \  Apoc.  zi.  4. 
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CHAPITRE  L. 

Le  Meffie  rejet  té  des  Juifs ,  2  -  -  6.  Soutenu  & 
délivré  par  le  fecours  de  Dieu  ,  8*  Menaces 
contre  les  Juifs ,  9  -  -  1 1 . 

Infi  a  dit  l’Eternel:  Où  font  les  let¬ 
tres  du  divorce  de  vôtre  mère 
que  j’ai  renvoyée?  ou  qui  eft  celui  de 
mes  créanciers  à  qui  je  vous  aye  ven¬ 
dus?  voilà,  vous  avez  été  vendus  pour 
vos  iniquitez ,  &  vôtre  mère  a  été  ren¬ 
voyée  pour  vos  forfaits. 

2.  *  Pourquoi  fuis-je  venu  ,  &  //  ne 
s* eft  trouvé  perfonne?  j’ai  crié,  &  il  n’>'  a 
perfonne  qui  ait  répondu?  -f  Ma  main 
eft-elle  en  quelque  forte  racourcie ,  tel¬ 
lement  que  je  ne  puilfe  pas  rachetter? 
ou  n’y  -  a -t- il  plus  de  force  en  moi 
pour  délivrer?  Voici,  je  fais  tarir  la 
mer,  quand  je  la  tanfe  ;  je  réduis  les 
fleuves  en  defert,  tellement  **  que  leur 
poiflon  devient  puant,  étant  mort  de 
foif,  parce  qu’/7  n'y  a  point  d’eau.. 

*  ch.  49.  4  &  *?•  i.  &  2.  t  ch.  59.  1.  Nomb. 

11.  2j.  **  Exod.  7.  ai. 

3  *  Je  revêts  les  deux  de  noirceur, 
&  je  mets  un  fac  pour  leur  couverture. 

*  Exod.  10.  22.  fz*. 

4.  Le  Seigneur  l’Eternel  m’a  donné 
la  langue  des  bien-appris ,  pour  (avoir 
alîàifonner  la  parole  *  à  celui  qui  efl:  laC- 
fé;  chaque  matin  il  me  tire,  il  me  tire 
l’oreille,  afin  que  j’entende  comme  les 
bien  -  appris.  *  ch.  40. 29. 

ç.  Le  Seigneur  l’Eternel  m’a  ouvejt 
l’oreille,  *  &  je  n’ai  point  été  rebelle, 
&  ne  me  fuis  point  tiré  en  arriéré. 

"  Jean.  14.  31.  Phil.  2.  8.  Héb.  io-  ç. 

6.  *  J’ai  expofé  mon  dos  à  ceux  qui 
me  frappoient,  &  mes  joues  à  ceux  qui 
me  tiroient  le  poil,  je  n’ai  point  caché 
mon  vifage  arriéré  des  opprobres  ,  ni 
des*  crachats.  *  Matth.  26.  67. 


7.  Mais 
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7.  Mais  le  Seigneur  l’Eternel  m’a  ai¬ 
dé  ,  c’eft  pourquoi  je  n’ai  point  été 
confus;  &  ainfi,  j’ai  rendu  mon  vifage 

*  femblable  à  un  caillou  ;  car  je  fai  que 
je  ne  ferai  point  rendu  honteux. 

*  Jér.  1.  18.  Ezéch.  3.  9.  t 

8.  *  Celui  qui  me  juftifie  eft  près  ; 
qui  eft -ce  qui  débattra  contre  moi? 
comparoiflbns  enfemble  ;  qui  eft-ce  qui 
eft  mon  averfe  partie?  qu’il  approche 
de  moi.  *  Rom.  8.  32.  ??. 

9.  Voilà,  le  Seigneur,  l’Eternel  m’ai¬ 
dera,  qui  fera-ce  qui  me  condamnera? 
voilà,  *  eux  tous  feront  ufez  comme  un 
vêtement,  la  tigne  les  rongera. 

*  ch.  51.  8. 

10.  Qui  eft  celui  d’entre  vous  qui 
craigne  l’Eternel,  &  qui  écoute  la  voix' 
de  fon  ferviteur?  Que  celui  qui  a  mar¬ 
ché  dans  les  ténèbres,  &  qui  n’avoit 
point  de  clarté,  ait  confiance  au  Nom 
de  l’Eternel,  &  qu’il  s’appuye  fur  fon 
Dieu. 

1 1.  Voilà ,  vous  tous  qui  allumez  le 
feu,  &  qui  vous  ceignez  d’étincelles, 
marchez  à  la  lueur  de  vôtre  feu  ,  & 
dans  les  étincelles  que  vous  avez  embra- 
fées;  ceci  vous  a  été  fait  de  ma  main, 
vous  ferez  gitans  dans  les  tourmens. 


CHAPITRE  LI. 

ïromcffes  aux  Juifs  fidèles  ,  i  -  -  6.  Menaces  ton 
ire  la  Synagogue  incrédule  ,  7.-23. 

ECoutez-moi ,  *  vous  qui  fuivez  la 
juftice,  &  qui  cherchez  l’Eternel: 
regardez^au  rocher  duquel  vous  avez 
été  taillez  ,  &  au  creux  de  la  citerne 
dont  vous  avez  été  tirez.  *  7. 

2.  Regardez  à  Abraham  vôtre  père , 
&  à  Sara  qui  vous  a  enfantez  ;  com- 
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ment  je  l’ai  appellé ,  lui  étant  tout  feul, 
&  je  l’ai  béni ,  &  multiplié. 

3.  Car  l’Eternel  confolera  Sion,  il 
confolera  toutes  fes  defolations,  &  ren¬ 
dra  fon  defert  femblable  à  Héden ,  &  fes 
landes  Jemb labiés  au  jardin  de  l’Eternel  ; 
en  elle  fera  trouvée  la  joye  &  l’allegref- 
fe,  la  louange  &  la  voix  de  mélodie. 

4.  Ecoutez  moi  donc  attentivement , 
mon  peuple,  &  prêtez -moi  l’oreille, 
vous  ma  nation;  car  la  Loi  fortira  de 
moi ,  &  j’établirai  mon  jugement  pour 
etre  *  la  lumière  des  peuples. 

*  ch.  49.  6. 

f .  Ma  juftice  eft  près ,  mon  falut  eft 
venu  en  avant ,  &  mes  bras  jugeront 
les  peuples  ;  *  les  Isles  s’attendront  à 
moi ,  &  leur  attente  fera  à  mon  bras. 

II  ch.  42.  4  &  60.  9. 

6.  Elevez  vos  yeux  vers  les  cieux,& 
regardez  en  bas  vers  la  terre  ,•  car  *  les 
cieux  s’évanouiront  comme  la  fumée , 
&  la  terre  fera  ufée  comme  un  vête¬ 
ment  &  fes  habitans  mourront  pareil¬ 
lement,*  mais  mon  falut  demeurera  à 
toujours,  &  ma  juftice  ne  fera  point  a- 
néantie.  *  pçe.  102.  7. 

7.  Ecoutez  moi,  *  vous  qui  favez  ce 
que  c’eft  de  la  juftice,  peuple  dans  le 
cœur  duquel  ejl  ma  Loi  ;  *  *  ne  craignez 
point  l'opprobre  des  hommes,  &  nefo- 
yez  point  honteux  de  leurs  reproches. 

‘  v.  1.  t  Pfe.  37.  31.  **  v.  12.  Pfc.  118.  6. 

8.  *  Car  la  tigne  les  rongera  comme 
un  vêtement,  &  le  ver  les  dévorera 
comme  la  laine,*  mais  ma  juftice  demeu¬ 
rera  à  toujours,  &  mon  falut  dans  tous 
les  âges.  *  v.  12.  &  ch.  *0.  % 

9.  Réveille  -  toi ,  réveille  -  toi  ,  re- 
vêts-toi  de  force,  bras  de  l’ Eternel,  ré¬ 
veille  toi  ,  comme  aux  jours  anciens  , 
aux  fiecles  pallèz.  .  N’ès-tu  pas  celui 

1  $  qui 
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qui  as  taillé  en  pièces  *  Rahab ,  &  qui 
as  blefle  mortellement  'fie  dragon? 

*  PC e.  87.  4.  f  ch.  27.  1. 

10.  *  N’eft-cepas  toi  qui  as  fait  tarir 
la  mer  ,  les  eaux  du  grand  abyfme? 
qui  as  réduit  les  lieux  les  plus  profonds 
de  la  mer  en  un  chemin,  afin  que  les 
rachettez  j'jAdafiènt.  *  Exod.  14.  n.  t  ch. 
43.  1 6- 

1 1.  Et  ceux  dont  l’Eternel  aura  payé 
la  rançon,  retourneront,  &  viendront 
en  Sion  avec  chant  de  triomphe  ;  & 
une  allegrefle  éternelle  fera  fur  leurs  tê¬ 
tes  ;  ils  obtiendront  la  joye  &  l’allegref- 
fe ,  la  douleur  &  le  gémiflèment  s’en¬ 
fuiront. 

12.  C’eft  moi,  c’eft  moi  qui  vous 
confole  ;  Qui  àr-tu  *  qyie  tu  ayes  peur 
de  l’homme  mortel,  qui  mourra,  &du 
fils  de  l’homme  qui  deviendra  comme  du 
foin?  *  v.  «.  pfe.9.21.  &  10. 18.  &  118.6. 

15.  Et  tu  as  oublié  l’Eternel  qui  t’a 
faite,  *  qui  a  étendu  les  cieux,  qui  a 
fondé  la  terre  ;  &  tu  t’ès  continuelle¬ 
ment  effrayée  chaque  jour  à  caufe  de 
la  fureur  de  celui  qui  te  prefioit,  quand 
il  s’apprêtoit  à  détruire  !  &  où  eft  main¬ 
tenant  la  fureur  de  celui  qui  te  preffoit  ? 

*  ch.  40.  22.  &42.  ç.  &44-  24.  Job.  9.  8  Pfe.  104-2. 

14.  Il  fe  hâtera  de  faire  que  celui  * 
qui  aura  été  tracaffé  d’un  lieu  à  l’autre, 
foit  mis  en  liberté ,  afin  qu’il  ne  meure 
point  dans  la  fpffe,  &  que  fon  pain  ne 
lui  manque  point.  *  ch.  49. ai. 

if.  Car  je  fûts  C  Eternel  ton  Dieu,  * 
qui  fend  la  mer,  &  les  flots  en  bruyent; 
l’Eternel  des  armées  eft  fon  Nom. 

*  Jér.  31.  ?ç. 

1 6.  Or  j’ai  mis  mes  paroles  en  ta* 
bouche,  &  t’ai  couvert  de  l’ombre  de 
ma  main ,  afin  que  je  plante  les  cieux  , 
&  que  je  fonde  la  terre,  &  que  je  dife  à 
Sion:  Tu  es  mon  peuple. 


}!•'  *  Réveille- toi,  ré  veille- toi  ;  leve- 
toi  Jérufalem ,  qui  as  bu  de  la  main  de 
l’Eternel,  la  coupe  de  fa  fureur;  tu 
as  bû,  tu  as  fuccé  la  lie  de  **  la  coupe 
d’étourdiflememt.  -  ch.  ça.  1.  +  Pfe.  7Î.  « 

v.  ai.  Pfe.  60.  ç.  &  107.  27.  Jér.  13.  13. 

18.  Il  n'y  a  pas  un  de  tous  les  en- 
fans  d’elle  a  enfantez,  qui  la  conduife; 
&  de  tous  les  enfans  d’elle  a  nourris , 
il  n'y  en  a  pas  un  qui  la  prenne  par  la 
main. 

19.  *  Ces  deux  chofes  te  font  arri¬ 
vées,*  &  qui  eft- ce  qui  te  plaint?  le 
dégât  &  la  froidure,  la  famine  &  l’épée; 
par  qui  te  confolerai-je?  -  ch.47.  9. 

20.  *  Tes  enfans  fé  font  pâmez,  ils 
ont  été  gifans  aux  carrefours  de  toutes 
les  rues,  comme  un  bœuf  fauvage  pris 
dans  les  filets  ,  pleins  de  la  fureur  de 
l’Eternel ,  &  de  ce  que  ton  Dieu  les  a 

tu n fez.  *  Lam.2. 11.  i2- 


21.  C’eft  pourquoi,  écoute  mainte¬ 
nant  ceci,  6  affligée;  *  &  yvre,  mais 
nonpasdevin.  *  ch.  29.  9. 

22.  Ainfia  dit  l’Eternel  ton  Seigneur, 
&  ton  Dieu ,  qui  débat  la  caufe  de  fon 
peuple:  Voici,  j’ai  pris  de  ta  main  la 
coupe  d’étourdilfement ,  la  lie  de  la  cou¬ 
pe  de  ma  fureur ,  tu  n’en  boiras  plus 
déformais. 


23.  Car  je  la  mettrai  en  la  main  de 
ceux  qui  t’ont  rendue  dolente,  &  qui 
ont  dit  à  ton  ame  :  *  Courbe- toi,  & 
nous  palferons  ;  c’eft  pourquoi  tu  as 
mis  ton  corps  comme  la  terre  ,  & 
comme  ùne  rue  aux  paffans. 

*  Pfe.  66.  12. 


* 


¥ 


* 
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CHAPITRE  LII. 

Exhortation  à  ÏEglife  y  i.  TrêdiBion  de  la  prédi¬ 
cation  de  l'Evangile  ,  7.  Le  MejJie  rejetté  des 
Juifs  y  &  reçu  des  Gentils ,  14.  if. 

*  1?  Eveille-toi,  réveille -toi,  Sion  ; 
-IA.  revêts -toi  de  ta  force;  Jérufa- 

lem,  ville  de  fainteté,  revêts- toi  de 
tes  vêtemens  magnifiques;  car  l’incir¬ 
concis  &  le  fouillé  ne  patfèront  plus  défi 
ormais  parmi  toi.  *  ch.  çi.  17.  t  Joël.?.  17. 

2.  Jérulalem,  fecoue  la  poudre  de 
deflus-toi,  leve-toi,  &  t’afiieds;  défais- 
toi  des  liens  de  ton  cou,  fille  de  Sion, 
captive. 

$.  Car  ainfi  a  dit  l’Etemel:  *Vous 
avez  été  vendus  pour  néant,  &  vous 
ferez  aufli  rachettez  fans  argent. 

*  v.  Ç.  Pfe.  44-  I?-  j^r.  if.  1?. 

4.  Car  ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eter- 
nel  :  *  Mon  peuple  defcendit  au  com¬ 
mencement  en  Egypte  pour  y  féjourner; 
mais  les  Afiyriens  l’ont  opprimé  pour 
rien.  *  Gen.  4 «.  6. 

f.  Et  maintenant,  qu’ai- je  à  faire  i- 
ci ,  dit  l’Eternel  ,  que  mon  peuple  ait 
été  *  enlevé  pour  néant?  Ceux  qui  do¬ 
minent  fur  lui  le  font  hurler,  dit  l’Eter¬ 
nel,  &  ils  ont  fait  continuellement  cha¬ 
que  jour  ,  *f*que  mon  Nom  eft  blafphé- 

mé.  *  y.  3.  f  Ezéch.  ?<T.  20.  2?.  Rom.  2.  24. 

6.  C’eft  pourquoi  mon  peuple  con- 
noîtra  mon  Nom  ;  c’eft  pourquoi  il 
connaîtra  en  ce  jour- là,  que  c’eft  moi 
qui  aurai  dit  :  Me  voici. 

7.  *  Combien  font  beaux  fur  les 
montagnes  les  pieds  de  celui  qui  appor¬ 
te  de  bonnes  nouvelles,  qui  publie  la 
paix,  qui  apporte  de  bonnes  nouvelles 
touchant  le  bien,  qui  publie  le  falut,  & 
qui  dit  à  Sion  :  Ton  Dieu  régné  ! 

*  Nah.  x.  15,.  Rom.  10.  15.. 


I  E.  Ch  a  P.  LII.  7ï 

8.  Tes  fentinelles  éleveront  leurs 
voix,  &  fe  réjouiront  enfemble  avec 
chant  de  triomphe  ,*  car  elles  verront 
de  leurs  deux  yeux  comment  l’Eternel 
ramènera  Sion. 

9.  *  Deferts  de  Jérufalem,  éclattez, 
réjouilfez-vous  enfemble  avec  chant  de 
triomphe;  car  l’Eternel  a  confolé  fon 
peuple,  il  a  rachetté  Jérufalem. 

*  ch.  42.  11.  &  44.  23.  &  55.  12-  &  66.  10.  Pfe.  96. 
11.  12.  &  98.  8. 

10.  L’Eternel  a  découvert  *  le  bras 
de  fa  fainteté  devant  les  yeux  de  toutes 
les  nations  ;  &  +  tous  les  bouts  de  la 
terre  verront  le  falut  de  nôtre  Dieu. 

*  Pfe.  98. 1.  f  Pfe.  98.  2.  Luc.  2.  31. 

11.  Retirez-vous,  retirez-vous,  for- 

tez  de  là,  *  ne  touchez  point  à  aucune 
chofe  fouillée,  fortez  du  milieu  d’elle  ; 
nettoyez  -  vous  ,  vous  qui  portez  les 
vailfeaux  de  l’Eternel.  *  2.  cor.  <s. 17.  Apoc. 
18. 4-  A 

1 2.  Car  vous  ne  fortirez  point  en  hâ¬ 
te,  &  ne  marcherez  point  en  fuyant, 
parce  que  l’Eternel  ira  devant  vous , 
&  le  Dieu  d’Ilraël  fera  vôtre  arriere- 
garde. 

1 3.  Voici ,  mon  ferviteur  *  prospére¬ 
ra ,  -J*  il  fera  fort  exalté ,  &  élevé  ,  & 

furhaulfé.  *  ch.  ï?.  10.  Jér.  23.  ç.  f  Pfe.  68. 
34.  &97-  9.  Héb.  7.  2 6. 

14.  Comme  plufieurs  ont  été  éton¬ 
nez  de  toi,’*'  de  ce  que  tu  étois  ainfi  dé¬ 
fait  de  vifage  plus  que  pas  un  autre,  & 
de  forme,  plus  que  pas  un  des  enfans 
des  hommes;  *  ch.  ç?.  2.  ?.  pfe.  22. 7.  &  109. 
24. 

if.  Ainfi  il  fera  rejaillir  le  fangàe  plu¬ 
fieurs  nations ,  &  les  Rois  fermeront  la 
bouche  fur  toi  ;  *  car  ceux  auxquels  on 
n’en  avoit  rien  raconté,  le  verront,*  & 
ceux  qui  n’en  av oient  rien  ouï,  l’enten¬ 
dront.  *  Rom.  iç,.  21. 


CHA- 
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CHAPITRE  LUI. 


Frédi&ion  de  l’état  abjeül  du  Méfié ,  2.  3.  De 
fapafion  ,  4-- 8-  De  fa  fépulture ,  9.  De 
fin  exaltation ,  10  -  -  1 2. 

*  /^Ui  eft  ce  qui  a  crû  à  nôtre  publi- 

cation?  &  à  qui  eft-ce  qu’a  été 
découvert  le  bras  de  l’Eternel  ? 

*  ch.  49.  4-  &  6<ÿ.  2.  Jean.  ç.  41.  43.  44.  &  12.  38. 
Rom.  10.  16. 

2.  Toutefois  il  eft  monté  comme  un 
rejetton  devant  lui,  &  comme  une  ra¬ 
cine  fortant  d’une  terre  altérée  ;  *  il  n  ’j 
a  en  lui  ni  forme,  ni  apparence,  quand 
nous  le  regardons ,  il  riy  a  rien  en  lui  à 
le  voir ,  qui  fade  que  nous  le  délirions. 

*  ch  Ç2.  14.  Pfe.  22.  7. 

3.  Il  e/l*  \s  méprifé  &  le  rejetté  des 
hommes,  homme  de  douleurs,  &  Ta¬ 
chant  ce  que  c’eft  que  langueur  :  & 
nous  avons  comme  caché  nôtre  vifage 
arriéré  de  lui,  tant  il  étoit  méprifé;  & 
nous  ne  l’avons  rien  eftimé.  *  ch.  49.  7. 

&  ç 2.  14.  Pfc.  22.  7.  8.  Marc.  9.  12.  f  Pfc.  22.  12. 
Jean-  16.  32. 

4.  *  Mais  il  a  porté  nos  langueurs , 
&  il  a  chargé  nos  douleurs;  &  nous  a- 
vons  eftimé  que  lui  étant  ainfi  frappé, 
étoit  battu  de  Dieu ,  &  affligé. 

*  Matth.  8.  17. 

5-.  Or  *  il  étoit  navré  pour  nos  for¬ 
faits,  &  froiffez  pour  nos  iniquitez,  l’a¬ 
mande  qui  nous  apporte  la  paix  a  été 
fur  lui ,  &  ^  par  fa  meurtrilfure  nous  a- 

vons  guérifon.  *  V.  8.  II.  I.-Pier.  2.  24.  Rom. 
4.  2ç.  1.  Cor.  iç.  3.  f  1.  Pier.  2.  24. 

6.  Nous  avons  tous  été  errans  com¬ 
me  des  brebis  ;  nous  nous  fommes  dé¬ 
tournez  chacun  en  Ton  propre  chemin , 
&  l’Eternel  a  fait  venir  fur  lui  l’iniquité 
de  nous  tous. 

7.  Chacun  lui  demande ,  &  il  en  eft  af¬ 
fligé  toutefois  *  il  n’a  point  ouvert  fa 
bouche;  ^  il  a  été  mené  à  la  tuerie) 


comme  un  agneau,  &  comme  une  bre¬ 
bis  muette  devant  celui  qui  la  tond,& 
il  n’a  point  ouvert  fa  bouche. 

t  Aftî’  32  6?'  &  *7'  I2' I4'  Marc- 14‘  6l‘ &  I?- 

8.  Il  a  été  enlevé  de  la  force  de  l’an- 
goille  &  de  la  condamnation ,  mais  qui 
racontera  fa  durée?  car  il  a  été  retran¬ 
ché  de  la  terre  des  vivans,  *  &  la  pla- 
ye  lui  a  été  faite  pour  le  forfait  de  mon 
peuple.  -  v.  ç.  II;  Ia. 

9-  Or  on  avoit  ordonné  fonfépulcre 
avec  les  mechans ,  mais  tl  a  été  avec  le 
riche  en  là  mort  ;  *  car  il  n’avoit  point 
fait  d’outrage,  &  il  ne  s’eft  point  trou¬ 
ve  de  fraude  en  fa  bouche. 

*  1.  Pier.  2.  22.  x.  Jean.  3.  ç. 

10.  Toutefois  l’Eternel  l’ayant  voulu 

froiüer,  l’a  mis  en  langueur.  Après 
qu’il  aura  mis  fon  ame  f»  ablation  pour 
le  péché,  il  fi  verra  de  *  la  poftérité,  il 
prolongera/*  jours ,  &  le  bon  plaifir  de 
l’Eternel  ^  profpérera  en  fa  main. 

*  ch-  «•.  Jér.  3?.  22.  f  ch.  ça.  13.  Jér.  23.  ç. 

n.  Il  jouira  du  travail  de  fon  ame, 
&  en  fera  rafflafié  ;  mon  ferviteur  jufte 
en  juftifiera  plufleurs  *  par  la  connoif- 
fance  qu’ils  auront  de  lui  ;  ^  &  lui-mê¬ 
me  portera  leurs  iniquitez. 

*  Jean.  17.  3.  f  v  ç.  8.  12. 

12.  C’eft  pourquoi  je  lui  donnerai 
fon  partage  parmi  les  grands,  &  il  par¬ 
tagera  le  butin  avec  les  puifflans ,  parce 
qu’fl  aura  épandu  fon  ame  à  la  mort , 

*  qu’il  aura  été  tenu  au  rang  des  tranf- 
grelleurs,  &  que  lui  même  aura  porté 
les  péchez  de  plufleurs,  *f*  &  qu’il  au¬ 
ra  intercédé  pour  les  tranfgreffeurs. 

11  Matth.  *7.  38.  Mare.  iç.  28.  Luc.  22.  37.  f  Luc. 
23.  34. 


CHA- 


CHAPITRE  LIV. 

Prophétie  de  l'étendue  de  l'Eglife  fous  le  régné  du 
Mejjie ,  1--4.  Les  efforts  de  fes  ennemis  con- 
tr'elle ,  inutiles ,  I  f  -  -  1 7* 


REjouï-toi,  avec  chant  de  triomphe, 
*  ftérile ,  qut  n’enfantois  point ,  tôt 
qui  ne  fa  vois  ce  que  c’eft  du  travail  d’en¬ 
fant  ,  éclate  de  joye  avec  chant  de 
triomphe ,  &  t’égaye  ;  car  les  enfans  de 
celle  qui  étoit  délabrée ,  feront  en  plus 
grand  nombre  que  les  enfans  de  celle 
qui  étoit  mariée,  a  dit  l’Eternel. 

*  Gai  4.  27. 

2.  *  Elargi  le  lieu  de  ta  tente ,  & 
qu’on  étende  les  courtines  de  tes  pavil¬ 
lons  ;  n’épargne  rien ,  allonge  tes  corda¬ 
ges  ,  &  fai  tenir  ferme  tes  pieux. 

3.  Car  tu  te  répandras  à  droite  &  à 
gauche,  &  ta  poftérité  pofledera  les 
nations,  &  rendra  habitées  les  villes  de- 
fertes. 

4.  Ne  crain  point,  car  tu  ne  feras 
point  honteufe,  ni  confufe,  &  tu  ne 
rougiras  point  ;  mais  tu  oublieras  la  hon¬ 
te  *  de  ta  jeunelfe,  &  n’auras  plus  mé¬ 
moire  de  l’opprobre  de  ton  veuvage. 

*  ch.  47.  12. 

y.  Car  ton  mari  ejl  celui  qui  t’a  faite; 
l’Eternel  des  armées  ejl  fon  Nom;  &  ton 
Rédempteur  ejl  le  Saint  d’Ifraël;  *  il  fe¬ 
ra  appellé  le  Dieu  de  toute  la  terre. 

*  Pfe.  Î4. 1.  Rom.  3.  28.  29.  Gai.  3.  20.  i.Tim.  2.  Ç. 

6.  Car  l’Eternel  t’a  appellée  comme 
une  femme  délailfée  &  travaillée  en  fon 
efprit ,  &  comme  une  femme  qu’on  au- 
roit  époulee  dans  la  jeunefle,  &  quiau- 
roit  été  répudiée,  a  dit  ton  Dieu. 
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8.  J’ai  caché  ma  face  arriéré  de  toi 
pour  un  moment  dans  le  temps  de  l’in¬ 
dignation;  mais  j’ai  eu  compaffion  de 
toi  par  une  gratuité  éternelle,  a  dit  l’E¬ 
ternel  ton  Rédempteur. 

9.  Car  ceci  me  fera  comme  les  eaux  de 
Noé;  c’eft:  que  comme  *  j’ai  juré  que  les 
eaux  de  Noé  ne  palferont  plus  fur  la  ter¬ 
re;  ainfi  j’ai  juré  que  je  ne  ferai  plus  in¬ 
digné  contre  toi,  &  que  je  ne  te  tanfe- 

l'ai  plus.  *  Gen.  8-  21.  5c  9.  11.  Jér.  31.  3 6. 

10.  Car* quand  les  montagnes  fe  re- 
mueroient,  &  que  les  coteaux  croule- 
roient,  ma  gratuité  ne  fe  retirera  point 
de  toi,  ■f-  &  l’aîliance  de  ma  paix  ne  bou¬ 
gera  point,  a  dit  l’Eternel,  qui  a  com¬ 
paffion  de  toi.  *  pfe.  45.  2.  t  ch.  61.  8-  Ofée. 

20. 

1 1.  *  O  affligée,  agitée  de  la  tempê¬ 
te,  deftituée  de  confolation,  -f  voici  , 
je  m’en  vais  coucher  des  efcarboucles 
pour  tes  pierres,  &  je  te  fondrai  fur  des 
faphirs  ;  *  ch.  60.  i*.  t  ch  66. 17. 

12.  Et  je  ferai  tes  fenêtrages  d’aga- 
thes,  &  tes  portes  front  de  pierres  de 
rubis,  &  toute  ton  enceinte  de  pierres 
précieulès. 

13.  *  Auffi  tous  tes  enfans  feront  en- 
&  la  paix  de  tes 

*  ch.  11.  9.  Jér  31.  34. 


7.  *  Je  t’ai  délaiifée  pour  un  petit 
moment;  mais  je  te  ralîèmblerai  par 
grandes  compaffions.  *  ch.  12.  1.  &  14. 

t  ch.  60.  10. 


feignez  de  l’Eternel, 
fils  fera  abondante. 

Jean*  6.  4^. 

14.  Tu  feras  affermie  en  juftice;  tu 
feras  loin  de  l’oppreffion ,  &  tu  ne  crain¬ 
dras  rien  ;  tu  feras ,  dis  je  ,  loin  de  la 
frayeur,  car  elle  n’approchera  point  de 
toi. 

iy.  *  Voici,  on  ne  manquera  pas  de 
comploter,  mais  ce  viz-fra  pas  de  par 
moi;  quiconque  complotera  contre  toi, 
tombera  pour  l’amour  de  toi. 

*  Mich.  4  11.  12. 

j  ,  16.  Voici,  c’eft  moi  qui  ai  créé  le 

I  forgeron  foufflant  le  charbon  au  feu , 
K  & 
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&  formant  l’inftrument  pour  fon  ou¬ 
vrage;  &  c’eft  moi  qui  ai  créé  ledeftruc- 
teur  pour  difiîper. 

17.  *  Nulies  armes  forgées  contre  toi 
ne  profpéreront ,  &  tu  rendras  convain¬ 
cue  toute  langue  qui  fe  fera  élevée  con¬ 
tre  toi  en  jugement  ;  c *ejl  là  l’héritage 
des  ferviteurs  de  l’ Eternel,  &  leur  ju- 
ftice  de  par  moi ,  dit  l’Eternel. 

*  Oiée.  z.  18* 

CHAPITRE  LV. 

Exhortation  à  tous  les  peuples  de  recevoir  l’Evangi¬ 
le ,  1--3.  Couver  [ion  des  Gentils ,  4- -13. 

HOla ,vou*  tous  qui  êtes  *  altérez, 
venez  aux  eaux,  &  vous  qui  n’a¬ 
vez  point  d’argent,  venez,  achettez,  & 
mangez;  venez,  dis- je,  achettez  fans 
argent  &  fans  aucun  prix,  **  du  vin  & 

du  lait.  *  ch.  41.  17.  Matth-  ç.  6.  Jeaa.  7.  37.  38. 
f  Apoc.  22  17.  **  Cant.  f.  1. 

2.  Pourquoi  employez-vous  l’argent 
pour  des  chofes  qui  ne  nourrifiènt 
point?  &  vôtre  travail  pour  des  cho¬ 
ies  qui  ne  raiîàfient  point?  écoutez-moi 
attentivement,  &  vous  mangerez  de  ce 
qui  eft  bon-,  &  vôtre  ame  jouira  à  plai- 
fîr  de  la  graille. 

3.  Inclinez  vôtre  oreille,  &  venez  à 
moi;  écoutez,  &  vôtre  ame  vivra;  * 
&je  traitterai  avec  vous  une  alliance  é- 
ternelle ,  [avoir  les  gratuïtez  immua¬ 
bles  promi/es  à  David.  *  ch.  61.  8.  t  a  a. 
u»  SA- 

4.  Voici,  je  l’ai  donné  pour  être  té¬ 
moin  aux  peuples,  pour  être  conduc¬ 
teur,  &  pour  donner  des  commande¬ 
ment  aux  peuples. 

f.  *  Voici,  tu  appelleras  la  nation 
que  tu  ne  connoidois  point,  -f-  &  les 
nations  qui  ne  te  connoiiTentpoint,ac- 


courront  à  toi ,  *  *  à  caufe  de  l’Eternel 
ton  Dieu  &  du  Saint  d’ifraël  qui  t’aura 

glorifie.  *  ch. 49- 12.  t  ch.  49. 18.  &  60.  4.  ** 
ch.  60 .  9. 

6.  *  Cherchez  l’Eternel  pendant  qu’il 
fe  trouve,  invoquez-le  tandis  qu’il  eft 
près.  *  ch.  49.  8.  Prov.  8.  17.  2.  Chron.  if.  4. 

7.  Que  le  méchant  laide  fa  voye,  & 
l’homme  outrageux  fes  penfées,  &  qu’il 
retourne  à  l’Eternel,  &  il  aura  pitié  de 
lui  ;  &  à  nôtre  Dieu ,  car  il  pardonne 
tant  &  plus. 

8.  Car  mes  penfées  ne  [ont  pas  vos 
penfées ,  &  mes  voyes  ne  font  pas  vos 
voyes,  dit  l’Eternel; 

5>.  Mais  autant  que  les  deux  font  éle¬ 
vez  par  defius  la  terre,  autant  mes  vo¬ 
yes  font  élevées  par  defius  vos  voyes  ; 
&  mes  penfées  ,  par  defius  vos  pen¬ 
fées. 

10.  Car  comme  la  pluye  &  la  neige 
defcend  des  deux,&  n’y  retourne  plus, 

*  mais  arrofe  la  terre ,  &  la  fait  produi¬ 
re,  &  germer,  tellement  qu’elle  donne 
la  femence  au  femeur,  &  le  pain  à  celui 
qui  mange;  *  pçe.  lt. 

1 1 .  Ainfi  fera  ma  parole  qui  fera  for- 
tie  de  ma  bouche,  *  elle  ne  retournera 
point  vers  moi  fans  effet ,  mais  elle  fe¬ 
ra  tout  ce  en  quoi  j’aurai  pris  plaifir, 
&  prolpérera  dans  les  chofes  pour  les¬ 
quelles  je  l’aurai  envoyée. 

*  Ezéch.  7.  13. 

12.  Car  vous  fortirez  avec  joye,  & 
vous  ferez  conduits  en  paix  ;  *  les  mon¬ 
tagnes  &  les  coteaux  éclatteront  de  jo- 
je  avec  chant  de  triomphe  devant  vous, 
fi-  &  tous  les  arbres  des  champs  frappe¬ 
ront  des  mains.  *  ch  ??.  I.&44.  23  &49.  I?. 
&  52.  9.  Pfe.  96.  II.  12.  &.  9K-  7-  8-  t  1.  Chron. 
T6.  3?. 

13.  *  Au  lieu  du  buifibn  croîtra  le 
fapin;  &  au  lieu  de  l’épine  croîtra  le 

myrte  ; 
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myrte  ;  &  ceci  fera  à  l’Eternel  en  re¬ 
nom  ,  &  en  un  figne  perpétuel ,  qui  ne 
fera  point  retranché.  *  ch.  ?ç.  i.  2.  &  41. 

19- 

CHAPITRE  LVI. 

Exhortation  à  la  vertu  -,  I.  Cenfure  aux  conduc¬ 
teurs  de  la  Synagogue ,  10--12. 

Ainfi  a  dit  l’Eternel:  Gardez  ce  qui 
eft  droit,  &  faites  ce  qui  eft  jufte, 
car  mon  falut  eft  prêt  à  venir ,  &  ma  ju- 
ftice  à  être  révélée. 

2.  t)  que  bienheureux  eft  l’homme 
qui  fera  cela ,  &  le  fils  de  l’homme  qui 
s’y  tiendra,  *  obfervant  le  Sabbat  de 
peur  de  le  profaner,  &  gardant  fes  mains 
de  faire  aucun  mal.  »  f.  6. 

3.  Et  que  l’enfant  de  l’étranger,  qui 
fe  fera  joint  à  l’Eternel,  ne  parle  point, 
en  difant  :  l’Eternel  me  fépare  entière¬ 
ment  de  fon  peuple;  &  que  l’eunuque 
ne  dife  point:  Voici,  je  fuis  un  arbre 
fec. 

4.  Car  ainfi  a  dit  l’Eternel  touchant 
les  eunuques:  Ceux  qui  garderont  mes 
Sabbats ,  &  qui  choifiront  ce  en  quoi  je 
prens  plaifir ,  &  fe  tiendront  à  mon  al¬ 
liance  ; 

y.  Je  leur  donnerai  dans  ma  maifon, 
&  dans  mes  murailles  une  place  &  un 
nom  meilleur  que  le  nom  de  fils  ou  de 
filles;  je  leur  donnerai  à  chacun  un  re¬ 
nom  perpétuel ,  qui  ne  fera  point  re¬ 
tranché. 


Ch ap.  LVI.LVIÎ.  7? 
peur  de  le  profaner  ,  &  qui  fe  tiennent  à 
mon  alliance  ;  *  £.  a. 

7.  Je  les  amènerai  aufli  à  la  monta¬ 
gne  de  ma  fainteté,  &  les  réjouirai  dans 
la  maifon  dans  laquelle  on  m’invoque  ; 
leurs  holocauftes  &  leurs  facrifices*/f- 
ront  agréables  fur  mon  autel;  *  car  ma 
maifon  fera  appellée:  La  maifon  de 
priere  pour  tous  les  peuples. 

*  M^tth.  2i.  13.  Marc.  n.  17.  Luc.  19.  46. 

8.  Encore  en  affemblerai-  je  vers  lui 
outre  ceux  qui  y  font  alfemblez,  dit  le 
Seigneur,  l’Eternel,  qui  raffemble  les 
déchafièz  d’Ifraël. 

9.  *  Bêtes  des  champs,  bêtes  des  fo¬ 
rêts  ,  venez  toutes  pour  manger. 

*  Jcr-  12.  9. 

10.  Toutes  fes  fentinelles  font  aveu¬ 
gles;  elles  ne  favent  rie*;  ce  font  tous 
des  chiens  muets  qui  ne  peuvent  abbo- 
yer ,  dormans  &  demeurans  couchez ,  & 
aimant  à  fommeiller. 

1 1 .  Ce  font  des  chiens  goulus ,  qui  ne 
favent  ce  que  c’eft  que  d’être  raflàfiez; 
&  ce  font  des  pafteurs  qui  ne  favent  rien 
comprendre  ;  *  ils  fe  font  tous  tournez 
à  leur  train ,  chacun  à  fon  gain  deshon¬ 
nête  dans  fon  quartier,  en  difant  : 

*  Jcr.  6.  ig.  &  8.  10. 

12.  *  Venez,  je  prendrai  du  vin,  & 
nousnous  enyvrerons  de  cervoife  ;  & 
le  jour  de  demain  fera  commet  d’au¬ 
jourd’hui  ,  même  beaucoup  plus  grand. 

*  ch.  22.  13.  i.Cor.  if.  32. 

CHAPITRE  LVII. 

Négligence  des  Juifs ,  1.  Leur  idolâtrie ,  5.  Le- 
proche  d’avoir  eu  recours  aux  étrangers  ,  9. 


6.  Et  quant  aux  enfans  de  l’étranger 
qui  fe  feront  joints  à  l’Eternel,  pour  le . 
fervir,  &  pour  aimer  le  Nom  de  l’Eter¬ 
nel,  afin  de  lui  être  ferviteurs,  / <vo:r 
tous  *  ceux  qui  gardent  le  Sabbat  de 


T  E  jufte  eft  mort,  &  il  n’j  a  perfon- 
ne  qui  y  prenne  garde;  *  &  les 
gens  de  bien  font  recueillis ,  fans  qu’on 
K  2  y  foit 
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y  foit  attentif,  \  (an s  qu'on  confidere  que 
le  jufte  a  été  recueilli  de  devant  le  mal. 

*  Pfe.  12.  a.  Micb.  7.  2.  f  a.  .Rois.  20.  19.  &  aa. 
20. 

2.  Il  entrera  en  paix ,  ils  fe  repofent 
dans  leurs  couches ,  (avoir  quiconque 
aura  cheminé  devant  lui. 

3.  Mais  vous  enfans  de  la  devineref- 
fe,  race  adultéré,  &  qui  paillardez,  ap¬ 
prochez  ici. 

4.  De  qui  avez- vous  fait  vôtre  paf- 
fe-temps?  contre  qui  avez-vous  ouvert 
la  bouche,  &  tiré  la  langue  ?  n’é/^-vous 
pas  des  enfans  prévaricateurs,  &  une- 
fauiiè  race  .? 

f .  *  Qui  vous  échauffez  après  les  chê¬ 
nes,  &  fous  tout  arbre  verdoyant;  & 
qui  égorgez  les  enfans  dans  les  vallées  ,  j 
•f  fous  les  quartiers  des  rochers. 

*  ch.  t.  25».  Deut.  12.  3.  1.  Rois.  14.  23.  2.  Rois.  17. 
10.  Jér.  2.  20.  Ezéch.  6.  13.  f  2.  Rois.  16.  3.  &  21. 
6-  &  23-  10.  Jér.  7.  31.  &c. 

6 .  Ta  portion  efi  dans  les  pierres  po¬ 
lies  des  torrens;  ce  font  elles,  ce  font 
elles,  qui  font  ton  lot;  tu  leur  as  aulli 
répandu  ton  afperfion  ;  tu  leur  as  offert , 
des  offrandes;  pourrai -je  être  content 
de  ces  chofes? 

7.  *  Tu  as  mis  ta  couche  fur  les  mon¬ 
tagnes  hautes  &  élevées,  même  tu  y 
ès  montée  pour  faire  des  facrifices. 

*  Jér.  2.  20.  &  3.  6.  &  13.  27.  Ezéch.  18.  6.  &  22.  9. 

8.  Et  tu  as  mis  derrière  la  porte  & 
derr  ere  le  poteau  ton  mémorial;  car  tu 
t’ès  découverte  loin  de  moi,  &  tu  ès 
montée, tu  as  élargi  ta  couche,  &tute 
Tès  taillée  pim  grande  que  nom  fait  ceux- 
là;  tu  as  aimé  leur  lit,  tu  as  pris  garde 
aux  belles  places. 

9.  Tu  as  voyagé  vers  le  Roi  avec  des 
onguens  précieux ,  &:  tu  as  ajouté  par 
films  fur  parfums  ;  tu  as  envoyé  tes  am- 


baffàdes  bien  loin  ,  &  *  tü  t’ès  ab- 
baiffee  jusqu’aux  enfers.  *  Ezéch.  a 6.  ao. 

Match,  iî.  23. 

i  o.  Tu  t’ès  travaillée  dans  la  longueur 
de  ton  chemin,  &  tu  nas  point  dit: 
C’en  eft  fait.  Tu  as  trouvé  la  vigueur 
de  ta  main’;  &  à  caufe  de  cela  tu  n’as 
point  été  languiffante. 

11.  Et  de  qui  as-tu  eu  peur,  &  qui 
as-tu  craint ,  que  tu  w’ayes  menti,  & 
ne  te  fois  point  fouvenue  de  moi,  & 
ne  t’en  fois  point  fouciée?  Eft- ce  que 
je  me  fois  tu,*  même  de  fi  long- temps, 
|que  tu  ne  m’ayes  point  craint? 

12.  Je  déclarerai  ta  juftice  &  üts  œu- 
ïvres,  qui  ne  te  profiteront  point. 

I  13.  Que  ceux  que  tu  allèmbles  te  dé¬ 
livrent,  quand  tu  crieras,  mais  le  vent 
[les  enlevera  tous,  la  vanité  les  empor¬ 
tera  ,•  *  mais  celui  qui  fe  retire  vers 
jmoi,  héritera  la  terre ,  &  poffedera  la 
montagne  de  ma  fainteté.  *  ch.  <50.21.  pfe. 
34.  p- 

)  1 4.  Et  on  dira  :  *  Relevez ,  relevez , 

préparez  les  chemins,  ôtez  les  empê- 
chemens  loin  du  chemin  de  mon  peu¬ 
ple.  *  ch.  40. 3.  &  62. 10. 

if.  Car  ainfi  a  dit  celui  qui  eft  haut 
&  élevé ,  qui  habite  dans  l’éternité ,  & 
duquel  le  nom  eft  le  Saint;  J'habiterai 
dans  le  lieu  haut  &  faint ,  &  avec  celui 
*  qui  a  le  caur  brifé ,  &  qui  eft  humble 
d’efprit,  afin  de  vivifier  l’efprit  des 
humbles,  &  afin  de  vivifier  ceux  qui  ont 
le  cœur  brifé;  *  ch.  61.  1.  2.  &  66.  2.  pfc. 

17. 

1 6.  *  Parce  que  je  ne  débattrai  point 
à  toujours,  &  que  je  ne  ferai  point  in¬ 
digné  à  jamais;  car  J*  c’eft  de  par  moi 
que  l’efprit  fe  revêt,  &  c’eft  moi  qui  ai 
lait  les  âmes.  *  pfe.  103.  9.  Lam.  3.  31.  f  ch. 
42.  ç.  Eccl.  12.  9.  Héb.'  12.  9- 

17.  A  caufe  de  l’iniquité  de  fon  gain 

deshon- 
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deshonnête  j’ai  été  indigné  ,  &  je^  l’ai 
frappé  ;  j’ai  caché  ma  face ,  &  j’ai  été  in¬ 
digné  ;  *  mais  le  revêche  s’en  eft  allé, 
dr  a  faivi  la  voye  de  fon  cœur. 

*  ch.  ç8.  i?. 

1 8.  J’ai  vu  (es  voyes,  &  toutefois  je 
l’ai  guéri  ;  je  l’ai,  ramené ,  &  lui  ai  ren¬ 
du  fes  confolations ,  fa  voir ,  à  ceux  d’en- 
tr’eux  qui  mènent  deuil. 

19.  Je  crée  ce  qui  eft  proféré  par  les 
levres  :  *  Paix  ,  paix  à  celui  qui  eft 
loin,  &  à  celui  qui  eft  près,  a  dit  l’E- 
ternel;  car  je  le  guérirai. 

*  Mich.  ç.  5.  Zach.  9.  10. 

20.  Mais  les  médians /W  comme  la 
mer  qui  eft  dans  la  tourmente,  quand 
elle  ne  fe  peut  appaifer;  &  fes  eaux  jet¬ 
tent  de  la  bourbe  &  du  limon. 

ai.  *  Il  n’j  a  point  de  paix  pour  les 
médians ,  a  dit  mon  Dieu. 

*  ch.  48.  22.  Job.  iç.  20. 


chapitre  lviii. 

Hypocrifie  des  Juifs  dans  leurs  jeunes ,  2 - f. 

Exhortations  à  une  piété  folidey  6--  14. 

CRie  à  plein  gofier,  ne  t’épargne 
point,  éleve  ta  voix  comme  un 
cor,  *  &  déclare  à  mon  peuple  leur 
forfait,  &  à  la  maifon  de  Jacob  leurs 
péchez.  *  Mich.  g.  8. 

2.  *  Car,  ils  me  cherchent  chaque 
jour,  &  prennent  plaifir  à  favoir  mes 
voyes,  comme  une  nation  qui  auroit 
fuivi  la  juftice,  &  qui  n’auroit  point  a- 
bandonné  le  jugement  de  fon  Dieu; 
ils  s’enquierent  dé  moi  des  jugemens 
de  juftice,  &  prennent  plaifir  à  appro¬ 
cher  de  Dieu;  &  puis  ils  difentl 

*  ch/ 29.  ig.  &  48.  1.  2.  f  ch.  48.  1.  2. 

Pourquoi  avons- nous  jeûné  ,  & 
tu  n’y  as  point  eu  d’égard?  pourquoi 
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avons- nous  affligé  nos  âmes,  &  tu  ne 
t’en  ès  point  foucié  ?  Voici ,  au  jour 
de  votre  jeûne  *  vous  trouvez  vôtre 
volonté  ,  &  vous  exigez  tout  ce  en 
quoi  vous  tourmentez  les  autres. 

*  jr.  Ig. 

4  Voici,  vous  jeûnez  pour  faire  des 
procès  &  des  querelles,  &  pour  frap¬ 
per  du  poing  méchamment;  vous  ne 
jeûnez  point  comme  ce  jour  le  requer¬ 
rait  afin  de  faire  que  vôtre  voix  foit  e- 
xaucée  d’enhaut. 

y.  Eft-ce  là  le  jeûne  que  j’ai  choifi  , 
que  l’homme  afflige  fon  ame  *  un  jour? 
Eft-  ce  en  courbant  fa  tête  comme  le 
jonc,  &  en  étendant  le  fac  &  la  cendre? 
appelleras-tu  cela  un  jeûne,  &  un  jour 
agréable  à  l’Eternel?  *  orée.  <$•  4.  zach.  7.  ç. 

6.  N’<y?-ce  pas  plûtôt  ici  le  jeûne  que 
j’ai  choifi ,  que  tu  dénoues  les  liens  de 
la  méchanceté;  que  tu  délies  les  cor¬ 
dages  du  joug,  que  tu  laides  aller  libres 
ceux  qui  font  foulez;  &  que  vous  rom¬ 
piez  tout  joug? 

7.  *  N’<y?-ce  pas  que  tu  rompes  de  ton 
pain  à  celui  qui  a  faim?  &  que  tu  fafi 
fes  venir  en  ta  maifon  les  affligez  qui 
font  errans  ?  quand  tu  vois  un  homme 
nud,  que  tu  le  couvres,  &  que  tu  ne 
te  caches  point  arriéré  de  ta  chair? 

*  Ezéch.  18.  7.  16.  Matth.  2f.  gç.  Jacq.  2.  iç.  1 6. 

8.  Alors  *  ta  lumière  éclorra  comme 

l’aube  du  jour,  &  ta  guérifon  germera 
incontinent,  ta  juftice  ira  devant  toi; 
&  la  gloire  de  l’Eternel  fera  ton  arriere- 
garde.  *  I0.  pfe.  57.  &. 

9.  Alors  tu  prieras ,  &  l’Eternel  t’e¬ 
xaucera;  tu  crieras,  &  il  dira:  Me  voi¬ 
ci.  Si  tu  ôtes  du  milieu  de  toi  le  joug, 
&  que  tu  ceffes  de  haufter  le  doigt,  &  de 
dire  des  outrages; 

10.  Si  tu  ouvres  ton  cœur  â  celui 

K  2  qui 
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qui  a  faim,  &:  que  tu  raflafies  famé  af¬ 
fligée;  *  ta  lumière  naîtra  dans  les  ténè¬ 
bres  ,  &  tes  ténèbres  firent  comme  le 
Midi.  *  8  Amos.  5.  8. 

11.  Et  f Eternel  te  conduira  conti 
nuellement,  &  rallâfiera  ton  ame  dans 
les  grandes  fécherelfes,  &  engraiilera  tes 
os ,  &  tu  feras  comme  un  jardin  arrofé, 
&  comme  une  foürce  dont  les  eaux  ne 
défaillent  point. 

12.  *  Et  des  gens  fiorttront  de  toi  qui 
rebâtiront  les  lieux  deferts  depuis  long, 
temps;  tu  rétabliras  les  fondemens  rut. 
nez  depuis  plufieurs  générations;  &  on 
t’appellera  le  Réparateur  des  brèches  , 
&  le  redredeur  des  chemins;  afin  qu’on 
habite  au  pais.  *  ch.  6 1.  4. 

15.  Si  tu  retires  ton  pied  du  Sabbat, 
toi  qui  fais  ta  volonté  au  jour  de  ma 
fainteté;  &  fi  tu  appelles  le  Sabbat  tes 
délices,  &  honorable  ce  qui  eft  faint  à 
l’«Eternel  ,  &  que  tu  l’honores  en  ne 
fuivant  point  tes  voyes ,  *  ne  trouvant 
point  ta  volonté  ,  &  n’ufant  point  de 
beaucoup  de  paroles  ;  *  3.  &  ch.  S7-  17. 

14.  Alors  tu  jouiras  de  délices  en  l’É. 
ternel,  &  je  *  te  ferai  pafier  comme  à  che¬ 
val  par  defius  les  lieux  haut-élevez  de 
la  terre ,  ^  &  je  te  donnerai  à  manger 
l’héritage  de  Jacob  ton  père;  **  car  la 
bouche  de  l’Eternel  a  parlé.  *  Deut.  g2. 

ij.  Hab.  j.  1 9'  f  ch.  i.  20.  **  ch.  1.  20.  &  40.  ç. 


CHAPITRE  LIX. 


Crimes  des  Juifs  ,  1--8.  Lamentation  fur  le 
miférable  état  de  ce  peuple  ,  9  .  •  1 6.  Promef- 
fe  du  Libérateur,  17- -21. 


VOici,  *  la  main  de  l’Eternel  n’eft 
pas  racourcie,  pour  ne  pouvoir 
pas  délivrer ,  &  fon  oreille  n’eft  pas  de¬ 


venue  pelante,  pour  ne  pouvoir  pas 

OUir,  #  ch.  ço.  2.  Nomb.  11.  2;. 

2.  Mais  ce  font  vos  iniquitez  qui  ont 
fait  feparation  entre  vous  &  vôtre  Dieu; 
&  vos  péchez  ont  fait  »  qu’il  a  caché 
fia  face  de  vous,  afin  qu’il  ne  vous  en¬ 
tende  point.  *  Deut*  31.  17.  is.Pfc.  13.  2.  Ezéch. 
39.  23.  24.  29. 


3-  Car  vos  mains  font  fouillées  de 
fang,  &  vos  doigts  d’iniquité;  -f*  vos 
levres  ont  proféré  le  menlonge ,  &  vô¬ 
tre  langue  a  marmoté  la  perverfité. 

*  ch.  1.  2ï.  f  ch.  48.  2.  Jér.  3.  10.  &  7.  4.  8. 

4*  «  n  J  a  perfonne  qui  crie  pour 

la  juftice,  &  il  n’j  a  perfonne  qui  dé¬ 
batte  pour  la  vérité;  on  fe  fie  en  des 
chofes  de  néant,  &  on  parle  vanité  ; 
**  °n  conçoit  le  travail,  &  on  enfan¬ 
te  le  tourment.  -  I4.  t  ch.  It  I?.  ** 

7.  Job.  if.  3 s-  Pfe.  7.  if. 

f.  Us  ont  éclos  des  œufs  de  bafilic , 
&  ils  *  ont  tiflu  des  toiles  d’araignées; 
celui  qui  aura  mangé  de  leurs  œufs,  en 
mourra  ;  &  fi  on  les  écrafe ,  il  en  forti- 


ra  une  vipere.  *  j0b.  s.  14. 

6.  *  Leurs  toiles  ne  ferviront  point 
à  faire  des  vêtemens,  &  on  ne  fe  cou¬ 
vrira  point  de  leurs  ouvrages;  car  leurs 
ouvrages  font  des  ouvrages  de  tour¬ 
ment,  &  il  y  a  en  leurs  mains  des  ac¬ 
tions  de  violence..  *  Job.  8.  I4.  IÇ. 

7*a  *  Leurs  pieds  courent  au  mal ,  & 
fe  hâtent  pour  répandre  Je  ’  lâng  inno¬ 
cent;  f  leurs  penfées  /'ont  des  penfées 
de  tourment;  le  dégât  &  la  froidure  <Jl 
dans  leurs  voyes.  *  Prov.ii.i*.  Rom.  3.  if. 

t  f-  4- 


8.  Ils  ne  connoidènt  point  le  chemin 
de  la  paix,  &//  n’j  a  point  de  jugement 
dans  leurs  ornières,  ilsfe  font  pervertis 
dans  leurs  fentiers,  tous  ceux  qui  y 
marchent  ignorent  la  paix. 


*.*C’eft 
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9.  *  C’eft  pourquoi  le  jugement  s’eft 

éloigné  de  nous,  &  la  juftice  ne  vient 
point  jusqu’à  nous;  J*  nous  attendions 
la  lumière  ,  &  voici  les  ténèbres;  la 
fplendeur ,  &  nous  marchons  dans  l’ob- 
fcurité.  *  f'  11.  14.  f  ch.  ç.  ip.  30:  Amos. 
5.  18.  ^ 

10.  Nous  avons  tâtonné  après  la  pa¬ 
roi  comme  des  aveugles  ;  nous  avons , 
dis-je,  tâtonné  comme  ceux  qui  (ont  fans 
yeux  ;  nous  avons  bronché  en  plein 
midi  comme  fur  la  brune,  &  nom  avons 
été  dans  des  lieux  plantureux  comme 
des  morts. 

1 1 .  Nous  bruyons  tous  comme  des 
^ours,  &  ne  cédons  de  gémir  *  comme 

des  pigeons;  -f*  nous  attendions  le  ju¬ 
gement,  &  d  nj  en  a point;  la  délivran¬ 
ce  ,  &  elle  s’eft  éloignée  de  nous. 

*  ch.  38.  14  t  9-  14- 

12. *  Car  nos  forfaits  fe  font  multi¬ 
pliez  devant  toi,  &  chacun  de' nos  pé¬ 
chez  a  témoigné  contre  nous  ;  parce  que 
nos  forfaits  font  avec  nous,  J*  &  nous 
conhoilfons  nos  iniquitez; 

‘‘ch.  3.  9.  Jér.  14.  7.  f  Fie.  çi. 

il.  Qfi  (ont  de  pécher  &  de  mentir 
contre  l'Eternel,  &  fe  reculer  de  nôtre 
Dieu,  &  proférer  oppreflion  &  révol¬ 
te;  concevoir  &  marmoterdu  cœur  des 
paroles  de  menfonge. 

14.  *  C’eft  pourquoi  le  jugement  a 
été  reculé  en  arriéré  ,  &  la  iuftice  s’eft 
tenue  loin  ;  car  la  vérité  eft  trébu- 
chée  par  les  rues,&  la  droiture  nj  a  pu 

entrer.  *  t.  3.  n.  f  pfe.  \z.  2,.  3.  &fÿ.  îa.  jér. 

1.  28. 

K.  Même  la  vérité  s’eft  trouvée  dé¬ 
faisante,  &  quiconque  fe  recire  du  mal, 
eft  expofé  au  pillage;  l’Eternel  l’a  vu, 
&  cela  lui  a  déplu  ,  parce  quV  nj  a 
point  de  droiture. 

!  U  a  vu  aufïî  qu’il  n’j  avou  | 
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point  d’homme,  &  il  s’eft  étonné  que 
perfonne  nefe  mettoit entre-deux;  c’eft 
pourquoi  fon  bras  l’a  délivré,  &  fa  pro¬ 
pre  juftice  l’a  foûtenu.  *  ch.  63.  ç. 

17.  *  Car  il  s’eft  revêtu  de  la  juftice 
comme  d’une  cuiralfe,  &  le  heaume  de 
falut  a  été  fur  fa  tête;  il  s’eft  revêtu  des 
habits  de  la  vengeance  comme  d’un  vê¬ 
tement,  &  s’eft  couvert  de  jaloufie 
comme  d’un  manteau.  *  Eph.  6. 17.  i.Thelf 

î.  8. 

1 8.  Comme  pour  les  rétributions , 
&  comme  quand  quelqu’un  veut  ren¬ 
dre  la  pareille  ,  /avoir  la  fureur  à  fes 
adverfaires ,  &  la  rétribution  à  fes  en¬ 
nemis;  aulli  rendra- 1  il  la  rétribution 
aux  Isles. 

19*  *  Et  on  craindra  le  Nom  de  l’E¬ 
ternel  depuis  l’Occident,*  &  fa  gloire 
depuis  le  Soleil  levant:  Car  l’ennemi 
viendra  -f-  comme  un  fleuve,  mais  l’Ef. 
prit  de  l’Eternel  lèvera  l’enfeigne  con¬ 
tre  lui.  *  ch.  4f.  6.  t  ch.  8.  7.8.  &  18.  2.  Jér. 
47-  2. 

20.  *  Et  le  kédempteur  viendra  en 
Sion,  &  vers  ceux  de  Jacob  J*  qui  fe 
convertilfent  de "leur  forfait,  dit  l’Eter¬ 
nel.  *  Rom.  11.  "l6.  f  ch.  10.  21.  22. 

21.  Et  quant  à  moi:  C’.y?  ici  mon  al¬ 
liance  que  j  ferai  avec  eux,  a  dit  l’Eter- 
nel:  Mon  Efprit  qui  fi  fur  toi,  &  mes 
paroles  que  j’ai  mifes  en  ta  bouche, ne 
bougeront  point  de  ta  bouche,  *  ni  de 
la  bouche  de  ta  poftérité,ni  de  la  bou¬ 
che  de  la  poftériré  de  ta  poftérité,  a  dit 
l’Eternel ,  dès- maintenant  &  à  jamais. 

*  ch.  f*.  3.  &  63.  8.  &  6f.  2 3. 
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CHAPITRE  LX. 

adccroijpment  Surprenant  &  merveilleux  de  l'Eglife 
far  la  conversion  des  Gentils ,  i  --  16.  De¬ 
scription  myjitque  de  V abondance  de  [es  biens  Jpi- 
rituels  ,  17 --22. 

LEve  toi,  fois  illuminée;  car  ta  lu¬ 
mière  eft  venue  ,  &  la  gloire  de 
l’Eternel  s’eft  levée  fur  toi. 

2.  Car  voici,  les  ténèbres  couvriront 
la  terre ,  &  l’obfcurité  couvrira  les  peu¬ 
ples;  mais  l’Eternel  Te  lèvera  fur  toi , 
&  la  gloire  paroîtra  fur  toi. 

3.  *  Et  les  nations  marcheront  à  ta 
lumière  ,  •f*  &  les  Rois  à  la  lplendeur 
qui  fe  lèvera  lur  toi.  *  Apoc.  ai. 24.  t  ch. 

49.  6.  7-Pfe.  102.  16. 

4.  *  Eleve  tes  yeux  à  l’environ  ,  & 
regarde,*  tous  ceux-ci  fe  font  aflèm- 
blez,  ils  font  venus  à  toi;  tes  j  fils  vien¬ 
dront  de  loin,  **  &  tes  filles  feront 
nourries  par  des  nourriciers ,  étant  por¬ 
tées  fur  les  cotez.  *  ch.  49.  18.  t  v  9.  &  ch. 
43.  ç.  6.  &  49.  12.  &  Sf.  Ç.  *"  ch.  49.  2 1.22  2?. . 

f .  Alors  tu  verras ,  &  tu  feras  éclai¬ 
rée,*  &  ton  cœur  s’étonnera,  &  s’épa¬ 
nouira  de  joye,  quand  l’abondance  de  la 
mer  fe  fera  tournée  vers  toi ,  |  &  que 
la  puillànce  des  nations  fera  venue  à 

toi.  *  ch.  49.  21.  f  v.  II.  Pfe.  no.  3.  Jér.  3.19. 

6.  Une  abondance  de  chameaux  te 
couvrira  ;  les  dromadaires  de  Madian 
&  de  Hépha ,  &  tous  ceux  de  Seba  vien¬ 
dront,  ils  apporteront  de  l’or  &  de  l’en¬ 
cens,  &  publieront  les  louanges  de  l’E¬ 
ternel. 

7.  Toutes  les  brebis  de  *  Kédar  fe¬ 
ront  afiemblées  vers  toi,  les  moutons 
de  ff*  Nébajoth  feront  pour  ton  fervi- 
ce;  **  ils  feront  agréables  étant  offerts 
fur  mon  autel,  &  je  rendrai  magnifique 
la  maifon  de  ma  gloire.  *  pfc.  120. 5.  t 

Geo.  a  j.  13.  *¥  ch.  7. 
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8.  Quelles  font  ces  volées  ,  épaiffes 
comme  des  nuées,  qui  volent  comme 
des  pigeons  à  leur  trous? 

9.  *  Car  leslsles  s’attendront  à  moi, 
&  les  navires  de  Tarfis  les  premiers  , 
afin  d’amener  tes  fils  de  loin ,  avec  leur 
argent  &  leur  or,  **  pour  l’amour  du 
Nom  de  l’Eternel  ton  Dieu,  &  du  Saint 
d’Itraël ,  parce  qu’il  t’aura  glorifiée. 

*  ch.  42.  4.  &  çi.  ç.‘  f  v.  4.  **  ch.  çç.  5. 

10.  *  Et  les  fils  des  étrangers  rebâti¬ 
ront  tes  murailles,  &  -f-  leurs  Rois  fe¬ 
ront  employez  à  ton  fervice;  car  je  t’ai 
frappée  en  ma  fureur,  **  mais  j’ai  eu  pi¬ 
tié  de  toi  au  temps  de  mon  bonplaifir. 

41  ch-  6 1.  4.  &  6 5.  ai.  f  v.  j.  16.  **  ch.  54.  8. 

&  61.4. 

11.  *  Tes  portes  auiïi  feront  conti¬ 
nuellement  ouvertes ,  elles  ne  feront 
■fermées  ni  nuit  ni  jour  ,  afin  que  -f*  les 
forces  des  nations  te  foient  amenées,  & 
que  leurs  Rois  y  (ôtent  conduits. 

*  Apoc.  ai.  25-  f  v.  ç. 

1 2.  Car  la  nation  &  le  Royaume  qui 
ne  te  ferviront  point ,  périront ,  &  ces 
nations- là  feront  réduites  en  une  entiè¬ 
re  defolation. 

13.  *  La  gloire  du  Liban  viendra 
vers  toi,  le  fapin  ,  l’orme,  &  le  bouïx 
e.nfemble,  pour  rendre  honorable  le 
lieu  de  mon  Sanéluaire  ;  &  je  rendrai 
glorieux  le  lieu  de  mes  pieds. 

*  ch.  3f.  2.  &  41.  19.  8c  ç4-  11.  12. 

14.  Même  les  enfans  de  ceux  qui 
t’auront  affligée,  viendront  vers  toi  en 
fe  courbant;  *  &  tous  ceux  qui  te  mé- 
prifoient,  fe  profterneront  à  la  plante 
de  tes  pieds  ,  &  t’appelleront  :  La  ville 
de  l’Eternel,  la  Sion,  du  Saint  d’ifraël. 

*  Apoc.  3  9. 

if.  *  Au  lieu  que  tu  as  été  délaiffée 
&  haie,  tellement  qu*//  nj  avoit  perfon- 
ne  qui  palfat  parmi  toi ,  je  te  mettrai 

dans 
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dans  une  élévation  éternelle,  &  dans 
une  joye  qui  fra  de  génération  en  gé- 
ration.  *  ch.  49- 19.  &  54-  7-  ”• 

16.  ♦ht  tu  fucceras  le  lait  des  na¬ 

tions  ,  -f*  &tu  fucceras  la  mammelle  des 
Rois,  &  tu  lauras  que  je  fûts  l’Eternel 
**  ton  Sauveur,  &  ton  Rédempteur  , 
le  puiiîanc  de  Jacob.  *  ch.  6t.  6.  f  ch.  49. 
23.  *"  ch.  4?-  ?■  oc  63.  1 6. 

17.  *  Je  ferai  venir  de  l’or  au  lieu  de 
l’airain ,  &  je  ferai  venir  de  l’argent  au 
lieu  du  fer  ,  &  de  l’airain  au  lieu  du 
bois,  &  du  "fer  au  lieu  des  pierres;  & 
je  ferai  que  la  paix  te  gouvernera  ,  & 
que  tes  exaéteurs  ne  feront  que  jultice. 

*  ch.  54.  it-  12. 

18.  *  On  n’entendra  plus  parler  de 
violence  en  ton  pais,  ni  de  dégât,  ni  de 
froidure  en  tes  contrées,  mais  tu  ap¬ 
pelleras  tes  murailles ,  Salut ,  &  tes  por¬ 
tes,  Louange.  *  ch.  <Sï.  19. 

1 9.  *  Tu  n’auras  plus  le  foleil  pour 
la  lumière  du  jour,  &  la  lueur  de  la  lu¬ 
ne  ne  t’éclairera  plus;  mais  l’ Eternel  te 
fera  pour  lumière  éternelle ,  &ton  Dieu 
pour  ta  gloire.  *  Apoc.  ai.  22.  &  22.  ç. 

20.  Ton  foleil  ne  fe  couchera  plus, 
&  ta  lune  ne  fe  retirera  plus  ;  car  l’E- 
ternel  te  lèra  pour  lumière  perpétuel¬ 
le  ,  *  &  les  jours  de  ton  deuil  feront  fi¬ 
nis.  *  ch.  <5ç.  17.  18.  19.  &  66.  ij. 

21.  Et  quant  à  ton  peuple,  ils  feront 
tous  juftes  i  ils  polîederont  éternelle¬ 
ment  la  terre  ;  {avoir  *  le  germe  de  mes 
plantes ,  l’œuvre  de  mes  mains; pour 

j  être  glorifié.  *  Matth.  iç.  1?.  t  ch.  19.  aç. 
&  29.  23.  &  4î.  11. 

22.  *  La  petite  famille  croîtra  jufqu’à 
mille  perforine > ,  &  la  moindre  deviendra 
une  nation  forte.  Je  fuis  l’Eternel,  je 
hâterai  ceci  en  fon  temps. 

*  ch.  66.  8. 
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CHAPITRE  LXI. 

Le  MeJJfe  introduit  parlant  du  fu jet  de  fon  envoi 

au  monde ,  I .  Bonheur  de  l'EgliJè  fous  fon  ré¬ 
gné  t  4- II. 

’Efprit  du  Seigneur  l’Eternel  efl 
fur  moi,  c’eft  pourquoi  l’Eter¬ 
nel  m’a  oinft  pour  évangelizer  aux  dé¬ 
bonnaires,  il  m’a  envoyé  pour  guérir 
• f •  ceux  qui  ont  le  cœur  froide,  pour 
publier  aux  captifs  *  *  la  liberté ,  &  aux 
prifonniers  l’ouverture  de  la  prifon. 

*  ch.  11.  2.  &  42.  1.  Luc.  4.  17  --20.  f  ch.  66.  2. 

’  11  ch.  42-  7- 

2.  Pour  publier  l’an  de  la  bienveil¬ 
lance  de  l’Eternel;  &  le  jour  de  la  ven¬ 
geance  de  nôtre  Dieu  ;  pour  confoler 
tous  ceux  qui  mènent  deuil  ; 

3.  *  Pour  annoncer  à  ceux  deSion 
qui  mènent  deuil,  que  la  magnificence 
leur  fera  donnée  au  lieu  de  la  cendre  ; 
l’huile  de  joye  au  lieu  du  deuil;  le  man¬ 
teau  de  louange  au  lieu  de  l’efprit  é- 
tourdi  ;  tellement  qu’on  les  appellera 
les  chênes  de  la  juftice,  &  la  plante  de 
l’Eternel;  pour  s’j  glorifier. 

*  ch.  6ç.  19.  Matth.  ç  4. 

4.  *  Et  ils  rebâtiront  ce  qui  aura  été 
dès  long -temps  defert,  &  ils  rétabli¬ 
ront  les  lieux  qui  auront  été  aupara¬ 
vant  defolez,  &  ils  renouvelleront  les 
villes  defertes,  &  les  chofes  defolées 
d’age  en  âge.  *  ch.  s 8.  12.  &  60. 10. 

y.  Et  les  étrangers  s’j  tiendront,  & 
paîtront  vos  brebis,  &  les  forains  feront 
vos  laboureurs  &  vos  vignerons. 

6.  *  Mais  vous ,  vous  ferez  appeliez 
les  Sacrificateurs  de  l’Eternel ,  &  on 
vous  nommera  les  Minières  de  nôtre 
Dieu;  J-  vous  mangerez  les  richeliès 
des  nations,  &  vous  -  vous  vanterez  de 
leur  gloire.  *  I.  Pier.  2.  ç.  9.  Apoc.  i  6.  &  ç. 

1  10  &c.  t  ch.  60.  16. 

L  7.  Au 
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7.  Au  lieu  de  la  honte  que  vous  a- 
vez  eue,  les  nations  en  auront  le  double , 
&  elles  crieront  tout  haut  que  la  contu- 
fion  ejl  leur  portion:  c’eft  pourquoi  ils 
poflederont  le  double  en  leur  pais,  & 
auront  une  joye  éternelle. 

S.  Car  je  fuis  l’Eternel,  qui  aime  le 
jugement,  *  &  qui  hais  la  rapine  pour 
l’holocaufte  ,•  &  j’établirai  leur  oeuvre 
dans  la  vérité ,  J-  &  traitterai  avec  eux 
une  alliance  éternelle.  *  prov.  ?.  9.  &  iç.  8. 

t  ch.  {4.  10.  &  çf.  %.  Jcr.  ?2.  40. 

9  *  Et  leur  race  fera  connue  entre 
les  nations,  &  ceux  qui  feront  fortis 
d’eux,  feront  connus  parmi  les  peuples  ; 

tous  ceux  qui  les  verront,  connoî- 
tront  qu’ils  font  la  race  que  l’Eternel  au¬ 
ra  benie.  *  ch.  6%.  22.  2?.  t  ch*  ïs>*  22. 

10.  Je  me  réjouirai  grandement  en 
l’Eternel,  &  mon  ame  s’égayera  en 
mon  Dieu ,  car  il  m’a  revêtu  des  vête- 
mens  du  falut ,  &  m’a  couvert  du  man¬ 
teau  de  la  juftice,  comme  un  époux  qui 
fe  pare  de  magnificence ,  &  comme  une 
époufe  qui  s’orne  de  fes  joyaux. 

11.  *  Car  comme  la  terre  jette  fon 
germe,  &  comme  un  jardin  fait  germer 
les  chofes  qui  y  font  femées,  ainfi  le 
Seigneur  l’Eternel  fera  germer  la  juftice 
&  la  louange  en  la  préfence  de  toutes 
les  nations.  *  ch.  6<s>  24. 
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fplendeur,  &  que  (à  délivrance  ne  foit 
allumée  comme  une  lampe. 

2.  Alors  les  nations  verront  ta  jufti¬ 
ce  ,  &  tous  les  Rois ,  ta  gloire  ;  *  &  on 
t’appellera  d’un  nouveau  nom,  que  la 
bouche  de  l’Eternel  aura  expreflement 
déclaré.  *  4.  ïa.  &  ch.  if. 

.  $.  *  Tu  feras  une  couronne  d'orne¬ 
ment  en  la  main  de  l’Eternel,  &  une 
tiare  Royale  dans  la  paume  de  ton  Dieu, 

*  ch.  60.  10. 

4.  *  On  ne  te  nommera  plus:  J*  La 
délaifïee,  &  on  ne  nommera  plus  ta  ter¬ 
re  ,  La  déflation  ;  mais  on  t’appellera  : 
**  Mon  bon  plaifir  en  elle;  &  ta  terre: 
La  mariée  ,  car  l’Eternel  prendra  fon 
bon  plaifir  en  toi ,  &  ta  terre  aura  un 

mari.  *  ofée.  1.  10.  i.Pier.  2.  10.  t  ch.  .6.7. 

*  *  ch.  Ç9.  10. 

y.  Car  comme  le  jeune  homme  fe  ma¬ 
rie  à  la  vierge,  &  comme  tes  enfans  fe 
marient  chez  toi,  *  ainfi  ton  Dieu  fe 
réjouira  de  toi,  de  la  joye  qu’un  époux 
a  de  fon  époufe.  *  ch.  6 *.  1* 

6 .  Jérufalem ,  j’ai  ordonné  des  gardes 
fur  tes  murailles  tout  le  jour  &  toute 
la  nuit  continuellement ,  ils  ne  fe  tai¬ 
ront  point.  Vous  qui  faites  mention 
de  l’Eternel  n’ayez  point  de  cefle. 

7.  Et  ne  lui  donnez  point  de  cefle 
jufqu’àce  qu’il  rétabliflè,&  remette  Jé¬ 
rufalem  en  un  état  renommé  fur  la 
terre. 


CHAPITRE  LXII. 

Suite  de  la  defcriptton  de  PEgtife  fous  le  régné  du 
MeJJie  >  1  --  12. 

POur  l’amour  de  Sion  je  ne  me  tien¬ 
drai  point  coi ,  &  pour  l’amour  de 
Jérufalem  je  ne  ferai  point  en  repos  que 
la  juftice  ne  forte  dehors  comme  une 


8.  L’Eternel  a  juré  par  fa  dextre ,  & 
par  le  bras  de  fa  force:  Si  je  donne 
plus  ton  froment  pour  nourriture  à  tes 
ennemis ,  &  fi  les  étrangers  boivent 
plus  ton  vin  excellent  pour  lequel  tu  as 
travaillé. 

9.  Car  ceux  qui  auront  amafle  le  fro¬ 
ment,  le  mangeront,  &  ils  loueront  l’E¬ 
ternel  ;  &  ceux  qui  auront  recueilli  le 

vin 
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•vin,  le  boiront  dans  les  parvis  de  ma 
fainteté. 

10.  *  PaflTez  ,  paffez  par  les  portes , 
éifant:  Préparez  le  chemin  du  peuple, 
relevez,  relevez  le  fentier,  &  ôtez  -  en 
les  pierres,  f  &  élevez  l’enfeigne  vers 
les  peuples.  *  ch.  40. 3.  &  57.  h-  t  ch.  «• 

IO.  12.  &  49-  22. 

11.  Voici,  l’Eternel  a  fait  entendre 
ceci  jufqu’au  bout  de  la  terre  :  *  Dites  à 
la  fille  de  Sion:  Voici,  ton  Sauveur 
vient;  voici,  fon  falair  eef  par  devers 
lui ,  &  fa  récompenfe  marche  devant 

lui.  *  Zach.  9.  9.  Matth.  ai.  ç- Jean.  12.  if.  f  ch-  I 
40.  10. 

12.  *Et  on  les  appellera:  Le  peuple 
faint,  les  rachettez  de  1’ Eternel,  &  on 
t’appellera:  La  récherchée,  la  ville  non 
abandonnée.  *  f.  4. 


CHAPITRE  LXIII. 

Le  MeJJie  féal  délivre  l’Eglife  ,  I--  f.  Récit  des 
grâces  que  Dieu  avait  faites  aux  Juifs ,  7  -- 14. 
Prier  e  de  ÏEglife  à  Dieu ,  1  f  -  -  19. 

QUi  eft  celui-ci  qui  vient  d’Edom  , 
wde  Botfra  ,  ayant  les  habits  teints 
en  rouge  ;  celui  -  ci  qui  ejl  magnifique¬ 
ment  paré  en  fon  vêtement ,  marchant 
félon  la  grandeur  de  fa  force  ?  C’eft  moi 
qui  parle  en  juftice,  *  6 *  qui  ai  tout 
pouvoir  de  fauver.  *  ch.  4?.  n.  &  4?.  ai. 

2.  *  Pourquoi  j  a-t-il  du  rouge  en 
ton  vêtement  ?  '&  pourquoi  tes  habits 
font-ils  comme  les  habits  de  ceux  qui  fou¬ 
lent  au  prefîoir?  *  Apoc.  19.  13. 

3.  *  J’ai  été  tout  feula  fouler  au  pref- 
foir ,  &  perfonne  d’entre  les  peuples 
n’a  été  avec  moi  ;  J*  cependant  j’ai  mar¬ 
ché  fur  eux  en  ma  colere,  &  je  les  ai 
foulez  en  ma  fureur  ;  &  leur  fang  a  ré- 
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jailli  fur  mes  vêtemens  ,  &  j’ai  fouillé 
tous  mes  habits.  *  t.  ç.  pfe.  22. 12.  &  ici  ch. 

53.  3.  Jean.  16.  32.  t  t'  6- 

4.  *  Car  le  jour  de  la  vengeance  eft 
dans  mon  cœur,  &  l’année  en  laquelle 
je  dois  rachetter  les  miens ,  eft  venue. 

*  ch.  61.  2. 

f.  *  J’ai  donc  regardé,  &  il  n’j  a  eu 
perfonne  qui  m’aidât;  &  j’ai  été  éton¬ 
né  ,  &  il  n’j  a  eu  perfonne  qui  me  foû- 
tint;  mais  t  mon  bras  m’a  fauvé,  &  ma 
fureur  m’a  foutenu.  *  f.  2.  &  ch.  çs>.  16.  t 

Pfe.  9 8.  1.  Zadn  9.  9- 

6.  *  Ainfi  j’ai  foulé  les  peuples  en  ma 
colere ,  &  je  les  ai  eny  vrez  en  ma  fureur,* 
&  j’ai  abbatu  leur  force  par  terre. 

7.  Je  ferai  mention  des  gratuïtez  de 
l’Eternel ,  qui  font  les  louanges  de  l’E¬ 
ternel,  à  caufe  de  tous  les  bienfaits 
que  l’Eternel  nous  a  faits;  car  grand  eft 
le  bien  de  la  maifon  d’Ifraël ,  lequel  il 
leur  a  fait  félon  lès  comparions,  &  fé¬ 
lon  la  grandeur  de  fes  gratuïtez. 

8.  Car  il  a  dit:  Quoi  qu’il  en  foit,  ils 
font  mon  peuple,  des  enfans  qui  ne  dégé¬ 
néreront  point;  &il  leur  a  été  Sauveur. 

9.  Et  dans  toute  leur  angoilfe  *  il  a 
été  en  angoiïîe,  &  l’Ange  de  fa  face  les 
a  délivrez;  lui-même  les  a  rachettez  J- 
par  fon  amour  &  fa  clemençp ,  &  il  les 
a  portez,  &  les  a  élevez  en  tout  temps; 

*  Aft.  9.  4.  f  Deut.  7.  7.  8.  9. 

10.  Mais  *  ils  ont  été  rebelles,  J*  & 
ils  ont  contrifté  *  *  l’Efprit  de  fa  fainte¬ 
té  ,  c’eft  pourquoi  il  leur  a  été  tourné 
en  ennemi ,  &  il  a  lui- même  combattu 
contr’eux.  *  Exod.  16.  2.  f.  Nomb.  14.  4,  II. 
&  16.  3.  &c.  Pfe.  78.  47.  &  9ï.  9.  t  Eph.  4.  30.  ** 
f.  11. 

11.  Et  on  s’eft  fouvenu  des  jours  an¬ 
ciens  de  Moyfe,  &  de  fon  peuple.  Où 

\ejl  celui,  a-t-on  dit,  *  qui  les  faifoit 
I  remonter  hors  de  la  mer  ,  avec  les 
L  2  pafteurs 
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pafteurs  de  Ton  troupeau?  où  ejl  celui 
qui  mettoic  au  milieu  d’eux  +  l’Efprit 
de  la  fainteté?  *  exoü.  14.  27.  t  t.  10. 

12.  Qui  les  menoit  étant  à  la  main 
droite  de  Moyfe ,  par  le  bras  de  fa  gloi¬ 
re?  *  qui  fendoit  les  eaux  devant  eux, 
•f*  afin  qu’il  s’acquît  un  renom  éternel? 

*  ExoïU  14  27.  f  i/.  14. 


I  E.  Ch ap.  LXIV. 
lesquels  tu  ne  domines  point  depuis 
longtemps,  *  &  fur  lefquels  ton  Nom 
n’ell  point  réclamé.  »  jér.  14.  9. 

CHAPITRE  LXIV. 

Suite  de  la  priere  du  peuple  de  Dieu. 


13.  Qui  hs  menoit  par  les  abyfmes  , 
&  ils  n  j  ont  *  point  bronché ,  non 
plus  que  le  cheval  dans  un  lieu  de  pâ¬ 
turage?  *  Pfe.  ioç.  37. 

14.  L’Efprit  de  l’Eternel  les  a  menez 
tout  doucement  comme  on  mme  une 
bête  qui  defeend  dans  une  plaine;  tu 
as  ainfi  conduit  ton  peuple,  *  afin  de 
t’acquérir  un  renom  glorieux. 

*  ii.  12. 

iç.  *  Regarde  des  cieux,&  voi  de  la 
demeure  de  ta  fainteté  &  de  ta  gloire, 
•f-  Où  efl  ta  jaloufie,  &  ta  force,  &  l’é¬ 
motion  bruyante  de  tes  entrailles  &  de 
tes  comparions ,  lesquelles  fe  font  rete¬ 
nues  envers  moi?  *  Deut.25.iç.  Baruc.  2. 16. 
t  Pic.  7Ç.  9.  10. 

16.  Certes  tu  es  nôtre  Père,  encore 

*  qu’ Abraham  ne  nous  reconnût  point, 
&  qu’Ifraël  ne  nous  avouât  point:  E- 
ternel ,  c’eR  toi  qui  es  nôtre  Père,  & 
ton  Nom  ejl  «f*  nôtre  Rédempteur  de 

tout  temps.  *  job.  14.  21.  Pfe.  49.  u.  12.  t 
ch.  4?.  14.  &  47.  4.  &  49.  7.  &  Ç4.  f.  &  60.  16. 

17.  Pourquoi  nous  as-tu  fait  fourvo¬ 
yer,  ô  Eternel,  hors  de  tes  voyes  ,  & 
pourquoi  *  as-tu  aliéné  nôtre  cœur  de  ta 
crainte?  Retourne-toi  en  faveur  de  tes 
ferviteurs ,  en  faveur  des  Tribus  de 
ton  héritage.  *  pfe.  81.17. 

18.  Le  peuple  de  ta  fainteté  a  été  en 
pofielfion  bien  peu  de  temps  ;  nos  en¬ 
nemis  ont  foulé  *  ton  San&uaire. 

*  Pfe.  74.  7- 

19.  Nous  avons  été  comme  ceux  fur 


\  La  mienne  volonté  que  tu  fendifl 
fes  les  cieux,  &  que  tu  defeendif. 
fes ,  &  *  que  les  montagnes  s’écoulaf- 
fent  de  devant  toi.  *  ch.  ç.  2ç. 


2.  Comme  un  feu  de  fonte  eft  ardent, 
&  comme  le  feu  fait  bouillir  l’eau!  telle¬ 
ment  que  ton  Nom  fut  manifellé  à  tes'' 
ennemis,  &  que  les  nations  tremblaf- 
fent  à  caufe  de  ta  préfence. 

3.  Quand  tu  fis  les  chofes  terribles 
que  nous  n’attendions  point,  tu  defeerr- 
dis,  *  &  les  montagnes  s’écoulèrent  de 
devant  toi;  *  f.  t.  &  ch.  *. 

4.  *  Et  on  n’a  jamais  oui  ni  entendu 
des  oreilles,  ni  l’oeil  n’a  jamais  vu  de 
Dieu  horlmis  toi ,  qui  fît  de  telles  chofes 
pour  ceux  qui  s’attendent  à  lui. 

*  Pfe.  31.  19.  20.  i.Cor.  2.  9. 

<f.  Tu  ès  venu  rencontrer  celui  qui 
fe  réjouïfibit ,  &  qui  fe  portoit  juge¬ 
ment  ,•  ils  fe  fouviendront  de  toi  dans 
tes  voyes;  voici,  tu  as  été  ému  à  indi¬ 
gnation  parce  que  nous  avons  péché  ; 
elles  font  éternelles ,  c’elt  pourquoi  nous, 
ferons  fauvez. 


6.  *  Or  nous  fbmmes  tous  devenus 
comme  une  chofe  fouillée ,  &  toutes 
nos  juftices  font  comme  le  drapeau 
fouillé  des  mois  de  la  femme;  ^  nous 
fommes  tous  déchus  comme  la  feuille, 
&  nos  iniquitez  nous  ont  tranfportez 
comme  le  vent.  «  pfc.  106.  6.  Jér.  3. 29.  Dan. 
9.  16.  Mich.  7.  2.  4.  f  Pfe.  90.  f.  6. 


7.  Et  il  n  j  a  perfonne  qui. réclame  ton 

Nom, 
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Nom,  qui  fe  réveille  pour  fe  tenir  fer¬ 
me  à  toi  ;  c’eft  pourquoi  tu  as  caché  ta 
face  de  nous,  &  tu  nous  as  fait  fondre 
par  la  force  de  nos  iniquitez. 

8. *  *  Mais  maintenant ,  ô  Eternel,  tu 
h  nôtre  Père  ;  nous  fortunes  l’argile ,  & 
tu  U  celui  qui  nous  as  formez,  &  nous 
tous fommes  l’ouvrage  de  ta  main. 

*  Job.  10.  ?. 

9.  Eternel,  ne  fois  point  ému  à  in¬ 
dignation  outre  mefure ,  *  &  ne  te  fou- 
vien  point  à  toujours  de  notre  iniquité. 
Voici,  regarde,  nou$  te  prions,  nous 
tous  fommes  ton  peuple.  «  pfe.  79.  8. 

1  o.  Les  villes  de  ta  fainteté  font  de¬ 
venues  un  defert  :  Sion  eft  devenue 
un  defert ,  &  Jérufalem  une  defolâ- 
tion. 

11.  La  maifon  de  nôtre  fànclifica- 
tion  &  de  nôtre  magnificence  ,  où  nos 
pères  t’ont  loué,  a  été  brûlée  par  le  feu, 
&  il  n’y  a  rien  eu  de  toutes  les*  chofes 
qui  nous  étoient  cheres ,  qui  n’ait  été 
défolé. 

12.  Eternel,  ne  te  retiendras-tu  pas 
après  ces  chofes  ?  &  ne  cefleras-tu  pas? 
car  tu  nous  as  extrêmement  affligez. 


CHAPITRE  LXV. 

Prophétie  de  la  vocation  des  Gentils  y  &  de  la  re- 
jeélion  des  Juifs ,  r  -  -  1 2-  Bonheur  des  Juifs 
convertis ,  &  malheur  dgs  objiinez  ,  13---  if. 
Se  bénir  au  Dieu  Amen ,  16.  Nouveaux  - 
deux  érc.  17. 

*  TE  me  fuis  fait  rechercher  à  ceux 
I  qui  ne  me  demandoient  point,  & 

je  me  fuis  fait  trouver  à  ceux  qui 
ne  me  cherchoient  point;  j’ai  dit  à  la 
nation  qui  ne  s’appelloit  point  de  mon 
Nom:  Me  voici,  me  voici* 

*  Rom.  10,  40* 
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2.  J’ai  tout  le  jour  étendu  mes  mains 
au  peuple  rebelle,  *  à  ceux  qui  mar¬ 
chent  dans  le  mauvais  chemin ,  [avoir 

après  leurs  penfées;  *  ch .66.  3.  fNomb. 
IÇ.  39.  Pfe.  81.  13.  Jér.  7.  24. 

3.  Au  peuple  de  ceux  qui  m’irritent 
continuellement  en  face  ,  *  qui  facri- 
fient  dans  les  jardins,  &  qui  font  des 
parfums  fur  les  autels  de  briques. 

*  ch.  1.  2 9.  &  66.  17. 

4.  Qui  fe  tiennent  dans  les  fépulcres, 
&  paffent  la  nuit  dans  les  lieux  defolez  ; 
qui  mangent  la  chair  de  pourceau  ,  & 

*  qui  ont  dans  leurs  vailîeaux  le  jus  des 
chofes  puantes.  *  Ezéch.  4. 14. 

ç.  Qui  difent  :  Retire-  toi,  n’appro¬ 
che  point  de  moi,  car  je  fuis  plus  faint 
que  toi;  ceux-là  font  une  fumée  à  mes 
narines  ,  un  feu  ardent  tout  le  jour. 

6.  Voici,  ceci  ejl  écrit  devant  moi , 
je  ne  m’en  tairai  point,  *  mais  je  le  ren¬ 
drai,  oui  je  le  rendrai  dans  leur  fein, 

*  PCe.  79.  12.  Jér.  32.  18. 

7.  Ajf avoir  vos  iniquitez,  &  les  ini¬ 
quitez  de  vos  pères  enfemble,  aditl’E- 
ternel  ;  lefqueîs  ont  fait  des  parfums 
fur  les  montagnes ,  &  m’ont  déshono¬ 
ré  fur  les  coteaux,*  c’eft  pourquoi  je 
leur  mefurerai  auffl  dans  leur  fein  le  fa- 
laire  de  ce  qu’ils  ont  fait  au  commence¬ 
ment. 

8 .  Ainfi  a  dit  l’Eternel  :  Comme  quand 
on  trouve  dans  une  grappe  du  vin  à 
èpreindre ,  &  qu’on  dit  :  Ne  la  gâte  pas* 
car  il  y  a  en  elle  de  la  bénédiétion  ; 
j’en  ferai  de  même  à  caufe  de  mes  fer- 
viteurs,  afin  que  le  tout  ne  l'oit  point 
détruit. 

9.  Et  je  ferai  fortir  de  la  poftérité 
de  Jacob  &  de  Juda  ,  celui  qui  hérite¬ 
ra  mes  montagnes-;  &  mes  éiûs  hérite¬ 
ront  le  pais,  &  mes  lerviteurs  y  habi¬ 
teront; 

L  ? 


10.  Et 
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10.  Et  Saron  fera  'pour  les  cabanes 
du  menu  bétail ,  &  *  la  vallée  de  Hacor 
iera  le  gîte  du  gros  bétail ,  pour  mon 
peuple,  qui  m’aura  recherché. 

*  Jof.  7.  26. 

11.  Mais  vous,  qui  abandonnez  l’E- 
ternel,  &  qui  oubliez  la  montagne  de 
ma  fainteté,  qui  drelfezla  table  à*  l’ar¬ 
mée  des  cteux ,  &  qui  fourniflez  l’afper- 
lion  à  autant  qu’on  en  peut  compter  ; 

*  Gcn.  2.  1. 

12.  *  Je  vous  compterai  aufli  avec 
l’épée,  &  vous  ferez  tous  courbez, 
pour  être  égorgez;  J*  parce  que  j’ai  ap- 
pellé ,  &  que  vous  n’avez  point  répon¬ 
du;  j’ai  parlé,  &  vous  n’avez  point  é- 
couté  ;  *  *  mais  vous  avez  fait  ce  qui  me 
déplaît ,  &  avez  choifi  les  chofes  aux¬ 
quelles  je  ne  prens  point  de  plaifir. 

*  Ezéch.  20.  37.  t  Prov.  1.  23.  Jér.  7.  13.  "  ch. 

66.  4- 

13.  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  le  Sei¬ 
gneur  l’Eternel  ;  *  Voici  ,  mes  fervi- 
teurs  -f-  mangeront,  &  vous  aurez  faim; 
voici,  mes  ferviteurs  boiront,  &  vous 
aurez  foif,*  voici,  **  mes  ferviteurs  fe 
réjouiront,  &  vous  ferez  honteux. 

*  Luc.  1?.  28.  29.  t  Pfc.  22.  30.  **  ch. 66.  ç. 

14.  Voici,  mes  ferviteurs  fe  réjoui¬ 
ront  avec  chant  de  triomphe  pour  la 
joye  qu’ils  auront  au  cœur ,  *  mais 
vous  crierez  pour  la  douleur  que  vous 
aurez  au  cœur,  &  vous  hurlerez  à  cau- 
fe  de  la  froidure  de  votre  efprit. 

*  ch.  66.  14.  is-  x 

1  ç .  *  Et  vous  laifTerez  vôtre  nom  a 
mes  élus  pour  s’en  fervir  dans  les  exé¬ 
crations  ,  &  le  Seigneur  l’Eternel  te  fe¬ 
ra  mourir  ;  mais  il  appellera  les  fervi¬ 
teurs  J-  d’un  autre  nom.  *  ch.  66.  24.  t  ch. 
62.  2.  &  66.  22. 

16.  *  Celui  qui  fe  bénira  en  la  terre, 
fe  bénira  par  le  Dieu  de  Vérité;  &  celui 
qui  jurera  fur  la  terre,  f  jurera  par  le 
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Dieu  de  Vérité;  **  car  les  angoifïès  du 
patte  feront  oubliées ,  &  même  elles  fe¬ 
ront  cachées  devant  mes  yeux. 

*  Jér.  4.  2.  f  ch.  19  18.  &  4f.  23.  Deut.  6. 13.  Pfe. 
63.  12.  Jér.  4-  2.  **  f.  17. 

17.  Car  voici,.  *  je  m’en  vais  créer 
de  nouveaux  cieux ,  &  une  nouvelle 
terre;  J-  &  on  ne  fe  fouviendra  plus  des 
choies  précédentes,  &  elles  ne  revien¬ 
dront  plus  au  Cœur.  *  ch.  dç.  17.  2.Pier.3. 
13.  Apoc.  21.  1.  f  i.  1 6. 

18.  *  Mais  plutôt  vous- vous  réjoui¬ 
rez,  &  vous  égayerez  à  toujours,  en 
ce  que  je  m’en  vais  créer;  car  voici , 
•f-  je  m’en  vais  créer  Jérufalem  ,  pour 
neire  que  joye,  &  fon  peuple  pour  rièire 

^«’allegreiïe.  *  ch.  66. 10.  t  ch.  do.  f.  20.  & 
6u  3. 

19.  *  Je  m’égayerai  donc  fur  Jérufa¬ 
lem,  &  me  réjouirai  fur  mon  peuple; 
&  on  11’y  entendra  plus  de  j  voix  de 
pleurs ,  f  ni  de  voix  de  crierie. 

«  ch.  d2.  v  t  ch.  do.  18. 

20.  Il  n’y  aura  plus  de  là  en  avant 
aucun  enfant  né  depuis  peu  de  jours,  ni 
aucun  vieillard  qui  n’accomplilfe  fes 
jours  ;  car  celui  qui  mourra  âgé  de  cent 
ans ,  fera  encore  jeune  ;  mais  le  pécheur 
âgé  de  cent  ans ,  fera  maudit. 

21.  *  Même  ils  bâtiront  des  maifons, 
&  y  habiteront  ;  ils  planteront  des  vi¬ 
gnes  ,  &  ils  en  mangeront  le  fruit. 

•  ch.  do.  10.  &c.  Amos.  9.  14. 

22.  Ils  ne  bâtiront 'pas  des  maifons 
pour  qu’un  autre  y  habite  ;  ils  ne  plan¬ 
teront  pas  des  vignes ,  pour  qu’un  autre 
en  mange  le  fruit  \  *  car  les  jours  de 
mon  peuple  ,  feront  comme  les  jours 
des  arbres  ;  &  mes  élus  feront  vieillir 
l’œuvre  de  leurs  mains.  *  ch.  f».  21.  & 
6u  s >• 

2?.  Ils  ne  travailleront  plus  en  vain  , 
&  n’engendreront  plus  des  enfans  pour 

être 
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etre  expo  fez  à  la  frayeur;  car  ils  feront  I  parfum  d’encens,  ceji  comme  qui  béni- 
*  la  poftérité  des  bénis  de  l’Eternel ,  &  roit  une  idole.  Mais  ils  ont  choifi  leurs 


ceux  qui  fortiront  d’eux  feront  avec  eux 

*  ch.  s?,  ai.  &  63.  8.  &  66.  22.  31.  Pfe.  22.  31 


voy es,  &  leur  ame  a  pris  plailir  en 
leurs  abominations.  *  pfe.  40.  7.  .&  ?o.  8.  9. 


24.  *  Et  il  arrivera  qu’avant  qu’ils 
crient,  je  les  exaucerai;  &  lorsqu’enco- 
re  ils  parleront,  je  les  aurai  déjà  ouïs. 

*  Pfe.  32.  ç.  &  66.  19- 

2f .  *  Le  loup  &  l’agneau  paîtront  en- 
femble ,  &  le  lion  mangera  du  fourrage 
comme  le  boeuf,  -f*  &  la  poudre  fera 
la  nourriture  du  ferpent  ;  on  ne  nuira 
point,  &  on  ne  fera  aucun  dommage 
dans  toute  la  montagne  de  ma  fainteté; 
a  dit  l’Eternel.  *  ch.2.4.  &11.7. 8.&19.  2*.f 

Gen.  2.  14.  Midi.  7,  17. 


CHAPITRE  LXVI. 

J \eje&ion  des  facrifices  fous  le  régné  du  Mejfie ,  1  - 
3.  Punition  de  la  Synagogue  incrédule ,  4-.^. 
Multiplication  furprenante  de  PEglife  ,  7,  Sa 
paix  comme  un  fieuve  ,  1 2.  Punition  de  la 
Synagogue j  15.  Nouveaux  deux  &c.  22. 

A  Infi  a  dit  l’Eternel;  *  Les  deux  font 
-*-*•  mon  trône ,  &  la  terre  e/l  le  mar¬ 
chepied  de  mes  pieds  ,•  quelle  maifon 
me  bâtiriez- vous,  &  quel  ferait  le  lieu 

de  mon  repos?  *  R0is.  8.  27.  2.chron. 

18.  A6t.  7.  48.  49.  &  17.  24. 

2.  Car  ma  main  a  fait  toutes  ces  cho- 
fes,  &  c  ejl  par  met  que  toutes  ces  cho¬ 
ies  ont  eu  leur  être  ,  dit  l’Eternel.  Mais 
à  qui  regarderai- je?  *  à  celui  qui  eft 
affligé,  &  qui  a  l’efprit  brifé,  f  &  qui 

trewe  Kn*  PaJ°le'  ’ch-  57.  M-  &  <i. 

3.  *  Celui  qui  égorge  un  bœuf,  cye(l 
comnr  qui  tueroit  un  homme; celui  qui 
facrifie  une  brebis  ,  c’eff  comme  qui 
couperoitje  cou  à  un  chien  ;  celui  qui 
offre  un  gâteau,  cre fl  comn.e  qui  offrir  oit 
le  fang  d’un  porceau  ;  celui  qui  fait  un 


4.  Moi  auffi  je  choifirai  leurs  remue- 
mens,  &  je  ferai  venir  fur  eux  les  cho- 
fes  qu’ils  craignent  ;  *  parce  que  j’ai 
crié,  &  U  n’j  a  eu  perfonne  qui  répon¬ 
dît;  j’ai  parlé,  &  ils  n’ont  point  écou¬ 
té  ;  •f  mais  ils  ont  fait  ce  qui  me  dé¬ 
plaît  ,  &  ont  choifi  les  chofes  auxquel¬ 
les  je  ne  prens  point  de  plaifir. 

*  ch.  2.  Prov.  1.  24.  Jér.  7.  13.  -f  ch.  <Sç.  12. 

f.  Ecoutez  la  parole  de  l’Eternel ,  * 
vous  qui  tremblez  à  fa  parole:  +  Vos 
frères  qui  vous  haïlîent,  &  qui  vous  re¬ 
jettent  comme  une  chofe  abominable, 
à  caufe  de  mon  Nom ,  ont  dit  :  *  *  Que 
l’Eternel  montre  fa  gloire.  11  fera 
donc  vû  à  vôtre  joye ,  *  *  *  mais  eux 
feront  honteux.  *  #.  2.  f  cant.  i.  6.  **  ch. 
ï-  19.  tt  Pfe.  40.  1 7.  &  69.  7.  ***  Pfe.  40.  iç. 

Mal.  4.  3. 

6 .  Un  fon  éclattant  vient  de  la  ville , 
un  fon  vient  du  Temple  ,  le  fon  de 
l’Eternel ,  rendant  la  pareille  à  fes  enne¬ 
mis. 

7*  *  Elle  a  enfanté  avant  que  de  fen- 
tir  le  travail  d’enfant;'  elle  a  été  délî- 
livrée  d’un  enfant  mâle,  avant  que  les 
tranchées  lui  vinffent.  *  ch.  49.  21. 

8.  *  Qui  entendit  jamais  une  telle 
chofe ,  &  qui  en  a  jamais  vû  de  fembla- 
bles  ?  Feroit-on  qu’un  pais  fût  enfanté 
en  un  jour?  ou  une  nation  naîtroit-eU 
le  tout  d’un  coup,  que  Sion  ait  enfan¬ 
te  fes  fils,  auffi  tôt  qu’elle  a  été  en  tra¬ 
vail  d’enfant?  *  Gh.  50.  22. 

9.  Moi  qui  fais  enfanter  les  autres , 
ne  ferois  je  point  enfanter  Sien  ?  a  dit 
1  Eternel;  Moi  qui  donne  génération 

aux 
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aux  autres,  fempêcherois-je  c?  enfanter  ? 
a  dit  ton  Dieu. 

i  o.  *  Réjouiffez  -  vous  avec  Jérufa- 
lem,  &  vous  égayez  en  elle,  vsm  tous 
qui  1  aimez  ;  vo* «  tous  qui  meniez  deuil 
fur  elle,-  réjouiffez  vous  avec  elle  d’u¬ 
ne  grande  joye.  *  ch.  ça.  9.  &  <sç.  i?.  x8- 19. 

11.  Afin  que  vous  foyez  allaitez,  & 
que  vous  loyez  raflàfiez  de  la  mam- 
melle  de  lés  confolations  ;  afin  que 
vous  fucciez  le  lait  ,  &  que  vous  jouü- 
fiez  à  plaifir  de  toutes  les  fortes  de  fa 
gloire. 

12.  Car  ainfi  a  dit  l’Eternel:  Voici, 
je  m’en  vais  faire  couler  vers  elle  la 
paix  *  comme  un  fleuve  ,  &  la  gloire 
des  nations  comme  un  torrent  débor¬ 
dé;  &  vous  ferez  allaitez,  &  *f*  ferez 
portez  fur  les  cotez ,  &  on  vous  fera 
jouer  fur  les  genoux.  *  ch.  48.  18-  t  ch.  49. 

22.  &  60.  4. 

13.  Je  vous  carefferai  pour  vous  ap- 
paifer,  comme  quand  une  mère  caref- 
fe  fon  enfant  pour  l’appaifer;  car  *  vous 
ferez  confolez  en  Jérulalem. 

*  ir.  11.  &  ch.  40.  1. 

14.  Et  vous  le  verrez,  &  vôtre  cœur 
fe  réjouira,  *  &  vos  os  germeront 
comme  l’herbe:  &  la  main  de  l’Eternel 
fera  connue  envers  fes  ferviteurs  ; 
J-  mais  il  fera  ému  à  indignation  con¬ 
tre  fes  ennemis.  *  ch.  6 1.  u.  t  f.  24-  & 
ch.  6ç.  14'  H- 

1  ç.  Car  voici ,  l’Eternel  viendra  a- 
vec  le  feu ,  *  &  fes  chariots  firent  com¬ 
me  la  tempête ,  afin  qu’il  tourne  fa  co¬ 
lère  en  fureur,  &  fa  menace  en  flamme 
de  feU.  *  Pfe.  68.  18.  2.  ThclT.  1.  8. 

1 6.  Car  l’Eternel  exercera  jugement 
contre  toute  chair  par  le  feu ,  &  avec 
fon  épée  ;  &  le  nombre  de  ceux  qui  fe¬ 


ront  bleffez  à  mort  par  l’Eternel  fera 
grand. 

17.  Ceux  qui  fe  fan&ifient  &  fe  pu¬ 
rifient  *  au  milieu  des  jardins,  l’un  a- 
près  l’autre,  qui  mangent  de  la  chair 
de  porceau,  &  de  chofes  abominables, 
comme  de  fouris,  feront  enfemble  con- 
fumez,  a  dit  l’Eternel. 

*  ch.  1.  29.  &  6ç-  g. 

18.  Mais  pour  moi,  voyant  leurs  œu¬ 
vres,  &  leurs  penfées,  le  temps  vient 
d’allèmbler  toutes  les  nations  &  les  Lan¬ 
gues,-  ils  viendront,  &  verront  ma 
gloire. 

19.  Car  je  mettrai  une  marque  en 
eux  ,  &  j’envoyerai  ceux  d’entre  eux 
qui  feront  réchappez,  vers  les  nations, 
en  Tarfis,  en  Pul ,  en  Lud,  gens  *  ti- 
rans  de  l’arc,  en  Tubal ,  &  en  Javan,^ 
vers  les  Isles  éloignées  qui  n’ont  point 
entendu  ma  renommée ,  &  qui  n’ont 
point  vû  ma  gloire  ,  &  ils  annonce¬ 
ront  ma  gloire  parmi  les  nations. 

*  Jér.  46.  9- 

20.  Et  ils  amèneront  tous  vos  frères, 
d’entre  toutes  les  nations ,  fur  des  che¬ 
vaux,  &  des  chariots,  &  dans  des  litiè¬ 
res  ,  &  fur  des  mulets,  &  fur  des  dro¬ 
madaires,  pour  otfrande  à  i’Eternel,  à 
la  montagne  de  ma  fainteté,  àjérufa- 
lem,a  dit  l’Eternel ,  comme  lors  que 
les  enfans  d’Iiraël  apportent  l’offrande 
dans  un  vaiffeau  net,  à  la  maifon  de 
l’Eternel. 

2  u  *  Et  même  j’en  prendrai  d’entre 
eux  pour  Sacrificateurs,  &  pour  Lévi¬ 
tes,  a  dit  l’Eternel.  *  ch.  61.  6.  Exod.  19. 6. 

1.  Pier.  2.  9-  Apoc.  i.  6. 

22.  Car*  comme  les  nouveaux  cieux 
&  la  nouvelle  terre,  que  je  m’en  vais 
faire  ,  feront  établis  devant  moi  ,  dit 

l’Eternel,* 
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F  Eternel;  ^ainfi  fera  établie  **  vôtre 
poftérité,  ft  &  vôtre  nom.  *  ch.  6%.  i7. 

a.  Pier.  ?.  i?.  Apoc.  ai.  i.  t  Pfe-  to2*  29*  **  ch. 

59.  ai.  &  6j.  a?.  ff  ch.  <5ç.  iç. 

2  b  Et  il  arrivera  que  depuis  une 
nouvelle  lune  jusqu’à  l’autre ,  &  d’un  ; 
Sabbat  à  l’autre ,  toute  chair  viendra 
fe  profterner  devant  ma  face,  a  dit  l’E- 
ternel. 


24 .  Et  ils  fortiront  dehors ,  *  &  ver¬ 
ront  les  corps  morts  des  hommes  qui 
auront  forfait  contre  moi  ;  car  leur 
ver  ne  mourra  point  ,  &  leur  feu  ne 
fera  point  éteint  ;  **  &  ils  feront  en  in¬ 
famie  devant  toute  chair.  *  f,  z4.  IÇ.  is. 

t  Marc.  9.  44.  **  ch.  6ç.  if. 
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PREFACE 


JErémie  né  d'une  famille  de  Sacrificateurs  qui  de - 
meuroit  à  Hanathoth ,  vide  de  la  Tribu  de  Ben 
jamin  ,  fut  appelié  à  la  dignité  de  Prophète , 
lors  qu'il  étoit  encore  tout  jeune.  L'ordre  qu'il  en 

reçut  du  Ciel  le  furprit ,  l'étonna.  T)' un  coté , 

tl  étoit  convaincu  de  fon  incapacité  de  fa  foiblef 
fe  pour  foütenir  le  poids  d'une  ft  grande  charge  ,  & 


de  l'autre  t  il  fc  voyoit  appelié  h  aller  dénoncer  aux 
habitons  de  Jérufalem ,  &  aux  premières  Tètes  de 
fon  peuple  les  derniers  malheurs.  Tout  cela  l'obli¬ 
gea  à  prier  injhtmment  le  Seigneur  de  It  dijpenfer 
d'un  emploi  fi  difficile.  Mais  Dieu  lui  fit  enten¬ 
dre  qu'il  n'avoit  ptvs  à  fe  mettre  en  peine  comment 
-il  pourrait  s'en  acquitter  \  qu'il  lui  donner  oit,  en  l'y 
M 
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êfpeÜant ,  les  qii  alitez  néceffaires  pour  exercer  cette 
faiute  charge  ,  fi?  que  quant  h  ce  qu'il  craignoit  de 
la  part  des  Princes  fi?  des  peuples  contre  lesquels 
Dieu  l'envoyoit  prophétifer ,  Dieu  ferait  lui  même 
fa  protection  fi?  fa  défenfe.  Jérémie  fortifié  par  ces 
promejfes  ,  fi?  animé  intérieurement  par  l'EJprit 
Saint  qui  dans  ce  moment  fanCtifia  fes  levres  ,  fi? 
remplit  fon  cieur ,  commence  ,  avec  un  zélé  fi?  un 
courage  qui  ne  lui  firent  rien  trouver  ni  de  dan¬ 
gereux ,  ni  de  difficile ,  les  fondions  de  fon  Mini 
Jiere.  Il  P  exerça  pendant  quarante-cinq  ans  ,  de¬ 
puis  la  treizième  année  du  régné  de  J o fias ,  jusqu'à 
la  cinquième  après  la  ruine  de  Jérufalem ,  fi?  de 
toute  la  Judée.  Il  étoit  lui  même  dans  Jérufa 
lem  y  quand  elle  fut  affligée  fi?  prife  par  Ne  bu 
cadnetfar ,  Roi  de  Babylone ,  qui  eut  de  pliu  grands 
égards  d'ejlime'fi?  de  bonté  pour  ce  faint  Serviteur 
de  Dieu ,  que  n'en  avoit  eu  le  Roi  de  Juda  lui- 
même  y  fi?  toute  fa  nation.  Ses  fréquentes  prédic¬ 

tions ,  fi?  fes  menaces  qu'il  ne  ceffoit  de  réitérer 
contre  Jérufalem  ,  fi?  contre  toute  la  Judée ,  lui 
avaient  attiré  la  haine  des  Grands ,  fi?  celle 
du  peuple.  On  lui  fit  diverfts  infultes ,  fi?  on  le 
jetta  enfin  dans  une  bajfe  fojfe  ,  où  il  feroit  mort , 
Jî  Dieu  ne  Pavoit  tiré  de  là  par  une  merveille  de 
fa  Providence ,  afin  d'accomplir  en  fa  faveur  la 
promejfe  qu'il  lui  avoit  faite  dès  le  commencement 
de  fon  Minijlere  ,  d'être  fon  afyle  fi?  fa  prote&ion. 
Ce  qui  affligea  le  plus  ce  faint  homme ,  fut  de  trou¬ 
ver  continuellement  fur  fon  chemin  de  faux  Pro¬ 
phètes  qui  abufuient  le  peuple  par  des  prédi&ions 
toutes  contraires  à  celles  de  Jérémie ,  fi?  de  voir 
que  toute  fa  nation  fe  laiJSùt  féduire  par  ces  impo - 
fieurs.  Il  en  fait  fouvent  fes  plaintes  y  fi?  il  en 
paroit  tout  pénétré  de  douleur.  Mau  il  faut  bien 
cependant  fe  garder  de  prendre  pour  fes  propres  pa¬ 
roles  y  fi?  pour  les  propres  fentimens  de  Jon  cœur  , 
ces  murmures  vio  le  ns  fi?  ces  imprécations  vebe 
mentes  qui  fe  Jifent  au  chapitre  20.  depuis  le  verfet 
1 4.  jusques  à  la  fin  du  chapitre.  Un  homme  auf 
fi  faint  fié  aujii  humble  qu'étoit  Jerémie ,  un  des 
plus  grand  Prophètes  qu'il  y  ait  eu  en  Ifraèl ,  fi? 
un  Pnphéte  dont  Dieu  avoit  lui  même  touché  la 
bouche  ,  fi?  purifié  fes  levres ,  aurois  il  bien  pü  Je 
laifjèr  aller  à  des  excez  >  où  à  peine  les  plus  foi -  1 
bits  des  hommes ,  fi?  qui  n'auroient  qu'une  vertu  I 
fort  médiocre ,  fe  taijferoient  jamais  emporter  i  A  [ 
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la  vérité ,  Job  tomba  dans  un  crime  de  cette  na¬ 
ture  y  il  maudit  le  jour  de  fa  naijfance ,  fi?  fe  ré¬ 
pandit  en  des  imprécations  que  l’on  ne  peut  lire  fans 
étonnement ,  fi?  fans  quelque  ejpece  d'horreur.  Mais 
Job  n' étoit  pas  a  lui  même  dans  ces  momens  -là  ; 
il  étoit  fur  mon  té  par  la  violence  de  fes  maux ,  fi? 
fon  état  avoit  quelque  chofe  de  fi  extraordinaire 
dans  toutes  fes  circonjlances  ,  que  cela  diminue  ex¬ 
trêmement  le  fcandale  CP  une  Ji  grande  chiite.  Rien 
de  femblable  ne  fe  trouvoit  en  Jerémie  ;  il  n' étoit 
point  livré  ,  comme  étoit  Job ,  à  la  malice  du  dé¬ 
mon  >  il  ne  foujfroit  même  rien  de  la  part  des  hom¬ 
mes  \  quelques  mépris  ,  fi?  quelques  paroles  inju¬ 
rie  ufes  -,  il  n'  avoit  point  encore  foufftrt  la  prife  n , 
fi?  ce  ne  fut  que  long  -  temps  apres  qu'il  fut  mis 
dans  un  cachot.  Ce  n' étoit  donc  pas  Jeremie  ,  qui 
maudifoit  le  jour  de  fa  naijfance ,  fi?  qui  étoit  in - 
confotable  de  ne  voir ,  comme  il  efi  dit  au  v.  1 8. 
que  travail  fi?  qu’affliâion  }  mais  c'etoit  le  peu¬ 
ple  Juif  lui  même  que  ce  Prophète  faifoit  parler 
dans  cet  endroit  de  fa  prophétie  y  comme  ce  peuple 
parla  fi?  fe  plaignit  lors  qu'il  vit  s'accomplir  fur 
Jérufalem ,  fi?  fur  toute  la  Judée ,  ces  prédictions 
effroyables  de  Jérémie  ;  fi?  en  la  même  maniéré  , 
a  peu  près  ,  que  Jéfus-  Chri/i  repréjentoit  les  Juifs  de 
fon  temps ,  rebelles  fi?  incrédules  à  fa  parole  ,  com¬ 
me  leurs  pères  l'avoient  été  à  celle  de  Jérémie  ;  s'é¬ 
criait  s  à  la  prife  de  Jérufalem  par  l'armée  Romainei 
Montagnes,  tombez  fur  nous,  coteaux  couvrez- 
nous  !  Il  y  a  eu  feulement  cette  différence  entre  la 
maniéré  dont  Jéfus-  Chrifi  introduifoit  les  Juifs  de  fon 
temps  prononçant  ces  paroles  de  defejpoir ,  fi?  la  ma¬ 
niéré  en  laquelle  Jérémie  introduifoit  tes  Juifs  d'a¬ 
lors  y  c'ejl  que  nitve  Seigneur  l'a  marqué  formelle¬ 
ment'.  Alors,  dit-il  y  ils  fe  prendront  à  dire  aux 
montagnes:  Tombez  fur  nous  &c.  au  lieu  que 
Jérémie  en  rapportant  ces  imprécations  ,  n'avertit 
pats  que  c'étoit  le  peuple  de  la  Judée  ,  qui  s'écrie¬ 
rait  en  ces  termes  quand  il  verroit  la  ville  de  Jé¬ 
rufalem  prije  fi?  ruinée  y  le  Temple  en  ponÿiere  fi? 
en  cendres  y  fi?  tout  le  pats  perdu  fans  reffource . 
Maie  pour  ne  pas  faire  ce  tort  à  ce  grand  Prophè¬ 
te  y  que  de  le  prendre  ici  lui  même  pour  le  Juif 
accablé  de  rage  fi?  de  defejpoir ,  comme  ont  fuit 

Imal  à  propos  plufteurs  interprètes ,  il  ne  falort  qu'a¬ 
voir  remarque  y  que  cejt  te  Jlyle  ordinaire  de  Jéré¬ 
mie  ,  qui  n'a  fait  même  en  cela  que  Je  conformer  à 

celui 
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Celui  de  fa  nation,  d'introduire  divers  personnages 
dans  un  difcours  ,  &  de  les  faire  parler ,  fans  mar- 
er  formellement  ce  changement  de  perfonnages  , 
fans  avertir  le  Le&eur  que  c'eji  tantôt  l'un  & 
tantôt  l'autre  qui  parlent  ;  les  exemples  en  font 
tout  communs  dans  les  Livres  des  Prophètes.  De  forte 
qu'au  heu  de  lire  Simplement ,  &  tout  d'une  fui - 
te  ce  verfet  ,  comme  on  le  lit  ordinairement  : 
Maudit  foit  le  jour  &c.  il  faut  le  lire  avec  ce 


petit  Supplément ,  que  les  Verfions  mettent  en  tant 
d’autres  Textes:  Maudit  foit,  dira-t-on ,  le  jour 
&c.  Nous  avons  crû  nécejfaire  d'expliquer  tout 
ceci  dans  cette  Préface  ,  afin  de  lever  le  [caudale 
qu'on  ne  fauroit  s'empêcher  de  recevoir ,  fi  on  at¬ 
tribuait  à.  Jérémie  des  paroles  &  des  fniimens  fi 
oppofez  à  la  haute  idée  que  toute  T  Eglise  a  toujours 
eû  de  fa  fainteté. 


CHAPITRE  I. 


Vocation  de  Jérémie  à  la  charge  de  Prophète  ,  f. 
Il  s'en  veut  excujer ,  6.  Dieu  l'y  oblige  & 
l' envoyé  ,  7  -  -  1 1.  Pot  bouillant ,  1  3. 


S  Paro^es  de  Jérémie  fils  de 

U  Hilkija,  d’entre  les  Sacrifica- 

teurs  qui  êtoient  à  Hanathoth, 
au  pais  de  Benjamin; 

2.  Auquel  fut  adrefièe  la  parole  de 
l’Eternel,  *  aux  jours  de  Jofias  filsd’A- 
mon,  Roi  de  Juda,  j  **  la  treizième 
année1  de  Ton  régné;  *  2  Rois.  21.  26.  &  22. 

!  &  2-Chron.  34-  1.  &c.  t  l’An  du  Monde  3 37 ç . 
Ch.  2f,  3. 


3.  Laquelle  lui  fut  aulli  adrefèe  aux 
jours  *  de  Jéhojakim,  fils  de  Jofias, 
Koi  de  Juda,  jufqu  a  la  fin  de  l’onzieme 
année  -f  de  Sédécias,  fils  de  Jofias,  Roi 
de  Juda,  f  voir  jusqu’au  temps  que  Jé- 
rufalem  fut  tranfportée,  **  ce  ^«/  ar¬ 
riva  au  cinquième  mois.  *  2.  Rois.  2?.  «4. 

2.Chron.  36.  4-  fch-  !•  2.  Rois.  24.  17.  2.  Chron. 
36.  10.  &c.  " *  2.  Rois.  2ç.  8. 

4.  La  parole  donc  de  l’Eternel  me 
fut  dr  fée  ,  en  difant: 

f .  Avant  que  je  te  formafle  dans  le 
ventre  de  ta  mère ,  je  t’ai  connu;  &  a- 
vant  que  tu  fufïes  forti  defon  fein,  *  je 
t’ai  fan&iiïé,  je  t’ai  établi  Prophète  J* 
pour  les  nations,  *  Gai.  x.  iç.  t  t.  10. 


6.  *  Et  je  répond is,Ha  ,  ha,  Seigneur 
Eternel ,  voici ,  je  ne  fais  pas  parler  ; 
car  je  /uts  un  enfant.  #  Exod.  3.  n.  &  4.  1. 

&  6.  il.  2 9. 

7.  Et  l’Eternel  me  dit:  Ne  di  point, 
je  fuis  un  enfant;  car  tu  iras  par  tout 
où  je  t’envoyerai,  &  tu  diras  tout  ce 
que  je  te  commanderai. 

8.  *  Ne  crain  point  de  te  montrer  de¬ 
vant  eux,  car  J-  je  fuis  avec  toi  pour 
te  délivrer,  dit  l’Eternel.  *  j,.  1?.  Ezéch.  *. 

6.  &  3.  9.  f  Deut-  31.  6.  8.  Jof.  1.  f. 

9.  Et  l’Eternel  avança  fa  main,  &  * 
en  toucha  ma  bouche,  puis  l’Eternel 
me  dit:  Voici,  J"  j’ai  mis  mes  paroles 
en  ta  bouche.  *  Efa.  7.  f  ch.  s.  t4. 

id.  Regarde,  je  t’ai  établi  aujour¬ 
d’hui  *  fur  les  nations  ,  &  fur  les  Ro¬ 
yaumes,  f  afin  que  tu  arraches  &  que 
tu  démolilfes,  que  tu  ruines,  &  que  tu 
détruiles  ;  que  tu  bacilles,  &  que  tu 

plantes.  *  jr.  ç.  f  ch.  18.  7.  2.  Cor.  10.4  ç. 

1 1.  Puis  la  parole  de  l’Eternel  me  fut 
adrefiêe ^  en  difant:  *  Que  vois-tu,  Jé¬ 
rémie?  Et  je  répond is:  Je  vois  une  bran¬ 
che  d’amandier.  #  t,.  l3.  Amos.  7.  «.  &  8.  2. 
Zach.  4  2.  &  ç.  2 

12.  Et  l’Eternel  me  dit:  Tu  as  bien 
vu;  car  je  me  hâte  d’exécuter  ma  pa¬ 
role. 

M  2 


13.  Alors 
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15.  Alors  la  parole  de  l’Eternel  me 
fut  adrepêe  pour  la  fécondé  fois,  en  di- 
fant:  *  Que  vois-tu?  &  je  répondis:  Je 
vois  un  pot  bouillant,  dont  le  devant 
ejï  -f-  de  devers  l’Aquilon. 

*  fr.  11.  f  Ezéch.  1.  4. 

14.  Et  l’tternel  me  dit:  Le  mal  fe 
découvrira  *  du  côté  de  l’Aquilon  fur 
tous  les  habitans  de  ce  pais-ci. 

*  ch.  j.  12.  «Se  4 .  6.  &  6.  1.  22. 

i  f .  *  Car  voici ,  je  m’en  vais  appel- 
ler  toutes  les  familles  des  Royaumes  de 
l’Aquilon,  dit  l’Eternel;  &  elles  vien¬ 
dront,  f  &  mettront  chacune  fon  trône 
à  l’entrée  des  portes  de  Jérufalem,  & 
près  de  toutes  fes  murailles  à  l’environ, 
&  près  de  toutes  les  villes  de  Juda. 

*  ch.  Ç.  1Ç.  &  6.  22.  &  10.  22.  &  25.  p.  t  ch.  52. 

4.  f. 

16.  Et  je  leur  prononcerai  mes  jtr- 
gemens,  à  caufe  de  toute  leur  malice, 
par  laquelle  ils  m’ont  délaiflfé,  &  ont 
fait  des  parfums  à  d’autres  dieux,  &  fe 
font  profternez  devant  l’ouvrage  de 
leurs  mains. 

17.  Toi  donc,  troufle  tes  reins,  & 
te  leve,  &  di  leur  toutes  les  chofes  que 
je  te  commanderai  ;  *  ne  crain  point 
de  te  manu  er  devant  eux ,  de  peur  que 
je  ne  te  fafle  mettre  en  pièces  en  leur 
préfence.  *  f.  ». 

1 8.  Car  voici ,  *  je  t’ai  aujourd’hui 
établi  comme  une  ville  munie,*  &  com¬ 
me  une  colomne  de  fer,  &  comme  des 
murailles  d’airain,  contre  tout  ce  païs- 
ci,  c’eft-à-dire,  contre  les  Rois  de  Ju¬ 
da,  contre  les  principaux  du  pais,  con¬ 
tre  les  Sacrificateurs,  &  contre  le  peu¬ 
ple  du  pais.  »  ch.  27.  &  iç.  20. 

151.  *  Et  ils  combattront  contre  toi  ; 
mais  ils  ne  feront  pas  plus  forts  que  toi; 
car  je  / uu  avec  toi ,  dit  l’Eternel ,  pour 
te  délivrer.  »  ch.  20.  io.  n. 
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CHAPITRE  IL 

Reproches  ccnjure  aux  Juifs ,  2  -  -  27. 

ET  la  parole  de  l’Eternel  me  fut  a - 
dre  fiée ,  en  difant: 

2.  Va  ,  &  crie,  ceux  de  Jérufalem 
l’entendant,  &  di:  Ainfi  a  dit  l’Eternel: 
Il  me  fou  vient  pour  l'amour  de  toi  de  la 
compallion  que  j’ai  eue  pour  toi  en  ta 
jeunelle,  &  de  l’amour  de  tes  époufail- 
les,  *  quand  tu  venois  après  moi  dans 
le  defert,  en  un  pais  qu’on  ne  ferne 
point.  *  pfc.  106. 7.  j2.  jj. 

3.  *  Ifraël  êtoit  unechofe  fainte  à  l’F- 
ternel,  cetoit  les  prémices  de  fon  reve¬ 
nu  ;  tous  ceux  qui  le  dévoroient ,  é- 
toient  trouvez  coupables,  il  leur  en  ar- 
rivoit  du  mal,  dit  l’Eternel. 

*  Pfe  114.  1.  2. 

4.  Ecoutez  la  parole  de  l’Ete rnel , 
maifon  de  Jacob ,  &  vous  toutes  les  fa*, 
milles  de  la  maifon  d’Ifraël; 

ç.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  ;  *  Quèîle  in- 
juftice  ont  trouvé  vos  pères  en  moi , 
qu’ils  fe  foient  éloignez  de  moi,  & 
qu’ils  ayent  marché  après  la  vanité,  & 
foient  devenus  vains  ?  *  ?x.  Mich.  <s.  *.4. 

f  Job.  37.  24.  Efa.  41.  2p.  Rom.  1.  21. 

6 .  Et  ils  n’ont  point  dit  :  Où  efl  l’E¬ 
ternel  qui  nous  a  fait  remonter  du  pais 
d’Egypte,  qui  nous  a  conduits  par  un 
defert,  par  un  pais  de  landes  &  monta¬ 
gneux,  par  un  pais  aride  &  d’ombre  de 
mort ,  par  un  pais  où  aucun  homme 
n’avoit  pafle ,  &  où  perfonne  n’avoit 
habité? 

7.  Car  je  vous  ai  fait  entrer  dans  un 
pais  de  Carmel,  afin  que  vous  mangeaf- 
fiez  fes  fruits,  &  de  fes  biens;  mais  fi- tôt 
que  vousj  êtes  entrez,  vous  avez  fouil¬ 
lé  mon  pais,  &  avez  rendu  abominable 
mon  héritage. 


8.  Les  . 
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8.  Les  Sacrificateurs  n’ont  point  dit: 
Où  efi  f  Eternel?  &  *  ceux  qui  ma- 
nioientla  Loi,  ne  m’ont  point  connu; 
&  les  pafteurs  ont  forfait  contre  moi , 
&  les  prophètes  ont  prophétifé  de  par 
Bahal ,  &  ont  marché  après  des  chofes 
J-  qui  ne  profitent  de  rien. 

*  Rom.  2.  20.  f  v.  îi. 

9.  Pour  cette  caufe  encore  je  débatrai 
avec  vous,  dit  L’Eternel,  &  je  débatrai 
avec  les  enfans  de  vos  enfans. 

10.  Car  paflez  par  les  Isles  *  de  Kit- 
tim,&  voyez;  envoyez  en  Kédar,  & 
confiderez  bien,  &  regardez  s’il  y  a  eu 
rien  de  tel.  *  Nomb.  24.  24. 

11.  Y  a- 1- il  aucune  nation  qui  ait 
changé  de  dieux,  lefquels  toutefois  ne 
font  pas  dieux  ?  mais  mon  peuple  a  * 
changé  fa  gloire  en  ce  qui  ne  profite 
de  rien.  *  pfe.  106. 20.  Rom.  1.  2?.  f  v.  s.s 

12.  *  Cieux,  foyez  étonnez  de  ceci; 
ayez- <7*  de  l’horreur,  &  foyez  extrê¬ 
mement  aflechez,  dit  l’Eternel. 

*  Deut.  1.  Efi.  i.  2. 

il»  Car  mon  peuple  a  fait  deux 
maux:  *  ils  m’ont  abandonné,  moi  qui 
fuis  la  fource  des  eaux  vives ,  pour  fe 
creufer  des  citernes,  des  citernes  entre- 
rompues,  qui  ne  peuvent  point  contenir 

d  eau.  *  ch.  x.  1$.  &  17.  ig.  &  18.  14.  15.  Cant. 
4-  IÇ.  Efa.  4?.  2?. 

14.  Il'raël  eft-il  un  efclave,  au  un  ej- 
clave  né  dans  la  maifon  ?  pourquoi  donc 
a-t-il  été  mis  au  pillage? 

if.  *  Les  lionceaux  ont  rugi,  &  ont 
jette  leur  cri  fur  lui  ;  &  on  a  mis  leur 
pars  f  en  defolation ,  fes  villes  ont  été 
brûlées  ,  de  forte  qu’il  n’y  a  perfonne 
qui  y  habite.  *  ch.  4.  7.  Efa.  ,.V  t  ch.  4. 7. 

16,  Meme  les  enfans  de  Noph,  & 
de  Taphnés  te  cafteront  le  fommet  de 
la  tête- 


'j  M  I  E.  Chip.  IL  91 

17.  Ne  t’ès-tu  pas  fait  cela,  parce  que 
tu  as  abandonné  l’Eternel  ton  Dieu 
dans  le  temps  qu’il  te  menoit  par  le 
chemin  ? 

1 8.  *  Et  maintenant  qu’as-tu  affaire 
d’aller  en  Egypte,  pour  y  boire  de  l’eau 
deSihor?  &  qu’as-tu  affaire  d’aller  en 
Affur,  pour  y  boire  de  l’eau  du  fleuve? 

*  v.  s 6 .  Efa.  30.  2.  &  31.  1.  Ezéch.  1 6.  1 6. 

19 •  *  Ta  malice  te  châtiera,  &  tes 
débauches  te  réprimanderont,  afin  que 
tu  fâches  &  que  tu  voyes  que  c'eft  une 
chofe  mauvaife  &  amere ,  que  tu  ayes 
abandonné  l’Eternel  ton  Dieu  ,  &  que 
la  frayeur  de  moi  ne  foit  point  en  toi, 
dit  le  Seigneur  l’Eternel  des  armées. 

*  Efa.  g.  9.  Ofée.  4.  ç. 

20.  Parce  que  depuis  long-temps  j’ai 
brifé  ton  joug,  &  rompu  tes  liens,  tu 
as  dit:  Je  ne  ferai  plus  dans  la  fervitu- 
de  ;  c’eft  pourquoi  *  tu  as  trotté  pail- 
lardant  fur  toute  haute  colline,  &  fous 
tout  arbre  verdoyant.  *  ch.  ?.  6.  2.  Rois.  17. 

9.  10.  Efa.  î7-  ï.  Ezéch.  6.  Ig. 

21.  *  Or  je  t’avois  moi- même  plan¬ 

tée  comme  une  vigne  exquifç,de  laquel¬ 
le  tout  le  plant  étoit  franc;  J"  comment 
donc  m’ès-tu  tournée  en  farmens  d’u¬ 
ne  vigne  abâtardie.?  *  pre.  44.  &  so.  9.  Efa^ 

ç.  1.  2.  t  Efa.  1.  21.  &  ç.  2.  4. 

22.  *  Quand  tu  te  laveroîs  avec  du 
nître  ,  &  que  tu  prendrois  beaucoup 
de  favon,  ton  iniquité  demeureroit  en¬ 
core  marquée  devant  moi ,  dit  le  Sei¬ 
gneur  l’Eternel,  *  job.  9. 

23.  Comment  dis-tu:  Je  ne  me  fuis 
point  fouillée,  je  ne  fuis  point  allée  a- 
près  les  Bahalins  ?  Regarde  ton  traia 
dans  la  vallée,  reconnoi  ce  que  tu  as 
fait,  *  Dromadaire  légère,  qui  ne  tiens 
point  de  route  certaine. 

*  ch.  g.  9*. 

M  5  24>Afneflè 
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24.  AfneflTe  fauvage ,  accoutumée  au 
defert,  humant  le  vent  à  l'on  plailir;  & 
qui  eft -ce  qui  lui  pourroit  faire  re- 
btoulfer  fa  courfe?  nul  de  ceux  qui  la 
cherchent  ne  le  latlera  après  elle,  on  la 
trouvera  en  fon  mois. 

af.  Retien  ton  pied,  que  tu  ne  mar¬ 
ches  déchaulfée,  &  ton  gofier,  que  tu 
ne  fois  altérée.  Maistu  as  dit: C’en  eft 
fait.  Non  ;  car  j’aime  les  étrangers,  & 
j’irai  après  eux. 

26.  Comme  le  larron  eft  confus  , 
quand  il  eft  lurpiis,  ainfi  font  confus 
ceux  de  la  maifon  d’ifraël ,  eux,  *  leurs 
Rois,  les  principaux  d’entr’eux,  leurs 
Sacrificateurs,  &  leurs  Prophètes; 

*  ch-  %.  22. 

27.  Qui  difent  au  bois:  Tu  ès  mon 
père,  &  à  la  pierre:  Tu  m’as  engendré; 
car  ils  m’ont  tourné  le  dos,  &  non  pas 
le  vifage;  puis  ils  difent  dans  le  temps 
de  leur  calamité:  Leve-toi,  &  nous  dé¬ 
livre. 

25.  Et  où  font  tes  dieux  que  tu  t’ès 
faits?  qu’ils  fe  lèvent  pour  voir  s’ils  te 
délivreront  au  temps  de  ta  calamité  \ 
car,  ô  juda!  *  tu  as  eu  autant  de  dieux 
que  de  villes.  *  ch.  u.  13*  &  44.  17.  &  ço. 
38.  Efa.  2.  8- 

29.  Pourquoi  débatriez-vous  contre 
moi  ?  vous  avez  tous  forfait  contre  moi , 
dit  l’Eternel. 

50.  *  J’ai  frappé  en  vain  vos  enfans, 
ils  n’ont  point  reçu  d’inftruétion  ;  -f- 
vôtre  épée  a  dévoré  vos  Prophètes  , 
comme  un  lion  qui  ravage  tour. 

*  eh.  ç.  3.  Efa.  i.  f.  f  Matth.  23.  3^. 

31.  ♦O  race!  confidérez  vous -mê¬ 
mes  la  parole  de  l'Eternel*,  qui  du  :  -f*  Ai- 
je  été  un  defert  à  Ifraël?  ai -je  été  une 
terre  toute  ténébreufe  ?  Pourquoi  mon 
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peuple  a  t  ildit?Nous  fommes  les  maî- 
très;  nous  ne  viendrons  plus  à  toi. 

•  Matth.  23.  3<f.  &c-  f  v. 

52.  La  vierge  oubliera-t  elle  fon  or¬ 
nement  ?  fépoulè  les  atours  ?  *  mais 
mon  peuple  m’à  oublié  durant  dps  jours 
fans  nombre.  •  ch.  9.  2I# 

3  h  Pourquoi  rends-tu  ainfi  aflfettée 
ta  contenance  *  pour  chercher  des  a- 
moureux,  en  forte  que  tu  as  même  en- 
feigné  tes  maniérés  de  faire  aux  fem¬ 
mes  de  mauvaife  vie?  *  ch.  3.  1.  &  SQ.  14. 

Ezéch.  16.  22  Ofée.  2.  ç. 

j  4.  Même  dans  les  pans  de  ta  robe  a 
été  trouvé  le  fang  des  âmes  des  pau¬ 
vres  innocens,  lesquels  tu  n-’avois  point 
lurpris  en  fraéiure,  mais//j  a  été  trouvé 
pour  toutes  ces  chofes-là. 

3f.  Et  tu  dis:  Je  fuis  innocente; 
quoi  qu’il  en  foit,  fa  colere  s  eft  dé¬ 
tournée  de  moi.  Voici ,  je  m’en  vais 
contefter  contre  toi,  fur  ce  que  tu  as 
dit:  Je  n’ai  point  péché. 

36.  Que  tracalïes-tu  tant,  changeant 
de  chemin?  *  tu  feras  aulli  confufe  d’E¬ 
gypte,  que  tu  as  été  confulè  d’Alfur. 

*  18.  &  ch.  37.  7.  8.  Lam.  4.  \7-  Efa.  30.  7. 

57-  .Tu  fortiras  même  d’ici,  ayant 
tes  mains  fur  ta  tête  ,  parce  que  l’ Eter¬ 
nel  a  rejetté  les  fondement  de  ta  con¬ 
fiance,  &  tu  n’auras  aucune  profpérité 
par  eux. 


CHAPITRE  III. 


Cenfure  aux  Royaumes  de  Juda  &  d' Ifraël  pour 
leurs  injidelit ez  contre  Dieu ,  fous  l'emblème  de 
deux  femmes ,  débauchées. 

^\N  dit:  Si  quelqu’un  délailîè  fa 
V  femme,  &  qu’elle  fe  féparant  de 
lui ,  fe  joigne  a  un  autre  mari,  le  premier 

mari 
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mari  retournera- 1- il  encore  vers  elle? 
Le  païs-même  n’en  ferpit-il  pas  entière¬ 
ment  fouillé?  Or  toi,  tu  as  paillardé  a- 
vec  plufîeurs  *  amoureux,  toutefois  re¬ 
tourne-toi  vers  moi,  dit  1* Eternel. 

*  ch.  2.  ??.  &  4.  30. 

2.  *  Leve  tes  yeux  vers  les  lieux  é- 
levez,  &  regarde  quel  eft  le  lieu  où  tu 
n’ayes  point  paillardé  ;  tu  te  tenois  par 
les  chemihs,  comme  un  Arabe  au  de- 
fert;  &  tu  as  fouillé  le  pais  par  tes 
paillardifes ,  &  par  ta  malice. 

*  ch.  2.  20.  &  17.  2.  -- 

3.  C’eft  pourquoi  les  pluyes  ont  été 
retenues,  &  il  n’y  a  point  eu  de  pluye 
de  la  derniere  laifon ,  &  tu  as  un  front 
de  paillarde;  tu  n’as  point  voulu  avoir 
de  honte. 

4.  *  Ne  crieras -tu  point  déformais 
vers  moi:  Mon  père,  tu  es  le  conduc¬ 
teur  de  ma  jeunelfe?  «  f.  ï9. 

f.  Tiendra  t-il  Joa  cœur  à  toujours  , 
&  me  la  gardera-t-il  à  jamais?  Voici ,  tu 
as  ainfi  parlé,  &  tu  as  fait  ces  maux-là, 
autant  que  tu  as  pu. 

6.  Audi  l’ Eternel  me  dit  *  aux  jours 
du  Roi  Jôfias:  N’as  tu  point  vu  ce  qu’If 
raël  la  revêche  a  fait?  elle  f  s’en  eft  allée 
fur  toute  haute  montagne ,  &  fous  tout 
arbre  verdoyant,  &  y  a  paillardé. 

*  ch.  1.  2.  t  ch.  2*  20  •  &  i?.  27.  Efa.  ^7.  7. 

7.  Et  quand  elle  a  eu  fait  toutes  ces 
chofes,  j’ai  dit:  Retourne-toi  vers  moi; 
mais  elle  n’eft  point  retournée;  ce  que 
fa  fœur  Juda  la  déloyale  a  vu; 

8.  Et  j’ai  vu  que  pour  toutes  les  oc- 
cafions  par  lesquelles  lfraël  la  revêche 
avoit  commis  adultéré,  je  l’ai  renvoyée, 
&  lui  ai  donné  fes  lettres  de  divorce  ,* 
toutefois  juda  fa  fœur  la  déloyale  n’en 
aA  point  eu  de  crainte ,  mais  s’en  eft  al¬ 
lée  ,  elle  audi  a  paillarde* 
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S».  Et  il  eft  arrivé  que  par  fa  légère¬ 
té  à  paillarder,  elle  a  fouillé  le  pais,  & 
a  commis  adultéré  avec  la  pierre  &  le 
bois. 

1  o.  Et  néanmoins  pour  tout  ceci ,  Ju¬ 
da  fa  fœur  la  déloyale  n’eft  point  retour¬ 
née  à  moi  de  tout  fon  cœur,  *  mais  a- 
vec  menfonge,  dit  f  Eternel. 

*  Efa.  î9.  ?• 

1 1.  L’Eternel  donc  m’a  dit:  lfraël  la 
revêche  *  s’eft  montrée  plus  jufte  que 
Juda  la  déloyale.  *  E*A?h.itf/çi. 

12.  Va  donc ,  &  crie  ces  paroles-ci 
vers  l’Aquilon,  &  di:  Retourne-toi,  lfraël 
la  revêche,  dit  l’Eternel;  je  ne  ferai 
point  tcfrnber  mon  ire  fur  vous;*  car  je 
(ub  mifericordieux,  dit  l’Eternel,  &  je 
ne  vous  la  garderai  point  à  toujours. 

*  Pic.  8 6.  1  ? .  &  10?.  8  9.  ôc  14;.  17. 

13.  Mais  reconnoi  ton  iniquité;  car 
tu  as  forfait  contre  l’Eternel  ton  Dieu , 
&  t’ès  proftituée  aux  étrangers  *  fous 
tout  arbre  verdoyant,  &  nas  point  é- 
couté  ma  voix  ,  dit  l’Eternel. 

*  ch.  2.  20. 

14.  Enfans  revêches,  convertidèz- 
vous,  dit  l’Eternel  ;  car  j’ai  droit  de  ma¬ 
ri  fur  vous;  *  &  je  vous  prendrai  l’un 
d’une  ville  ,  &  deux  d’une  lignée ,  & 
vous  ferai  entrer  en  Sion. 

*  Efa.  27.  12. 

if.  *  Et  vous  donnerai  des  pafteurs 
félon  mon  cœur  ,  qui  vous  paîtront 
dé  fcience  &  d’intelligence. 

*  ch.  23.  4.  Ezéch.  34.  23.  Eph.  4.  11. 

1 6.  Et  il  arrivera  que  quand  vous  fe¬ 
rez  multipliez  &  accrus  fur  U  terre  , 
en  ces  jours  là,  dit  l’Eternel ,  on  ne  di¬ 
ra  plus  :  L’Arche  de  l’alliance  de  l’Eter¬ 
nel,*  &  elle  ne  leur  montera  plus  au 
cœur,  «S:  ils  n’en  feront  point  mention, 
&  ne  la  vifîteront  plus,  &  cela  ne  fè  fera 
plus. 
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17.  En  ce  temps-là  on  appellera  Jé- 
rufalem,  le  Trône  del’Eternel,  *  &  tou¬ 
tes  les  nations  s’aflembleront  vers  elle, 
au  Nom  de  l’ Eternel  à  Jérufalem,  &  el¬ 
les  ne  marcheront  plus  après  la  du¬ 
reté  de  leur  cœur  mauvais. 

*  £fa.  2.  2.  Mich.  4.  1.  Agg.  2.  7.  t  ch.  7.  24. 

18.  En  ces  jours-là  la  maifon  de  Ju 
da  marchera  avec  la  maifon  d’ifraël ,  & 
ils  viendront  eniemble  du  pais  d’Aqui- 
lon  au  pais  que  j’ai  donné  en  héritage 
à  vos  pères. 

19.  Mais  j’ai  dit:  Comment  te  met¬ 
trai-je  entre  mes  fils , .  &  te  donnerai- je 
la  terre  defirable,  l’héritage*  de  la  nob- 
leife  +  des  armées  des  nations  £  &  j’ai 
dit:  **  Tu  me  crieras,  mon  père,  &tu 
ne  te  détourneras  point  de  moi. 

*  2.  Sam.  1.  19»  t  Pfc.  110.  g.  '  *  ir.  4.  ig. 

20.  Certainement,  comme  une  fem¬ 
me  forfait  contre  fon  ami,  ainfi  avez- 
vous  forfait  contre  moi ,  maifon  d’if¬ 
raël,  dit  l’ Eternel. 

21.  Une  voix  a  été  ouïe  fur  les  lieux 
élevez,  des  pleurs  de  fupplications  des 
enfans  d’ifraël,  parce  qu’ils  ont  perver¬ 
ti  leur  voye ,  *  &  qu’ils  ont  mis  en  ou¬ 
bli  l’Eternel  leur  Dieu.  *  ch.  2. 32. 

22.  Enfans  revêches,  *  convertiflez- 
vous,  je  remédierai  à  vos  rebellions. 
Voici,  nous  venons  vers  toi;  car  tu  es 
l’Eternel  nôtre  Dieu.  *  orée.  14.  a. 

23.  Certainement  on  s  attend  *en  vain 
aux  collines,  &  à  la  multitude  des  mon¬ 
tagnes  ;  mais  1 ejl  en  l’Eternel  nôtre 
Dieu  qucjl  la  délivrance  d’ifraël. 

*  Pfc.  121.  I. 

24.  Car  la  honte  a  confumé  dès  nô¬ 
tre  jeunefle  le  travail  de  nos  pères,  leurs 
brebis  &  leurs  bœufs,  leurs  fils  &  leurs 
filles. 

25.  Nous  ferons  gilàns  dans  nôtre 


MIE.  Ch  ap.  IV. 

honte,  &  nôtre  ignominie  nous  cou¬ 
vrira,  parce  que  nous  avons  péché  con¬ 
tre  l’Eternel  nôtre  Dieu,  *  nous  &  nos 
pères,  -f-  dès  nôtre  jeuneïTe,  &  jufqu’à 
aujourd’hui  ,*  &  nous  n’avons  point  obéi 
à  la  voix  de  l’Eternel  nôtre  Dieu. 

'  Pfc.  106.  6.  Daa.  9.  16.  f  Job.  ig.  aç.  Pfe-  aç, 
7- 


CHAPITRE  IV. 

Exhortation  aux  Juifs  de  fe  convertir  à  Dieu ,  I.' 

*  10.  Prédirions  contre  Jérufalem ,  11 — jr. 

TSraël,  fi  tu  te  retournes,  dit  l’Eter- 
L  nel,  retourne-toi  à  moi  ;  fi  tu  ôtes 
tes  abominations  de  devant  moi,  *  tu 
ne  feras  plus  errant  çà  &  là. 

*  ch.  2.  20.  &  g.  6.  ig. 

2.  *  Alors  tu  jureras  en  vérité,  &  en 
jugement,  &  en  juftice  ,  l’Eternel  eft 
vivant  ;  •f1 2 3 4  &  les  nations  fe  béniront 
en  lui,  &  fe  glorifieront  en  lui. 

*  Deut.  6.  Ig.  Efa.  4*.  2g.  &  48.  1.  f  Gcn.  22.  1*. 
Efa.  65.  16. 

3.  Car  ainfi  a  dit  l’Eternel  à  ceux  de 
Juda  &  de  Jérufalem:  *  Défrichez-vous 
les  terres ,  &  ne  lèmez  point  fur  les  é- 
pines.  *  ofée.  10.#. 

4.  Hommes  de  Juda,  &  vous  habi- 
tans  de  Jérufalem  ,  foyez  circoncis  à 
l’Eternel,  *  &  ôtez  les  prépuces  de  vos 
cœurs;  de  peur  que  ma  fureur  ne  for¬ 
te  J*  comme  un  feu,  &  qu’elle  ne^ea*. 
brafe,  **  fans  qu’z/j  ait  perfonne  qui 
/’éteigne,  à  caufe  de  la  méchanceté  de 
VOS  aélions.  *  Deut.  IO.  1 6.  &  go.  6.  t  Efa. 

ç.  *  *  ch.  17.  27.  &C. 

f.  Faites  favoir  en  Juda,  &  publiez 
dans  Jérufalem  ,  &  dites  :  Sonnez  du 
cor  par  le  pais,  criez,  û  vous  amalfez; 
&  dites:  Aüemblez-vous ,  &  nous  entre¬ 
rons  dans  les  villes  munies. 


6.  Dreflèz 
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6.  DfefTez  l’enfeigne  vers  Sion ,  reti¬ 
rez-vous  en  troupe  ,  &  ne  vous  arrê¬ 
tez  point;  car  *  je  m’en  vais  faire  venir 
de  l’Aquilon  le  mal  &  une  grande  cala¬ 
mite.  *  ch.  i.  14.  if- 

7.  *  Le  lion  eft  monté  hors  de  fon 
haliier,  &  le  deftruêteur  des  nations  eft 
parti,-  il  eft  forti  de  fon  lieu  pour  ré¬ 
duire  ton  pais  en  defolation  ;  -f*  tes  vil¬ 
les  feront  ruinées,  tellement  qu’il  n’y 
aura  perfonne  qui  y  habite. 

*  ch.  2.  i>.  &  6.  &  49-  19-  Efa,ç.  29.  f  ch.  2.  iç. 

8.  C’eft  pourquoi  ceignez -vous  de 
facs,  lamentez,  &  hurlez  ,-  car  l’ardeur 
de  la  colere  de  l’Eternel  n’eft  point  dé¬ 
tournée  de  nous. 

9.  Et  il  arrrivera  en  ce  jour -là,  dit 
l’Eternel,  que  le  cœur  du  Roi,  &  le 
cœur  des  principaux  fera  éperdu,  & 
que  les  Sacrificateurs  feront  étonnez  , 
&  que  *  les  Prophètes  feront  ébahis. 

*  Ezéch.  12.  14.  &  ij.  3.  4-  &c. 

10.  C’eft  pourquoi  j’ai  dit:  Ha,  ha  , 
Seigneur  Eternel,  oui  certainement  tu 
as  abufé  ce  peuple*  &  Jérufalem ,  en 
difant:  vous  aurez  la  paix;  &  l’épée  eft 
venue  jusqu’à  l’ame. 

11.  En  ce  temps-là  on  dira  à  ce  peu¬ 
ple,  &  à  Jérufalem:  Un  vent  éclaircif- 
fant  les  lieux  élevez  ,  fouffle  au  defert , 
dans-k' chemin  de  la  fille  de  mon  peu¬ 
ple  ,  non  pas  pour  vanner  ni  pour  net¬ 
toyer  ; 

1 2.  *  Un  vent  plus  véhément  que 
ceux-là  me  viendra ,  même  maintenant 
je  leur  ferai  leur  procès. 

*  Ezéch.  1.  4. 

15.  Voici,  il  montera  comme  des 
nuées  ,  &  lès  chariots  feront  femblables 
à  un  tourbillon  ,  fes  chevaux  feront 
plus  légers  que  des  aigles;  malheur  à 
nous!  car  nous  fommes  détruits. 

14.  Jérufalem,  *  nettoye  ton  cœur 
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de  ta  malice,  afin  que  tu  fois  délivrée; 
jufquesà  quand  féjourneront  au  dedans 
de  toi  les  penfées  de  ton  injuftice? 

*  Efa.  1.  id. 

i  f.  *  Car  le  cri  apporte  des  nouvelles 
de  Dan,  &  publie  du  mont  d’Ephraim 
le  tourment.  »  ch.  8.  i<5. 

16.  Faites  l’entendre  aux  nations, 
voici ,  publiez  contre  Jérufalem  ,  & 
dites:  Les  aflïegeans  viennent  d’un  pais 
éloigné,  &  ils  ont  jetté  leur  cri  contre 
les  villes  de  Juda. 

17.  Ils  fe  font  mis  tout  autour  d’elle 
comme  les  gardes  des  champs;  parce 
qu’elle  m’a  été  rebelle,  dit  l’Eternel. 

18.  Ta  conduite  &  tes  aftions  t’ont 
produit  ceschofes,  telle  a  été  ta  mali¬ 
ce;  parce  que  c’a  été  une  chofe  amere, 
certainement  elle  te  touchera  jufques 
au  cœur. 

1 9.  *  Mon  ventre,  mon  ventre,  je 
fuis  dans  la  douleur  ;  le  dedans  de  mon 
cœur,  mon  cœur  me  bat,  je  ne  me  puis 
taire  ;  car  mon  ame,  tu  as  oui  le  fon  du 
cor,  &  le  retentiflèment  bruyant  de  l’a¬ 
larme.  *  ch.  9.  1.  Efa.  2i.  4.  &  22.  4. 

20.  *  Une  ruine  eft  appellée  par  l’au¬ 
tre  ,  car  toute  la  terre  eft  détruite  ;  mes 
tentes  ont  été  incontinent  détruites,  & 
mes  courtines  en  un  moment. 

*  Pfe.  42.  8. 

21.  Jufques  à  quand  verrai -je  l’en- 
feigne,  &  entendrai- je  le  fon  du  cor? 

22.  Car  mon  peuple  eft  fot,  *  ils  ne 
m’ont  point  reconnu:  ce  font  des  en- 
fans  infenfez,  &  qui  n’ont  point  d’en¬ 
tendement;  ils  font  habiles  à  faire  le  mal, 
mais  ils  ne  favent  pas  faire  le  bien. 

*  Efa.  1.  3.  &  42.  19.  20.  &c. 

23.  J’ai  regardé  la  terre,  &  voici, 
elle  eft  *  fans  forme  .&  vuide;  &  les 
deux,  &  il  n’j  a  point  de  clarté. 

*  tr.  27. 

N  14.  *  J’ai 
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24.  *  J’ai  regardé  les  montagnes,  & 
voici,  elles  branlent;  &  toutes  les 
collines  font  renverlees. 

*  Pfe.  18  8  Efa.  s.  2*. 

if.  J’ai  regardé,  &  voici,  *  il  n’j  a 
pas  un  feul  homme,  &  tous  les  oi- 
feaux  des  deux  s’en  font  fuis. 

*  ch.  12.  4  Oféc.  4-  g.  Soph.  1.  g. 

26.  J’ai  regardé,  &  voici,  Carmel  efl 
un  defert,  &  toutes  les  villes  ont  été 
ruinées  de  par  l’Eternel,  &  de  par  l’ar¬ 
deur  de  fa  côlere. 

27.  Car  ainfi  a  dit  l’Eternel:  Toute 
la  terre  ne  fera  que  defolation  ;  néan¬ 
moins  *  je  ne  l’acheverai  pas  entière¬ 
ment.  *  ch  ç.  10.  18.  &  go.  11.  &  46.  18.  & 
2  Rois  24  1. 

28.  C’eft  pourquoi  la  terre  mènera 
deuil ,  &  les  deux  feront  noircis  au 
deifus,  parce  que  je  l’ai  prononcé;  je 
l’ai  penfé ,  &  *  je  m’en  repentirai  point, 
&  ne  le  révoquerai  point. 

*  ch.  15  6 

29.  Toute  ville  s’enfuit  à  caufe  du 
bruit  des  gens  de  cheval,  &  de  ceux 
qui  tirent  de  l’arc;  ils  font  entrez  dans 
les  bon  épais,  &  font  montez  fur  les  ro¬ 
chers;  toute  ville  eft  abandonnée,  & 
perfonne  n’y  habite. 

$0.  Et  quand  tu  auras  été  détruite, 
que  feras  tu?  quoi  que  tu  te  vêtes  de 
crarroifi,  &  que  tu  te  pares  d’orne- 
mens  d’or,  *  &  que  tu  plâtres  tes  yeux 
de  fard ,  tu  t’embellis  en  vain  ;  tes  a- 
moureux  t’ont  rebutée ,  ils  chercheront 

ta  vie.  *  Ezéch.  22.  40.  t  ch.  g.  1.  &  22.  20. 
2 2.  &  go.  14.  Ezéch.  16.  gg.  &c. 

31.*  Car  j’ai  oui  un  cri  comme  ce¬ 
lui  d’un q  femme  qui  eft  en  travail,  & 
Une  angoillê  comme  celle  d’une  fem¬ 
me  qui  eft:  en  travail  de  fon  premier- 
né;  V/?  le  cri  de  la  fille  de  Sion  ;  elle 
foûpire,  elle  étend  les  mains,  endijant  : 
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Malheur  maintenant  à  moi,  car  mon  a- 
me  eft:  défaillie  à  caufe  des  meurtriers. 

*  ch.  6.  24. 

CHAPITRE  V. 

Objlination  des  Juifs  ,  1--8.  Menaces  de  les 

dttruire  par  le  moyen  des  Caldèens ,  9--  31. 

pRomenez-vous  par  les  rues  de  Jéru- 
lalem  ,  &  regardez  maintenant,  & 
fâchez,  &  vousenquerez  par  les  places, 

*  li  vous  y  trouverez  un  homme,  s’il 
y  a  quelqu’un  qui  falle  ce  qui  eft  droit, 
f  &  qui  cherche  la  fidélité  ;  &  je  par¬ 
donnerai  à  la  mile.  *  Efa.  6a.  6.  7  tzéch  2». 
go.  Muh.  7.  2.  f  Gen.  18.  2<s.  &  fuiv. 

2.  *  Que  s’ils  difent:  L’Eternel  efl 
vivant  ;  ils  jurent^en  cela  plus  fauilè- 
ment.  *  Efa.  48.  i. 

3.  Eternel,  tes  yeux  ne  regardent -ils 
pas  à  la  fidélité'?  *  Tu  les  as  frappez,  & 
ils  n’en  ont  point  fenti  de  douleur;  tu 
les  as  confumez,  &  ils  ont  refufé  de  re¬ 
cevoir  inftru&ion  ;  ils  ont  endurci  leurs 
faces  plus  qu’une  roche ,  -f*  ils  ont  re¬ 
fufé  de  fe  convertir.  *  ch.  2.  go.  2.  Rois.  24. 
1.  Efa.  9.  ig.  f  ch.  8.  ç.  Ezcch.  24.  ig. 

4.  Et  j’ai  dit:  Certainement  ce  font 
tous  des  chétifs,  qui  fe  font  montrez 
fous,  parce  qu’ils  ne  connoillênt  point 
la  voye  de  l’Eternel,  le  droit  de  leur 
Dieu. 

ç.  Je  m’en  irai  donc  aux  plus  grands, 
&  parlerai  à  eux;  car  ceux-là  connoif- 
fent  la  voye  de  l’Lternel,  le  droit  de 
leur  Dieu;  mais  ceux  là  mêmes  ont  auf- 
fi  brite  le  joug,  &  ont  rompu  les  liens. 

6.  *  C’eft  pourquoi  le  lion  de  la  fo¬ 
rêt  les  a  tuez,  J-  le  loup  du  foir  les  a 
ravagez,  &  le  léopard  eft  au  guet  con¬ 
tre  leurs  villes  ;  quiconque  en  fortira 

fera 
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fera  déchiré  car  leurs  forfaits  font  mul- 1  i  f-  Mailon  d'Ilraël ,  voici  >  *  |e  m  en 
ri  diez  à  leurs  rebellions  font  renfor-  vais  faire  venir  contre  vous  une  nation 
cées.  -  ch.  4.  7.  t  Gea.  49. 27.  Hab.  1. 8-  Soph.  |  d*un  pais  éloigne%  dit  ltternel ,  une 

w  t  /  1  I  ,-vn  fnhnlfp  nnp  ricjfirm  annpnnp. 


* '*7.  Comment  te  pardonnerai -je  en 
cela?  *  tes  Bis  m’ont  abandonné,  &  ils 
jurent  par  ceux  qui  ne  font  point  dieux; 
e  les  ai  ralfaliez,  &  ils  ont  commis  a- 
dultere,  &  iont  allez  en  foule  dans  la 
mailon  de  la  paillarde.  *  f.  9. 

8.  *  Us  font  comme  des  chevaux 
bien  repus  ,•  quand  ils  le  lèvent  le  ma¬ 
tin  f  chaqu’un  hennit  après  la  femme 
de  Ion  prochain 
f  ch.  9*  *  &  2? 

S» 


apres 

ch.  ij.  27.  Ezéch.  22.  11 


*  Ne  punirois  je  point  ceschofes- 
l'a,  dit  l’ Eternel  ?  &  mon  ame  ne  fe 
vengeroit-elle  pas  d’une  nation  qui  i fl 
telle?  *  t.  29.  &  ch  9-  9. 

10.  Montez  fur  fes  murailles,  &  les 
rompez;  *  mais  ne  les  achevez  pas  en¬ 
tièrement;  ôtez  fes  créneaux;  car  ils  ne 
fini  point  à  l’ Eternel.  *  t.  18.  &ch.4. 27. 

1 1 


nation  robufte ,  une  nation  ancienne, 
une  nation  de  laquelle  tu  ne 
point  la  Langue,  &  n’entendras" jioint 
ce  qu’elle  dira.  *  ch.  1.  iç.  &  6.  *£.  Deut. 
28.  49. 

16.  Son  carquois  ejl  comme  *  un  fé- 
pulcre  ouvert,  &  eux  tous  font  forts, 

*  ch.  21.  7. 

17.  Et  *  elle  mangera  ta  moiflbn  & 
ton  pain,  que  tes  fils  &  tes  filles  dé¬ 
voient  manger  ;  elle  mangera  tes  bre¬ 
bis  &  tes  boeufs;  elle  mangera  les  fruits 
de  tes  vignes,  &  de  tes  figuiers,  &  ré¬ 
duira  à  la  pauvreté  par  l’épée  tes  villes 
munies,  fur  lefquelles  tu  te  confiois. 

*  Lévit.  26.  16.  Deut.  28.  Ji*  JJ. 

18.  *  Toutefois  en  ces  jours-là,  dit 

l’ Eternel,  J-*  je  ne  vous  achèverai  pas 
entièrement.  *  i0.  &  ch.  4. 27.  j  t.  10. 

19.  Et  il  arrivera  que  vous  direz:  * 
Pourquoi  f’Eternel  nôtre  Dieu  nous  a¬ 


.  *  Parce  que  la  maifon  d’Ifraël  &  1  t-ü  fait  toutes  ces  choies?  &  tu  leur  di- 
la  maifon  de  Juda  fe  font  portées  fort  ras  ainfi:  Comme  vous  m’avez  aban- 
déloyalement  contre  moi,  dit PEternel.  |  donné,  &  avez  fervi  les  dieux  de  l’é- 

|  trangerdans  vôtre  pais, ainfi  ferez- vous 


ch.  j.  20. 


2.  Ils  ont  démenti  l’Eternel,  &  ont  j  alTervis 


dit  :  Cela  ri  arrivera  pas  ,  *  &  le  mal  ne 
viendra  pas  fur  nous  ,  nous  ne  verrons 
pas  l’épée  ni  la  famine.  *  Efa.  28.  iç. 

13.  Et  les  Prophètes  s’en  iront  en 
.vent, *  &  la  parole  rieft  point  en  eux,* 
ainfi  leur  fera-t-il  fait.  *  ch.  2j.  21. 


aux  etrangers  en  un  pais  qui 


n’efl:  point  à  vous.  *  ch  >6. 10. 

20.  Faites  fa  voir  ceci  dans  la  maifon 
de  Jacob,  &  le  publiez  dans  Juda,  en 
difânt: 

|  21.  *  Ecoutez  maintenant  ceci  peu- 

I  pie  fou  ,  &  qui  n’avez  point  d’intelli- 


14.  C’eft  pourquoi ,  ainfi  a  dit  l’E-  gence,  +  qui  avez  des  yeux ,  &  ne  vo- 
ternel,  le  Dieu  des  armées:  Parce  que  |  Y?ez  point,*  &  qui  avez  des  oreilles,  & 
vous  avez  proféré  cette  parole-là,  *  j  n  oyez  point.  *  Efa.  6.  9.  t  Efa.  42. 20  Ezéch. 
voici,  je  m’en  vais  mettre  mes  paroles  I2‘  2‘  A<a'  28,  26, 2?' 

en  ta  bouche  pour  y  être  f  comme  un  .  Ne  me  craindrez- vous  point  , 
feu ,  &  ce  peuple  fera  comme  le  bois  ,ldit  l’Eternel,  &  ne  ferez- vous  point  e- 
&  t'  f*  les  confirmera.  •  <*.!.».  t  ch. <s- 1  Pouvante?  devant  ma  face?  *  moi  qui 

lai  mis  le  fable  pour  la  borne  de  la 
N  2  mer 


&  2J.  29. 
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mer  par  une  ordonnance  perpétuelle  ,  I  dominent  par  leur  moyen  ;  &  mon 
&  qui  ne  pafiera  point;  Tes  vagues  s’é-  (peuple  a  aimé  cela.  Que  ferez- vous 
meuvent,  mais  elles  ne  feront  pas  les  donc  quand  elle  prendra  fin? 
plus  fortes  ,*  &  elles  bruyent  ,  mais  *  ch-  *4-  *8.  &  23.  25.  26.  Lam.  4.  1?.  Ezéch.  1 3.6. 
elles  ne  la  pafieront  point.  _ 

*  Job.  3 g.  10.  11.  Pfc.  3  J-  7-  &  104.  9‘ 


23.  Mais  ce  peuple-ci  a  un  cœur  ré¬ 
tif  &  rebelle  ;  ils  fe  font  reculez  en  ar¬ 
riéré  ,  &  s’en  font  allez. 

24.  Et  ils  n’ont  point  dit  en  leur 
cœur:  Craignons  maintenant  l’Eternel 
nôtre  Dieu ,  *  qui  nous  donne  la  plu- 
ye  de  la  première  &  de  la  derniere  fai- 
fon  ;  &  qui  nous  garde  les  fiemaines  or¬ 
données  pour  la  moifion.  *  ch.  3.  3.  Deut. 

Si.  14.  Joël.  2.  23.  Zach.  10.  1. 

2f .  Vos  iniquitez  ont  détourné  ces 
chofies  ,  &  vos  péchez  ont  empêché 
qu’il  ne  vous  arrivât  du  bien. 

26.  Carils’eft  trouvé  dans  mon  peu¬ 
ple  des  méchans,  qui  font  aux  aguets, 
comme  celui  qui  metdeslaqs,  ils  pofent 
une  machine  de  perdition  pour  y  pren¬ 
dre  les  hommes. 

27.  Comme  la  cage  eft  remplie  d’oi- 
feaux,  ainfi  leurs  maifons  font  remplies 
de  fraude ,  &  par  ce  moyen  ils  fe  font 
agrandis  &  enrichis. 

2 5.  *  Ils  font  engraifièz  &  luifans  ; 
même  ils  ont  furmonté  les  aétions  des 
méchans  ;  ^  ils  ne  font  juftice  à  per- 
fonne,  non  pas  même  à  l’orphelin,  & 
ils  profpérent,  &  ne  font  point  droit 

aux  pauvres.  *  Deut.  32.  iç.  t  Efa.  !•  23.  A- 
mos.  ç.  7.  &  6.  12.  Habac.  i.  2.  3.  4.  Zach.  7.  10. 

29.  *  Ne  punirois-je  point  ces  cho- 

fes-là,  dit  l’Eternel?  &  mon  ame  ne  fe 
vengeroit-elle  pas  d’une  nation  qui  eft 
telle  ?  *  9.  &  ch.  9.  9. 

30.  Il  eft  arrivé  en  la  terre  une  cho¬ 
ie  étonnante,  &  qui  fait  horreur; 

3 1 .  *  C'eft  que  les  Prophètes  prophé¬ 
tisât  le  menlonge ,  &  les  Sacrificateurs 


CHAPITRE  VI. 

Continuation  des  menaces  contre  la  Judée  ,  2- 

1 3  •  Reproche  contre  les  Pajlcurs ,  14 - 17. 

Prédittion  de  la  venue  des  Babyloniens  contre 
Jérufalem ,  19 --  30. 

I^'Nfans  de  Benjamin,  fuyez  vous -en 
par  troupes  du  milieu  de  Jérufalem, 
&  fonnez  du  cor  à  *  Tékoah,  &  élevez 
un  lignai  de  feu  à  -f-  Bethkérem;  car  le 
mal  &  une  grande  ruine  a  paru  **  de 

l’Aquilon.  *  2  Chron.  n.  6.  Amos.  1.  1.  f  Néh. 
3.  14.  ”  ch.  1.  13.  14.  iç.  &  3.  12.  18.  &  4.  6.  & 

So.  3.  9 •  &  çi.  48.  Ezcch.  1.  4.  &c. 

2.  J’avois  rendu  la  fille  de  Sion  fem- 
blable  à  une  femme  qui  ne  bouge  point 
de  la  maifon ,  &  qui  eft  délicate. 

3 .  *  Les  pafteurs  avec  leurs  trou¬ 
peaux  viendront  contr’elle,  ils  plante¬ 
ront  leurs  tentes  autour  d’elle  ,  cha¬ 
cun  paîtra  en  fon  quartier. 

y  ch.  12.  10. 

4.  Préparez  le  combat  contr’elle ,  le¬ 
vez-vous,  &  montons  en  plein  midi. 
Malheur  à  nous,  car  le  jour  décline, & 
les  ombres  du  foir  s’accroi fient. 

f.  Levez- vous,  montons  de  nuit ,  & 
ruinons  fes  palais. 

6.  Car  ainfi  a  dit  l’Eternel  des  armées.’ 
Coupez  des  arbres,  &  *  drefiez  des  ter- 
rafiès  contre  Jérufalem  ;  '  c’eft  la  ville 
qui  doit  être  vilitée,  -f*  elle  r/eji  toute 
entière  que  rapine  au  dedans.  *  Efa.  2 9.3. 
&  37'  33'  t  iPfe.  ÎÇ-  Ï2-  Efa.  S9-  14- 

7.  Comme  le  puits  fait  bouillonner 
fes  eaux,  ainfi  elle  fait  bouillonner  fa 
malice  ;  on  n’entend  en  elle  devant 

moi 
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moi  continuellement  que  violence  & 
que  dégât, avec  des  maladies  &  des  pla- 
yes. 

8.  Jérufalem ,  reçoi  inftruélion,  de 
peur  que  mon  atFeélion  ne  fe  retire  de 
toi,  &  que  je  ne  faflè  de  toi  une  defo- 
lation,  &  une  terre  inhabitable. 

9.  Ain  fi  a  dit  TEterneL  des  armées: 
On  grapillera  entièrement  comme  une 
vigne,  les  relies  d’Ifraël;  *  remets  ta 
main  dans  les  panniers  comme  un  ven¬ 
dangeur.  *  Efa.  24.  1?. 

10.  A  qui  parlerai-je,  &  qui  fomme- 
rai-je  ,  afin  qu’ils  écoutent?  voici  ,  * 
leur  oreille  ell  incirconcife  ,  &  ils  ne 
peuvent  entendre;  voici,  la  parole  de 
l’Eternel  leur  ell  en  opprobre,  ils  n’y 
prennent  point  de  plaifir. 

*  ch.  7.  26. 

1 1.  C’ell  pourquoi  je  fuis  plein  de  la 
fureur  de  L’Eternel,  &  je  fuis  las  de  la 
retenir ,  de  forte  que  je  la  répandrai 
fur  les  enfans  par  la  rue,  &  fur  l’allèm- 
blée  des  jeunes  gens,  même  le  mari  fe¬ 
ra  pris  avec  la  femme,  &  l’homme  âgé 
avec  celui  qui  ell  plein  de  jours. 

12.  *  Et  leurs  maifons  retourneront 
aux  étrangers,  les  champs,  &  les  fem¬ 
mes  aulli,*  car  j’étendrai  ma  main  fur  les 
habitans  du  païs ,  dit  l’Eternel. 

*  Deut.  28.  30. 

13.  *  Parce  que  depuis  le  plus  petit 
d’entr’eux  jufques  au  plus  grand,  cha¬ 
cun  s’adonne  au  gain  deshonnête;  tant 
le  Prophète  que  le  Sacrificateur,  tous 
fe  portent  faulîèment.  »  ch.  8.  10.  Efa. 
0-  ii- 

14.  *  Et  ils  ont  panfé  la  froidure  de 
la  fille  de  mon  peuple  à  la  légère  ,  di- 
fant  :  Paix ,  paix  ;  &  il  n  j  avoit  point 

de  paix.  *  ch.  8.  11.  &  14.  13.  &  2?.  21.  30.  Efa. 
9.  if.  Ezéch.  13.  10.  Mich.  2.  11.  &  3  3. 

if.  *  Ont- ils  été  confus  de  ce  qu’ils 
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ont  commis  des  abominations?  ils  n’en 
ont  même  eu  aucune  honte  ,  &  ils 
ne  favent  ce  que  c’ell  que  de  rougir  y 
c’ell  pourquoi  ils  tomberont  fur  ceux 
qui  feront  tombez,  ils  tomberont  au 
temps  que  je  les  vifiterai,  a  dit  l’Eter¬ 
nel.  *  ch.  8.  12-  Soph.  3.  ç. 

16.  Ainfi  a  ditl’Eternel:  Tenez-vous 

fur  les  chemins,  &  regardez,  *  &  vous 
enquerez  touchant  les  fentiers  des  fie- 
cles  palfez,  quel  ell  le  bon  chemin,  & 
marchez-y ,  &  vous  trouverez  repos 

à  vos  âmes;  &  ils  ont  répondu:  Nous 
n’j  marcherons  point.  *  Deut.  32.  7.  Job. 
ç.  1.  t  Matth.  11.  29. 

17.  J’avois  au fli établi  fur  vous* des 
guettes  qui  difent  :  Soyez  attentifs  au 
fon  de  la  trompéte  ,•  mais  on  a  répondu; 
Nous  n’j  ferons  point  attentifs. 

Efa.  21.  <î. 

18.  Vous  donc,  nations,  écoutez, 
&  toi  Alfèmblée,  connoi  ce  qui  ejl  en- 
tr’eux. 

19.  *  Ecoute,  terre:  voici,  je  m’en 
vais  faire  venir  un  mal  fur  ce  peuple  y 
[avoir  le  fruit  de  leurs  penfées ,  parce 
qu’ils  n’ont  point  été  attentifs  à  mes  pa¬ 
roles,  &  qu’ils  ont  rejetté  ma  Loi. 

*  Deut.  32.  1.  Efa.  1.  1. 

20.  *  A  quoi  faire  me  lera  préfenté 
l’encens  venu  de  Seba,  &  le  bon  ro- 
feau  aromatique  du  païs  éloigné  ?*f-  vos 
holocaulles  n cme  plaifent  point,  &  vos 
facrifices  ne  me  font  point  agréables. 

*  ER*.  1.  11 - if.  Pfe.  çi.  18.  19.  Amos.  ç.  xi.  Mictu. 

6.  6.  7.  f  ch.  7.  21. 

21.  C’ell  pourquoi  ainfi  a  dit  l’Eter- 
nel:  Voici,  je  m’en  vais  mettre  en  ce 
peuple-ci  des  achoppemens  ,  auxquels 
les  pères  &  les  enfans,  le  voifin  &  fon 
compagnon  heurteront enfemble  ,  &  ils 
périront. 

N  3,  22.  Aïnfii 
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22.  Ainfi  a  dit  l’ Eternel:  Voici,  *  un 
peuple  vient  du  pais  de  l’Aquilon,  ^ 
&  une  grande  nation  fe  réveillira  du 
fond  de  la  terre.  *  *.  i.  &  ch.  1. 14.  &  ç.  u- 

•J-  ch.  50.  41-  42-  4?- 

25.  Ils  empoigneront  l’arc  &  l’éten¬ 
dard  ,•  ils  feront  cruels ,  &  n’auront  point 
de  compallion  ;  *  leur  voix  bruira  com¬ 
me  la  mer,  &  ils  feront  montez  fur  des 
chevaux,  chacun  d’eux  eft  rangé  en 
homme  de  guerre  contre  toi ,  fille  de 

MOU.  *  Efa.  *.  jo. 

24.  En  aurons -nous  ouï  le  bruit  ? 
nos  mains  en  deviendront  lâches,  l’an- 
goilfe  nous  faifira,  &  le  travail4"  com¬ 
me  de  celle  qui  enfante. 

*  ch.  4-  ?i-  &  49-  24-  &  so.  42. 

2f.  Ne  fortez  point  aux  champs,  & 
n’allez  point  par  le  chemin ,  car  l’épée 
de  l’ennemi  &  la  frayeur  ejl  tout  à  l’en¬ 
tour. 

2 6.  Fille  de  mon  peuple,  cein-toi 
d’un  fac,*  &  te  veautredans  la  cendre; 

mene  deuil  comme  fur  un  fils  unique , 
&/>/  une  lamentation  très-amere,  ** 
car  le  deftru&eur  viendra  fubitement 

fur  nous.  *  ch.  4.  8.  Ezéch.  26.  jo.  Mich.  1.  10. 
f  Amos.  8.  JO.  Zach.  12.  io;  *  *  Ezéch.  1.  4- 

27.  *  Je  t’.ai  établi  comme  une  place 
munie  &  une  forterefle  au  milieu  de 
mon  peuple,  afin  que  tu  connoilfes  & 
fondes  leur  voye.  *  ch.  1. 18. 

28.  *  ils  font  tous  revêches,  &  plus 
que  revêches,  &  ils  vont  médïfant;  * 
&  font  comme  de  l’airain,  &  du  fer;  ils 
font  tous  des  gens  qui  fe  perdent  l’un 
l’autre.  *  Ez^ch.  22.  18. 

2 9.  *  Le  fouffleteft  brûlé ,  f  le  plomb 
eft  confumé  par  le  feu,  le  fondeur  a 
fondu  en  vain,  car  les  mauvais  n’ont 
point  été  féparez.  *  prov.  27.  22.  t  ch.  9 
7.  Ezéch.  22.  18.  1*.  20. 


;  M  I  E.  Chap.  VIT. 

$0.  On  les  appellera:  *  Argent  re¬ 
prouvé;  car  l’Eternel  les  a  reprouvez. 

*  Ela.  1.  22.  2.  Cor.  ij.  f. 


CHAPITRE  VII. 

Vaine  confiance  des  Juifs  fur  ce  qu'ils  ètoient  le 
peuple  de  Dieu  t  4-- 8-  Exhortations  à  bien 
faire ,  9.  Menaces  de  Dieu  ,  12- -34. 

LA  parole  fut  a  dre fiée  à  Jérémie  par 
l’Eternel ,  en  difant: 

2.  Tien-toi  debout  à  la  porte  de  la 
maifon  de  l’Eternel,  &  y  crie  cette  pa¬ 
role,  &  di:  Vous  tous  hommes  de  Juda 
qui  entrez  par  ces  portes,  pour  vous 
profterner  devant  l’Eternel,  écoutez  la 
parole  de  l’Eternel; 

3.  Ainli  a  dit  l’Eternel  des  armées, 
le  Dieu  d’Ifraël:  *  Amendez  vos  voyes 
&  vos  aftions,  &  je  vous  ferai  habiter 
en  ce  lieu-ci.  *  #.  ç.  &  ch  18.  «.  &  26.  ij. 

4.  *  Ne  vous  fiez  point  fur  des  pa¬ 
roles  trompeufes,  J-  en  difant:  C ici 
le  Temple  de  l’Eternel,  le  Temple  de 
l’Eternel,  le  Temple  de  l’Eternel. 

*  v.  8.  Efa.  48.  2.  &  S9*  ç.  f  v.  10.  14. 

f.  Mais  amendez  férieufement  vos 
voyes  &  vos  aétions,  *  &  appliquez- 
vous  à  faire  droit  à  ceux  qui  plaident 
l’un  contre  l’autre.  *  ch.  ç.28. 

6.  Et  ne  faites  point  de  tort  à  l’é¬ 
tranger,  ni  à  l’orphelin  ,*  *  ni  à  la  veu¬ 
ve  ;  J*  &  ne  répandez  point  en  ce  lieu- 
ci  le  fang  innocent,  &  ne  marchez 
point  après  les  dieux  étrangers,  à  vô¬ 
tre  ruine.  *  Efa.  10.  1.  2.  t  £fa.  *9-  7- 

7.  *  Et  je  vous  ferai  habiter  depuis 
un  fiecle  jufqu’à  l'autre  fiecle  en  ce  lieu- 
ci,  au  pais  que  j’ai  donné  à  vos  pères. 

*  ch.  as.  s- 

8.*  Voici 
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8.  *  Voici,  vous  vous  fiez  fur  des  pa-  * 
rôles  trompeufes,  fans  aucun  profit. 

*  t-  4* 

9.  Ne  dérobez -vous  pas?  ne  tuez- 
vous  pas  ?  ne  commettez  -  vous  pas  a- 
dultere?  ne  jurez- vous  pas  faulfement? 
ne  faites  -  vous  pas  des  encenfemens  à 
Bahal?  n’allez- vous  pas  après  les  dieux 
étrangers  ,  que  vous  ne  connoiifez 
point  ? 

10.  Toutefois  vous  venez,  &  vous 
vous  prélentez  devant  moi  dans  cette 
maifon,  *  fur  laquelle  mon  Nom  eft  ré¬ 
clamé,  &  vous  dites:  Nous  avons  été 
délivrez  pour  faire  toutes  ces  abo¬ 
minations.  *  V.  4.  XI.  14.  JO.  &  ch.  32.  34.  t 
v.  30.  &  ch.  32  4. 

1 1.  Cette  maifon,  fur  laquelle  mon 
Nom  eft  réclamé  devant  vos  yeux  ,  * 
n’eft-elle  pas  devenue  une  cà>£rne  de 
brigands?  &  voici,  J-  moi  -  même  je 
l’ai  vu  dit  l’Eternel.  *  Matth.  21. 13.  Marc 
II.  17.  Luc.  19.  46-  t  ch.  13.  27.  &  23.  14. 

12.  Mais  allez  maintenant  à  mon  lieu, 
qui  éio/t  à  Silo ,  *  là  où  j’avois  placé 
mon  Nom  dès  le  commencement  ,  & 
regardez  ce  que  je  lui  ai  fait,  à  caufe 
de  la  malice  de  mon  peuple  d’ifraël. 

*  Jof-  18.  1.  &c.  x.Sam.  i.  3.7.  &  4.  3.  4.  Pfe.  78- 
60.  67. 

i}.  Maintenant  donc,  parce  que 
vous  faites  toutes  ces  choies- là  dit  l’E- 
ternel,  &  que  £ai  parlé  à  vous,  *  me 
levant  dès  le  matin,  &  parlant,  &  que 
vous  n’avez  point  écouté;  -f-  je  vous 
ai  appeliez,  &  vous  n’avez  point  ré¬ 
pondu;  *  v.  aç.  &  ch.  11.  7.  î.Chron.  3 6.  i*.  f 
Prov.  1.  24.  Efa.  12.  &  66.  4. 

14.  Je  ferai  à  cette  maifon,  *  fur  la¬ 
quelle  mon  Nom  eft  réclamé ,  &  fur 
laquelle  vous  vous  fiez  ,  &  à  ce  lieu 
que  je  vous  ai  donné  à  vous  &  à  vos 
pères,  J’ comme  j’ai  fait  à  Silo. 

*  Y.4-8.IO.  f  1.  Sam.  4. 10.  Pie.  78.  60.  Sc  132.6.  I 
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if.  Et  je  vous  challèrai  de  devant 
ma  face ,  comme  j’ai  chalîe  tous  vos 
frères ,  avec  toute  la  poftérité  d’E- 
phraim. 

16.  *  Toi  donc  ne  prie  point  pour 
ce  peuple,  &  ne  jette  point  de  cri  & 
ne  fat  \omt  de  requête  pour  eux,  & 
n’intercede  point  envers  moi  ;  car  je 
ne  t’exaucerai  point.  «  ch.  n.  14.&14.11. 

Exod.32.  to.  i.Sam.  16.  1.  Ezéch.  14-  14- 

17.  Ne  vois-tu  pas  ce  qu’ils  font  dans 
les  villes  de  Juda,  &  dans  les  rues  de 
Jérufalem? 

1 8.  *  Les  fils  amalfent  le  bois ,  &  les 
pères  allument  Le  feu,  &:  les  femmes 
paîtrilîènt  la  pâçje  pour  faire  des  gâ¬ 
teaux  ^  à  la  Rèine  des  cieux  ;  **  & 
pour  faire  des  afperfions  aux  dieux  é- 
trangers,  afin  de  m’irriter.  *  ch.  44.  17- 

19.  f  ch.  8.  2.  &  19.  13.  &  44.  19.  Efa.  il.  *  * 
ch.  32.  29. 

19.  Ce  qu’ils  m’irritent,  eft -il  con¬ 

tre  moi,  dit  l’ Eternel?  n’eft-ce  pas  con- 
tr’eux  mêmes ,  *  à  la  confufion  de  leurs 
faces  ?  »  Efa.  i?.  , 

20.  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  le  Sei¬ 
gneur  l’Eternel  :  VSpici ,  ma  colere  & 
ma  fureur  va  fondre  fur  ce  lieu  -  ci,  fur 
les  hommes,  &  furies  bêtes,  fur  les  ar¬ 
bres  des  champs,  &  fur  le  fruit  de  la 
terre,  elle  s’embrafera,  &  ne  s’éteindra 
point. 

21.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  des  armées, 
le  Dieu  d’ifraël  :  *  Ajoutez  vos  holo- 
cauftes  à  vos  facrifices ,  &  mangez-en  la 

chair.  *  ch.  6.  20.  Efa.  1.  11.  Amos.  ç.  21. 

22.  Car  je  n’ai  point  parlé  avec  vos 
pères,  ni  ne  leur  ai  point  donné  de 
commandement  touchant  les  holocau- 
ftes  &  les  facrifices,  au  jour  que  je  les 
fis  fortir  du  pais  d’Egypte. 

i  2  J.  Mais  voici  ce  que  je  leuraicom- 
I mandé,  dilànt  ;  *  Ecoutez  ma  voix, 

«St 
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&  ^  je  ferai  vôtre  Dieu ,  &  vous  ferez 
mon  peuple;  &  marchez  dans  toutes 
les  voyes  que  je  vous  ai  ordonnées  ,  a- 
ün  que  bien  vous  foit.  *  Deut.  c.  3.  f  ch 

1 2.  4.  Exod.  19.  iç.  Lévit  26  la. 

24.  Mais  ils  n’ont  point  écouté,  & 
n’ont  point  incliné  leur  oreille;  mais 
ils  ont  marché  *  après  d'autres  confeils, 
•f*  après  la  dureté  de  leur  cœur  mau¬ 
vais,**  &  fe  font  tournez  en  arriéré, 
&  non  en  avant.  *  Nomb.  iç.39.  pfe.  81.13. 

Efa.  dç.  2.  f  ch.  3.  17.  &  16.  12.  **  ch.  2,  27.  & 
32.  33- 

2f.  Depuis  le  jour  que  vos  pères 
font  fortis  du  pais  d’Egypte  ,  jufqu’à 
aujourd’hui,  *  je  vous  ai  envoyé  tous 
mes  ferviteurs  Prophètes  ,  me  levant 
chaque  jour  dès  le  matin ,  &  les  envo¬ 
yant.  *  ch.  2f.  4.  &  2 6.  ç.  &c-  2.  Chron  36.  iç. 

26.  Mais  ils  ne  m’ont  point  écouté, 
&  n’ont  point  incliné  leur  oreille ,  * 
mais  ils  ont  roidi  leur  cou;  ils  ont  feit 
pis  que  leurs  pères.  »  ch.  17.  23.  «5c  19.  iÇ. 

Néh.  9.  17.  29. 

27.  Tu  leur  diras  donc  toutes  ces  pa¬ 
roles  ,  mais  ils  ne  t’écouteront  point  ; 
&  tu  crieras  après  eux,  mais  ils  ne  te 
répondront  point. 

28.  C’eft  pourquoi  tu  leur  diras  :  Ceft 
ici  la  nation  qui  n’a  point  écouté  la 
voix  de  l’Eternel  fon  Dieu,  *  &  qui  n’a 
point  reçu  d’inftruétion  ;  J*  la  fidélité 
eft  périe  ,  &  elle  a  été  retranchée  de 
leur  bouche.  *  ch.  5. 3.  t  ch.  9.  3.  4-  Pfe.  12. 

a.  3.  Efa.  *9.  14.  if. 

25».  *  Tonds  ta  chevelure ,  S  Jérufa- 
lem ,  &  la  jette  au  loin ,  &  prononce  à 
haute  voix  ta  complainte  fur  les  lieux 
élevez;  car  l’Eternel  a  rejetté  &  aban¬ 
donné  la  génération  contre  laquelle  il 
eft  fort  courroucé.  *  ch.  16.  6.  job  1.20  Efa. 

iç.  2.  Ezéch.  f.  1. 

30.  Parce  que  les  enfans  de  Juda  ont 
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fait  ce  qui  m’eft  déplaifant,  dit  l’Eter* 
nei,  ils  ont  mis  leurs  abominations  dans 
cette  maifon,  *  fur  laquelle  mon  Nom 
eft  invoqué,  afin  de  la’ fouiller. 

'  V.  10.  14. 

31.  *  Et  ils  ont  bâti  les  hauts  lieux 
de  Topheth,  qui  eft  dans  la  vallée  du 
fils  de  Hinnom,  pour  brûler  leurs  fils  & 
leurs  filles  au  feu  ;  J-  ce  que  je  n’ai  pas 
commandé,  &  à  quoi  je  n’ai  jamais  pen- 

fe.  *  ch.  2.  23.  <5c  19.  f.  6.  «5c  32.  35.  2. Rois.  23. 
10.  f  ch.  19.  f. 

32.  *  C’eft  pourquoi  voici,  les  jours 
viennent,  +  dit  l’Eternel,  qu’elle  ne 
fera  plus  appellée  Topheth,  ni  la  vallée 
du  fils  de  Hinnom,  mais  la  vallée  de  la 
tuerie,  &  on  enfévelira  les  morts  à  To¬ 
pheth  ,  à  caufe  qu’//  n  j  aura  plus  Vau¬ 
tre  lieu.  *  ch.  19.  6.  f  ch,  19.  11.  12. 

33.  *  Et  les  corps  morts  de  ce  peu¬ 
ple  feront  pour  viande  aux  oifeaux 
des  deux,  &  aux  bêtes  de  la  terre, 
fans  qu’/Yj  ait  perfonne  qui  les  effarou¬ 
che.  *  ch.  34.  20.  Deut.  28.  2 6. 

34-  *  Je  ferai  aufli  ceffer  des  villes  de 
Juda,  &  des  rues  de  Jérufalem  la  voix 
de  joye,  &  la  voix  d’allegrelfe ,  la  voix 
de  l’époux,  &  la  voix  de  l’époufe,  J* 
car  le  pais  fera  mis  en  défolation. 

*  ch.  16.  9-  <5c  2ç.  10.  «5c  33.  11.  Efa.  24.  7.  Ezéch. 
26.  13.  Olée.  2.  10.  f  ch.  6.  8. 


CHAPITRE  VIII. 

Prophétie  de  la  ruine  de  Jérufalem  ,  2.-19.  Af- 
fli&ion  du  Prophète  à  cette  occafion ,  21. 

P  N  ce  temps- là,  dit  l’Eternel,  *  on 
jettera  les  os  des  Rois  de  Juda,  & 
&  les  os  de  fes  Princes,  les  os*  des  Sa¬ 
crificateurs  ,  &  les  os  des  Prophètes  , 

& 
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&  les  os  des  habitans  de  Jérufalem  hors 
de  leurs  fépulcres.  *  Lévit.  2 6.  go. 

2.  *  Et  on  les  étendra  devant  le  fo- 
ieil,  &  devant  la  lune,  &  devant  toute 
l’armée  des  deux ,  qui  font  des  chofes 
lesquelles  ils  ont  aimées,  auxquelles  ils 
ontfervi,  -f-  &  après  lesquelles  ils  ont 
marché,  lesquelles  ils  ont  recherchées, 
&  devant  lesquelles  ils  fefont  profter- 
nez,-  ils  ne  feront  point  recueillis  ni 
enfévelis,  **  ils  feront  comme  du  fu¬ 
mier  fur  le  deflùs  de  la  terre.  »  ch  g*.  go. 

f  ch.  6.  18 •  &  19.  ig.  *  *  ch.  9.  22.  &  16.  4.  & 
af.  gg.  Pfe  8g.  il* 

3.  *  Et  la  mort  fera  plus  defirable 
que  la  vie  à  tous  ceux  qui  feront  reftez 
de  cette  méchante  race,  à  ceux,  du  - je , 
qui  feront  reftez  dans  tous  les  lieux  où 
je  les  aurai  chalfez ,  dit  l’Eternel  des  ar¬ 
mées.  #  ch.  22.  10.  Apoc.  9.  6. 

4.  Tu  leur  diras  donc:  Ainfi  a  ditl’E- 
ternel  :  Si  on  tombe ,  ne  fe  relevera-t-on 
pas?  &  fi  on  fe  détourne,  ne  retourne¬ 
ra-t-on  pas  au  chemin  ; 

f.  Pourquoi  donc  s’eft  fourvoyé  ce 
peuple,  les  habitans  de  Jérufalem,  d’un 
fourvoyement  continuel?  ils  fe  font  a- 
donnez  opiniâtrement  à  la  tromperie ,  * 
&  ont  refufé  de  fe  convertir. 

*  ch.  f.  g. 

6,  Je  me  fuis  rendu  attentif,  &  j’ai 
écouté,-  mais  nul  ne  parle  droitement; 
il  n’j  a  perfonne  qui  fe  repente  de  fon 
mal,  difant:  Qu’ai-je  fait!  Ils  font  tous 
retournez  à  leur  courfe,  comme  le  che¬ 
val  qui  fe  jette  avec  impetuofité  parmi 
la  bataille. 

7.  Même  la  cigogne  a  connu  dans 
les  cieux  fes  faifons  ;  la  tourterelle  ,  & 
l’hirondelle,  &  la  grue  ont  pris  garde 
au  temps  qu’elles  doivent  venir;*  mais 
mon  peuple  n’a  point  connu  le  droit  de 
l’Eternel  *  ch.  ç.  4.  ç.  Efa.  1.  g. 
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8.  Comment  dites-  vous  :*  Nous  fom- 
rnes  les  fages,  &  la  Loi  de  l’Eternel  e(l  a- 
vec  nous4?  voilà,  certes  on  s’eft  porté 
fauftèment,  &  la  plume  des  Scribes  eft 
une  plume  de  faufleté.  11  Rom.  2.  17- -19. 

9.  *  Les  fages  ont  été  confus,  ils  ont 
été  épouvantez  &  pris,  car  ils  ont  re- 
jetté  la  parole  de  l’Eternel;  &  en  quoi 
feraient- ils  fages?  *  ch.  9.  2?.  2\ 

10.  *  C’eft  pourquoi  je  donnerai 
leurs  femmes  à  d’au  très,  &  leurs  champs 
à  des  gens  qui  les  poflederont  en  héri¬ 
tage  ;  car  depuis  le  plus  petit  jui- 
qu’au  plus  grand,  **  chacun  s’adonne 
au  gain  deshonnête;  tant  le  Prophète 
que  le  Sacrificateur ,  tous  fe  portent 
fauflement.  *  ch.  s. 12.  t  ch.  <s.  ig--iç.  ** 

Efa.  ç6.  11. 

11.  *  Et  ils  ont  panfé  la  froidure  de 
la  fille  de  mon  peuple  à  la  légère  ,  en 
difant:  Paix,  paix;&  il  n y  avoit  point 
de  paix.  *  ch.  6.  14. 

12.  *  Ont-  ils  été  confus  de  ce  qu’ils 
ont  commis  abomination  ?  ils  n’en  ont 
eu  même  aucune  honte,  &  ils  ne  favent 
ce  que  c’eft  que  de  rougir,  c’eft  pour¬ 
quoi  ils  tomberont  fur  ceux  qui  feront 
tombez;  ils  tomberont  au  temps  que 
je  les  vifiterai,  a  dit  l’Eternel. 

*  ch.  6.  if. 

15.  En  les  ramalfant  je  les  confume- 
rai  entièrement,  dit  l’Eternel;  *  1/  n'y  a 
pas  une  grappe  dans  les  vignes  ;  &  il 
n  j  a  pas  une  figue  au  figuier ,  la  feuille 
eft  flétrie ,  &  ce  que  je  leur  ai  donné 
fera  tranfporté  avec  eux. 

*  Efa.  ç.  1.  2.  &c. 

14.  Pour  quelle  raifon  nous  arrê¬ 
tons  nous?  *  Affemblez- vous,  &  en¬ 
trons  dans  les  villes  munies,  &  nous 
ferons  là  en  repos;  car  l’Eternel  nôtre 
Dieu  nous  a  fait  taire ,  &  ^  nous  a 

O  donné 
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donné  à  boire  de  l’eau  de  fiel,  parce  que 
nous  avons  péché  contre  l’Eternel. 

*  ch.  4.  f.  f  ch.  9.  iç,  <Sc  23.  iç. 

if.  *  On  attend  la  paix ,  &  il  n’y  a 
rien  de  bon;  on  attend  le  temps  de  la 
guérifon  ,  &  voici  le  trouble.  *  ch.  14. 19. 

16.  *  L e  ronflement  de  Tes  chevaux 
a  été  ouï  de  Dan ,  &  tout  le  pais  a  été 
ému  du  bruit  des  henniflèmens  de  les 
puillàns  chevaux  ;  ils  font  venus  &  ont 
dévoré  le  pais  &  tout  ce  qui  y  étoit , 
la  ville  &  ceux  qui  habitoient  en  elle. 

*  ch.  4-  iï. 

17.  Qui  plus  eft,  voici,  je  m’en  vais 
envoyer  contre  vous  des  lerpens ,  & 
des  bafilics  *  contre  lesquels  il  n’y  a 
point  d’enchantement,  &  ils  vous  mor¬ 
dront,  dit  l’Eternel.  *  pfe.  s  s.  ç.  e. 

18.  J’ai  voulu  tenir  bon  contre  la 
douleur ,  mais  mon  coeur  eft  languiflant 
au  dedans  de  moi. 

15).  Voici  la  voix  du  cri  de  la  fille 
de  mon  peuple  qui  crie  d’un  pais  éloi¬ 
gné:  L’hternel  nV/?-il  point  en  Sion  % 
fon  Roi  nV/Z-il  point  au  milieu  d’elle  ? 
Mais  pourquoi  m’ont-ils  irrité  par  leurs 
images  taillées ,  par  les  vanitez  de  l’é¬ 
tranger. 

20.  La  moiflon  eft-  paflee;  l’Eté  eft 
fini,  &  nous  n’avons  point  été  déli¬ 
vrez. 

2 1.  Je  fuis  froifle  pour  la  froiflure  de 
la  fille  de  mon  peuple,  j’enfuis  en  deuil, 
defolation  m’en  a  faifi. 

22.  *  N’y  a-t-il  point  de  baume  en 
Galaad?  n’y  a  t-il  point  là  de  medécin  ? 
pourquoi  donc  la  playe  de  la  fille  de 
mon  peuple  n’eft-elle  pas  confolidéeZ 

*  ch.  46. 11.  &  çi.  8.  Gca.  37.  2 f. 
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CHAPITRE  IX. 

.V 

Suite  de  la  complainte  du  Prophète ,  1  -  -  10.  Me¬ 
nace  de  détruire  Jérusalem ,  de  defoler  toute 

la  Judée  ,  II--  26. 

*  pLût  à  Dieu  que  ma  tête  s’en  al- 
*  lât  toute  en  eaux  ,  &  que  mes 

yeux  fuflènt  une  vive  fontaine  de  lar¬ 
mes,  &  je  pleurerois  jour  &  nuit  les 
bleflèz  à  mort  de  la  fille  démon  peuple. 

*  ch-  4.  19.  Pfe.  119.  136.  Efa.  22.  4. 

2.  Plut  à  Dieu  que  j’eufle  au  defert 
une  cabane  de  voyageurs,  &j’abandon- 
nerois  mon  peuple ,  &  me  retirerois 
d’avec  eux  ;  *  car  ils  font  tous  des  adul¬ 
térés  ,  &  une  troupe  de  déloyaux. 

*  ch.  f.  8-  &  2 3.  10.  Marc.  8.  38. 

3.  *  Ils  ont  tendu  leur  langue  comme 
leur  arc,  pour  décocher  le  menfonge , 
&  ils  fe  font  renforcez  dans  la  terre  ^ 
contre  la  fidélité,  parce  qu’ils  font  al¬ 
lez  **  de  malice  en  malice,  &  ne 
m’ont  point  reconnu,  dit  l’EterneL 

*  ch.  7.  28.  Pfe.  6\-  4.  ç.  Efa.  *9.  4.  13.  if.  f  ch. 

6»  28.  **  ch.  6 •  7. 

4.  *  Gardez-vous  chacun  de  fon  inti¬ 
me  ami ,  &  ne  vous  fiez  à  aucun  frère; 
car  tout  frère  fait  métier  de  fupplanter,, 
&  tout  intime  ami  -f-  va  médifant. 

*  Mich.  7.  ç.  6.  t  ch.  6.  28. 

f .  *  Et  chacun  le  moque  de  fon  in¬ 
time  ami,  &  on  ne  parle  point  en  vé¬ 
rité;  ils  ont  inftruit  leur  langue  à  dire 
le  menfonge,  ils  fe  tourmentent  extrê¬ 
mement  pour  mal  faire.  *  f.  s. 

6 .  Ta  demeure  eft  au  milieu  de  la 
tromperie;  ils  refufent  à  caufe  de  la 
tromperie  de  me  reconnoître,  dit  l’E¬ 
ternel. 

7.  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  l’Eter- 
nel  des  armées:  *  Voici,  je  m’en  vais 
,  les  fondre  ,  &  je  les  éprouverai  ;  car 

comment 
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comment  ferois-je  à  l’égard  delà  fille  de 
mon  peuple.*  *  ch.  6.  29.  Mal.  3.3. 

8.  *  Leur  langue  eft  un  trait  décoché, 
elle  proféré  des  fraudes  ,*  chacun  a 
la  paix  dans  fa  bouche  avec  Ton  intime 
ami,  **  mais  dans  fon  intérieur  il  lui 
drefîè  des  embûches.  *  pfe.  120.  4.  Prov. 
30.  14.  t  Pie.  12-  3.  &  28.  3.  *  *  Ÿ-  4-  ç. 

5>.  *  Ne  punirois-je  point  en  eux  ces 
chofes-là,  dit  1* Eternel/*  mon  ame  ne  fe 
vengeroit-elle  pas  d’une  nation  qui  eft 
telle?  *  ch.  ç.  9. 29. 

10.  J’éleverai  ma  voix  avec  larmes, 
&  je  prononcerai  à  haute  voix  une  la¬ 
mentation  à  caufe  des  montagnes,  & 
une  complainte  à  caufe  des  cabanes  du 
defert,  parce  qu’elles  ont  été  brûlées, 
de  forte  qu’il  n’j  a  perfonne  qui  y  paf- 
fe,  &  qu’on  n’y  entend  plus  le  cri 
des  troupeaux  ;  les  oifeaux  des  deux 
&  le  bétail  s’en  font  fuis ,  ils  s’en  font 
allez. 

11.  Et  je  réduirai  Jérufalem  en  mon¬ 
ceaux  de  ruines ,  *  &  elle  fera  une  re¬ 
traite  de  dragons,  &  je  mettrai  les  vil¬ 
les  de  Juda  en  defolation  ,  tellement 
qu’il  n’y  aura  perfonne  qui  y  habite. 

*  ch.  10.  22. 

1 2.  *  Qui  eft  l’homme  fage  qui  en¬ 
tende  ceci,  &  qui  ejl  celui  auquel  la 
bouche  de  l’ Eternel  ait  parlé ,  qui  en 
faife  le  rapport,  &  qui  drfe ,  pourquoi 
le  pais  eft  perdu ,  &  brûlé  comme  un 
defert,  fans  que  perfonne  y  pafïe. 

*  Pfe.  107.  43.  Ofée.  14  9. 

1 3.  L’Eternel  donc  a  dit:  Parce  qu’ils 
ont  abandonné  ma  Loi,  laquelle  je  leur 
avois  propofée ,  &  qu’ils  n’ont  point 
écouté  ma  voix,  &  n’ont  point  marché 
félon  elle  ; 

14.  Mais  qu*ils  ont  marché  après  la 
dureté  de  leur  cœur,  &  après  les  Ba¬ 
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halins,-  ce  que  leurs  pères  leur  ont  en- 
feigné  ; 

if.  C’eft  pourquoi,  ainiia  ditl’tter- 
nel  des  armées  ,  le  Dieu  d’ifraë'.  :  * 
Voici,  je  m’en  vais  donner  à  manger  à 
ce  peuple-ci  de  l’abfinte,  ^  &  je  leur 
donnerai  à  boire  de  l’eau  de  fiel; 

*  ch.  23.  j  f  ch.  8.  14- 

16.  *  Et  je  les  difperferai  parmi  les 
nations  que  ni  eux  ni  leurs  pères  n’ont 
point  connues;  6c  j’envoyerai  après 
eux  l’épée,  jufqu’à  ce  que  je  les  aye 
confumez.  *  Lévit.  2 6. 33. 

17.  Ainfi  a  dit  l’ Eternel  des  armées  : 
Confidérez ,  *  &  appeliez  des  pleureu- 
fes,  afin  qu’elles  viennent,  &  mandez 
les  femmes  fages ,  &  qu’elles  viennent  ; 

*  2.  Chron.  3Ç.  2f.  Job.,  3.  8.  Eccl.  12.  7.  Amos.  f. 
i<5. 

18.  Qu’elles  fe  hâtent,  &  qu’elles 
prononcent  à  haute  voix  une  lamenta¬ 
tion  fur  nous,  &  que  nos  yeux  fe  fon¬ 
dent  en  larmes ,  &  que  nos  paupières 
dégoûtent  en  eaux. 

19.  Car  une  voix  de  lamention  a  été 
ouïe  de  Sion,  difanr-  Comment  avons- 
nous  été  détruits  ?  Nous  fommes  fort 
confus,  parce  que  nous  avons  abandon¬ 
né  le  pais,  parce  que  nos  tentes  nous 
ont  jetté  dehors. 

20.  C’eft  pourquoi,  vom  femmes, 
écoutez  la  parole  del’Eternel,  &  que 
vôtre  oreille  reçoive  la  parole  de  fa 
bouche;  6c  enfeignez  vos  filles  à  lamen¬ 
ter  ,  &  chacune  fa  compagne  à  faire  des 
complaintes. 

21.  Car  la  mort  eft  montée  par  nos 
fenêtres  ,  elle  eft  entrée  dans  nos  pa¬ 
lais,  pour  exterminer  les  en  fans,  telle¬ 
ment  qu  il  n’y  en  a  plus  dans  les  rues;  & 
les  jeunes  gens,  tellement  quil  n’y  en  a 
plus  par  les  places. 

O  2 
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22.  Di:  Ainfi  a  dit  l’ Eternel  :  Même 
les  corps  morts  des  hommes  feront  é- 
tendus*  comme  du  fumier  fur  le  delfus 
des  champs ,  &  comme  une  poignée 
dépics  après  le  moiflonneur,  lesquels  j 
perfonne  ne  recueille.  *  Ch.  7. 33.  &  8.  a. 

&  1 6.  4.  Pic.  8?.  il. 

23.  Ainfi  a  dit  l’Eternel:  *  Que  le 
fage  ne  fe  glorifie  point  en  fa  fagefle  ; 
&  que  le  fort  ne  fe  glorifie  point  en  fa 
force ,  &  -f-  que  le  riche  ne  fe  glorifie 
point  en  fes  richeflès.  *  ch.  8.  8.  9.  i.Cor. 

X.  31.  a. Cor.  10.  17.  f  Pic.  6a.  11.  i.Tim.6. 17. 

24*  *  Mais  que  celui  qui  fe  glorifie  , 
fe  glorifie  en  ce  qu’il  a  de  l’intelligen¬ 
ce,  &  qu’il  me  connoît;  car  je  fuis  l’E¬ 
ternel,  qui  fais  gratuité,  &  jugement, 
&  juftice  fur  la  terre  ;  parce  que  je 
prens  plaifir  en  ces  chofes-là,  dit  l’E¬ 
ternel.  *  job.  28.  28.  Prov.  1.  7.  &c.  1.  Cor.  i. 
31.  &  a.  Cor.  10.  17. 

2f.  Voici,  les  jours  viennent,  dit  l’E¬ 
ternel  ,  que  je  punirai  tout  circoncis  a- 
yant  le  prépuce. 

2 6.  Egypte,  &Juda,  &  Edom,  & 
les  enfans  de  Hammon,  &  Moab  ,  & 
tous  *  ceux  qui  font  aux  bouts  des 
coins  ,  habitans  dans  le  defert;  car 
toutes  les  nations  ont  le  prépuce  ,  & 
toute  la  maifon  d’Ifraël  a  le  prépuce  de 

Cœur.  *  ch.  49.  32.  f  Lévit.  26.  41.  Rom.  8.  28. 
29. 


CHAPITRE  X. 

Exhortation  à  rejet  ter  toute  idolâtrie ,  I---IJ. 
Prédirions  contre  la  Judée ,  18  --25. 

MAifon  d’Ifraël ,  écoutez  la  parole 
que  l’Eternel  a  prononcée  fur 

vous  ; 

2.  Ainfi  a  dit  l’Eternel:  N’apprennez 
point  *  les  façons  de  faire  des  nations , 


&  ne  foyez  point  épouvantez  des  (u 
gnes  des  cieux ,  fous  ombre  que  les 
nations  en  font  épouvantées. 

*  Lévit.  i8>  3.  &  20.  23. 

3.  Car  les  ftatuts  des  peuples  ne  font 
que  *  vanité ,  -f*  parce  qu’on  coupe  du 
bois  de  la  forêt  pour  le  mettre  en  œu¬ 
vre  avec  la  hache;  *  Efa.  4t.  24.  &  44.9.  a<*. 
14.  IÇ.  I-Cor.  8.  4.  f  Efa.  20.  &  44.  12--17. 

4.  Puis  on  l’embellit  avec  de  l’argent 
&  de  l’or,  *  &  on  le  fait  tenir  avec 
des  doux  &  à  coups  de  marteaux,  a- 
fin  qu’il  ne  remue  point. 

*  £fa.  41.  7. 

f.  *  Ils  font  façonnez  tout  droits 
comme  un  palmier,  &  ils  ne  parlent 
point  ;  on  les  porte  par  néceffité ,  à 
caufe  qu’ils  ne  peuvent  pas  marcher  ; 
ne  les  craignez  point,  -f*  car  ils  ne  font 
point  de  mal,  &  aufii  il  n’eft  pas  en 
leur  pouvoir  de  faire  du  bien. 

*  Pfe.  iiç.  ç.  &  13Ç.  16.  Efa. 46.  1.  7.  f  Efa.  41.23. 

6.  *  Il  #’j  a  point  de  femblable  à 
toi,  o  Eternel,  tu  es  grand,  &  ton 
Nom  eft  grand  en  force.  *  pfc.85.8.  io. 

7.  *  Qui  ne  te  crain droit  ,  Roi  des 
nations,  car  cela  t’appartient  ?  parce 
qu’entre  tous  les  plus  fages  des  na¬ 
tions,  &  dans  tous  leurs  Royaumes  , 
il  ny  en  a  point  de  femblable  à  toi. 

*  Apoc.  iç.  4. 

8.  *'Et  ils  font  tous  enfemble  abru¬ 
tis^  font  devenus  fous;  ^  le  bois 
n’apprend  que  des  vanitez.  *  i.  ï4.  Efa. 

41.  29.  Hab.  2.  18.  Zach.  10.  2.  \  f»  14.  IÇ.  21. 

S>.  L’argent  qui  eft  étendu  en  pla¬ 
ques,  eft  apporté  de  Tarfis,  &  l’or  efl 
apporté  d’Uphaz,  pour  être  mis  en  œu¬ 
vre  par  l’ouvrier,  &  par  les  mains  du 
fondeur;  *  &  la  pourpre  &  l’écarlate 
eft  leur  vêtement  ;  toutes  ces  chofes 
/ om  l’ouvrage  de  gens  adroits. 

*  Ezcch.  16.  18. 
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10.  Mais  l’Eternel  eft  le  Dieu  de  vé¬ 
rité,  c’^le  Dieu  vivant,  &  *  le  Roi 
éternel  ;  la  terre  fera  ébranlée  par  fa  co¬ 
lère  ,  &  les  nations  ne  pourront  foûte- 
nir  Ton  indignation.  *  pfe.  io.  16. 

11.  Vous  leur  direz  ainfi:  Les  dieux 
qui  n’ont  point  fait  les  cieux  &  la  ter¬ 
re,  périront  de  la  terre,  &  de  deifous 
les  cieux. 

12.  *  Mais  ï Eternel  eft  celui  qui  a 
fait  la  terre  par  fa  vertu,  &  qui  a  agen¬ 
cé  le  monde  habitable  par  fa  iàgeife, 

&  qui  a  étendu  les  cieux  par  fon  in¬ 
telligence;  *  ch.  fi.  iç.  Gen.  i.  6.  Pfe.  96.  ç. 

Job.  9.  8.  Pfe.  104.  2.  Efa.  40.  22.  &  44.  24. 
&  çi.  IJ- 

13.  *  Si-tôt  qu’il  a  fait  éclater  fa  voix 

il  y  a  un  grand  bruit  d’eaux  dans  les 
cieux;  après  qu’il  a  fait  monter  du  bout 
de  la  terre  les  vapeurs  ,  il  tourne  les  é- 
clairs  en  pluye ,  &  tire  le  vent  hors 

de  fes  tréfors.  *  ch.  çi.  1 6.  job.  37.3-- 7.  pfe. 
I?J.  7.  &  147.  18.  t  Pfe.  13  ï-  7. 

14.  *  Tout  homme  eft  abruti  par 
les  chofes  qu’il  fait  faire;  tout  fondeur 
eft  rendu  honteux  par  les  images  tail¬ 
lées;  car  ce  qu’ils  font  J*  ejl  une  faufle- 
té,  &  il  n j  a  point  de  refpiration  en 

elles.  #  8.  &  ch.  çi.  17.  18.  Job.  37.  22.  &  38. 

2  J.  t  Efa.  44*  20. 

if.  *  Elles  ne  font  que  vanité,  &  un 
ouvrage  propre  à  abufer;  elles  péri¬ 
ront  au  temps  de  leur  vifitation. 

*  jr.  8.  Efe.  41.  24.  29. 

1 6.  *  La  portion  de  Jacob  n 9 e/l  point 
comme  ces  chofes-là:  car  c’eift  celui 
qui  a  tout  formé,  &  Ifraël  eft  ^  le  lot 
de  fon  héritage  ;  fon  nom  ejl  l’Etemel 

des  armees.  #  chap.  çi.  19.  t  chap.  12.  7.  pfe. 
74.  2. 

17.  Toi  qui  habites  en  un  lieu  fort, 
retire  du  pais  ta  marchandée. 

18.  Car  ainfi  a  dit  l’Eternel  ;  Voici, 
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je  m’en  vais  à  cette  fois  jetter  au  loin 
comme  avec  une  fronde ,  les  habitans  du 
pais ,  &  *  je  les  mettrai  à  l’étroit ,  tel¬ 
lement  qu’ils  le  trouveront. 

*  ch.  6.  24. 

19.  Malheur  à  moi,  diront ‘ils,  à  cau- 
fe  de  ma  froidure,  ma  playe  eft  dou- 
loureufe.  Mais  moi  j’ai  dit  :  Quoi  qu’il 
en  foit,  c 'ejl  une  maladie  qu’il  faut  que 
je  fouffre. 

20.  Ma  tente  eft  gâtée  ,*  tous  mes 
cordages  font  rompus  ;  mes  enfans 
font  fortis  d’auprès  de  moi,  &  ne  font 
plus  ;  il  n  j  a  plus  perfonne  qui  drefi 
fe  ma  tente  ,  &  qui  éleve  mes  courti¬ 
nes. 

11.  Caries  pafteurs  font  abrutis,  & 
n’ont  point  recherché  .l’Eternel  ;  c’eft 
pourquoi  ils  ne  fe  font  point  conduits 
fagement,  &  tous  leurs  pâturages  ont 
été  diflipez. 

22.  Voici  ,  un  bruit  de  certaines 
nouvelles  eft  venu ,  avec  une  grande 
émotion  *  de  devers  le  pais  d’ Aquilon , 
pour  mettre  les  villes  de  Juda  en  defo- 
iation ,  J*  &  en  retraitte  de  dragons. 

*  ch.  1.  14.  &  4.  d.  f  ch.  9.  11. 

23.  Eternel,  *  je  connois  que  la  vo- 
ye  de  l’homme  ne  dépend  pas  de  lui,  & 
qu\\  tl  ejl  pas  au  pouvoir  de  l’homme 
qui  marche  ,  d’adreftèr  fes  pas. 

*  Prov.  1 6.  1.  9.  &  20.  24.  Efa.  47.  10. 

24.  *  O  Eternel,  châtie -moi,  mais 
que  ce  foit  par  mefure ,  &  non  en  ta  co¬ 
lère  ,  de  peur  que  tu  ne  me  réduifes  à 

néant  ;  *  ch.  30.  n.  &  46.  28.  Pfe.  6.  2.  &  38.  2. 
Efa.  27.  8.  Hab.  3.  a. 

2f .  *  Répan  ta  fureur  fur  les  na¬ 
tions  qui  ne  te  connoifiènt  point  *  & 
fur  les  familles  qui  n’invoquent  point 
ton  Nom;  -f*  car  ils  ont  dévoré  Jacob, 
ils  l’ont,  dis- je,  dévoré  **  &  confumé, 

O  3  & 
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&  ils  ont  mis  en  defolation ,  Ton  *  me  levant  dès  le  matin,  &  les  fom- 


agreable  demeure.  *  Pfe.  79. 6.  7.  t  ch.  8>  Iô> 

**  ch.  9.  16.  ff  ch.  15.  go. 


mant ,  en  difant  :  Ecoutez  ma  voix. 

*  Ch.  7.  Ig.  2Ç. 


CHAPITRE  XL 

Exhortation  aux  Juifs  de  fe  fouvenir  de  leur  al¬ 
liance  avec  Dieu  ,  1  -  -  7.  Les  infractions  com¬ 
mues  contre  cette  alliance ,  8.  Punition  de 
Dieu ,  11  -  -23. 

LA  parole  fut  adrefiée  à  Jérémie  par 
P  Eternel,  en  difant: 

2.  Ecoutez  les  paroles  de  cette  allian¬ 
ce,  &  prononcez-/^  aux  hommes  deju- 
da ,  &  aux  habitans  de  Jérufalem. 

3.  Tu  leur  diras  donc:  Ainfi  a  dit 
l’Eternel  le  Dieu  d’Ifraël  :  *  Maudit  (oit 
l’homme  qui  n'écoutera  point  les  pa¬ 
roles  de  cette  alliance;  *  Deut.  27.  2 5.  Gai. 

g-  10. 

4.  Laquelle  j’ai  ordonnée  à  vos  pè¬ 
res,  le  jour  que  je  les  ai  retirez  du  pais 
d’Egypte,  *  du  fourneau  de  fer,  en  di¬ 
fant:  -f  Ecoutez  ma  voix,  &  faites  tou¬ 
tes  les  chofes  que  je  vous  ai  comman¬ 
dées,  **  &  vous  me  ferez  peuple,  & 

je  vous  ferai  Dieu.  *  Deut.  4.  20.  f  Lévit. 
2 6.  g.  12.  ch.  7.  2g. 

y.  *  Afin  que  je  ratifie  le  ferment 
que  j'ai  fait  à  vos  pères ,  de  leur  donner 
un  pais  découlant  de  lait  &  de  miel , 
comme  il  paroîi  aujourd’hui.  Et  je  ré¬ 
pondis,  &  dis:  Ainfi  foit-il,  b  Eternel. 

*  Deut.  7.  12. 

6.  Puis  l’Eternel  me  dit:  Crie  toutes 
ces  paroles  par  les  villes  de  Juda  ,  & 
par  les  rues  de  Jérufalem,  en  difant: E- 
coutez  les  paroles  de  cette  alliance,  & 
les  faites; 

7.  Car  j’ai  Pommé  expreflement  vos 
pères  au  jour  que  je  les  ai  fait  monter 
du  pais  d’Egypte  jufqu’à  aujourd’hui , 


8.  Mais  ils  ne  l’ont  pas  écoutée,  * 
&  n’y  ont  point  incliné  leur  oreille, 
mais  ils  ont  marché  chacun  fuivantj~  la 
dureté  de  leur  coeur  mauvais;  c’eft 
pourquoi  j’ai  fait  venir  fur  eux  toutes 
les  paroles  de  cette  alliance  laquelle  je 
leur  avois  commande  de  garder,  & 
qu’ils  n’ont  point  gardée.  *  ch.  7.  i6.  t  ch. 

g.  17.  &  7.  24.  &  9.  14. 

9.  Et  l’Eternel  me  dit:  Il  y  a  une 

conjuration  parmi  les  hommes  de  Ju- 
da  ,  &  parmi  les  habitans  de  Térula- 
lem.  J 


10.  Ils  lont  retournez  aux  iniquitez 
de  leurs  ancêtres,  qui  ont  refufé  d’é¬ 
couter  mes  paroles,  &  qui  font  allez 
après  d’autres  dieux  pour  les  fervir;  la 
maifon  d’Ifraël  &  la  maifon  de  Juda  ont 
enfraint  mon  alliance,  que  j’avoîs  trait- 
tée  avec  leurs  pères. 

11.  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  l’Eter¬ 
nel;  Voici,  je  m’en  vais  faire  venir  fur 
eux  un  mal,  duquel  ils  ne  pourront 
fortir;  *  ils  crieront  vers  moi,  mais  je 
ne  les  exaucerai  point.  *  chv>  I4.  12.  Prov 

1.  28.  Ela.  1.  if.  Ezéch.  8-  18.  Mich.  g.  4. 

12.  Et  les  villes  de  Juda,  &  les  habi¬ 
tans  de  Jérufalem  s’en  iront,  &  crie^ 
ront  vers  les  dieux  auxquels  ils  font 
leurs  parfums;  mais  ces  dieux  -  là  ne  les 
délivreront  nullement  au  temps  de  leur 
mal. 

13.  Car, ô Juda, ♦tu  as  eu  autant  de 
dieux  que  de  villes;  &  toi,  Jérufalem, 
f  tu  as  drefie  autant  d’autels  aux  cho¬ 
fes  honteufes,  que  tu  as  de  rues,  des 
autels ,  du-j<  ,  pour  faire  des  parfums  à 

**  28,  *  ch*  44-  9-  17.  Ezéch.  16. 
24.  31.  Adt.  17.  2,.  2.  Macc.  10.  2. 

14*  *  Toi  donc  ne  fai  point  de  re¬ 


quête 


Ill 
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quête  pour  ce  peuple,  &  ne  jette  point 
de  cri,  ni  ne  fat  point  de  priere  pour 
eux;  car  je  ne  les  exaucerai  point  au! 
temps  qu’ils  crieront  vers  moi  dans  leur 
mal.  *  ch.  7.  16.  &  14. 11. 12. 

if.  Qu’eft-ce  que  mon  bien-aimé  a 
à  faire  dans  ma  maifon ,  *  que  tant  de 
gens  fe  fervent  d’elle  pour  y  faire  leurs 
complots?  la  chair  fainteefl  tranfportée 
loin  de  toi ,  &  encore  quand  tu  fais  mal, 
tu  t’égayes.  -  ch.  7.  n. 

1 6.  L’Etemel  avoit  appellé  ton  nom, 
Olivier  verdoyant  &  beau ,  à  caufe  du 
beau  fruit  ;  mais  au  fon  d’un  grand  bruit 
il  y  a  allumé  le  feu,  &  fes  branches  ont 
été  rompues. 

17.  Car  l’ Eternel  des  armées,  *  qui 
t’a  plantée,  a  prononcé  le  mal  contre 
toi ,  à  caufe  de  la  malice  de  la  maifon 
d’Ifraël,  &  delà  maifon  de  Juda,  qu’ils 
ont  commife  contr’eux-mêmes,  jusqu’à 
m’irriter  enfàifant  des  parfums  à  Bahal. 

*  ch.  2.  21. 

18.  Et  l’Eternel  me  l’a  donné  à  eon- 
noître,  &  je  l’ai  connu;  &  tu  m’as  fait 
voir  leurs  actions. 

I5>*  Mais  moi,  comme  un  agneau, 
eu  comm>  un  bœuf  cjui  effc  mené  pour  ê- 
tre  égorgé,  je  n’ai  point  fû  qu’ils  euf- 
fent  fait  contre  moi  quelque  machina¬ 
tion  ,  en  dt(am  :  Detruifons  l’arbre  avec 
fon  fruit,  &  l’exterminons  de  la  terre 
des  vivans ,  &  qu’il  ne  foit  plus  mémoi¬ 
re  de  fon  nom. 

20.  Mais  toi ,  Eternel  des  armées ,  qui 
juges  jufbement  ,  *  &  qui  fondes  les 
»  teins  &  le  cœur,  ^  fat  que  je  voye  la 
vengeance  que  tu  feras  d’eux;  car  je 
t’ai  découvert  ma  caufe.  »  ï.  sam.  16.  x?. 

1.  Chron.  28.  y  Pfe.  7.  10.  &  z6.  2.  Apoc.  2.  23.  + 

ch.  13.  iç.  &  17.  Ig.  Pfe.  19.  10. 

21*  C’effc  pourquoi  ainfi  a  dit  l’Eter- 
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nel,  touchant  les  gens  de  Hanathoth, 
qui  cherchent  ta  vie,  &  qui  difent:  * 
Ne  prophétife  plus  au  Nom  de  l’Eter¬ 
nel;  &  tu  ne  mourras  point  par  nos 
mains.  *  Efa.  30.  10.  Mich.  2.  6. 

22.  C’eft  pourquoi  donc  ainfi  a  dit 
l’Eternel  des  armées  :  Voici,  je  m’en 
vais  les  punir,  les  jeunes  gens  mourront 
par  l’épée,  leurs  fils  &  leurs  filles  mour¬ 
ront  par  la  famine  ; 

23.  Et  il  ne  refiera  rien  d’eux,  car 
je  ferai  venir  le  mal  fur  les  gens  de 
Hanathoth,  en  l’année  de  leur  vifita- 
tion. 


CHAPITRE  XII. 

Plaintes  touchant  la  projpéritè  des  méchant ,  &  lu 
réponfe  de  Dieu ,  6.  Menaces  contre  les  Juifs , 
7.  Protnejfefy  14. 

CfTerpel,  *  quand  je  conteflerai  avec 
toi,  tu  feras  trouvé  jufle;  mais  tou¬ 
tefois  j’entrerai  en  conteflation  avec 
toi.  *f*  Pourquoi  là  voye  des  méchans 
a-t-elle  profpéré;  &  pourquoi  tous  ceux: 
qui  s’adonnent  à  la  déloyauté,  font- ils 

en  paix?  *  Rom.  3.  4.  f  Job.  21.  7.  8.  9-  Pfe.. 
37.  1.  &  39.  2.  &  73.  3.  4.  &c  Hab.  1.  3. 

2.  Tu  les  as  plantez,  *  &  ils  ont  pris 
racine;  ils  s’avancent,  &  fruélifient. 

Tu  es  près  de  leur  bouche,  mais  tu  es 
loin  de  leurs  reins.  »  job.  ai.  7.  8.  Pfe.  73. 
f.  f  Pfe,.  78.  36.  Efa.  29.  13.  &  48.  2.  &  f 8.  2. 

3.  Mais,  ô  Eternel,  *  tu  m’as  con¬ 
nu,  tu  m’as  vu,  &  tu  as  fondé  quel  efi 
mon  cœur  envers  toi.  Traîne-  les 
comme  des  brebis  qu  on  mene  pour  être 
égorgées,  &  prépare-les  pour  le  jour  de 
la  tuerie.  *  ch.  n.  20.  pfe.  17. 3„&  139.  x. 

4.  *  Jufques  à  quand  la  terre  mène¬ 
ra- 1- elle  deuil,,  &  l’herbe  de  tous  les 

champs 
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champs ,  féchera-t-elle  à  caufe  de  la 
malice  des  habitans  qui  font  en  la  terre . 

*  *  Les  bêtes  &  les  oifeaux  font  défail¬ 
lis  ,  parce  que  ces  mêchans  ont  dit  :  On 
ne  verra  point  nôtre  dernicse  fin. 

*  ch.  14.  2.  &  23. 10.  f  Me.  107.  34.  **  ch.  4. 2f. 
&  7.  20.  &  9.  10. 

ç.  Si  tu  as  couru  avec  les  gens  de 
pied,  &  qu’ils  t’ayent  lafle,  comment 
te  mêleras-tu  parmi  les  chevaux?  &  fi 
tu  t’ès  crû  en  fureté  dans  une  terre  de 
paix,  que  feras-tu  lors  que  le  Jourdain 
fera  enflé? 

6.  Certainement  tes  frères  même,  & 
la  maifon  de  ton  père ,  ceux-là  même 
ont  agi  perfidement  contre  toi ,  eux- 
mêmes  ont  crié  après  toi  à  plein  go- 
fier;  *  ne  les  croi  point,  quoi  qu’ils 
parlent  à  toi  en  bien.  *  prov.  26. 2?. 

7.  J’ai  abandonné  ma  maifon ,  j’ai 
quitte  mon  héritage,  ce  que  mon  ame 
aimoit  le  plus  je  l’ai  livré  en  la  main  de 
fes  ennemis. 

8.  Mon  héritage  m’a  été  comme  un 
lion  dans  la  forêt  ;  il  a  jetté  fon  cri 
contre  moi ,  c’eft  pourquoi  je  l’ai  en 
haine. 

5>.  Mon  héritage  me  fera  - 1  -  il  donc 
comme  l’oifeau  peint?  les  oifeaux  ne  font- 
ils  pas  autour  de  lui?  *  Venez,  alfem- 
blez-vous ,  vous  tous  les  animaux  des 
champs ,  venez  pour  le  dévorer. 

*  Efa.  f6.  9.  t  ch. 7.  33. 

10.  *  Plufieurs  pafteurs  ont  gâté  ma 
vigne ,  ils  ont  foulé  mon  partage ,  ils 
ont  réduit  mon  partage  defirable  en  un 
defert  de  defolation.  *  ch.  5. 3. 

11.  On  l’a  réduit  en  defolation,  & 
lui,  tout  defolé,  a  été  en  deuil  devant 
moi,  toute  la  terre  a  été  réduite  en  de¬ 
folation  ,  parce  qu’//  n’j  a  perfonne  qui 
prenne  garde. 

12.  Les  deftru&eurs  font  yenus  fur 
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toutes  les  hautes  places  qui  font  au  de¬ 
fert,  car  l’épée  de  l’Eternel  dévore  de¬ 
puis  un  bout  du  pais  jufqu’à  l’autre  ; 
il  n’j  a  point  de  paix  pour  aucune 
chair. 

13.  *Us  ont  femé  du  froment,  &  ils 
moillonneront  des  épines;  ils  fe  font 
peinez,  eHls  n’y  profiteront  rien  ;  vous 
ferez  confus  en  vos  revenus  par  l’ar¬ 
deur  de  la  colere  de  l’Eternel. 

*  Lévit.  26.  1 6.  Deut.  28.  38. 

14.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  contre  tous 
mes  mauvais  voifins,  qui  mettent  la 
main  fur  l’héritage  que  j’ai  fait  hériter 
à  mon  peuple  d’ifraël  :  *  Voici,  je  m’en 
vais  les  arracher  de  leur  pais ,  &  j’arra¬ 
cherai  la  maifon  de  Juda  du  milieu 

d’eux.  *  ch.  32.  37.  Dcut.  30.  3. 

1  f .  *  Mais  il  arrivera  qu’après  les  a- 
voir  arrachez,  j’aurai  encore  compaflion 
d’eux ,  &  les  ferai  retourner  chacun  à 
fon  héritage ,  &  chacun  en  fon  quar¬ 
tier.  *  ch.  1 6.  if.  6c  24.  6.  6c  29.  10.  14.  6c  30. 
J- 

1 6,  Et  il  arrivera  que  s’ils  appren¬ 
nent  bien  les  voyes  de  mon  peuple  , 
pour  jurer  en  mon  Nom,  l’Eternel  eft 
vivant ,  ainfi  qu’ils  ont  enfeigné  à  mon 
peuple  à  jurer  par  Bahal,  ils  feront  édi¬ 
fiez  parmi  mon  peuple. 

17.  *  Mais  s’ils  n’écoutent  point,  j’ar¬ 
racherai  entièrement  une  telle  nation , 
&  la  ferai  périr ,  dit  i’Eternel. 

*  Efa.  60.  12. 


CHAPITRE  XIII. 

Ordre  à  Jérémie |  d'aller  cacher  fa  ceinture  dans 
C Euphrate ,  1  -  -  7.  Explication  de  cet  emblè¬ 
me*  9--  il.  Menaces  contre  les  Juifs  ,  13- 

27. 


JEREMIE.  Chap.  XIII. 


Ainfi  m’a  dit  l’Eternel:  Va,  &  achet- 
te-toi  une  ceinture  de  lin ,  &  mets- 
la  fur  tes  reins,  &  ne  la  mets  point  dans 
l’eau. 

2.  J’achettai  donc  une  ceinture  fé¬ 
lon  m  parole  de  l’Eternel,  &  la  mis  fur 
mes  reins. 

3.  Et  la  parole  de  l’Eternel  me  fut 
aârefîêe  pour  la  fécondé  fois ,  en  di- 
fant: 

4.  Pren  la  ceinture  que  tu  as  achet- 
tée,  &  qui  efl  fur  tes  reins,  &  te  leve, 
&t’en  va  vers  l’Euphrate,  &  la  cache  là 
dans  le  trou  d’un  rocher. 

^  f.  Je  m’en  allai  donc,  &  la  cachai 
dansfEuphrate ,  comme  l’Eternel  m’a- 
voit  commandé. 

6.  Et  il  arriva  que  plufieurs  jours  a- 
près  l’Eternel  me  dit:  Leve-toi,  &  t’en 
va  vers  l’Euphrate ,  &  repren  de  -  là  la 
ceinture  que  je  t’avois  commandé  d’y 
cacher. 

7.  Et  je  m’en  allai  vers  l’Euphrate , 
&  fouis  ;  &  je  repris  la  ceinture  du  lieu 
où  je  l’avois  cachée,  &  voici,  la  cein¬ 
ture  étoit  pourrie ,  &  n’étoit  plus  bonne 
à  rien. 

8.  Alors  la  parole  de  l’Eternel  me  fut 
adrefée ,  en  dilànt: 

9.  Ainfi  a  dit  l’Eternel:  Je  ferai  ainfi 
pourrir  l’orgueil  de  Juda ,  &  le  grand 
orgueil  de  Jérufalem. 

ùo.  L orgueil  de  ce  peuple  très- mé¬ 
chant,  qui  refufent  d’écouter  mes  pa¬ 
roles,  &  qui  marchent  fuivant  la  dureté 
de  leur  coeur ,  &  vont  après  d’autres 
dieux  pour  les  fervir,  &  pour  fe  pro- 
fterner  devant  eux ,  tellement  qu’il  fera 
comme  cette  ceinture,  qui  n’eft  bonne 
à  aucune  chofe. 

.n.  Car  comme  une  ceinture  eft 
jointe  fur  les  reins  d’un  homme,  ainfi 
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j’avois  joint  à  moi  toute  la  maifon  d’I£ 
raël,  &  toute  la  maifon  de  Juda  ,  dit 
l’Eternel,  afin  qu’ils  fulfent  mon  peuple, 
mon  renom,  ma  louange,  &  ma  gloire; 
mais  ils  n’ont  point  écouté. 

12.  Tu  leur  diras  donc  cette  parole- 
ci:  Ainfi  a  dit  l’Eternel,  le  Dieu  d’if- 
raël:  Tout  vaiiïeau  fera  rempli  de  vin: 
&  ils  te  diront:  Ne  favons  -  nous  pas 
bien  que  tout  vaifleau  fera  rempli  de 
vin? 

13.  Mais  tu  leur  diras  :  Ainfi  a  ditl’E- 
ternel:  Voici ,  *  je  m’en  vais  remplir 
d’yvrelfe  tous  les  habitans  de  ce  pais, 
&  les  Rois  qui  font  aflis  fur  le  trône  de 
David  pour  l’amour  de  lui,  &  les  Sa¬ 
crificateurs,  &  les  Prophètes,  &  tous 
les  habitans  de  Jérufalem. 

*  Pfe.  60.  ç.  &  107.  27.  Efa.  çi.  17.  20. 

14.  Et  je  les  briferai  l’un  contre  l’au¬ 
tre,  les  pères  &  les  enfans  enfemble,  dit 
l’Eternel,  je  n’en  aurai  point  de  com- 
pafiion,  je  ne  les  épargnerai  point,  & 
n’en  aurai  point  de  pitié  pour  ne  les  dé¬ 
truire  point. 

if.  Ecoutez  &  prêtez  l’oreille,  ne 
vous  élevez  point,  car  l’Eternel  a  par¬ 
lé. 

16.  *  Donnez  gloire  à  l’Eternel  vô¬ 
tre  Dieu,  avant  qu’il  falfe  venir  les  té¬ 
nèbres,  &  avant  que  vos  pieds  bron¬ 
chent  fur  les  montagnes  dans  lesquelles 

'  on  ne  voit  pas  clair,-  J-  vous  attendrez, 
la  lumière,  **  &  il  la  changera  en  une 
ombre  de  mort,  &  la  réduira  en  obfcu- 

l'ite.  *  Jof.  7.  19.  Jean.  9.  24.  &  12.  jf.  f  Efa.  *9. 
9.  **  Pfe  44.  20. 

17.  Que  fi  vous  n’écoutez  ceci,  mon 
ame  pleurera  en  fecret  à  caufe  de  votre 
orgueil,  &  *  mon  œil  verfera  des  lar¬ 
mes  en  abondance  ,  même  il  fe  fondra 

P  en 
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en  larmes,  parce  que  le  troupeau  de 
l’ Eternel  aura  été  emmené  prifonnier. 

*  Lam.  i.  a.  16. 

1 8.  Di  au  Roi  &  à  la  Regente  :  Hu¬ 
miliez-vous  ,  &  vous  tenez  bas,  car  la 
couronne  de  vôtre  magnificence  def- 
cendra  de  deflùs  vos  têtes. 

I5>.  Les  villes  du  Midi  font  fermées, 
&  /  njy  .<  perfonne  qui  les  ouvre  ;  tout 
Juda  eft  tranfporté,  il  eft  univerfelle- 
ment  tranfporté. 

20.  Levez  vos  yeux,  &  voyez  ceux 
qui  viennent  de  l’Aquilon.  Où  eft  le 
parc  qui  t’a  été  donné,  &  ton  magnifi¬ 
que  troupeau? 

21.  Que  diras-tu,  quand  il  te  puni¬ 
ra?  *  car  tu  les  as  enleigné  contre  toi, 


four  e<r>  fupérieurs  fur  ta  tête;  les  dou¬ 
leurs  ne  te  faifiront-elles  point ,  comme 
elles [aififfem  la  femme  qui  enfante? 

*  ch.  6.  24. 

22.  Que  fi  tu  dis  en  ton  cœur: *  * 
Pourquoi  me  font  arrivées  ces  chofes? 
Ceji  pour  la  grandeur  de  ton  iniquité 
que  tes  pans  ont  été  retroulîèz ,  & 
que  tes  talons  ont  été  ferrez  de  près. 

*  ch.  ç.  19  3c  16.  10.  f  Efa.  47.  2.  3. 

23.  Le  more  changeroit-il  fa  peau  , 
&  le  léopard  fes  taches?  pourriez-vous 
aufii  faire  quelque  bien,  vous  qui  n’é- 
tes  appris  qu’à  mal  faire? 

24.  C’eft  pourquoi  je  les  difperferai 

*  comme  du  chaume,  qui  eft  emporté 
çà  &  là  par  le  vent  du  defert. 

*  Pfc.  1.  4. 

25.  C’<y?  ici  ton  lot,  &  la  portion  de 
tes  mefures  de  par  moi ,  dit  l’Eternel  ; 
parce  que  tu  m’as  oublié,  &  que  tu  as 
mis  ta  confiance  au  menfonge. 

26.  C’eft  pourquoi  aulfi  j’ai  retrouffë 
tes  pans  fur  ton  vifage,  &  ton  ignomi¬ 
nie  paroîtra. 

27.  Tes  adultérés ,  *  &  tes  henniflè- 
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mens,  l’énormité  de  ta  paillardife  +  rfi 
fur  les  collines,  par  les  champs;  ** 
j’ai  vu  tes  abominations  ;  malheur  à 
toi,  Jérufalem,  ne  feras-tu  point  net¬ 
toyée  ?  julques  à  quand  encore  ? 

*  ch.  ç.  8.  Ezéch.  22.  11.  |  ch.  2.  20.  3c  3,  6.  ** 

ch.  7.  11.  &  23.  14. 
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CHAPITRE  XIV. 

La  Judée  menacée  et  une  grande  fécherejfe ,  3  -  -  S. 
Priere  de  Jérémie ,  7.  Défenfe  de  Dieu  au 
Prophète  de  prier  pour  ce  peuple ,  1 1 .  Séduc¬ 
tions  des  faux  Prophètes ,  13.  Déflation # de 
la  Judée  ,  16 --22. 

T  A  parole  de  l’Eternël ,  qui  fut  adref- 
fée  à  Jérémie ,  fur  ce  que  les  plujes 
avoiont  été  retenues; 

2.  *  La  Judée  a  mené  deuil,  &  fes  por¬ 
tes  font  en  un  pitoyable  état  ;  -f*  ils 
font  tous  noircis  g\fa»s  par  terre ,  &  le 
cri  de  Jérufalem  eft  monté  au  ciel . 

*  ch.  12.  4.  &  23.  10.  f  Lan*-  4-  8.  &  Ç.  io.  Job. 
30.  30. 

3.  *  Et  les  gens  notables  d’entr’eux 
ont  envoyé  à  l’eau  les  moindres  d’en¬ 
tr’eux  ,  ils  font  venus  aux  lieux  cavez , 
ils  n’y  ont  point  trouvé  d’eau,  &  ils 
s’en  font  retournez  leurs  vaiflèaux  vui- 
des;  ils  ont  été  rendus  honteux  &  con¬ 
fus ,  &  -f*  ils  ont  couvert  leur  tête. 

*  1.  Rois.  18.  4.  f.  f  if.  4.  2.  Sam.  iç.  30.  3c  19.4* 

4.  Parce  que  la  terre  s'eft  crevaflee 
à  caufe  qu’il  n’y  a  point  eu  de  pluye 
aujpaïs;  les  laboureurs  ont  été  rendus 
honteux,  *  &  ils  ont  couvert  leur  tête. 

*  *■  8- 

5.  Même  la  biche  a  fait  fon  fan  au 
champ  &  l’a  abandonné,  parce  qu’il  n’y 
a  point  d'herbe. 

6.  Et  les  ânes  fauvages  fe  font  tenus 
fur  les  lieux  élevez,  ils  ont  attiré  l’air 

comme 
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comme  des  dragons;  leurs  yeux  font 
défaillis,  *  parce  quV  n'y  a  point  d’her¬ 
be.  *  ch.  12.  4-  ... 

7.  tternel,  fi  *  nos  miquitez  rendent 
témoignage  contre  nous  ,  f  agi  à  caufe 
de  ton  Nom ,  car  nos  rebellions  font 
multipliées;  c’effc  contre  toi  que  nous 
avons  péché.  *  Efa-  *9-  12.  t  t.  21. 

8.  Toi  qui  es  *  l’attente  d’ifraël ,  & 
fon  libérateur  au  temps  de  la  détrelfe, 
pourquoi  lerois-tu  en  la  terre  comme 
un  étranger,  &  comme  un  voyageur 
qui  fe  détourne  pour  paffer  la  nuit  y 

f  Pfe.  9.  10.  &  37.  39-  &  4f-  i* 

S>.  Pourquoi  ferois-tu  comme  un 
homme  étonné ,  &  comme  un  homme 
fr^r  qui  ne  peut  délivrer?  Or  tu  es  au 
rçilieu  de  nous,  b  Eternel,  &  *  ton 
*£Tom  eft  réclamé  fur  nous;  ne  nous  a- 
bandonne  point.  «  Efa.  63. 19. 

10.  L’Eternel  a  dit  ainfi  à  ce  peuple,* 

Parce  qu’ils  ont  aimé  à  aller  ainfi  çà  & 
là ,  &  qu’ils  n’ont  point  retenu  leurs 
pieds ,  l’Eternel  n’a  point  pris  plaifir 
en  eux,  *il  fe  fouviendra  maintenant 
de  leurs  iniquitez,  &  il  punira  leurs 
péchez.  *  Ofée.  8-  13.  9.  9. 

1 1.  Puis  l’Eternel  me  dit:  *  Ne  fai 
point  de  requête  en  bien  pour  ce  peu¬ 
ple  ci  ;  *  ch.  7. 16.  &  11. 14-  Exod.  32. 10. 

12.  *  Quand  ils  jeûneront,  je  n’exau¬ 
cerai  point  leur  cri, f  &  quand  ils  offri¬ 
ront  des  holocauftes  &  des  oblations , 
je  n’y  prendrai  point  de  plaifir;  ** 
mais  je  les  confumerai  par  l’épée  ,  & 
par  la  famine ,  &  par  la  mortalité. 

*  ch.  11.  11.  Prov.  1.  28.  Efa.  i.  iç.  Ezéch.  8-  18. 
Mich.  g.  4.  f  ch.  6 •  20.  &  7.  21.  22.  **  ch.  29.  17. 
18.  &  g 2.  24.  &  34-  1 7* 

U.  Et  je  dis:  Pla ,  ha,  Seigneur  E- 
ternel  !  voici ,  les  Prophètes  leur  di- 
fent:  *  Vous  ne  verrez  point  l’épée  , 
&  vous  n’aurez  point  de  famine,  mais 
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je  vous  donnerai  une  paix  affurée  en 
ce  lieu  ci.  *  ch.  ç.  12.  13.  &  6.  14.  &c. 

14.  Et  l’Eternel  me  dit:  Ce  n' (fl  que 
menfonge  ce  que  *  ces  prophètes  pro- 
phétifent  en  mon  Nom;  -f*  je  ne  les  ai 
point  envoyez  ,  &  ne  leur  ai  point 
donné  de  charge ,  &  n’ai  point  parlé  à 
eux;  ils  vous  prophétifent  des  vifions 
de  menfonge ,  des  divinations  de  néant, 
&  des  tromperies  de  leur  cœur. 

*  Deut.  1?.  1.  f  Jér.  23.  11.  &  16.  17.  18.  &  27. 
15.  &  29.  8.  9*  Ezéch.  ij.  2-  3.  Scc. 

1  f .  C’eft  pourquoi ,  ainfi  a  dit  l’E¬ 
ternel  touchant  les  prophètes  qui  pro¬ 
phétifent  en  mon  Nom,  &  que  je  n’ai 
point  envoyez,  &quidifent:  L’épée 
ni  la  famine  ne  fera  point  en  ce  pais; 
ces  prophètes- là  feront  confumez  par 
l’épée  &  par  la  famine. 

1 6.  Et  le  peuple  auquel  ils  ont  pro- 
phétifé,  fera  jetté  par  les  rues  de  Jé- 
rufalem  à  caufe  de  la  famine  &  de  l’é¬ 
pée;  &  il  n'y  aura  perfonne  qui  les  en- 
féveliffe,  tant  eux  que  leurs  femmes  , 
leurs  fils  &  leurs  filles,  &  je  répandrai 
fur  eux  leur  méchanceté. 

17.  Tu  leur  diras  donc  cette  paro¬ 
le-ci:  *  Que  mes  yeux  fe  fondent  en 
larmes  nuit  &  jour,  &  qu’ils  ne  ceiïènt 
point;  car  la  vierge,  fille  de  mon  peu¬ 
ple,  a  été  froiffée  d’une  grande  froidu¬ 
re  ,  la  piaye  en  eft  fort  douloureufe. 

*  ch.  ij.  17.  Lam.  1.  16.  &  2.  18.* 

18.  *  Si  je  fors  aux  champs,  voici 
les  gens  morts  par  l’épée  ;  &  Il  j’entre 
en  la  ville ,  voici  les  langueurs  de  la 
faim;  même  le  Prophète  &  le  Sacrifica¬ 
teur  ont  tracade  par  le  pais,  &  ils  ne 
favent  où  ils  en  font.  *  Lam.  1.20. 

19.  Aurois-tu  entièrement  rejetté 
Juda?  &  ton  ame  auroit-elle  Sion  en 
dédain  ?  Pourquoi  nous  as-tu  frappez 

P  2  tellement 
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tellement  qu’//  n’j  a  point  de  guérifon? 

*  on  attend  la  paix,  &  il  n  j  a  rien  de 
bon;  &  le  temps  de  la  guérifon,  & 
voici  le  trouble. *  *  ch.  8.  iç. 

20.  Eternel ,  nous  reconnoiflons  nô¬ 
tre  méchanceté,  &  l’iniquité  de  nos  pè¬ 
res  ,*car  *  nous  avons  péché  contre  toi. 

*  Ffc.  106.  6.  Dan.  9.  8. 

21.  Ne  nous  rejette  point  *  à  caufe 
de  ton  Nom,  &  n’expolé  point  à  op¬ 
probre  le  trône  de  ta  gloire;  fouvien- 
toi  de  ton  alliance  avec  nous ,  &  ne  la 
romps  point.  *  j,.  7. 

22.  *  Parmi  les  vanitez  des  nations 
y  en  a-t-il  qui  fàifènt  pleuvoir  ,  &  les 
cieux  donnent- ils  la  menue  pluye? 
n’eft-ce  pas  toi  qui  le  fau,  ô  Eternel 
nôtre  Dieu?  c’eft  pourquoi  nous  nous 
attendrons  à  toi  ;  car  c’eft  toi  qui  as 
fait  toutes  ces  chofes.  *  Lévit- 19.  4.  t  ch. 

ç.  24.  &  10.  ij.  Pi c.  ijf.  7.  &  147.  8.  Efa.  jo.  2 j • 
Att.  14. 17. 


CHAPITRE  XV. 

Moyfe  &  Samuel  ne  feroient  pas  exaucez  pour  ce 
peuple  t  1.  Dieu  le  livre  aux  Babyloniens ,  4- 
14.  Priere  de  Jéremie  pour  lui -même  ,  15  - 

ai. 

T4  T  l’Eternel  me  dit:  *  Quand f  Moy- 
fe  &  **  Samuel  fe  tiendroient  de¬ 
vant  moi,  je  n’aurois  pourtant  point 
d’afle&ion  pour  ce  peuple  ;  challe-les 
de  devant  ma  face,  &  qu’ils  Portent. 

*  Ezéch.  14.  14.  f  Exod.  g  a.  14.  *  '  1.  Sam.  7. 9. 

2.  Que  s’ils  te  difent:  Où  fortirons- 
nous?  Tu  leur  répondras:  Ainfi  a  dit 
TEternel:  *  Ceux  qui  / ont  deJUnez.  à  la 
mort,  iront  à  la  mort;  &  ceux  qui  font 
àtfhnez  à  l’épée,  iront  à  l’épée;  &  ceux 
qui  font  dejhnez.  à  la  famine  ,  iront  à  la 
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famine;  &  ceux  qui  font  dejlinez  à  la 
captivité,  iront  en  captivité. 

*  en.  4J.  11.  Zach.  11.  9. 

3.  *  J’établirai  aufti  fur  eux  quatre 
efpeces  de  punitions ,  dit  l’Eternel,  l’épée 
pour  tuer  ,  &  les  chiens  pour  traîner , 
•f*  &  les  oifeaux  des  cieux,  &  les  bêtes 
de  la  terre  pour  dévorer  &  pour  dé¬ 
truire.  *  Lévit.  2 6.  1  fi.  17.  f  ch.  7.  jj. 

4.  Et  *  je  les  livrerai  à  être  agitez 
par  tous  les.Royaumes  de  la  terre,  à 
caufe  J*  de  Manailé  fils  d’Ezéchias,  Roi 
de  Juda,  pour  les  chofes  qu’il  a  faites 
dans  Jérufalem.  #  ch.  24.  9.  Dcut.  28.  a*.  f 
a. Rois.'ar.  n.  12.  &  aj.  26, 

f .  *  Car  qui  feroit  emù  de  compaE 
fion  envers  toi ,  Jerufalem  ?  ou  qui  vien- 
droit  fe  condouîoir  avec  toi?  ou  quiTe 
détourneroit  pour  s’enquérir  de  ta 
profpérité.  *  Efa.  çi.  19  Nah.  j.  7. 

6.  *  Tu  m’as  abandonné,  dit  l’Eter- 
nel,  &  tu  t’en  es  allée  en  arriéré,*  c’eft 
pourquoi  j’étendrai  ma  main  «fur  toi  t 
&  je  te  détruirai;  J*  je  fuis  las  de  me 
repentir.  *  ch.  ç.  7.  t  ch.  4.  a*. 

7.  *  Je  les  vannerai  avec  un  van  aux 
portes  du  pais  ;  j’ai  defolé  &  fait  périr 
mon  peuple,  &  ils  ne  fe  font  point  dé¬ 
tournez  de  leur  voye.  *  ch.  çi.  a.  Lévit.  2*. 

jj.  Ezéch.  22.  if.  Matth.  j.  12. 

8.  J’ai  multiplié  fes  veuves  plus  que 
le  fable  de  la  mer  ,  je  leur  ai  amené 
fur  la  mère  de  leur  jeunefiè  un  deftruc- 
teur  *  en  plein  midi,  j’ai  fait  tomber 
fubitement  fur  elle  l’ennemi  &  les  fra¬ 
yeurs.  *  ch.  20.  i«.Soph.  a.  4. 

9.  *  Celle  qui  en  avoit  enfanté  fept, 
eft  devenue  languilîànte,  elle  a  rendu 
l’efprit ,  f  fon  foleil  lui  eft  couché  pen¬ 
dant  qu’il  étoit  encore  jour;  elle  a  été 
rendue  honteufe  &  confufe  ;  &  je  li¬ 
vrerai 
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vrerai  Ton  refte  à  l’épée  devant  leurs 
ennemis,  dit  l’Eternei. *  *  i.  sam.  2.  ç.  + 

Amos.  8.  9-  a  f 

10.  Malheur  à  moi ,  b  ma  mère,  * 
de  ce  que  tu  m’as  enfanté  pour  être  un 
homme  de  débat ,  &  un  homme  de 
querelle  à  tout  le  pais  ;  je  ne  me  fuis 
obligé  à  perfonne ,  &  perlonne  ne  s’eft 
obligé  à  moi,  &  néanmoins  chacun  me 
maudit  &  me  meprife.  *  ch.  20.  14.  if.  Job. 

g.  I.  2.  &C. 

11.  Alors  f  Eternel  dit :  Ceux  qui  fe¬ 
ront  reftez  de  toi  ne  viendront -ils  pas  à 
bien?  &  ne  ferai -je  pas  que  l’ennemi 
viendra  au  devant  de  toi  au  temps  de 
la  calamité ,  &  au  temps  de  la  détrefTe  ? 

12.  *Le  fer  ufera-t-il  le  fer  de  l’A¬ 
quilon,  &  l’acier?  *  ch.  6.  28. 

15.  *  Je  livrerai  au  pillage,  -f-  fans 
en  faire  le  prix  ,  tes  richeffes  &  tes  tré- 
fors  ;  &  cela  à  caufe  de  tous  tes  péchez, 
&  même  par  toutes  tes  contrées* 

*  ch.  17.  g.  t  Pfe.  44.  ig.  Efa.  f 2.  g. 

14.  Et  je  ferai  paflèr  tes  ennemis  par 
un  pais  que  tu  ne  connois  point ,  car  * 
le  feu  flamboyé  en  ma  colere,  il  fera 
allumé  fur  vous.  *  Deut.  ?2.  22. 

1  f .  Eternel ,  tu  le  connois ,  *  fouvien- 
toi  de  moi,  &  me  vifite,  &  me  venge 
de  ceux  qui  me  perfécutent;  ne  m’en- 
leve  point,  quand  tu  auras  long-temps 
différé  ta  colere  ;  connoi  que  j’ai  fouf- 
fert  opprobre  pour  l’amour  de  toi. 

*  ch.  11.  20.  &  18.  20.  Néh.  f.  19.  &  ig.  14.  22. 
gi.  Pfe.  106,  4. 

16.  Tes  paroles  fe  font- elles  trou¬ 
vées?  *  je  les  ai  aufïi-tôt  mangées,-  & 
ta  parole  m’a  été  en  joye ,  &  elle  a  été 
l’allegrefle  de  mon  coeur;  car  ton 
Nom  eft  réclamé  fur  moi ,  ô  Eternel ,  I 
Dieu  des  armées.  *  izéch.  g.  g.  aPoc.  10. 5 ». 

f  ch.  14.  9.  Efa.  6g.  19.  &c. 

17.  *Jene  me  fuis  point  affis  au  con- 
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venticule  des  railleurs,  &  ne  m’j  fuis 
point  réjoui;  mais  je  me  fuis  tenu  aflis 
tout  feul ,  à  caufe  de  ta  main ,  parce  que 
tu  m’as  rempli  d’indignation. 

*  Pfe.  1.  i. 

18.  *  Pourquoi  ma  douleur  eft- elle 
rendue  continuelle ,  &  ma  playe  eft-  elle 
fans  efpérance  ?  elle  a  refufé  d’être 
guérie;  me  ferois-tu  bien  comme  une 
chofe  qui  trompe?  **  comme  des  eaux 
qui  ne  durent  pas.  »  ch.  go.  iÇ.  *  pfe.  77 

g.  **  Job.  6.  iç.  &c. 

19.  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  l’Eter- 
nel:  Si  tu  te  retournes,  je  te  ramène¬ 
rai  ,  &  tu  te  tiendras  devant  moi  ;  &  fi 
tu  fépares  la  chofe  précieufe  de  la  mé- 
prifable ,  tu  feras  comme  ma  bouche  ; 
qu’ils  fe  retournent  vers  toi,  mais  toi 
ne  te  retourne  pas  vers  eux. 

20.  Et  je  te  ferai  être  à  l’égard  de  ce 
peuple  *  une  muraille  d’acier  bien  for¬ 
te  ;  ils  combattront  contre  toi  ,  mais 
ils  n’auront  point  le  deflus  contre  toi , 
car  je  fui*  avec  toi  pour  te  garantir,  & 
pour  te  délivrer,  dit  l’Eternel. 

*  ch.  1.  18.  19.  &  6.  27. 

ai.  Et  je  te  délivrerai  de  la  main  des 
malins,  &  te  Tachetterai  de  la  main  des 
terribles. 


CHAPITRE  XVI. 

La  Judée  menacée  des  derniers  malheurs ,  2—21. 

puis  la  parole  de  l’Eternel  me  fut  a- 

*  dreflee ,  en  difant  : 

2.  Tu  ne  prendras  point  de  femme, 
&  tu  n’auras  point  de  fils  ni  de  filles  en 
ce  lieu-ci. 

3.  Car  ainfi  a  dit  l’Eternel  touchant 
les  fils  &  les  filles  qui  naîtront  en  ce 
lieu-ci,  &  touchant  leurs  mères  qui  les 

R  3  auront 
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auront  enfantez  ,  &  touchant  les  pè¬ 
res  qui  les  auront  engendrez  en  ce 
pais; 

4.  *  Ils  mourront  de  maladies  lan- 
goureufes  ,•  ils  ne  feront  point  lamen¬ 
tez,  **  ni  enlèvelis,  mais  ils  feront  fur 
le  dellus  de  la  terre  comme  du 
fumier,  &  ils  feront  confumez  par  l’é¬ 
pée  &  par  la  famine,  &  ***  leurs  corps 
morts  feront  pour  viande  aux  oifeaux 
des  cieux  ,  &  aux  bêtes  de  la  terre. 

*  ch.  15.  2.  f  ch.  2ç.  33.  **  ch.  14.  16.  tt  ch. 

8.  2.  &  9.  ai*  Pfc*  78.  11.  ***  ch.  7.  33.  &  19.  7. 

&  34.  20. 

f .  Même  ainfi  a  dit  l’Eternel  :  *  N’en¬ 
tre  point  en  aucune  maifon  de  deuil , 
&  ne  va  point  lamenter,  nitecondou- 
loir  pour  eux;  car  j’ai  retiré  de  ce  peu¬ 
ple,  dit  l’Eternel,  ma  paix,  la  gratuité, 
&  les  compaffions.  *  Ezéch.  24.  15.  17. 

6.  Et  les  grands  &  les  petits  mour¬ 
ront  en  ce  pais,  ils  ne  feront  point  en- 
févelis,  *  &  on  ne  les  lamentera  point, 
&  perfonne  -f*  ne  fe  fera  aucune  inci- 
fion ,  ni  ne  fe  rafera  pour  eux. 

*  Ezéch.  7.  11.  &  24.  22.  23.  f  ch.  47.  s.  Lévit.  19. 
28.  Deut.  14.  1. 

7.  *  On  ne  leur  rompra  point  le  pain 
dans  le  deuil  pour  confoler  quelqu’un 
à9 eux  au  fujet  d’un  mort;  &  on  ne  leur 
donnera  point  à  boire  de  la  coupe  de 
confolation  pour  leur  père  ou  pour 
leur  mère.  *  Deut.  »«.  14.  Ezéch*  24.  17. 

8.  Aufîi  tu  n’entreras  point  en  au¬ 
cune  maifon  de  feftin ,  pour  t’aflèoir 
avec  eux  pour  manger ,  ou  pour  boi¬ 
re. 

9.  Car  ainfi  a  dit  l’ Eternel  des  ar¬ 
mées  le  Dieu  d’Ifraël:  Voici,  *  je  m’en 
vais  faire  celïèr  de  ce  lieu-ci  devant  vos 
yeux  &  en  vos  jours ,  la  voix  de  joye 
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&  la  voix  d’allegreife ,  la  voix  de  l’é¬ 
poux  &  la  voix  de  l’époufe. 

*  ch.  7.  34.  &  2f.  10.  Efa.  24.  7.  8.  Ezéch*  26.13. 

10.  *  Et  il  arrivera  que  quand  tu  au¬ 
ras  prononcé  à  ce  peuple  toutes  ces  pa¬ 
roles-là,  ils  te  diront:  Pourquoi  l’Eter¬ 
nel  a  t-il  prononcé  tout  ce  grand  mal 
contre  nous  ?  &  quelle  efi  nôtre  iniqui¬ 
té,  &  quel  ejl  nôtre  péché  que  nous  a- 
vons  commis  contre  l’Etérnel  nôtre 
Dieu?  *  ch.  f.  19. 

11.  Et  tu  leur  diras  :  Parce  que  vos 
pères  m’ont  abandonné,  dit  l’Eternel, 

*  &  font  allez  après  d’autres  dieux  ,  & 
les  ont  fervis,  fe  font  profternez  de¬ 
vant  eux  ,  &  m’ont  abandonné  ;  & 
n’ont  point  gardé  ma  Loi. 

*  ch*  2f.  6-  7. 

12.  Et  *  que  vous  avez  encore  fait 
pis  que  vos  pères  ;  car  voici ,  chacun 
de  vous  marche  après  la  dureté  de 
fon  cœur  mauvais,  **  afin  de  ne  m’é¬ 
couter  point;  *  ch.  7.  %6.  t  ch.  3.  i7.  & 

14.  &  13*  10.  **  ch.  11.  10.  &  17.  23* 

U.  A  caufe  de  cela  *  je  vous  tranf- 
porterai  de  ce  pais  en  un  pais  que  vous 
n’avez  point  connu  ,  ni  vous  ni  vos 
pères,-  &  là  vous  fervirez  jour  &  nuit 
à  d’autres  dieux ,  parce  que  je  ne  vous 
aurai  point  fait  de  grâce.  *  Dcut.  4.  a.  & 

28.  64.  6 s. 

14.  *  Néanmoins  voici,  les  jours 
viennent,  dit  l’Eternel,  qu’on  ne  dira 
plus:  L’Eternel  cfi  vivant  qui  a  fait  re¬ 
monter  les  enfans  d’Ifraël  du  pais  d’E- 
gypte;  *  ch.  23.  7. 8. 

if.  *  Mais,  l’Eternel,  efl  vivant  qui 
a  fait  remonter  les  enfans  d’Ifraël  du 
pais  de  l’Aquilon  ,  &  de  tous  les  pais 
auxquels  il  les  a  voit  chaflèz  ;  f  après 

que 
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que  je  les  aurai  ramenez  dans  leur  pais, 
lequel  j’ai  donné  à  leurs  pères. 

*  ch.  23.  8.  +  ch.  12.  IÇ.  &  2}.  f.  &  32.  36.  37.  & 
33.  7.  8.  &c.  Ezéch.  28.  2Ç.  2d. 

16.  Voici ,  je  m’en  vais  mander  à 
plufieurs  Pêcheurs,  dit  l’Eternel,  &  ils 
les  pêcheront  ;  &  enfuite  je  m’en  vais 
mander  à  plufieurs  Veneurs  ,  qui  les 
veneront  par  toutes  les  montagnes,  & 
par  tous  les  coteaux  ,  &  par  tous  les 
trous  des  rochers. 

17.  Car  *mes  yeux  font  furtout  leur 
train ,  lequel  n’eft  point  caché  devant 
moi,-  ni  leur  iniquité  n’eft  point  célée 
devant  mes  yeux.  *  ch.  32. 19.  job.  34*  «. 

Prov.  ç.  21. 

1 8.  Mais  premièrement  je  leur  ren¬ 
drai  le  double  de  leur  iniquité  &  de 
leur  péché,  *  à  caufe  qu’ils  ont  fouillé 
mon  pais  f  par  les  charognes  de  leurs 
vilainies,  &  qu’ils  ont  rempli  mon  hé¬ 
ritage  de  leurs  abominations. 

*  ch.  3.  2.  f  Ezéch.  4?.  7. 

19.  Eternel,  qui  es  ma  force  &  ma 
puilfànce,  &  mon  refuge  au  jour  de  la 
détrelfe  ,  *  les  nations  viendront  à  toi 
des  bouts  de  la  terre,  &  diront:  Certes 
nos  pères  ont  hérité  le  menfonge  &  la 
vanité,  &  les  choies  auxquelles  il  n’j  a 
point  d’utilité.  «  ch.  17.  a. 

20.  L’homme  fe  fera-t-il  bien  des 
dieux  ?  lesquels  toutefois  ne  font  point 
dieux. 

21.  C’eft  pourquoi  ,  voici,  je  vais 
leur  faire  connoître  à  cette  fois,  je  vais 
leur  faire  connoître  ma  main  &  ma  for¬ 
ce,  *  &  ils  fauront  que  mon  Nom  ejl 
l’Eternel.  *  ch.  33.  2. 


Ch  ap.  XVIL 
CHAPITRE  XVII. 

La  punition  des  Juifs  réfolue ,  1.  Leur  vaine 
confiance ,  f.  J \ufe  fr  malice  defejpêrée  du 
cœur ,  9.  Plaintes  du  Prophète  fur  fon  fujet , 
13.  Exhortations ,  21  --27. 

F  E  péché  de  Juda  eft  écrit  avec  un 
burin  de  fer,  &  un  ongle  de  dia¬ 
mant;  il  eft  gravé  fur  la  table  de  leur 
cœur,  *  &  aux  cornes  de  leurs  autels. 

*  ch.  11.  is- 

2.  De  forte  que  leurs  fils  *  auront 
mémoire  de  leurs  autels,  ^  &  de  leurs 
bocages,  auprès  des  arbres  verdoyans 
fur  les  hautes  collines.  «  Ezéch.  36. 31.  t 

ch.  1 6.  19. 

3.  Montagnard,  *  je  livrerai  par  les 
champs  tes  richelïès  &  tous  tes  tréfors 
au  pillage;  tes  hauts  lieux  font  pleins  de 
péché  dans  toutes  tes  contrées. 

*  ch.  15.  13. 

4.  Et  toi ,  &  ceux  qui  font  avec  toi , 
vous  laiifèrez  vaquant  l’héritage  que  je 
t’a  vois  donné,  *  &  je  ferai  que  tu  feras 
affervi  à  tes  ennemis,  dans  un  pais 
que  tu  ne  connois  point,  parce  que** 
vous  avez  allumé  le  feu  en  ma  colere  ; 
&  il  brûlera  à  toujours.  *  Dent.  28.  <ss.  t 

ch.  16.  13.  *¥  ch-  iç.  14. 

f.  Ainfi  a  dit  l’Eternel:  *  Maudit  foie 
l’homme  qui  fe  confie  en  l’homme,  & 
qui  fait  de  la  chair  fon  bras,  &  dont  le 
cœur  fe  retire  de  l’Eternel. 

*  Pfe.  146.  3.  Efa.  2.  22.  &  31.  3.  Ofée.  io.  12. 

6.  Car  il  fera  comme  la  bruyere  en 
une  lande  ,  &  il  ne  s’appercevra  point 
quand  le  bien  fera  venu;  mais  il  de¬ 
meurera  au  defèrt  en  des  lieux  fecs , 
en  *  une-terre  falée  &  inhabitable. 

*  Pfe.  104.  34. 

7.  *  Béni  foit  l’homme  qui  fe  con¬ 
fie  en  l’Eternel,  &  duquel  l’Eternel  eft 
la  confiance.  *  pfe.  a.  12.  &  34. 9.  Pïoy.  16. 20. 

lia.  30.  is. 


JEREMIE. 


8.  Car 
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8.  Car  *  il  fera  comme  un  arbre 
planté  près  des  eaux,  &  qui  étend  fes 
racines  le  long  d’une  eau  courante,  le¬ 
quel  quand  la  chaleur  viendra,  ne  s’en 
appercevra  point,  &  fa  feuille  fera  ver¬ 
doyante  ,  &  il  ne  fera  point  en  peine  en 
l’année  de  la  fécherelîe  ,  &  ne  ceffera 
point  de  porter  du  fruit. 

*  Me.  i.  3. 

9-  *  Le  cœur  eft  rufé,  &  defefpé- 
rément  malin  par  deffus  toutes  chofes  ; 
qui  le  connoîtra  ?  »  pfc.  <f4.  7. 

10.  *  Je  fuis  l’Eternel,  qui  fonde  le 
cœur,  &  qui  éprouve  les  reins,*  même 
pour  rendre  à  chacun  félon  fa  voye  , 
&  félon  le  fruit  de  fes  aétions. 

*  ch.  II.  20.  i. Sam.  1 6.  7.  Pfc.  7.  jo. 

11.  Celui  qui  acquiert  des  richefîès  , 
&  non  avec  droit ,  *  eft  une  perdrix 
qui  couve  ce  que  lie  n’a  point  pondu  ; 
il  les  laiiïèra  au  milieu  de  fes  jours,  & 
il  fera  trouvé  fou  à  la  fin.  «  Pfc.  i9.  7. 

JEccl.  4.  8.  Luc.  12.  20»  Ecclefiaftiq.  14.  4. 

12. ^  Le  lieu  de  nôtre  San&uaire  eft 
un  trône  de  gloire,  un  lieu  haut  élevé 
dès  le  commencement. 

ij.  Eternel,  qui  es  l’attente  d’Ifraël, 

*  tous  ceux  qui  t’abandonnent  feront 
honteux;  ceux  qui  fe  détournent  de 
moi,  feront  écrits  en  la  terre,  parce 
qu’ils  ont  délaiffé  la  fource  des  eaux 
vives,  (avoir  l’ Eternel.  *  Pfc.  73.  27.  Efa.  1. 
28.  f  ch.  2.  13. 

14.  Eternel,  guéri -moi,  &  je  ferai 
guéri;  fauve -moi,  &  je  ferai  fauvé; 
car  tu  es  ma  louange. 

if.  *  Voici,  ceux-ci  me  difent  :  Où 
ejl  la  parole  de  l’Eternel?  Qu’elle  vien¬ 
ne  prefentement  !  *  Efa.  ç.  l9,  £Zéch.  ia.23. 

2. Pier.  3.  3. 

16.  *  Mais  je  ne  me  fuis  point  avan¬ 
cé  plus  qu’un  pafteur  après  toi,  &  je 
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défir®  .le  iour  de  l’extrême 
affliction,  tu  le  fais;  &  ce  qui  eft  forti 
de  mes  levres  a  été  devant  toi. 

*  ch.  if.  if.  &  18.  20. 

v  17-  Ne  me  fois  point  en  effroi,  *  tu 
es  ma  retraite  au  jour  du  mal. 

*  ch.  16.  19. 

18.  *  Que  ceux  qui  me  perfécutent 
deviennent  honteux  ,  mais  que  jenede^ 
vienne  point  honteux;  qu’ils  foient  é- 
pouvantez ,  mais  que  je  ne  fois  point 
épouvanté;  amene  fur  eux  le  jour  du 
mal,  &  les  froiffe  d’une  double  froiffu- 

rC*  lch'  Ir*  aa  &  ***  &  l8-  *«.  23.  pfc. 

3f.  4-  &  40.  If.  * 

19.  Ainfim’a  dit  l’Eternel:  Va, &  tien 

toi  debout  à  la  porte  des  enfans  du 
peuple,  par  laquelle  les  Rois  de  [uda 
entrent,  &  par  laquelle  ils  fortent;  &  à 
toutes  les  portes  de  Jérufalem. 

20.  Et  leur  di:  Ecoutez  la  parole  de 
1  Eternel ,  Rois  de  Juda,  &  vous  tous 
hommes  de  Juda,  &  wm  tous  habitans 
de  Jerufalem  qui  entrez  par  ces  portes- 

21.  Ainfï  a  dit  l’Eternel:  *  Prerîez 

garde  a  vos  âmes,  &  ne  portez  aucuns 
fardeaux  le  jour  du  Sabbat ,  &  ne  les 
faites  point  paffer  par  les  portes  de  Té- 
rufalem.  *  Néh.  „.  ,9.  J 

22.  Et  ne  tirez  point  hors  de  vos 
maifons  aucun  fardeau  le  jour  du  Sab¬ 
bat,  &  ne  faites  aucune  œuvre,  mais 
fanétifiez  le  jour  du  Sabbat,  comme  * 
j’ai  commandé  à  vos  pères. 

’  Exod.  20.  8.  &  23-  12.  &  31.  IJ.  Ezéch.  20.  12. 

,  2L  *  Mais  ils  n’ont  point  écouté  & 
n  ont  point  incliné  leur  oreille,  +mais 
ils  ont  roidi  leur  cou ,  pour  ne  point 
ecouter,  &  pour  ne  recevoir  point 
dmftru6h°n.  I9. Z,,.,,. 


24.Il 
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24.  Il  arrivera  donc  fi  vous  m’écou¬ 
tez  attentivement*  dit  l’Eternel ,  pour 
ne  faire  paiïèr  aucun  fardeau  par  les  por¬ 
tes  de  cette  ville  le  jour  du  Sabbat;  & 
fi  vous  fancrifiez  le  jour  du  Sabbat, tel¬ 
lement  que  vous  ne-  fafllez  aucune  oeu 
vre  en  ce  jour-là 

2f.  *  Que  les  Rois  &  les  principaux, 
ceux  qui  font  afiis  fur  le  trône  de  Da¬ 
vid,  montez  fur  des  chariots  &  fur  des 
chevaux  ,  eux  &  les  principaux  d’en- 
tr’eux,  les  hommes  de  Juda,  &  les*  ha- 
bitans  de  Jérufalem,  entreront  par  les 
portes  de  cette  ville  ;  &  cette  ville  fera 
habitée  à  toujours.  *  ch.  22.  4. 

2 6.  *  On  viendra  aufli  des  villes  de 
Juda,  &  des  environs  de  Jérufalem,  & 
du  pais  de  Benjamin,  &  de  la  campa¬ 
gne,  &  des  montagnes,  J-  &  de  devers 
le  Midi,  &  on  apportera  des  holocau- 
ftes ,  des  facriiices ,  des  oblations  &  de 
l’encens;  on  apportera  aufii  des  facrf- 
ces  d’aérion  de  grâces  en  la  maifon  de 
l’Eternel.  *  ch.  32.  44.  t  zacb.  7.  7. 

27.  Mais  fi  vous  ne  m’écoutez  point 
pour  fanérifier  le  jour  du  Sabbat ,  & 
pour  ne  porter  aucun  fardeau,  &  n’en 
faire  entrer  aucun  par  les  portes  de  Jé¬ 
rufalem  le  jour  du  Sabbat,*  je  mettrai 
le  feu  à  fes  portes ,  &  il  confumera  les 
palais  de  Jérufalem  ,  &  ne  fera  point 

eteint.  *  ch.  4.  4.  &  21.  12.  2.  Rois.  2 ç.  9.  Efa. 
ï.  31. 

CHAPITRE  XVIII. 

Ordre  à  Jérémie  d’aller  dans  la  maifon  d’un  po¬ 
tier  ,  1  -  -  4.  Application  de  cet  emblème  ,  C. 

Menaces  de  Dieu ,  il ---17  Complots  des 

Juifs  contre  Jérémie  ,  18  --23. 

Ette  parole  fut  adrefêe  de  par  l’E- 
ternel  à  Jérémie,  difant: 

2.  Leve-toi  &  defcen  dans  la  maifon 


d’un  potier,  &  là  je  te  ferai  entendre 
mes  paroles. 

3.  Je  defcendis  donc  dans  la  maifon 
d’un  potier,  &  voici,  il  failoit  Jon  ou¬ 
vrage  apis  fur  fa  felle. 

4.  Et  le  vafe  qu’il  faifoit  de  l’argille 
qui  ètoit  en  fa  main ,  fut  gâté ,  &  il  en 
refit  encore  un  autre  vafe,  comme  il  lui 
fembla  bon  de  Le  faire. 

y.  Alors  la  parole  de  l’Eternel  me  fut 
adrefée ,  en  difant  ; 

6.  Maifon  d’ifraël,  *  ne  vous  pour¬ 
rai-je  pas  faire  comme  a  fait  ce  potier,* 
dit  f Eternel V  J*  Voici,  comme  l’argil¬ 
le  eji  dans  la  main  d’un  potier,  ainfi  ét.s- 
vous  dans  ma  main  ,  maifon  d’ifraël. 

*  Efa.  4Ç.  9.  Rom.  9.  29.  21.  f  Efa.  64  8. 

7.  En  un  inftant  je  parlerai  contre 
une  nation,  &  contre  un  Royaume,  * 
pour  arracher,  pour  démolir,  &  pour 
détruire  ;  *  ch.  1.  10. 

8.  Mais  fi  cette  nation  contre  laquel¬ 
le  j’aurai  parlé ,  fe  détourne  du  mal 
qu’elle  aura  fait,  *  je  me  repentirai  aufi 
fi  du  mal  que  j’avois  penfé  de  lui  faire. 

*  Jon.  -3.  6  -  -  10.  &  2 6.  3. 

S>.  Et  fi  en  un  inftant  je  parle  d’une 
nation  &  d’un  Royaume,  pour  l’édifier 
&  pour  le  planter  ; 

10.  Et  que  cette  nation  fade  ce  qui 
me  déplaît,  en  forte  qu’elle  n’écoute 
point  ma  voix,  je  me  repentirai  aulll 
du  bien  que  j’avois  dit  que  je  lui  ferois. 

11.  Or  donc  parle  maintenant  aux 
hommes  de  Juda  ,  &  aux  habitans  de 
Jérufalem,  en  difant:  Ainfi  a  dit  l’ Eter¬ 
nel:  Voici,  je  projette  du  mal  contre 
vous,  &  je  forme  une  penfée  contre 
vous,-* retournez-vous  donc  maintenant 
chacun  de  fa  mauvaife  voye,  &  amen¬ 
dez  vôtre  voye ,  &  vos  aérions. 

*  ch.  7.  3.  &  2f.  ç.  &  26.  13.  &  3f.  If.  2.  Rois. 
17-  U- 

Q  1 2.  Et 


12Ï  J  E  R  E 

12.  Et  ils  répandirent:  *  11  n’y  a  plus 
d’efpérance;  c’eft  pourquoi  nous  fiui- 
vrons  nos  penfées,  &  chacun  de  nous 
fera  félon  la  dureté  de  fon  cœur  mau¬ 
vais.  *  ch.  2.  2Ç. 

13.  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  l’Eter- 
nel:  ♦  Demandez  maintenant  aux  na¬ 
tions,  quia  entendu  de  telles  chofes? 
La  vierge  d’ifraël  a  fait  une  choie  très- 
énorme.  *  ch.  2.  io.  i.  Cor.  ï.  i. 

14.  N’abandonnera- t-on  pas  la  neige 
du  Liban  pour  la  roche  du  champ  ?  & 
ne  laiffera-t-on  pas  les  eaux  qui  ne  font 
point  naturelles ,  &  qui  font  froides  , 
encore  qu’elles  coulent? 

iç.  *  Mais  mon  peuple  m’a  mis  en 
oubli,  &  il  a  fait  des  parfums  à  ce  qui 
n’eft  que  vanité ,  &  qui  les  a  fait  bron¬ 
cher  dans  leurs  voyes,  pour  les  faire  re¬ 
tirer  -f*  des  fentiers  anciens ,  afin  de  mar¬ 
cher  dans  les  fentiers  d’un  chemin  qui 
n’eft  point  battu  ;  *  ch.  2.  32.  &  3.  ai.  &  13- 
a ç.  f  ch.  <f-  1 6. 

1 6.  Pour  mettre  leur  pais  *  en  éton¬ 
nement,  &  en  fifflement  perpétuel ,  tel¬ 
lement  que  quiconque  pafîèra  par  la,  en 
fera  étonné,  &  hochera  fa  tête. 

*  ch.  12.  11.  &  ip.  8.  &  4P.  13.  &  so.  13. 

17.  ♦Je  les  difperferai  devant  l’en¬ 
nemi,  comme  par  J*  le  vent  d’Orient  ; 
je  leur  verrai  le  chignon  du  cou,  &  non 
pas  la  face,  au  jour  de  leur  calamité. 

*  ch.  13.  24.  f  ch.  4.  11.  12.  13.  El'a.  27.  8.  & 
ap.  6. 

18.  Et  ils  ont  dit:  ♦  Venez,  &  fai- 
fons  quelques  machinations  contre  Jé¬ 
rémie  ;  car  -f-  la  Loi  ne  fe  perdra  pas 
chez  le  Sacrificateur,  ni  le  confeil  chez 
le  Sage,  ni  la  parole  chez  le  Prophète; 
♦♦  venez,  &  frappons-le  de  la  langue, 
&  ne  fovons  point  attentifs  à  aucun  de 
fes  propos.  *  ch.  n.  19. 21.  &  2 5. 8.  Amos.7. 
10. 12.  &c.  f  Mal.  2.  7.  *t,’ch.p.  8. 
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19.  Eternel,  enten-moi,  &  écoute 
la  voix  de  ceux  qui  ont  débat  contre . 
moi. 

20.  ♦  Le  mal  fera-t-il  rendu  pour  le 
bien1?  car  ils  -ont  creufé-  une  folle  pour 
mon  ame.  J-  Souvien-toi  que  je  me 
fuis  préfenté  devant  toi,  afin  de  parler 
pour  leur  bien ,  &  afin  de  détourner 
d’eux  ta  fureur.  *  pfe.  i2.  &  ÏOp.  ç.  fch. 

1  î-  XV  &  17-  x6.' 

21.  ♦  C’eft  pourquoi  livre  leurs  en- 
fans  à  la  famine,  &  fai  couler  leur  fang 
à  coups  d’épée  ;  que  leurs  femmes 
foient  privées  d’enfans,  &  veuves,  & 
que  leurs  maris  foient  mis  à  mort,*  & 
leurs  jeunes  gens  tuez  avec  l’épée  dans 

la  bataille.  *  ch.  it.  20.  &  iç.  1Ç.&17.  18.  Pfe. 
10p.  10.  <Scc. 

22.  Que  le  cri  foit  ouï  de  leurs  .mai- 
fons,  quand  tu  auras  fait  venir  fpbite- 
ment  des  troupes  contr’eûx  ;  parce 
qu’ils  ont  creufé  une  folle  pour  me 
prendre,  &  qu’ils  ont  caché  des  laqs  à 
mes  pieds. 

23.  Or  tu  fais,  6  Eternel,  que  tout 
leur  confeil  eft  contre  moi  pour  me  met¬ 
tre  à  mort;  ne  fois  point  appaifé  à  l’é¬ 
gard  de  leur  iniquité  ,  &  n’efface  point 
léur  péché  de  devant  ta  face,  mais 
qu’on  les  falle  trébucher  en  ta  préfen- 
ce;  agi  contr’eux  au  temps  de  ta  co¬ 
lère. 


CHAPITK  E  XIX. 

Jérémie  reçoit  ordre  (Vachet ter  une  vafe  de  potier , 
&  d’aller  prophétifér  contre  Jérufalem  dans  la 
vallée  de  Hinnom ,  1  »-  1  f. 

Ainfi  a  dit  l’Etemel  :  Va ,  &  achet- 
te  une  bouteille  de  terre  d’un 
potier, 
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potier,  &  pren  des' anciens  du  peuple  , 
&  des  anciens  des  Sacrificateurs; 

2.  Et  fors  à  la  vallée  du  fils  de  Hin- 
nom,  qui  eft  auprès  de  l’entrée  de  la 
porte  Orientale ,  &  crie  là  les  paroles 
que  je  te  dirai. 

5.  Di  donc  :  Rois  de  Juda,  &  vous 
habitans  de  Jérufalem,  écoutez  la  pa¬ 
role  de  l’ Eternel;  Ainfi  a  dit  l’Eternel 
des  armées,  le  Dieu  d’Ifraël:  Voici,  je 
m’en  vais  faire  venir  fur  ce  lieu -ci  un 
mal,  tel  que  quiconque  l’entendra,  * 
les  oreilles  lui  corneront; 

*  1.  Sam-  3.  11.  2.  Rois.  21. 12. 

4.  *  Parce  qu’ils  m’ont  abandonné, 
&  qu’ils  ont  rendu  ce  lieu-ci  étrange , 
&  y  opt  fait  des  encenfemens  à  d’au¬ 
tres  dieux,  lesquels  ni  eux,  ni  leurs 
pères,  ni  les  Rois  de  Juda  n’ont  point 
connus,  J-  &^a’ils  ont  rempli  ce  lieu 
du  fang  des  innocens;  «  ch.  i.  13.  i7. 19. 

&'  5,  7.  19.  &  is-  6 .  &  17.  ig.  Efa.  11.  f  ch.  7. 
6.  Lam.  13.  14  Ezéch.  7.  2?.  Mich.  3.  10.  & 

ç.  Et>qu’ils  ont  bâti  des  hauts  lieux 
de  Bahal,  afin  de  brûler  au  feu  leurs 
fils,  pour  en  faire  des  holocauftes  à  Ba¬ 
hal  ,  *  ce  que  je  n’ai  point  commandé, 
&  dont  je  n’ai  point  parlé,  &  à  quoi 
je  n’ai  jamais  penfé  ;  *  ch.  7.  32. 

6.  *C’eft  pourquoi,  voici,  les  jours 
viennent  dit  l’Eternel ,  que  ce  lieu -ci 
ne  fiera  plus  appellé  Topheth,  ni  la  val¬ 
lée  du  fils  de  Hinnom,  mais  la  vallée 
de  tuerie.  *  ch.  7. 32. 

7.  Et  j’anéantirai  le  confeil  de  Juda 
&  de  Jérufalem  en  ce  lieu- ci,  &  je  les -fe¬ 
rai  tomber  par  l’épée  en  la  préfence 
de  leurs  ennemis,  &  en  la  main  de  ceux 
qui  cherchent  leur  vie;  *  &  je  donne¬ 
rai  leurs  corps  morts  à  manger  aux  oi- 
fieaux  des  cieux ,  &  aux  bêtes  de  la  terre. 

*  ch.  7.  33.  &  16.  4. 

8.  Et  je  mettrai  cette  ville  *  en  éton- 
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nement  &  en  fifflement  ;  quiconque 
pafièra  près  d’elle  fiera  étonné,  &  fiffle- 
ra  à  caufie  de  toutes  fies  playes; 

*  ch.  18.  16.  &  49.  13.  &  ço.  13. 

Et  *  je  leur  ferai  manger  la  chair 
de  leurs  fils,  &  la  chair  de  leurs  filles; 
&  chacun  mangera  la  chair  de  fion 
compagnon  durant  le  fiege,&  dans  l’ex¬ 
trémité  où  les  réduiront  leurs  ennemis, 
&  ceux  qui  cherchent  leur  vie. 

*  Lévit  2(5. 29.  Deut.  28.  s 3.  Lam.  2.  20.  &  4*  ïo. 

10.  Puis  tu  calfieras  la  bouteille,  en 
préfence  de  ceux  qui  feront  allez  avec 
toi; 

u.  Et  leur  diras:  Ainfi  a  dit  l’Eter¬ 
nel  des  armées:  Je  briferai  ce  peuple 
&  cette  ville,  de  même  qu’on  brife  un 
vaillèau  de  potier  ,  qui  ne  peut  être 
foudé,  &  *  ils  fieront  enfievelis  à  To¬ 
pheth,  parce  qu*//  aura  plus  d’au¬ 
tre  lieu  pour  les  enfévelir. 

*  ch.  7.  32. 

12.  Ainfi  ferai- je  à  ce  lieu-ci,  dit  l’E¬ 
ternel  ,  &  à  fies  habitans  ,*  tellement  que 
je  réduirai  cette  ville  dans  le  même  état 
que  Topheth; 

13.  Et  les  maifons  de  Jérufalem  ;  & 
les  maifons  des  Rois  de  Juda  feront 
fouillées,  comme  le  lieu  de  Topheth, 
à  caufe  de  toutes  les  maifons  *  fur  les 
toits  desquelles  ils  ont  fait  des  parfums 
à  toute  l’armée  des  cieux,  &  ont  fait 
des  afperfions  à  d’autres  dieux. 

*  ch.  32.  29.  2.  Rois.  23.  12.  Soph.  1.  ç.  f  ch.  7.  18. 

14.  Puis  Jérémie  s’en  vint  de  To¬ 
pheth,  là  ou  l’Eternel  l’avoit  envoyé 
pour  prophétifer,  &il  fe  tint  debout  au 
parvis  de  la  maifon  de  l’Eternel ,  &  dit 
à  tout  le  peuple. 

1  y.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  des  armées , 
le  Dieu  d’Ifraël  :  Voici,  je  m’en  vais 
faire  venir  fur  cette  ville ,  &  fur  toutes 
fes  villes,  tout  le  mal  que  j’ai  prononcé 

CL  2  contr’elle 
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contr’elle,  *  parce  qu’ils  ont  roidi  leur 
cou ,  pour  ne  point  écouter  mes  paro¬ 
les.  *  cb.  7.  26.  &  17.  2g. 
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huhur  frappe  Jérémie ,  2.  Jérémie  propbétife  con¬ 
tre  lui ,  3  -  -  6.  Plainte  du  Prophète  à  Dieu , 
7-- 13.  Imprécations  des  méchaus  contre  eux- 

mêmes  ,  14  -  -  -  18* 

A  Lors  Pashur,  fils  d’immer  Sacrifi¬ 
cateur,  qui  étoit  prévôt  &  con¬ 
ducteur  dans  la  maifon  de  f  Eternel , 
entendit  Jérémie  qui  prophétiioit  ces 
choies. 

2.  Et  Pashur  frappa  le  Prophète  Jé¬ 
rémie,  *  &  le  mit  dans  la  prilon  qui 
e(l  à  la  -f*  haute  porte  de  Benjamin  , 
en  la  maifon  de  f  Eternel. 

*  l.  Chroir.  irf.  10.  +  ch.  ?7.  ig.  &  g8.  7. 

3.  Et  il  arriva  dès  le  lendemain  , 
que  Pashur  tira  Jérémie  hors  de  la  pri- 
fon,  &  Jérémie  lui  dit.-  L’Eternel  n’a 
pas  appelle  ton  Nom  Pashur,  mais  Ma- 
gor-millàbib. 

4.  Car  air.fi  a  dit  l’Eternel:  Voici , 
je  vais  te  mettre  en  frayeur ,  toi-même, 
&  tous  tes  amis,  lesquels  tomberont 
par  l’épée  de  leurs  ennemis,  &  tes  yeux 
le  verront;  je  livrerai  tous  ceux  de  Ju- 
da  entre  les  mains  du  Roi  de  Babylone, 
qui  les  tranfportera  à  Babylone ,  &  les 
frappera  avec  l’épée. 

f.  Et  je  livrerai  toutes  les  richeflès 
de  cette  ville,  &  tout  fon  travail,  & 
tout  ce  qu’elle  a  de  précieux,  je  livre¬ 
rai,  dis  je,  tous  les  tréfors  des  Rois  de 
uda,  entre  les  mains  de  leurs  ennemis, 
qui  les  pilleront,  les  enlèveront,  & 
les  emporteront  à  Babylone, 

*  ch.  if.  ig.  de  17.  g. 
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6 .  Et  toi ,  Pashur ,  &  tous  les  habi- 
tans  de  ta  maifon  ,  vous  irez  en  capti¬ 
vité,  &  tu  iras  à  Babylone,  &  y  mour¬ 
ras,  &  y  feras  enfeveli,  toi  &  tous  tes 
amis,  auxquels  tu  as  prophétifé  le  men- 
fonge. 

7.  *  O  Eternel,  tu  m’as  attrait,  & 
j’ai  été  attrait;  tu  as  été  plus  fort  que 
moi ,  &  tu  as  eu  le  dellus je  fuis  un  ob¬ 
jet  de  moquerie  tout  le  jour ,  chacun 
fe  moque  de  moi.  *  ch.  t.  ç.  7.  17. 

8.  Car  depuis  que  je  parle,  je  n’ai 
fait  que  jetter  des  cris,<ÿ-  que  crier  vio¬ 
lence  &  pillerie,  parce  que  la  parole  de 
l’Eternel  *  m’eft  tournée  en  opprobre 
&  en  moquerie  tout  le  jour, 

*  Efa.  î7.  4. 

5».  C’eft  pourquoi  j’ai  dit:  Je  ne  fe¬ 
rai  plus  mention  de  lui,  &  je  ne  parle¬ 
rai  plus  en  fon  Nom  ;  mais  il  y  a  eu: 
dans  mon  cœur  comme  un  feu  ardent , 
renfermé  dans  mes  os;  &  je  fuis  las  de 
le  porter,  &  je  n’en  puis  plus. 

10.  *  Car  j’ai  oui  le  blâme  de  plu- 
fieurs ,  la  frayeur  ma  faifi  de  tous  co¬ 
tez.  Rapportez ,.  difent  -tls ,  &  nous  le 
rapporterons,  Tous  ceux  qui  ont 
paix 'avec  moi  épient  fi  je  bronche,  & 
difent :  Peut-être  qu’il  fera  abufé;  alors 
nous  aurons  le  deflus ,  &  nous -nous 
vengerons  de  lui.  *  Pk.  gr.  M.  t  Pfe.  41, 

io.  &  Çf-  t4. 

11. *  Mais  PEternel  efïnvec  moi  com¬ 
me  un  homme  fort  &  terrible  ;  c’eft 
pourquoi  ceux  qui  me  perfécutent  , 
trébucheront ,  &  n’auront  point  le  de£ 
fus ,  &  feront  honteux  ;  car  ils  n’ont 
pas  été  prudens;**  ce  fera  une  confu- 
iion  éternelle,  qui  ne  s’oubliera  jamais. 

*  ch.  x.  8.  iy.  &  iç-  20.  t  ch.  17.  18.  **  ch.  2g.  40. 

12.  C’eft  pourquoi,  Eternel  des  ar¬ 
mées  y  *  qui  fondes  les  juftes  ,  qui 

vois 


J  E  R  E 

vois  les  reins  &  le  cœur,  -j~  fat  que  je 
voye  la  vengeance  que  tu  feras  d’eux; 
car  je  t’ai  découvert  ma  caufe. 

*  ch.  II.  20.  &  12.  3.  t  ch.  If.  IÇ.  &  17.  18.  & 
18-  21.  22*  2*. 

13.  Chantez  à  FEternel,  louez  l’E- 
ternel;  car  il  a  délivré  l’ame  du  pauvre 
de  la  main  des  médians. 

14.  *  Maudit  [oit  le  jour  auquel  je 
naquis;  que  le  jour  auquel  ma  mère 
m’enfanta,  ne  foit  point  béni. 

*  ch.  iç.  10. 

if.  *  Maudit  foit  l’homme  qui  ap¬ 
porta  de  bonnes  nouvelles  à  mon  père, 
en  lui  difant:  Un  enfant  mâle  t’eft  né, 
&  qui  le  réjouit  fi  bien.  *  job.  ?.  ?. 

1 6.  Que  cet  homme-là  foit  comme 
les  villes  que  *  FEternel  a  renverfées 
fans  s’en  repentir;  qu’il  entende  le  cri 
au  matin ,  &  le  retentifièment  bruyant 
+  au  temps  du  Midi.  *  Gen.  19.  24.  2*.  &c. 

t  ch.  if.  8.  Soph.  2.  4.  Pfe.  91.6. 

17.  Que  ne  m’a-t-on  fait  mourir  dès 
la  matrice  ?  &  pourquoi  ma  mère  ne  m’a- 
t-elle  été  mon  fépulcre?  &  pourquoi  fa 
matrice  n’a-t-elle  conçu  fans  enfanter  ja¬ 
mais  ? 

18.  *  Pourquoi  fuis- je  fortide  la  ma¬ 
trice  pour  ne  voir  que  travail  &  qu’en 
nui,  &  afin  que  mes  jours  fu fient  con- 
fumez  avec  honte  l  *  jQb.  3.  1&. 


CHAPITRE  XXL 

Prophétie  de  la  prife  de  Jérusalem  par  Néhucadnet- 
far ,  2  —  14. 

T  A  parole  qui  fut  adrefée  à  Jérémie 
de  par  FEternel,  lors  que  le  Roi 
Sédécias  envoya  vers  Lui  Pashur  fils  de 
Malkija ,  &  Sophonie  fils  de  Mahafeja 
Sacrificateur,,  pour  lui  dire ► 
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2.  Enquiers-toi  maintenant  de  FEter-, 
nel  pour  nous;  car  Nébucadretfar  Roi 
de  Babylone  *  combat  contre  nous  ; 
peut-être  que  FEternel  agira  pour  nous 
félon  toutes  fes  merveilles ,  &  le  fera  re¬ 
tirer  de  nous.  *  ch.  2?.  i-  2. 3.  &c. 

3.  Et  Jérémie  leur  dit,:  Vous  direz 
ainfi  à  Sédécias  ; 

4.  Ainfi  a  dit  FEternel,  le  Dieu  d’Ifi 
raël:  Voici,  je  m’en  vais  faire  retourner 
de  dehors  la  muraille  les  inftrumens  de 
guerre  qui  font  en  vos  mains,  avec  les*, 
quels  vous  combattez  contre  le  Roi  de 
Babylone  &  contre  les  Catdéens  ,  qui 
vous  afiiégent ,  &  je  les  ramafièraiau  mi¬ 
lieu  de  cette  ville. 

f .  Et  je  combattrai  contre  vous  avec 
une  main  étendue,  &  avec  un  bras  puif- 
fant,  avec  colere  ,  &  avec  ardeur,  & 
avec  une  grande  indignation. 

6.  Et  je  frapperai  les  habitans  de  cet¬ 
te  ville ,  les  hommes ,  &  les  bêtes  ;  ils 
mourront  *  d’une  grande  mortalité. 

*  ch.  14.  12. 

7.  *  Et  après  cela,  dit  FEternel,  jer 
livrerai  Sédécias  Roi  de  Juda,  &  fes  fer- 
viteurs,  &  le  peuple,  &  ceux  qui  fe¬ 
ront  demeurez  de  refte  en  cette  ville 
de  la  mortalité ,  de  l’épée ,  &  de  la  fa^. 
mine,  en  la  main  de  Nébucadretfar  Rot 
de  Babylone,  &  en  la  main  de  leurs  en¬ 
nemis,  &  en  la  main  de  ceux  qui  cher¬ 
chent  leur  vie  ;  &  il  les  frappera  au 
tranchant  de  l’épée,  il  ne  les  épargne¬ 
ra  point,  il  n’en  aura  point  de  compafi 
fion ,  il  n’en  aura  point  de  pitié. 

*  ch.  f.  1  f. 

8.  Tu  diras  aufii  à  ce  peuple  :  Ainfi 
a  dit  FEternel  :  Voici,  je  mets  devant 
vous  le  chemin  déjà  vie,  &  le  chemin' 
de  la  morn 

9*  *  Quiconque  fe  tiendra,  dans  cette 

Q^£  ville 
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'ville^mourra  par  l’épée,  ou  par  la  fami¬ 
ne,  ou  par  la  mortalité,  mais  celui  qui 
en  fortira ,  &  le  rendra  aux  Caldéens 
qui  vous  affiégent,  vivra ,  &  fon  ame 
lui  fera  pour  butin.  »  ch.  2. 

10.  Car  j’ai  drefle  ma  face  en  mal  & 
non  en  bien  contre  cette  ville ,  dit  l’E- 
ternel ,  elle  fera  livrée  en  la  main  du 
Roi  de  Babylone ,  &  il  la  brûlera  par  le 
feu. 

ir.  Et  quant  à  la  maifon  du  Roi 
de  Juda ,  écoutez  la  parole  de  l’Eter- 
nel: 

1 2.  *  Maifon  de  David  ,  ainG  a  dit 
f Eternel:  -f*  Faites  juftice  dès  le  matin, 
&  délivrez  celui  qui  aura  été  pillé,  d’en¬ 
tre  les  mains  de  celui  qui  /*/  fait  tort , 
de  peur  que  ma  fureur  ne  forte  com¬ 
me  un  feu,  &  qu’elle  ne  s’embrafe,  ** 
&  qu’il  n’y  ait  perfonne  qui  l’éteigne, à 
caufe  de  la  malice  de  vos  a&ions. 

*  ch.  22.  2.  *•  Efa.  7.  2.  f  ch.  32.  3.  **  ch.  4.  4. 

&  17.  27. 

13.  Voici,  fen  veux  à  toi ,  qui  ha¬ 
bites  dans  la  vallée  ,  &  qui  es  le  ro¬ 
cher  du  plat  pais,  dit  l’ Eternel;  à  vous 
qui  dites  :  Qui  eft-  ce  qui  defcendra  con¬ 
tre  nous,  &  qui  entrera  dans  nos  de¬ 
meures? 

♦  14.  Et  je  vous  punirai  félon  le  fruit 
de  vos  actions ,  dit  l’Eternel;  *  &  j’al¬ 
lumerai  le  feu  dans  fa  forêt,  lequel con- 
fumera  tout  ce  qui  eft  à  l’entour  d’elle. 

*  ch.  17.  27.  &  22.  7.  &  46-  *?•  Ezéch.  21.  2.  j. 


CHAPITRE  XXII. 

Continuation  de  la.  même  prophétie  contre  Jérufa- 

lem  ,  1 - 23.  Prédiction  contre  le  I\oi  Jé- 

choniat  marqué  par  le  mm  de  Cbonja ,  24  -  - 
3°.  * 
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InG  a  dit  l’Eternel:  Defcen  en  la 
maifon  du  Roi  de  Juda,  &  y  pro¬ 
nonce  cette  parole. 

2.  Tu  diras  donc  :  Ecoute  la  parole 
de  l’Eternel,  ô  Roi  de  Juda,  qui  ès  aC 
Gs  fur  le  trône  de  David,  toi  &  tes  fer- 
viteurs,  &  ton  peuple,  qui  entrez  par 
ces  portes; 

3-  AinG  a  ditl’Eternel:  *  Faites  juge¬ 
ment  &  juftice  ,  &  délivrez  celui  qui 
aura  été  pillé ,  d’entre  les  mains  de  ce¬ 
lui  qui  lai  fait  tort;  ne  foulez  point  l’or¬ 
phelin  ,  ^  m  l’étranger ,  ni  la  veuve;  & 
n’ufez  d’aucune  violence,  &  ne  répan¬ 
dez  point  le  fang  innocent  dans  ce  lieu- 

ci.  *  ch.  21.  12.  f  ch.  7.  6. 

4.  Car  G  vous  mettez  exactement 
en  effet  cette  parole,  *  alors  les  Rois 
qui  font  aifis  en  la  place  de  David  fur 
fon  trône,  montez  fur  des- chariots  & 
fur  des  chevaux,  entreront  par  les  por¬ 
tes  de  cette  maifon ,  eux  &  leurs  fervi- 
teurs,  &  leur  peuple.  «  ch.  17. 2*. 

f .  Mais  G  vous  n’écoutez  point  ces 
paroles,  *  j’ai  juré  par  moi- même,  dit 
l’Eternel,  que  cette  maifon  fera  réduite 
en  defolation.  *  ch.  4 p.  13.  Efa.  4*.  23.  Héb. 
6.  13. 

6.  Car  ainG  a  dit  l’Eternel  touchant 
la  maifon  du  Roi  de  Juda  :  Tu  m 'es 
un  Galaad,  &  lç_fommet  du  Liban,  G 
je  ne  te  réduits  en  defert,  &  en  villes 
qui  ne  font  point  habitées. 

7.  *  Je  préparerai  contre  toi  des  de- 
ftruéleûrs  chacun  avec  fes  armes,  qui 
couperont  tes  cèdres  exquis,  &  les  jet¬ 
teront  au  feu,*  «  ch.  1  ç.  6.  &  ai.  t4. 

8.  *  Et  pluGeurs  nations  pafferont 

près  de  cette  ville,  &  chacun  dira  à  fon 
compagnon:  Pourquoi  l’Eternel  a- 

t-il  fait  ainG  à  cette  grande  ville? 

•  Dcuc.  29.  24 --2g.  t  Dcut-  ap.  24.  1.  Æois.  p.  g. 

9.  *  Et 
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9.  *  Et  on  dira  :  Ceft  parce  qu’ils 
ont  abandonné  l’alliance  de  T  Eternel 
leur  Dieu ,  &  qu’ils  fe  font  profternez 
devant  d’autres  dieux,  &  les  ont  fervis. 

*  Ezéch.  36. 

10.  *  Ne  pleurez  point  celui  qui  eft 
mort,  &  n’en  faites  point  de  condoléan¬ 
ce  ,  J*  mais  pleurez  amèrement  celui 
qui  s’en  va,  car  il  ne  retournera  plus, 
&  ne  verra  plus  le  pais  de  fa  naiiïànce. 

*  ch.  16.  6.  7.  f  Luc.  2?.  28. 

1 1.  Car  ainfi  a  dit  l’Eternel  touchant 
Sallum  fils  de  Jofias,  Roi  de  Juda,  qui 
a  régné  en  la  place  de  Jofias  fon  père, 
&  qui  eft  forti  de  ce  lieu ,  il  n’y  retour¬ 
nera  plus, 

12.  *  Mais  il  mourra-  au  lieu  auquel 
on  l’a  tranfporté,  &  ne  verra  plus  ce 

pais.  *  2.  Rois.  23.  34. 

13.  *  Malheur  à  celui  qui  bâtit  fa 
maifon  par  l’iniuftice  ,  &  fes  étages  fans 
droiture,  qui  fe  fert  pour  rien  de  fon 
prochain,  &  ne  lui  donne  point  le  fa 
laire  de  fon  travail.  *  Lévit.  19. 13.  Deut.  24. 
14.  iç.  Hab.  2.  9. 

*14.  Qui  dit:  Je  me  bâtirai  une  gran¬ 
de  maifon  &  des  étages  bien  aërez ,  & 
qui  fe  perce  des  fenêtrages  ,  elle  eft 
lambrifîee  de  cèdre ,  &  peinte  de  ver¬ 
millon. 

if.  Régneras -tu,  que  tu  te  mêles 
parmi  les  cèdres  ?  Ton  père  n’a-t-il  pas 
mangé  &  bu?  quand  il  a  fait  jugement 
&  juftice,  alors  il  a  profpéré. 

1 6.  lia  jugé  la  caufe  de  l’affligé,  & 
du  pauvre,  &  alors  il  a  profpéré;  cela 
r?étot-\\  pas  me  connoître,  dit  l’Eter¬ 
nel? 

17.  *  Mais  tes  yeux  Sc  ton  cœur  ne 
font  adonnez  qu’à  ton  gain  deshonnête , 
&  qu’à  répandre  le  fang  innocent,  & 
qu’à  faire  tort,  &  qu’à  opprimer. 

5  Ezéch.  19.  6.  Z- 
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18.  C*eft  pourquoi,  ainfi  a  dit  l’E¬ 
ternel  touchant  Jehojakim  fils  de  Jofias 
Roi  de  Juda  :  *  On  ne  le  plaindra  point, 
en  difam  :  «f*  Hélas  mon  frère  I  &  hélas 
«videur!  On  ne  le  plaindra  point;  tn 
difam  :  Hélas  Sire  !  & ,  hélas  fa  magnifi¬ 
cence  !  *  ch.  16.  4.  ç.  6.  f  ch.  9.  17.  &  ?4-  ?• 
Eccl.  12.  ç. 

19.  Il  fera  enféveli  de  la  fépulture 
d’un  âne,  *  étant  traîné,  &  +  jetté  au 
delà  des  portes  de  Jérufalem. 

*  ch.  if.  3.  f  ch.  3 6.  30. 

20.  Monte  au  Liban ,  &  crie  ,  jette 
ta  voix  en  Bafan ,  &  crie  par  les  paflà- 
ges,  à  caufe  que  tous  tes  amoureux  ont 
été  froiffèz. 

2 1 .  J’ai  parlé  à  toi  durant  ta  grande 
profpérité ,  mais  tu  as  dit  :  *  Je  n’écou¬ 
terai  point;  tel  ejl  ton  train  dès  ta  jeu- 
nefle,  que  tu  n’as  point  écouté  ma  voix. 

*  ch.  ç.  23.  &  7.  23.  24.  28-  &  xi.  7.  8.  &  i?.  ia.  11. 
&  I<S.  12.  &  17.  23.  &  l8.  12.  &  19.  IÇ. 

22.  Le  vent  fe  paîtra  de  tous  tes 
pafteurs ,  &  tes  amoureux  iront  en  cap¬ 
tivité;  certainement  tu  feras  alors  hon- 
teufe  &  confufe  à  caufe  de  toute  ta 
malice. 

23.  *  Tu  te  tiens  au  Liban ,  &  tu  fais 
ton  nid  dans  les  cèdres  que  tu  feras 
gracieufe  quand  les  tranchées  te  vien¬ 
dront ,  &  ta  douleur  ,  comme  de  la 
femme  qui  eft  en  travail  d’enfant. 

*  ÿ.  7'.  14.  &  ch.  49.  16 . 

24.  Je  fuis  vivant,  dit  l’Eternel,  que 
quand  *  Chonja ,  J-  fils  de  Jéhojakim, 
Roi  de  Juda,  feroit  ury  cachet  en  ma 
main  droite,  je  t’arracherai  de  là 3 

f.  28.  f  1.  Chron.  3.  IÇ.  itf- 

2f »  *  Et  je  te  livrerai  en  la  main  de 
ceux  qui  cherchent  ta  vie ,  &  en  la  main 
de  ceux  de  la  préfence  desquels  tu  as 
peur,  &  en  la  main  de  Nébucadretfar 

Roi 
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Roi  de  Babylone ,  &  en  la  main  des  Cal- 

deenS.  *  2.  Rois.  24.  14.  2.  Chron.  36.  10.  Ezéch. 
17-  12. 

2 6.  *  Et  je  te  jetterai,  toi  &  ta  mère 
qui  t’a  enfanté,  en  un  autre  pais,  au¬ 
quel  vous  n’étes  point  nez;  &  vous  y 

mourrez.  *  f.  17.  2.Rois.  24.  iç.  &  2.  Chron. 
36.  10.  Ezech.  19.  8.  y. 

27.  Et  quant  au  pais  vers  lequel  ils 
ont  leur  affe&ion  pour  y  retourner ,  ils 
n’y  retourneront  point. 

28.  Ceperfonnage*  Chonja  feroit-ce 
une  idole  meprifée  &  rompue?  feroit- 
ce  +  un  vaifleau  auquel  //  n'y  a  point 
de  plaifir?  pourquoi  ont-ils  été  jettez  là, 
lui  &  fa  poftérité,  jettez,  dis-je,  en  un 
pais  qu’ils  ne  connoiiTent  point. 

*  24.  f  ch.  48.  38.  Ofée.  8.  8. 

*9»  O  terre,  terre  ,  terre,  écoute  la 
parole  de  l’Etemel  ; 

30.  Ainfia  dit  l’ Eternel:  Ecrivez  que 
ce  perfonnage-là  eft  deftitué  d’enfant, 
que  c'eji  un  homme  qui  ne  profpérera 
point  pendant  fes  jours ,  &  que  même 

*  il  n’y  aura  point  d’homme  de  fa  po¬ 
ftérité  qui  profpere,  &  qui  foit  aflis  fur 
le  trône  de  David,  ni  qui  domine  plus 
en  Juda.  **  2.  .Rois.  24.  8--1 6.  &  ici  ch.  36.30. 

 •  
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Faux  P ajleurs,  2.  Prédiction  de  la  naijfance  du 
MejJle ,  fous  le  nom  de  Germe  jujle ,  f .  Cri¬ 
mes  des  faux  Prophètes,  &  menaces  de  Dieu 
cent  feux ,  1 3  -  -  40. 

MAlheur  *  aux  pafteurs  qui  détrui- 
fent  &  diiTipent  le  troupeau  de 
ma  pâture,  dit  l’ Eternel. 

¥  Ezéch.  34.  2. 

2.  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  l’Eter- 
xiel  le  Dieu  d’Ifraël,  touchant  les  pa- 


M  I  E.  Chap.  XXIII. 

(leurs  qui  paillent  mon  peuple  :  Vous 
avez  diffipé  mes  brebis,  or  vous  les  a- 
vez  chaflees  ,  &  ne  les  avez  point  vi- 
fitées  ;  voici ,  je  m’en  vais  vifiter  fur 
vous  la  malice  de  vos  aftions ,  dit  l’E- 
ternel. 

3.  *  Mais  je  raflemblerai  le  refte  de 
mes  brebis  de  tous  les  pais  auxquels  je 
les  aurai  chaffees,  &  les  ferai  retour¬ 
ner  à  leurs  parcs,  &  elles  fru&itieront  <5c 
multiplieront.  *  ch.  3.  h-  &  16. 1Ç.&32.3*. 

&  33.  7.  8.  &c. 

4.  *  J’établirai  aulli  fur  elles  des  pa¬ 
fteurs  qui  les  paîtront,  &  elles  J-  n’au¬ 
ront  plus  de  peur,  &  ne  s’épouvante¬ 
ront  point,  &  il  n’en  manquera  aucu-'' 
ne,  dit  f  Eternel.  *  ch.  3.  iç.  Ezéch.  34.  u.  12. 

t  t'  6. 

f.  *  Voici ,  les  jours  viennent,  dit 
r Eternel,  que  je  ferai  lever  à  David  un 
Germe  jufte ,  qui  régnera  comme  Roi  ; 
il  profpérera, &  -f*  exercera  jugement  & 
juftice  fur  la  terre.  .«  ch.  3?.  u.  15.  tfa.  4. 

2.  &40.  11.  Dan.  y.  24.  Zach.  6  12.  13.  Luc.  1.32. 

33.  t  Pie.  96.  13- 

6.  *  En  fes  jours  Juda  fera  fauvé  , 
&  f  Ifraël  habitera  en  alfurance;  &  c'ejl 
ici  le  nom,  duquel  on  l’appellera:  L’E¬ 
ternel  nôtre  juftice.  «  ch.  3j.  1 6.  Dcut.  33. 
28-  t  f.  4.  Luc.  1.  74. 

7.  C’eft  pourquoi  *  voici,  les  jours 
viennent,  dit  l’Eternel  ,  qu’on  ne  dira 
plus:  L’Eternel  cft  vivant,  qui  a  fait  re¬ 
monter  les  enfans  d’Ifraël  du  pais  d’E¬ 
gypte;  *  ch.  14.  H. 

8.  *  Mais ,  l’Eternel  ejl  vivant ,  qui 
a  fait  remonter,  &  qui  a  ramené  Ja  po¬ 
ftérité  de  la  maifon  d’Ifraël,  du  pais  de 
devers  l’Aquilon  ,  &  de  tous  les  pais 
auxquels  je  les  avois  chailèz,  &  ils  ha¬ 
biteront  en  leur  terre.  *  ch.  16.  iÇ. 

9.  A  caufe  *  des  prophètes  mon  cœur 
eft  brifé  au  dedans  de  moi ,  tous  mes. 

os 
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de  l’eau  de  fiel  ;  parce  que  la  profana¬ 
tion  s’eft  répandue  des  prophètes  de 
Jérulalem  par  tout  le  pais. 

*  ch.  8.  14.  &  9.  if-  Lam.  g.  if. 

16.  Ain  fi  a  dit  l’Eternel  des  armées: 

*  N’-ésoutez  point  les  paroles  des  pro¬ 
phètes  qui  vous  prophétifent;  ils  vous 
font  devenir  vains,  ils  prononcent  la 
vifion  de  leur  cœur,  &  ils  ne  la  tiennent 
pas  de  la  bouche  de  l’Eternel. 

*  ch.  14.  13.  14.  &  27.  if.  &  29.  8.  9. 

17.  *  Ils  ne  cefient  de  dire  à  ceux  qui 
me  méprifent:  L’Eternel  a  dit:  Vous 
aurez  la  paix,  &  ils  difent  à  tous  ceux 
qui  marchent  dans  la  dureté  de  leur 
cœur  ,•  11  ne  vous  arrivera  point  de 

mal.  *  ch.  6.  14.  &  8.  11.  &  14.  ig.  Efa.  9.  if. 
Ezéch.  ig.  10.  Zach.  to.  2. 

1 8.  *  Car  qui  s’eft  trouvé  au  confeil 

fecret  de  l’Eternel?&  qui  a  apperçu  & 
ouï  fa  parole  ?  qui  a  été  attentif  à  fa  pa¬ 
role,  &  f  a  OUÏe?  *  22.  Job.  if.  8.  Efa. 

40.  ig.  1.  Cor.  2.  1 6. 

1 9»  *  Voici  la  tempête  de  l’Eternel, 
fa  fureur  va  fe  montrer,  &  le  tourbil¬ 
lon  prêt  à  fondre  tombera  fur  la  tête 
des  méchans.  *  ch.  go.  2g.  24. 

20.  La  colere  de  l’Eternel  ne  fera 
point  détournée,  qu’il  n’ait  exécuté  & 
mis  en  effet  les  penfées  de  fon  cœur  ; 
Vous  aurez  une  claire  intelligence  de 
ceci  fur  la  fin  des  jours. 

21.  *  Je  n’ai  point  envoyé  ces  pro- 
phétes-là  ,  &  ils  ont  couru  ;  je  n’ai  point 
parlé  à  eux,  &  ils  ont  prophétifé. 

*  fr.  32.  &  ch.  f.  îg.  &  14.  14.  if. 

22.  S’ils  s’étoient  trouvez  dans  mon 
confeil  fecret,  ils  auroient  auffi  fait  en- 

j  tendre  mes  paroles  à  mon  peuple,  & 
ils  les  auroient  détournez  de  leur  mau¬ 
vais  train ,  &  de  la  malice  de  leurs  ac- 
manger  de  l’abfinte ,  &  leur  faire  boire  i  tions. 

R 
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bs  en  tremblent,  je  fuis  f  comme  un 
homme  yvre  ,  &  comme  un  homme 
que  le  vin  a  furmonté ,  à  caufe  de  l’E-  j 
ternel ,  &  à  caufe  des  paroles  de  fa  fain- 
teté.  *  dw-  9.  &  h-  i?-  itf-  t  ch.  if.  12.  ig. 

xo.  *  CÜr  le  païs  eft  rempli  d'hommes 
adultérés, ^ &  le  pais  mene  deuil  à  cau¬ 
fe  des  exécrations;  les  pâturages  du  de- 
fertfont  devenus  tout  fecs,l’oppreïfion 
de  ces  gens  eft  mauvaife,  &  leur  fercç 
n’eft  pas  droite.  *  14.  &  ch.  f.  8.  &  9. 2. 

f  ch.  12.  4.  &  14*  2. 

11. *  Car  le  prophète  &  le  Sacrifica¬ 
teur  fe  contrefont  ;  *  *  j’ai  même 
trouvé  dans  ma  mailon  leur  méchance¬ 
té,  dit  l’Eternel.  *  2.  Chron.  g 6.  14.  f  ch- 
6.  ig.  &  8.  10.  &  14.  18.  **  ch.  g 2.  34. 

12.  *  C’eft  pourquoi  leur  voye  fera 
comme  des  lieux  glilfans  J-  dans  les  té¬ 
nèbres,  ils  y  feront  pouffez,  &  y  tom¬ 
beront;  car  je  ferai  venir  du  mal  fur 
eux ,  l’année  de  leur  vifitation ,  dit  l’E¬ 
ternel.  *  pfe.  gf.  6.  &  7g.  18.  Prov.  4.  19.  t  ch. 

ig-  16. 

13.  Or  j’avois  bien  vu  des  chofes 
mal  convenables  dans  les  prophètes  de 
Samarie,  car  ils  prophétifoient  de  par 
Bahal,  &  faifoient  fourvoyer  mon  peu¬ 
ple  Ifraël. 

14.  *  Mais  j’ai  vu  des  chofes  énor¬ 
mes  dans  les  prophètes  de  Jérulalem  ;  J- 
car  ils  commettent  des  adultérés,  &  ils 
marchent  dans  le  menfonge;  ils  ont 
donné  main  forte  aux  mal-faifans,  & 
pas  un  ne  s’eft  détourné  de  fa  malice  ; 
ils  me  font  tous  *  *  comme  Sodome  , 
&  les  habitans  de  la  ville,  comme  Go- 

morrhe.  *  ch.  7.  n.  &  ig.  27. 1 1. 10.  **  Efa. 
1. 9. 

if.  C’eft  pourquoi,  ainfi  a  dit  l’E¬ 
ternel  des  armées  touchant  ces  prophè¬ 
tes:  *  Voici,  je  m’en  vais  leur  faire 


23.Suis-je 
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23.  Suis-je  un  Dieu  de  près,  dit  l’E- 
ternel ,  &  non  autü  un  Dieu  de  loin  ? 

24.  *  Quelqu’un  le  pourra- 1  -  il  ca¬ 
cher  dans  quelques  cachettes,  que  je  ne 
le  voye  point,  dit  l’ Eternel  ?  ne  rem¬ 
pli  je  pas,  moi  les  deux  &  la  terre,  dit 
1  Eternel.  *  pfe.  139.  7.  8.  &c.  Amos.  9  2.  ?• 

2f .  J’ai  oui  ce  que  les  prophètes  ont 
dit,  prophétifant  le  menfonge  en  mon 
Nom,  &  dilànt:  J’ai  eu  un  fonge,  j’ai 
euunfonge. 

2 6.  Jufques-à  quand  ceci  fera-t-il  au 
cœur  des  prophètes  qui  prophètifent  le 
menfonge ,  &  qui  prophètifent  la  trom¬ 
perie  de  leur  cœur  ? 

27.  Qui  penfent*  comment  ils  feront 
oublier  mon  Nom  à  mon  peuple,  par 
les  fonges  qu’un  chacun  d’eux  recite  à 
fon  compagnon  ,  comme  leurs  pères 
ont  oublié  mon  Nom  pour  Bahal. 

*  Jug.  ?.  7.  &  8.  a.  l\. 

28.  Que  le  prophète  par  devers  le¬ 
quel  eft  le  fonge,  recite  le  fonge  ;  &  que 
celui  par  devers  lequel  efi  ma  parole  , 
proféré  ma  parole  en  vérité.  Quelle 
convenance  y  a-t-tl  de  la  paille  avec  le 
froment  ?  dit  F  Eternel. 

2 s>.  *  Ma  parole  n'efî-  elle  pas  com¬ 
me  un  feu,  dit  l’Eternel;  &  comme  un 
marteau  qui  brile  la  pierre. 

*  ch.  ç.  14. 

30.  C’eft  pourquoi  *  voici,  \yen  veux 
aux  prophètes  dit  l’Eternel,  qui  déro¬ 
bent  mes  paroles ,  chacun  de  fon  pro¬ 
chain.  *  ch.  14.  14.  iç.  Dcut.  18.  20. 

3 [.  Voici,  fen  veux  aux  prophètes, 
dit  l’Eternel,  qui  accommodent  leurs 
langues,  &  qui  difent:  11  dit. 

32.  Voici ,  j yen  veux  à  ceux  qui  pro- 
phétifent  des  fonges  de  faulleté,  ditl’E- , 
ternel,  «St  qui  les  recitent,  «St  font  four¬ 
voyer  mon  peuple  par  leurs  menfon- 1 
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ges ,  &  *  par  leur  témérité ,  >f*  quoi  que 
je  ne  les  aye  point  envoyez,  &  que  je 
ne  leur  aye  point  donné  de  charge  5 
c’eft  pourquoi  ils  ne  profiteront  de  rien 
à  ce  peuple  ,  çlit  l’Eternel. 

*  Soph.  3.  4.  f  i.  ai. 

33.  Si  donc  ce  peuple  t’interroge, 
ou  qu’il  interroge  le  Prophète,  ou  le 
Sacrificateur,  en  difant:  Quelle  eji  la 
charge  de  l’Eternel? tu  leur  diras: Quel¬ 
le  charge?  Je  vous  abandonnerai,  dit 
l’Eternel. 

34.  Et  quant  au  Prophète,  &  au  Sa¬ 
crificateur,  &  au  peuple  qui  aura  dit  : 

*  La  charge  de  l’Eternel  ,  je  punirai 
cet  homme- là,  &  fa  maifon. 

[  *  ir.  ?8. 

3f.  Vous  direz  ainfi  chacun  à  fon 
compagnon,  &  chacun  à  fon  frère  : 
Qu  a  répondu  l’Eternel ,  &  qu’a  pro¬ 
noncé  l’Eternel? 

3  6.  Et  vous  ne  ferez  plus  mention  de 
la  charge  de  l’Eternel  ,•  car  la  parole  de 
chacun  lui  fera  pour  charge;  parce  que 
vous  avez  perverti  les  paroles  du  Dieu 
vivant,  les  paroles  de  l’Eternel  des  ar¬ 
mées,  nôtre  Dieu. 

37.  Tu  diras  ainfi  au  Prophète  :  Que 
t’a  répondu  l’Eternel,  &  que  t’a  pro¬ 
noncé  l’Eternel? 

38.  Et  fi  vous  dites:  *  La  charge  de 

l’Eternel;  à  caufe  de  cela,  a  dit  l’E¬ 
ternel,  Parce  que  vous  avez  dit  cette 
parole,  La  charge  de  l’Eternel,  &  que 
j’ai  envoyé  vers  vous,  pour  vous  di¬ 
re:  Ne  dites  plus,  La  charge  de  l’E¬ 
ternel.  *  34. 

3 9.  A  caufe  de  cela  me  voici ,  &  je 
vous  oublierai  entièrement,  &  j’arra¬ 
cherai  de  ma  préfence  ,  vous  &  la 
ville  que  j’ai  donnée  à  vous  &  à  vos 
pères , 

40.  Et 
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40.  Et  *  je  mettrai  fur  vous  un  op¬ 
probre  éternel,  &  une  confufion  éter¬ 
nelle,  qui  ne  fera  point  mife  en  oubli. 

*  ch.  20.  xi. 
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Emblème  de  deux  paniers  de  figues ,  les  unes  bon¬ 
nes  ,  &  les  autres  trcs-mauvaifes ,  I  -  -  I  ô. 

L’Eternel  me  fit  voir  une  vi/ion*,  & 
voici  deux  paniers  de  figues ,  po- 
fez  devant  le  Temple  de  lTternel,  *  + 
après  que  **  Nébucadretfar  Roi  de  Ba- 
bylone,  eut  tranfporté  de  Jérufalem 
Jéchonias  fils  de  Jéhojakim ,  Roi  de  Ju- 
da,  &  les  principaux  de  Juda,  avec  les 
charpentiers  &  les  ferruriers,  &  les  eut 
emmenez  à  Babylone.  *  a.  Rois.  24.  i*. 

2.  Chron.  36.  io.  f  l’An  du  Monde  340 f.  **  ch.  21.  2. 

2.  L’un  des  paniers  avoitde  fort  bon¬ 
nes  figues,  comme  font  d’ordinaire  les 
figues  qui  font  les,  premières  mûres  ;  & 
l’autre  panier  avoit  de  fort  mauvaifes 
figues ,  lesquelles  on  n’auroit  fù  man¬ 
ger,  tant  elles  étoient  mauvaifes. 

3.  Et  l’Eternel  me  dit:  Que  vois -tu 
Jérémie  V  Et  je  répondis  :  Des  figues  , 
de  bonnes  figues,  fort  bonnes  ;  &  de 
mauvaifes,  fort  mauvaifes,  lesquelles 
on  ne  fauroit  manger,  tant  elles  font 
mauvaifes. 

4.  Alors  la  parole  de  l’Eternel  me  fut 
adrefée ,  en  difant 

y.  Ainfi  a  dit  l’Eternel,  le  Dieu  d’If- 
raël:  Comme  ces  figues  font  bonnes, 
ainfi  je  reconnoîtrai  en  bien  ceux  qui 
ont  été  tranfportez  de  Juda,  lesquels 
j’ai  envoyez  hors  de  ce  lieu  *  au  pais 
des  Caldéens.  *  Deut.  8.  16. 

6.  Et  je  mettrai  mes  yeux  fur  eux 
en  bien ,  *  &  je  les  ferai  retourner  en 
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ce  pais,  &  les  y  rétablirai,  &  ne  les  rui¬ 
nerai  plus;  je  les  planterai ,  &  ne  les  ar¬ 
racherai  point.  *  ch.  12.  16.  &  16.  iç.  &  2 9. 

IO.  14.  &  30.  3.  &  42.  10. 

7.  *  Et  je  leur  donnerai  un  cœur 
pour  me  connoître,  pour  connoîire ,  dis- 
je,  que  je  fuis  1  Eternel,*  J-*  &  ils  me  fe¬ 
ront  peuple,  &  je  leur  ferai  Dieu;  car 
ils  fe  retourneront  à  moi  de  tout  leur 

Cœur.  *  ch.  32.  39.  Deut.  30.  6.  Ezéch.  n.  19.  & 
36.  26.  27.  f  ch.  30.  22.  &  31  33.  &  32.  38. 

8.  *  Et  comme  ces  figues  fom  fi  mau¬ 
vaifes,  qu’on  n’en  peut  manger,  tant 
elles  font  mauvaifes;  ainfi  certainement, 
a  dit  l’Eternel,  je  rendrai  tel  Sédécias  le 
Roi  de  Juda,  &  les  principaux  de  fa 
cour ,  &  le  refte  de  ceux  de  Jérufalem 
qui  font  demeurez  dans  ce  pais,  J*  & 
ceux  qui  s’habitueront  au  pais  d’Egyp¬ 
te.  *  ch.  29.  17.  f  ch.  44.  12.  13. 

9.  *  Et  je  les  livrerai  pour  être  re¬ 
muez  en  mal  par  tous  les  Royaumes  de 
la  terre,  &  pour  être  en  opprobre,  en 
dicton,  en  brocard,  &  en  malédiction 
par  tous  les  lieux  où  je  les  aurai  chaf- 

fez.  *  ch  iç.  4.  &  29.  18.  &  34.  17.  &  41. 18. 
Deut.  28-  37.  .. 

i  o.  Et  j’envoyerai  fur  eux  l’épée la 
famine  ,  &  la  mortalité,  julqu’à-ce 
qu’ils  foient  confumez  de  deflùs  la  terre 
que  je  leur  a  vois  donnée,  à  eux,  &  à 
leurs  pères. 


CHAPITRE  XXV. 

Longue  attente  de  Dieu,  &  envoi  de  fies  Prophc- 
tes ,  3  -7.  Vengeance  du  mépris  que  les  Juifs 
en  avaient  fait ,  Prédi&ion  des  70  années 
de  captivité  ,  1  1 .  Coupe  du  vin  de  la  cokre  de 
Di  u,  mife  entre  les  mains  du  Prophète  contre 
d/  crs  Royaumes ,  1  y  -  -  28.  Jugement  de  Dieu 
contre  la  Judée,  3 O  -  -  38. 

R  2 
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A  parole  qui  fut  adrefée  à  Jérémie 
touchant  tout  le  peuple  de  Juda, 
la  quatrième  année  de  Jéhojakim 
fils  de  Jofias  Roi  de  Juda ,  qui  ejl  la  pre¬ 
mière  année  de  **  Nébucadretfar  Roi 

de  Babylone.  f  l’An  du  Monde  3?97-  *  ch.  36. 
1.  **  ch.  21.  2. 

2.  Laquelle  Jérémie  le  Prophète  pro¬ 
nonça  à  tout  le  peuple  de  Juda,  &  à 
tous  les  habitans  de  Jérufalem,  en  di- 
fant  : 

3.  *  Depuis  la  treizième  année  de  Jo¬ 
fias  fils  d’Amon  Roi  de  Juda,  jusqu’à 
ce  jour,  qui  eft  la  vingt  &  troifieme 
année ,  la  parole  de  l’Eternel  m’a  été 
adrepèe ,  &  j’ai  parlé  à  vous,  J*  me  le¬ 
vant  dès  le  matin  ,  &  parlant;  mais 
vous  n’avez  point  écouté.  *  chap.  1. 2.  t 

4. 

4.  Et  l’ Eternel  vous  a  envoyé  tous 
fes  ferviteurs  Prophètes,  *  fe  levant  dès 
le  matin ,  &  les  envoyant  ;  J-  mais  vous 
ne  les  avez  point  écoutez,  &  n’avez 
point  incliné  vos  oreilles  pour  écouter. 

*  ch.  7.  2Ç.  &  26.  &  29.  19.  &  34.  IÇ.  f  ch.  11. 

7-- IO.  &  13.  IO.  II.  &c.  &  22.  21. 

f.  Lorsqu’ils  difoient:  *  Détournez- 
vous  maintenant  chacun  de  fon  mau¬ 
vais  train  ,  &  de  la  malice  de  vos  ac¬ 
tions,  J-  &  vous  habiterez  d’un  fiecle  à 
l’autre  fur  la  terre  que  l’Eternel  vous  a 
donnée,  à  vous  &  à  vos  pères. 

*  ch.  18  11.  &  34.  i*.  2.  Rois.  17.  ij.Jon.  3.  8.  t 
•h.  7.  7. 

6.  *  Et  n’allez  point  après  d’autres 
dieux,  pour  les  fervir,  &  pour  vous 
profterner  devant  eux ,  &  ne  m’irritez 
point  J-  par  les  oeuvres  de  vos  mains; 
&  je  ne  vous  ferai  aucun  mal. 

*  ch.  16.  11.  f  jfr.  7.  &  ch.  32.  30. 

7.  Mais  vous  m’avez  defobéi,  dit 
f  Eternel,  pour  m’irriter  par  les  oeuvres 
de  vos  mains ,  à  vôtre  dommage- 
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8.  C’efi:  pourquoi  ainfi  a  dit  l’Eternel 
des  armées  :  Parce  que  vous  n’avez 
point  écouté  mes  paroles  , 

9-  *  Voici,  j’envoyerai,  &  j’aflèm- 
blerai  toutes  les  familles  de  l’Aquilon 
dit  l’Eternel,  f  envoyer  ai,  dis- je,  vers  Né¬ 
bucadretfar  Roi  de  Babylone  -J1  mon 
ferviteur;  **  &  je  les  ferai  venir  con¬ 
tre  ce  pais  &  contre  fes  habitans,  -f-J- 
|  &  contre  toutes  ces  nations  d’alentour; 
&  je*les  détruirai  à  la  façon  de  l’inter¬ 
dit,  ***  &  les  mettrai  en  defolation  , 
•f’-f’f1  &  en  fifflement,  &  en  deferts  é- 
ternels.  *  ch.  i.  iç.  &40. 3.  +  ch.  27.  6.  *# 

Efa.  10.  6.  ff  Verf.  iç--2ç.  ***  Dcut.  28.  37. 

ftf  ch.  19.  8. 

10.  *  Et  je  ferai  cefïèr  parmi  eux  la 
voix  de  joye ,  &  la  voix  d’allegreffe ,  la 
voix  de  l’époux  &  la  voix  del’époufe, 
le  bruit  des  meules  ,  J*  &  la  lumière 
des  lampes,  *  ch.  7.  34.  &  16.  9.  Efa.  24.  7. 
Ezéch.  2 6.  13.  t  Job.  3Ç.  10. 

11.  Et  tout  ce  païs  fera  un  defert  y 
jusqu’à  s’en  étonner  ,  &  ces  nations 
feront  afTervies  au  Roi  de  Babylone  foi- 
xante  &  dix  ans. 

12.  *  Et  il  arrivera  que  quand  les 
foixante  &  dix  ans  feront  accomplis ,  -f» 
je  ferai  punition  ,  dit  l’Eternel,  fur  le 
Roi  de  Babylone,  &  fur  cette  nation  là* 
de  leurs  iniquitez,  &  fur  le  pais  des. 
Caldéens,  que  je  mettrai  en  delolations 

éternelles.  *  ch.  29.10.  *.chron.  36.12.  Efd.i.  u 
Daa.  9.  2.  t  ch-  fo.  3Ç--40.  &  çi.  12--16. 

13.  Et  je  ferai  venir  fur  ce  pais- là 
toutes  mes  paroles  que  j’ai  prononcées 
contre  lui,  toutes  les  chofes  qui  font 
écrites  dans  ce  livre  f  *  lesquelles  Jéré¬ 
mie  a  prophétifées  contre  toutes  ces 
nations.  *  ÿ.  i8-  19.  20.  &c. 

14.  Car  de  grands  Rois  aufli  &  de 
h  grandes  nations  *  fe  fèrviront  d’eux  * 

& 
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&  je  leur  rendrai  félon  leurs  actions  , 
&  félon  l’œuvre  de  leurs  mains. 

r  ch.  27.  7. 

if.  Car  ainfi  m’a  dit  l’Eterneî le 
Dieu  d’Ifraël  :  Pren  ée  ma  main  la  * 
coupe  de  ce  vin ,  [avoir  de  cette  fureur- 
ci,  +  &  en  fai  boire  à  toutes  les  na¬ 
tions  auxquelles  je  t’envoye. 

*  ch.  ig.  12.  f  Abel.  t.  1 6. 

1 6.  Ils  en  boiront ,  *  &  ils  en  feront 
ébranlez  ,  &  deviendront  infenfez ,  à 
caufe  de  l’épée  que  j’envoyerai  parmi 
eux.  *  Hr.  27.  Nah-  y.  11. 

17.  Je  pris  donc  la  coupe  de  la  main 
de  l’ Eternel,  &  j’en  fis  boire  à  toutes 
les  nations  auxquelles  l’ Eternel  m’en- 
voyoit. 

18.  Savoir  à  Jérufalem,  &  aux  villes 
de  Juda ,  &  à  fes  Rois,  &  à  fes  princi¬ 
paux,  pour  les  mettre  en  defolation ,  en 
étonnement,  en  fiffiement,  &  en  ma- 
lédiétion,  comme  il  parait  aujourd’hui. 

19.  *  A  Pharaon  Roi  d’Egypte  ,  &  à 
fes  ferviteurs,  &  aux  principaux  de  fa 
Cour ,  &  à  tout  fon  peuple. 

*  cb.  4?.  II.  12-  &  44.  1.  Sec. 

20.  Et  à  tout  le  mélange  d'Arabie , 
&  à  tous  les  Rois  du  pais  de  *  Huts; 
&  à  tous  les  Rois  du  pais  ^  des  Phili- 
ftins,  à  Askelon,  Gaza,  &  Hekron,  & 
au  refte  d’Afdod.  *  Gen.  10.  2g.  Job.  1.  1.  f 
ch.  47.  4.  &c. 

21.  *  A  Edom;  &  à  Moab;&  aux 
enfans**  de  Hammonj  *  ch.  4 9.  7.  &e. 

Lara-  4.  21.  t  ch-  48.  i.  &c.  **  ch.  49-  i.  2.  &c. 

22.  *A  tous  les  Rois  de  Tyr;  &  à 
tous  les  Rois  de  Sidon  ,*  &  aux  Rois  des 
Isles  qui  font  au  delà  de  la  mer; 

*  ch.  47.  4.  Ezéch.  26.  g. 

23.  *  A  Dédan  ;  *f*  Tema,*  &  **  Buz,* 
&  à  tous  ceux  qui  font  aux  bouts 

des  Coins  ;  *' Gen.  24.  g-.  Efa.  21.  ig.  t  Gen. 
2S-  15-  Job.  6.  19.  Efa  21.  14.  **  Gen.  22.21. Job. 
y,2.  2.  1 1  ch.  S>.  2 6.  &  4?*  ÎO* 


M  I  E.  Ch  A  F.  XXV,  m 

24.  A  tous  les  Rois  d’Arabie  ,  &  à 
tous  les  Rois  du  mélange  qui  habitent 
au  defert. 

2f.  Et  à  tous  ies  Rois  de  *  Zimri  ; 
&  à  tous  les  Rois  -f-  de  Helam  ;  &  à 
tous  les  Rois  de  Mede  ; 

*  Gen.  2Ç.  2.  -J-  ch.  49.  g4. 

2 6.  Et  à  tous  les  Rois  de  l’Aquilon  , 
tant  proches  qu’éloignez  l’un  de  l’au¬ 
tre,-  &  à  tous  les  Royaumes  de  la  terre, 
qui  font  furie  defius  de  la  terre  ;  &  le  Roi 
de  Sefac  en  boira  après  eux. 

27.  Et  tu  leur  diras  :  Ainfi  a  dit  l’E- 
ternel  des  armées,  le  Dieu  d’Ifraël  : 
Reuvez  &  *  foyez  enyvrez,  même  vo- 
miflez  &  trébuchez  fans  vous  relever, 
à  caufe  de  l’épée  que  j’envoyerai  par¬ 
mi  VOUS.  *  f.  iç.  Uah.  g,  ii«  Hab.  2.  1 6. 

28.  Or  il  arrivera  qu’ils  refuferont 
de  prendre  la  coupe  de  ta  main  pour 
en  boire;  mais  tu  leur  diras:  Ainfi  a  dit 
l’f  ternel  des  armées:  *  Vous  en  boirez 
certainement.  »  Abd.  f.  i<5. 

25>.  Car  voici,  *  je  commence  d’en¬ 
voyer  du  mal  fur  la  ville,  -f-  fur  laquel¬ 
le  mon  Nom  eft  réclamé,  &  vous,  en 
feriez-vous  exempts  en  quelque  forte  ? 
vous  n’en  ferez  point  exempts  ;  car  je 
m’en  vais  appeller  l’épée  fur  tous  les; 
habitans  de  la  terre,  dit  l’Eternel  des  ar¬ 
mées.  *  ch.  49.  12.  1.  Pier.  4.  17.  18.  t  Efa-  67 
19. 

30.  Tu  prophétiferas  donc  contr’eux 
toutes  ces  paroles-là,  &  tu  leur  diras  r 

*  L’Eternel  rugira  d’enhaut,  &  fera  en¬ 
tendre  fa  voix  de  la  demeure  de  fa  Sain¬ 
teté?  il  rugira  d’une  façon  épouvanta¬ 
ble  contre  fon  agréable  demeure,*  il 
redoublera  vers  tous  les  habitans  de  la 
terre  un  cri  d’encouragement,  comme- 
quand  on  prefiè  au  preifoir. 

*  Joël.  g.  1 6.  Amos.  1.  2.  f  ch.  10.  25. 

R-  3f  51.  Le 
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3 1.  Le  fon  éclattant  en  eft  venu  jus- 
ques  au  bout  de  la  terre;  car  l’Eternel 
a  débat  avec  les  nations,  &  il  contefte- 
ra  contre  toute  chair;  on  livrera  les 
médians  à  l’épée,  dit  l’ Eternel. 

52.  Ainii  a  dit  l’Eternel  des  armées: 
Voici,  le  mal  s  en  va  fortir  d’une  nation 
à  l’autre ,  &  un  grand  tourbillon  Te  lè¬ 
vera  du  fond  de  la  terre. 

53.  Et  en  ce  jour -là  les  blelTez  à 
mort  par  l’Eternel  feront  étendu*  depuis 
un  bout  de  la  terre  ,  jusques  à  fon  au¬ 
tre  bout.  *  Ils  ne  feront  point  lamen¬ 
tez,  J-  &  ne  feront  point  recueillis  , 
ni  enfévelis;  mais  ils  feront  comme  du 
fumier  fur  le  delfus  de  la  terre. 

*  ch.  1 6.  4-  t  ch.  8.  2. 

3  4.  Vous  pafteurs ,  *  hurlez  &  criez  ; 
&  vous  magnifiques  du  troupeau,  veau- 
trez-vous  dans  la  poudre  ;  car  les  jours 
déterminez  pour  vous  mafiàcrer,  & 
les  jours  de  **  vos  difiipations,  font  ac¬ 
complis;  &  vous  tomberez  comme  un 
vaiiTeau  defirable.  *  ch.  4. 8.  &  e,.  26.  t  ch. 

12.  g.  El'a.  65.  12.  **  ch.  9.  16.  &  ij.  14-  24.  !& 

18.  1 7> 

3<T.  Et  les  pafteurs  n’auront  aucun 
moyen  de  s’enfuir,  ni  les  magnifiques 
du  troupeau, d’échapper. 

36.  Il  y  aura  une  voix  du  cri  des 
pafteurs,  &  un  hurlement  des  magnifi¬ 
ques  du  troupeau,  à  caule  que  l’Eter¬ 
nel  s’en  va  ravager  leurs  pâturages. 

37.  Et  les  cabanes  paifibles  feront  ab- 
batues,  à  caufe  de  l’ardeur  de  la  colere 
de  l’Eternel. 

38.  Il  a  abandonné  fon  tabernacle  , 
comme  le  lionceau,  car  leur  pais  va  ê- 
tre  mis  en  delolation ,  *  à  caufe  de  l’ar¬ 
deur  de  la  fourrageufe,  à  caufe,  dis- je, 
de  l’ardeur  de  fa  colere. 

*  ch.  4 6.  16. 
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CHAPITRE  XXVI. 

Prophétie  de  la  deflru&ion  du  Temple ,  &  de  U 
ville,  1--7.  Jérémie  pris  fo  accufé,  8-  Sa 
dé f en  Je,  12  —  23*  Saphan  lui  Jauve  la  vie , 
24. 

*  AU  commencement  du  régné 

de  Jéhojakim  ,  fils  de  Jofias  , 
Roi  de  Juda,  cette  parole  fut  adrejlée  à 
Jérémie  par  l'Eternel ,  en  difant: 

*  ch.  27.  1.  f  l’An  du  Monde  g  g  94. 

2.  Ainfi  a  dit  l’Eternel:  Tien-toi  de¬ 
bout  au  parvis  de  la  maifon  de  l’Eter- 
nel ,  &  prononce  à  toutes  les  villes  de 
Juda,  *  qui  viennent  pour  fe  profter- 
ner  dans  la  maifon  de  l’Eternel,  toutes 
les  paroles  que  je  t’ai  commandé  de 
leur  prononcer;  n’en  retranche  pas  une 
parole.  *  Deut.  1 6. 1 6. 

3.  Peut  être  qu’ils  écouteront,  & 
qu’ils  fe  détourneront  chacun  de  fon 
mauvais  train;  *  &  je  me  repentirai  du 
mal  que  je  penfe  de  leur  faire  à  caufe 
de  la  malice  de  leurs  aétions. 

*  ir.  i?.  19.  &  ch.  18./8. 

4.  Tu  leur  diras  donc:  Ainfi  a  dit  l’E¬ 
ternel  :  Si  vous  ne  m’écoutez  point 
pour  cheminer  en  ma  Loi  laquelle  je 
vous  ai  propofée. 

f .  Pour  obéir  aux  paroles  des  Pro¬ 
phètes  mes  ferviteurs  que  *  je  vous  en¬ 
voyé,  f  me  levant  dès  le  matin,  &  les 
envoyant,  lefquels  vous  n’avez  point 
écoutez;  *  ch.  2ç.  ç.  f  ch.  7. 13.  2ç.  &  12.7. 

&  2Ç.  g. 

6.  *  Je  mettrai  cette  maifon  en  mê¬ 
me  état  que  silo,  &  je  livrerai  cette 
ville  en  malédiction  à  toutes  les  nations 

de  la  terre.  *  ch.  7.  12.  14.  i.Sam  4.  12.  Pfe. 

78.  60. 

7.  Or  les  Sacrificateurs  &  les  Prophè¬ 
tes  ,  &  tout  le  peuple  entendirent 

Jérémie 
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Jérémie  pronoçant  ces  paroles  dans  la 
rnaifon  de  l’ Eternel. 

8.  Et  il  arriva  qu’auffi-tôt  que  Jéré¬ 
mie  eut  achevé  de  prononcer  tout  ce 
que  l’Eternel  lui  avoit  commandé  de 
prononcera  tout  le  peuple,  *  les  Sa¬ 
crificateurs  &  les  prophètes  &  tout  le 
peuple  le  faifirent,  en  difant:Tu  mour¬ 
ras  de  mort.  *  u.  1 6.  &  ch.  38. 4. 

9.  Pourquoi  as-tu  prophétiféau  Nom 
de  l’Eternel,  difant:  *  Cette  rnaifon  fe¬ 
ra  comme  Silo,  &  cette  ville  fera  defer- 
te ,  tellement  que  perfonne  n’y  habite¬ 
ra  ?  Et  tout  le  peuple  s’aftembla  vers 
Jérémie  dans  la  rnaifon  de  l’Eternel. 

**  ch.  7.  12.  14. 

10.  Et  les  principaux  de  Juda,  ayant 
ouï  toutes  ces  chofes,  montèrent  de  la 
rnaifon  du  Roi  à  la  rnaifon  de  l’Eternel, 
&  s’aifirent  à  l’entrée  de  la  porte  neuve 
de  la  rnaifon  de  f  Eternel. 

1 1 .  Et  les  Sacrificateurs  &  les  pro¬ 
phètes  parlèrent  aux  principaux,  &  à 
tout  le  peuple,  en  difant:  Cet  homme 
mérite  d’être  condamné  à  la  mort,  * 
car  il  a  prophétifé  contre  cette  ville , 
comme  vous  l’avez  entendu  de  vos 
oreilles.  *  Amos.  7.  10.  A&.  6.  i?. 

1 2.  Et  Jérémie  parla  à  tous  les  prin¬ 
cipaux,  &  à  tout  le  peuple,  en  difant: 
L’ Eternel  m’a  envoyé  pour  prophéti- 
fèr  contre  cette  rnaifon ,  &  contre  cette 
ville ,  (élan  toutes  les  paroles  que  vous 
avez  ouïes. 

13. *  Maintenant  donc,  amendez  vo¬ 
tre  voye  &  vos  aétions;  &  écoutez  la 
voix  de  l’Eternel  vôtre  Dieu,  &  l’Eternel 
fe  repentira  du  mal  qu’il  a  prononcé 
contre  vous.  ^  ch.  7-,  3.  &  36.  7. 

14.  Pour  moi ,  me  voici  entre  vos 
mains  ,.  faites  de  moi  comme  il  vous 
femblera  bon  &  droit* 
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1 5.  Mais  fâchez  comme  une  chofe 
certaine,  que  fi  vous  me  faites  mourir, 
vous  mettrez  du  fang  innocent  fur  vous, 
&  fur  cette  ville ,  &  fur  fes  habitans  ; 
car  en  vérité  l’Eternel  m’a  envoyé  vers 
vous ,  afin  de  prononcer  toutes  ces  pa¬ 
roles,  vous  l’entendant. 

1 6.  *  Alors  les  principaux  &  tout  le 
peuple  dirent  aux  Sacrificateurs ,  &  aux 
prophètes:  Cet  homme  ne  mérite  pas 
d’être  condamné  à  la  mort;  car  U  a  par¬ 
lé  à  nous  au  Nom  de  f  Eternel  nôtre 
Dieu.  »  f.  8.  u. 

17.  Et  quelques-uns  des  Anciens  du 
pais  fe  levèrent,  &  parlèrent  à  toute 
l’aflemblée  du  peuple,  en  difant: 

18.  *  Michée  Moraftite  a  prophétifé 
aux  jours  d’Ezéchias  Roi  de  Juda,  &  a 
parlé  à  tout  le  peuple  de  Juda,  en  di¬ 
fant:  Ainfi  a  dit  l’Eternel  des  armées, 
^  Sion  fera  labourée  comme  un  champ  , 
&  Jérufalem  fera  réduite  en  monceaux 

e  pierres  ,  &  la  montagne  du  Temple 
en  de  hauts  lieux  d’une  forêt- 

*  Mich.  i.  1.  &  3.  12.  f  Mich-  3.  12. 

19.  Ezéchias  le  Roi  de  Juda,  &  tous 
ceux  de  Juda  le  firent-ils  mourir?  *  Ne 
craignit  il  pas  l’Eternel  ,  &  ne  fupplia- 
t-il  pas  l’Eternel  ?  &  l’Eternel  fe  repen¬ 
tit  du  mal  qu’il  avoit  prononcé  con- 
tr’eux  ,*  nous  faifons  donc  un  grand 
mal  contre  nos  âmes.  *  2.  chTon.  32-  2^ 

20-  Maisauflï,  dirent  les  autres ,  il  y 
eut  un  homme  qui  prophétifa  au  nom 
de  l’Eternel,  fa  voir  Urie  fils  de  Séma- 
hia,  de  Kiriath-jéharïm ,  lequel  ayant 
prophétifé  contre  cette  même  ville,  & 
contre  ce  même  pais,  en  la  même  ma¬ 
niéré  que  Jérémie- 

21.  Et  le  Roi  Jéhojakïm  ,  avec  tous 
fes  officiers  „  &  les;  principaux  ayant 

entendu 
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entendu  fes  paroles ,  le  Roi  chercha  à 
le  faire  mourir;  mais  Urie  l’ayant  ap¬ 
pris  ,  &  ayant  craint,  s’enfuit,  &  fe  re¬ 
tira  en  tvgypte. 

2,2.  Et  le  Roi  Jéhojakim  envoya  des 
hommes  en  Egypte  Javoir  Elnathan  fils 
de  Elacbor,  &  quelques  gens  avec  lui, 
qui  allèrent  en  Egypte. 

23.  Et  qui  firent  revenir  Urie  d’E¬ 
gypte  ,  &  l’amenerent  au  Roi  Jéhoja¬ 
kim  ,  lequel  le  frappa  avec  l’épée  ,  & 
jetta  fon  corps  mort  aux  fépulcres  du 
commun. 

24.  *  Toutefois  la  main  d’Ahikam  fils 
de  Saphan  fut  pour  Jérémie,  afin  qu’on 
ne  le  livrât  point  entre  les  mains  du 
peuple  ,  pour  le  faire  mourir, 

*  2.  Rois.  22.  14-  &  i.Ghron.  34.  20. 


CHAPITRE  XXVII. 

Jérémie  reçoit  ordre  de  Dieu  de  fe  faire  un  joug , 
2-  but  de  cet  emblème  ,  4 -  -  II.  Avis  à  Sé- 
décius ,  1 2.  Prédiction  au  fujet  des  meubles  du 
Temple ,  19 --22. 

*  AU  commencement  du  régné  de 

Jéhojakim  fils  de  Jofias,  Roi  de 
Juda ,  cette  parole  fut  adreffêe  par  l’E- 
ternel  à  Jérémie,  pour  dire; 

*  ch.  26.  1. 

2.  Ainfi  m’a  dit  l’Eternel:  *  Fai -toi 
des  liens,  &  des  fufts  de  joug,  +  & 
les  mets  fur  ton  cou  ;  *  Ezéch.  7. 23.  t  ch. 
*8.  10. 

3.  Et  les  envoyé  au  Roi  d'Edom,  & 
au  Roi  de  Moab,  &  au  Roi  des  enfans 
de  Hammon,  &  au  Roi  de  Tyr,  &  au 
Roi  de  Sidon ,  par  les  mains  des  mefia- 
gersqui  doivent  venir  à  Jérufalem  vers 
Sédécias  Roi  de  Juda. 

4.  Et  commande  leur  de  dire  à  leurs 
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maîtres:  Ainfi  a  dit  l’Eternel  des  ar¬ 
mées,  le  Dieu  d’Ifraël:  Vous  direz  ainfi 
à  vos  maîtres  ; 

5.  J’ai  fait  la  terre,  les  hommes,  & 
les  bêtes  qui  (ont  fur  la  terre  par  ma 
grande  force.,  &  *  par  mon  bras  étendu, 
&  je  l’ai  donnée  à  qui  bon  m’a  fem- 

ble.  «  ch.  21.  1.  t  Dcut.  32.  8*  Dan.  4.  17--2Ç. 

6.  *  Et  maintenant  j’ai  livré  tous  ces 
pais  en  la  main  de  Nébucadnetfar  Roi 
de  Babylone,  mon  ferviteur;  **  & 
même  je  lui  ai  donné  les  bêtes  de  la 
campagne,  afin  qu’elles  lui  loient  afler- 

vieS.  *  Dan.  2.  ?8.  +  ch.  2ç.  9.  *  *  ch.  28.  14. 

7.  Et  toutes  les  nations  lui  feront  af- 
fervies,  &  à  fon  fils,  &  au  fils  de  fon 
fils,  jusqu  à- ce  que  le  temps  de  fon  pais 
même  vienne  auffi,  &  que  plufieurs 
nations  ,  &  de  grands  Rois  l’alfervifi 
fent. 

8.  Et  il  arrivera  que  la  nation  &  le 
Royaume  qui  ne  fe  fera  pas  fournis  à 
Nébucadnetlàr,  Roi  de  Babylone,  & 
qui  n’aura  pas  fournis  fon  cou  au  joug 
du  Roi  de  Babylone,  je  punirai  cette 
nation-là,  dit  l’Eternel,  par  l’épée,  & 
par  la  famine ,  &  par  la  mortalité ,  juf- 
qu’à-ce  que  je  les  aye  confumez  par  fa 
main. 

9.  Vous  donc  n’écoutez  point  vos 
prophètes,  ni  vos  devins,  ni  vos  fon- 
geurs,  ni  vos  augures,  ni  vos  magi¬ 
ciens  qui  parlent  à  vous  ,  en  difant  : 
Vous  ne  ferez  point  affèrvis  au  Roi  de 
Babylone. 

10.  *  Car  ils  vous  prophétifent  le 
menfonge  pour  vous  faire  aller  loin  de 
vôtre  terre,  afin  que  je  vous  en  jette 
dehors,  &  que  vous  périlfiez. 

*  ]*•  U- 

11.  Mais  la  nation  qui  foûmettra 
fon  cou  au  joug  du  Roi  de  Babylone  , 

& 
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&  qui  fe  foumettra  à  lui ,  je  la  laiflerai 
dans  fa  terre ,  dit  f Eternel,  &  elle  la  la¬ 
bourera  ,  &  y  demeurera., 

12.  Puis  je  parlai  à  Sédécias  Roi  de 
Juda  ,  félon  toutes  ces  paroles -là  ,  en 
difant:  Soumettez  vôtre  cou  au  joug 
du  Roi  de  Babylone ,  &  rendez  vous 
fujets  à  lui,  &  à  fon  peuple,  &  vous 
vivrez. 

1 3 .  Pourquoi  mourriez- vous ,  toi  & 
ton  peuple,  par  l’épée,  &  par  la  fami¬ 
ne  ,  &  par  la  mortalité ,  félon  que  l’E- 
ternel  a  parlé  touchant  la  nation  qui  ne 
fe  fera  point  foûmife  au  Roi  de  Baby¬ 
lone? 

14.  N’écoutez  donc  point  les  paro¬ 
les  des  prophètes,  qui  parlent  à  vous, 
en  difant:  Vous  ne  ferez  point  aflervis 
au  Roi  de  Babylone;  car *  *  ils  vous 
prophétifent  le  menfonge. 

*  f.  10.  &  ch.  14.  14.  &  2g.  ai.  &  29.  8. 

if.  *  Même  je  ne  les  ai  point  envo¬ 
yez,  dit  l’Eternel,  &  ils  vous  prophé- 
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nel  des  armées,  afin  que  les  vaifleaux 
qui  font  reftez  dans  la  maifon  de  l’Eter¬ 
nel,  &  dans  la  maifon  du  Roi  de  Juda, 
&  à  Jérufalem,  n’aillent  point  à  Baby¬ 
lone. 

15».  Car  ainfi  a  dit  l’Eternel  des  ar¬ 
mées  *  touchant  les  colomnes,  &  la 
mer,  &  les  foubaflèmens ,  &  les  autres 
vaifleaux  -f*  qui  font  reftez  en  cette  vil¬ 
le,  *2.  Rois.  2^.14.  t  2.  Rois.  24.  ig. 

20.  Lesquels  Nébucadnetfar  Roi  de 
Babylone  n’a  point  emportez,  *  quand 
il  a  tranfporté  de  Jérufalem  à  Babylone 
Jéchonias  fils  de  Jéhojakim  Roi  de  Ju¬ 
da,  &  tous  les  Magiftrats  de  Juda,  & 
de  Jérufalem;  *  ch.  24.  1.  2.  Rois.  24-  14.  15. 

21.  L’Eternel,  dis  je,  des  armées,  le 
Dieu  d’Ifraël  a  dit  ainfi  ,  touchant  les 
vaifleaux  qui  font  reftez  dans  la  maifon 
de  l’Eternel ,  &  dans  la  maifon  du  Roi 
de  Juda ,  &  à  Jérufalem  : 

22.  *Ils  feront  emportez  à  Babylone, 
&  ils  y  demeureront  jufqu’au  jour  que 
je  les  vifiterai,  dit  l’Eternel;  puis  je  les 
ferai  remonter,  &  J*  les  ferai  revenir  en 

Ce  lieu-ci.  "2.  Rois.  ch.  25.  ig--  16.  2.  Chron.  36, 
18.  f  ch.  29.  10.  2. Chron.  36.  22.  Efd.  1.  7--11. 
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tifent  fauflement  en  mon  Nom ,  afin 
que  je  vous  rejette,  &  que  vous  pé- 
rifliez ,  vous  &  les  prophètes  qui  vous 
prophétifent.  *  ch.  21.  n.  &c.  &  29. 8.  9. 

16.  Je  parlai  àuflt  aux  Sacrificateurs, 

&  à  tout  le  peuple ,  en  difant  :  Ainfi  a 
dit  l’Eternel  :  N’écoutez  point  le^  paro¬ 
les  de  vos  prophètes  qui  vous  prophé- . 
tifent,  en  difant:  Voici,  les  vaifleaux  \Hananja  faux  prophète ,  1 
delà  maifon  de  l’Eternel  retourneront  * 
bien-tôt  de  Babylone  ;  car  ils  vous  pro¬ 
phétifent  le  menfonge.  *  ch.  28.  g. 

17.  Ne  les  écoutez  donc  point,  ren¬ 
dez  vous  fujets  au  Roi  de  Babylone  ,  & 
vous  vivrez  ;  pourquoi  cette  ville  fe¬ 
rait  elle  réduite  en  un  defert? 

18.  Et  s’ils  font  prophètes,  &  que  la 
parole  de  l’Eternel  foit  en  eux,  qu’ils 
intercèdent  maintenant  envers  l’Eter- 


contre  lui ,  12 --17. 


-6. 


XXVIII. 

Menaces  de  Dieu 


TL  arriva  aufli  cette  même  année-  là  , 

*  au  commencement  du  régné  cde 
Sédécias  Roi  de  Juda  ,Javotr  en  la  qua¬ 
trième  année,  au  cinquième  mois,  que 
Hananja  fils  de  Hazur  prophète,  qui 
et  oit  de  Gabaon ,  me  parla  dans  la  mai¬ 
fon  de  l’Eternel,  en  la  préfence  des  sa¬ 
crificateurs  &  de  tout  le  peuple,  en  di¬ 
fant  :  *  l’An  du  Monde  3408. 

S 


2.  Ainfi 
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2.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  des  années  , 
le  Dieu  cflfraël:  J’ai  rompu  le  joug  du 
Roi  deBabylone. 

3.  *  Dans  deux  ans  accomplis  je  fe¬ 
rai  rapporter  en  ce  lieu-ci  tous  les  vaif- 
feaux  de  la  maifon  de  l’Eternel,  que  Né- 
bucadnetfar  Roi  de  Babylone  a  empor¬ 
tez  de  ce  lieu,  &  tranlportez  à  Baby¬ 
lone.  *  ch.  27.  16. 

4.  Et  je  ferai  revenir  en  ce  lieu -ci , 
dit  l’Eternel,  Jéchonias  fils  de  Jéhoja- 
kim  Roi  de  Juda,  &  tous  ceux  qui  ont 
été  tranfportez  de  Juda  en  Babylone  ; 
car  je  romprai  le  joug  du  Roi  de  Baby¬ 
lone. 

f .  Alors  Jérémie  le  Prophète  parla  à 
Hananja  le  prophète,  en  la  préfencedes 
Sacrificateurs ,  &  en  la  préfence  de  tout 
le  peuple  qui  afîiftoient  dans  la  maifon 
de  l’ Eternel. 

6.  Et  Jérémie  le  Prophète  dit:  Ainfi 
foit-il,  qu’ainfi  fade  l’Eternel;  que  l’E¬ 
ternel  mette  en  effet  tes  paroles  que  tu 
as  prophétifées,  afin  qu’il  fafTe  revenir 
de  Babylone  en  ce  lieu -ci  les  vaifîeaux 
de  la  maifon  de  l’Eternel,  &  tous  ceux 
qui  ont  été  tranfportez  à  Babylone. 

7.  Toutefois  écoute  maintenant  cet¬ 
te  parole  que  je  prononce,  toi  &'tlut 
le  peuple  l’entendant 

8.  Les  Prophètes  qui  ont  été  avant 
moi  &  avant  toi  dès  long -temps  ,  ont 
prophétifé  contre  plufieurs  pais,  &  con¬ 
tre  de  grands  Royaumes  la  guerre ,  & 
raffii&ïon,  &  la  mortalité. 

5.  *  Le  Prophète  qui  aura  prophéti¬ 
fé  la  paix ,  quand  la  parole  de  ce  Pro¬ 
phète  fera  accomplie,  ce  Prophète- là 
fera  connu  avoir  été  véritablement  en¬ 
voyé  par  l’Eternel.  *  Deut.  18.  22. 

10.  Alors  Hananja  le  prophète  prit 
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le  fuft  du  joug  de  deffus  le  cou  de  Jéré¬ 
mie  le  Prophète ,  &  le  rompit. 

1 1.  Puis  Hananja  parla  en  la  préfen¬ 
ce  de  tout  le  peuple,  en  difant:  Ainfi  a 
dit  l’Eternel:  *  Ainfi  je  romprai  entre-ci 
&  deux  ans  accomplis  le  joug  de  Nébu- 
cadnetfar  Roi  de  Babylone  de  deffus  le 
cou  de  toutes  nations.  Et  Jérémie  le 
Prophète  s’en  alla  fon  chemin. 

*  !•  Rois.  22.  11. 

12.  Mais  la  parole  de  l’Eternel  fut  a- 
drellee  à  Jérémie,  après  que  Hananja  le 
Prophète  eut  rompu  le  fuft  du  joug  de 
deffus  le  cou  de  Jérémie  le  Prophète  , 
en  difant: 

13.  Va,  &  parle  à  Hananja,  en  di¬ 
fant:  Ainfi  a  dit  l’Eternel:  Tu  as  rom¬ 
pu  les  fufts  qui  étoient  de  bois ,  mais 
au  lieu  de  ceux  là,  fàis-en  quifoient  de 
fer. 

14.  Car  ainfi  a  dit  l’Eternel  dés  ar¬ 
mées,  le  Dieu  d’Ifraël:  *  J’ai  mis  un 
joug  de  fer  fur  le  cou  de  toutes  ces  na¬ 
tions,  afin  qu’elles  foientaffervies  àNé- 
bucadnetfar  Roi  de  Babylone  ,  car  elles 
lui  feront  aller  vies,  J*  &  je  lui  ai  aufli 
donné  les  bêtes  des  champs. 

*  Deut.  28.  48.  f  ch.  27.  6. 

if.  Puis  Jérémie  le  Prophète  dit  à 
Hananja  le  prophète:  Ecoute  mainte¬ 
nant,  b  Hananja  :  *  L’Eternel  ne  t’a 
point  envoyé,  mais  tu  as  fait  que  ce 
peuple  s’eft  confié  au  menfonge. 

*  Ezéch.  1?.  ?  —  9. 

16.  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  l’Eter¬ 
nel,  Voici,  *  je  te  chafferai  de  deftiis  la 
terre,  &  tu  mourras  cette  année;  car 
tu  as  parlé  de  révolté  contre  l’Eternel. 

*  ch.  29.  22.  32. 

17.  Et  Hananja  le  prophète  mourut 
cette  année-là  au  feptieme  mois. 


CHA- 


J  E  R  E 
CHAPITRE  XXIX. 

Jérémie  écrit  par  le  commandement  de  Dieu  aux 
Juifs  de  la  captivité  ,  I- -28* 

OR  ce  font  ici  les  paroles  des  Lettres 
que  Jéremie  le  Prophète  envoya 
de  Jérufalem  au  relie  des  Anciens  de 
ceux  qui  avoient  été  tranfportez  &  aux 
Sacrificateurs,  &  aux  prophètes,  &  à 
tout  le  peuple  que  Nébucadnetfar  avoit 
tranfporté  de  Jérufalem  à  Babylone  ; 

2.  *  J- Après  que  le  Roi  Jéchonias  fut 
forti  de  Jérufalem,  avec  la  Regente,  & 
les  Eunuques,  &  les  principaux  de  Juda 
&  de  Jérufalem ,  &  les  charpentiers ,  & 
les  ferruriers ,  *  2.  Rois.  24 ■  12.  &c.  t  l’An  du 
Monds  ?4oï-  ,  .  „  _ 

3.  Par  Elhafa  fils  de  Saphan,  &  Gue- 
marja  fils  de  Hilkija,  lesquels  Sédécias 
Roi  de  Juda  envoyoit  à  Babylone  vers 
Nébucadnetfar  Roi  de  Babylone,  &  ces 
Lettres  étoient  de  telle  teneur: 

4.  Ainfl  a  dit  l’Eternel  des  armées ,  le 
Dieu  d’Ifraël ,  à  tous  ceux  qui  ont  été 
tranfportez ,  &  que  j’ai  fait  tranfporter 
de  Jérufalem  k  Babylone. 

y.  *  Bâtiiîezdes  maifons,  &j  demeu¬ 
rez  ;  plantez  des  jardins ,  &  en  mangez 
les  fruits.  *  t.  28. 

6.  Prenez  des  femmes,  &  engendrez 
des  fils  &  des  filles,  prenez  aufli  des 
femmes  pour  vos  fils  ,  &  donnez  vos 
filles  à  des  hommes ,  &  qu’elles  enfan¬ 
tent  des  fils  &  des  filles  ,•  &  multipliez 
là,&  ne  foyez  point  diminuez. 

7.  Et  cherchez  la  paix  de  la  ville  dans 
laquelle  je  vous  ai  fait  tranfporter,  & 
priez  l’Eternel  pour  elle  ;  parce  qu’en 
fa  paix  vous  aurez  la  paix. 

8.  Car  ainfl  a  dit  l’Eternel  des  armées, 
le  Dieu  d’Ifraël:  *  Que  vos  prophètes 
qui  font  parmi  vous  ,  &  vos  devins, 
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ne  vous  féduifent  point,  &  ne  croyez 
point  à  vos  fonges  que  vous  fongez. 

*  dî.  14.  14.  &  2}.  21.  &  2?.  If. 

9.  Parce  qu’ils  vous  prophétifent 
fauffèment  en  mon  Nom;  *  je  ne  les  ai 
point  envoyez,  dit  l’Eternel. 

*  ch.  14.  14.  &  27.  iç. 

10.  Car  ainfi  a  dit  l’Etemel:  *  Lors 
que  les  foixante-dix  ans  feront  accom¬ 
plis  à  Babylone,  -f*  je  vous  vifiterai,  & 
je  mettrai  en  exécution  ma  bonne  pa¬ 
role  fur  vous ,  pour  vous  faire  retour¬ 
ner  en  ce  lieu-ci.  *  ch.  aç.  1*.  t  ch.  27.  22. 

11.  Car  je  fais  que  les  penfées  que 
j’ai  fur  vous,  dit  l’Eternel,  font  des  pen¬ 
fées  de  paix  ,  &  non  pas  d’adverfité  , 
pour  vous  donner  une  fin  telle  que 
vous  attendez. 

1 2.  *  Alors  vous  m’invoquerez  pour 
vous  en  aller;  &  vous  me  prierez ,  & 
je  vous  exaucerai.  *  Ezéch.  6.  9.  &  20.  4?» 
&  g«*  gi.  Ofée.  ç.  if. 

13.  Vous  me  chercherez  ,  &  vous 
me  trouverez ,  après  que  vous  m’aurez 
recherché  de  tout  vôtre  coeur. 

14.  *  Car  je  me  ferai  trouvera  vous, 
dit  l’Eternel,  &  je  ramènerai  vos  cap¬ 
tifs,  ^  &  vous  railèmblerai  d’entre  tou¬ 
tes  les  nations,  &  de  tous  les  lieux  où 
je  vous  aurai  difperfez ,  dit  l’Eternel,  & 
je  vous  ferai  retourner  au  lieu  dont  je 
vous  aurai  tranfportez.  *  ch.  go.  g.  &  ga. 

37.  &c.  8c  gg.  6-~  13.  f  ch.  ag.  g. 

if.  Parce  que  vous  aurez  dit  :  l’E- 
ternel  nous  a  fufcitez  des  Prophètes  qui 
ont  propbétifé  que  nous  viendrions  à  Baby¬ 
lone. 

1 6.  C’efl  pourquoi  ainfi  a  dit  l’Eter¬ 
nel,  touchant  le  Roi  qui  efl  afils  fur  le 
trône  de  David  ,  &  touchant  tout  le 
peuple  qui  habite  dans  cette  ville,  ceft- 

Sa  d  -  dire , 
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à -dire,  touchant  vos  frères  qui  ne  font 
point  allez  avec  vous  en  captivité; 

17.  Ain  fi  a  dit  1*  Eternel  des  armées  : 
*  Voici,  je  m’en  vais  envoyer  fur  eux 
l’épée  ,  la  famine,  &  la  mortalité,  &  je 
les  ferai  devenir  -f*  comme  des  figues 
qui  font  étrangement  mauvaifes,  qu’on 
ne  peut  manger ,  tant  elles  font  mau¬ 
vaifes.  *  ch.  14.  12.  &  32.  24.  &  34.  17.  f  ch. 
24.  8. 

18.  Et  je  les  pourfuivrai  avec  l’épée, 
par  la  famine,  &  par  la  mortalité,  *  & 
je  les  abandonnerai  à  être  remuez  par 
tous  les  Royaumes  delà  terre,  &  pour 
hre  en  exécration ,  en  étonnement,  en 
fifflement,  &  en  opprobre  à  toutes  les 
nations  parmi  lesquelles  je  les  aurai  dif- 
perfez.  *ch.  iç.  4.  &  24.  9.  &  34-  1 7.  Deut  28. 

*7' 

19.  Parce  qu’ils  n’ont  point  écouté 
mes  paroles,  dit  l’Eternel,  *  qui  leur  ai 
envoyé  mes  ferviteurs  Prophètes,  en 
me  levant  dès  le  matin,  Scies  envoyant,- 
&  vous  n’avez  point  écouté,  dit  l’E¬ 
ternel.  *  ch.  7.  ?ç.  &  2Ç.  4.  &  34-  IÇ« 

20.  Vous  tous  donc  qui  avez  été 
tranfportez  ,  &  que  j’ai  renvoyez  de 
Jérulàkm  à  Babylone,  écoutez  la  paro¬ 
le  de  l’Eternel; 

2 t.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  des  armées, 
le  Dieu  d’Ifraël,  touchant  Achab  fils  de 
Kolaja,  &  touchant  Sédécias  tils  de  Ma- 
haféja ,  qui  vous  prophétifent  fauffe- 
ment  en  mon  Nom;  Voici,  *  je  m’en 
vais  les  livrer  en  la  main  de  Nébucad- 
netfar  Roi  de  Babylone ,  &  il  les  frappe¬ 
ra  devant  vos  yeux.  *  *.  ?i.  &  ch.  28. 16. 
*7- 

22.  Et  on  prendra  d’eux  un  formu¬ 
laire  de  malédi&ion  parmi  tous  ceux 
qui  ont  été  tranfportez  de  Juda,  qui 
Jont  à  Babylone,  en  dilànt:  L’Eternel  te 
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mette  en  tel  état  qu’il  a  mis  Sédécias  & 
Echab,  lefquels  le  Roi  de  Babylone  a 
grillez  au  feu. 

il.  Parce  qu’ils  ont  commis  des  im- 
puretez  en  lfraël ,  &  qu’ils  ont  commis 
adultéré  avec  les  femmes  de  leurs  pro¬ 
chains  ,  &  qu’ils  ont  dit  en  mon  Nom  des 
paroles  fauilès,  que  je  ne  leuravois  pas 
commandées ,  &  je  le  fais  ,  &  j 'en  fuis 
témoin,  dit  l’Eternel. 

24*  Parle  aufïi  à  Semahja  Néhélami- 
te ,  en  difant  : 

2f.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  des  armées, 
le  Dieu  d’ifraël  :  Parce  que  tu  as  envo¬ 
yé  en  ton  Nom  des  Lettres  à  tout  le 
peuple  qui  ejl  à  Jérufalem,  &  à  Sopho- 
nie  fils  de  Mahaïéja  Sacrificateur ,  &  à 
tous  les  Sacrificateurs,  en  difant: 

2 6.  L’Eternel  t’a  établi  pour  Sacrifi¬ 
cateur  en  la  place  de  Jéhojadah  le  Sa¬ 
crificateur,  afin  que  vous  ayez  la  charge 
de  la  maifon  de  f  Eternel  fur  tout  hom¬ 
me  infenfé,  &  faifant  du  prophète,  * 
pour  les  mettre  en  prifon  &  aux  fers  5 

*  ch.  20.  1.  a.  3. 

27.  Et  maintenant,  pourquoi  n’as  tu 
pas  réprimé  Jérémie  de  Hanathoth ,  qui 
vous  prophetife? 

28.  Car  à  caufe  de  cela  il  nous  a  en¬ 
voyé  dire  à  Babylone  :  La  captivité  fe¬ 
ra  longue,*  *  bâtillèz  des  maifons,&j 
demeurez;  plantez  des  jardins,  &  man¬ 
gez-en  les  fruits.  *  t.  ^ 

29.  (Or  Sophonie  le  Sacrificateur  a- 
voit  lû  ces  Lettres-là,  Jerémie  le  Pro¬ 
phète  l’entendant,) 

?o.  C’eft  pourquoi  la  parole  de  l’E- 
ternel  fut  adrep'êc  à  Jérémie, en  difant: 

31.  Mande  à  tous  ceux  qui  ont  été 
tranfportez,  &  iur  di:  Ainfi  a  dit  l’E¬ 
ternel  touchant  Sémahja  Néhélamite  : 
Parce  que  Sémahja  vous  a  prophétifé, 

quoi 
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quoi  que  je  ne  l’aye  point  envoyé,  *& 
vous  a  fait  confier  au  menfonge; 

*  ch'  28.  iç. 

32.  A  caufe  de  cela  l’Eternel  a  dit 
ainfi:  *  Voici,  je  m’en  vais  punir  Sé- 
mahja  Néhélamite  &  fa  poftérité ,  &  il 
n’v  aura  perfonne  de  fa  race  qui  habite 
parmi  ce  peuple,  &  il  ne  verra  point  le 
bien  que  je  m’en  vais  faire  à  mon  peu¬ 
ple,  dit  T  Eternel  ;  parce  qu’il  a  parlé 
•f*  de  révolte  contre  l’Eternel. 

*  jr.  22.  &  ch.  28’  16.  f  ch.  28.  1 6. 


CHAPITRE  XXX. 

Tromejfe  du  retour  de  la  captivité ,  3  -  -  -  24. 

LA  parole  qui  fut  adrefsée  à  Jérémie 
par  l’Eternel,  en  difant: 

2.  Ainfi  a  parlé  l’Eternel,  le  Dieu 
d’ifraël  vea  difant  :  Ecri-toi  dans  un  li¬ 
vre  toutes  les  paroles  que  je  t’ai  dites. 

3.  *  Car  voici,  les  jours  viennent, 
dit  l’Eternel,  que  je  ramènerai  les  cap 
tifs  de  mon  peuple  d’ifraël  &  de  Juda, 
a  dit  E  Eternel,  &  je  les  ferai  retourner 
au  pais  que  j’ai  donné  à  leurs  pères ,  & 
ils  le  pofièderont.  *  ch.  12.  iç.  &  29. 10*14. 

&  32.  44- 

4.  Et  ce  font  ici  les  paroles  que  l’E¬ 
ternel  a  prononcées  touchant  lfraël,  & 
Juda; 

f .  Ainfi  a  donc  dit  l’Eternel  :  Nous 
avons  oui  un  bruit  d’épouvantement 
&  de  frayeur,  &  il  n’y  a  point  de  paix. 

6.  Informez-vous,  je  vous  prie,  & 
confidérez  fi  un  mâle  enfante  ;  pour¬ 
quoi  donc  ai- je  vu  tout  homme  tenant* 
Tes  mains  fur  fes  reins  comme  une  fem¬ 
me  qui  enfante'?  &  pourquoi  tous  les  vi¬ 
dages  font  ils  changez  en  jaunifie  ï' 

*  ch.  4,  s  u  &  6.  24? 
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7.  Hélas!  *  que  cette  journée- là  eft 
grande ,  il  n’j  en  a  point  eu  de  fembla- 
ble,  &  elle  fera  un  temps  de  détrede  à 
Jacob  ;  mais  il  en  fera  pourtant  délivré. 

11  Joël.  2.  11.  Soph.  1.  iç. 

8.  Et  il  arrivera  en  ce  jour -là,  dit 
l’Eternel  des  armées,  que  je  briferai  fou 
joug  de  deflus  ton  cou,  &  que  je  rom¬ 
prai  tes  liens  ;  &  les  étrangers  ne  t’adèr- 
viront  plus, 

ÿ.  Mais  ils  ferviront  l’Eternel  leur 
Dieu,  *  &  David  leur  Roi ,  lequel  je 
leur  fufciterai.  *  Ezéch.  34.  23.  24.  orée.  3.  ç. 

10.  *  Toi  donc,  mon  ferviteur  Ja¬ 
cob  ,  ne  crain  point,  dit  l’Eternel,  &  ne 
t’épouvante  point,  ô  ifraël;  car  voici, 
je  m’en  vais  te  délivrer  du  pais  éloigné. 
&  ta  poftérité  du  pais  de  leur  captivi¬ 
té;  &  Jacob  retournera,  &  il  fera  en 
repos ,  &  à  fon  aife ,  &  il  n’j  aura  per¬ 
fonne  qui  lui  fade  peur.  *  ch.  23.  3.  4.  & 

46.  28.  Efa.  41.  13.  &  43*  <).  Si c. 

11. *  Car  je  fuis  avec  toi,  dit  l’Eter- 
nel,  pour  te  délivrer;  &  même  je  con- 
fumerai  entièrement  toutes  les  nations 
parmi  lesquelles  je  t’aurai  difperfé  ,•  -f* 
mais  quant  à  toi,  je  ne  te  confumerai 
point  entièrement,  mais  **  je  te  châ¬ 
tierai  par  mefure,  J- J-  &  ne  te  tiendrai 
pas  entièrement  pour  innocent. 

*  ch.  10.  24.  Efa.  27.  8  f  ch.  ç.  10.  18.  8c  4 6.  28' 
**  ch.  10.  24.  Efa.  27.  7.  8.  ff  ch.  4 6.  28. 

12.  Car  ainfi  a  dit  L’Eternel:  *  Ta 
froidure  ejl  hors  d’efpérance ,  &  ta  pla- 
ye  eft  fort  douloureufe.  *  ÿ.iç.  &  ch.  if. 

18.  Mich.  1.  9. 

1 3.  Il  n’j  a  perfonne  qui  défende  ta 
caufe  pour  nettoyer  ta  plaje  ;  il  n’j  a 
point  pour  toi  de  remede  qui  y  fade  re¬ 
venir  la  chair. 

14.  *  Tous  tes  amoureux  t’ont  oub¬ 
liée,  ils  ne  te  cherchent  point;  car  je 
t’ai  frappée  d’une  playe  d’ennemi,  d’un 

S  J  châtiment 
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châtiment  (T homme  cruel ,  J-  à  caufe  de 
la  grandeur  de  tes  iniquitez,  parce  que 
tes  péchez  fe  font  renforcez. 

*  ch.  22.  20.  Laro.  I.  2.  f  Lam.  i. 

if.  *  Pourquoi  cries -tu  à  caufe  de 
ta  froidure?  +  ta  douleur  ejl  hors  d’ef- 
pérance;  je  t’ai  fait  ces  chofes  à  caufe 
de  la  grandeur  de  ton  iniquité,  parce 
que  **  tes  péchez  fe  font  renforcez. 

*  ch.  ij.  17-  t  **•  *  *  ch.  ç.  6. 

1 6.  *  Néanmoins  tous  ceux  qui  te  dé¬ 
vorent,  J-  feront  dévorez,  &  tous  ceux 
qui  te  mettent  dans  la  détrellé  ,  iront 
en  captivité  ;  **  &  tous  ceux  qui  te 
fourragent,  feront  fourragez  ;  &  j’a¬ 
bandonnerai  au  pillage  tous  ceux  qui  te 
pillent.  *  Efa.  g  g.  I.  Abd.  f.  i*.  t  ch.  io.  a*. 
Itxot!.  2g.  22.  Efa.  41.  11.  *  ¥  Efe-  ??•  !• 

17.  *  Même  je  confoliderai  tes  pla- 
yes  &  te  guérirai  de  tes  bleffures ,  dit 
l’ Eternel.  "  Parce  qu’ils  t’ont  appellée 
la  déchaffée ,  &  qu'ils  ont  dit ,  c’eft  Sion, 
perfonne  ne  la  recherche , 

C 1 8?  Ainfî  a  dit  l’ Eternel  :  Voici,  je 
m’en  vais  ramener  les  captifs  des  tentes 
de  Jacob ,  &  j’aurai  pitié  de  fes  pavil¬ 
lons;  la  ville  fera  rétablie  fur  fa  motte, 
&  le  palais  fera  aiïïs  en  fa  place. 

19.  *  Et  il  fortira  d’eux  aétion  de 
grâces  &  voix  de  gens  qui  rient,  &  je  les 
multiplierai,  &  ils  ne  feront  plus  dimi¬ 
nuez;  &  je  les  agrandirai,  &  ils  ne  fe¬ 
ront  point  rendus  petits.  *  ch.  31.  4. 12.13. 
Pfe.  126.  2. 

20.  *  Et  fe$  enfans  feront  comme  au¬ 
paravant^  fon  aüèmblée  fera  affermie 
devant  moi,  &  je  punirai  tous  ceux  qui 
l’oppriment.  *  Efa.  1.  2 6. 

ai.  Et  celui  qui  aura  autorité  fur 
lui,  fera  de  lui,  &  fon  dominateur  for¬ 
tira  du  milieu  de  lui,  je  le  ferai  appro¬ 
cher,  &  il  viendra  vers  moi;  car  qui 
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eft  celui  qui  ait  difpofé  fon  cœur  pour 
venir  vers  moi  dit  l’Eternel? 

22.  *  Et  vous  ferez  mon  peuple,  & 
je  ferai  vôtre  Dieu.  *  ch.  24.  7.  &  gi.  33.  & 
g2.  38. 

23.  *  Voici,  la  tempête  de  l’Eternel , 
la  fureur  eft  fortie,  un  tourbillon  qui 
s’entaffe  ;  il  fe  pofera  fur  la  tête  des  mé¬ 
dians.  *  ch.  2g.  19.  &  2Ç.  32.  Efa.  1.  28. 

24.  L’ardeur  de  la  colere  de  l’Eter¬ 
nel  ne  fe  détournera  point,  jufqu’à  ce 
qu’il  ait  exécuté  &  mis  en  effet  les  def- 
feins  de  fon  cœur;  vous  entendrez  ceci 
aux  derniers  jours. 

- — - TP ' — - - - — 

CHAPITRE  XXXI. 

Continuation  de  la  même  promejfe  ,  1.  Pleurs 
de  Rjichcl ,  i  f.  Alliance  de  Dieu  aux  derniers 
jours ,  3 1  «  -  40. 

EN  ce  temps-là,  dit  l’Eternel,  je  ferai 
le  Dieu  de  toutes  les  familles  d’If- 
raël,  &  ils  feront  mon  peuple. 

2.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  :  Le  peuple 
réchappé  de  l’épée  a  trouvé  grâce  dans 
le  defert  ;  on  va  pour  faire  trouver  du 
repos  à  Ifraël. 

3.  L’Eternel  m’eft  apparu  de  loin , 
&  m'a  dit  :  Je  t’ai  aimée  d’un  amour  é- 
ternel,  c’eft' pourquoi  j’ai  prolongé  en¬ 
vers  toi  ma  gratuité. 

4.  Je  t’établirai  encore,  &  tu  feras 
établie,  *  ô  vierge  d’ifraël;  tu  te  pare¬ 
ras  encore  de  tes  tambours ,  &  tu 

fortiras  avec  la  danfe  des  joueurs. 

*  ir.  21.  t  ir.  13*  &cb.  30.  19. 

f .  Tu  planteras  encore  *  des  vignes 
fur  les  montagnes  de  Samarie  ;  les  plan¬ 
teurs  les  planteront ,  &  ils  en  recueil- 
liront  les  fruits  pour  leur  ufage. 

*  Efa.  6f.  21. 
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6.  Car  il  y  a  un  jour, auquel  les  gar¬ 
des  crieront  en  la  montagne  d’E- 
phraïm:  *  Levez- vous,  &  montons  en 
Sion  vers  FEternel  notre  Dieu. 

*  12- 

7.  Car  ainfi  a  dit  E  Eternel:  Rejouif- 
fez-vous  avec  chant  de  triomphe,  &  a- 
vec  allégrede ,  à  caufe  de  Jacob ,  &  vous 
égayez  à  caufe  du  chef  des  nations  ;  fai¬ 
tes  l’entendre, chantez  des  louanges,  & 
dites:  Eternel,  délivre  ton  peuple,  le 
refte  d’Ifraël. 

8.  *  Voici,  je  m’en  vais  les  faire  ve¬ 
nir  du  pais  d’Aquilon,  &  je  les  raflem- 
blerai  du  fond  de  la  terre  ;  l’aveugle , 
&  le  boiteux ,  la  femme  enceinte ,  &  cel¬ 
le  qui  enfante  feront  enfemble  parmi 
eux;  une  grande  aflemblée  retournera 
ici.  *  ch.  3.  18.  t  Efa.  -?<T. 

9.  *  Ils  y  feront  allez  en  pleurant, 
mais  je  les  ferai  retourner  avec  des  fup- 
plications,  &  je  les  conduirai  aux  tor- 
rens  d’eaux  ,  &  par  un  droit  chemin  , 
auquel  ils  ne  broncheront  point;  car 
j’ai  été  père  à  Ifraël ,  &  Ephraïm  -f*  eft 
mon  premier-né.  *  ch.  go-  19.  pfe.  126.  2.  t 

Exod.  4.  22. 

10*  Nations,  écoutez  la  parole  de 
l’Eternel,  &  /annoncez  aux  Isles  éloi¬ 
gnées,  &  dites:  Celui  qui  a  difperfé  If- 
raël,  le  rafièmblera,  &  le  gardera  com¬ 
me  un  berger  fon  troupeau. 

1 1.  Car  l’ Eternel  a  rachetté Jacob,  & 
Fa  retiré  de  la  main  d’un  ennemi  *  plus 
fort  que  lui;  *  Efa.  4. 10.  St  49.  24. 29. 

12.  *  Ils  viendront  donc,  &  fe  ré¬ 
jouiront  avec  chant  de  triomphe  •f*  au 
lien  le  plus  haut  de  Sion ,  &  ils  accour¬ 
ront  aux  biens  de  l’Eternel  ,  au  fro¬ 
ment,  au  vin,  &  h  l’huile,  &  au  fruit 
du  gros  &  du  menu  bétail  ;  &  leur  a  - 
me  fera  **  comme  un  jardin  plein  de 
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fontaines,  &  ils  ne  feront  plus  dans  l’en¬ 
nui.  *  ch.  30.  18.  Pfe.  1 26,  2.  f  f.  6.  *  *  Efa. 

61.  ii* 

13.  *  Alors  la  vierge  fe  réjouira  en 
la  danfe,  &  les  jeunes  gens  &  les  an¬ 
ciens  enfemble,  &  je  tournerai  leur  deuil 
en  joye,  &  je  les  confolerai,  &  les  ré¬ 
jouirai  les  délivrant  de  leur  douleur. 

14.  J’enyvrerai  aufll  de  graille  l’ame 
des  Sacrificateurs,  &  mon  peuple  fera 
rafiàfié  de  mon  bien ,  dit  l’Eternel. 

if.  Ainfi  a  dit  l’Eternel:  *  Une  voix 
très-amere  de  lamentation  &  de  pleurs 
a  été  ouïe  à  Rama,  Rachel  pleurant  fes 
enfans,  a  refufé  d’être  confolée  tou¬ 
chant  fes  enfans,  de  ce  qu ’//  nj  en  a 
plus.  #  Matth.  2.  17.  18. 

Ainfi  a  dit  l’Eternel  :  Empêche 
ta  voix  de  lamenter ,  &  tes  yeux  de  ver- 
fer  des  larmes,  car  ton  oeuvre  aura  fon 
falaire,  dit  l’Eternel,  &  on  retournera 
du  pais  de  l’ennemi. 

17.  Et  il  y  a  de  l’efpérance  pour  tes 
derniers  jours,  dit  l’Eternel,  &  tes  en¬ 
fans  retourneront  en  leurs  quartiers, 

18.  J’ai  très-bien  ouï  Ephraïm  fe  plai¬ 
gnant,  d-  dtfant  :  *  Tu  m’as  châtié  ,  & 
j’ai  été  châtié  comme  un  taureau  in¬ 
dompté  ;  converti  -  moi ,  &  je  ferai 
converti;  car  tu  es  FEternel  mon  Dieu* 

*  Pfe.  119.  67.  71.  f  Lam.  f.  21. 

19.  *  Certes  après  que  j’aurai  été* 
converti,  je  me  repentirai;  &  après 
que  je  me  ferai  reconnu,  J-  je  frapperai 
fur  ma  cuifie,  J’ai  été  honteux  &  con¬ 
fus  ,  parce  que  j’ai  porté  l’opprobre  de 
ma  jeuneile.  *  Deut.  30.  .2.  t  Ezéch.  zr.  17-, 

20.  Ephraïm  ne  m’^-t-il  pas  été  un 
cher  enfant  ?  ne  m’a-t-il  pas  été  un  en¬ 
fant*  de  plaifir?  car  toutes  les  fois  que 
j’ai  parlé  de  lui,  je.  n’ai  pas  manqué  de 

m’en 
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m’en  fouvenir  ;  c’eft  pourquoi  mes  en¬ 
trailles  fe  font  émues  à  caufe  de  lui  , 
&  j’aurai  certainement  pitié  de  lui ,  dit 
l’Eternel.  *  Efa.  ç.  7. 

2 1 .  Dreflè-toi  des  monjoyes ,  &  mets- 
toi  des  monceaux  de  pierres;  pren  gar¬ 
de  aux  chemins,  &  par  quelle  voye  tu 
es  venue.  Retourne  t’en  *  vierge  d’if¬ 
raël  ,  retourne  à  tes  villes.  *  f.  4. 

22.  Jufques  à  quand  feras-tu  tracaf- 
fée,  fille  revêche  l  Car  *  l’Eternel  a 
créé  une  chofe  nouvelle  fur  la  terre,  la 
femme  environnera  l’homme. 

*  Nomb.  ig.  go. 

25.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  des  armées  , 
le  Dieu  d’ilraël  :  On  dira  encore  cette 
parole-ci  dans  le  pais  de  Juda  &  dans 
fes  villes quand  j’aurai  ramené  leurs 
captifs;  L’Eternel  te  béniflè;  *  ô  pUfr 
fant  logis  de  juftice,  montagne  de  fain- 
teté.  *  ch.  ça.  7. 

24.  Et  Juda  &  toutes  fes  villes  en- 
femble,  les  laboureurs,  &  ceux  qui 
marchent  avec  les  troupeaux,  habite¬ 
ront  en  elle. 

2Ç.  Car  j’ai  enyvré  l’ame  altérée  par 
le  travail  ,  &  j’ai  rempli  toute  ame  qui 
languiflbit. 

26.  C’eft  pourquoi  je  me  fuis  réveil¬ 
lé  ,  &  j’ai  regardé ,  &  mon  fommeil  m’a 
été  doux. 

27.  Voici,  les  jours  viennent  ditTE- 
ternel ,  que  j’enfemencerai  la  maifon 
d’ifraël,  &  la  maifon  de  Juda,  de  fe- 
mence  d’hommes ,  &  de  femence  de  bê¬ 
tes. 

28.  *  Et  il  arrivera  que  comme  j’ai 
veillé  fur  eux ,  pour  arracher  &  démolir, 
pour  détruire  &  perdre ,  &  pour  faire 
du  mal;  ainfi  je  veillerai  fur  eux  pour 
bâtir  &  pour  planter,  dit  l’Eternel. 

*  ch.  24.  6.  &.  g»,  g 6.  37.  &  gj.  6.  7.  Ôc  fuir. 
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19.  *  En  ces  jours-là  on  ne  dira  plus: 
Les  pères  ont  mangé  l’aigret ,  &  les 
dents  des  enfans  en  font  agacées; 

*  Ezéch.  18.  a.  g.  &c. 

50.  Mais  chacun  mourra  pour  fon 
iniquité  ;  tout  homme  qui  mangera 
l’aigret ,  fes  dents  en  feront  agacées. 

11.  *  Voici,  les  jours  viennent,  dit 
l’ Eternel,  que  je  traitterai  une  nouvel¬ 
le  alliance  avec  la  maifon  d’ifraël,  &  a- 
vec  la  maifon  de  Juda;  *  Héb.  8. 8- 

32.  *  Non  félon  l’alliance  que  je  trait- 
tai  avec  leurs  pères  ,  au  jour  que  je  les 
pris  par  la  main  pour  les  faire  fortir 
du  pais  d’Egypte,  laquelle  alliance  ils 
ont  enfrainte  ,  &  touttfou  je  leur  avois 
été  pour  mari,  dit  l’Eternel. 

*  Ezéch.  16.  6 1.  Héb.  8.  8. 

33.  Car  c ’ejl  ici  l’alliance  que  je  trait¬ 
terai  avec  la  maifon  d’ifraël  après  ces 
jours -là,  dit  l’Eternel:  Je  mettrai  ma 
Loi  au  dedans  d’eux,  &  l’écrirai  dans 
leur  cœur;  *  &  je  ferai  leur  Dieu,  & 
ils  feront  mon  peuple;  *▼.,,&  ch.  24.7. 

&  go.  22. 

34.  Chacun  d’eux  n’enfeignera  plus 
fon  prochain  ,  ni  chacun  fon  frère  , 
en  difant:  Connoiflez  l’Eternel:  *  car 
ils  me  connoîtront  tous,  depuis  le  plus 
petit  d’entr’eux  jufques  au  plus  grand, 
dit  l’Eternel;  -f*  parce  que  je  pardon¬ 
nerai  leur  iniquité ,  &  que  je  ne  me 
fouviendrai  plus  de  leur  péché. 

*  Efa.  II.  9-  &  Î4.  I?.  Hab  a.  4.  Jean.  6.  4ç.  f  ch. 
gg.  8.  Ezéch.  16.  61.  Mich.  7.  18.  Aél.  10.  4g. 

3f.  Ainfi  a  dit  l’Eternel ,  *  qui  don¬ 
ne  le  foleil  pour  être  la  lumière  du  jour, 
&  le  reglement  de  la  lune  &  des  étoiles 
pour  être  la  lumière  de  la  nuit,  qui 
fend  la  mer  ,  &  les  flots  en  bruyent  ; 
duquel  le  Nom  rjl ,  l’ Eternel  des  ar¬ 
mées  >  *  Gcn.  i.  il Ç.  f  Efa.  51.  if. 

36.  Si  jamais  *  ces  réglemens  difpa- 

roiflènt 
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ïôiflent  de  devant  moi,  dit  l’Eternel , 
auffi  la  race  d’ifraël  ceffiera  d’être  à  ja¬ 
mais  une  nation  devant  moi. 

*  ch.  gg.  20--2 6.  Job.  g8.  gg.  Pfe.  104.  4.&119.  91. 
&  148.  6.  Efa.  î4-  9- 

37.  Ainfi  a  dit  l’Eternel:  Si  les  cieux 
fe  peuvent  mefurer  par  defïiis,  &  les 
fondemens  de  la  terre  fonder  par  def- 
fous  ;  *  auffi  rejetterai-je  toute  la  race 
d’ifraël ,  à  caufe  de  toutes  les  chofes 
qu’ils  ont  faites,  dit  l’Eternel. 

*  ch-  gg.  20.  ai.  2 6. 

38.  Voici,  les  jours  viennent,  dit 
l’Eternel ,  que  cette  ville  fera  rebâtie  à 
f  Eternel,  *  depuis  la  tour  deHananéel, 
jufques  -f"  à  la  porte  du  coin. 

*  Néh.  g-  1.  &  12.  39.  Zach.  14.  10.  f  a.  J?ois.  14. 
ig.  2.  Chron.  2 6  9. 

39.  Et  encore  le  cordeau  à  mefurer 
fera  tiré  vis-à-vis  d’elle  fur  la  colline  de 
Gareb,  &  fera  le  tour  vers  Goha. 

40.  Et  toute  la  vallée  de  la  voirie  & 
des  cendres,  &  tout  le  quartier  jufqu’au 
torrent  de  Cédron  ,  jufqu’au  coin  de 
la  porte  des  chevaux  vers  Orient ,  fera 
une  fainteté  à  l’Eternel ,  &  ne  fera  plus 
démoli  ni  détruit  à  jamais. 


CHAPITRE  XXXII. 

Jérémie  achette  le  champ  de  [on  cou  fin ,  7.  For- 
malitez  des  achats  y  IO--  -4.  But  de  cet  em¬ 
blème  ,  1  f .  Prédi&ion  de  la  prifie  de  Jérufa-  \ 
lem  y  28-  Crimes  de  Jéiufalem ,  31.  é’c. 

LA  parole  qui  fut  adrepe  de  par  l’E- 
J  ternel  à  Jérémie ,  *  la  dixième  an¬ 
née  de  Sédécias  Roi  de  Juda,  qui  efl 
l’an  dix-huitieme  de  Nébucadretfar. 

*  l’An  du  "Monde  g 41  ç 

2.  Or  l’armée  du  Roi  de  Babylone 
affiegeoit  alors  Jérufalem,  &  Jérémie 
*  le  Prophète  étôit  enfermé  dans  la  cour 
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de  la  prifon  ,  qui  éioit  dans  la  maifon 
du  Roi  de  Juda:  *  ch.  gg.  i. 

3.  Car  Sédécias  Roi  de  Juda  l’avoit 
enfermé,  en  difant:  Pourquoi  prophé- 
tifes-tu‘?  en  difant:  Ainfi  a  dit  f  Eter¬ 
nel:  Voici  je  m’en  vais  livrer  cette  vil¬ 
le  en  la  main  du  Roi  de  Babylone,  &  il 
la  prendra. 

4.  *  Et  Sédécias  Roi  de  Juda  n’échap¬ 

pera  point  de  la  main  des  Caldéens  , 
mais  il  fera  certainement  livré  en  la 
main  du  Roi  de  Babylone ,  &  lui  par¬ 
lera  bouche  à  bouche ,  &  fes  yeux 

verront  les  yeux  de  ce  Rot. 

*  ch-  g4-  2.  g.  &  g8.  g-  22.  2g.  f  ch.  g4.  g. 

y.  Et  il  emmenera  Sédécias  à  Baby¬ 
lone,  qui  y  demeurera  jusqu’à  ce  que 
je  le  vifite,  dit  l’Eternel,*  li  vous  com¬ 
battez  contre  les  Caldéens  ,  vous  ne 
profpérerez  point,* 

6.  Jérémie  donc  dit:  La  parole  de 
l’Eternel  m’a  été  adrefiée,  en  difant: 

7.  Voici  Hanaméel  fils  de  Sallum  ton 
oncle,  qui  vient  vers  toi,  pour  te  di¬ 
re:  Achette-toi  mon  champ,  qui  eit  à 
Hanathoth  ;  car  tu  as  droit  *  de  retrait- 
lignager  pour  le  rachetter. 

*  Lévit.  2Ç.  48.  Ruth.  g.  12. 

8.  Hanaméel  donc,  fils  de  mon  on¬ 
cle,  vint  à  moi,  félon  la  parole  de  l’E¬ 
ternel,  dans  la  cour  de  la  prifon,  &  me 
dit:  Achette,  je  te  prie,  mon  champ 
qui  ejl  à  Hanathoth ,  dans  le  territoire 
de  Benjamin;  car  tu  as  le  droit  de  poilèf 
fion  héréditaire,  &  de  retrait-lignager, 
achette-le  donc  pour  toi  ;  alors  je  con¬ 
nus  que  c’étoit  la  parole  de  l’Etetnel. 

S>.  Ainfi  j’acbettai  le  champ  de  Hana- 
méel,  fils  de  mon  oncle,  qui  ft  à  Ha¬ 
nathoth  ;  &  je  lui  pefai  l’argent  ,  fa- 
voir  dix-fept  ficles  d’argent. 

T  10.  *  Puis 
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10.  *  Puis  j’en  écrivis  le  contrat ,  & 
le  cachettai,  &  je  pris  des  témoins  a- 
près  avoir  pefé  l’argent  dans  la  balance; 

*  44- 

11.  Et  je  pris  le  contraét  d’acquifi- 
tion,  tant  celui  qui  étoit  cachetté ,  lélon 
l’ordonnance  &  les  ftatuts,  que  celui 
qui  étoit  patent. 

1 2.  Et  je  donnai  le  contrat  d’acqui- 
'  fition  *  à  Baruc  fils  de  Nérija  ,  fils  de 

Mahaféja ,  en  prélènce  d’Hanaméel  ^ 
fils  de  mon  oncle,  &  des  témoins  qui 
s’étoient  foufcrits  dans  le  contrat  de 
l’acquifîtion  ,  &  en  préfence  de  tous 
les  Juifs  qui  étoient  aflis  dans  la  cour 
de  la  prifon.  *  ch.  16.  4.  8-  &c.  +  t.  8. 9- 

1 3-  Puis  je  commandai  en  leur  pré¬ 
fence  à  Baruc,  en  lui  difant: 

1 4.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  des  armées , 
le  Dieu  d’ifraël  :  Pren  ces  contra#s- 
ci ,  favoir  'ce  contrat  d’acquifition  , 
qui  eft  cachetté,  &  ce  contra#  qui  eft 
ouvert,  &  mets-les  dans  un  pot  de  ter¬ 
re,  afin  qu’ils  puifTentfeconfer ver  long¬ 
temps. 

if.  Car  ainfi  a  dît  l’Eternel  des  ar¬ 
mées,  le  Dieu  d’ifraël:  On  achettera  en¬ 
core  des  maifons ,  des  champs ,  &  des 
vignes  en  ce  pais. 

16.  Et  après  que  j’eus  donné  à  Ba¬ 
ruc,  fils  de  Nerija  le  contra#  d’acqui¬ 
fition  ,  je  fis  requête  à  l’Eternei,  en  di¬ 
fant  : 

17.  Ha,  ha.  Seigneur  Etemel,  voi¬ 
ci,  tu  as  fait  le  ciel  &  la  terre,  par  ta 
grande  puiflànce,  &  par  ton  bras  éten¬ 
du  ;  aucune  chofe  ne  te  fera  difficile  ; 

15.  *  Tu  fais  gratuité  jufqu’en  mille 
générations ,  &  tu  rends  l’iniquité  des 
pères  dans  le  fein  de  leurs  en  fans  a- 
près  eux:  Tu  es  le  Dieu  Fort ,  le  Grand, 
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le  Puidant,  le  nom  duquel  efi  l’Eterneî 
des  armées;  *  Exod.  34.  7.  f  pfe.  79.  n.  Efa. 

6 ç.  6.  7- 

i<>.  *  Grand  en  confeil,  &  abondant 
en  moyens;  car  tes  yeux  font  ouverts 
fur  toutes  les  voyesdes  enfans  des  hom¬ 
mes,  **  pour  rendre  à  chacun  félon 
fes  voyes,  &  félon  le  fruit  de  fes  œu¬ 
vres.  *  Efa.  28.  29-  t  ch.  16.  17.  Job.  34.  21; 
Prov.  ç.  21.  **  ch.  17.  10. 

20.  Tu  as  fait  des  lignes  &  des  mira¬ 
cles  dans  le  pais  d’Egypte,  qui  font  con¬ 
nu  jusques  à  ce  jour,  &  dans  lfraël,  & 
parmi  les  hommes,  &  tu  t’ès  acquis  un 
renom  tel  qu’/V paraît  aujourd’hui. 

21.  *  Car  tu  as  retiré  lfraël  ton  peu¬ 
ple  du  pais  d’Egypte,  avec  des  fignes  & 
des  miracles,  &  avec  une  main  forte,  & 
avec  un  bras  étendu ,  &  avec  un  grand 
épouvantement  *  Exod.  6.  6.  a.Sam.  7.  23. 

i.Chron.  17.  ai. 

22.  Et  tu  leur  as  donné  ce  pais,  que 
tu  avois  juré  à  leurs  pères  de  leur  don¬ 
ner  ,  qui  efi  un  pais  découlant  de  lait  & 
de  miel  ; 

23.  Et  ils  j  font  entrez,  &  l’ont  pof 
fédé,-  mais  ils  n’ont  point  obéi  à  ta  voix, 
&  n’ont  point  cheminé  en  ta  Loi,  & 
n’ont  pas  fait  toutes  les  choies  que  tu 
leur  avois  commandé  de  faire;  c’eft 
pourquoi  tu  as  fait  que  tout  ce  mal  ici 
les  a  rencontrez. 

24.  *  Voilà,  les  terrafTes  font  élevées  , 
on  eft  venu  contre  la  ville  pour  la  pren- 
:  dre,  -J*  &  à  caule  de  l’épée,  de  la  fami¬ 
ne,  &  de  la  mortalité ,  la  ville  eft  livrée 
en  la  main  des  Caldéens  qui  combat¬ 
tent  contre  elle  ;  &  ce  que  tu  as  dit 
eft  arrivé  ,  &  voici ,  tu  le  vois. 

•ch.  33.4.  t  v.  36. 

2f.  Et  cependant.  Seigneur  Eternel, 
tu  m’as  dit:  Achette-toi  ce  champ  à 
prix  d’argent,  &  prens-en  des  témoins, 

quoi 
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quoi  que  la  ville  foit  livrée]  en  la  main 
des  Caldéens. 

2 6.  Mais  la  parole  de  l’Eternel  fut  a- 
dre  fée  à  Jérémie,  en  difant: 

27.  Voici ,  Je  fuis  *  l’Eterne! ,  le 
Dieu  de  toute  chair;  y  aura- 1- il  quel¬ 
que  chofe  qui  me  foit  difficile  ? 

*  Nomb.  16.  22. 

28.  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  l’Eter- 
nel  :  Voici ,  je  m’en  vais  livrer  cette  vil¬ 
le  entre  les  mains  des  Caldéens,  &  entre 
les  mains  de  Nébucadretfar  Roi  de  Ba- 
bylone,  qui  la  prendra. 

29.  Et  les  Caldéens  qui  combattent 
contre  cette  ville,  y  entreront,^-  met¬ 
tront  le  feu  à  cette  ville ,  *  &  la  brûle¬ 
ront,  avec  les  maifons  J*  fur  les  toits 
desquelles  on  a  fait  des  parfums  à  Ba- 
hal ,  *  *  &  où  l’on  a  fait  des  afperfions  à 
d’autres  dieux  pour  m’irriter. 

*  ch.  21.  10.  f  ch.  ip.  ig  ”  ch.  7.  18. 

30.  Car  les  enfans  d’Ifraël,  &  les  en- 
fans  de  Juda  n’ont  fait  *  dès  leur  jeu- 
nefîè  que  ce  qui  eft  déplaifarit  à  mes 
yeux;  &  les  enfans  d’Ifraël  ne  font  que 
m’irriter  par  les  oeuvres  de  leurs  mains, 
dit  l’Eternel.  *  ch.  2.  2.  Efa .  47.  12. 

3  r .  Car  cette  ville  a  été  toujours  por¬ 
tée  à  provoquer  ma  colere  &  ma  fureur, 
depuis  le  jour  qu’ils  l’ont  bâtie,  jusqu’à 
aujourd’hui,  afin  que  je  l’abolilTe  de  de¬ 
vant  ma  face  ; 

32.  A  caufe  de  toute  la  malice  des 
enfans  d’Ifraël,  &  des  enfans  de  Juda  , 
qu’ils  ont  commife  pour  m’irriter,  eux, 

*  leurs  Rois,  les  principaux  d’entr’eux, 
leurs  Sacrificateurs,  &  leurs  prophètes, 
les  hommes  de  Juda,  &  les  habitans  de 
Jérufalem.  «  ch.  2. 26. 27. 

3  3*  *  Et  ils  m’ont  tourné  le  dos,  & 
non  le  vifage  ;  &  quand  je  les  ai  enfei- 
gnez ,  ^  me  levant  dès  le  matin  &  les  en- 


feignant  ,  ils  n’ont  point  été  obéïflans 
pour  recevoir  inftruétion.  *  ch.  2. 27.  & 

7.  24.  f  ch.  7.  Ig.  2f.  &  2f.  g.  &  2 6.  Ç.  &  29.  19. 

34.  Mais  ils  ont  mis  leurs  abomina¬ 
tions  *  dans  la  maifon  fur  laquelle  mon 
Nom  eft  réclamé,  pour  la  fouiller. 

*  ch.  2g.  II. 

3f.  *  Et  ils  ont  bâti  les  hauts  lieux 
de  Bahal ,  qui  font  en  la  vallée  du  fils 
de  Hinnom,  fpour  faire  palier  par  le 
feu  leurs  fils  &  leurs  filles  à  Molec;  ce 
que  je  ne  leur  avois  point  commandé  , 
&  je  n’avois  jamais  penfé  qu’ils  filïènt 
cette  abomination  pour  faire  pécher  Ju¬ 
da.  *  ch.  7.  gi.  &  19.  ç.  6.  f  Lévit.  18.  21.  Pfe 
106 .  J7.  g8. 

36.  *  Et  maintenant,  à  caufe  de  cela 
l’Eternel,  le  Dieu  d’Ifraël  dit  ainfi  tou¬ 
chant  cette  ville  de  laquelle  vous  dites 
qu’elle  eft  livrée  entre  les  mains  du  Roi 
de  Babylone,  f  à  caufe  que  l’épée,  la 
famine ,  &  la  mortalité  font  en  elle  ; 

*  v.  4g.  &  ch.  g 2.  10.  24.  f  V.  24. 

37.  *  Voici,  je  m’en  vais  les  raffem- 
bler  de  tous  les  païs  dans  lefquels  je  les 
aurai  difperfez  par  ma  colere ,  &  par  ma 
fureur,  &  par  ma  grande  indignation ,  & 
je  les  ferai  retourner  en  ce  lieu- ci,  & 
les  j  ferai  demeurer  en  fureté. 

*  ch.  g.  14.  &  16.  i?.  &  gg.  7.  8.  &c. 

3  8.  *  Et  ils  me  feront  peuple,  &  je 
leur. ferai  Dieu.  *  ch.  24. 7.  &  go. 22.  &gi.gg. 

39 •  Et  je  leur  donnerai  un  même 
cœur,  &  un  même  chemin,  afin  qu’ils 
me  craignent  à  toujours  ,  pour  leur 
bien  &  le  bien  de  leurs  enfans  après 
eux. 

40.  *  Et  je  traitterai  avec  eux  une 
alliance  éternelle ,  [avoir  que  je  ne  me 
retirerai  point  d’eux  pour  leur  faire  du 
bien  ;  &  je  mettrai  ma  crainte  dans 

T  2  leur 
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leur  cœur ,  afin  qu’ils  ne  fe  retirent 
point  de  moi.  *  ch.  31.  3a-- 37.  &  33.  14.-22. 

Efa  U'  10.  &  çç.  3.  &  61.  8.  f  ch.  31.  33. 

41.  *  Et  je  me  réjouirai  fur  eux  pour 
leur  faire  du  bien ,  &  je  les  planterai 
dans  ce  pais -ci  en  fermeté,  de  tout 
mon  cœur,  &  de  toute  mon  ame. 

•  ch-  24.  6.  7.  &  31.  28.  &c.  Amos.  9.  iç. 

42.  Car  ainfi  a  dit  l’Eternel:  Comme 
j’ai  fait  venir  tout  ce  grand  mal  fur  ce 
peuple,  ainfi  je  m’en  vais  faire  venir 
fur  eux  tout  le  bien  que  je  prononce 
touchant  eux. 

4?.  Et  on  achettera  des  champs  dans 
ce  pais ,  *  duquel  vous  dites  que  ce 
n’effc  que  defolation,  n’y  ayant  ni  hom¬ 
me,  ni  bête,  &  qui  eft  livré  entre  les 
mains  des  Caldéens.  *  3$.  &  ch.  ,0. 

44.  *  On  achettera,  dis -je ,  des 
champs  à  prix  d’argent,  &  on  en  écrira 
les  contrats,  &  on  les  cachettera,  & 
on  en  prendra  des  témoins  au  pais  de 
Benjamin ,  &  aux  environs  de  Jérufa- 
lem,  dans  les  villes  de  Juda,f  tant  dans 
les  villes  des  montagnes ,  que  dans  les 
villes  de  la  plaine,  &  dans  les  villes  du 
Midi.  **  Car  je  ferai  retourner  leurs 
captifs,  dit  1  Eternel.  *  ch.  32.  10.  n.  &c.  f 

ch  17.  2 6.  &  33.  13.  **  ch.  12.  iç.  &  29.  io-  14. 

&  ?o.  3. 


CHAPITRE  XXXm. 

Suite  de  la  pridi&ion  de  la  prife  de  Jérufalem , 
f.  Retour  des  ftmilles  d‘IfraèlJ  6.  Protnejjc 
défaire  élever  à  David  un  Germe  de  jujirce  , 
i  f.  Confirmation  de  P  alliance  de  Dieu  avec 
Davidy  17--2  6. 

tTT  parole  de  l’Eternel  fut  adrefiïe 
une  fécondé  fois  à  Jérémie,  * 
quand  il  ètoit  encore  enfermé  dans  la 
cour  de  la  prifon,  en  difantï 

i  ch.  3 a.  x  *  l’An  di*  Monde  3414. 
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2.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  qui  s’en  va 

faire  ceci,  l’Eternel  qui  s’en  va  le  for¬ 
mer  pour  l’établir,  le  Nom  duquel  efl 
l’Eternel.  7 

3.  Crie  vers  moi,  &  je  te  répondrai, 
&  te  déclarerai  des  chofes  grandes  & 
cachées,  lesquelles  tu  ne  lais  "point. 

4.  Car  ainfi  a  dit  l’Eternel,  le  Dieu 
d’Ilraël ,  touchant  les  maifons  de  cette 
ville-ci ,  &  les  maifons  des  Rois  de  Ju- 
da  ;  Elles  s’en  vont  être  démolies  *  par 
le  moyen  des  terrafiès,  &  par  l’épée; 

*  ch.  32.  24. 

ç.  Ils  font  venus  à  combattre  contre 
les  Caldéens ,  mais  ça  été  pour  remplir 
leurs  maifons  des  corps  morts  des  hom¬ 
mes  que  j’ai  fait  frapper  en  ma  colere 
&  en  ma  fureur ,  &  parce  que  j’ai  caché 
ma  face  de  cette  ville  à  caufe  de  toute 
leur  malice; 

6.  *  Voici,  je  m’en  vais  lui  donner 
la  fanté  &  la  guérifon,  &  je  les  guéri¬ 
rai,  &  leur  ferai  voir  abondance  de 
paix  &  de  vérité.  *  ch.  30.  17. 

7.  *  Et  je  ferai  retourner  les  captifs 
de  Juda ,  &  les  captifs  dTfraël ,  +  &  je 
les  rétablirai  comme  auparavant. 

*  ch.  32.  44,  f  ch.  24.  6.  &  31.  4. 

8.  *  Et  je  les  nettoyerai  de  toute  Teur 
iniquité ,  par  laquelle  ils  ont  péché 
contre  moi;  "f*  &  je  pardonnerai  toutes 
leurs  iniquitez  par  lesquelles  ils  ont  pé¬ 
ché  contre  moi ,  &  par  lesquelles  ils 
ont  forfait  contre  moi.  *  Ezcch.  37.  23.  t 

ch.  *1.  34. 

9.  Et  cette  ville  me  fera  en  renom  de 
réjouïlïànce ,  en  louange  &  en  gloire, 
vers  toutes  les  nations  de  la  terre,  qui 
entendront  parler  de  tout  le  bien  que 
je  m’en  vais  leur  faire,  &  elles  feront 
effrayées  &  épouvantées ,  à  caufe  de 

ttou 
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tout  le  bien  &  de  toute  la  profpérité 
que  je  m’en  vais  lui  donner. 

10.  Ainfi  adit  l’ Eternel:  Dans  ce  lieu- 

ci  *  duquel  vous  dites  :  11  efl  defert, 
n’y  ayant  ni  homme  ni  bête,  dans  les 
villes  de  Juda,  &  dans  les  rues  de  Jéru- 
falem,  qui  font  defolées,  n’y  ayant  ni 
homme,  ni  habitant,  ni  aucune  bête, 
on  y  entendra  encore,  *  24.  &  ch.  g  2.?  5. 

11.  *  La  voix  de  joye ,  &  la  voix 
d’allegreffè ,  la  voix  de  l’époux,  &  la 
voix  de  l’époufe,  &  la  voix  de  ceux  *}• 
qui  difent:  Célébrez  l’Eternel  des  ar¬ 
mées;  car  l’Eternel  efl:  bon,  parce  que 
fa  gratuité  demeure  à  toujours,  lors 
qu’ils  apportent  des  oblations  d’a&ions 
de  grâces  à  la  maifon  de  l’Etefnel;  car 
je  ferai  retourner  les  captifs  de  ce  pais, 
&  les  mettrai  au  même  état  qu’aupara- 
vant,  a  dit  l’Eternel.  *  ch.  7.  34.  &16.  <>.& 

25.  10.  Ezéch  2 6.  13.  Ofée.  2.  11.  -f  Pfe.  1 36.  1. 

12.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  des  armées: 
En  ce  lieu  defert,  où  il  n’y  a  ni  homme 
ni  bête ,  &  dans  toutes  fes  villes  ,  il  y 
aura  encore  des  cabanes  de  pafteurs 
qui  y  feront  repofer  leurs  troupeaux; 

13.  *  Dans  les  villes  des  montagnes, 
&  dans  les  villes  de  la  plaine ,  &  dans 
les  villes  du  Midi ,  &  dans  le  pais  de 
Eenjamin ,  &  dans  les  environs  de  Jéru- 
falem ,  &  dans  les  villes  de  Juda;  &  les 
troupeaux  pafferont  encore  J*  fous  les 
mains  de  celui  qui  les  compte ,  a  dit  l’E- 
temel»  *  ch.  17.  2 a.  &  32.  44.  t  Lévit.  27. 32. 

14.  Voici  ,  les  jours  viennent,  dit 
FEternel,  que  je  mettrai  en  effet  *  la 
bonne  parole  que  j’ai  prononcée  tou¬ 
chant  la  maifon  d’Ifrael,  &  la  maifon  de 
Juda.  »  ch.  2 9.  10. 

iy.  En  ces.  jours-là  ,  &  en  ce  temps- 
là  je  ferai  germer  à  David,  *  le  Germe 
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de  juftice,  qui  exercera  jugement  &  ju- 
ftice  en  la  terre.  *  ch.  23.  <?.  Efa.  4.  2.  zach. 
3.  8.  &  6.  12. 

1 6.  *  En  ces  jours-là  Juda  fera  déli¬ 
vré,  &Jérufalem  habitera  en  affùrance, 
&  c 'eft  ici  le  nom  dont  elle  fera  appel¬ 
le  :  L’Eternel  nôtre  juftice. 

*  ch.  23.  6. 

17.  Car  ainfi  a  dit  l’Eternel:  Il  ne 
manquera  jamais  à  David  d’homme  af- 
fis  fur  le  trône  de  la  maifon  d’Ifraël; 

18.  Et  d’entre  les  Sacrificateurs  Lévi¬ 
tes,  il  ne  défaudra  jamais  devant  moi 
d’homme  offrant  des  holocauftes ,  &  fai- 
fant  les  parfums  de  gâteau,  &  faifant 
des  facrifices  tous  les  jours. 

19.  Davantage  la  parole  de  l’Eternel 
fut  adrefiêe  à  Jérémie,  en  difant, 

20.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  :  *  Si  vous 
pouvez  annuller  mon  alliance  touchant 
le  jour,  &  mon  alliance  touchant  la 
nuit,  tellement  que  le  jour  &  la  nuit 
ne  foient  plus  en  leur  temps; 

*  ch.  31.  3  6. 

21.  *  Auflî  mon  alliance  avec  Da¬ 
vid  mon  ferviteur  fera  annullée ,  telle¬ 
ment  qu’il  n’ait  plus  de  fils  régnant  fur 
fon  trône;  &  avec  les  Lévites  Sacrifi¬ 
cateurs,  faifans  mon  fervice. 

*  ch,  23.  ç. 

22.  *  Car  comme  on  ne  peut  compter 
l’armée  des  cieux,  ni  mefurer  le  fablon 
de  la  mer,  ainfi  je  multiplierai  la  pof- 
térité  de  David  mon  ferviteur,  &  les  Lé 
vites  qui  font  mon  fervice. 

*  Gcn.  iç.  ç.  &  22.  17. 

23.  La  parole  de  l’Eternel  fut  encore 
adreftte  à  Jérémie,  en  difant: 

24.  N’as-tu  pas  vu  ce  que  ce  peuple 
, a  prononcé,  difant:  L’Eternel  a  rejetté 
les  deux  familles  qu’il  avoit  élues;  car 
par  là  ils  méprifent  mon  peuple  ;  telle- 

'E  3  ment 
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ment  qu’a  leur  compte  il  ne  fera  plus 
une  nation. 

2Ç.  Ainfi  a  dit  l’Eternel:  *  Si  je  rï ai 
point  établi  mon  alliance  touchant  le  jour 
&  la  nuit,  -f-  &  fi  je  n’ai  point  établi  les 
ordonnances  des  cieux  &  de  la  terre  ; 

*  20.  ai.  &  ch.  31.  36.  37-  f  ch.  ji. 

26.  Aufli  rejetterai-je  la  poftérité  de 
Jacob,  &  celle  de  David  mon  ferviteur, 
pour  ne  prendre  plus  de  fa  poftérité 
des  gens  qui  dominent  fur  la  poftérité 
d’ Abraham,  d’Ifaac,  &  de  Jacob;  car 
je  ferai  retourner  leurs  captifs,  *  & 
j’aurai  compaflion  d’eux.  *  ch.  31. 20. 


CHAPITRE  XXXIV. 

Defru&ion  de  Jérufalem ,  1.  Emprifonnement  de 
Sédécias  ,  3.  Hypocrifie  des  Juifs  au  fujet  du 
renvoi  de  leurs  tfclaves ,  9  -  -  17.  Prédirions 
contre  Jérufalem ,  18  --  22. 

LA  parole  qui  fut  adrefièe  de  par  l’E¬ 
ternel  à  Jérémie,  +  *  lors  que  Né- 
bucadnetfar  Roi  de  Babylone,  &  toute 
fon  armée,  &  tous  les  Royaumes  de 
la  terre ,  &  tous  les  peuples  qui  é- 
toient  fous  la  puifiance  de  fa  main  , 
combattoient  contre  Jérufalem ,  & 
contre  toutes  fes  villes ,  difant  ; 

fch.  4-  a.Rois.2Ç.  i.&c.  *  l’An  du  Monde  3414. 

2.  Ainfi  a  dit  l’Eternel ,  le  Dieu  d’If- 
raël  :  Va  ,  &  parle  à  Sédécias  Roi  de 
Juda,  &  lui  di:  Ainfi  a  dit  l’Eternel , 
Voici,  *  je  m’en  vais  livrer  cette  ville 
en  la  main  du  Roi  de  Babylone,  +  &  il 
la  brûlera  au  feu.  *  ch.  3.  t  ch.  ai.  10. 
&  31.  29 

'  3.  Et  tu  n’échapperas  point  de  fa 
main;  *  car  certainement  tu  feras  pris, 
&  tu  feras  livré  entre  fes  mains,  &  tes 
yeux  verront  les  yeux  du  Roi  de  Baby- 
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lone  ,*  &  il  parlera  à  toi  bouche  à  bou¬ 
che,  &  tu  viendras  dans  Babylone. 

*  ch-  32.  4.  &  39-  t.  6.  7. 

4.  Toutefois,  ô  Sédécias  Roi  de  Ju¬ 
da,  écoute  la  parole  de  l’Eternel:  L’E¬ 
ternel  a  parlé  ainfi  de  toi:  Tune  mour¬ 
ras  point  par  l’épée; 

y.  Mais  tu  mourras  en  paix,  &  on 
fera  brûler  fur  toi  des  chofes  aromati¬ 
ques,  *  comme  on  a  brûlé  fur  tes  pè¬ 
res, les  Rois  précédens  qui  ont  été  devant 
toi  ;  &  on  te  plaindra,  en  difant  :  Hélas, 
Seigneur  !  car  j’ai  prononcé  cette  paro¬ 
le,  dit  1  Eternel.  *  2.  chron.  16.  14.  &  *1.19. 

6 .  Jérémie  donc  le  Prophète  pronon¬ 
ça  toutes  ces  paroles- là  à  Sédécias,  Roi 
de  Juda,  dans  Jérufalem. 

7.  Et  l’armée  du  Roi  de  Babylone 
combattoit  contre  Jérufalem ,  &  contre 
toutes  les  villes  de  Juda  qui  étoient 
demeurées  de  refte  ,  [avoir  contre  * 
Lakis ,  &  contre  -f-  Hazeka  ;  car  c’ étoient 
les  feules  villes  fortes  qui  reftoient  entre 
les  villes  de  Juda.  *  j0f.  10.  31.  ifa.  3 6.  x. 

&  ?7*  8.  f  Jof.  10.  10. 

8.  La  parole  qui  fut  adrefèt  de  par 

l’Eternel  à  Jérémie,  après  que  le  Roi 
Sédécias  *  eut  traitté  alliance  avec  tout 
le  peuple  qui  était  à  Jérufalem ,  -f*  pour 
leur  publier  la  liberté;  *  t  Exod. 

XI.  ç. 

9.  Afin  que  chacun  renvoyât  libre  fon 
ferviteur ,  &  chacun  fa  fervante  ,  Hé¬ 
breu  ou  Hébreue,  &  que  pas  un  d’eux 
ne  fe  les  afiervît,  [avoir  fon  frère  Juif. 

10.  Tous  les  principaux  donc,  & 
tout  le  peuple  qui  étoient  entrez  dans 
cette  alliance ,  entendirent  que  chacun 
renvoyeroit  libre  fon  ferviteur,  &  cha¬ 
cun  fa  fervante,  fans  plus  les  atfervir  ; 
&  ils  obéirent,  &  les  renvoyèrent. 

11.  Mais  enfuite  ils  changèrent  d’a¬ 
vis,  &  firent  revenir  leurs  ferviteurs 

& 
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&  leurs  fervantes,  qu’ils,  avoient  ren¬ 
voyez  libres,  &  les  affujettirent  pour 
leur  être  ferviteurs  &  fervantes. 

12.  Et  la  parole  de  l’Eternel  fut  a 
drefîée  à  Jérémie  de  par  l’Eternel,  en  di- 
fant: 

13.  Ainfi  a  dit  l’Eternel,  le  Dieu  d’If- 
raël:  Je  traittai  alliance  avec  vos  pères, 
le  jour  que  je  les  tirai  hors  du  pais  d’E¬ 
gypte,  de  la  maifon  de  fervitude,  en  di- 
fant  : 

14.  *  Dans  la  feptieme  année  vous 
renvoyerez  chacun  vôtre  frère  Hébreu, 
qui  vous  aura  été  vendu;  il  te  fervj- 
ra  fixans,  puis  tu  le  renvoyeras  libre 
d’avec  toi  ,*  mais  vos  pères  ne  m’ont 
point  écouté,  &  n’ont  point  incliné 
leur  oreille.  *  ixod  ai.  a.  Dent.  i*.  12. 

1  y .  Et  vous  vous  étiez  convertis  au¬ 
jourd’hui  ,  &  aviez  fait  ce  qui  et  it 
droit  devant  moi,  en  publiant  la  liber¬ 
té  chacun  à  fon  prochain  ;  &  vous  a- 
viez  traitté  alliance  en  ma  préfence  ,  j 
dans  la  maifon  fur  laquelle  mon  Nom 
eft  réclamé,* 

1 6 .  Mais  vous  avez  changé  d’avis ,  & 
avez  fouillé  mon  Nom;  car  vous  avez 
fait  revenir  chacun  fon  ferviteur,  & 
chacun  fa  fervante,  que  vous  aviez 
renvoyez  libres  pour  êtreàeux-mêmes, 
&  vous  les  avez  affujettis,  afin  qu’ils 
vous  foient  ferviteurs  &  fervantes. 

17.  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  l’ Eter¬ 
nel  :  Vous  ne  m’avez  point  écouté 
pour  publier  la  liberté  chacun  à  fon  frè¬ 
re,^  chacun  à  fon  prochain;  voici  , 
je  m’en  vais  publier,  dit  l’Eternel ,  *  la 
liberté  contre  vous  à  l’épée,  à  la  pefte  , 
&  à  la  famine;  &  -f*  je  vous  livrerai  à 
etre  tranfportez  par  tous  les  Royaumes 
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18.  Et  je  livrerai  les  hommes  qui 
ont  tranfgrefie  mon  alliance,  &  qui 
n’ont  point  mis  en  effet  les  paroles  de 
l’alliance  qu’ils  ont  traittée  devantmoi, 
lors  qu’ils  font  paffez  entre  les  deux 
moitiez  du  veau  qu’ils  ont  coupé  en 
deux  ; 

19.  Les  principaux  de  Juda,  &  les 
principaux  de  Jérufalem,les  Eunuques, 
&  les  Sacrificateurs ,  &  tout  le  peuple 
du  pais ,  lesquels  ont  paffé  entre  les  deux 
moitiez  du  veau  ,* 

20.  Je  les  livrerai,  dis- je,  entre  les 
mains  de  leurs  ennemis,  &  entre  les 
mains  de  ceux  qui  cherchent  leur  vie  ; 
&  *  leurs  corps  morts  feront  pour 
viande  aux  oifeaux  des  deux,  &  aux 
bêtes  de  la  terre.  *  ch.  7.  33.  &  1  <?>  4.  & 

19-  7- 

2 1 .  Je  livrerai  aufïï  Sédécias  Roi  de 
Juda  ,  &  les  principaux  de  fà  Cour  en¬ 
tre  les  mains  de  leurs  ennemis  ,  &  entre 
1  s  mains  de  ceux  qui  cherchent  leur 
vie,- favoir  entre  les  mains  de  l’armée 
du  Roi  de  Babylone,  *  qui  s’eff  retiré 
de  devant  vous.  *  ch  37.  ç.  h. 

22.  Voici,  je  m’en  vais  leur  donner 
ordre,  dit  l’Eternel,  &  je  les  ferai  re¬ 
tourner  vers  cette  ville- ci,  &  ils  com¬ 
battront  contr’elle,*  &  la  prendront,  & 
la  brûleront  au  feu,  &  je  mettrai  les 
villes  de  Juda  en  defolation ,  tellement 
qu’//  n’y  dura  perfonne  qui  j  habite. 

*  ch-  Ç2-7-  H-  2.  itois.2ç.  7.  9. 


de  la  terre. 


t  ch.  15,.  4.  <Scz4.  y.  Doit.  a&.  zj,. 


ch.  iç.  12.  &  29.  17..  &  32.  24. 


CHAPITRE  XXXV. 

Vin  préfènté  aux  Récabiter,  2--  Ç.  Ik  nfttfent 
dTin  boire  *  6.  Application  de  ce  refus  y  1 3- 
13. 


JA 
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A  parole  qui  fut  adrefêe  de  par  l’E 
ternel  à  Jérémie  aux  jours  de  Jé- 
hojakim,  fils  de  Jofias  Roi  de  Juda,  en 
difant: 

2.  Va  k  la  maifon  des  *  Récabites,  & 
parle  à  eux,  &  les  fai  venir  en  la  mai- 
ion  de  f  Eternel,  dans  l’une  des  cham¬ 
bres  ,  &  préfente  leur  du  vin  à  boire. 

*  Jug.  4.  11.  i.Chron.2.  çç. 

3.  Je  pris  donc  Jaazanja  fils  de  Jéré¬ 
mie,  hls  de  Habatfinja  ,  &:  les  frères,  & 
tous  fes  fils,  &  toute  la  maifon  des  Ré¬ 
cabites; 

4.  Et  je  les  fis  venir  dans  la  maifon 
de  l’Eternel,  en  la  chambre  des  fils  de 
Hanan,  fils  de  Jigdalja,  Homme  de 
Dieu ,  laquelle  étoit  près  de  la  chambre 
des  principaux,  qui  étoit  fur  la  chambre 
de  Mahaféja,  fils  de  Sallum  ,  garde  des 
vaî  fléaux; 

y .  Et  je  mis  devant  les  enfàns  de  la 
maifon  des  Récabites  ,  des  gobelets 
pleins  de  vin,  &  des  tafles,  &  leur  dis: 
Buvez  du  vin. 

6.  Et  ils  répondirent:  Nous  ne  boi¬ 
rons  point  de  vin; car  * Jonadab  fils  de 
Récab  nôtre  père,  nous  a  donné  un 
commandement,  en  difant:  Vous  ne 
boirez  point  de  vin,  ni  vous,  ni  vos  en- 
fans  à  jamais;  *  a.  Rois.  10.  iç. 

7.  Et  vous  ne  bâtirez  aucune  mai¬ 
fon  ,  &  ne  femerez  aucune  femence ,  & 
ne  planterez  aucune  vigne,  &  vous 
n’en  aurez  nullement,-  *  mais  vous  ha¬ 
biterez  en  des  tentes  tous  les  jours  de 
vôtre  vie ,  afin  que  vous  viviez  long¬ 
temps  fur  la  terre  dans  laquelle  vous 
féjournez  comme  étrangers. 

*  Jug.  4.  17. 

8.  Nous  avons  donc  obéi  à  la  voix 
dejéhonadab,  fils  de  Récab  nôtre  pè¬ 
re  ,*  dans  toutes  les  chofes  qu’il  nous  a 
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commandées,  de  forte  que  nous  n’a¬ 
vons  point  bu  de  vin  tous  les  jours  de 
nôtre  vie,  ni  nous,  m  nos  femmes,  ni 
nos  fils,  ni  nos  filles; 

9.  Ni  n’avons  bâti  aucunes  maifons 
pour  nôtre  demeure;  &  n’avons  eu  ni 
vigne,  ni  champ,  ni  femence. 

10.  Mais  nous  avons  demeuré  dans 
des  tentes,  &  nous  avons  obéi,  &  a- 
vons  fait  félon  toutes  les  chofes,  que 
Jonadab  nôtre  père  nous  a  comman¬ 
dées. 

1 1.  Mais  il  eft  arrivé  que  quand  Né- 
bucadretfar  Roi  de  Babylone  efi:  monté 
au  pais,  nous  avons  dit:  Venez,  &  en¬ 
trons  dans  Jérufalem,  pour  fuir  de  de¬ 
vant  farinée  des  Caldéens  ,  &  de  devant 
l’armée  de  Syrie;  &  nous  fommes  de¬ 
meurez  dans  Jérufalem. 

12.  Alors  la  parole  de  l’Eternel  fut 
adreffêe  k  Jérémie,  en  difant. 

13.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  des  armées, 
le  Dieu  d’Ifraël  :  Va,  &  di  aux  hom¬ 
mes  de  Juda ,  &  aux  habitans  de  Jéru¬ 
falem:  Ne  recevrez-  vous  point  d’in- 
ftru&ion  pour  obéir  à  mes  paroles,  dit 
l’Eternel? 

14.  Toutes  les  paroles  de  Jéhona- 
dab,  fils  de  Récab,  qu’il  a  commandées 
à  fes  enfans,  de  ne  boire  point  de  vin  ; 
ont  été  mifes  en  effet,  &  ils  n 9 en  ont 
point  bû  jusques  à  ce  jour;  mais  ils 
ont  obéi  au  commandement  de  leur  pè¬ 
re;  mais  moi  j’ai  parlé  à  vous,  *  me 
levant  dès  le  matin,  &r  parlant,  &  vous 
ne  m’avez  point  obéi.  «  ch.  i».  7.  fc**.  ?. 

&  26.  7.  &  2 9  19.  &  32. 33. 

if.  *  Car  je  vous  ai  envoyé  tous  les 
Prophètes,  mes  ferviteurs,  me  levant 
dès  le  matin,  &  Is  envoyant,  pour 
vous  çlire:  -f-  Détournez  vous  mainte¬ 
nant  chacun  de  fon  mauvais  train  ,  & 

amendez 
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amendez  vos  avions ,  &  ne  fuivez 
point  d’autres  dieux  pour  les  fervir,  a- 
fin  que  vous  demeuriez  en  la  terre  que 
j’ai  donnée  à  vous  &  à  vos  pères;  mais 
vous  n’avez  point  incliné  vos  oreilles, 
&  ne  m’avez  point  écouté. 

*  ch.  7.  2Ç  &  2 6.  6.  &  44.  4.  f  ch.  18.  11.  &  2Ç. 

1 6.  Parce  que  les  enfans  de  Jehona- 
dab  fils  de  Récab  ont  mis  en  effet  le 
commandement  de  leur  père ,  lequel  il 
leur  avoit  commandé,  &  que  ce  peu¬ 
ple-ci  ne  m’a  point  écouté; 

17.  A  caufe  de  cela  f  Eternel  le  Dieu 
des  armées,  le  Dieu  d’ifraël,  dit  ainfi  : 
Voici,  je  m’en  vais  faire  venir  fur  Juda, 
&  fur  tous  les  habitans  de  Jérutàlem 
tout  le  mal  que  j’ai  prononcé  contr’eux; 
parce  cjue  je  leur  ai  parlé,  &  ils  n’ont 
point  écouté;  &  que  je  les  ai  appeliez, 
&  ils  n’ont  point  répondu. 

18.  Et  Jérémie  dit  à  la  maifon  des 
Récabites:  Ainfi'a  dit  l’Eternel  des  ar¬ 
mées,  le  Dieu  d’ifraël:  Parce  que  vous 
avez  obéi  au  commandement  de  Jého- 
nadab  vôtre  père,  &  que  vous  avez 
gardé  tous  fes  commandemens ,  &  avez 
fait  félon  tout  ce  qu’il  vous  a  comman¬ 
dé; 

19.  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  l’Eter¬ 
nel  des  armées ,  le  Dieu  d’ifraël  :  Il 
n’arrivera  jamais  qu’il  n’y  ait  quel¬ 
qu’un  appartenant  à  Jéhonadab  fils  de 
Récab ,  qui  affilie  devant  moi  tous  les 
jours. 


CHAPITRE  XXXVI. 

Livre  écrit  par  Jérémie  ,  2.  Lu  par  Baruc  ,  C- 
IO.  Jetté  au  Jeu  par  le  Roi  Jebojakim ,  21  - 
23.  Menaces  &  prédirions  contre  te  Roi ,  27- 

32. 
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|  /"^R  il  arriva  f  *  la  quatrième  année 
de  Jéhojakim  fils  de  Jofias  Roi  de 
Juda,  que  cette  parole  fut  adrtjïêe  de 
par  l’Eternel  à  Jérémie ,  en  difant  : 

t  ch  2ç.  1.  *  l’An  du  Monde  3398. 

2.  *  Pren  toi  un  rouleau  de  livre,  -f* 
&  y  écri  toutes  les  paroles  que  je  t’ai 
dites  contre  Ifraël,  &  contre  Juda ,  & 
contre  toutes  les  nations,  depuis  le  jour 
que  j’ai  parlé  à  toi,  cejl-à-dnc ,  depuis 
les  jours  de  Jofias,  jusqu’à  aujourd’hui. 

*  Efa.  8.  1.  f  ch.  30.  2. 

3.  Peut-être  que  la  maifon  de  Juda 
fera  attention  à  tout  le  mal  que  je  pen- 
fe  de  leur  faire,  afin  que  chacun  fe  dé¬ 
tourne  de  fa  mauvaife  voye,  &  que  je 
leur  pardonne  leur  iniquité,  &leur  pé¬ 
ché. 

4.  Jérémie  donc  appella  *  Baruc,  fils 
de  Nerija ,  &  Baruc  écrivit  de  la  bouche 
de  Jérémie  dans  le  rouleau  de  livre  tou¬ 
tes  les  paroles  de  l’Eternel,  lesquelles  il 
lui  difta.  *  ch.  ?a.  i2. 

5.  Puis  Jérémie  donna  charge  à  Ba¬ 
ruc  ,  en  difant:  Je  fûts  retenu,  &  je 
ne  puis  entrer  dans  la  maifon  de  l’E¬ 
ternel. 

6.  Tu  y  entreras  donc,  &  tu  liras 
dans  le  rouleau  que  tu  as  écrit,  6'jueje 
t'ai  diftê  de  ma  bouche,  les  paroles 
de  l’Eternel,  le  peuple  l'entendant,  en 
la  maifon  de  l’Eternel,  au  jour  du  jeû¬ 
ne,  tu  les  liras,  dis  je,  tous  ceux  de  Ju¬ 
da  qui  feront  venus  de  leurs  villes,  l’en¬ 
tendant. 

7.  Peut-être  que  leur  fupplication 
fera  reçue  devant  l’Eternel ,  &  que 
chacun  fe  détournera  de  fa  mauvaife 
voye;  car  la  colere  &  la  fureur  quei’E- 
ternel  a  déclarée  contre  ce  peuple,  eji 
grande. 

8.  Baruc  donc  fils  de  Nérija  fit  félon 

V  tout 
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tout  ce  que  Jérémie  le  Prophète  lui  I 
a  voit  commandé,  lilant  dans  le  livre  les 
paroles  de  l’Eternel,  enlamaifon  de  l’E- , 
ternel. 

9.  Or  il  arriva  la  *  cinquième  année 
de  Jéhojakim  fils  de  Jofias  Roi  de  Juda, 
au  "neuvième  mois  ,  qu’on  publia  le 
jeûne  en  la  préfence  de  f Eternel  atout 
le  peuple  de  Jérufalem  &  à  tout  le  peu¬ 
ple  qui  étoit'venu  des  villes  de  Juda  à 
Jérufalem.  *  l’An  du  Monde  JJ99- 

10.  Et  Baruc  lût  dans,  le  livre  les  pa¬ 
roles  de  Jérémie,  en  la  maifon  de  l’E- 
ternel,  dans  la  chambre  de  Guémarja 
fils  de  Saphan,  Secrétaire,  dans  le  haut 
parvis,  à  l’entree  de  *  la  porte  neuve 
de  la  maifon  de  l’Eternel ,  tout  le  peu¬ 
ple  l’entendant.  *  ch.  26.  10. 

1 1.  Et  quand  Michéefils  de  Guémar- 
ja ,  fils  de  Saphan ,  eut  ouï  par  la  letturc 
qui  fut  faite  du  livre,  toutes  les  paroles 
de  l’Eternel. 

12.  Il  defeendit  en  la  maifon  du  Roi 
vers  la  chambre  du  Secrétaire,  &  voici 
tous  les  principaux  y  étoient  adis,  (a- 
doit  Elifamah  le  Secrétaire,  &  Délaja 
fils  de  Semahja,  Elnathan  fils  de  Hac- 
bor,  &  Guémarja  fils  de  Saphan,  & 
Sédécias  fils  de  Hananja,  &  tous  les 
principaux. 

13.  Et  Michée  leur  rapporta  toutes 
les  paroles  qu’il  avoit  ouïes,  quand  Ba¬ 
ruc  lifoit  au  livre,  le  peuple  l’enten¬ 
dant. 

14.  C’efl  pourquoi  tous  les  princi¬ 
paux  envoyèrent  vers  Baruc,  Jéhudi , 
fils  de  Néthanja,  fils  de  Selemjà,  fils  de 
Cufci,  pour  lui  dire:  Pren  en  ta  main  le 
rouleau  dans  lequel  tu  as  lû,  le  peuple 
l’entendant,  &:  t’en  vien.  Baruc  donc 
fils  deNérija  prit  le  rouleau  en  fa  main, 
&  vint  vers  eux. 
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I  1  f.  Et  ils  lui  dirent  :  Affieds-toi  main¬ 
tenant,  &  y  li ,  nous  l’oyant  ;  &  Baruc 
[lût,  eux  l’écoutans. 

1 6.  Et  il  arriva  que  fi-tôt  qu’ils  eu¬ 
rent  ouï  toutes  ces  paroles ,  ils  furent 
effrayez  entr’eux ,  &  dirent  à  Baruc: 
Nous  ne  manquerons  point  de  rappor¬ 
ter  au  Roi  toutes  ces  paroles. 

17.  Et  ils  interrogèrent  Baruc,  en  di- 
fant:  Déclare -nous  maintenant  com¬ 
ment  tu  as  écrit  toutes  ces  paroles-là  de 
fa  bouche. 

18.  Et  Baruc  leur  dit:  Il  me  diéloit 
de  fa  bouche  toutes  ces  paroles-là,  & 
je  les  écrivois  avec  de  l’encre  dans  le 
livre. 

15.  Alors  les  principaux  dirent  à  Ba¬ 
ruc:  Va,  &  te  cache,  toi  &:  Jérémie , 
&  que  perfonne  ne  fâche  où  vous  fe¬ 
rez* 

20.  Puis  ils  s’en  allèrent  vers  le  Roi 
au  parvis ,  mais  ils  mirent  en  garde  le 
rouleau  dans  la  chambre  d’Elifamah  le 
Secrétaire;  &  ils  racontèrent  toutes  ces 
paroles ,  le  Roi  l’entendant. 

21.  Et  le  Roi  envoya  Jéhudi  pour 
prendre  le  rouleau;  &  quand  Jéhudi 
l’eut  pris  de  la  chambre  d’Elifamah  le 
Secrétaire,  il  le  lût,  le  Roi  &  tous  les 
principaux  qui  afïiftoient  autour  de  lui 
l’entendans. 

22.  Qr  le  Roi  étoït  afiîs  dans  l’ap- 
partemement  d’hyver,  au  neuvième 
mois,  &  il  y  avoit  devant  lui  un  brafier 
ardent. 

23.  Et  il  arriva  qu’aullî-tôt  que  Jé¬ 
hudi  en  eut  lû  trois  ou  quatre  pages, 
*  te  Rot  le  coupa  avec  le  canif  du  Se¬ 
crétaire,  &  le  jetta  au  feu  du  brafier  , 
jusqu’à  ce  que  tout  le  rouleau  fut  con¬ 
firmé  au  feu  qui  étoit  dans  le  brafier. 

.  *  t.  *s*  *7. 

24.  Et 
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24.  Et  ni  le  Roi  ni  tous  Tes  ferviteurs 
qui  entendirent  toutes  ces  paroles  , 
n’en  furent  point  effrayez,  &  ne  déchi¬ 
rèrent  point  leurs  vêtemens. 

2Ç.  Toutefois  Elnathan,  &  Delaja, 
&  Guemarja  intercederent  envers  le 
Roi,  afin  qu’il  ne  brûlât  point  le  rou¬ 
leau,  mais  il  ne  les  écouta  point. 

2 6.  Même  le  Roi  commanda  à  Jérah- 
méel  fils  de  Hammalec,  &  à  Séraja  fils 
de  Hazriel ,  &  à  Selemja  fils  de  Hab- 
déel,  de  faifir  Baruc  le  Secrétaire  ,  &  Jé¬ 
rémie  le  Prophète;  mais  l’ Eternel  les 
cacha. 

27.  Et  la  parole  de  l’Eternel  fut  a - 
drepée  à  Jérémie,  après  que  le  Roi  eut 
brûlé  le  rouleau,  &  les  paroles  que  Ba¬ 
ruc  avoit  écrites  de  la  bouche  de  Jéré¬ 
mie,  en  difant: 

28.  Pren  encore  un  autre  rouleau  , 
&:  y  écri  toutes  les  premières  paroles 
qui  étoient  dans  le  premier  rouleau, que 
Jéhojakim  Roi  de  Juda  a  brûlé. 

29.  Et  tu  diras  à  Jéhojakim  Roi  de 
Juda:  Ainfi  a  dit  l’Eternel:  Tu  as  brûlé 
ce  rouleau  ,  &  tu  as  dit  :  Pourquoi  y 
as  tu  écrit,  en  difant  que  le  Roi  de  Ba 
bylone  viendra  certainement,  &  qu’il 
ravagera  ce  pais,  &  en  exterminera  les 
hommes  &  les  bêtes? 

30.  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  l’Eter- 
nel  touchant  Jéhojakim  Roi  de  Juda:  Il 
n’aura  perfonne  qui  foit  afiis  fur  le  trô¬ 
ne  de  David  »  &  *  fon  corps  mort  fera 
jetté  de  jour  à  la  chaleur,  &  de  nuit  à 
la  gelée.  *  ch-  22.  19. 

31.  Je  vifiterai  donc  fur  lui,  &  fur 
fa  poftérité,  &  fur  les  ferviteurs,  leur 
iniquité;  &  je  ferai  venir  fur  eux,  & 
fur  les  habitans  de  Jérufalem,  &  fur 
les  hommes  de  Juda,  tout  le  mal  que  je 


leur  ai  prononcé,  &  qu’ils  n’ont  point 
écouté. 

32.  C’eft  pourquoi  Jérémie  prît  un 
autre  rouleau,  &  le  donna  à  Baruc  fils 
de  Nérija  Secrétaire,  lequel  y  écrivit  de 
la  bouche  de  Jérémie  toutes  les  paro¬ 
les  du  livre  que  Jéhojakim  Roi  de  Ju¬ 
da  avoit  brûlé  au  feu,  &  plufieurs  pa¬ 
roles  femblables  y  furent  encore  ajou¬ 
tées. 


CHAPITRE  XXXVII. 

Sédécias  néglige  les  ccnfeils  de  Jérémie  ,  I - 4. 

Qui  lui  prédit  la  prife  de  Jerufalem ,  7  -  -  10. 

.  Jérémie  pris  &  mis  en  prifon  ,  1  3  -  -  1 6.  Së- 

décias  le  fait  venir  devant  lui ,  17.  ^  _ — -  ' 

OR  le  Roi  Sédécias  fils  de  Jofiàs ,  ré¬ 
gna  en  la  place  de  Chonja  fils  de 
Jéhojakim,  &  il  fut  établi  pour  Roi  fur 
le  pais  de  Juda  par  Mébucadretfar  Roi 
de  Babylone. 

2.  Mais  il  n’obéit  point,  ni  lui,  ni 
fes  ferviteurs,  ni  le  peuple  du  pais  , 
aux  paroles  de  l’Eternel ,  qu’il  avoit 
prononcées  par  le  moyen  de  Jérémie  le 
Prophète. 

3.  *  Toutefois  le  Roi  Sédécias  envo¬ 
ya  Jehucal  fils  de  Selemja,  &  Sophonie 
fils  de  Mahafeja  Sacrificateur,  vers  Jé¬ 
rémie  le  Prophète,  pour  /*/dire:  Fai, 
je  te  prie,  requête  pour  nous  à  i’Eter- 
nei  nôtre  Dieu.  *  i>An  du  Monde  un. 

4.  Car  Jérémie  alloit  &  venoit  parmi 
le  peuple  ,  parce  qu’on  ne  l’avoit  pas 
encore  mis  en  prifon. 

ç.  Alors  l’armée  de  Pharaon  fortit 
d’Egypte,  &  quand  les  Caldéens  qui  a  £ 
fiegeoient  Jérufalem ,  en  ouïrent  les 
nouvelles,  *  ils  fe  retirèrent  de  devant 
Jérufalem.  »  f.  XI.  &  ch.  n •  21. 

V  2  6.  Et 
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6.  Et  la  parole  de  l’Eternel  fut  a- 
drefée  à  Jérémie  le  Prophète,  en  di- 
fant: 

7.  Ainfi  a  ditl’Eternel,  le  Dieu  d’If- 
raël:  Vous  direz  ainfi  au  Roi  de  Juda 
qui  vous  a  envoyez  pour  m’interroger: 
Voici,  *  l’armée  de  Pharaon  qui  eft 
fortie  à  vôtre  fecours,  s’en  va  retour¬ 
ner  en  fon  pais  d’Egypte.  *  ch.  2. 36- 

Lam.  4.  17. 

8.  *  Et  les  Caldéens  reviendront,  & 
combattront  contre  cette  ville,  &  la 
prendront,  &  la  brûleront  au  feu. 

*  eh.  34  22. 

9.  Ainfi  a  dit  l’Eternel:  Ne  vous  a- 
bufez  point  vous- mêmes,  en  difant  : 
Les  Caldéens  fe  retireront  certaine¬ 
ment  de  nous;  car  ils  ne  s’en  retireront 
point. 

10.  Même  quand  vous  auriez  battu 
toute  l’armée  des  Caldéens  qui  com¬ 
battent  contre  vous,  &  qu’il  n’y  auroit 
de  refte  entr’eux  que  des  hommes  tranf- 
percez,  ils  fe  relèveront  pourtant  cha¬ 
cun  dans  fa  tente,  &  brûleront  cette 
ville  au  feu. 

11.  *  Or  il  arriva  que  quand  l’armée 
des  Caldéens  fe  fut  retirée  de  devant  Jé- 
rufalem,  à  caufe  de  l’armée  de  Pha- 
ron  ,•  *  ÿ.  ç. 

12.  Jérémie  fortit  de  Jérufalem  pour 
s’en  aller  au  pais  de  Benjamin,  fe  glif- 
fant  hors  de  là  parmi  le  peuple. 

1 3.  Mais  quand  il  fut  *  à  la  porte  de 
Benjamin,  il  y  avoit  là  un  capitaine  de 
la  garde,  duquel  le  nom  ètoit  Jireija, 
fils  de  Selemja,  fils  de  Hananja,  qui  fai- 
fit  Jérémie  le  Prophète,  en  lui  difant: 
Tu  te  vas  rendre  aux  Caldéens. 

»  A*  ?8.  7- 

14.  Et  Jérémie  répond it  :  Cela  efi: 
fauxj  je  ne  vais  point  me  rendre  aux! 
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Caldéens;  mais  il  ne  l’écouta  point,  & 
Jireija  prit  Jérémie  ,  &  l’amena  vers  les 
principaux. 

if.  Et  les  principaux  fe  mirent  en 
colere  contre  Jérémie,  &  le  battirent,  & 
le  mirent  en  prifon  dans  la  maifon  de 
Jéhonathan  le  Secrétaire,  car  ils  en  a- 
voient  fait  un  lieu  de  prifon. 

1 6.  Et  ainfi  Jérémie  entra  dans  lafof- 
fe,  &  dans  les'  cachots;  &  Jérémie  y 
demeura  plufieurs  jours. 

17.  Mais  le  Roi  Sédécias  y  envoya  , 
&l’en  tira,  &  l’interrogea  en  fecretdans 
fa  maifon,  &  lui  dit  :  Ya-t-il  quelque 
parole  de  par  l’Eternel?  Et  Jérémie  rè- 
pondit:  Il  y  en  a;  &  lui  dit:  Tu  feras 
livré  entre  les  mains  du  Roi  de  Baby- 
lone. 

18.  Puis  Jérémie  dit  au  Roi  Sédécias: 
Quelle  faute  ai- je  commife  contre  toi , 
&  envers  tes  ferviteurs,  &  envers  ce 
peuple,  pour  m’avoir  mis  en  prifon? 

19.  Mais  où  font  vos  prophètes  *qui 
vous  prophétifoient,  en  difant:  Le 
Roi  de  Babylorîe  ne  reviendra  point 
contre  vous,  ni  contre  ce  pais'? 

*  ch.  28.  2.  3.  &c. 

20.  Or  écoute  maintenant,  je  te  prie, 
ôRoi  mon  Seigneur;  &  que  maintenant 
ma  fupplication  foit  reçûe  devant  ta  fa¬ 
ce,  &  ne  me  renvoyé  point  dans  la  mâi- 
fon  de  Jéhonathan  le  Secrétaire ,  de 
peur  que  je  n’y  meure. 

21.  C’eft  pourquoi  le  Roi  Sédécias 
commanda  qu’on  gardât  Jérémie  dans 
la  cour  de  la  prifon,  &  qù’on  lui  don¬ 
nât  tous  les  jours  une  miche  de  pain  de 
la  place  des  boulangers,  jufqu’à  ce  que 
tout  le  pain  de  la  ville  fût  failli.  Ainfi 
Jérémie  demeura  *  dans  la  cour  de  la 
prifon.  *  ch.  32.  2. 


CHA- 
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CHAPITRE  XXXVIII. 

Jérémie  mis  dans  une  bajje  fojjè  ,  6 .  En  ejl  tirct 

I  o  -  -  1 3  •  Entretiens  [écrits  de  Jérémie  avec  le 
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Ais  Sephatja  fils  de  Mattan,  & 
Guédalji  fils  de  Pashur,  &  Jucal 
fils  de  Selemja,  &  Pashur  fils  de  Mal- 
kija,  entendirent  les  paroles  que  Jéré¬ 
mie  prononçoit  à  tout  le  peuple,  en 
difant  : 

2.  Ainfi  a  dit  l’Eternel:  *  Celui  qui 
demeurera  dans  cette  ville  mourra  par 
l’épée,  ou  par  la  famine,  ou  par  la  mor¬ 
talité  ,  mais  celui  qui  fortira  vers  les 
Caldéens,  vivra,  fon  ame  lui  fera 
pour  butin ,  &  il  vivra.  *  ch.  ai.  9.  t  ch. 

39-  18.  &  41-  î* 

3.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  :  *  Cette  ville 
fera  livrée  certainement  à  l’armée  du 
Roi  deBabylone,  &  ilia  prendra. 

*  ch.  34-  2.  20.  21. 

4.  *  Et  les  principaux  dirent  au  Roi  : 
Nous  requérons  qu’on  fade  mourir  cet 
homme;  car  par  ce  moyen  il  rend  lâ¬ 
ches  les  mains  des  hommes  de  guerre 
qui  font  demeurez  de  refte  dans  cette 
ville,  &  les  mains  de  tout  le  peuple, en 
leur  dilànt  de  telles  paroles  ;  parce  que 
cet  homme  ne  cherche  point  la  prof- 
périté  de  ce  peuple,  mais  le  mal. 

*  ch.  26.  8.  il.  s6. 

f.  Et  le  Roi  Sédécias  dit  :  Voici,  il 
ejî  entre  vos  mains  ;  car  le  Roi  ne  peut 
rien  par  delfus  vous. 

6.  Ils  prirent  donc  Jérémie  ,  &  le 
jetterent  dans  la  folle  de  Malkija,  fils 
de  Hammélec  ,  laquelle  étoit  dans  la 
cour  de  la  prifon ,  &  ils  defcendirent 
Jérémie  avec  des  cordes  dans  cette  fof- 
le,  où  il  n  j  avoit  point  d’eau,  mais  de 
la  boue;  &  ainfi  Jérémie  enfonça  dans 
la  boue. 


7.  Mais  Hebed-mélec  Cufien ,  Eunu¬ 
que,  qui  étoit  dans  la  maifon  du  Roi , 
apprit  qu’ils  avoient  mis  Jérémie  dans 
cette  folîè-là;  &  le  Roi  étoit  alïis  *  à 
la  porte  de  Benjamin.  »  ch.  20.  2.  &  37- i?- 

8.  Et  Hebed-mélec  fortit  de  la  mai¬ 
fon  du  Roi,  &  parla  au  Roi,  en  difant: 

9.  O  Roi  mon  Seigneur,  ces  hom¬ 
mes-là  ont  mal  fait  dans  tout  ce  qu’ils 
ont  fait  contre  Jérémie  le  Prophète  T 
en  le  jettant  dans  la  folle ,  car  il  feroit 
déjà  mort  de  faim  dans  le  lieu  où  il  é- 
toit ,  parce  qu’il  n’j  a  plus  de  pain  dans 
la  ville. 

10.  C’eft  pourquoi  le  Roi  comman¬ 
da  à  Hebed-mélec  Cufien  ,  en  difant  : 
Pren  d’ici  trente  hommes  fous  ta  con¬ 
duite,  &  fai  remonter  hors  de  la  folle 
Jérémie  le  Prophète,  avant  qu’il  meu¬ 
re. 

1 1.  Hebed-mélec  donc  prit  ces  hom¬ 
mes  fous  fa  conduite,  &  entra  dans  la 
maifon  du  Roi  au  lieu  quieflb bus  laTré- 
lorerie,  d’où  il  prit  de  vieux  lambeaux 
&  de  vieux  haillons ,  &  les  defcendit 
avec  des  cordes  à  Jérémie  dans  la  fof- 

12.  Et  Hebed-mélec  Cufien  dit  à  Jé¬ 
rémie:  Mets  ces  vieux  lambeaux' & 
ces  haillons  fous  les  aillèlles  de  tes  bras # 
au  defious  des  cordes  ;  &  Jérémie  fît 
ainfi.,. 

13.  Ainfi  ils  tirèrent  Jérémie  dehors 
avec  les  cordes,  &  le  firent  remonter 
hors  de  la  folle  ;  &  Jérémie  demeura 
dans  la  cour  de  la  prifon. 

14.  Et  le  Roi  Sédécias  envoya,  &  fit 
amener  vers  lui  Jerémie  le  Prophète  à 
la  troifieme  entrée,  qui  êtoitd ans  la  mai¬ 
fon  de  L’Eternel.  Alors  le  Ro}  dit  à  Je¬ 
rémie  :  Je  vais  te  demander  une. choie, 
ne  m’en  cele  rien. 

V  J  if.  Et 
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i  ç.  Et  Jérémie  rèponàxK.  à  Sédécias  : 
Quand  je  te  l’aurai  déclarée,  n’eft-il  pas 
vrai  que  tu  me  feras  mourir?  &  quand 
je  t’aurai  donné  confeil,  tu  ne  m’écou¬ 
teras  point. 

16.  Alors  le  Roi  Sédécias  jura  fecret- 
tement  à  Jérémie,  en  difant:  L’Eternel 
tjt  vivant,  *  qui  nous  a  fait  cette  ame- 
ci,  que  je  ne  te  ferai  point  mourir,  & 
que  je  ne  te  livrerai  point  entre  les 
mains  de  ces  gens-là ,  qui  cherchent  ta 

Vie.  *  Nomb.  1 6.  22.  Eccl.  12.  9.  Efa.  ^7.  1 6.  &c. 

17.  Alors  Jérémie  dit  à  Sédécias  : 

Ainli  a  dit  l’Eternel,  le  Dieu  des  ar¬ 
mées,  le  Dieu  d’Ifraël:  Si  tu  fors  vo¬ 
lontairement  pour  aller  vers  les  princi¬ 
paux  du  Roi  de  Babylone,  ton  ame  vi¬ 
vra  ,  &  cette  ville  ne  fera  point  brû¬ 
lée  au  feu ,  &  tu  vivras  toi  &  ta  mai- 
fon.  /n\ 

18.  Mais  fi  tu  ne  for?  pas\ers  les 
principaux  du  Roi  de  Bàbylohe,  cette 
ville  fera  livrée  entre  les  mains  des  Cal- 
déens,  qui  la  brûleront  au  feu;  &  tu 
n’échapperas  point  de  leurs  mains. 

19.  Et  le  Roi  Sédécias  dit  à  Jérémie: 
J’apprehende  à  caufe  des  Juifs  qui  fç 
Vont  rendus  aux  Caldéens,  qu’on  ne  me 
livre  entre  leurs  mains,  &  qu’ils  ne  le 
moquent  de  moi. 

20.  Et  Jérémie  lui  répon  dit:  On  ne  te 
livrera  point  à  eux;  je  te  prie, écoute  la 
voix  de  l’Eternel  dans  ce  que  je  te  dis , 
afin  que  tu  t  en  trouves  bien;  &  que 
ton  ame  vive. 

21.  Que  fi  turefufes  de  fortir,  ce  que 

l’Eternel  m’a  fait  voir ,  ^ 

22.  C’eft  que,  voici,  toutes  les  fem¬ 
mes  qui  font  demeurées  de  refte  dans 
la  maifon  du  Roi  de  Juda  ,  feront  me¬ 
nées  dehors  aux  principaux  du  Roi  de 
Babylone  ,  &  elles  diront  que  *  ceux 
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qui  ne  te  prédifoient  que  paix,  t’ont 
incité,  &  t’ont  gagné,*  tellement  que  tes 
pieds  font  enfoncez  dans  la  boue,  s’é¬ 
tant  reculez  en  arriéré.  *  ch.  ç.  12.  13.  & 

6.  14.  &  8.  II.  &c. 

25.  Ils  s’en  vont  donc  mener  dehors 
aux  Caldéens  toutes  tes  femmes  &  tes 
enfans,  *  &  tu  n’échapperas  point  de 
leurs  mains ,  mais  tu  feras  pris ,  pour  ê- 
tre  livré  entre  les  mains  du  Roi  de  Ba¬ 
bylone  ,  &  tu  feras  caufe  que  cette  vil¬ 
le  fera  brûlée  au  feu.  *  Ezérh.  12.  12.  i?- 

24.  Alors  Sédécias  dit  à  Jérémie  .  Que 
perfonne  ne  fâche  rien  de  ces  paroles, 
&  tu  ne  mourras  point. 

2f.  Que  fi  les  principaux  entendent 
que  je  t’aye  parlé,  &  qu’ils  viennent 
vers  toi,j&  te  difcnt:  Déclare  -  nous 
maintenant  ce  que  tu  as  dit  au  Roi , 
&  ce  que  le  Roi  a  dit,  ne  nous  en  cele 
rien,  &  nous  ne  te  ferons  point  mou¬ 
rir; 

26.  Tu  leur  diras:  *  J’ai  préfentéma 
fupplication  devant  le  Roi,  afin  qu’il 
ne  me  fit  poinf  ramener  dans  la  maifon 
de  Jéhonatban  pour  y  mourir. 

*  ch.  42-  9*  *  ,  '  » 

27.  flTous  les  principaux  donc  vin¬ 
rent  vers  Jérémie,  &  l’interrogerent ; 
mais  iileur  fit  un  rapport  conforme  à 
toutes  les  paroles  que  le  ^Roi  lut  avoit 
commandé  de  dire;  &  ils  ceilèrent  de 
parler  à  lui,  car  on  n’a  voit  rien  enten¬ 
du  de  cette  affaire- là. 

28.  *  Ainfi  Jérémie  demeura  dans  la 
cour  de  la  prifbn  ,  jufqu’au  jour  que 
Jérufalem  fut  priie,  &  il  y  étoit  lors 
que  Jérufalem  fut  prife.  *  ch.  3 9. 12.  13.  &c. 


CHA- 
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CHAPITRE  XXXIX. 

Récit  de  la  prife  &  de  la  dejlnt&icn  de  Jérufalem  , 
i  -  -  io.  Et  du  traittement  fait  à  Jerèmie  par 
les  Caldèens ,  1 1.  Prophétie  touchant  la  confer- 
vation  promife  à  Hebed-mélec ,  1 5. 

*j«*  T  A  neuvième  année  de  Sédécias 
-L*  Roi  de  Juda ,  au  dixième  mois, 
Nébucadretlàr  Roi  de  Babylone  vint  a- 
vec  toute  Ton  armée  contre  Jérufalem, 
&  ils  l’affiegerent.  f  ch.  4.  ç.  6.  z.Rois. 
2ç*  1.  *  l’An  du  Monde  3414. 

2.  Et  l’onzieme  année  de  Sédécias, 
^u  quatrième  mois  le  neuvième  jour 
du  mois ,  il  y  eut  une  brèche  faite  à  la 
ville. 

3.  Et  tous  les  principaux  Capitaines 
du  Roi  de  Babylone  y  entier  em ,  &  suf¬ 
firent  à  la  porte  du  milieu,  (avoir  Ner¬ 
gal  ftreetfer,  Samgar-nebu,  Sar-fekim, 
Rabfaris,  Nergal,  Sareetfer,  Rabmag,  & 
touc  le  refte  des  principaux  Capitaines 
du  Roi  de  Babylone. 

4.  *  Or  il  arriva  qu’auffi-tôt  que  Sé¬ 
décias  Roi  de  Juda,  &  tous  les  hom¬ 
mes  de  guerre  les  eurent  vus,  il§  s’en¬ 
fuirent,  &  fortirent  de  nuit  hors  de  la 
ville,  par  le  chemin  du  jardin  du  Roi, 
par  la  porte  qui  était  entre  les  deux 
murailles,  &  ils  s’en  alloientpar  le  che¬ 
min  de  la  campagne.  *  ch.  52.  7.  2.  Rois, 
iç.  4.  Ezéch.  xa.  12. 

f.  Mais  Tannée  des  Caldèens  les 
pourfuivit ,  &  ils  atteignirent  Sédécias 
dans  les  campagnes  de  Jérico;  *  &  l’a¬ 
yant  pris,  ils  l'amenèrent  vers  Nébu- 
cadretfar  Roi  de  Babylone  à  Ribla,  qui 
eft,au  pais  de  Hamath,  où.  on  lui  fit 
fon  procès.  *  ch.  ?2. 4.  &  34.  3. 

6.  Et  le  Roi  de  Babylone  fit  égorger 
a.  Ribla  les  fils  de  Sédécias  en  là  préfen- 
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ce;  le  Roi  de  Babylone  fit  auffi  égorger 
tous  les  Magiftrats  de  Juda. 

7.  Puis  il  fit  crever  les  yeux  à  Sédé¬ 
cias  ,  &  le  fit  lier  de  doubles  chaînes  d’ai¬ 
rain,  pour  l’emmener  à  Babylone. 

8.  Les  Caldèens  brûlèrent  auffi  les 
maifons  Royales,  &  les  maifons  du 
commun  ,  &  démolirent  les  murailles 
de  Jérufalem. 

$.  Et  Nébuzar-adan,  prévôt  de  l’hô¬ 
tel,  tranfporta  à  Babylone  le  refte  du 
peuple  qui  étoit  demeuré  dans  la  ville , 
&  ceux  qui  s’étoient  allez  rendre  à  lui , 
le  réfidu,  dis-je,  du  peuple  qui  étoit 
demeuré  de  refte. 

10.  Mais  Nébuzar-adan,  prévôt  de 
l’hôtel ,  laiffa  d’entre  le  peuple  les  plus 
chétifs  qui  n’avoient  rien  dans  le  pais 
de  Juda,  &  en  ce  jour-là  il  leur  donna 
des"  vignes  &  des  champs. 

11.  Or  Nébucadretfar  Roi  de  Baby¬ 
lone  avoit  donné  ordre  &  commiffion 
à  Nébuzar-adan  prévôt  de  l’hôtel,  tou¬ 
chant  Jérémie ,  en  difant : 

12.  Retire  cet  homme* Jà,  &  aye  les 
yeux  fur  lui ,  &  ne  lui  fifi  aucun  mal , 
mais  fai  envers  lui  tout  ce  qu’il  te  di¬ 
ra. 

1 3.  Nébuzar-adan  donc,  prévôt  de 
l’hôtel,  envoya,  &  auffi  Nébufazban» 
Rabfaris  ,  Nergal ,  Saréetfer ,  Rabmag  , 
&  tous  les  principaux  Capitaines  du  Roi 
de  Babylone 

14.  *  Us  envoyèrent,  dis-je ,  retirer 
Jérémie  de  la  cour  de  la  prifon ,  &  le 
donnèrent  à  Guédalja  fils  d’Ahikam,  fils 
de  Saphan,  pour  le  conduire  à  la  mai- 
fon  ;  ainfi  il  demeura  parmi  le  peuple. 

;  *  ch.  ?8.  28. 

if.  Or  la  parole  de  l’Eternel  avoit 
,  été  adreffêe  à  Jérémie  „  du  temps  qu’il 

étoit 
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étoit  enfermé  dans  la  cour  de  la  prifon, 
en  difant  : 

1 6.  Va  ,  &  parle  à  *  Hebed-mélec 
Cufien,  &  lui  di:  Ainfi  a  dit  l’Eternel 
des  armées,  le  Dieu  d’Ifraël:  Voici,  je 
nfen  vais  faire  venir  mes  paroles  fur 
cette  ville,  en  mal,  &  non  point  en 
Bien ,  &  elles  feront  accomplies  ce  jour- 
là,  en  ta  préfence.  *  ch.  ?8.  7. 

17.  Mais  je  te  délivrerai  en  ce  jour- 
là,  dit  l’Eternel,  &  tu  ne  feras  point  li¬ 
vré  entre  les  mains  des  hommes  dont 
tu  as  peur. 

18.  Car  certainement  je  te  délivre¬ 
rai  ,  tellement  que  tu  ne  tomberas  point 
par  l’épée ,  mais  ton  ame  te  fera  *  pour 
butin ,  parce  que  tu  as  eu  confiance  en 
moi,  dit  l’Eternel.  «  ch.  a.  ».  &  4*.  ç. 


CHAPITRE  XL. 

Jérémie  mit  en  liberté  fe  retire  vers  Guédalja ,  1  - 
6.  Plufietirs  Juifs  s'y  retirent  aujji  de  divers 
endroits ,  8--I2.  Conjuration  contre  Gué - 
dalja ,  14. 

LA  parole  qui  fut  adre/sée  de  par  l’E¬ 
ternel  a  Jérémie,  quand  Nébuzar- 
adan  prévôt  de  l’hôtel  l’eut  renvoyé 
de  Rama  ,  après  l’avoir  pris  lors  qu’il 
étoit  lié  de  chaînes  parmi  tous  ceux 
qu’on  tranfportoit  de  Jérufalem  &  de 
Juda,  &  qu’on  menoit  captifs  à  Baby¬ 
lone  ; 

2.  Quand  donc  le  prévôt  de  l’hôtel 
eut  retiré  Jérémie,  il  lui  dit:  L’Eter¬ 
nel  ton  Dieu  a  prononcé  ce  mal  fur  ce 
lieu- ci. 

3.  *  Et  l’ Eternel  l’a  fait  venir,  &  a 
fait  ainfi  qu’il  avoit  dit  .*  parce  que 
vous  avez  péché  contre  l’Eternel,  & 
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que  vous  n’avez  point  écouté  fa  voix, 
à  caufe  de  cela  ceci  vous  eft  arrivé. 

*  ch.  2Ç.  9. 

4.  Maintenant  donc  voici,  aujour¬ 
d’hui  je  t’ai  délié  des  chaînes  que  tu  a- 
vois  aux  mains,  s’il  te  plaît  de  venir  a- 
vec  moi  à  Babylone,  vien,  &  je  mettrai 
mes  yeux  fur  toi,  mais  s’il  ne  te  plaît 
pas  de  venir  avec  moi  à  Babylone ,  lait 
fe-t’en;  regarde,  toute  la  terre  tjl  à  ta 
difpofition,  va  où  il  te  femblera  bon  & 
droit  d’aller. 

y.  Or  Guédalja  ne  retournera  plus 
ici  ;  retourne-t’en  donc  vers  Guédalja 
fils  d’Ahikam  ,  fils  de  Saphan ,  que  le 
Roi  de  Babylone  a  commis  fur  les  vil¬ 
les  de  Juda;  &  demeure  avec  lui  par¬ 
mi  le  peuple;  ou  va  par  tout  où  il  te 
plaira  d’aller;  &  le  prévôt  de  l’hôtel  lui 
donna  des  vivres,  &  quelques  préfens, 
&  le  renvoya. 

6.  Jérémie  donc  alla  vers  Guédalja 
fils  d’Ahikam  *  à  Mitfpa ,  &  demeura 
avec  lui  parmi  le  peuple  qui  étoit  refié 
dans  le  pais.  »  j0r.  i8.  a 6. 

7.  Et  tous  les  Capitaines  des  gens  de 
guerre  qui  et  oient  par  les  champs,  eux 
&  leurs  gens  ,  entendirent  que  le  Roi 
de  Babylone  avoit  commis  Guédalja 
fils  d’Ahikam  fur  le  pais,  &  qu’il  lui  a- 
voit  commis  les  hommes,  &  les  fem¬ 
mes,  &  les  en  fans,  &  cela  d’entre  les 
plus  chétifs  du  pais ,  favoir  de  ceux 
qui  n’avoient  pas  été  tranfportez  à  Ba¬ 
bylone. 

8.  Alors  ils  allèrent  vers  Guédalja  à 
Mitfpa,  favoir,  lfmaël  fils  de  Néthanja, 
&  Tohanan  &  Jonathan  enfans  de  Ka- 
réah,  &  Séraja  ’fils  de  Tanhumet,  &  les 
enfans  de  Hephai  Netophathite,  &  Je- 
zanja  fils  d’un  Mahacathite ,  eux&  leurs 
gens. 

9.  Et 


J  E  R  E 

9.  Et  (juédalja  fils  d’Ahikam, ^  fils  de 
Saphan ,  leur  jura  ,  à  eux  &  à  leurs 
gens,  en  difant:  Ne  faites  pas  difficulté 
d’être  alîujettis  aux  Caldéens,  demeurez 
dans  le  pais,  &  foyez  fujets  du  Roi  de 
Babylone,  &  vous  vous  en  trouverez 
bien. 

10.  Et  pour  moi,  voici,  je  demeure¬ 
rai  à  Mitfpa ,  pour  me  tenir  prêt  de¬ 
vant  les  Caldéens  qui  viendront  vers 
nous;  mais  vous,  recueillez  le  vin,  les 
fruits  d’Eté,  &  l’huile,  &  les  mettez 
dans  vos  vailfeaux,  &  demeurez  dans 
vos  villes  que  vous  avez  prifes  pour  vo¬ 
tre  demeure. 

11.  Pareillement  auffi  tous  les  Juifs 
qui  èrotent  en  Moab,  &  parmi  les  en- 
fàns  deHammon,  &  dans  l’Idumée,  & 
dans  tous  ces  pais  là ,  quand  ils  eurent 
entendu  que  le  Roi -de  Babylone  avoit 
laide  quelque  refte  à  Juda,  &  qu’il  avoit 
commis  fur  eux  Guédalja  fils  d’Ahikam, 
fils  de  Saphan  ; 

12.  Tous  ces  Juifs- là  retournèrent  de 
tous  les  lieux  *  auxquels  ils  avoient  été 
chalîez ,  &  vinrent  au  pais  de  Juda  vers 
Guédalja  à  Mitfpa,  &  recueillirent  du 
vin ,  &  des  fruits  d’Eté  en  grande  abon¬ 
dance.  *  ch.  4g.  ç. 

13.  Mais  Johanan  fils  de  Karéah,  & 
tous  les  Capitaines  des  gens  de  guerre 
qui  étoient  par  les  champs,  vinrent  vers 
Guédalja  à  Mitfpa; 

14.  Et  lui  dirent:  Ne  fais- tu  pas  cer¬ 
tainement  que  Bahalis  Roi  des  enfans 
de  Hammon,  a  envoyé  *  lfmaël  le  fils 
de  Néthanja  ,  pour  t’ôter  la  vie  ?  mais 
Guédalja  fils  d’Ahikam  ne  les  crût 
point.  *  ch.  41.  t. 

if.  Et  Johanan  fils  de  Karéah  parla  en 
fecret  à  Guédalja  à  Mitfpa ,  en  difant  : 
je  m’en  ira;  maintenant,  &  je  frapperai 


M  I  E.  Cm ap.  XLÏ.  161 

lfmaël  fils  de  Néthanja  ,  fans  que  per- 
fonne  le  fâche,*  pourquoi  t’ôteroit-il 
la  vie,  afin  que  tous  les  Juifs  qui  fe  font- 
rafîemblez  vers  toi,  foient  diffipez,  & 
que  les  reftes  de  Juda  périment? 

1 6.  Mais  Guédalja  fils  d’Ahikam ,  dit 
à  Johanan  fils  de  Karéah  :  Ne  fai  point 
cela  ;  car  tu  parles  fauflement  d’Ifmaël. 
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lfmaël  tue  Guédalja ,  2.  Emmene  prifonniers 
tous  ceux  qui  étoient  demeurez  de  refie  à  Mitf¬ 
pa  ,  10.  Lefquels  font  délivrez  par  Johanaa 
fils  de  Karéah  j  &  fe  retirent  en  Egypte,  11- 

17- 

*  f\R  il  arriva  au  feptieme  mois 

qu’Ifmaël  fils  de  Néthanja,  fils 
d’Elifamah,  de  la  race  Royale,  &  l’un 
des  principaux  de  chez  le  Roi ,  &  dix 
hommes  avec  lui  ,  vinrent  vers  Gué¬ 
dalja  fils  d’Ahikam  à  Mitfpa,  &  man¬ 
gèrent  là  du  pain  enfemble  à  Mitfpa. 

*  i.  Rois.  aç.  a ç. 

2.  Mais  lfmaël  fils  de  Néthanja  fe  le¬ 
va,  &  les  dix  hommes  qui  étoient  avec 
lui,  &  ils  frappèrent  avec  l’épée  Gué¬ 
dalja  fils  d’Ahikam  ,  fils  de*  Saphan ,  & 
on  le  fit  mourir ,  lui  que  le  Roi  de  Baby¬ 
lone  avoit  commis  fur  le  pais. 

3.  lfmaël  frappa  auffi  tous  les  Juifs 
qui  étoient  avec  lui,  c'ejl -d-dire,  avec 
Guédalja  à  Mitfpa,  &  les  Caldéens, gens 
de  guerre,  qui  furent  trouvez-là. 

4.  Et  il  arriva  que  le  jour  après 
qu’on  eut  fait  mourir  Guédalja,  avant 
que  perfonne  le  lut, 

f .  Quelques  hommes  de  Sichem ,  de 
Silo,  &  de  Samarie  vinrent,  en  tout 
quatre  vingts  hommes ,  *  ayant  la  bar¬ 
be  rafée ,  &  les  vêtemens  déchirez ,  & 
X  s’étant 
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s’étant  fait  des  incifions,  lesquels  a- 
voient  des  dons  6c  de  l’encens  dans 
leurs  mains  pour  les  apporter  en  lamai- 
fon  de  l'Eternel.  *  lcyic.  i 9.  27.  2s.  Dcut.  1. 

6 .  Alors  Ifmaël  fils  de  Néthanja  for- 
tit  de  Mitfpa  au  devant  d’eux,  &  il 
marchoit  en  pleurant,  &  quand  il  les 
eut  rencontrez,  il  leur  dit:  Venez  vers 
Guédalja  fils  d’Ahikam. 

7.  Mais  fi-tôt  qu’ils  furent  venus  au 
milieu  de  la  ville,  Ifmaël  fils  de  Né- 
thanja,  accompagne  des  hommes  qui  é- 
io/ent  avec  lui,  les  égorgea,  &  les  jetta 
dans  une  folle. 

8*  Mais  il  fe  trouva  dix  hommes  en- 
tr’eux  qui  dirent  à  Ifmaël  :  Ne  nous  fai 
point  mourir ,  car  nous  avons  dans  les 
champs  des  cachettes  de  froment,  d’or¬ 
ge,  d’huile,  &  de  miel;  &  il  s’en  dépar¬ 
tit  y  &  ne  les  fit  point  mdurir  parmi 
leurs  frères- 

2.  ht  la  folle  dans  laquelle  Ilmaël  jet¬ 
ta  les  corps  morts  des  hommes  qu’il 
tua  a  l’occafion  de  Guédalja,  *  eft  celle 
que  le  Roi  Afa  avoit  fait  faire  lors  qu’il 
eut  peur  de  Bahafa  Roi  d’Ifraël;  &  If 
maël  fils  de  Néthanja  la  remplit  de  gens 

tuez.  *  k Rois.  iç.  22. 

10.  Et  Ifmaël  emmena  prifonniers 
tous  ceux  du  peuple  qui  étoîent  demeu¬ 
rez  de  refte  à  Mitfpa,  favoir  les  filles 
du  Roi,  &  tout  le  peuple  qui  étoit  de¬ 
meuré  de  refte  à  Mitfpa,  que  Nébuzar- 
adan  prévôt  de  l’hôtel  avoit  commis  à 
Guédalja  fils  d’Ahikam;  Ifmaël,  dis- je, 
fils  de  Néthanja,  les  emmenoit  prilon- 
niers,  &  s’en  alloit  pour  palier  vers  les 
enfans  de  Hammon. 

11.  Mais  Johanan  fils  de  Karéah,  & 
tous  les  Capitaines  des  gens  de  guerre 
qui  étoîent  avec  lui ,  ayant  entendu 
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tout  le  mal  qu’Ifmaël  fils  de  Néthanja 

avoit  fait. 

12.  Et  ayant* pris  tous  leurs  gens, 
s’en  allèrent  pour  combattre  contre  If 
maël  «fils  de  Néthanja,  lequel  ils  rencon¬ 
trèrent  près  des  grolTes  eaux  *  qui  font 
a  Gabaon.  *  2.  sam.  2.  ig. 

13.  Et  il  arriva  qu’aufii-tôt  que  tout 
le  peuple  qui  était  avec  Ifmaël,  eut  vu 
Johanan  fils  de  Karéah,  &  tous  les  Ca¬ 
pitaines  des  gens  de  guerre  qui  étoîent 
avec  lui,  ils  s’en  réjouirent. 

14.  Et  tout  le  peuple  qu’Ifmaël  em¬ 
menoit  prifonnier  de  Mitfpa ,  tourna  vi- 
fage,  &  fe  retournant  ils  s’en  allèrent 
vers  Johanan  fils  de  Karéah. 

Mais  Ifmaël  fils  de  Néthanja  é- 
chappa  avec  huit  hommes  de  devant 
Johanan ,  &  s’en  alla  vers  les  enfans  de 
Hammon. 

1 6.  Et  Johanan  fils  de  Karéah,  & 
tous  les  Capitaines  des  gens  de  guerre 
qui  étoîent  avec  lui ,  prirent  tout  le  re¬ 
fte  du  peuple  qu’ils  avoient  retiré  des 
mains  d’Ifmaël,  fils  de  Néthanja,  quil 
emmenoit  prifonnier  de  Mitfpa  ,  après 
qu’il  eut  frappé  Guédalja  fils  d’Ahikam, 
J'avoir  les  vaillans  hommes  de  guerre , 
&  les  femmes ,  &  les  enfàns ,  &  les  Eu¬ 
nuques,*  &  ils  les  ramenèrent  de  Ga~ 
baon. 

17.  Et  ils  s’en  allèrent,  &  demeurè¬ 
rent  à  Gueruth-kimham,  auprès  de 
Betbléhem,  pour  s’en  aller  &  fe  retirer 
en  Egypte , 

18.  Acaufedes  Caldéens;  car  ils  a- 
voient  peur  d’eux,  parce  qu’Ifmaël  fils 
de  Néthanja  avoit  tué  Guédalja  fils  d’A¬ 
hikam,.  qui  avoit  été  commis  lur  le  pais 
par  le  Roi  de  Babylone. 


CHA- 
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Jérémie  confulte  Dieu  fur  la  retraite  des  Juifs  en 
Egypte,  1--6.  Confeil  donné  à  ces  Juifs  , 

7  -  -  22. 

A  Lors  tous  les  Capitaines  des  gens 
de  guerre,  &  Johanan  fils  de  Ka- 
réah,  &  Jézanja  fils  de  Hofahja ,  &tout 
le  peuple,  depuis  1  e  plus  petit  jusqu’au 
plus  grand ,  s’approchèrent , 

2.  Et  dirent  à  Jérémie  le  Prophète  : 
*  Que'  nôtre  fupplication  foit  reçue  de 
toi  ,  &  fai  requête  à  f  Eternel  ton  Dieu 
pour  nous ,  [avoir  pour  tout  ce  refte- 
ci  ;  car  de  beaucoup  de  monde  que  nous 
étions,  nous  fommes  reliez  peu ,  comme 
tes  yeux  nous  voyent;  *  ch.  37. 20. 

3.  Et__que  l’Eternel  ton  Dieu  nous 
déclare  le  chemin ,  par  lequel  nous  au¬ 
rons  à  marcher,  &  ce  que  nous  avons 
à  faire. 

4.  Et  Jérémie  le  Prophète  leur  rhon- 
dit:  J’ai  entendu  ;  voici,  je  nvërf*Vais 
faire  requête  à  l’Etemel  vôtre  Dieu  fé¬ 
lon  vos  paroles;  &  il  arrivera  que  je 
vous  déclarerai  tout  ce  que  l’Eternel 
vous  répondra,  *  &  je  ne  vous  en  ca¬ 
cherai  pas  Un  mot.  *  i.Sam.  3  18. 

f.  Et  ils  dirent  à  Jérémie:  L’Eternel 
foit  pour  témoin  véritable  &  fidèle  en¬ 
tre  nous,  fi  nous  ne  faifons  félon  tou¬ 
tes  les  paroles,  pour  lesquelles  l’Eter¬ 
nel  ton  Dieu  t’aura  envoyé  vers  nous. 

6.  Soit  bien , foit  mal, nous  obéirons 
à  la  voix  de  l’Eternel  nôtre  Dieu,  vers 
lequel  nous  Renvoyons  ;  *  afin  qu’il 
nous  arrive  du  bien,  quand  nous  au¬ 
rons  obéi  à  la  voix  de  l’Lternel  nôtre 
Dieu.  *  ch.  7.  23. 

7.  Et  il  arriva  au  bout  de  dix  jours 
que  la  parole  de  l’Eternel  fut  adrefêe  à 
Jérémie. 
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8.  Et  il  appella  Johanan  fils  de  Ka- 
réah,  &  tous  les  Capitaines  des  gens  de 
guerre  qui  èiotent  avec  lui ,  &  tout  le 
peuple,  depuis  le  plus  petit  jusqu’au 
plus  grand. 

S>.  Et  leur  dit  :  Ainfi  a  dit  l’Eternel , 
le  Dieu  d’Ifraël,  vers  lequel  vous  m’a¬ 
vez  envoyé  *  pour  préfenter  vôtre  fup- 
plication  devant  lui.  *  ch.  $s.  a 6. 

10.  Si  vous  continuez  à  demeurer 
dans  ce  pais  ,  *  je  vous  rétablirai ,  & 
ne  vous  détruirai  point  ;  je  vous  y 
planterai,  &  ne  vous  arracherai  point; 
car  je  me  fuis  repenti  du  mal  que  je 
vous  ai  fait.  *ch.  24.  6.  &  31.  4.  &  33.  7. 

11.  N’ayez  point  peur  du  Roi  de  Ba- 
bylone,  duquel  vous  avez  peur;  n’en 
ayez  point  peur,  dit  l’Eternel,  car  je 
fuü  avec  vous  pour  vous  fauver,  & 
pour  vous  délivrer  de  fa  main. 

1 2.  Même  je  vous  ferai  obtenir  mi- 
fericorde,  tellement  qu’il  aura  pitié  de 
vous,  &  vous  fera  retourner  en  vôtre 
pais. 

15.  Que  fi  vous  dites:  Nous  ne  de¬ 
meurerons  point  en  ce  p  ïs,  &  n’écoute¬ 
rons  point  la  voix  de  l’Eternel  nôtre 
Dieu. 

14.  En  difant:  Non  ;  mais  nous  irons 
au  pais  d’Egypte,  afin  que  nous  ne  vo¬ 
yons  point  de  guerre ,  &  que  nous 
n’entendions  point  le  fon  de  la  trom- 
péte,  &  que  nous  n’ayons  point  difet- 
te  de  pain;  &  nous  demeurerons-là. 

if.  *  C’ell  pourquoi  écoutez  main¬ 
tenant  la  parole  de  l’Eternel ,  vous  les 
relies  de  Juda;  Ainfi  a  die  l’Eternel  des 
armées ,  le  Dieu  d’Ifraël:  Si  vous  tour¬ 
nez  vôtre  face  tout  réfolus  d’aller  en  E- 
gypte ,  &  que  vous  y  entriez  pour  y 
lejourner  ;  »  ch.  44.  12-  - 14.  Ezéch.  ç.  4. 

Xz  16.  Il 
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1 6.  Il  arrivera  que  l’épée  dont  vous  ' 
avez  peur,  *  vous  attrapera  là  au  pais 
d’Egypte;  &  la  famine  dont  vous  êtes 
en  peine,  vous  joindra  en  Egypte;  tel¬ 
lement  que  vous  y  mourrez. 

*  Ezéch.  30.  9.  10.  11. 

17.  Et  il  arrivera  que  tous  les  hom¬ 
mes  qui  auront  tourné  leur  face  pour 
entrer  en  Egypte  ,  afin  d’y  féjourner, 
mourront  par  l’épée,  parla  famine,  & 
par  la  mortalité;  nul  d’eux  ne  reliera, 
ni  n’échappera  de  devant  le  mal  que  je 
m’en  vais  faire  venir  fur  eux. 

18.  Car  ainfi  a  dit  l’Eternel  des  ar¬ 
mées,  le  Dieu  d’Ifrael:  Comme  ma  co¬ 
lère  &  ma  fureur  *  a  fondu  fur  les  ha- 
bitans  de  Jérufalem,  ainfi  ma  fureur 
fondra  fur  vous,  quand  vous  ferez  en¬ 
trez  en  Egypte  ;  -f-  &  vous  ferez  en 
exécration,  **  &  en  étonnement, 

&  en  malédiélion ,  &  en  opprobre  ;  & 
vous  ne  verrez  plus  ce  lieu -ci. 

*  ch.  7.  20.  f  Efa.  6 ï.  if.  **  ch.  18-  1 6-  & 

2^.9.  &  29.  18.  tt  ih.  24.  9 .  &  2 18.  &  2 6.  6. 

1 9.  Vous  les  relies  de  Juda,  l’Eternel 
a  parlé  contre  vous  :  N’entrez  point  en 
Egypte,  vous  fentirez  certainement  que 
je  vous  en  ai  fommez  aujourd’hui. 

20.  Car  vous  avezuféde  fraude  con 
tre  vous -mêmes  quand  vous  m’avez 
envoyé  vers  l’Eternel  vôtre  Dieu,  en 
me  dilànt:  *  Fai  requête  pour  nous  en¬ 
vers  l’Eternel  nôtre  Dieu,  &  nous  dé¬ 
clare  tout  ce  que  l’Eternel  nôtre  Dieu 
te  dira,  &  nous  le  ferons.  *  f.  % 

21.  Et  je  vous  /’ ai  déclaré  aujour¬ 
d’hui;  mais  vous  n’avez  point  écouté 
la  voix  de  l’Eternel  vôtre  Dieu,  ni  rien 
de  tout  ce  pour  quoi  il  m’a  envoyé 
vers  vous. 

22.  Maintenant  donc  fâchez  certai¬ 
nement,  que  vous  mourrez  par  l’épée, 
par  la  famine,  &  par  la  mortalité,  au 
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lieu  auquel  vous  avez  déliré  d’entrer, 
pour  y  féjourner. 


CHAPITRE  XLIII. 

Hazarja  &  Johanan  s’élevdns  contre  Jérémie  , 
rejettent  le  confeil  du  Seigneur  ,  &  emmenent 
les  Juifs  en  Egypte,  1--7.  Jérémie  prédit 
la  dejiru&ion  d’Egypte  par  Nébucadnetfar ,  10- 

13. 

/^\R  il  arriva  qu’aulïi-tôt  que  Jérémie 
eut  achevé  de  prononcer  à  tout 
le  peuple  toutes  les  paroles  de  l’fcternel 
leur  Dieu  ,  pour  lesquelles  l’Eternel 
leur  Dieu  l’avoit  envoyé  vers  eu x,/*- 
votry  toutes  ces  chofes-là; 

2.  Hazarja  fils  de  Hofahja ,  &  Joha¬ 
nan  fils  de  Karéah,  &  tous  ces  orgueil¬ 
leux,  dirent  à  Jérémie:  Tu  proférés  des 
menfonges,- 1’ Eternel  nô  re  Dieu  ne  t’a 
pas  envoyé  nous  dire:  N’entrez  point 
en  Egypte  pour  y  féjourner. 

3.  Mais  Baruc  fils  de  Nérija  t’incite 
contre  nous,  afin  de  nous  livrer  entre 
les  mains  des  Caldéens,  pour  nous  faire 
mourir,  &  pour  nous  faire  tranfporter 
à  Babylone. 

4.  Ainfi  Johanan  fils  de  Karéah,  & 
tous  les  Capitaines  des  gens  de  guerre, 
&  tout  le  peuple,  n’écouterent  point 
la  voix  de  l’Eternel,  pour  demeurer  au 
pais  de  Juda. 

y.  Car  Johanan  fils  de  Karéah,  & 
tous  les  Capitaines  des  gens  de  guerre 
prirent  tout  le  réfidu  de  ceux  de  Juda 
qui  étoient  retournez  de  toutes  les  na¬ 
tions,  *  parmi  lesquelles  ils  avoient  été 
chaflèz,  pour  demeurer  dans  le  pais  de 
Juda;  *  ch.  40. 12. 

6.  Les  hommes,  &  les  femmes,  & 
les  enfans,  &  les  filles  du  Roi,  &  toutes 

les 
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les  perfonnes  que  Nébuzar-  adan  pré¬ 
vôt  de  l’hôtel  avoit  laiflees  avec  Gué- 
dalja  fils  d’Ahikam,  fils  de  Saphan  ;  ils 
frirent  aufli  Jérémie  le  Prophète,  &Ba- 
ruc  fils  de  Nérija. 

7.  Et  ils  entrèrent  au  pais  d’Egypte, 
car  ils  n’obéirent  point  à  la  fvoix  de 
l’Eternel;  &  ils  vinrent  jufqu’à  Taph- 
nés. 

8.  Alors  la  parole  de  l’Eternel  fut  a- 
drefiée  à  Jérémie  dans  Taphnés ,  en  «di- 
fant: 

9.  Pren  en  ta  main  de  grofTes  pier¬ 
res,  &  les  cache  dans  Pargille,  en  la 
tuilerie,  qui  eft  à  l’entrée  de  la  maifon 
de  Pharaon  à  Taphnés,  les  Juifs  le  vo¬ 
yant; 

10.  Et  leur  di:  Ainfi  a  dit  l’Eternel 
des  armées,  le  Dieu  d’ifraël:  Voici,  je 
m’en  vais  mander  &  faire  venir  Nébu- 
cadretfar  Roi  de  Babylone  *  mon  fervi- 
teur ,  &  je  mettrai  fon  trône  fur  ces 
pierres  que  j’ai  cachées,  &  il  étendra 
fon  pavillon  fur  elles;  *  ch.  2Ç.  9.  &  27.  6.  ! 

11.  *  Et  il  viendra,  &  frappera  le 
pais  d’Egypte.  -f*  Ceux  qui  font  oéfiine* 
a  la  mort ,  iront  à  la  mort  ;  &  ceux  qui 
font  deflme*  à  la  captivité ,  iront  en  cap¬ 
tivité  ;  &  ceux  qui  feront  dejline*  à  l’é¬ 
pée  ,  feront  livre*  à  l’épée.  *  Ezéch.  29.1s. 
t  ch.  15.  2.  Zach.  11.  9. 

12.  *  Et  j’allumerai  le  feu  dans  les 
maifons  des  dieux  d’Egypte,  &  Nébu - 
c  adret  far  les  brûlera  ,  &  il  emmenera 
captifs  ceux  d’Egypte,  &  s’inveftira  du 
pais  d’Egypte,  comme  le  pafteur  s’en¬ 
veloppe  de  fon  vêtement,  &  il  en  for- 
tira  en  paix.  *  ch.  46.  Efa.  ij».  *.  Ezéch, 

ÎO.  1?. 

U.  Il  brifera  auffi  les  ftatues  de  la 
maifon  du  foleil,  laquelle  efl  au  pais 
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d’Egypte,  &  brûlera  au  feu  les  maifons 
des  dieux  d’Egypte. 


CHAPITRE  XLIV. 

Reproche  aux  Juifs  qui  s'ètoient  retirez  en  Egyp¬ 
te  ,  1 --7.  Menaces  du  Prophète ,  12.  Dif- 
cours  criminels  des  Juifs  au  fujet  de  l’encenfe- 
ment  qu’ils  avaient  fait  à  la  Reine  des  deux , 

18. 

LA  parole  qui  fut  adrefêe  à  Jérémie 
touchant  tous  les  Juifs  demeurans 
au  pais  d’Egypte ,  lefquels  habitoient  à 
*  Migdol,  &  à  Taphnés,  &à  Noph, 
&  **  au  pais  de  Patros,  en  difant; 

*  Exod.  14.  2.  f  Efa.  19.  ij.  Ezéch.  jo.  ij.  **  Ezéch, 
jo.  14. 

2.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  des  armées , 
le  Dieu  d’ifraël:  yous  avez  vû  tout  le 
mal  que  j’ai  fait  venir  fur  Jérufalem,  & 
fur  toutes  les  villes  de  Juda  ;  &  voici 
elles  font  aujourd’hui  un  defert,  &  per- 
fonne  n’y  demeure; 

3.  A  caufe  des  maux  qu’ils  ont  fait 
pour  m’irriter,  en  allant  faire  des  en- 
cenfemens  pour  fervir  d’autres  dieux, 
lesquels  ils  n’ont  point  connûs,  ni  eux, 
ni  vous ,  ni  vos  pères. 

4.  *  Et  je  vous  ai  envoyé  tous  mes 
ferviteurs  les  Prophètes ,  me  levant  dès 
le  matin ,  &  les  envoyant  pour  vous  di¬ 
re  :  Ne  commettez  point  maintenant  cet¬ 
te  chofe  abominable ,  laquelle  je  haïs. 

*  ch.  7.  2Ç.  &  2Ç.  4.  &  26.  f.  &  2 9.  19‘  &  J4.  IÇ. 
2.  Chron.  j 6.  iç. 

f .  Mais  ils  n’ont  point  écouté ,  & 
n’ont  point  incliné  leur  oreille  pour  fe 
détourner  de  leur  malice  ,  afin  de  ne 
faire  point  d’encenfemens  à  d’autres 
dieux. 

6.  C’effc  pourquoi  ma  fureur  *  &  ma 
colere  a  fondu ,  &  s’eft  allumée  dans 
X  3  les 
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les  villes  de  Juda,  &  dans  les  rues  de 
Jérufalem ,  qui  font  réduites  en  defert , 
&  en  defolation,  comme  //  parait  au¬ 
jourd’hui.  *  ch.  7.  20.  &  42.  18. 

7.  Maintenant  donc ,  ainfi  a  dit  l’E- 
ternel,le  Dieu  des  armées,  le  Dieu  d’if- 
raël  ;  Pourquoi  faites-vous  ce  grand  mal 
contre  vous- mêmes  ,  pour  vous  faire 
retrancher  du  milieu  de  Juda,  hommes 
&  femmes,  petits  enfans,  &  ceux  qui 
tettent,  afin  qu’on  ne  vous  laide  au¬ 
cun  de  refte? 

8.  En  m’irritant  par  les  oeuvres  de 
vos  mains,  en  faifant  des  encenfemens 
à  d’autres  dieux  dans  le  pais  d’Egypte, 
auquel  vous  venez  d’entrer  pour  y  fé- 
journer  ,  afin  que  vous  foyez  retran¬ 
chez  ,  &  que  vous  foyez  en  malédi&ion 
&:  en  opprobre  parmi  toutes  les  nations 
de  la  terre? 

9.  Avez- vous  oublié  les  maux  de  vos 
pères,  &  les  maux  des  Rois  de  Juda, 
&  les  maux  des  femmes  de  chacun 
d’eux,  &  vos  maux,  &  les  maux  de 
vos  femmes,  qu’elles  ont  commis  dans 
le  pais  de  Juda,  &  dans  les  rues  de  Jé¬ 
rufalem  ? 

10.  Jufques  à  ce  jour  ils  n’ont  point 
été  contriftez ,  &  n’ont  point  eu  de 
crainte ,  &  n’ont  point  cheminé  en 
ma  Loi,  ni  en  mes  ordonnances  que 
je  vous  ai  propofées ,  &  à  vos  pères 
aufli. 

1 1.  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  l’Eter- 
nel  des  armées,  le  Dieu  d’Ifraël:  *  Voi¬ 
ci  ,  je  m’en  vais  mettre  ma  face  contre 
vous  en  mal,  &  pour  retrancher  tout 
Juda.  *  ch  2t.  10.  Amos.  9 •  4- 

12.  *  Et  je  prendrai  le  refte  de  ceux 
de  Juda  qui  ont  tourné  leur  face  pour 
entrer  au  pais  d’Egypte,  &  y  féjourner, 
&  ils  feront  tous  confumez  ;  ils  tombe- 
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ront  dans  le  pais  d’Egypte  ,  -f-  ils  fe¬ 
ront  confumez  par  l’épée  ,  ;&  par  la 
famine  ,  depuis  le  plus  petit  jufqu’au 
plus  grand;  ils  mourront  par  l’épée,  & 
par  la  famine;  **&  ils  feront  en  exé¬ 
cration,  en  étonnement,  en  malédic- 
üon>  &  en  opprobre.  •  *.  ... ,.  ».  &  42. 

IJ.  16.  Scc.  Ezéch.  ç.  4.  t  ch.  40.  2.  iç.  16.  17.22. 

ch.  42.  18. 

13.  Et  je  punirai  ceux  qui  demeu¬ 
rent  au  pais  d’Egypte,  comme  j’ai  puni 
Jérufalem  ,  par  l’épée,  par  la  famine, 
&  par  la  mortalité. 

14.  Et  il  n’y  aura  perfonne  des  reftes 
de  Juda,  d’entre  ceux  qui  font  venus 
pour  demeurer  là,  c  ejl-à-dire ,  au  pais 
d’Egypte  ,  pour  retourner  au  pais  de 
Juda ,  auquel  ils  fe  promettent  de  re¬ 
tourner  pour  y  demeurer,  qui  échap¬ 
pe,  &  qui  y  refte;  car  pas  un  ne  retour¬ 
nera,  finon  ceux  qui  fe  feront  échappez 
des  autres . 

iy.  Mais  tous  ceux  qui  favoient  que 
leurs  femmes  faifoient  des  encenfemens 
à  d’autres  dieux,  &  toutes  les  femmes 
qui  étoient  I^en  grande  compagnie;  & 
tout  le  peuple  qui  demeuroit  dans  le 
pais  d’Egypte,  à  Patros,  répondirent  à 
Jérémie,  en  difant: 

16.  Quant  à  la  parole  que  tu  ncJusas 
dite  au  Nom  dé  l’ Eternel,  nous  ne  t’é¬ 
couterons  point  ; 

17.  *  Mais  nous  ferons  aflurement 
tout  ce  qui  eft  forti  de  nôtre  bouche 
en  faifant  des  encenfemens  à  la  Rei¬ 
ne  des  cieux ,  &  lui  faifant  des  afper- 
fions,  comme  nous  &  nos  pères,  nos 
Rois,&  les  principaux  d’entre  nous  a- 
vons  fait  dans  les  villes  de  Juda,  *  *  & 
dans  les  rues  de  Jérufalem,  «f-  J-  &  nous 
avons  eu  nôtre  foui  de  pain ,  &  avons 


; 
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été  à  nôtre  aife,  &  n’avons  point  vu  de 

mal.  *  ÿ.  2ç.  f  ch.  7.  18.  **  ch.  11.  13.  Ezéch. 
1 6.  24.  31.  tt  Ezéch.  20.  32. 

18.  Mais  depuis  le  temps  que  nous 
avons  ceffé  de  faire. des  encenfemens  à 
la  Reine  des  deux,  &  de  lui  faire  des 
afperfions,  nous  avons  eu  faute  de  tout, 
&  nous  avons  été  confumez  par  l’épée 
&  par  la  famine. 

19.  *  Et  quand  nous  faifions  des  en- 
cenfèmens  à  la  Reine  des  cieux  ,  &  lui 
faifions  des  afperfions,  lui  avons- nous 
fait  fans  nos  gens  des  tourteaux  , 
julques  à  l’ennuyer,  &  à  lui  répandre 
des  afperfions?  *  ch.  7.  ss.  t  f.  i*. 

20.  Alors  Jérémie  parla  à  tout  le  peu¬ 
ple,  contre  les  hommes,  &  contre  les 
femmes,  &  contre  tout  le  peuple  qui  a- 
voit  répondu  cela ,  &  leur  dit  : 

ai.  L’Eternel  ne  s’eft-il  pas  fouvenu 
des  encenfemens  que  vous  avez  fait 
dans  les  villes  de  Juda,  &  dans  les  rues 
de  Jérufalem,  vous  &  vos  pères  ,  vos 
Rois  &  lês  principaux  d’entre  vous,  & 
le  peuple,  du" pais ,  &  cela  ne  lui  eft-il 
pas  monté  au  cœur  ? 

22.  En  forte  que  l’Eternel  ne  l’a  pu 
fupporter  d’avantage,  à  caufe  de  la  ma¬ 
lice  de  vos  a&ions,  &  à  caufe  des  abo  - 
minations  que  vous  avez  commifes  ; 
tellement  que  vôtre  pais  a  été  réduit  en 
defert,  &  en  étonnement,  &  en  malé¬ 
diction,  fans  que  perfonne  y  habite  , 
comme  il  paroît  aujourd’hui.. 

2?.  Parce  donc  que  vous  ave£  fait  ces 
encenfemens,  &  que  vous  a/ez  péché 
contre  l’Eternel,  &  que  vous  n  avez 
point  écouté  la  voix  de  fEterne! ,  &  n’a 
vez  point  cheminé  en  fa  Loi,  ni  en  fes 
■ordonnances,  ni  en  fes  témoignages,  à 
caufe  de  cela  ce  mal  vous  eft  arrivé, 
comme  il  £4 voit  aujourd’hui» 
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24.  Puis  Jérémie  dit  à  tout  le  peuple, 
&  à  toutes  les  Femmes  :  Voue  tous  ceux 
de  Juda,  qui  êtes  au  pais  d’Egypte*  é- 
coutezla  parole  de  l’ Eternel; 

25.  Ain  fi  a  parlé  l’Eternel  des  armées 
le  Dieu  d’Iffaël,  en  difant:  G  eft  vous, 
&  vos  femmes  lesquelles  ont  parlé  par 
vôtre  bouche  touchant  ce  que  vous 
avez  accompli  de  vos  mains,  en  difant: 

*  Certainement  nous  accomplirons  nos 
vœux  que  nous  avons  vouez,  en  fai- 
fant  des  encenfemens  à  la  Reine  des 
cieux,  &  lui  faifant  des  afperfions. 
Vous  ayez  entièrement  accompli  vos 
vœux,  &  les  avez  mis  en  effet  de  point 
en  point.  *  f.  J7. 

26 .  C’eft  pourquoi  écoutez  la  parole 
de  l’Eternel ,  voua  tous  ceux  de  Juda 
qui  demeurez  au  pais  d’Egypte;  Voici, 
j’ai  juré  par  mon  grand  Nom,  a  dit 
l’Eternel  ,  que  mon  Nom  ne  fera  plus 
réclamé  par  la  bouche  d’aucun  de  Ju¬ 
da,  qui  dife  en  tout  le  pais  d’Egypte; 

*  Le  Seigneur  l’Eternel  Jl  vivant. 

*  ch.  4.  2.  &  ç  2.  &  38.  i<S.  &c. 

27.  Voici, *  je  veille  contr’eux  pour 
leur  mal,  &  non  pour  leur  bien,*  &  tous 
les  hommes  de  Juda,  qui  font  au  pais 
d’Egypte  feront  confumez  par  l’épée  , 
&  par  la  famine,  jusqu’à  ce  qu’îl  n’y 
en  ait  plus  aucun.  *  ch.  ?r.  28.  Dan.  9. 14. 

28.  *  Et  ceux  qui  feront  échappez 
de  l’épée  retourneront  du  pais  d’Egyp¬ 
te  au  pais  de  Juda  en  fort  petit  nom¬ 
bre,  &  tout  le  refte  de  ceux  de  Juda  , 
qui  ferqnt  entrez  au  pais  d’Egypte 
pour  y  iejburner,  faura  quelle  parole 
tiendra,  la  mienne,  ou  la  leur. 

*  Efa..  27.  13.. 

25?.  Et  ceci  vous  fera  pour  figne  , 
dit  1  Eternel,  que  je  vous  punirai  en 
ce  lieu- ci  %  afin  que.  vous,  fâchiez;  que 

mes 
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mes  paroles  feront  infailliblement  ac¬ 
complies  contre  vous  en  mal  ; 

30.  Ainfi  a  dit  l’ Eternel:  Voici,  je 
m’en  vais  livrer  Pharaon  Hophrah  Roi 
d’Egypte,  en  la  main  de  fes  ennemis , 
&  en  la  main  de  ceux  qui  cherchent  fa 
vie ,  comme  j’ai  livré  Sédécias  Roi  de 
|uda  en  la  main  de  Nébucadretfar  Roi 
de  Babylone  fon  ennemi,  &  qui  cher- 
choit  fa  vie. 


CHAPITRE  XLV. 

Baruc  affligé ,  3.  Prophétie  déclarée  à  Baruc ,  4. 

LA  parole  que  Jérémie  le  Prophète 
dit  à  Baruc  fils  de  Nérija,  *  quand 
il  écrivoit  dans  un  livre  ces  paroles-là , 
de  la  bouche  de  Jérémie, en  la  quatrième 
année  de  Jéhojakim  fils  de  Jofias  Roi 
de  Juda ,  cîifant  :  *  ch.  36. 2.  &  fuiv. 

a.  Ainfi  a  dit  l’ Eternel,  le  Dieu  d’If- 
raël,  touchant  toi,  Baruc. 

3.  Tu  as  dit:  Malheur  à  moi!  Car 
l’Eternel  a  ajouté  triftefie  à  ma  douleur; 
je  me  fuis  lafië  dans  mon  gémiflèment, 
&  n’ai  point  trouvé  de  repos. 

4.  Tu  lui  diras  ainfi:  Ainfi  a  dit  l’E¬ 
ternel:  Voici,  je  m’en  vais  détruire  ce 
que  j-’ai  bâti ,  &  arracher  ce  que  j’ai  plan¬ 
té,  favoir  tout  ce  païs-ci. 

y.  Et  toi  te  chercherois-tu  des  gran¬ 
deurs?  Ne  les  cherche  point;  car  voi¬ 
ci,  je  m’en  vais  faire  venir  du  mal  fur 
toute  chair,  dit  l’Eternel;  *  mais  je  te 
donnerai  ton  ame  pour  butin  ,  dans 
tous  les  lieux  où  tu  iras. 

•  ch.  21.  9.  &  }S-  a.  &  39.  ig. 


CHAPITRE  XLVI. 

Prédi&ion  de  la  défaite  de  Pharaon-Neco  près  de 

l  Euphrate ,  1--12.  Et  de  la  defolation  de 

l'Egypte  par  les  Caldéens ,  j  3  -  „  26. 

r  A  parole  de  l’Eternel  qui  fut  stdrefiie 
^  à  Jérémie  le  Prophète  contrées 
nations. 

2.  A  l’égard  de  l’Egvpte ,  contre  l’ar- 
mee  de  Pharaon-Neco  Roi  d’Egypte, 
qui  etoit  auprès  du  fleuve  d’Euphrates, 
à  *  Carkemis,  ■•f*  laquelle  Nébucadret- 
lar  Roi  de  Babylone  défit  **  en  la  qua¬ 
trième  année  de  Jéhojakim  fils  de  Jofias 

Roi  de  Juda.  *  a.  Chron.  3 f.  20.  t  a.  Rois.4.7. 
**  ch.  2Ç.  I. 

3.  Préparez  le  bouclier  &  la  rondel¬ 
le,  &  approchez-vous  pour  la  bataille. 

4.  Attelez  les  chevaux ,  &  vous  cava¬ 
liers,  montez;  préfentez  vous  avec  les 
cafques,  *  fourbiflèz  les  lances,  revê¬ 
tez  les  cuiraflès.  »  ch.  çi.  n. 

f  •  D’où  vient  que  je  voi  ceci  ?  Ils  font 
effrayez;  ils  tournent  en  arriéré;  leurs 
hommes  forts  ont  été  défaits,  &  s’en- 
fuyent  à  vau  de  route  fans  regarder  der¬ 
rière  eux  :  la  frayeur  ejl  tout'à  l’entour, 
dit  l’Eternel. 

6.  *  Que  le  léger  ne  s’enfuye  point, 
&  que  le  fort  ne  fe  fauve  point;  ils  font 
trébuchez  &  tombez  vers  l’Aquilon-,  au¬ 
près  du  rivage  du  fleuve  d’Euphrates. 

*  Eccl.  9.  11.  Amos.  2.  14.  iç.  16. 

7.  Qui  ejl  celui-ci  qui  s’élève  comme 
une  riviere,  &  duquel  les  eaux  font  é- 
mues  comme  les  fleuves? 

8.  C ejl  l’Egypte;  elle  s’élève  comme 
une  riviere ,  &  /es  eaux  s’émeuvent 
comme  les  fleuves;  &  elle  dit:  Je  m’é¬ 
lèverai,  je  couvrirai  la  terre ,  je  détruirai 
les  villes,  &  ceux  qui  y  habitent. 

9*  Montez  chevaux  ,  &  faites  des 
enragez , 
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enragez ,  venez,  chariots ,  &  que  les 
hommes  forts  Portent  Ceux  de  Cus 
&  de  Put  qui  manient  le  bouclier ,  & 
les  Ludiens  qui  manient  &  bandent 

l’arc.  *  Ezéch.  30.  Ç--9-  Nah.  3.  9.  f  Efa.  66.  19. 

10.  Car  c'eft  ici  la  journée  du  Sei¬ 
gneur  l’Eternel  des  armées,  journée  de 
vengeance,  pour  fe  venger  de  fes  ad- 
verlaires;  l’épée  dévorera,  &  elle  fera 
foulée  *  &  enyvrée  de  leur  fang;  J* 
car  il  y  a  un  facrifice  au  Seigneur  l’E- 
ternel  des  armées  dans  le  pais  de  l’A¬ 
quilon;  auprès  du  fleuve  d’Euphrates. 

*  Efa.  34.  f.  <>•  t  E2éch.  39.  17.  SOph.  1.  7.  8. 

1 1.  Monte  en  Galaad,  *  &  pren  du 
baume ,  vierge  fille  d’Egypte.  E  n  vain 
employestu  remede  fur  remede;  car  // 
n’j  a  point  de  guérifon  pour  toi. 

*  ch.  8.  22.  &  fl.  8  Ezéch.  go-  2i--2f.  Nah.  3.  19- 

12.  Les  nations  ont  appris  ton  igno¬ 
minie,  &  ton  cri  a  rempli  la  terre  ;  car 
le  fort  eft  trébuché  fur  le  fort,  &  ils 
font  tombez  tous  deux  enfemble. 

15.  La  parole  que  l’Eternel  pronon¬ 
ça  à  Jérémie  le  Prophète  touchant  la 
venue  de  Nébucadretlar  Roi  de  Babylo- 
ne,  pour  frapper  le  pais  d’Egypte; 

14.  Faites  lavoir  en  Egypte,  &  pub¬ 
liez  *  à  Migdol,  &  publiez  J-  à  Noph,^ 
&  **  à  Taphnés,  &  dites  :  Préfente-toi, 
&  te  tiens  prêt  ;  car  l’épée  a  dévoré  ce 
qui  eft  autour  de  toi.  *  ch.44. 1.  f  f.  19. 

*  *  ch.  2.  1 6. 

K.  Pourquoi  chacun  de  tes  vaillans 
hommes  a-t-il  été  emporté  ?  il  n’a  pu  te¬ 
nir  ferme ,  parce  que  l’Eternel  l’a  pouf¬ 
fé. 

16.  Il  en  a  terrafie  un  grand  nombre, 
&  même  chacun  eft  tombé  fur  fon  com¬ 
pagnon,  &  ils  ont  dit:  Leve-toi,  re¬ 
tournons  à  nôtre  peuple ,  &  au  pais  de 
nôtre  nailfance  ,  *  loin  de  l’épée  qui 
ne  fait  qu’opprimer.  *  ch.  a*.  33. 
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17.  Ils  ont  crié  là,  Pharaon  Roï  d’E¬ 
gypte  ,  n’e/i  que  brait  ;  il  a  laide  palier 
le  temps  afligné. 

1 8.  Je  fuis  vivant ,  dit  le  Roi  dont  le 
Nom  ejl  l’Eternel  des  armées,  que  com¬ 
me  *  Tabor  ejl  entre  les  montagnes, & 
comme  J*  Carmel  ejl  dans  la  mer,  ainji 
viendra-t-il.  *  jof.  19.  22.  jug.  4.  6.  14.  f  jof. 
19.  2 6.  1.  Rois.  18.  42.43. 

1 9.  O  fille  habitante  de  l’Egypte,  é- 
quippe-toi  pour  déloger,  car  Noph  fe¬ 
ra  defolée,  &  rendue  deferte,  fans  quV/ 
y  ait  plus  d’habitans. 

20.  L’Egypte  ejl  une  très-belle  genif- 
fe;  mais  la  deftruéHon  vient,  elle  vient 

*  de  l’Aquilon..  *  f.  24. 

21.  Même  les  gens  de  guerre  qu’elle 
entretient  chez  foi  à  fes  gages,  font  com¬ 
me  des  veaux  engraiflez,  car  aufti  ont- 
ils  tourné  le  dos;  ils  s’en  font  fuis  en¬ 
femble,  ils  n’ont  point  tenu  bon,  par¬ 
ce  que  le  jour  de  leur  calamité,  le  temps 
de  leur  punition  eft  venu  fur  eux. 

22.  Son  bruit  ira  comme  celui  d’un 
ferpent,  car  ils  marcheront  avec  une 
puiflànte  armée  ;  &  ils  viendront  con- 
tr’elle  avec  des  coignées,  comme  des 
bûcherons. 

23.  Ils  *  couperont  fa  forêt,  dit  l’E¬ 
ternel  ,  quoi  qu’on  n’en  pût  compter 
les  arbres  ;  parce  que  leur  armée  fera  en 
plus  grand  nombre  que  les  fauterelles, 
&  on  ne  fauroit  la  compter. 

*  ch.  21.  ï4.  &  22.  7.  Ezéch.  21.  2.  3. 

24.  La  fille  d’Egypte  eft  rendue  hon- 
teufe,  elle  eft  livrée  entre  les  mains  du 
peuple  de  l’Aquilon. 

2f.  L’Eternel  des  armées,  le  Dieu 
d’Ifraël  a  dit:  Voici,  je  m’en  vais  punir 
le  grand  peuple  de  No,  &  Pharaon ,  & 
l’Egypte ,  *  &  fes  dieux  ,  &  fes  Rois  , 

Y  tant 
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tant  Pharaon,  que  ceux  qui  fe  confient 

en  lui. *  *  ch.  43.  12.  IJ.  Efa.  19.  1.  Ezéch.  jo.  ij. 

26*  Et  je  les  livrerai  entre  les  mains 
de  ceux  qui  cherchent  leur  vie,  entre 
les  mains,  dis-je,  de  Nébucadretfar  Roi 
de  Babylone,  &  entre  les  mains  de  Tes 
ferviteurs;  mais  après  cela  elle  fera  ha¬ 
bitée  comme  aux  temps  paffez,  dit  l’E- 
ternel. 

27.  Et  *  toi  Jacob  mon  ferviteur, 
necrain  point,  &  ne  t’épouvante  point, 
toilfraël;  car  voici,  je  m’en  vais  te  dé¬ 
livrer  du  pais  éloigné;  &  ta  poftérité, 
du  pais  de  leur  captivité;  &  Jacob  re¬ 
tournera,  &  fera  en  repos  &  à  fon  aife, 
&  il  n’j  «ura  perfonne  qui  lui  fafïe  peur. 

*  ch.  JO.  10.  Efa.  41.  IJ.  &  4?"  Î-&  44- 1. 

28.  *  Toi  donc,  Jacob  mon  fervi¬ 
teur,  necrain  point,  dit  l’Eternel :  car 
je  fais  avec  toi-  &  même  je  confumerai 
entièrement  toutes  les  nations  parmi 
lesquelles  je  t’aurai  chalTé;  mais  je  ne 
te  confumerai  point  entièrement ,  &  »f* 
je  te  châtierai  par  mefure;  toutefois  je 
ne  te  tiendrai  pas  tout  à  fait  pour  inno¬ 
cent.  *•  ch.  10.  24.  &  jo.  11.  f  ch.  jo.  11. 


CHAPITRE  XL  VIL 

Prophétie  touchant  les  jujles  jugement  de  Dieu , 
prêts  h  tomber  fur  les  Philijlins ,  les  Tyriens ,  dr 
les  Sidoniens . 

LA  parole  de  l’Eternel ,  qui  fut  a - 
dre  fée  à  Jérémie  le  Prophète  con¬ 
tre  les  I*hiliftins,  avant  que  Pha¬ 
raon  frappât  Gaza. 

2.  Ainfi  a  dit  l’Eternel:  Voici  des 
eaux  qui  montent  de  l’Aquilon;  elles 
feront  comme  un  torrent  débordé,  & 
fe  déborderont  fur  la  terre,  &  fur  tout 
ce  qui  eft  en  elle,  fur  la  ville,  &  furies 
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habitans;  les  hommes  crieront,  &  tou? 
les  habitans  du  pais  hurleront  ; 

3.  A  caufe  du  bruit  éclatant  de  la 
corne,  *  des  pieds  de  fes  puilîans  che¬ 
vaux  ,  à  caufe  de  l’impétuofité  de  fes 
chariots,  &  à  caufe  du  bruit  de  fes 
roues ,  les  pères  n’ont  pas  regardé  les 
enfans ,  tant  ils  ont  eu  leu  rs  mains  lâ¬ 
ches.  *  ch.  4.  ij.  &  6.  2 j'  f  Efa.  ç.  28. 

4.  A  caufe  du  jour  qui  vient  pour 
ravager  tous  les  Philifbins ,  &  pour  re¬ 
trancher  *  à  Tyr  &  à  Sidon  quiconque 
reftera  pour  les  fecourir;  car  l’Eternel 
s’en  va  faccager  les  Philiftins,  qui  font 
les  reftes  J-  de  l’Isle  de  Caphtor. 

*  ch.  ç.  22.  \  Amos.  9.  7. 

f.  *  Gaza  eft  devenue  chauve:  As- 
kelon  ne  dit  plus  mot  avec  le  refte  de 
leur  vallée;  jufques-à-quand  feras- tu  -f* 
des  incifions  fur  toi  ?  *  Efa.  i*.  2.  E*éch.  29. 

18.  Mich.  1.  i d.  &  ici  ch.  48.  J7.  f  ch.  16.  6.  Deut- 
14.  x. 

6.  Ha,  épée  de  l’Eternel,  jufques-à- 
quand  ne  te  repoferas-tu  point?  rentre 
en  ton  fourreau,  appaife-toi,  &  te  tien 
en  repos. 

7.  Mais  comment  te  repoferois-tu  ? 
Car  l’Eternel  lui  a  donné  charge,  il  l’a 
aflîgnée  contre  Askelon ,  &  contre  le 
rivage  de  la  mer. 


CHAPITRE  XLVIII. 

PrédiSions  contre  le  pais  de  Moab ,  1  --47. 

*  /^Jüant  à  Moab;  ainfi  a  dit  l’Eter- 
V^^nel  des  armées,  le  Dieu  d’ifraël: 

Malheur  à  Nebo,  car  elle  a  été  facca- 
gée  ;  Kirjathajim  a  été  rendue  honteu- 
(e ,  &  a  été  prife,  la  haute  retraite  a 
été  rendue  honteufe  &  effrayée. 

*  ch.  25.  21.  &  27. 3. 

2.  Moab 
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2.  Moab  ne  fe  glorifiera  plus  de  Hes- 
bon;  car  on  a  machiné  du  mal  concr’el- 
le,  en  dtfant :  Venez,  &  exterminons- 
la,  &  quelle  ne  Toit  plus  nation;  toi 
aufli  Madmen  tu  feras  détruite,  &  l’é¬ 
pée  te  pourfuivra. 

3.  Il  y  a  un  bruit  de  crierie  de  de¬ 
vers  Horonajim ,  pillage  &  grande  dé¬ 
faite. 

4.  Moab  eft  brifé ,  on  a  fait  ouïr  le 
cri  de  fes  petits  enfans. 

f .  *  Pleurs  fur  pleurs  monteront  par 
la  montée  de  Luhith,  car  on  entendra 
dans  la  defcente  de  Horonajim  ceux 
que  la  froidure  fera  crier,  parce  qu’ils 
en  auront  été  opprimez.  *  Efa.  i*.  v. 

6.  Fuyez,  dira-r-on ,  fauvez  vos  vies; 
*  &  vous  ferez  comme  de  la  bruyere 
dans  un  defert.  *  ch.  17.  6. 

7.  Car  parce  que  tu  as  eu  confiance 
en  tes  ouvrages,  &  en  tes  tréfors,  tu 
feras  prife,  &  Kemos  fortira  pour  être 
tranlporté,  *  avec  fes  Sacrificateurs,  & 
fes  principaux.  *  ch.  49.  ?.  Efa.  4«.  1.  7. 

8.  Et  celui  qui  fait  le  dégât  entrera 
dans  toutes  les  villes,  &  pas  une  ville 
n’échappera;  la  vallée  périra,  &  le  plat 
pais  fera  détruit,  fuivant  ce  que  l’E- 
ternel  a  dit. 

9.  Donnez  des  aîles  à  Moab,*  car  cer¬ 
tainement  il  s’envolera,  &  fes  villes  fe¬ 
ront  réduites  en  defolation,  fans  quVj 
au  perfonne  qui  y  habite. 

10.  Maudit  (oit  celui  qui  fera  l’œuvre 
de  l’Eternel  frauduleufement,  &  maudit 
fott  celui  qui  gardera  fon  épée  de  ré¬ 
pandre  le  fang. 

11.  Moab  a  été  à  fon  aife  depuis  fa 
jeunede,  *  &  a  repofé  fur  fa  lie;  il 
n’a  point  été  vuidé  de  vailfeau  en  vaif- 
fçau,  &  n’a  point  été  tranfporté,  c’eft 
pourquoi  fa  faveur  lui  eft  toujours  de- 
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meurée ,  &  fon  odeur  ne  s’eft  point 
changée  ;  _  *  soçh.  1.  12. 

12.  Mais  voici ,  les  jours  viennent, 
dit  l’Eternel,  que  je  lui  envoyerai  des 
gens  qui  l’enleveront,  &  qui  vuideront 
lès  vaidèaux,  &  mettront  fes  outres  en 
pièces. 

15.  Et  Mob  fera  honteux  à  caufe  de 
Kemos  ,  comme  la  maifon  d’ifraël  eft 
devenue  honteufe  à  caufe  dè  Bethel,  * 
qui  étoit  fa  confiance.  *  1.  r0îs.  12. 29. 

14.  Comment  dites-vous  :  Nous  fem¬ 
mes  forts  &  vaillans  dans  le  combat? 

if.  Moab  va  être  faccagé,  &  chacu¬ 
ne  de  fes  villes  s’en  va  en  fumée,  &  l’é¬ 
lite  de  fes  jeunes  gens  va  defcendre  pour 
être  égorgée  ,  dit  le  Roi  dont  le  Nom 
ejl  l’Eternel  des  armées. 

1 6.  La  calamité  de  Moab  reproche, 
&  fon  mal  fe  hâte  bien  fort. 

17.  Vous  tous  qui  êtes  autour  de  lui, 
foyez-en  émus  à  compadïon  ,  &  vous 
tous  qui  connoîdèz  fon  nom:  dites: 
Commenta  été  rompue  cette  forte  ver¬ 
ge,  &  ce  beau  bâton? 

18.  Toi  qui  te  tiens  chez  la  fille  de 
Dibon,  defcen  de  ta  gloire,  &  t’adieds 
dans  un  lieu  de  fécherede;  car  celui  qui 
a  faccagé  Moab  eft  monté  contre  toi,d* 
a  détruit  tes  forteredes. 

19.  Habitante  de*Haroher,  tien-toi 
fur  le  chemin ,  &  contemple  ;  interroge 
celui  qui  s’enfuit,  &  celle  qui  eft  é- 
chappée,  &  di  :  Qu’eft-il  arrivé? 

*  Deut.  2.  &  j.  12. 

20.  Moab  eft  rendu  honteux;  car  il 
a  été  froide,*  *  hurlez  &  criez,  rappor¬ 
tez  dans  Arnon  que  Moab  a  été  facca- 

ge;  *  Efa.  1 6.  7. 

21.  Et  que  le  jugement  eft  venu  fur 
le  plat  pais,  fur  Holon,  &  fur  Jathfa,  & 
fur  Mephahat, 

Y  2 


22.  Et 
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2i.  Et  fur  Dibon,  &  furNebô,  & 
fur  Beth-diblathajim, 

23.  Et  fur  Kiriathajim,  &  fur  Beth- 
gamul,  &  fur  Beth-méhon, 

24.  Et  lur  *  Kérijoth ,  &  fur  -f-  Botf- 
ra,  &  fur  toutes  les  villes  du  pais  de 
Moab  éloignées  &  proches. 

*  f.  41.  t  Efa.  34-  6.  &  63.  1. 

2f.  La  corne  de  Moab  a  été  rom¬ 
pue,  &  fon  bras  a  été  froiifé,  dit  l’E- 
ternel. 

2 6.  Enyvrez-le,  car  il  a  ufé  de  brava¬ 
de  contre  f  Eternel.  Moab  fe  débattra 
parmi  fon  vomiiièment,  &  il  fera  aulli 
en  moquerie. 

27.  Car,  0  Moab)  Ifraël,  ne  t’a- 1- il 
pas  été  en  dérifion ,  comme  un  homme  qui 
auroit  été  furpris  entre  les  larrons  ‘?  cha¬ 
que  fois  que  tu  as  parlé  de  lui,  tu  en  as 
trelîailii  de  joye. 

28.  Habitans  de  Moab,  quittez  les 
villes,  &  demeurez  dans  les  rochers  , 
&  foyez  comme  le  pigeon  qui  fait  fon 
nid  aux  cotez  de  la  gueule  du  pertuis. 

25?.  *  Nous  avons  appris  l’orgueil  de 
Xloab  le  très-orgueilleux,  Ion  arrogan¬ 
ce  &  fon  orgueil,  &  fa  fierté,  &  Ion 
coeur  altier.  *  Efa-  1 6-  6.  soph.  a.  9. 10. 

50.  J’ai  connu  fa  fureur,  dit  l’Eter- 
nel  ;  mais  il  ri*en  fera  pas  ainfi  :  fai  con¬ 
nu  ceux  fur  lesquels  il  s’appuye;  ils 
n’ont  rien  fait  de  droit. 

3  i-  *  Je  hurlerai  donc  à  caufe  de 
Moab ,  meme  je  crierai  à  caufe  de  Moab 
tout  entier,*  on  gémira  fur  ceux  de  -f* 
Kir  hères.  *  e&.  us.  7.  f  Efa.  iç.  y. 

3  2.  *  O  vignoble  de  Sibmah ,  je  pleu¬ 
rerai  fur  toi  du  pleur  de  Jahzer  9  tes 
provins  ont  pafle  au  delà  de  la  mer,  ils 
ont  atteint  jusqu’à  la  mer  de  jahzer  j 
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celui  qui  fait  le  dégât  s’eft  jetté  lur  tes 
fruits  d’Eté,  &  fur  ta  vendange. 

*  Efa.  16.  8.  9-  14- 

3  3.  *  L’allegrefle  aulli,  &  la  gayeté 
s’efl:  retirée  loin  du  champ  fertile,  & 
du  pais  de  Moab ,  &  j’ai  fait  ceflèr  le 
vin  des  cuves  ;  on  n’y  foulera  plus  en 
chantant,  &  la  chanfon  de  la  vendange 
n’j  fera  plus  chanfon.  *  Efa.  16.  10. 

34.  A  caufe  du  cri  de  Hesbon  qui  tft 
parvenu  jufqu’à  Elhalé ,  ils  ont  jetté  leurs 
cris  jufqu'à  Jahats;  *  même  depuis  Tfo- 
har  jufqu’à  Horonajim ,  comme  -f*  une 
genillè  de  trois  ans  ;  car  aulli  les  eaux  de 
Nimrim  feront  réduites  en  defolation. 

*  Efa.  IÇ.  ç.  6.  f  ch.  4 6.  10. 

3f.  Et  je  ferai  qu’il  n’y  aura  plus  en 
Moab ,  dit  l’Eternel,  aucun  qui  offre  fur 
les  hauts  lieux,  ni  aucun  qui  fade  des 
encenfemens  à  fes  dieux. 

3  6.  C’eft  pourquoi  *  mon  coeur  mè¬ 
nera  bruit  fur  Moab  comme  des  flûtes; 
mon  cœur  mènera  bruit  comme  des 
flûtes  fur  ceux  de  Kir- hères,  parce  que 
toute  l’abondance  de  ce  qu’il  a  acquis 
eft  périe.  *  et*  «. 

37.  *  Car  toute  tête  fera  pelée,  & 
toute  barbe  fera  rafée  ;  &  il  y  aura  des 
incifions  fur  toutes  les  mains,  &  le  fac 
fera  fur  les  reins.  *  ch.  47-  ç.  Efa.  iç.  2. 

38.  Il  y  aura  des  complaintes  *  fur 
tous  les  toits  de  Moab ,  &  dans  les  pla¬ 
ces,  parce  que  j’aurai  brifé  Moab 
comme  un  vaillèau  auquel  on  ne  prend 
nul  plaifir,  dit  l’Eternel.  «  ch.  7.  29.  Efa.  iç. 
3.  &  22.  1.  t  ch.  22.  28.  Ofëe.  8.  8. 

35).  Hurlez,  en  difant\  Comment  a- 
t-il  été  froide?  Comment  Moab  a-t  il 
tourné  le  dos  tout  honteux?  car  Moab 
fera  en  moquerie  &  en  épouvante- 
ment  à  tous  ceux  qui  font  autour  de. 
lui. 


40.  Car 
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40.  Car  ainfï  a  dit  l’Eternel  :  Voici  * 
il  volera  comme  un  aigle,  ,,&jil  é- 
tendra  Tes  ailes  fur  Moab. 

*  ch.  4.  i?-  t  <*.  4P-  22.  Ezéch..  17.  3.  12. 

41.  Kérijoth  a  été  prife,  &  on  s’eft 
faifi  des  forterefles,  &  le  cœur  des  hom¬ 
mes  forts  de  Moab  fera  en  ce  jour- là 
comme  le  cœur  d’une  femme  qui  eft 
en  travail. 

42.  Et  Moab  fera  exterminé,  telle¬ 
ment  qu’il  ne  fera  plus  peuple,  par¬ 
ce  qu’il  a  ufé  de  bravade  contre  l’E- 
ternel. 

43.  Habitant  de  Moab ,  *  la  frayeur, 
la  folTe,  &  le  laqs  jont  fur  toi,  dit  l’E- 
ternel.  *  Efa.  24.  17. 

44.  *  Celui  qui  s’enfuira  à  caufe  de 
la  frayeur,  tombera  dans  la  foffè  ;&  ce¬ 
lui  qui  remontera  de  la  fofle;  fera  pris 
au  laqs;  car  je  ferai  venir  fur  lui,  c  eft 
à  f avoir ,  fur  Moab,  l'année  de  leur  pu¬ 
nition  dit  l’ Eternel.  *  Efa.  24.  18. 

4f.  Ils  fe  font  arrêtez  en  l’ombre  de 
Hesbon,  voulant  éviter  la  force;  mais 

*  le  feu  eft  forti  de  Hesbon,  &  la  flam¬ 
me  du  milieu  de  Sihon,  qui  dévorera 
un  canton  de  Moab,  &  le  fommet  de 
la  tête  des  gens  bruyans.  *  Nomb.  21. 28. 

4 6.  Malheur  à  toi,  Moab!  le  peu¬ 
ple  de  Kemos  eft  perdu;  car  tes  fils 
ont  été  enlevez  pour  être  emmenez 
captifs,  &  tes  filles  pour  être  emmenées 
captives. 

47.  *  Toutefois  je  ramènerai  &  met¬ 
trai  en  repos  les  captifs  de  Moab,  aux 
derniers  jours-,  dit  l’fcternel.  Jusqu’i¬ 
ci  eft  le  jugement  de  Moab. 

*  eh.  49..  6.  39, 
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CHAPITRE  XLIX. 

Prophétie  contre  les  Hammonites  r  I.  Les  Idtf- 
méens ,  7.  Ceux  de  Damas ,  23.  Ceux  de 
Kéâar  &  de  Hatfor ,  28-  Et  les  Hélamites  , 

34* 

QUant  aux  enfans  de  Hammon ,  ain- 
fcfi  a  dit  l’Eternel  :  Ifraël  n’a- 1- il 
point  d’enfans,  ou  n’a -t- il  point 
d’héritier?  *  pourquoi  donc  Malcam  a- 
t-il  hérité  du  pais  de  Gad ,  &  pourquoi  fon 
peuple  demeure- 1- il  dans  les  villes  de 

Gadï  *  Amos.  I.  13. 

2.  *  C’eft  pourquoi  voici ,  les  jours 
viennent,  dit  l’Eternel,  que  je  ferai 
ouïr  l’alarme  dans  -f-  Rabba  des  enfans 
de  Hammon ,  &  elle  fera  réduite  en  un 
monceau  de  ruines ,  &  les  villes  de  fon 
reflort  feront  brûlées  au  feu,  &  Ifraël 
pofledera  ceux  qui  l’auront  poftedé,  a 
dit  1  Eternel.  *  Ezéch.  21.  33.  &  21.  2. 3.4.  &c. 
Amos.  i-  3.  Soph.  2-  8.  t  Amos.  1.  4. 

3.  Hurle,  ô  Hesbon,  car  Haï  a  été 
ravagée.  Villes  du  reflort  de  Rabba  , 
criez;  ceignez  le  fac  fur  vous,  *  lamen¬ 
tez,  tracailëz  le  long  des  doifons  ;  car 
Malcam  ira  en  captivité  ,  avec  fes 
Sacrificateurs  &  fes  principaux. 

*  ch.  4.  8.  8c  6 •  2 6.  Efa.  32.  12.  f  ch.  48.  7. 

4.  Pourquoi  te  glorifies-tu  de  tes 
vallées?  Ta  vallée  eft  écoulée,  fille  re¬ 
vêche.  *  Elle  fe  confioit  en  fe$  tréfors, 
&  diftoit:  Qui  viendra  contre  moi? 

ch.  48.  7.  t  ch.  21.  13. 

y.  Voici,  je  m’en  vais  faire  venir  de 
tous  tes  environs  la  frayeur  fur  toi , 
dit  le  Seigneur  i’Eternel  des  armées, 
&  vous  ferez  chaflfez  chacun  çà  &  là,& 
d  n  j  aura  perfonne  qui  raflémble  les 
égarez. 

6.  *  Mais  après  cela,  je  ferai  retour¬ 
ner  les  captifs  des  enfans  de  Hammon  , 
dit  J’ Eternel.  *  3S.  &  ch.  4.8.  47. 

Y  3>  7.  Quant 
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7.  QuantàEdom,  ainfi  a  dit  T  Eter¬ 
nel  des  armées  :  N’eft-il  pas  vrai  quV 
n’y  a  plus  de  fagelîe  dans  *  Téman  ?  le 
confeil  a  manqué  aux  hommes  enten¬ 
dus,  leur  fagelîe  eft  devenue  éventée. 

*  Ezéch.  2Ç.  13.  Amos.  1.  12.  Abdias.  jr.  8. 

8.  Fuyez,  tournez  le  dos ,  *  vous  ha- 
bitans  de  Dedan ,  qui  avez  fait  des  creux 
pour  y  habiter  ;  car  j’ai  fait  venir  fur 
Efaü  fa  calamité ,  le  temps  auquel  je  l’ai 
vifité.  *  ch.  a*.  23. 

9.  *  Eft-il  entré  chez  toi  des  ven¬ 
dangeurs  ?  ils  ne  t’auroient  point  laille 
de  grapillage.  Sont -ce  des  larrons  de 
nuit?  ils  auroient  fait  du  dégât  autant 
qu’il  leur  auroit  fuflî.  *  Abd.  ç. 

10.  Mais  j’ai  fouillé  Efaü,  j’ai  décou¬ 
vert  fes  cachettes,  tellement  qu’il  ne  fe 
pourra  cacher  ,•  fa  poftérité  eft  ravagée, 
fes  frères  aulfi,  &  fes  voifins  &  ce  n’eft 
plus  rien. 

11.  Laide  tes  orphelins,  &  je  leur 
donnerai  dequoi  vivre,  &  que  tes  veu¬ 
ves  s’adurent  fur  moi. 

12.  Car  ainfi  a  ditl’Eternel:  *  Voici, 
ceux  qui  ne  dévoient  point  boire  de  la 
coupe  ,  en  boiront  certainement  ;  + 
&  toi  en  ferois  tu  exempt  en  quelque 
maniéré?  tu  n’en  feras  point  exempt; 
mais  tu  en  boiras  certainement. 

*  ch.  2ç.  29.  f  i.Pier.  4.  17.  18. 

15.  Car*  j’ai  juré  par  moi-même,  dit 
rtternel  ,  que  Botfra  fera  réduite  en 
défolation,  en  opprobre,  en  defert,  & 
en  malédi&ion,  &  que  toutes  fes  villes 
feront  réduites  en  deferts  perpétuels. 

*  ch.  22.  ç.  Efa.  4Ç.  23.  Héb.  6.  13. 

14.  *  J’ai  ouï  une  publication  de 
par  l’Eternel,  &  //  y  a  un  ambadàdeur 
envoyé  parmi  les  nations ,  four  leur  di- 
rc  Ademblez-vous,  &  venez  contr’el- 
le,  &  levez-vous  pour  combattre. 

*  Abdias.  f.  1. 
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1  f.  Car  voici,  je  t’a  vois  fait  petit  en¬ 
tre  les  nations ,  &  contemtible  entre 
les  hommes. 

1 6.  Mais  ta  préfomption  ,  &  *  la 
fierté  de  ton  cœur  t’ont  féduit,  toi  qui 
habites  dans  les  creux  des  rochers,  & 
qui  occupes  la  hauteur  des  coteaux.  -f* 
Quand  tu  aurois  élevé  ton  nid  comme 
l’aigle,  je  te  jetterai  bas  de  là,  dit  l’E¬ 
ternel.  *  ch.  48.  29.  f  Abdias.  ir.  4. 

17.  Et  l’idumée  fera  réduite  en  de- 
folation,  tellement  que  *  quiconque  paf- 
fera  près  d’elle  en  fera  étonné  ,  &  fif- 
flera  à  caufe  de  toutes  fes  playes. 

*  ch.  50.  13. 

18.  Il  n’y  demeurera  perfonne ,  a  dit 
l’Eternel,  &  aucun  fils  d’homme  n’y  fé- 
journera,  *  comme  dans  la  fubverfion 
de  Sodome&  de  Gomorrhe,  &  de  leurs 
lieux  circon voifins.  »  ch.  5o.  4o.  Gen.  x9.  aî. 
Amus.  4.  11. 

19.  *  Voici,  il  montera  comme  un 
lion  à  caufe  J*  de  l’enflure  du  Jourdain 
vers  la  demeure  du  fais  rude,  &  après 
l’avoir  fait  repofer,  je  le  ferai  courir 
hors  de  l’idumée.  Et  qui  eft  d’élite, 
que  je  lui  donne  commilfion  contrél- 
le?  car  qui  ejl  femblable  à  moi?  **  & 
qui  me  déterminera  le  temps?  &  qui /?- 
ra  le  Pafteur  qui  tiendra  bon  contre 

moi?  *  ch.  so.  44.  Sic.  f  ch.  12.  f.  **  ch.  ço. 
44.  4Ç.  Job.  41.  1. 

20.  *C’eft  pourquoi  écoutez  le  con¬ 
feil  de  l’Eternel ,  qu’il  a  décrété  contre 
Edom  ,  &  fes  delfeins  qu’il  a  formez 
contre  les  habicans  de  Téman  :  -f-  Si 
les  plu*  petits  du  troupeau  ne  les  traî¬ 
nent  par  terre,  &  fi  l’on  ne  réJuit  en 
défolation  leurs  cabanes  fur  eux. 

*  ch.  50  4Î-  t  ch.  fo  4f. 

21.  La  terre  a  été  ébranlée  du  bruit 
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de  leur  ruine,  il  y  a  eu  un  cri ,  le  Ton 
en  a  été  ouï  en  la  mer  Rouge. 

22.  *  Voici,  il  montera  comme  un 
aigle,  &  il  volera,  &  étendra  lés  aîles 
fur  Botfra  ;  &  le  cœur  des  forts  d’E- 
domen  ce  jour-là  fera  comme  f  le  cœur 
d’une  femme  qui  eft  en  travail. 

*  ch.  48.  40.  f  ch.  48.  41. 

23.  *  Quant  à  Damas:  Hamath  & 
Arpad  ont  été  rendues  honteufes,  par¬ 
ce  qu’elles  ont  appris  des  nouvelles 
très-mauvaifes  ,  ils  font  fondus,  il  y  a 
tourmeate  en  la  mer,  elle  ne  fe  peut 
appaifer.  *  Efa.  17.  r. 

24.  Damas  eft  toute  lâche,  elle  eft 
mife  en  fuite,  la  peur  l’a  furprife ,  l’an- 
goifle  &  les  douleurs  l’ont  fai  lie  *  comme 
une  femme  qui  enfante.  *  ch.  4.  31.  &cJ 

2Ç.  Comment  n’a  été  refervée  la  vil¬ 
le  renommée,  ma  ville  de  plaifance? 

2 6.  Car  fes  gens  d’élite  tomberont 
dans  fes  rues,  &  on  fera  perdre  la  pa¬ 
role  à  tous  fes  hommes  de  guerre  en 
ce  jour-là,  dit  l’Eternel  des  armées. 

27.  *  Et  je  mettrai  le  feu  à  la  murail¬ 
le  de  Damas ,  qui  dévorera  les  palais  de 
Benhadad.  *  Amos.  1.  4.  14. 

28.  Quant  à  *  Kédar,  &  aux  Royau¬ 
mes  de  Hatfor ,  lesquels  Nébucadretfar 
Roi  de  Babylone  frappera,  ainfi  a  dit 
l’Eternel:  Levez- vous,  J*  montez  vers 
Kédar  ,  &  détruifez  les  enfans  d’Orient. 

*  Pfe.  120.  ç.  f  Efa.  21.  16. 

25».  Ils  enlèveront  leurs  tentes  & 
leurs  troupeaux,  &  prendront  pour 
eux  leurs  tentes,  &  tout  leur  équippa- 
ge ,  &  leurs  chameaux ,.  &  on  criera  : 
Frayeur  tout  autour. 

30.  Fuyez,  écartez-vous  tant  que 
vous  pourrez,  vous  habitans  de  Hat¬ 
for,  qui  avez  *  fait  des  creux  pour  y 
habiter  ,,  dit  l’Eternel  |  car  Nébucadret- 
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far  Roi  de  Babylone  a  formé  un  defïein 
contre  vous ,  &  a  fait  une  réfolution 
contre  vous.  *  ÿ.  s.  10.  16. 

3 1 .  Levez-vous ,  montez  vers  la  na¬ 
tion  *  qui  eft  en  repos,  &  qui  habite 
enalfûrance,  dit  l’Eternel;  qui  n’ont 
ni  porte,  ni  barres,  &  qui  habitent  feuls. 

*  Ezéch.  38.  ii* 

3  2.  Et  leurs  chameaux  feront  au  pil¬ 
lage  ,  &  la  multitude  de  leur  bétail  fera 
en  proye  ;  &  je  les  difperferai  *  à  tout 
vent  vers  ceux  qui  font  aux  bouts  des 
coins,  &  je  ferai  venir  de  tous  fes  co¬ 
tez  leur  calamité,  dit  l’Eternel. 

*  ch.  9.  26.  &  2Ç.  23. 

33.  *  Et  Hatfor  deviendra  un  repai¬ 
re  de  dragons,  &  un  defert  à  toujours, 
il  n’y  demeurera  perfonne,  &  aucun 
fils  d’homme  n’y  féjournera. 

*  ch.  9.  11.  &  10.  22. 

34.  La  parole  de  l’Eternel  qui  fut 
a  dre  fiée  à  Jérémie  le  Prophète ,  j  contre 
Hélam  * ,  au  commencement  du  Régné 
de  Sédécias  Roi  de  Juda,  en  difant: 

f  Ezéch»  32.  24.  *  l’An  du  Monde  340Ç. 

3f.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  des  armées: 
Voici,  je  m’en  vais  rompre  l’arc  de  Hé¬ 
lam  ,  qui  eft  leur  principale  force.. 

3  6.  Et  je  ferai  venir  contre  Hélam 
les  quatre  vents,  des  quatre  bouts  des 
cieux  ;  &:  je  les  difperferai  par  tous  ces 
vents-là;  &  il  n’y  aura  point  de  nation 
à  laquelle  ne  viennent  ceux,  qui  feront 
chafiéz  de  Hélam.. 

37.  Et  je  ferai  que  ceux,  de  Hélam 
feront  éperdus  devant  leurs  ennemis , 
&  devant  ceux  qui  cherchent  leur  vie  , 
&  je  ferai  venir  du  mal  fur  eux,  [avoir 
l’ardeur  de  ma  colere  dit  l’Eternel;  & 
j’envoyerai  l’épée  après  eux,  jufqu’à  ce 
que  je  les  aye  con fumez. 

38..  Et  je:  mettrai  mon  trône  en 

Hélam, 
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Hélam ,  &  f en  détruirai  les  Rois  &  les 
principaux,  dit  l’Eternel. 

39-  Mais  il  arrivera  qu’aux  derniers 
jours  *  je  ferai  retourner  de  -f-  Hélam 
les  captifs;  dit  l’Eternel. 

*  ch.  48.  47.  f  ch.  2 s.  2f. 


CHAPITRE  L. 

frophétic  touchant  le  retour  des  Juifs  de  la  captivi¬ 
té  de  Babylone ,  5.  Prédirions  de  la  ruine  de 
Babylone ,  9  -  -  46. 

LA  parole  que  l’Eternel  prononça 
■J  contre  Babylone,  &  *  contre  le 
pais  des  Caldéens,  par  le  moyen  de  Jé¬ 
rémie  le  Prophète,-  *  ch.  2*.  26. 

2.  Faites  lavoir  parmi  les  nations,  & 
publiez-/*,  &  levez  l’enlèigne;  publiez- 
le,  ne  le  cachez  point;  Dites:  Babylo¬ 
ne  a  été  prife;  *  Bel  eft  rendu  honteux; 
Mérodac  eft  froide,  fes  idoles  font  ren¬ 
dues  honteulès,  &  leurs  dieux  de  fiente 
font  brifez.  *  ch.  çi.  44.  Efa.  4<s.  1. 

3.  *  Car  une  nation  eft  montée  con- 
tr’elle  de  devers  l’Aquilon  ,  laquelle 
mettra  fon  pais  en  défolation,  &  il  n’y 
aura  perfonne  qui  y  habite  ;  les  hom¬ 
mes  &  les  bêtes  s’en  font  fuis ,  &  s’en 
font  allez.  *  f.  9..  18.  41. 

4.  En  ces  jours-là,  &  en  ce  temps-là, 
dit  l’Eternel,  les  enfans  d’Ifraël  vien¬ 
dront,  eux  &  les  enfans  de  Juda  enfem- 
ble;  ils  marcheront  allant  &  pleurant, 
&  cherchant  l’Eternel  leur  Dieu. 

f  Ceux  de  Sion  s’enquerront  du  che¬ 
min  vers  lequel  ils  devront  drejjer  leurs 
faces,  &  ils  diront:  Venez,  &  vous  joi¬ 
gnez  à  l’Eternel.  Il  y  a  une  alliance  é- 
ternelle  ,  elle  ne  fera  jamais  mile  en 
oubli. 

6 .  Mon  peuple  a  été  comme  des  bre- 
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bis  perdues  ;  *  leurs  pafteurs  les  ont 
fait  égarer ,  &  les  ont  fait  tracaller  par 
les  montagnes;  ils  font  allez  de  monta¬ 
gne  en  colline ,  &  ils  ont  mis  en  oubli 

leur  gîte.  *  Ezéch.  34.  ç.  6.  Zach.  10.  2.  Matth. 
9.  36  6c c. 

7.  Tous  ceux  qui  les  ont  trouvées 

les  ont  mangées,  &  leurs  ennemis  ont 
dit:  Nous  ne  ferons  coupables  d’aucun 
mal,  parce  qu’ils  ont  péché  contre  l’E¬ 
ternel,  *  contre  le  plailànt  logis  de  ju- 
ftiçe;  &  l’Eternel  a  été  l’attente  de  leurs 
pères.  *  ch.  gr.  23.  • 

8.  *  Fuyez  hors  de  Babylone,  &  for- 
tez  du  pais  des  Caldéens  &  foyez  com¬ 
me  les  boucs  qui  vont  devant  le  trou¬ 
peau.  *  ch.  çi.  6.  4î_.  Efa.  48.  20.  Apoc.  18.  4« 

9 •  *  Car  voici ,  je  m’en  vais  fufciter 
&  faire  venir  contre  Babylone  une  af- 
femblée  de  grandes  nations  du  pais  de 
l’Aquilon ,  qui  fe  rangeront  en  bataille 
contr’elle  ,  de  forte  qu’elle  fera  prife. 
■f*  Leurs  flèches  feront  comme  celles  d’un 
homme  puillànt,quine  fait  que  détrui¬ 
re,  &  qui  **  ne  retourne  point  à  vuide. 

*  ÿ.  3.  Joe!.  3.  2.  13.  t  Efa.  13.  18.  *  *  i.  Sam.  1.  22. 

10.  Et  la  Caldée  fera  abandonnée  au 
pillage ,  &  tous  ceux  qui  la  pilleront  fe¬ 
ront  aflouvis,  dit  l’Eternel. 

1 1 .  *  Parce  que  vous- vous  êtes  ré¬ 

jouis ,  parce  que  vous -vous  êtes  éga¬ 
yez,  en  ravageant  mon  héritage,  parce 
que  vous  êtes  devenus  épais"  &  larges 
comme  une  genilfe  qui  eft  à  l’herbe , 
&  que  vous  avez  henni  comme  de  puif- 
fans  chevaux .  *  Joël.  3.  2. 

12.  Vôtre  mère  eft  devenue  fort 
honteufe,  &  celle  qui  vous  a  enfantez 
a  rougi;  voici,  elle  fera  toute  la  der¬ 
nière  entre  les  nations,  elle  fera  un  de- 
fert,  un  pais  fec,  une  lande. 

13.  Elle  ne  fera  plus  habitée  à  caufe 
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de  l'indignation  de  l’Etemel,  &  ne  fera 
toute  entière  que  defolation  ,•  *  quicon¬ 
que  paflera  près  de  Babylone  fera  éton¬ 
né  ,  &  fifflera  à  caufe  de  toutes  fes  pla- 
yes.  *  ch.  49- 17- 

14.  Rangez  -  vous  en  bataille  contre 
Babylone,  mettez- vous  tout  alentour; 
vous  t®us  qui  tendez  l’arc,  tirez  con- 
tr’elle,  &  n'épargnez  point  les  traits;  * 
car  elle  a  péché  contre  l’Eternel. 

*  Joël.  3-  1?. 

iy.  Jettez  des  cris  de  joye  contr’elle 
tout  à  l’entour  ;  elle  a  tendu  fa  main  ; 
fes  fondemens  font  tombez ,  fes  murail¬ 
les  font  renverfées;  car  c 'e(l  ici  la  ven¬ 
geance  de  f Eternel,*  vengez- vous  d’el¬ 
le  ;  *  faites  lui  comme  elle  a  fait. 

*  ch.  2.  9.  Jug.  1.  7.  Pfe.  127.  8.  Joël.  3.  4.  7.  Abdias. 
f.  15.  Luc.  6.  38. 

1 6.  Retranchez  de  Babylone  le  fe- 
meur,  &  celui  qui  tient  la  faucille  au 
temps  de  la  moiffon  ,*  que  chacun  s’en 
retourne  vers  fon  peuple,  &  que  cha¬ 
cun  s’enfuye  vers  fon  pais ,  à  caufe  de 
l’épée  qui  ne  fait  qu’opprimer. 

17.  Ifraël  ejl  comme  une  brebis  éga¬ 
rée  que  les  lions  ont  effarouchée.  Le 
Roid’Affur  l’a  dévorée  le  premier, mais 
ce  dernier  ici ,  (avoir  NébucadretfarRoi 
de  Babylone  lui  a  brifé  les  os. 

ï  8.  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  l’Eter¬ 
nel  des  armées,  le  Dieu  d’Ifraël:  *  Voi¬ 
ci  ,  je  m’en  vais  vifiter  le  Roi  de  Baby¬ 
lone  &  fon  pais,  J*  comme  j’ai  vifité  le 

Roi  d’Affur.  *  >.  9.  8c  ch.  SI-  44.  f  2.  .Rois.  I 

19.  gç.  37.  fcfa.  37  36.  ?8. 

19.  Et  je  ferai  retourner  Ifraël  en  fes 
cabanes;  il  paîtra  en  Carmel  &  en  Ba- 
fan,  &  fon  ame  fera  raflàfiée  en  la  mon¬ 
tagne  d’Ephraïm ,  &  de  Galaad. 

10.  En  ces  jours- là ,  &  en  ce  temps- 
là  ,  dit  l’Eternel,  on  cherchera  l’iniqui¬ 
té  d’Ifraël ,  maià  U  riy  en  aura  point  ; 
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&  les  péchez  de  Juda,  mais  ils  ne  feront 
point  trouvez  ;  car  je  pardonnerai  à 
ceux  que  j’aurai  fait  demeurer  de  refte. 

21.  Venez  contre  ce  pais -là,  vous 
deux  rebelles;  monte  contre  lui,  &  con¬ 
tre  les  habitans  deftinez  à  la  vifitation  :  * 
tari,  &  détrui  à  la  façon  de  l’interdit  a- 
près  eux,  dit  l’Eternel,  &  fai  félon  tou¬ 
tes  les  chofes  que  je  t’ai  commandées. 

*  f.  32.  38.  &  ch.  çi,  31.  3 6. 

22.  L’alarme  ejl  au  pais  &  une  grande 
froiffure. 

2].  *  Comment  eft  mis  en  pièces  & 
eft  rompu  le  marteau  de  toute  la  terre! 
Comment  Babylone  eft-elle  réduite  en 
étonnement  parmi  les  nations! 

*  ch.  çi.  20.  21. 

24.  Je  t’ai  tendu  des  laqs ,  &  même 
tu  as  été  prife ,  ô  Babylone ,  &  tu  n’en 
favoisrien;  tu  as  été  trouvée,  &  mê¬ 
me  attrapée,  parce  que  tu  t’en  ès  prife 
à  l’Eternel. 

2f .  L’Eternel  a  ouvert  fon  arfenal , 
&  en  a  tiré  les  armes  de  fon  indigna¬ 
tion;  pafce  que  le  Seigneur  l’Eternel 
des  armées  a  une  entreprife  à  exécuter 
dans  le  pais  des  Caldéens. 

2 6.  Venez  contr’elle  des  bouts  de  la 
terre  ,  ouvrez  fes  granges ,  foulez  -  la 
comme  des  javelles;  détruifez-la  à  la 
façon  de  l’interdit,  &  qu’elle  n’ait  rien 
de  refte. 

27.  Coupez  la  gorge  à  tous  fes  veaux, 
qu’ils  defcendent  à  la  tuerie:  Malheur  à 
eux,*  car  le  jour  eft  venu  ,  le  temps  de 
leur  vifitation. 

28.  On  entend  la  voix  de  ceux  qui 
s’enfuyent,  &  qui  font  échappez  du 
pais  de  Babylone,  pour  annoncer  dans 
Sien  la  vengeance  de  l’Eternel  nôtre 
Dieu,  *  la  vengeance  de  fon  Temple. 

*  ch.  51.  xi.  2. Chron.  36.  18.  xp. 

Z  29.  *  Affem- 


178  J  E  R 

19.  *  Aiïèmblez  à  cri  public  les  ar- 
chers  contre  Babylone;  vous  tous  qui 
tirez  de  l’arc,  campez  vous  contr’elle, 
tout  alentour, que  perlonne  n’échappe,- 
rendez  lui  félon  fes  oeuvres;  faites- 
lui  félon  tout  ce  qu’elle  a  fait  ;  *  *  car 
elles’eft  tierement  portée  contre  l’Eter- 
nel,  contre  le  Saint  d’Wraël.  *  f.  1.  joel.  3. 

9.  t  ^.«5-  Lam.  1.22.  Joél.  3.  4.  7.  **  Efa.  13. 
II. 

30.  *C’eft  pourquoi  fes  gens  d’élite, 
tomberont  dans  les  places,  &  on  fera 
perdre  la  parole  à  tous  fes  gens  de  guer¬ 
re  en  ce  jour-là,  dit  l’Eternel. 

*  ch.  40.  Joël.  3.  n. 

3  1.  Voici ,  ]  <//  Veux  à  toi  ,  *  qui  es 
la  fierté  même  ,  dit  le  Seigneur  l’Eter¬ 
nel  des  armées;  car  ton  jour  eft  venu, 
le  temps  auquel  je  te  vifiterai. 

*  Dan.  s-  2?. 

3  2.  La  fierté  bronchera  &  tombera  , 
&  tl  n  j  aura  perfonne  qui  la  i;eleve  ; 
j’allumerai  aulfi  le  feu  en  fes  villes,  & 
il  dévorera  tous  fes  environs. 

33.  Ainfi  a/dit  l’Eternel  des  armées; 
Les  enfans  d’Ifraël,  &  les  enfans  de  Ju- 
da,  ont  été  enfemble  opprimez;  tous 
ceux  qui  les  ont  pris  les  retiennent,  & 
ont  refule  de  les  laitier  aller. 

34..  Leur  Rédempteurs/?  fort,  fon 
Nom  ejl  f Eternel  des  armées;  il  débat¬ 
tra  de  point  en  point  leur  caufe  ,  pour 
donner  repos  au  pais,  &  mettre  dans 
le  trouble  les  habitans  de  Babylone. 

35-,  *  L’épée  (fl  fur  les  Caldéens,  dit 
l’Eternel,  &  fur  les  habitans  de  Babylo¬ 
ne  &  fur  fes  principaux ,  &  fur  fes  fa- 

ges.  *  ch.  25.  12.  13.  &  fuiv.  &  ch.  fi.  12.  & 
luiv. 

36.  *  L’épée  eft  fur  ceux  fur  lesquels 
elle  fe  fonde,  &  ils  en  deviendront  in- 
fenfez;  l’épée  efl  fur  fes  hommes  forts, 
&  ils  en  feront  éperdus.  *  ch.  si.  30. 
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37-  *  L’épée  eft  fur  fes  chevaux,  & 
fur  fes  chariots,  &  fur  tout  lamas  de 
diverfes  fortes  de  gens ,  lequel  eft  au 
milieu  d’elle,  &  ils  deviendront  comme 
des  femmes;  -j*  l’épée  eft  fur  fes  tréfors, 
&  ils  feront  pillez.  *  Dan.  s.  as.  t  ch.  51.13. 

Efa.  45.  3. 

38.  *  La  féchereiïè  fera  fur  fes  eaux, 
&  elles  tariront  ;  parce  que  c’eft  un 
pais  *f-  d’images  taillées,  &  ils  feront 
enragez  après  leurs  épouvantaux. 

*  f.  ai.  &  ch.  51.  31.  3 6.  f  ch.  2.  28.  &  11.  13. & 
44.  17.  Efa.  2.  8. 

39.  *  C’eft  pourquoi  les  bêtes  fau- 
vages  des  delërts  avec  celles  des  lsles  y 
habiteront ,  &  les  chahuans  y  habite¬ 
ront  aulli,-  &  elle  ne  fera  plus  habitée  à 
jamais,  &  on  n’y  demeurera  point  e^ 
quelque  temps  que  ce  foit. 

*  ch.  51.  37- 

40.  11  n’y  demeurera  perfonne,  a  dit 
l’Eternel,  &  ucun  fils  d’homme  n’y  ha¬ 
bitera,  *  comme  dans  la  fubverfion  que 
Dieu  a  faite  de  Sodome  &  de  Gomor- 
rhe,  &  de  leurs  lieux  circonvoifins. 

*  ch.  4 9.  18.  Gcn.  19.  25. 

41.  *  Voici,  un  peuple  &  une  gran¬ 

de  nation  vient  de  l’Aquilon,  &  plu- 
fieurs  Rois  fe  réveilleront  du  fond  de  la 
terre.  *  9.  &  ch.  51.  n.  28.  48. 

42.  Ils  prendront  l’arc  &  l 'étendard; 
ils  font  cruels,  &  ils  n’auront  point  de 
compaftion;  *  leur  voix  bruira  comme 
la  mer,  &  ils  feront  montez  fur  des  che¬ 
vaux;  chacun  d’eux  eft  rangé  en  hom¬ 
me  de  guerre  contre  toi,  fille  de  Baby¬ 
lone.  *  ch.  6.  23.  Efa.  5.  30.  Luc.  21.  25. 

43.  Le  Roi  de  Babylone  en  a  ouï  le 
bruit,  &  fes  mains  en  font  devenues  lâ¬ 
ches;  *  l’angoifle  l’a  faifi,  &  un  travail 
comme  de  celle  qui  enfante. 

*  ch.  49.  24. 

44.  Voici, 
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44.  Voici,  *  il  montera  comme  un 
lion  à  caufe  de. l’enflure  du  Jourdain, 
vers  la  demeure  du  pais  rude,  &  après 
que  je  les  aurai  fait  repofer,  je  les  ferai 
courir  hors  de  la  Caldée;&  qui  eft  d’éli¬ 
te  ,  J-  que  je  lui  donne  commiflion  con- 
tr’elle?  **Car  qui  eft  femblable  à  moi? 
&  qui  me  déterminera  le  temps  ?  & 
qui  fra  le  Pafteur  qui  tiendra  bon  con¬ 
tre  moi?  *  ch.  49.  19.  20.  &c.  t  Efa.  **ch. 
49.  19.  job.  41.  1. 

4f.  *  Ceft  pourquoi  écoutez  lecon- 
feil  que  l’Eternel  a  décrété  contre  Ba- 
bylone,  &  les  defleins  qu’il  a  faits  con¬ 
tre  le  pais  des  Caldéens  ;  Si  les  plus  petits 
du  troupeau  ne  les  traînent  par  terre , 
&  fi  on  ne  réduit  en  defolation  fur  eux 
leurs  cabanes.  *  ch.  49.  20. 

4 6,  *  La  terre  a  été  ébranlée  du  bruit 
de  la  prife  de  Babylone,  &  le  cri  en  a 
été  oui  parmi  les  nations. 

*  ch.  49.  21.  &  çi.  29. 


CHAPITRE  LI. 

Suite  des  prédi&ions  contre  Babylone  ,  I  -  -  -  64. 

AInfi  a  dit  l’Eternel  :  Voici,  je  m’en 
vais  faire  lever  *  un  vent  de  de- 
ftruftion  contre  Babylone  ,  &  contre 
ceux  qui  habitent  au  cœur  du  Royaume 
de  ceux  qui  s’élèvent  contre  moi. 

9  ch.  4.  11. 

2.  Et  j’envoyerai  contre  Babylone 
des  *  vanneurs  qui  la  vanneront,  &  qui 
vuideront  fon  pais;  car  de  tous  cotez 
ils  feront  venus  contr’elle  au  jour  de 

fon  mal.  *  ch.  4.  ii-  &  iç.  7.  Ezéch.  22.  if. 

3.  Qu’on  bande  l’arc  contre  celui 
qui  bande  fon  arc,  &  contre  celui  qui 
s’élève  en  fon  halecret;  &  n’épargnez 
point  fes  gens  d’élite ,  exterminez  à  la 
façon  de  l’interdit  toute  fon  armée  ; 
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4.  Et  les  bleflèz  à  mort  tomberont 
au  pais  desXaldéens  ;  *  &  les  tranfper- 
cez,  dans  fes  places.  *  ch.  49.  2 6. 

y.  Car  Ifraël  &  Juda  n’eft  point  pri¬ 
vé  de  fon  Dieu  ,  de  l’Eternel  des  ar¬ 
mées;  mais  le  pais  de  ceux-ci  a  été  trou¬ 
vé  par  le  Saint  d’Ifraël  plein  de  for¬ 
faits. 

6.  *  Fuyez  hors  de  Babylone,  &  fau- 
vez  chacun  fa  vie,  ne  foyez  point  ex¬ 
terminez  dans  fon  iniquité;  J*  car  (défi 
le  temps  de  la  vengeance  de  l’Eternel; 
**  il  lui  rend  ce  qu’elle  a  mérité. 

*  P-  4Ç-  &  ch.  50.  8.  Apoc.  18.  4.  f  ch.  ço.  iç.  28. 

7.  Babylone  a  été  comme  une  cou¬ 
pe  d’or  en  la  main  de  l’Eternel,  eny- 
vrant  toute  la  terre;  les  nations  ont  bu 
de  fon  vin  ;  c’eft  pourquoi  les  nations 
ont  fait  des  enragées. 

8.  *  Babylone  eft  tombée  en  un  in- 
ftant,  &  a  été  froiflee;  hurlez  fur  elle, 
dy  prennez  du  baume  pour  fa  douleur, 
peut-être  qu’elle  guérira.  «  Efa.21. 9.  Apoc. 
14.  8.  &  18.  2.  .  f  ch.  4 6.  11. 

9.  Nous  avons  médeciné  Baby'one, 
&  elle  n’eft  point  guérie;  *  laiflez  la  & 
allons- nous  en  chacun  en  fon  pais,  car 
fon  procès  eft  parvenu  jufques  aux 
deux,  &  s’eft  élevé  jusqu’aux  nuées. 

*  Ofée.  3.  17 

10.  L’Eternel  a  mis  en  évidence  nô¬ 
tre  juftice.  Venez  ,  &  racontons  en 
Sion  l’œuvre  de  l’Eternehnôtre  Dieu. 

11.  *  Fourbiriez  les  flèches,  &  em¬ 
poignez  à  pleines  mains  les  boucliers  ; 
l’Eternel  a  réveillé  l’efprit  J*  des  Rois 
de  Mede;  car  fa  penfée  eft  contre  Ba¬ 
bylone  pour  la  détruire ,  parce  que  c’eft 
ici  la  vengeance  de  l’Eternel,  **  &  la 
vengeance  de  fon  Temple.  *  ch.  46.  4.  f 

p.  28.  *  *  ch.  ço.  28. 

12.  *  Elevez  l’enfeigne  fur  les 

Z  2  murailles 
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murailles  de  Babylone, renforcez  la  gar- 
nifon,  pofez  les  gardes  ,  préparez  des 
embûches,- car  auffi  bien  l’Eternel  a  for¬ 
mé  un  dcfléin ,  même  il  a  fait  ce  qu’il  a 
dit  contre  les  habitans  de  Babylone. 

*  cb.  25-  12.  13.  &c.  &  50.  3%.  36.  &c. 

ij.  Tu  étois  affilé  fur  plufieurs 
eaux,  abondante  en  tréfors;  ta  fin  eft 
venue,  &  le  comble  de  ton  gain  des¬ 
honnête. 

14.  *  L’Eternel  des  armées  a  juré  par 
foi- même,  en  difant:  Si  je  ne  te  rem¬ 
plis  d’hommes  comme  de  hurbecs,  & 
s’ils  ne  s’entrerépondent  pour  s’encou¬ 
rager  contre  toi.  *  Amos.  6.  8. 

1  y.  *  Ctfi  lui  ftui  a  fèiï  ia  terre  Par 
fa  vertu,  &  qui  a  agencé  le  monde  ha¬ 
bitable  par  fa  fagelfe,  &  qut  a  étendu 
les  deux  par  fon  intelligence.  *  ch.  10. 12. 

&c.  Gen.  x.  i.  t  Job.  p.  8.  Pie.  104.  2.  Efa.  40.  22. 
Æcc. 

16.  ♦Si  tôt  qu’il  fait  ouïr  fa  voix  il 
y  a  un  grand  bruit  d’eaux  dans  les 
deux;  après  qu’il  a  fait  monter  du 
bout  de  la  terre  les  vapeurs ,  il  tourne 
les  éclairs  en  pluye,  &  il  tire  le  vent 
hors  de  fes  tréfors.  *  ch.  10.  ij. 

17.  *  Tout  homme  eft  abbruti  par¬ 
les  chofes  qu’il  fait  faire;  tout  fondeur 
eft  rendu  honteux  par  les  images  tail¬ 
lées;  car  ce  qu’ils  fondent  eft  une  fauf- 
feté ,  &  il  n  j  a  point  de  refpiration  en 
elles.  *  ch.  10.  14- 

1 8-  Elles  ne  Jont  que  vanité ,  &  un  ou¬ 
vrage  propre  à  abufer;  elles  périront 
au  temps  de  leur  vifitation. 

15>.  *  La  portion  de  Jacob  tfefl  point 
comme  ces  chofes  -  là;  car  c’eft  celui 
qui  a  tout  formé;  &  il  eft  le  lot  de  fon 
héritage:  fon  Nom  ejl  l’Eternel  des  ar¬ 
mées.  *  ch.  10.  itf- 

20»  *  Tu  m’a*  été  un  marteau  &  des  ; 
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inftrumens  de  guerre  ;  par  toi  j’ai  mis 
en  pièces  les  nations,  &  par  toi  j’ai  dé¬ 
truit  les  Royaumes.  *  ch.  ^o.  2j. 

21.  Et  par  toi  j’ai  mis  en  pièces  le 
cheval  &  celui  qui  le  monte;  &  par  toi 
j’ai  mis  en  pièces  le  charoit  &  celui  qui 
étoit  monté  deflus. 

22.  Et  par  toi  j’ai  mis  en  pfeces 
l’homme  &  la  femme  ;  &  par  toi  j’ai  mis 
en  pièces  le  vieillard  &  le  jeune  garçon; 
&  par  toi  j’ai  mis  en  pièces  le  jeune 
homme  &  la  vierge. 

2?.  Et  par  toi  j’ai  mis  en  pièces  le 
pafteur  &  fon  troupeau,*  &  par  toi  j'ai 
mis  en  pièces  le  laboureur  &  fes  boeufs 
accouplez  ;  &  par  toi  j’ai  mis  en  pièces 
les  gouverneurs  &  les  magiftrats. 

24.  *  Mais  je  rendrai  à  Babylone ,  & 
à  tous  les  habitans  de  la  Caldée,  tous 
leurs  maux  qu’ils  ont  commis  dans  Sion* 
vous  le  voyans,  dit  l’ Eternel. 

*  6.  &  &  fo.  iç.  1 6.  Lam.  i.  2r. 

2f.  Voici,  fen  veux  à  toi,  montagne 
qui  détruis ,  dit  l’Eternel  ,  qui  détruis 
toute  la  terre;  &  j’étendrai  ma  main  fur 
toi,  &  te  roulerai  en  bas  du  haut  des 
rochers,  &  te  réduirai  en  montagne 
d’embrafement. 

26.  *  Et  on  ne  pourra  prendre  de  toi 
aucune  pierre  pour  fervir  d’encognu- 
re,  ni  aucune  pierre  pour  fervir  de 
fondement,  car  tu  feras  des  defolations 
perpétuelles,  dit  l’Eternel. 

*  Efa.  ij.  19.  ao. 

27.  *  Levez  l’enfeigne  fur  la  terre , 
fonnez  de  la  trompéte  parmi  les  na¬ 
tions  ;  -f*  préparez  les  nations  contr’el- 
le;  convoquez  contr’elle  les  Royaumes 
d’Ararat,  de  Minni,  &  d’Askenas;  é- 
tablillèz  contr’elle  des  capitaines ,  fai¬ 
tes  monter  fes  chevaux  comme  le  hur- 
bec  qui  fe  hériftè.  *  *&.  1?.*.  t  jod.  3  9. 

28.  *  Pré- 
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28.  *  Préparez  contr’elle  les  nations, 
les  Rois  deMede,  Tes  gouverneurs,  & 
tous  Tes  magiftrats,  &  tout  le  pais  de  la 
domination.  *  *.  n.  Efa.i?.  17. 

29.  *  Et  la  terre  en  lera  ébranlée ,  & 
en  fera  en  travail,  parce  que  tout  ce 
que  l’Eternel  a  penfé,  a  été  mis  en  ef¬ 
fet  contre  Babylone  ,  pour  réduire  le 
pais  en  defolation ,  tellement  qu’// 
n  j  ait  perfonne  quij  habite. 

*  ch.  ço.  4 6.  Efa.  13.  13.  Joël.  3.  16.  f  f.  43.  Efa. 
13 •  20. 

30.  Les  hommes  forts  de  Babylone  ont 
celle  de  combattre ,  *  ils  fe  font  tenus 
dans  les  fortereffes;  leur  force  eft  défail¬ 
lie  ,  &  ils  font  devenus  comme  des  fem¬ 
mes;  on  a  brûlé  fes  demeures,  &  fes 
barres  ont  été  rompues.  -  ch.  îo.  37. 

31.  Le  courrier  viendra  à  la  rencon¬ 
tre  du  courrier,  &  le  mefïàger  viendra 
à  la  rencontre  du  mellàger,  pour  an¬ 
noncer  au  Roi  de  Babylone  que  fa  ville 
eft  prife  par  un  bout  ; 

32.  *  Et  que  fes  guez  font  furpris , 
&  que  fes  marais  font  brûlez  au  feu,  & 
que  les  hommes  de  guerre  font  éper¬ 
dus.  *  f.  36.  &  ch.  30.  ?8. 

33.  Car  ainfi  a  dit  l’Etemel  des  ar¬ 
mées:  le  Dieu  d’Ifraël.-  La  fille  de  Ba¬ 
bylone  eft  comme  une  aire;  ihfi temps 
qu’elle  foit  foulée  :  encore  un  peu,  & 
le  temps  de  fa  moilïon  viendra. 

34.  Nébucadretfar  Roi  de  Babylone, 
dira  Jêrufa  em ,  m’a  dévorée ,  &  m’a  froif- 
fée;  il  m’a  mife  dans  le  même  état  qu’un 
vailïèau  qui  ne  fert  de  rien  ,•  il  m’a  en¬ 
gloutie  comme  un  dragon  ;  il  a  rempli 
fon  ventre  de  mes  délices,  il  m’a  chaf- 
fée  au  loin. 

35*.  Ce  qu’il  m’a  ravi  par  violence, 
&  ma  chair  ejl  à  Babylone,  dira  E  ha¬ 
bitante  de  Sion^  &  mon  fang  ^/2  chez 
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les.habitans  delà  Caldée,  dira  Jérufa- 
lem. 

3 6.  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  l’Eter¬ 
nel:  Voici,  je  m’en  vais  débattre  ta 
caufe,  &  je  ferai  la  vengeance  pour  toi: 
*  je  deffécherai  fa  mer ,  &  je  ferai  tarir 
fa  fource.  *  f.  ?2.  &  eh.  ço.  ai.  38. 

37.  Et  Babylone  fera  réduite  en  mon¬ 
ceaux,  en  *  demeure  de  dragons,  en 
étonnement,  &  en  fifflement,  fans  que 
perfonne  y  habite.  #  ch.  ço.  29. 

38.  Ils  rugiront  enfemble  comme  des 
lionceaux,  &  bruiront  comme  des  fans, 
de  lions. 

35?.  Je  les  ferai  échauffer  dans  leurs 
feftins ,  &  les  eny  vrerai ,  afin  qu’ils  fe 
réjouïflent ,  &  qu’ils  dorment  d’un  fom- 
meil  perpétuel,  &  qu’ils  ne  fe  réveillent 
plus ,  dit  l’Eternel. 

40.  Je  les  ferai  defcendre  comme 
des  agneaux  à  la  tuerie ,  &  comme  on  y 
mene  les  moutons  avec  les  boucs. 

41.  Comment  a  été  prife  *  Sefac?  -f* 
&  tommem  a  été  faifie  celle  qui  étoit  la 
louange  de  toute  la  terre  ?  Comment 
Babylone  a  t-elle  été  réduite  en  defola¬ 
tion  parmi  les  nations?  *  ch.  24.  a<5. 

i?- 19. 

42.  *  La  mer  eft  montée  fur  Babylo¬ 
ne,  elle  a  été  couverte  de  la  multitude 

de  fes  flots.  *  #.  çç.  Efa.  8.  8-  &  14.  Ezéch. 

2 6.  3.  19  Luc.  ai.  2f. 

43.  Ses  villes  ont  été  en  étonnement, 
une  terre  feche,  &  de  landes,  un  pais 
où  perfonne  ne  demeure,  &  où  il  ne 
paffe  pas  un  fils  d’homme* 

44.  *  Je  punirai  aufti  Bel  à  Babylone* 
■f*  &  je  tirerai  hors  de  fa  bouche  ce 
qu’il  avoit  englouti;  &les  nations  n’a¬ 
borderont  plus  vers  lui;  même  la  m^ 
raille  de  Babylone  eft  trébûchée* 

*  ch.  ço.  2.  f  Ei'd.  1.  7.  2.  Chron.  36.  7.  Dan.  1.  a. 
Mich.  4.  13. 

Z  $  4ç.*Mon 
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.  *  Mon  peuple ,  fortez  du  milieu 
d’elle,  &  fauvez  chacun  fa  vie  de  l’ar¬ 
deur  de  la  colere  de  l’Eternel. 

* 

4 6.  De  peur  que  votre  cœur  ne  s  a- 
mollilfe,  &  que  vous  n’ayiez  peur  des 
nouvelles  qu’on  entendra  dans  tout  le 
pais;  car  des  nouvelles  viendront  une 
année,  &  après  cela  d' auin s  nouvelles 
une  autre  année ,  &  il  y  aura  violence 
dans  la  terre,  &  dominateur  fur  domi¬ 
nateur. 

47.  C’eft  pourquoi  voici,  les  jours 
viennent  que  *  je  punirai  les  images 
taillées  de  Babylone ,  &  tout  fon  pais  fe¬ 
ra  rendu  honteux,  &  tous  fes  blellez  à 
mort  tomberont  au  milieu  d’elle. 

*  44-  &  ch.  50.  2.  Efa.  4 6.  1.  2. 

48.  Les  deux,  &  la  terre,  &  tout  ce 
qui  y  ejl ,  fe  réjouiront  avec  chant  de 
triomphe  contre  Babylone,  *  parce 
qu’il  viendra  de  l’Aquilon  des  deftruc- 
teurs  contr’elle,  dit  l’Eternel. 

*  f.  11.  28.  &  ch.  *o.  ?.  9. 

49.  Et  comme  Babylone  a  fait  tom¬ 
ber  les  bledèz  à  mort  d’Ifraël,  ainfi  les 
blefTez  à  mort  de  tout  le  pais  tombe¬ 
ront  à  Babylone. 

fo.  Vous  qui  êtes  échappez  de  l’épée , 
marchez ,  ne  vous  arrêtez  point  ;  fou- 
venez-vous  de  l’Eternel  dans  ces  pais 
éloignez  ou  vous  êtes ,  &  que  Jérufalem 
vous  revienne  au  cœur. 

yi.  Afais  vous  direz'  Nous  fommes 
honteux  des  reproches  que  nous  avons 
entendus;  la  confufion  a  couvert  nos 
faces ,  en  ce  que  les  étrangers  font  ve¬ 
nus  contre  les  San&uaires  de  la  maifon 
de  l’Eternel. 

y  2.  C’eft  pourquoi  voici ,  les  jours 
viennent,  dit  l’Eternel,  *  que  je  ferai 
juftice  de  fes  images  taillées  ,  &  les 
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bleiTez  à  mort  gémiront  par  tout  fon 
pais.  *  f.  47. 

H.  *  Quand  Babylone  feroit  mon¬ 
tée  jusqu’aux  cieux,  &  qu’elle  auroit 
fortifié  le  plus  haut  de  fa  forterelle, 
toutefois  les  deftru&eurs  y  entreront 
de  par  moi,  dit  l’Eternel. 

*  Amos.  9.  2.  Abdias.  ir.  4. 

f4.  Un  grand  cri  s'entend  de  Babylo¬ 
ne ,  &  un  grand  débris  du  pais  des  Cal- 
déens; 

ff.  Parce  que  l’Eternel  s’en  va  dé¬ 
truire  Babylone,  &  il  abolira  du  milieu 
d’elle  )  la  voix  magnifique  ,  &  *  leurs 
flots  bruiront  comme  de  grofles  eaux, 
l’éclat  de  leur  bruit  retentira. 

*  t.  4*- 

f  6.  Car  le  deftru&eur  eft  venu  con¬ 
tr’elle,  contre  Babylone;  fes  hommes 
forts  ont  été  pris ,  &  leurs  arcs  ont  été 
brifez:  car  *  le  Dieu  Fort  des  rétribu¬ 
tions  ,  l’Eternel,  ne  manque  jamais 
à  rendre  la  pareille.  *  Deut.  32.  pfe.  94. 
I.  t  6.  24. 

57.  J’enyvrerai  donc  fes  principaux 
&  fes  fages,  fes  gouverneurs  &  fes  ma- 
giftrats,&  fes  hommes  forts;  ils  dor¬ 
miront  d’un  fommeil  perpétuel ,  &  ils 
ne  fe  réveilleront  plus,  dit  le  Roi  dont 
le  Nom  ejl  l’Eternel  des  armées. 

fS.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  des  armées  : 
Il  n’y  aura  aucune  muraille  de  Babylo¬ 
ne,  quelque  large  qu’elle  foit ,  qui  ne 
l'oit  entièrement  ralee,*  &  fes  portes, 
qui  font  fi  hautes,  feront  brûlées  au  feu; 
ainii  les  peuples  auront  travaillé  pour 
néant,  *  &  les  nations  pour  le  feu,  & 
elles  s’y  feront  lallèes.  *  Habac.  2.  ij. 

Ç9-  Oeft  ici  l’ordre  que  Jérémie  le 
Prophète  donna  à  Seraja,  fils  de  Nérija, 
fils  de  Mahafeja,  quand  il  alla  de  la 
part  de  Sédécias  Roi  de  Juda  en  Ba¬ 
bylone, 
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bylone  ,  la  quatrième  année  de  fon 
Régné;  or  Sera’ja  étoit  principal  Cham¬ 
bellan  ;  w 

60.  Car  Jérémie  écrivit  dans  un  li¬ 
vre  tout  le  mal  qui  devoit  venir  lur  Ba- 
bylone;  lavoir  toutes  ces  paroles  qui 
font  écrites  contre  Babylone  ,* 

6 1.  Jérémie  donc  dit  à  Seraja:  Si¬ 
tôt  que  tu  feras  venu  à  Babylone,  & 
que  tu  l’auras  vue  ,  tu  liras  toutes  ces 
paroles-là; 

62.  Et  tu  diras:  Eternel,  tu  as  parlé 
contre  ce  lieu- ci  pour  l’exterminer, 
enforte  qu’il  n’y  ait  aucun  habitant , 
depuis  l’homme  jusqu’à  la  bête,  mais 
qu’il  foit  réduit  en  defolations  perpé¬ 
tuelles. 

63.  Et  fi-tôt  que  tu  auras  achevé  de 
lire  ce  livre,  tu  le  lieras  à  une  pierre, 
&  le  jetteras  dans  l’Euphrate; 

64.  Et  tu  diras:  Babylone  fera  ainfi 
plongée,  &  elle  ne  fe  relevera point  du 
mal  que  je  m’en  vais  faire  venir  fur  el¬ 
le,  &  ils  en  feront  travaillez.  Jusques 
ici  font  les  paroles  de  Jérémie. 


CHAPITRE  LU. 

Rébellion  de  Sédécias  ,  3.  Prife  de  Jérufalem  , 
4.-7.  Sédécias  fait  prifonnier ,  7-- 9.  Ses 
fils  égorgez  en  fa  préfence,  10.  On  lui  creve 
les  yeux y  11.  Le  feu  mis  à  Jérufalem  ,  13. 
Tranjport  du  peuple,  &  des  v  ai  (féaux  du  Tem¬ 
ple  à  Babylone  ,  1  f  -  -  30,  Honneurs  rendus 
au  Boi  Jéhojacbin  dans  Babylone ,  31  --  34. 

*  CJEdécias  était  âgé  de  vingt  &  un  an, 
^  quand  il  commença  à  regner,  & 
il  régna  onze  ans  à  Jérufalem  ,*  fa  mère 
avoit  nom  Hamutal  ,  &  elle  êion  fille 
de  Jérémie  de  Libna.  *  4.  RoiS<  lS. 
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2.  11  fit  ce  qui  e(l  déplaifant  à  l’Eter- 
nel,  tout  ainfi  qu’avoit  fait  Jéhojakim. 

3.  Car  il  arriva  à  caufe  de  la  colere 
de  l’ Eternel  contre  Jérufalem  h  Juda, 
jusqu’à  les  rejetter  de  devant  foi,  que 
Sédécias  fe  rebella  contre  le  Roi  de  Ba¬ 
bylone. 

4.  *  ^  Il  arriva  donc  l’an  neuvième 
de  fon  Régné  ,  le  dixième  tour  du  di¬ 
xième  mois,  que  Nébucadretfar  Roi  de 
Babylone  vint  contre  Jérufalem,  lui  & 
toute  fon  armée ,  &  ils  fe  campèrent  con- 
tr’elle  ,  &  bâtirent  des  terrafîès  tout  à 

1  entOUr.  *  l’An  du  Monde  3414.  t  ch.  39-  i» 

2.  3.  2.  Rois.  2Ç.  1.  2.  &c. 

ç.  Et  la  ville  fut  aflfiegée  jufqu’à  l’on- 
zieme  année  du  Roi  Sédécias. 

6.  Et  le  neuvième  jour  du  quatrième 
mois  la  famine  fe  renforça  dans  la  vil¬ 
le  ,  *  tellement  qu’il  n’y  avoit  point 
de  pain  pour  le  peuple  du  pais. 

*  Lam.  2.  11.  12.  &  4.  4.  ç. 

7.  *  Alors  la  brèche  fut  faite  à  la 
ville,  &  tous  les  gens  de  guerre  s’enfui¬ 
rent,  &  fortirent  de  nuit  hors  de  la  vil¬ 
le,  par  le  chemin  de  la  porte  entre  les 
deux  murailles,  qui  étoit  près  du  jar¬ 
din  du  Roi  (  or  les  Caldéens  étoient 
tout  autour  de  la  ville)  &  s’en  allè¬ 
rent  par  le  chemin  de  la  campagne. 

*  ch.  39.  2.  3.  4.  2.  Rois.  2Ç.  4.  Ezéch.  12-  12. 

8.  Mais  l’armée  des  Caldéens  pour- 
fuivitle  Roi,  &  quand  ils  eurent  atteint 
Sédécias  dans  les  campagnes  de  Jéri¬ 
cho,  toute  fon  armée  fe  difperla  d’a¬ 
vec  lui. 

9.  Ils  prirent  donc  le  Roi,  &  le  fi¬ 
rent  monter  vers  le  Roi  de  Babylone  à 
Riblatha  au  pais  deHamath,  où  on  lui 
fit  fon  procès. 

10.  *  Et  le  Roi  de  Babylone  fit  égor¬ 
ger  les  fils  de  'Sédécias  en  fa  prélènce  ;  il 

fît 
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fît  égorger  audi  tous  les  principaux  de 
Juda  à  Riblatha.  *  v.  27.  a.  Rois.  *ç.  21. 

11. *  Puis  il  fit  crever  les  yeux  à  Sé- 
décias,  &  le  fit  lier  de  doubles  chaînes 
d’airain,  &  le  Roi  de  Babylone  le  mena 
à  Babylone ,  &  le  mit  en  prifon  julqu’au 
jour  de  fa  mort.  *  ch.  39  7.  a.Rois.  aç.  7. 

12.  ^Et  au  dixième  jour  du  cinquiè¬ 
me  mois,*  en  l’an  dixneuvieme  de  Né- 
bucadretlar  Roi  de  Babylone  ,  Nébu- 
zar-adan,  prévôt  de  l’hôtel,  fèrviteur 
ordinaire  du  Roi  de  Babylone,  entra 

dans  Jerufalem  j  f  a.  Rois.  a*.  8.  *  l’An  du 
Monde  341 6. 

15.  *  Et  brûla  la  maifon  de  l’Eter- 
nel,  &  la  maifon  Royale,  &  toutes  les 
maifons  de  Jérufalem,  &  mit  le  feu  dans 
toutes  les  maifons  des  Grands. 

*  a.  Rois.  aç.  9. 

14.  Et  toute  l’armée  des  Caldéens, 
qui  étoitavec  le  prévôt  de  l’hôtel,  dé¬ 
molit  toutes  les  murailles  qui  étoient 
autour  de  Jérufalem. 

iç.  Et  Nébuzar-adan,  prévôt  de  l’hô- 
tel  tranfporta  à  Babylone  des  plus  ché¬ 
tifs  du  peuple  le  refte  du  peuple,  favoir 
ceux  qui  étoient  demeurez  de  refte  dans 
la  ville ,  &  ceux  qui  s’étoient  allez  ren¬ 
dre  au  Roi  de  Babylone,  avec  le  refte 
de  la  multitude. 

1 6.  Toutefois  Nébuzar-adan ,  prévôt 
de  l’hôtel,  laidà  quelques-uns  des  plus 
chétifs  du  pais  pour  être  vignerons  & 
laboureurs. 

iy.  Et  *  les  Caldéens  mirent  en  piè¬ 
ces  les  colomnes  d’airain  qui  étoient  dans 
la  maifon  de  l’Eternel  ,  avec  les  fou 
badèmens;  &  la  mer  d’airain  qui  éroit 
dans  la  maifon  de  l’Eternel,  &  en  em¬ 
portèrent  tout  l’airain  à  Babylone. 

*  ch.  27.  19. 

1 8.  Ils  emportèrent  aufli  les  chaude- 
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rons,  &  les  racloirs ,  &  les  ferpes,  &  le* 
badins,  &  les  tadès,  &  tous  les  utenfi- 
les  d’ airain  dont  on  failoit  le  fervice. 

19.  Le  prévôt  de  l’hôtel  emporta 
audi  les  coupes,  &  les  encenfoirs,  & 
les  badins  ,  &  les  chauderons  ,  &  les 
chandeliers,  &  les  tadès,  &  les  gobe¬ 
lets;  ce  qui  étoit  d’or,  &  ce  qui  étoit 
d’argent. 

20.  Quant  aux  deux  colomnes ,  à  la 
mer,  &  aux  douze  boeufs  d'airain  qui 
fervoient  de  foubadèmens,  lesquels  le 
Roi  Salomon  avoit  faits  pour  la  maifon 
de  l’Eternel,  on  ne  pefa  point  l’airain 
de  tous  ces  vaillèaux-là. 

21.  *  Or  quant  aux  colomnes,  cha¬ 
que  colomne  avoit  dixhuit  coudées  de 
haut,  &  un  cordon  de  douze  coudées 
l’environnoit  ;  &  elle  étoit  épaiflè  de 
quatre  doigts,  &  étoit  creufe.  *  i. Rois- 7. 

iç.  2.  Rois.  21.  17.  2.  Chron.  3.  iç. 

22.  Et  il  y  avoit  par  deilus  un  chapi¬ 
teau  d’airain  ;  &  la  hauteur  d’un  des 
chapiteaux  èro.t  *  de  cinq  coudées,  il  y 
avoit  audi  un  rets  &  des  grenades  tout 
autour  du  chapiteau ,  le  tout  d’airain  ; 
&  la  fécondé  colomne  étoit  de  même 
façon,  &  audi  les  grenades.  -  — - 

*  1.  Rois.  7.  18  --20. 

23.  Il  y  avoit  audi  quatre  vingts  & 
feize  grenades  au  côté ,  &  les  grenades 
qui  étoient  fur  le  rets  à  l’entour,  étoient 
cent  en  tout . 

24.  Davantage  le  prévôt  de  l’hôtel 
emmena  Séraja,  qui  êio.t  le  premier  Sa¬ 
crificateur,  &  Sophonie,  qui  étoit  le  fé¬ 
cond  Sacrificateur  ,  &  les  trois  gardes 
des  vailïèaux. 

2f.  Remmena  audi  de  la  ville  un  Eu¬ 
nuque  qui  avoit  la  charge  des  hommes 
de  guerre,  &  fept  hommes  de  ceux  qui 
étoient  près  de  la  perlbnne  du  Roi ,  les¬ 
quels 
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quels  furent  trouvez  dans  la  ville  ;  &  le 
fecretaire  du  capitaine  de  l’armée,  le¬ 
quel  enrolloit  le  peuple  du  pais;  &  foi- 
xante  hommes  d’entre  le  peuple  du 
Jpaïs,  qui  furent  trouvez  dans  la  ville. 

26.  Nébuzar  adan  donc  prévôt  de 
l’hôtel,  les  prit,  &  les  emmena  vers  le 
Roi  de  Babylone  à  Ribla. 

27.  *  Et  le  Roi  de  Babylone  les  frap¬ 
pa,  &  les  fit  mourir  à  Ribla  au  pais  de 
Hamath.  Ainfi  juda  fut  tranfporté 
hors  de  fa  terre.  *  f.  10. 

28.  Et  c’eft  ici  le  peuple  que  Nébu- 
cadretfar  tranfporta;  la  feptieme  année, 
en  iranjporta  trois  mille  &  vingt  &  trois 
Juifs. 

29.  La  dixhuitieme  année  de  Nébu- 
cadretfar,  on  tranfporta  de  Jérufalem 
huit  cens  trente  dçux  perfonnes. 

30.  La  vingt  &  troifieme  année  de 
Nébucadretfar ,  Nébuzar-adan  ,  prévôt 
de  l’hôtel ,  tranfporta  fept  cens  qua¬ 
rante  cinq  perfonnes  des  Juifs;  toutes 
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les  perfonnes  donc  furent  quatre  mille 
fix  cens. 

31.  *  Or  il  arriva  l’an  trente  feptieme 
de  la  captivité  de  Jéhojachin ,  Roi  de 
Juda,  au  vingt  &  cinquième  jour  du 
douzième  mois ,  qu’Evilmérodac,  Roi 
de  Babylone,  l’année  qu’il  commença  à 
regner  ,  tira  de  prifon  Jéhojachin  Roi 
de  Juda,  &  le  mit  en  liberté. 

*  *.  Rois  ç.  27. 

32.  Et  lui  parla  bénignement,  &  mit 
fon  trône  au  defius  du  trône  des  autres 
Rois  qui  ét oient  avec  lui  à  Babylone. 

33.  Et  après  qu’il  lui  eut  changé  fes 
Vêtemens  de  prifon,  il  mangea  du  pain 
ordinairement  tous  les  jours  de  fa  vie 
en  la  préfence  du  Roi. 

34.  Et  quant  à  fon  ordinaire,  un  or¬ 
dinaire  continuel  lui  fut  établi  de  par 
le  Roi  de  Babylone  pour  chaque  jour, 
jusquesau  jour  de  fa  mort,  tout  le  temps 
de  la  vie. 


LAMENTATIONS 
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PREFACE. 

JErémie  ayant  furvêcu  à  la  ruine  de  Jérufalem  &  1  déflation  laquelle  il  avoit  vile  depuis  quarante  ans 
de  toute  la  Judée  par  l'armée  des  Caldéens  ,  i  par  les  lumières  de  l’EJprit  de  prophétie,  fut  fi 
é"  ayant  vis  de  fes  propres  yeux  cette  ajfreufe  |  touché  des  malheurs  de  fa  nation ,  qu’il  en  compofa 

A  a  un 
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un  Livre  exprès,  qui  porte  le  titre  de  Lamenta¬ 
tions.  Ou  ne  peut  rien  voir  de  plus  touchant  fe 
de  plus  tendre  que  la  maniéré  en  laquelle  ce  faint 
homme  y  repréfente  le  pitoyable  état  où  la  vengeance 
de  Dieu  contre  P ingratitude  fe  l'incrédulité  de  cette 
tnalbeureufe  nation  ,  avoit  réduit  tonte  la  Judée. 
Aufji  rP avoit  -  on  encore  jamais  rien  vu  de  pareil 
au  monde.  Tous  les  autres  peuples  que  Dieu  a- 
voit  livrez  en  fa  colere  à  fe  détruire  les  uns  les 
autres ,  comme  des  bêtes  feroces  qui  fe  font  impi¬ 
toyablement  la  guerre  entr  elles  -,  ou  ces  peuples 
noircis  de  crimes  que  la  punition  immédiate  du  Ciel 
avoit  entièrement  confumez ,  c' étaient  tous  des  peu¬ 
ples  étrangers  de  l'alliance  divine ,  fe  fur  lesquels 
Dieu  n'hvoit  eu  que  des  vues  générales  de  cette 


bonté  qui  tjl  comme  attachée  à  fa  qualité  de  Créa¬ 
teur  fe  de  Confervateur  de  /'  Univers.  Mais  pour 
les  Juifs ,  c'était  fon  peuple  particulier ,  avec  lequel 
il  avoit  fait  alliance ,  fe  au  milieu  duquel  il  avoit 
fa  Ville  ,  fon  Temple ,  fes  Autels ,  fe  fon  Sanctuai¬ 
re.  Et  cependant  Dieu  abandonne  à  un  Nébu - 
cadnetfar  ,  a  un  fuperbe  Epi  de  Babylone  ,  fa  Ter¬ 
re,  fon  Peuple,  fa  Ville,  fe  fon  Temple.  Quand 
l'homme  a  une  fou  abandonné  Dieu  ,  il  n'y  a  plus 
de  privilège  qui  exempte  le  coupable  des  rigueurs 
de  la  jufiice  ;  feplus  fa  mifricorde  a  foliicité  du¬ 
rant  long  temps  un  peuple  à  fe  repentir ,  plus  fa  ju- 
Jlice  ejl  rigoureufe  à  venger  le  mépris  objiiné  des 
invitations  de  la  Grâce. 


CHAPITRE  I. 

Lamentation  fur  Jérufalem  fe  fur  ta  Judée,  rui¬ 
nées  par  les  Caldéens . 


Omment  eft- il  arrivé 
que  la  ville  fi  peuplée 
eft  gifante  folitaire?  * 
que  celle  qui  étoit  grande  entre  les  na¬ 
tions,  eft  devenue  comme  veuve?  que 
celle  qui  étoit  Dame  entre  les  Provin¬ 
ces  a  été  rendue  tributaire? 

•  Ezéch.  ç.  ç. 


2.  Betb .  *  Elle  ne  cefiè  de  pleurer 
pendant  la  nuit,  &  Tes  larmes  (ont  fur 
fes  joues;  fe  il  ny  a  pas  un  de  tous  fes 
amis  qui  la  confole;  l'es  intimes  amis 
ont  agi  perfidement  contr’elle,  ils  font 
devenus  fes  ennemis.  *  prc,  6.  7.  +  t.  19. 

êc  Jér.  22.  20. 

3.  Guimel .  La  Judée  a  été  tranfpor- 
tée,  tant  elle  eft  affligée,  &  tant  eft  gran¬ 
de  (a  fervitude;  elle  demeure  mainte¬ 
nant  entre  les  nations ,  &  ne  trouve 

F  oint  de  repos;  tous  fes  perfécuteurs 
ont  attrapée  entre  fes  détroits. 


4.  Daleth .  Les  chemins  de  Sion  mè¬ 
nent  deuil,  de  ce  qu’il  n’y  a  plus  per- 
fonne  qui  vienne  aux  feftes  folemnelles; 
toutes  fes  portes  font  defolées  ,  fes  Sa¬ 
crificateurs  fanglottent,  fes  vierges  font 
toutes  dolentes,  &  l’amertume  eft  en  el¬ 
le. 

y.  He.  Ses  adverfaires  ont  été  établis 
pour  chefs,  fes  ennemis  ont  profpéré; 
*  car  l’Eternel  l’a  rendue  toute  dolen¬ 
te  ^  à  caufe  de  la  multitude  de  fes  for¬ 
faits;  fes  petits  enfàns  ont  marché  cap¬ 
tifs  devant  l’adverfaire  ;  *  t.  I2.  f  jér. 

30. 14. 

6.  V au.  Et  tout  l’honneur  de  la  fille 
de  Sion  s’eft  retiré  d’elle;  fes  principaux 
font  devenus  femblables  à  des  cerfs  qui 
ne  trouvent  point  de  pâture,  &  ils  ont 
marché  deftituez  de  force,  devant  ce¬ 
lui  qui  les  pourfuivoit. 

7.  Zajin.  Jérufalem  dans  les  jours  de 
fon  affli&ion  &  de  fon  pauvre  état  s’eft 
fouvenue  de  toutes  fes  chofes  defira- 
bles  qu’elle  avoit  depuis  fi  long  temps, 
lors  que  fon  peuple  eft  tombé  par  la 

main 
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main  de  Padverfaire,  *  fans  qu’aucun 
la  fecourût;  les  adverfaires  Pont  vue, 
&  fe  font  moquez  de  fes  repos. 

*  h  a. 

8.  Heth .  Jérufalem  a  grièvement  pé¬ 
ché;  c’eft  pourquoi  on  lui  a  hoché  la 
tête;  tous  ceux  qui  l’honoroient)  l’ont 
méprifée  ,  *  parce  qu’ils  ont  vu  fon 
ignominie  ;  elle  en  a  aulîi  fanglotté  , 
&  s’eft  retournée  en  arriéré. 

*  Efa.  47-  ?• 

5».  Theth.  *  Sa  fouillûre  êtoit  dans  les 
pans  de  fa  robe,e^  J*  elle  ne  s’eft  point 
louvenüe  de  fa  fin;  elle  a  été  extraordi¬ 
nairement  abaiftee  ,  &  elle  n’a  point 
de  confolateur.  Regarde ,  6  Eternel  , 
mon  atfliétion,  car  l’ennemi  s’eft  élevé 
avec  orgueil .  •Ezéch.  24.  7.  f  Deut.  32.  29. 

10.  Jod.  L’adverfaire  a  étendu  fa 
main  fur  toutes  fes  chofes  defirables  ; 
car  elle  a  vu  entrer  dans  fon  San&uaire 
les  nations  au  fujet  defquelles  tu  -aVois 
donné  cet  ordre  :  Elles  n’entreront 
point  dans  ton  aflèmblée. 

11.  Caph.  Tout  fon  peuple  fanglot- 
te,  *  cherchant  du  pain;  ils  ont  don¬ 
né  leurs  chofes  defirables  pour  des  ali- 
mens,  afin  de  fe  faire  revenir  le'  cœur, 
Regarde  ,  o  Eternel ,  &  contemple  ; 
car  je  fuis  devenue  méprifée. 

*  Jér.  s  2.  6. 

12.  Lamed.  Cela  ne  vous  touche- 
t-il  point?  Vous  tous  pafîans,  con¬ 
templez,  &  voyez  s’il  y  a  une  douleur 
comme  ma  douleur,  qui  m’a  été  faite  , 
à  moi  que  *  l’Eternel  a  rendue  dolente 
au  jour  de  l’ardeur  de  fa  colere. 

*  V. 

15.  Mem.  lia  envoyé  d’enhaut  le 
feu  dans  mes  os,  lequel  les  a  tous  ga¬ 
gnez;  il  a  tendu  un  rets  à  mes  pieds, 
&  m’a  fait  aller  en  arriéré  ;  il  m’a  ren- 


REMIE.  C  h  a  p.  I.  i$7 

due  defolée  &  languiftànte  pendant  tout 
le  jour. 

1 4.  N  un.  Le  joug  de  mes  forfaits  eft 
tenu  ferré  par  fa  main  ;  ils  font  entor¬ 
tillez  ,  &  appliquez  fur  mon  cou  ;  il  a  fait 
déchoir  ma  force;  le  Seigenur  m’a  li¬ 
vrée  entre  les  mains  de  ceux  desquels  je 
ne  pourrai  point  me  relever. 

if.  Samech .  Le  Seigneur  a  abatu  tous 
les  hommes  forts  que  j’avois  au  milieu 
de  moi  ;  *  il  a  appelle  contre  moi  fes 
gens  affîgnez  ,  pour  mettre  en  pièces 
mes  gens  d’élite.  Le  Seigneur  a  tiré  le 
prelfoir  fur  la  vierge  de  la  fille  de  Juda. 

*  £fa.  13.  3.  Ezéch.  30.  7.  11.  Matth.  22.  7. 

1 6.  A  caufe  de  ces  chofes  je 
pleure,  &  *  mon  œil,  mon  œil  fe  fond 
en  eau  ;  car  le  confolateur  qui  me  fait 
revenir  le  cœur,  eft  loin  de  moi;  mes 
enfans  fontdefolez,  parce  que  l’ennemi 
a  été  le  plus  fort.  *  jér.  13.  17. 

17.  Pe .  Sionfe  déchire  de  fes  mains, 
&  perfonne  ne  la  confole,-  l’Eternel  a 
mandé  contre  Jacob  fes  adverfaires  à 
l’entour  de  lui  ;  Jérufalem  eft  devenue 
entre  eux,  comme  une  femme  féparée  à 
caufe  de  la  fouillûre. 

18.  Tpade.  L’Eternel  eft  jufte,  *  car 
je  me  fuis  rebellé  contre  fon  comman¬ 
dement.  Ecoutez,  je  vous  prie,  vous 
tous  peuples,  &  regardez  ma  douleur; 
mes  vierges  &  mes  gens  d’élite  font  al¬ 
lez  en  captivité.  *  It  sam.  12.  iç. 

19.  Koph .  *  J’ai  appellé  mes  amis, 
mais  J*  ils  m’ont  trompée.  Mes  Sacrifi¬ 
cateurs  ,  &  mes  Anciens  font  morts 
dans  la  ville  ;  car  ils  ont  cherché  à  man¬ 
ger  pour  eux  ,  afin  de  fe  faire  revenir 
le  cœur.  *  v.  2.  t  jér.  30-  14. 

20.  Refch.  Regarde,  ô  Eternel,  car 
je  fuis  dans  la  détrelle,*  *  mes  entrailles 
bruyent,  mon  cœur  eft  renverfé  au 

Aa  2  dedans 
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dedans  de  moi ,  parce  que  je  n’ai  fait 
qu’être  rebelle  y-f*  au  dehors,  l’épée  m’a 
privée  $  enf ans  \  au  dedans  //  y  a  com¬ 
me  la  mort.  *  Efa.  16.  il.  Jér.  48.  î6.  f  Jér* 
14-  18. 

2 1 .  Sein .  On  m’a  ouï  fanglotter ,  & 
je  n’ai  perfonne  qui  me  conlole;  tous 
mes  ennemis  ont  appris  mon  mal,  & 
s’en  font  réjouis ,  parce  que  tu  l’as  fait; 
tu  amèneras  le  jour  que  tu  as  alfigné, 
&  ils  feront  femblables  à  moi. 

22.  Th.. u.  Que  toute  leur  malice  vien¬ 
ne  en  ta  prélènce,  *  &  fai  leur  comme 
tu  m’as  faitàcaufe  de  tous  mes  forfaits, • 
car  mes  langlots  font  en  grand  nombre, 
&  mon  cœur  eji  en  langueur, 

*  eh.  g.  64.  Jér.  fo.  15.  zp.  Pfe.  137.  8. 


CHAPITRE  IL 

Defcription  de  la  dtfohtion  de  Jérufalm ,  &  de  la 
Judée . 

AU-pb»  /^Omment  eft  il  arrivé  que  le 
Seigneur  a  couvert  de  fa 
colere  la  Hile  de  Sion  tout  à  1  entour, 
comme  d’une  nuée,  &  qu’il  a  jetté  des 
deux  en  terre  l’ornement  d’ifraël,&ne 
s’ell  point  fouvenu  au  jour  de  fa  cole¬ 
re  *  du  marchepied  de  les  pieds? 

*  l.Chron.  28.  2.  Pie.  9p.  ç.  Ezéch.  4?.  7. 

2.  Btb.  Lé  Seigneur  a  abyfmé,  & 
n’a  point  épargné  tous  les  lieux  de  plai- 
fance  de  Jacob,  il  a  ruiné  par  fa  fu¬ 
reur  les  forterelîés  de  la  fille  de  Juda  , 
&  l’a  jettée  par  terre; il  a  profané’le Ro¬ 
yaume  &  fes  principaux. 

3.  Guimel.  11  a  retranché  toute  la  cor¬ 
ne  d’Ilraël  par  l’ardeur  de  fa  colere  ;  il 
a  retiré  fa  dextre  en  arriéré  de  devant 
l’ennemi;  il  s’eft  allumé  dans  Jacob 
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comme  un  feu  flamboyant ,  qui  l'a  con- 

fumé  tout  à  l’environ. 

4.  DaUtb.  il  a  tendu  fon  arc  comme 
un  ennemi;  fa  dextre  y  a  été  appliquée 
comme  celle  d’un  adverfaire  ;  &  il  a  tué 
tout  ce  qui  étoit  agréable  à  l’œil  dans 
le  tabernacle  de  la  fille  de  Sion  ;  il  a  ré¬ 
pandu  fa  fureur  comme  un  feu. 

f.  He.  Le  Seigneur  a  été  comme  un 
ennemi;  il  a  abyfmé  Ifraël,  il  a  abyfmé 
tous  les  palais, il  a  diilipé  toutes  fes  for- 
tereliès,  &  il  a  multiniié  dans  la  fille  de 
Juda  le  deuil  &  la  doléance- 

6.  Vau.  11  a  mis  en  pièces  par  violen¬ 
ce  fon  domicile,  comme  la  cabane  d’un 
jardin  ;  il  a  détruit  le  lieu  de  fon  Allèm- 
blée;  l’Lternel  a  fait  oublier  dans  Sion 
la  fefte  folemnelle  &  le  Sabbat,  &  il  a 
rejette  dans  l’indignation  de  fa  colere  le 
Roi  &  le  Sacrificateur. 

7.  Z  f  n.  Le  Seigneur  a  rejetté  au 
loin  fon  autel;  il  a  détruit  fon  Sanétuai- 
re;  il  a  livré  en  la  main  de  l’ennemi  les 
murailles  de  fes  palais;  ils  ont  jette  leurs 
cris  dans  la  mailbn  de  l’Lternel  comme 
aux  jours  des  feftes  folemnclles. 

8.  Ht/ b.  L’Lternel  s’eft  propofé  de 
détruire  la  muraille  de  la  fille  de  Sion; 
il  y  a  étendu  le  cordeau,  &  il  n’a  point 
retenu  fa  main  qu’il  ne  fait  abyfmée  ; 
&  il  a  rendu  defolé  lavant- mur,  &  la 
muraille,  ils  ont  été  détruits  tous  en- 
femble. 

9.  Titb.  Ses  portes  font  enfoncées 
en  terre ,  il  a  détruit  &  brifé  fes  barres  ; 
fon  Roi  &  fes  principaux  font  parmi  les 
nations:  *  la  Loi  rie/l  plus,  même  fes 
Prophètes  n’ont  trouvé  aucune  vifion 
de  par  l’Eternel.  »  pfc.  74.  9.  Ezéch.  7.  is. 

10.  Jod.  Les  Anciens  de  la  fille  de 
Sion  *  font  aflïs  à  terre,  &  fe  taifent; 
ils  ont  mis  de  la  poudre  fur  leur  tête , 

ils 
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ils  fe  font  ceints  de  Tacs,*  les  vierges  de 
Jérufalem  bailfent  leurs  têtes  vers  la  ter¬ 
re.  *  ch.  i.  i.  &  g.  28. 

11.  Caph.  *  Mes  yeux  font  défaillis 
à  force  de  larmes,  J*  mes  entrailles  bru- 
yent ,  mon  foye  s’eft  répandu  en  ter¬ 
re  ,  k  cauiè  de  la  froidure  de  la  fille  de 
mon  peuple,  parce  que  **  les  petits  en- 
fans  &  ceux  qui  tettoient  font  défaillis 
dans  les  places  de  la  ville.  *  ch.  5.  17.  pfe. 

88.  io.  t  ch.  1.  20.  **  ch.  4.  4.  ^ 

1 2.  ~L.imech  *  Ils  ont  dit  à  leurs  mè¬ 
res:  Où  f//  le  froment  &  le  vin  ?  lors 
qu’ils  défailloient  dans  les  places  de  la 
ville ,  comme  un  homme  blefiè  à  mort ,  & 
qu’ils  rendoient  l’efprit  au  fein  de  leurs 
mères.  *  ch.  4. 

13.  Mem.  *  Qui  prendrai -je  à  té¬ 
moin  envers  toi?  Qui  comparerai-je  a- 
vec  toi,  fille  de  Jérufalem,  &  qui  eft- 
ee  que  je  t’égalerai,  afin  que  je  te  con 
foie,  vierge,  fille  de  Sion;  car  ta  froif- 
fure  eft  grande  comme  une  mer  ;  qui 
eft  celui  qui  te  médecinera? 

*  Efa.  çi.  19. 

14.  N  un.  *  Tes  prophètes  t’ont  pré¬ 
vu  des chofes  vaines  &r  frivoles,  &  ils 
n’ont  point  découvert  ton  iniquité 
pour  détourner  ta  captivité;  mais  ils 
t’ont  prévu  des  charges  vaines,  &  pro¬ 
pres  à  te  faire  chafier.  11  jér.  2.  s.  &  ç.  gj. 

&  14.  14.  &  2g.  l6.  &C. 

if.  Sœmecb.  Tous  les  palïàns  *  ont 
battu  des  mains  fur  toi ,  ils  ont 
fifflé,  **  &  hoché  leur  tête  contre  la 
fille  de  Jérufalem,  en  difant  :  Efl-  ce  ici 
la  ville  de  laquelle  on  difoit:  J- J-  La 
parfaite  en  beauté;  la  joye  d-e  toute  la 

terre?  *  Nah.  g.  19.  f  Jér.  2f.  9.  &  2 9.  18  ** 
2.  Rois.  19.  21.  Pfe.  22.  7.  &c.  ff  ch.  i.  i. 

16 .  Pe .  *  Tous  tes  ennemis  ont  ou¬ 
vert  leur  bouche  fur  toi,  ils  ont  fifflé, 
&  ont  grincé  les  dents,  &  ils  ont  dit  ; 
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Nous  les  avons  abyfmez,-  vraîmentfc’^ 
ici  la  journée  que  nous  attendions  , 
nous'/’avons  trouvée,  nous  /’ avons  vue. 

*  ch.  g.  4 6.  f  Job.  16.  9. 

17.  Hjjw.  L’Eternel  a  fait  ce  qu’il 
avoit  projetté,  if  a  accompli  fa  parole, 
qu’il  avoit  ordonnée  depuis  long¬ 
temps;  il  a  ruiné  &  n’a  point  épar¬ 
gné  ,  &  il  a  réjoui  fur  toi  l’ennemi  , 
&  élevé  la  corne  de  tes  adverfaires. • 

1 8.  T  fade.  Leur  cœur  a  crié  au  Sei¬ 
gneur.  *  Muraille  de  la  fille  de  Sion 
fai  couler  des  larmes  jour  &  nuit,  com¬ 
me  un  torrent;  ne  te  donne  point  de 
repos;  &  que  la  prunelle  de  tes  yeux 
ne  celle  point.  *  ch.  1.  id.  jér.  14.  17. 

19.  Kopb.  Leve-toi  &  t’écrie  de  nuit 
fur  le  commencement  des  veilles;  *  ré¬ 
pan  ton  cœur  comme  de  l’eau  en  la 
préfence  du  Seigneur;  leve  tes  mains 
vers  lui,  pour  l’ame  de  tes  petits  enfans 
qui  défaillent  de  faim  aux  coins  de  tou¬ 
tes  les  rues.  *  i.Sam.  i.  iç.  Pfe.  142.  2. 

20.  Re/ch .  Regarde,  b  Eternel,  & 
confidére  à  qui  tu  as  ainfi  fait.  Les  * 
femmes  n’ont-elles  pas  mangé  leur  fruit, 
les  petits  enfans  qu’elles  emmaillotaient? 
Le  Sacrificateur  &  le  Prophète  n’ont-ifss 
pas  été  tuez  dans  le  Sanàuaire  du  Sei¬ 
gneur?  *  ch.  4.  10.  Lévit.  2 d.  29.  Bcut.  28.  ÇJ. 
Jér.  19.  9.  Ezéch.  ç.  10. 

21.  Sein,  Le  jeune  enfant  &  le  vieil¬ 
lard  ont  été  gifans  à  terre. par  les  rues; 
mes  vierges  &  mes  gens  d’élite  font 
tombez  par  l’épée  ;  tu  as  tué,  au  jour 
de  ta  colere;  tu  as  mallacré  ;  tu  n’as 
point  épargné. 

22.  Th  a u.  *  Tu  as  convié  comme  à 
un  jour  folemnel  mes  frayeurs  d’alen¬ 
tour,  &  nul  n’eft  échappé  ,  ni  demeu¬ 
ré  de  refte  au  jour  de  la  colere  de  l’E- 
ternel;  ceux  que  j’avois  emmaiilottez 

Aa  1  & 
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&  élevez  ,  mon  ennemi  les  a  confu- 
mez.  *  job.  6.  4.  &  19.  12. 


CHAPITRE  III. 

Le  Prophète  fe  répréfente  iri  lui  -  même  gémijpmt 
fous  le  poids  des  jugement  de  Dieu ,  l  -  -  -  6  3 . 
Prière  contre  les  ennemis  de  VEglife ,  64. 

Alepb.  TE  fuis  l’homme  qui  ai  vu  l’af- 
I  fli&ion  par  la  verge  de  fa  fu¬ 
reur. 

2.  *  Il  m’a  conduit  &  amené  dans  les 
ténèbres,  &  non  dans  la  lumière. 

*  t.  6. 

3.  Certes  il  s’eft:  tourné  contre  moi, 
il  a  tous  les  jours  tourné  fa  main  contre 
mot . 

4.  Beth.  Il  a  fait  vieillir  ma  chair  & 
ma  peau,  *  il  a  brifé  mes  os. 

*  Pfc.  6.  2.  Efa.  ?8.  13. 

f.  il  a  bâti  contre  moi,  &  m’ a  envi¬ 
ronné  de  fiel  &  de  travail. 

6.  *  Il  m’a  fait  tenir  dans  des  lieux 

ténébreux,  comme  ceux  qui  font  morts 
dès  long-temps.  *  2. 

7.  Guimel.  lia  fait  une  cloifon  autour 
de  moi,  afin  que  je  ne  forte  point;  il 
a  appefanti  mes  fers, 

8.  Même  quand  je  crie  &  frémis,  il 
rejette  ma  requête. 

9.  Il  a  fait  un  mur  de  pierres  de  tail¬ 
le  à  mes  chemins,  il  a  renverfé  mes fen- 
tiers. 

10.  Daletb.  *  Ce  m’eft  un  ours  qui 
eft  aux  embûches,  &  un  lion  qui  fe  tient 
dans  un  lieu  caché.  *  ofée.  tg.  8. 

11.  11  a  détourné  mes  chemins,  & 
m’a  mis  en  pièces  ,  il  m’a  rendu  defo 
lé. 

12.  Il  a  tendu  fon  arc,  &  m’a  mis 
comme  une  butte  pour  la  flèche. 


IL  He .  11  a  fait  entrer  dans  mes  reins 
les  flèches  dont  fon  carquois  eft  plein. 

14.  *  J'ai  été  en  rifée  à  tous  les  peu¬ 
ples,  &  leur  chanfon,  tout  le  jour. 

*  Job.  go.  9.  Pfe.  6 9.  ig. 

if.  *  il  m’a  foulé  d’amertume,  & 
m’a  eny  vré  d’abfinthe.  *  jér.  8.  14.  &  2g. 
iç- 

1 6.  V au.  Il  m’a  cafle  les  dents  avec 
du  gravier,  il  m'a  couvert  de  cendre; 

17.  Tellement  que  la  paix  s’eft:  éloi¬ 
gnée  de  mon  ame;  j’ai  oublié  ce  que 
c’eft:  que  d’être  à  fon  aife. 

18.  Et  j’ai  dit:  Ma  force  eft:  perdue; 
&  mon  efpérance  aufli  que  j'avoi*  enl’E- 
ternel. 

19.  Zajin.  Sou vien- toi  de  mon  afflic¬ 
tion,  &  de  mon  pauvre  état,  quin’ejl 
qu’abfinthe  &  que  fiel. 

20.  Mon  ame  s’en  fouvient  fans  cef- 
fe ,  &  elle  eft:  abbatue  au  dedans  de 
moi. 

21.  Mais  je  ramènerai  ceci  en  mon 
cœur,  &  c’eft:  pourquoi  j’aurai  efpé¬ 
rance. 

22.  Heth.  *  Ce  font  les  gratuïtez  de 
l’Eternel  que  nous  n’avons  point  été 
confumez ,  parce  que  fes  comparons 

'  ne  font  point  défaillies;  *  Efd.  9.  ig.  pfc. 

10g.  10.  Efa»  1.  9.  Hab.  g.  ig. 

23.  *  Elles  fe  renouvellent  chaque 
matin  ;  c’ejl  une  chofe  grande  que  ta  fi¬ 
délité.  *  pfc.  go.  6. 

24.  *  L’Eternel  eft  ma  portion,  dit 
mon  ame  ,  c’eft:  pourquoi  j’aurai  ef¬ 
pérance  en  lui.  *  Pfe.  16.  ç.  t  Hab.  2.  g. 

2f.  Tet b.  L’Eternel  eft  bon  à  ceux 
qui  s’attendent  à  lui;  &  à  l’ame  qui  le 
recherche. 

2 6.  C:ji  une  chofe  bonne  qu’on  at¬ 
tende  ,  *  même  en  fe  tenant  coi ,  la 
délivrance  de  l’Eternel. 

*  Efa,  go»  7.  iç. 


27.  Ceft 
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27.  Ceft  une  chofe  bonne  à  l'hom¬ 
me  de  porter  le  joug  en  fa  jeunette. 

28.  Jod,  Il  elt  affis  folitaire  &  fe  tient 
coi ,  parce  qu’on  l’a  chargé  fur  lui. 

29.  Il  met  fa  bouche  dans  la  pouffle- 
re ,  *  fi  peut-être  il  y  aura  quelque  efpé- 
rance.  *  A<a.  8.  22. 

30.  11  donne  la  joue  à  celui  qui  le 
frappe;  il  a  fon  foui  d’opprobre.  • 

3 1 .  Capb.  *  Car  le  Seigneur  ne  rejet¬ 
te  point  à  toujours.  11  Efa.  57. 16. 

3  2.  Mais  s’il  afflige  quelqu'un ,  il  en  a 
auffi  compaffion  félon  la  grandeur  de 
fes  gratuïtez. 

33.  Car  ce  n’eft  pas  volontiers  qu’il 
afflige  &  contrifte  les  fils  des  hommes. 

34.  Lawed.  Lors  qu’on  foule  fous 
fes  pieds  tous  les  prifonniers  du  mon¬ 
de; 

3f.  Lors  qu’on  pervertit  le  droit  de 
quelqu’un  en  la  préfence  du  Très 
haut  ? 

3  6.  Lors  qu’on  fait  tort  à  quelqu’un 
dans  fon  procès,  le  Seigneur  ne  le  voit- 
il  point? 

37.  Mem.  *  Qui  efl-ce  qui  dit  que 
cela  a  été  fait,  &  que  le  Seigneur  ne  Ÿa 
point  commandé?  »  f.  ?8.  pfe.  33.  9. 

38.  *  Les  maux,  &  les  biens  ne  pro- 
cedent-ils  pointdu  mandement  du  Très- 

haut?  *  Job.  1.  ai.  &  a.  10.  Efa.  4s.  7.  Amos.  3.6. 

3 9.  Pourquoi  fe  dépiteroit  l’homme 
vivant,  l’homme,  dis-je ,  à  caufe  de  fes 
péchez  £ 

40.  Nun.  *  Recherchons  nos  voyes, 
&  / ‘s  fondons,  &  retournons  jufqu’à 
1  Eternel.  *  pfe.  1 19.  ^9.  2  Cor.  ij.  ç. 

41.  Levons  nos  coeurs  &  nos  mains 
au  Dieu  Fort  qui  ejl  aux  deux,  en  di- 
fantl 

42c  *  Nous  avons  forfait }  nous  a- 
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vons  été  rebelles,  tu  n’as  point  pardon¬ 
ne.  *  Néh.  9.  26.  Datt.  9.  f. 

43.  Samecb.  Tu  nota  as  couverts  de 
ta  colere,  &  nous  as  pourfuivis;  tu  as 
tué,  &  tu  n’as  point  épargné. 

44.  Tu  t’ès couvert  d’une  nuée,  afin 
que  la  requête  ne  pattât  point. 

4f .  *  Tu  nous  as  fait  être  la  raclure 
&  le  rebut  au  milieu  des  peuples. 

*  1.  Cor.  4.  ig. 

4 6.  Pe.  Tous  nos  ennemis  *  ont  ou¬ 
vert  leur  bouche  fur  nous.  *  ch^  2.  16. 

47.  *  La  frayeur  &  la  folle ,  le  dégât 
&  la  froidure  nous  font  arrivez. 

*  Efa.  24.  18.  Jér.  48.  44- 

48.  *  Mon  oeil  s’eft  fondu  en  ruif- 
feaux  d’eaux  à  caufe  de  la  froidure  de 
la  fille  de  mon  peuple.  *  ch.  1. 1 6.  &  2. 18. 

Pfe.  119.  i$6. 

45*.  H  .jin,  Mon  œil  verfe  des  larmes, 
&  ne  cette  point ,  parce  qu’//  n  j  a  au¬ 
cun  relâche. 

fo.  *  Jufques  à  ce  que  l’Eternel  re¬ 
garde  &  voye  des  deux. 

*  Pfe.  80.  14.  &  ioa.  20. 

fi.  Mon  œil  afflige  mon  ame  a  cau¬ 
fe  de  toutes  les  filles  de  ma  ville. 

f2.  Tfade .  Ceux  qui  me  font  enne¬ 
mis  fans  caufe,  m’ont  pourfuivi  à  ou¬ 
trance,  *  comme  on  chatte  après  l’oi- 
feau.  *  Prov.  1. 17. 

f  3.  Ils  ont  enfèrré  ma  vie  dans  une 
fottè,  &  ont  roulé  une  pierre  fur  moi. 

% 4.  Les  eaux  ont  regorgé  par  dettiis 
ma  tête;  *  je  difois:  Je  fuis  retranché. 

*  Pfe.  31.  23.  Efa.  3:8.  11.  12. 

ff.  Kopb.  J’ai  invoqué  ton  Nom,  a 
Eternel,  *  d’une  des  plus  battes  folles. 

*  Jér.  38.  6. 

î6*  *  Tu  as  ouï  ma  voix,  ne  couvre 
point  ton  oreille  ,  afin  que  je  puittè 
refpirer  en  mon  cri.  *  jér.  13. 

Î7-  Tu 
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ri.  Ta  t’ès  approché  au  jour  que  je 
t’ai  invoqué, &  tu  as  dit:  Ne  crain  rien. 

fS.  Rejlh.  O  Seigneur,  tuas  débattu 
h  eaufe  de  mon  ame;  &  tu  as  garanti 
ma  vie. 

5-9.  Tu  as  vu,  t>  Eternel,  le  tort  qu’on 
me  fait,  fai-moi  droit. 

60.  Tu  as  vu  toutes  les  vengeances 
dont  ils  ont  ufé,  &  toutes  leurs  machi¬ 
nations  contre  moi. 

61.  Sein.  Tu  as  ouï,  6  Eternel,  leur 
opprobre  &  toutes  leurs  machinations 
contre  moi. 

62.  Les  propos  de  ceux  qui  s’élèvent 
contre  moi ,  &  leur  deflèin  qu’ils  ont 
contre  moi  tout  le  long  du  jour. 

63.  Confidere  quand  ils  s’afféient,  &: 
quand  ils  fe  lèvent,  *  car  je  fuis  leur 
chanfon.  «  Job.  12.  4.  &  17.  6.  Pfe.  69.  n. 

6 4.  Thau.  Ren  leur  la  pareille  ,  ô  E- 
ternel,  félon  l’ouvrage  de  leurs  mains. 

Donne  leur  un  tel  ennui ,  qu’il 
leur  couvre  le  cœur;  donne  leur  ta  ma- 
lédiétion. 

66.  Pourfui-les  en  ta  colere,  &  les 
efface  de  deffous  les  deux  de  l’ Eter¬ 
nel. 


CHAPITRE  IV. 

Complainte  touchant  les  jugent ens  de  Dieu  fur  les 
Juifs t  I  --  12.  A  caufe  de  la  profanation  & 
méchanceté  des  Prophètes  &  des  Sacrificateurs , 
13.  La  rébellion  de  tout  le  peuple ,  1 7. 

Aleph.  /^Omment  l’or  eft -il  devenu 
obfcur,  &  comment  le  fin  or 
s’eft  il  changé?  Comment  les  pierres  du 
San&uaire  font- elles  femées  aux  coins 
de  toutes  les  rues? 

2.  Beth.  Comment  les  chers  en  fans 
de  Sion,  qui  étoitnt  eftimez  comme  le 
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meilleur  or  ,  font  -  ils  réputez  comme 
des  vafes  de  terre  qui  ne  font  que  l’ou¬ 
vrage  de  la  main  d’un  potier  1 

3.  Gutmel.  Il  y  a  même  desmonftres 
marins  qui  prétentent  leurs  mammel- 
les  &  qui  allaittent  leurs  petits;  mais  la 
fille  de  mon  peuple  a  à  faire  à  des  gens 
cruels,  comme  les  chahuans  qui  font  au 
defert. 

4.  Daleth.  *  La  langue  de  celui  qui 
tettoit  s’eft  attachée  à  Ion  palais  dans  fa 
foif;  les  petits  enfans  ont  demandé 
du  pain,  &  perfonne  ne  leur  en  a  rom¬ 
pu.  *  ch.  a.  11.  f  ch.  2.  12.  Jér.  Ç2.  6. 

q.  H .  Ceux  qui  mangeoient  des 
viandes  délicates  font  demeurez  defo- 
lez  dans  les  rues  ,*  &  ceux  qui  étoient 
nourris  fur  l’écarlate ,  ont  embraffé  l’or¬ 
dure. 

6.  V au.  Et  la  peine  de  l’iniquité  de  la 
fille  de  mon  peuple  eft  plus  grande  , 
que  la  peine  du  péché  de  SodOThe ,  * 
qui  a  été  renvertee  comme  en  un  mo¬ 
ment,  &  à  laquelle  les  mains  ne  fe  font 
point  laffées.  *  Gen.  19. 2?. 

7.  Z  a)  in.  Ses  hommes  honorables  ê- 
toient  plus  nets  que  la  neige,  plus  blancs 
que  le  lait;  hur  teint  étoit  plus  vermeil 
que  les  pierres  précieufes,  &  ils  étoient 
polis  comme  un  làphir. 

8.  Heth.  *  Leur  vifage  eft  plus  ob¬ 
fcur  que  la  noirceur,  on  ne  les  connoît 
point  par  les  rues;  leur  peau  tient  à 
leurs  os;  elle  eft  devenue  féche  comme 
du  bois.  "  ch1  ç.  10.  Jcr.  14.  2  Job.  jo.  30. 

9.  Teth.  Ceux  qui  ont  été  blefiez  à 
mort  par  l’épée,  ont  été  plus  heureux 
que  ceux  qui  font  morts  par  la  famine; 
à  caufe  que  ceux-ci  fe  font  écoulez,  é- 
tant  tranfpercez  par  le  défaut  du  reve¬ 
nu  des  champs. 

10.  Jod .  *  Les  mains  des  femmes , 
naturellement 
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naturellement  pitoyables ,  ont  cuit  leurs 
enfans,  &  ils  leur  ont  été  pour  viande 
dans  la  froidure  de  la  fille  de  mon  peu¬ 
ple.  *  ch.  2.20.  Deut.  28  Ç7.  1.  Rois.  6.  29. 

1 1.  Caph.  L’Eternel  a  accomplira  fu¬ 
reur,  il  a  répandu  l’ardeur  de  fa  colè¬ 
re ,  &  a  allumé  dans  Sion  le  feu  qui  a 
dévoré  fes  fondemens. 

12.  Lttmed.  Les  Rois  de  la  terre,  & 
tous  les  habitans  de  là  terre  habitable 
n’euflènt  jamais  crû  que  l’adverfaire  & 
l’ennemi  fut  entré  dans  les  portes  dejé-  j 
rufalem. 

1 3.  Mem.  *  Cela  eft  arrivé  à  caufe  des 
péchez  de  fes  prophètes ,  &  des  iniqui- 
tez  de  fes  Sacrificateurs ,  qui  répan- 
doientle  fangdes  juftes  au  milieu  d’elle. 

*  Jér.  ç.  51.  &  2?.  21. 

1 4.  N  un.  Les  aveugles  ont  trotté  çà 
&  là  par  les  rues,  &  on  étoit  tellement 
fouiilé  de  fang  ,  qu’ils  ne  pouvoient 
trouver  à  qui  ils  touchaient  la  robe. 

if.  S  mech.  On  leur  crioit:  Retirez- 
vous,  fouillé,  retirez-vous,  retirez- 
vous,  nj  touchez  point.  Certes  ils 
s’en  font  envolez ,  même  ils  ont  trotté 
çà  &  là;  on  a  dit  parmi  les  nations ,  ils 
n’y  retourneront  plus  pour  j  féjour- 
ner. 

1 6.  Pe.  La  face  de  l’Eternel  les  a  é- 
cartez,  il  ne  continuera  plus  de  les  re¬ 
garder.  *  Ils  n’ont  point  eu  de  refpeél 
pour  la  face  des  Sacrificateurs,  ni  pitié 
des  vieillards.  *  ch.  ç.  ÏZ. 

17.  Hijin.  Jufqu’ici  nos  yeux  fe  font 
confumez  *  après  nôtre  aide  de  néant,- 

nous  avons  regardé  de  nôtre  échau- 
guette  vers  une  nation  qui  ne  peut  pas 

délivrer.  *  jér.  18.  36.  &  37.7. 8.  Efa.  30. 1.2.7. 
f  Ezéch  29.  \.6. 

18.  T, de.  Ils  ont  épié  nos  pas,  afin 
que  nous  ne  marchandons  point  par  nos 
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places;  nôtre  fin  eft  approchée,  nos 
jours  font  accomplis  ;  nôtre  fin,  dis  je, 
eft  venue. 

15».  Koph.  Nos  perfécuteurs  ont  été 
plus  légers  que  les  aigles  des  cieux  ;  ils 
nous  ont  pourfuivis  fur  les  montagnes, 
ils  ont  mis  des  embûches  contre  nous 
au  defert. 

20.  Refch.  Le  fouffle  de  nos  narines, 
l’Oinét  de  l’Eternel ,  *  a  été  pris  dans 
leurs  fofles,  celui  duquel  nous  difions: 
Nous  vivrons  parmi  les  nations  fous 
fon  ombre.  *  jér.  ç2.  8.  9. 

21.  Scw.  Réjouï-toi,  &  fois  dans  l’al- 
legrefle,  fille  d’Edom,  qui  demeures  au 
pais  de  Huts;  *  la  coupe  pafîera  aufll 
vers  toi,  tu  en  feras  enyvrée,  &  tu  t’en 
découvriras.  #  jér.  2^.  1Ç--21.  rfe.  137.7. 

22.  Thau.  Fille  de  Sion,  la  p  me  de 
ton  iniquité  eft  accomplie,  il  ne  te 
tranfportera  plus;  mais  il  vifitera  ton 
iniquité,  ô  fille  d’Edom,  il  découvrira 
tes  péchez. 


CHAPITRE  V. 

Trier  e  fe  conf effort  du  peuple  de  Dieu. 

COuvien  toi,  ô  Eternel,  de  ce  qui 
^  nous  eft  arrivé  ;  regarde  &  voi  nô¬ 
tre  opprobre. 

2.  Nôtre  héritage  a  été  renverfé  par 
des  étrangers,  nos  maifons  par  des  fo¬ 
rains. 

3.  Nous  fommes  devenus  comme  des 
orphelins  qui  [ont  fans  pères;  &  nos  mè¬ 
res  font  comme  des  veuves. 

4.  Nous  avons  bû  nôtre  eau  pour  de 
l’argent,  &  nôtre  bois  nous  a  été  mis  à 
prix. 

f.  Nous  avons  foufFert  perfécution 

B  b  fur 
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fur  nos  cols  ;  nous  avons  travaillé ,  & 
nous  n’avons  point  eu  de  repos. 

6.  Nous  avons  étendu  la  main  auxE- 
gyptiens  &  aux  Alîÿriens  pour  avoir 
notre  foui  de  pain. 

7 .  Nos  pères  ont  péché  ,  &  ne  font 
plus;  &  nous  avons  porté  leurs  ini- 
quitez. 

8.  Les  efclaves  nous  ont  dominez, 
é  perfonne  ne  nous  a  délivrez  de  leurs 
mains. 

S>.  Nous  amenions  nôtre  pain  au  pé¬ 
ril  de  nôtre  vie,  à  caufe  de  l’épée  du 
defert. 

10.  *  Nôtre  peau  a  été  noircie  com¬ 
me  un  four,  à  caufe  de  l’ardeur  véhé¬ 
mente  de  la  faim.  *  ch.  4.  8.  Pfe.  us».  8g. 

11.  Ils  ont  humilié  les  femmes  dans 
Sion,  &  les  vierges  dans  les  villes  de 
Juda. 

12.  Les  principaux  ont  été  pendus 
par  leur  main  ;  *  &  on  n’a  porté  au¬ 
cun  refpeét  à  la  face  des  anciens. 

*  ch.  4.  16. 

13.  Ils  ont  pris  les  jeunes  gens  pour 
moudre,  &  les  enfans  font  trébuchez 
fous  le  bois. 

14.  Les  Anciens  ont  celle  de  fe  trou¬ 


ver  aux  portes,  &  les  jeunes  gens  ds.  ' 
chanter. 

1  f .  La  joye  de  nôtre  cœur  eft  celTée, 

&:  *  nôtre  danfe  eft  tournée  en  deuil. 

*  Ji.  ig. 

16.  La  couronne  de  nôtre  tête  eft 
tombée.  Malheur  maintenant  à  nous 

*  parce  que  nous  avons  péché, 

*  ch-  g.  42. 

17.  C’eft  pourquoi  nôtre  cœur  eft 
langoureux.  A  caufe  de  ces  chofes  * 
nos  yeux  font  obfcurcis.  *  ch.2.  n. 

18.  A  caufe  de  la  montagne  de  Sion 
qui  eft  defolée,*  les  renards  n’en  bou¬ 
gent  point. 

19.  Mais  *  toi,ô  Eternel,  tu  demeu¬ 
res  éternellement,  &  ton  trône  eft  da- 
ge  en  âge.  *  pfe.  9. 8.  &  29. 10.  &  102.  ig.  & 
I4S-  i?. 

20.  Pourquoi  nous  oublierois-tu  à 
jamais?  pourquoi  nous  délaillerois-tu  fî 
long -temps? 

21.  *  Converti-nous  à  toi ,  ô  Eter¬ 
nel,  &  nous  ferons  convertis,*  f  renou¬ 
velle  nos  jours  comme  ils  êtoient  autre¬ 
fois.  *  Jér.  31.  18.  Jean.  6.44-  t  Pü c*  80.  4.  Jér. 
go.  20.  &  gg.  11. 

122.  Mais  tu  nous  as  entièrement  re¬ 
jetez,  &  tu  t’ès  extrêmement  courrou¬ 
cé  contre  nous. 
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PREFACE. 


LE  Prophète  Ezéchiel ,  contemporain  de  Jérémie, 
fp  né  comme  lui  d’une  famille  Sacerdotale , 
fut  emmené  prifonnier  à  Babylone  avec  le 
Roi  Jéchonias  &  un  grand  nombre  de  familles  de 
la  Judée.  La  cinquième  année  de  fa  captivité 
Dieu  Je  révéla  à  lui  extraordinairement  dans  une  vi- 
fion  qui  fut  fuivie  d'un  grand  nombre  d’autres  , 
durant  vingt  années  confécutives.  il  y  eut  en - 
tr’ autres  chofes  ceci  de  particulier  dans  les  vifions 
d’ Ezéchiel ,  que  quoi  qu’il  fut  a&uellemént  en  Cal - 
dée  ,  fon  efprit  fe  trouvoit  comme  tranjporté  en 
Judée ,  &  à  Jérufalem  i  Dieu  traçant  dans  P  ef¬ 
prit  de  ce  Prophète  les  mêmes  images  des  chofes  qu’il 
auroit  pu  voir  de  Jes  yeux ,  s'il  avoit  été  effe&i- 
vement  en  Judée.  Toutes  les  vifions  qu’il  eut ,  font 
grandes ,  fs  d’un  cara&ere  tout  fingulier  )  mais  la 
première  fur  tout ,  &  la  dernitre  font  compofées  de 
tant  de  traits  dfférens',  f?  font  d’une  intelligence 


fi  profonde ,  que  les  Juifs  modernes  en  ont  dêcon- 
feillé  la  le&ure  qu’on  n’eüt  du  moins  trente  ans 
paffiz .  Mais  nom  oferons  bien  dire  ici,  que  s’ils 
ont  cru  qu’on  fut  capable  après  cet  âge  de  péné¬ 
trer  tout  le  fins  de  ces  deux  vifions  ,  dont  l’une 
efl  rapportée  au  premier  chapitre ,  fs  l’autre  fait 
le  fujet  des  neuf  chapitres  derniers ,  ils  fi  font  af- 
Jurement  fort  trompez.  Non  feulement  il  faut  a- 
voir  atteint  l’âge,  ou  la  Raifion  efl  dans  fa  pim  gran¬ 
de  force ,  mais  à  peine  la  vie  la  pim  longue ,  & 
j  la  méditation  la  plus  appliquée  peuvent  elles  fujfire 
pour  démêler  toutes  ces  différentes  images ,  <&  pour 
en  donner  un  fins  clair  &  développé  II  ne  faut 
pourtant  pas  croire  qu’elles  fiaient  abfolument  inin¬ 
telligibles  ,  ni  que  tout  y  foit  également  obfiur  & 
impénétrable.  La  lumière  y  efl  mêlée  par  tout  a- 
vec  les  ténèbres ,  fà  fi  Dieu  y  a  voulu  laiffir 
celles-ci  pour  humilier  notre  orgueil,  &  confondre 
B  b  2  nôtre 
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vôtre  préemption ,  il  y  a  fait  couler  P  autre  pour 
la  confulation  (le  l'ancien  peuple  en  faveur  de  qui 
premièrement  Dieu  envoyait  toutes  ces  vifions  à  £ 
zéchiel  ;  (y  pour  l'injlru&ion  enfui  te  de  toute  l'E- 
glife ,  en  faveur  de  laquelle  ces  vifions  ont  été 
écrites  j  S  font  parvenues  jusques  à  nous.  Que 
nous  ayons  de  la  peine  à  comprendre  la  flru&ure  de 
ce  chariot  merveilleux  dont  Ezéchiel  fait  la  deficrip- 
tion  au  premier  chapitre ,  la  figure  de  fies  roues  , 
/./  maniera  de  leur  mouvement ,  la  forme  (fi  la  fi- 
tuation  des  quatre  animaux  atteliez  à  ce  chariot  , 
é  telles  autres  chofes  toutes  furprenantes  (fi  fubli- 
mes  ,4  toujours  fer  a- t-  il  aifé  de  voir  dans  cette  de- 
fcriptïon  la  majejlé  de  Dieu  myjlérieufement  repré - 
fenléei  (fi  avec  un  peu  plus  de  méditation  &  d'é¬ 
tude  d'y  découvûr  la  fage  Providence  de  Dieu  , 
qui  d'un  mouvement ,  pour  ainfi  dire ,  rapide  com¬ 
me  celui  des  roues ,  parcourt  l'Univers ,  (y  dont 
les  lumières  vives  &  pénétrantes ,  repréfentées  par 
cette  multitude  innombrable  d'yeux  dans  les  roues 
de  ce  chariot ,  dirigent  tous  les  évenemens  &  per¬ 
cent  dans  l'obfcmité  des  cauje s  fécondés  qui  les  pro- 
duifent.  L'intention  de  Dieu  dans  cette  vifion , 
par  laquelle  il  commença  de  fe  révéler  à  fon  Pro 
phete ,  fut  de  le  confoler ,  lui  &  tout  fon  peuple  , 
en  lui  mettant  devant  les  yeux  ces  deux  grandes 
doctrines ,  dont  l'application  convenait  fi  bien  à  des 
malheureux ,  (fi  à  des  captifs  >  l'une ,  que  rien  n'ar¬ 
rive  dans  le  monde  que  par  la  fage  Providence  de 
Dieu  i  (fi  l'autre ,  que  ce  Dieu  tout-puiffant  ($ 
tout  fage  ,  qui  a  les  yeux  toujours  ouverts  fur  tous 
les  évenemens  ,  ameneroit  en  faveur  de  fon  Eglife 
des  révolutions  qui  lui  feroient  un  jour  aujfi  favo¬ 
rables  (fi  avantageufes  ,  que  celles  qu'elle  venoit  de 
voir  arriver  à  Jerufatem  lui  étoient  funejles.  Dans 
les  vifions  fuivantes  Dieu  fait  voir  à  fin  Prophète 
les  idolâtries  énormes  que  les  Juifs  continuaient  à 
commettre  dans  Jérufalem ,  (y  jusques  dans  le  Tem¬ 
ple  même ,  lui  révélé  le  feege  de  cette  ville ,  (fi  la 
déflation ;  entière  de  la  Judée  par  Nébucadnetfar 
qu'il  alloit  bientôt  ch.rrger  de  fis  ordres  pour  ache¬ 
ver  la  ruine  du  plus  ingrat  fi  du  pim  criminel  de 
tous  les  peuples.  Dieu  apprend  enfui  te  a  Ezéchiel 
que  ce  même  Nébucadnetfar  iroit  porter  fis  armes 
viclorisitj  es  dans  tous  les  pais  voifins  de  la  Judee 
qui  le  feroient  réjouis  de  fa  perte  -,  qu'il  mettrait 
fus  le  joug  les  Hammouues ,  les  Aloabites ,  Us 


FACE. 

idumèens.  il  lui  parle  du  fiege  de  Tyr ,  fi  de 
la  prife  de  cette  fuptrbe  ville,  la  plus  riche  de 
tout  l '  Orient ,  fi  la  mieux  en  état ,  par  fa  fit  na¬ 
tion  fi  par  fies  forces  ,  de  réfijler  à  un  fi  puiffant 
ennemi ,  qui  anjji  ne  put  s'en  rendre  maître  qu'a- 
près  un  fiege  de  treize  années.  L' Egypte  efi  mena¬ 
cée  comme  tous  ces  autres  pais  ;  fi  ni  fon  grand  é- 
loignement ,  ni  fies  fleuves  ,  ni  fies  forterejjès ,  ni  fis 
armees ,  de  tout  temps  redoutables  par  leur  cava¬ 
lerie  fi  par  leurs  chariots ,  rien  ne  put  la  dérober 
aux  victoires  du  foi  de  B  ibylone.  A  tant  de  me¬ 
naces  Dieu  ajoute  plufieurs  pro  me  [fies  i  une  entf  au¬ 
tres ,  dans  laquelle  fions  l'image  d'une  campagne  tou¬ 
te  couverte  d'os  fies ,  qui  au  commandement  du 
Prophète  fie  rapprochent ,  Je  couvrent  de  chair  fi 
de  peau  ,  redeviennent  des  hommes  vivant, il  peint 
aux  yeux  de  ce  Prophète  le  retour  du  peuple  Juif 
de  Babylone  en  Judée.  Ce  retour  miraculeux ,  qui 
étoit  aujfl  peu  dans  l'ordre  des  caufis  fécondés ,  fi 
aujfi  peu  vrai-femblable  que  la  réfurrection  des 
morts,  mais  aujjî  certain  que  la  réjurreclion  des 
morts  efi  entre  les  mains  de  Dieu ,  fi  a  toujours 
été  dans  la  foi  de  fin  Eglifi  ,  un  événement  in¬ 
faillible  ,  ce  retour ,  dû  je ,  fi  marqué ,  fi  fi  claire¬ 
ment  promis ,  efi  fiuivi  dans  les  vifions  de  nôtre  Pro¬ 
phète  de  la  prédiction  d'une  guerre  horrible ,  qui  de- 
voit  un  jour  être  faite  à  la  Judée  par  un  Prince 
cruel ,  P ennemi  déclaré  de  Dieu,  fi  de  fis  Loix, 
de  fin  Temple  fi  de  fis  autels ,  c'ejt  Gog  ,  Prince 
de  Magog.  Les  Juifs  qui  n'ont  point  Jû  reconnaî¬ 
tre  en  la  perfinne  de  Gog ,  Antiochus  Epiphanes  , 
en  qui  fi  trouvent  neanmoins  tous  les  caractères  de 
cette  prophétie ,  ont  crû  que  Gog  feroit  un  certain 
ennemi  de  la  Judee ,  fi  je  ne  fai  q utile  ejpece  d' An- 
techrijl ,  qui  ne  paroitroit  qd environ  vers  la  fin  du 
monde ,  (fi  qui  feroit  combiUtu  fi  détruit  par  le 
Mtjjie.  Mais  Ezéchiel  ne  dit  pas  dans  toute  cette 
prédiction  ,  qui  fait  le  fujet  de  deux  grands  chapi¬ 
tres.  le  38-  fi  le  39.  un  feul  mot  du  ÀfejJie ,  ni 
rien  qui  puijj'e  y  avoir  le  moindre  rapport.  Enfin 
vient  dans  P  arrangement  (fi  dans  l'ordre  des  vifions 
de  ce  Prophète  celle  d'un  Ttmple  qui  de  voit  être  bâ¬ 
ti,  (fi  (tant  un  Ange  revêtu  d'une  firme  humai¬ 
ne  montre  tout  le  plan  à  Ezéchiel ,  (fi  dont  il  prend 
(H  fa  préfence  toutes  les  mefures.  Les  Bjhbins ,  ac¬ 
coutumez  à  fe  paître  l'ejpiit  de  chimères ,  f  font 
figurez  que  c'était  ici  la  defiriptiou  d'un  truiftemc 
N  Temple  e 
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Temple  7  qui  ferait ,  difent-ils',  bâti  dans  Jérufalem 
du  temps  du  Meflie.  Ezéchiel  n’en  dit  pas  un 
mot ,  (9“  il  dit  au  contraire ,  bien  des  cbofes  qui  ne 
faur oient  fubfifter  avec  cette  folle  penfee.  La  de 
fcription  qu’il  y  fait  des  ficrijices ,  ejl  incompatible 
avec  les  prédictions  marquées  dans  les  Ifeaumes  40. 
fa  50  .au  ch.  66.  d’Efaïe  ,  fa  ailleurs ,  qui  tou¬ 
tes  portaient  que  l’ufage  des  fterifees  feroit  aboli 
fous  le  régné  du  Mejjie.  Ce  que  le  Prophète  ajou¬ 
te  dans  le  ch.  47.  du  partage  de  la  terre  de  Canaan 
aux  étrangers  ,  ne  fauroit  non  plus  s'entendre  à  la 
lettre  du  privilège  que  ces  étrangers  dujfent  avoir 
fous  le  régné  du  Mejjie  ;  fa  ce  qu’Aggèe  a  dit  du 
fécond  Temple  que  c’ètoit  te  dernier  ,  fa  Malachie, 
que  ce  Jeroit  dans  ce  Temple  que  le  Mejjie  entre - 
voit  ,  ne  permettent  pas  d’en  chercher  un  troifieme. 
C’ètoit  donc  ce  fécond  Temple ,  qui  fut  bâti  fur  le 
modèle  du  premier ,  que  Dieu  montroit  dans  cette 
vif  on  à  fon  Prophète -,  fa  fi  l’Ange  ejl  long- temps 
occupé  à  mener  Ezéchiel  dans  tous  les  dijferens  ap 
par  terne  ns  du  Temple  qui  Jubfijloit  encore  alors  à 
Jérufa/em ,  ce  netoit  qu’afin  de  tenir  plus  long-  temps 
appliqué  l’ejjrit  du  Prophète  à  la  vite  d’un  objet 
qui  lui  tenoit  tant  au  cœur  ,  la  rééducation  de  ce 
Temple  faint  dont  Dieu  lui  avoit  prédit  la  démoli¬ 
tion  fa  la  ruine.  Mais  à  l’occafion  de  ce  fécond 
Temple ,  dont  Dieu  montroit  le  plan  fa  la  forme 


à  Ezéchiel ,  il  mene  encore  plus  loin  dans  P  ave¬ 
nir  l’ejfrit  du  Prophète ,  Il  lui  fait  voir  dans  les 
temps  Evangéliques  les  eaux  divines  de  la  grâce 
fortir  du  feuil  de  ce  Temple  ou  Jéfus-  Chrijl  a  fi  fou- 
vent  prêché  fa  do&rine  faintt ,  croître  fa  s’élever 
peu  -  à .  peu  jusqu’à  fiurpajfer  toute  la  hauteur 
d’un  homme ,  former  un  grand  feuve ,  ce  fleuve 
couvert  de  Pêcheurs  qui  y  font  de  grandes  prijef 
de  poijjons ,  fa  fes.  bords  plantez  d'arbres  admire* 
blés  ,  dont  les  fruits  font  délicieux ,  fa  les  feuilles 
un  excellent  remède.  QrPon  diflïngue  donc  dans 
cette  vifion  ,  qui  fait  tant  de  peine  aux  Interprè¬ 
tes  y  ce  qui  a  premièrement  regardé  le  Temple  ma¬ 
teriel  de  Jérufalem  ,  bâti  par  les  foins  de  Zorobabel , 
fa  du  grand  Sacrificateur  Jéhofçuah  ;  fa  le  myjle- 
re  du  nouveau  Temple,  fa  de  la  nouvelle  Jérufit- 
lem  ,  l’Eglife  Chrétienne  ,  à  laquelle  eft  allée  heu¬ 
re  ufement  fe  terminer  la  durée  du  fécond  Temple , 
fa  d^  la  fécondé  Jerufaltm.  Alors  on  verra  tes 
plus  grandes  dijficultez  de  cette  prophétie  s’applanir > 
fa  au  lieu  de  cher-her  dans  la  Judée  une  ville  dont 
le  mm  Jéhovah  Schammah,  l’Eter- 
nel  eft  là ,  on  trouvera  que  cette  ville  eft  l’Eglr- 
fe ,  fa  on  fera  convaincu  qu’il  n’y  a  qu’elle  au  mon¬ 
de  à  laquelle  puijjent  myftiquement  convenir  toutes 
les  idées  de  cette  vifion  fa  de  cette  prophétie . 


CHAPITRE  I. 

Vifion  de  quatre  animaux ,  fa  de  quatre  roues  , 
4  -28. 

^R  il  arriva  *  en  la  trentième 
année,  au  cinquième  jour  du 
quatrième  mois,  comme  j\j- 
îo:<  parmi  ceux  -f*  qui  avoient  été  trans¬ 
portez  fur  le  fleuve  **  de  Kebar,  que 
les  deux  turent  ouverts,  &  je  vis 
des  vitrons  de  Dieu.  *1  ’An  du  Monde  2409. 

f  2  Rois.  24.  12--  16»  **  ch.  3*  If.  23.  Pfe.  137.  1. 
tf  Apoc.  4.  i-  &  19  1  \. 

z.  Au  cinquième  jour  du  mois  de 


cette  année,  qui  fut  la  cinquième  après 
que  le  Roi  Jéhojachin  eut  été  tranfpor- 
te  ; 

?.  La  parole  de  TEternel  fut  adreféi 
expreflëment  à  Ezéchiel  Sacrificateur  , 
fils  de  Buzi,  au  pais  des  Caldéens,  tue 
le  fleuve  de  Kebar,  *  fa  la  main  de  TE- 
ternel  fut  là  fur  lui.  *  ch.  3.  12.--24.  & 
r.  &  40.  1. 

4.  je  vis  donc,  *  fa  voici  un  vent 
de  tenrpête  qui  venoit  jp  de  f  Aquilon, 
&  une  groflfe  nuée,  fa  un  feu  s’entor¬ 
tillant;  fa  il  y  avoit  autour  de  la  nuée 
une  fplendeur ,  fa  au  milieu  de  la  nuée 
B  b  £  farotjfoit 
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[rarcifjoit  comme  la  couleur  du  *  ♦  Haf- 
mal,  lors  quil  fort  du  feu.  *  jér.  4-  i*.  »?• 

■f-  Jér.  1.  ij.  14-  *î-  &c.  *  ‘  -tr.  17.  &  ch.  8.  2. 

ç.  Et  du  milieu  de  cette  couleur  de 
Jij/mal  parojjfott  une  relfemblance  de 
quatre  animaux,  &  c’étoit  ici  leur  for¬ 
me  ;  Ils  avoient  la  reilèmblance  d’un 
homme,- 

6.  *  Et  chacun  d’eux  avoit  quatre 
faces ,  &  chacun  quatre  ailes. 

*  j b.  10.  &  ch.  10  14. 

7.  Et  leurs  pieds  étoient  des  pieds 
droits;  &  la  plante  de  leurs  pieds  était 
comme  la  plante  d’un  pied  de  veau,  & 
ils  étincelloient  *  comme  la  couleur 
d’un  airain  poli.  *  t.  4.  i*.  2?.  &  ch.  8.  a. 

&  J).  IO. 

8.  *  Et  il  y  avoit  des  mains  d’homme 
fous  leurs  ailes  à  leurs  quatre  cotez;  & 
tous  quatre  avoient  leurs  faces  &  leurs 
ailes.  *  ch.  io.  8. 

9.  Leurs  ailes  étoient  jointes  l’une  à 
l’autre  ;  ils  ne  fe  tournoient  point  quand 
ils  marchoient ,  *  mais  chacun  mar- 
choit  vis-à-vis  de  fa  face.  *  ÿ.t2. 

10.  ♦  Et  la  reflTemblance  de  leurs  fa¬ 
ces  i voit  la  face  d’un  homme,  &  la  face 
d’un  lion,  à  la  main  droite  des  quatre  ; 
&  la  face  d’un  bœuf  à  la  gauche  des  qua¬ 
tre;  &  la  face  d’un  aigle,  à  tous  les  qua¬ 
tre.  *  ch.  io.  14.  Apoc.  4.  7. 

1 1.  Et  leurs  faces  &  leurs  ailes  étoient 
divifées  par  le  haut;  chacun  avoit  deux 
ailes,  *  qui  fe  joignoient  l’une  à  l’au¬ 
tre,  &  deux  couvroient  leurs  corps. 

*  t.  9- 

12.  ♦Et  chacun  d’eux  marchoit  vis- 
à-vis  de  fa  face;  vers  quelque  part 
que  fut  l’tfprit  pour  aller,  ils  alloient 
**  &  ils  ne  fe  tournoient  point  lors 
qu’ils  marchoient.  *  v.  9.  f  v.  7. 17.  &  ch. 

10.  11.  *  *  v.  9.  17.  &  ch.  io.  11. 

13.  Et  quant  à  la  reiremblance  des 
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animaux,  leur  regard  était  comme  des 
charbons  de  feu  ardens  ,  &  comme 
qui  verroit  des  lampes;  le  feu  couroit 
parmi  les  animaux;  &  le  feu  avoit  u- 
ne  fplendeur,  &  de  ce  feu  fortoit  un  é- 
clair. 

14.  Et  lçs  animaux  couroient  &  re¬ 
tournoient  ,  félon  que  l’éclair  paroifi 
foit. 

iç.  Et  comme  j’eus  vu  les  animaux, 

*  voici ,  une  roue  apparût  fur  la  terre 
auprès  des  animaux  pour  les  quatre  fa¬ 
ces.  *  ch.  10.  9. 

1 6.  ♦Et  la  reflemblance  &  la  façon 
des  roues,  êtoit  comme  la  couleur  d’un 
chryfolithe,  &  toutes  les  quatre  avoient 
une  même  relfemblance  ;  leur  reflèm- 
blance  &  leur  façon  êtoit  comme  fi  une 
roue  eût  été  au  dedans  d’une  autre  roue. 

*  ch.  10.  9.  10. 

17.  ♦  En  marchant  elles  alloient  fur 
leurs  quatre  cotez  ,  &  elles  ne  fe  tour¬ 
noient  point  quand  elles  alloient. 

*  v.  9.  12.  &  ch.  IO.  II. 

15.  ♦  Et  efles  avoient  des  jantes,  & 
étoient  fi  hantes ,  qu  elles  faifoient 
peur,  &  leurs  jantes  étoient  pleines 
d’yeux  tout  autour  des  quatre  roues. 

*  ch.  10.  12. 

19.  ♦  Et  quand  les  animaux  mar¬ 
choient,  les  roues  marchoient  auprès 
d’eux;  &  quand  les  animaux  s’élevoient 
de  delfus  la  terre ,  les  roues  aur  i  s’éle¬ 
voient.  •  ch.  IO.  16. 

20.  ♦  Vers  quelque  part  que  fût  l’Ef- 
prit  pour  aller,  ils  alloient,-  l’Elprit  un- 
doit-il  là,  ils  y  alloient,  &  les  roues  s’é¬ 
levoient  vis-à-vis  d’eux;  car  1  Elprit 
des  animaux  êtoit  dans  les  roues. 

*  V.  12- 

2 1 .  Quand  ils  marchoient ,  elles  mar¬ 
choient;  &  quand  ils  s’arrêtoient,  elles 
s’arrêtoient;  &  quand  ils  s’élevoient  de 

deflus 
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deflus  terre ,  les  roues  aufli  s’élevoient 
vis-à-vis  d’eux,-  carl’Efprit  des  animaux 
êtoit  dans  les  roues. 

■  22.  Et  la  reiîemblance  de  ce  qui  étoit 

au  delTus  des  têtes  des  animaux,  étoit  u- 
ne  étendue  femblable  à  la  voir  à  un  cry- 
ftal  terrible,  laquelle s’étendoit fur  leurs 
têtes  par  deflus. 

23.  Et  leurs  ailes  (e tendent  droites  au 
delïous  de  l’étendue, *  * **  l’une  vers  l’au¬ 
tre  ,-  &  ils  avoient  chacun  deux  ailes 
dont  ils  Te  couvroient,  chacun  ,  dis-je, 
en  avoit  deux  qui  couvroient  leurs 
corps.  *  v.  9. 

24.  *  Puis  j’ouïs  le  bruit  que  faiïbient 
leurs  ailes  quand  ils  marchoient,  qui 
étoit  comme  le  bruit  des  grades  eaux  , 
&  comme  le  bruit  du  Tout- puiflant , 
un  bruit  éclatant  comme  le  bruit  d’une 
armée;  &  quand  ils  s’arrêtoient,  ils 
baifloient  leurs  ailes.  *  ch.  10  ç. 

2f.  Et  lors  qu’en  s’arrêtant  ils  baif- 
foient  leurs  ailes,  il  le  faifoit  un  bruit 
au  deüus  de  l’étendue  qui  ètoit  fur  leurs 
têtes. 

2 6.  Et  au  deflus  de  cette  étendue  , 
qui  était  fur  leurs  têtes,  il  y  avoit  la 
reiîemblance  d’un  trône,  qui  était ,  à  le 
voir,  comme  *  une  pierre  de  faphir  ; 
&  fur  la  reiîemblance  du  trône  il  y  avait 
une  reflemblance ,  qui à  la  voir  ,  et  on 
comme  un  homme  aflis  fur  le  trône, 

*  ch.  10.  1. 

27.  Et  je  vis  comme  la  couleur  *  du 
HaPmal  ,  refièmblant  à  un  feu ,  au  de¬ 
dans  duquel  il  étoit  tout  à  l’entour;  de¬ 
puis  la  reflemblance  de  Tes  reins,  &  par 
deflus;  &  depuis  la  reflemblance  de  lès 
reins  jusqu’en  bas  je  vis  comme  qui 
verrait  du  feu,  &  il  y  avoit  une  fplen- 
deur  autour  de  lui.  *  v.  4.  &  ch.  g.  2. 

28*  Et  la  lplendeur  qui  fe  voyoit  au¬ 


tour  de  lui ,  étoit  comme  l’arc  qui  fe  fait 
dans  la  nuée  en  un  jour  de  pluye.  C’ejl 
là  la  vifion  de  la  repréfentation  *  de  la 
gloire  de  f  Eternel;  laquelle  ayant  vue, 
je  fl*  tombai  fur  ma  face,  &  j’entendis 
une  voix  qui  parloit.  *  ch.  10.  4.  18.  &  n. 

25.  &  43.  a-  t  ch.  10.  9. 


CHAPITRE  IL 

Vifion  d’un  rouleau  écrit  dedans  &  dehors ,  9. 

T  il  me  fut  dit:  *  Fils  d’homme, 
tien  toi  fur  tes  pieds ,  &  je  parlerai 
avec  toi.  *  v.  ?.  <î.  g;  &  ch.  1.  &c. 

2.  *  Alors  l’efprit  entra  dans  moi,  a- 
près  qu’on  eut  parlé  à  moi,  &  il  me  re¬ 
leva  fur  mes  pieds,  &  j’ouïs  celui  qui 
parloit  à  moi.  *  ch.  ?.  24.  Dan.  10.  10. 

3 .  Lequel  me  dit:  *  Fils  d’homme: 
Je  t’envoye  vers  les  enfans  d’Ifraël  : 
vers  des  nations  rebelles  qui  fe  font  re¬ 
bellez  contre  moi;  fl*  eux  &  leurs  pères 
ont  forfait  contre  moi  jufques  à  ce  pro¬ 
pre  jour.  *  y.  1.  f  Jér.  ?.  zç. 

4.  *  Et  ce  font  des  enfàns  efîrontez, 
&  d’un  cœur  obftiné,  vers  lefquels  je 
t’envoye  ;  c’eft  pourquoi  tu  leur  diras 
que  le  Seigneur  i’Eternel  a  ainfi  parlé* 

*  ch.  7. 

ç.  *  Et  foit  qu’ils  écoutent,  ou  qu’ils 
n’en  fafiènt  rien,  car  ils  font  une  maifon 
rebelle,  fl*  ils  Pauront  pourtant  qu’il  y 
aura  eu  un  Prophète  parmi  eux. 

*  v.  7.  8c  ch.  h.  f  ch. 

6 .  Mais  toi,*  fils  d’homme, fl-  ne  les 
crain  point,  &  necrain  point  leurs  pa¬ 
roles;  quoi  que  des  gens  revêches  & 

**  épineux  foient  avec  toi,  &  que  tu 
demeures  parmi  des  églantiers;  ne  crain 
point  leurs  paroles,  fl*  fl*  &  ne  t’eflraye 

point 
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point  a  caufe  d’eux,  quoi  qu'ils  foient 
une  mailon  rebelle.  *  v.  i.  f  ch.  g.  9.  Jér 

1.  8.  17.  *  ’  Mich.  7.  4.  ff  i.Pier.  g.  14. 

7.  Tu  leur  prononceras  donc  nies  pa¬ 
roles,  *  foit  qu’ils  écoutent,  ou  qu’ils 
n’en  failentrien;  car  ils  ne  font  que  ré¬ 
bellion.  *  v.  ç. 

8.  Mais  toi,  *  fils  d’homme,  écoute 
ce  que  je  te  dis,  &  ne  fois  point  rebel¬ 
le  ,  comme  cette  maifon  rebelle  ;  ouvre 
ta  bouche,  &  mange  ce  que  je  m’en 
vais  te  donner.  *  y.  i.  t  ch.  g-  i.  Apoc.  io.  9. 

9.  Alors  je  regardai,  &  voici  ,  une 
main/»/  envoyée  vers  moi,  &  voici, 
elle  avoit  un  rouleau  de  livre. 

10.  Et  elle  l’ouvrit  devant  moi,  & 
voici,  il  étoit  écrit  dedans  &  dehors, 
&  des  lamentations,  des  regrets,  &  des 
malédi&ions  y  étoient  écrites. 


CHAPITRE  III. 

Dieu  commande  à  Ezéchiel  de  dévorer  le  rouleau 
qui  étoit  écrit  dedans  &  dehors ,  I .  Le  but 
de  cet  emblème  y  4--  10.  Vifion  des  animaux 
dr  des  roues ,  13  -17.  Dénonciations  aux  mé- 
chans  i  &  aux  jujles ,  1 8  -  -  2 1  •  Vijion  de  la 
gloire  de  Dieu ,  23. 

PUis  il  me  dit  :  *  Fils  d’homme  ,  -f* 
mange  ce  que  tu  trouveras,  man¬ 
ge  ce  rouleau,  &  t’en  va,  &  parle  à  la 

mailon  d’ifraël.  *  ch.  2.  1.  f  ch. 2. 8.  Jér.iç. 
16.  Apoc.  10.  9. 

2.  J’ouvris  donc  ma  bouche, &  il  me 
fit  manger  ce  rouleau. 

3.  Et  il  me  dit:  *  Fils  d’homme,  re- 
pai  ton  ventre,  &  rempli  tes  entrailles 
de  ce  rouleau  que  je  te  donne;  -f*  &  je 
le  mangeai ,  &  il  fut  doux  dans  ma 
bouche  comme  du  miel.  *  ch.  2.  1.  t  pfe. 

19.  11.  &  119.  xog.  Apoc.  10.  9.  10. 
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4.  Puis  il  me  dit:  *  Fils  d’homme,*^ 
Sus,  va  vers  la  maifon  d’ifraël,  &  leur 
prononce  mes  paroles.  #  ch.  2.  1.  t  Jér. 

1.  17. 

ç.  Car  tu  n’ès  point  envoyé  vers  un 
peuple  de  langage  inconnu,  ou  de  lan¬ 
gue  barbare  ,*  c’ejl  vers  la  maifon  d’If- 
raël; 

6.  Ni  vers  plufieurs  peuples  de  lan¬ 
gage  inconnu,  ou  de  langue  barbare, 
dont  tu  ne  puilfes  pas  entendre  les  pa¬ 
roles;  fi  je  t’eulle  envoyé  vers  eux,  ne 
t  ecouteroient-ils  pas  ? 

7.  Mais  la  maifon  d’Ifraël  ne  te  vou¬ 
dra  pas  écouter,  parce  qu’ils  ne  me  veu¬ 
lent  point  écouter;  *  car  toute  la  mai¬ 
fon  d’ifraël  eft  effrontée,  &  d’un  cœur 
obftiné.  *  ch.  2.  4. 

8.  *  Voici,  j’ai  renforcé  ta  face  con¬ 
tre  leurs  faces,  &  j’ai  renforcé  ton  front 
contre  leurs  fronts.  *  jér.  1.  18.  Mich.  g.  8. 

9.  Et  j’ai  rendu  ton  front  femblable 
à  un  diamant,  &  *  plus  fort  qu’un  cail¬ 
lou  >  f  ne  les  crain  donc  point,  &  ne  t’effra¬ 
ye  point  à  caufe  d’eux ,  quoi  qu’ils  /oient 
une  mailon  rebelle.  *  jer.  g.  f  ch.  2.  <r. 

Jér.  1.  8.  17.  i.  l'ier.  g.  14. 

10.  Puis  il  me  dit:  *  Fils  d’homme, 
reçoi  dans  ton  cœur,  &•  écoute  de  tes 
oreilles  toutes  les  paroles  que  je  te  di¬ 
rai.  *  ch.  2.  1. 

11.  Sus  donc,  va  vers  ceux  qui  ont 
été  tranfportez,  va  vers  les  enfans  de 
ton  peuple,  &  parle  à  eux,  &  leur  di 
que  le  Seigneur  l’Eternel  a  aînfi  parlé, 
*  foit  qu’ils  écoutent ,  ou  qu’ils  n’en 
faffentrien.  *  ch.  2.  ç  7. 

12.  Puis  *  l’Efprit  m’éleva,  &  j’ouïs 
après  moi  la  voix  d’une  grande  émo¬ 
tion  ,  dtfant  :  Bénie  foit  de  fon  lieu  la 
gloire  de  l’Eternel.  *  7.  ,4.  &  ch.  s.  g. 

13  *Et 


ECHIEL.  Chap.  III.  aoi 


13.  *  Et  'fouis  le  bruit  des  ailes  des  a- 
nimaux ,  lesquelles  s’entretouchoient 
les  unes  les  autres,  &  le  bruit  des  roues 
►f*  vis-à-vis  d’eux  fouis ,  dis- je,  la  voix 
d’une  grande  émotion.  *  ch.  1.  24.  t  ch. 
ï.  20. 

14.  *  L’Efprit  donc  m’éleva,  &  me 
ravit,  &  je  m’en  allai  tout  ennuyé  dans 
le  chagrin  de  mon  efprit,  parce  que  la 
main  de  l’Eternel  s’étoit  renforcée  fur 
moi.  *  f.  12. 

if.  Je  vins  donc  vers  ceux  qui  a- 
voient  été  tranfportez  à  Télabib,  vers 
ceux  quidemeuroient  auprès  du  fleuve 

*  de  Kébar;  &  me  tins  là  où  ils  fe  te- 
noient,même  je  me  tins  là  parmi  eux-f* 
fept  jours  tout  étonné.  *  ag.  &ch.i.  1. 

f  Job.  2.  ig. 

1 6.  Et  au  bout  de  fept  jours,  la  pa¬ 
role  de  T  Eternel  me  fut  adrefiée ,  en  di- 
fant: 

17.  *  Fils  d’homme,  je  t’ai  établi 
pour  guette  à  la  maifon  d’ifraël;  tu  é- 
couteras  donc  la  parole  de  ma  bouche, 
&  tu  les  avertiras  de  par  moi. 

*  ch.  gg.  7.  Efa.  6 2.  6.  i.  Tim.  g.  i. 

18.  *  Quand  j’aurai  dit  au  méchant  : 
Tu  mourras  de  mort,  &  que  tu  ne  l’au¬ 
ras  point  averti,  &  ne  lui  auras  point 
parlé  pour  l’avertir  de  fe  garder  de  fon 
méchant  train  ,  afin  de  lui  fauver  la 
vie;  ce  méchant -là  mourra  dans  fon 
iniquité,  mais  je  redemanderai  fon  fang 
de  ta  main.  *  ch.  gg.  8. 

19.  Que  fi  tu  as  averti  le  méchant , 
&:  qu’il  ne  fe  foit  point  détourné  de  là 
méchanceté,  ni  de  fon  méchant  train  ; 
il  mourra  dans  fon  iniquité,  mais  tu  au¬ 
ras  délivré  ton  ame. 

20.  *  Pareillement  fi  le  jufte  fe  dé¬ 
tourne  de  fa  juftice,  &  commet  l’iniqui¬ 
té,  lors  que  j’aurai  mis  quelque  achop¬ 


pement  devant  lui,  il  mourra,  parce 
que  tu  ne  l’auras  point  averti,*  il  molli¬ 
ra  dans  fon  péché,  &  il  ne  fera  point 
fait  mention  de  fes  juftices  qu’il  aura 
faites;  mais  je  redemanderai  fon  fang  de 
ta  main.  *  ch.  18. 24.  &  gg.  12.  ig* 

21.  Que  fi  tu  avertis  le  jufte  de  ne 
pécher  point,  &  que  lui  aufli  ne  pèche 
point,  il  vivra  certainement,  parce  qu’il 
aura  été  averti ,  &  toi  pareillement  tu 
auras  délivré  ton  ame. 

22.  Et  la  main  de  l’Eternel  fut  là  fur 
moi,  &  il  me  dit:  Leve-toi,  &  fors 
vers  la  campagne  ,  &  là  je  parlerai  à 
toi. 

23.  Je  me  levai  donc,  &:  fortis  vers 
la  campagne;  &  voici,  la  gloire  de  l'E- 
ternel  fe  tenoit-là,  *  telle  que  la  gloire 
que  j’avois  vue  auprès  du  fleuve  de  Ké¬ 
bar,  &  je  tombai  fur  ma  face. 

*  ch.  1.  g. 

24.  *  Alors  l’Efprit  entra  dans  moi , 
&  me  releva  fur  mes  pieds,  &  me  par¬ 
la,  &  me  dit:  Entre,  &  t’enferme  dans 
ta  maifon.  *  ch.  2.  2. 

2f .  Car  quant  à  toi ,  *  fils  d’homme, 
voici,  on  mettra  des  cordes  fur  toi,  & 
on  t’en  liera  ,  &  tu  ne  fortiras  point 
pour  aller  parmi  eux.  *  ch.  2.  1. 

2 6.  Et  je  ferai  tenir  ta  langue  à  ton 
palais,  &  tu  feras  muet,  &  ne  leur'  fe¬ 
ras  point  comme  un  homme  qui  re¬ 
prend  ;  *  parce  qu’ils  j ont  une  maifon 
rebelle.  *  ch.  2.  ç. 

27.  Mais  quand  je  parlerai  à  toi , 
j’ouvrirai  ta  bouche,  &  tu  leur  diras  : 
Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternej:  *  Que 
c  lui  qui  écoute,  écoute:  &'  que  ce- 
lui  qui  n’écoute  pas,  n’écoute  pas;  car 
ils  Jom  une  maifon  rebelle.  *  ch.  2.  5.7.  f 

ch.  20.  gp.  ofée*  4-  4-  Apoc.  22.  11. 
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CHAPITRE  IV. 

Délinéation  prophétique  du  fiege  de  Jérufalem  ,  I- 
6.  Famine  durant  le  fiege  ,  9  -  -  1 7. 

ET  toi,  *  fils  d’homme,  pren-toi  un 
tableau  quarré,  &  le  mets  devant 
toi,  &  traces- y  la  ville  de  Jérufalem. 

*  ch.  2.  1. 

2.  *  Puis  tu  mettras  le  fiege  contr’el- 
le,  &  tu  bâtiras  contr’elle  des  battions, 
&  éleveras  contr’elle  des  terralîés  ,  & 
poferas  des  camps  contr’elle,  &tu  met¬ 
tras  autour  d’elle  des  machines  pour  la 
battre.  *  2.  Rois.  2Ç.  1. 

3.  Tu  prendras  aufii  une  plaque  de 
fer,  &  tu  la  mettras  pour  un  mur  de  fer 
entre  toi  &  la  ville,  &  tu  drelferas  ta  fa¬ 
ce  contr’elle,  &  elle  fera  afiîegée,  &  tu 
l’atlîegeras;  ce  fera  un  ligne  à  la  maifon 
d’ifraël. 

4.  Après  tu  dormiras  fur  ton  côté 
gauche,  &  tu  mettras  fur  lui  l’iniquité 
de  la  maifon  d’ifraël;  félon  le  nombre 
des  jours  que  tu  dormiras  fur  ce  côté , 
tu  porteras  leur  iniquité. 

f .  Et  je  t’ai  alligné  les  ans  de  leur  i- 
niquité  félon  le  nombre  des  jours,  fa- 
voir ,  trois  cens  quatre  vingts  dix  jours,* 
*  ainfi  tu  porteras  l’iniquité  de  la  mai¬ 
fon  d’ifraël.  *  Nomb.  14.  *4. 

6.  Et  quand  tu  auras  accompli  ces 
{ours, là,  tu  dormiras  la  fécondé  fois  fur 
ton  côté  droit,  &  tu  porteras  l’iniquité 
de  la  maifon  de  Juda  pendant  quarante 
jours,  un  jour  pour  un  an;  car  je  t’ai 
affigné  un  jour  pour  un  an. 

7.  Et  tu  drefieras  ta  face  vers  le  fiege 
ordonné  contre  Jérufalem. ,  &  ton  bras 
fera  retroulTé,  &  tu  prophétiferas  con¬ 
tr’elle. 

8.  Or  voici  j’ai  mis  fur  toi  des  cor¬ 
des,  &  tu  ne  te  tourneras  point  de 
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l’un  de  tes  cotez  à  l’autre,  jusqu’à  ce 
que  tu  ayes  accompli  les  jours  de  ton 
fiege. 

9 •  Tu  prendras  aufii  du  froment,  de 
l’orge,  des  feves,  des  lentilles,  du  mil¬ 
let,  &  de  l’épeautre;  &  tu  les  mettras 
dans  un  vaifieau,  &  t’en  feras  du  pain 
félon  le  nombre  des  jours  que  tu  dor¬ 
miras  fur  ton  côté  ;  tu  en  mangeras 
pendant  trois  cens  quatre  vingts  dix 
jours. 

10.  *  Et  la  viande  que  tu  mangeras 
fera  du  poids  de  vingt  ficles  par  jour  ; 
&  tu  la  mangeras  depuis  un  temps  jus¬ 
qu’à  C  autre  temps.  *  lrt. 

11.  Et  tu  boiras  de  l’eau  par  mefu- 
re  ,  [avoir  la  fixieme  partie  d’un  Hin; 
tu  la  boiras  depuis  un  temps  jufqu’à 
l'autre  temps. 

12.  Tu  mangeras  aufii  des  gâteaux 
d’orge,  &  tu  les  cuiras  avec  de  la  fiente 
fortie  de  l’homme  eux  le  voyant. 

1$.  Puis l’Eternel dit:  Les  enfansd’If. 
raël  mangeront  ainfi  *  leur  pain  fouillé 
parmi  les  nations  vers  lesquelles  je  les 
chafierai.  «  orée.  9.  ?. 

14.  *  Et  je  dis:  Ha ,  ha,  Seigneur  E- 
ternel,  voici,  mon  ame  n’a  point  été 
fouillée,  &  je  n’ai  mangé  d’aucune  bê¬ 
te  morte  d’elle-même,  ou  déchirée  par 
les  bêtes  fauvages ,  depuis  ma  jeunette  jus¬ 
qu’à  préfent  ;  *f*  &  aucune  chair  puante 
n’eft  entrée  dans  ma  bouche. 

*  A&.  10.  14.  f  Ela.  6ç.  4. 

iç.  Et  il  me  répondit:  Voici,  je  t’ai 
donné  la  fiente  des  boeufs,  au  lieu  de  la 
fiente  de  l’homme,  &  tu  feras  cuire  ton 
pain  avec  cette  fiente. 

16.  Puis  il  me  dit:  *  Fils  d’homme,  . 
voici,  je  m’en  vais  rompre  le  bâton 
du  pain  dans  Jérufalem;  **  &  ils  man¬ 
geront  leur  pain  à  poids,  &  avec  cha¬ 
grin  ; 
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grin  ;  &ils  boiront  l’eau  par  mefure  ,  & 
avec  étonnement.  *  ch.  2.  1.  t  ch.  ç.  16.  & 

14.  ij.  Lévit.  26.  2<î.  Efa.  J.  i.  **  itr.  io.  n. 

17,  Parce  que  le  pain  &  l’eau  leur 
manqueront ,  &  ils  feront  étonnez  Te 
regard**;  l’un  l’autre;  *  &  ils  fondront 
à  caufe  de  leur  iniquité.  *  ch.  jj.  10  Lé 

▼it.  26.  39. 


CHAPITRE  V. 

Dieu  commande  à  Ezécbiel  de  rafer  fa  tête  fa 
barbe ,  1.  But  de  cet  emblème  ,  f.  fàc. 

D Avantage  toi ,  *  fils  d’homme,  pren- 
toi  un  couteau  tranchant;  ^pren- 
toi  un  rafoir  de  barbier  ;  *  *  &  fai  le 
pafler  fur  ta  tête,  &  fur  ta  barbe;  puis 
tu  prendras  une  balance  à  pefer,  &  tu 
partageras  ce  que  tu  auras  rafê. 

*  ch.  z.  1.  f  Efa-  7.  20.  *  *  Jér.  29. 

2.  *Tu  e»  brûleras  une  troifieme  par¬ 
tie  dans  le  feu,  au  milieu  de  la  ville , 
lors  que  les  jours  du  fiege  s’accompli¬ 
ront,  &  tu  en  prendras  un  autre  troi¬ 
fieme  partie ,  &  tu  frapperas  de  l’épée 
alentour  ;  ^  &  tu  difperferas  au  vent 
l’autre  troifieme  partie  ;  car  je  dégaine¬ 
rai  l’épée  après  eux.  *  ï2.  f  i0. 

?.  Et  tu  en  prendras  de  là  quelque 
petit  nombre,  &  les  ferreras  aux  pans 
de  ton  manteau . 

4.  Et  de  ceux-là,  tu  en  prendras  en¬ 
core  ,  &  les  jetteras  au  milieu  du  feu  , 
&  les  brûleras  au  feu;  &  il  en  fortira  du 
feu  contre  toute  la  maifon  d’Ifraël. 

y.  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel: 
C 'efl  ici  *  cette  Jérufalem  que  j’avois 
placée  au  milieu  des  nations,  -f-  &  des 
païs  qui  font  autour  d’elle;  *  Lam.  i.  i. 
t  t-  7. 

6.  Elle  a  changé  mes  ordonnances 
en  une  méchanceté  pire  que  celle  des 
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nations,  &  mes  ftatuts  en  une  méchan¬ 
ceté  pire  que  celle  des  pais  qui  fo/  t 
autour  d’elle;  car  ils  ont  rejette  mes  or¬ 
donnances,  &  n’ont  point  marché  dans 
mes  ftatuts. 

7.  C’eft  pourquoi  le  Seigneur  l’Eter- 
nel  a  dit  ainfi  :  *  Parce  que  vous  avez 
multiplié  vos  mêchanceuz,  plus  que  les 
nations  qmfont  autour  de  vous,  & 
que  vous  n’avez  point  marché  dans  mes 
ftatuts,  &  n’avez  point  accompli  mes 
ordonnances,  &  que  vous  n’avez  pas 
meme  fait  félon  les  ordonnances  des  na¬ 
tions  qui  font  autour  de  vous; 

*  Lévit.  18.  24-  28.  f  ch.  11.  12. 

8.  A  caufe  de  cela  le  Seigneur  l’Eter¬ 
nel  dit  ainfi:  Voici,  fen  veux  à  toi,  * 
oui  moi-même,  ^  &  ]’exécuterai  au  mi¬ 
lieu  de  toi  mes  jugemens,  **  devant 
les  yeux  des  nations.  *  ch.  7.  9.  t  Amo*. 

3.  6 .  Mich.  1.  11.  *  *  Job.  24  2 6. 

5>.  Et  je  ferai  en  toi ,  à  caufe  de  tou¬ 
tes  tes  abominations,  des  chofes  que  je 
ne  fis  jamais,  &  telles  que  je  n’en  ferai 
jamais  de  femblables. 

10.  *  Les  pères  mangeront  leurs  en- 
fans  au  milieu  de  toi,  &  les  enfans  man¬ 
geront  leurs  pères;  &  j’exécuterai  mes 
jugemens  fur  toi ,  -f-  &  je  dilperferai  à 
tous  vents  tout  ce  qui  reliera  Je  toi. 

*  Lévit.  26.  29.  Deut.  28  s?*  2  Rois  16.  29.  Lam. 

4.  10.  t  ÿ.  2.  12.  &  ch.  22.  1  s.  Jér.  4<>  32  36. 

it.  *  Et  je  fuis  vivant,  dit  le  Sei¬ 
gneur  l’Eternel,  parce  q  e  tu  as  fouillé 
mon  Sandluaire  par  toutes  tes  infamies, 
&  par  toutes  tes  abominations  ,  moi- 
même  je  te  raferai ,  &  mon  œil  ne  t’é¬ 

pargnera  point ,  &  je  n’en  aurai  point 

de  compaffion.  #  ch.  16.  48.  Deut.  32.  40.  &c. 
f  ch.  7.  4.  9.  &  8.  18. 

12.  *  Une  troifieme  partie  d’entre 
vous  mourra  de  mortalité,  &  fera  con¬ 
firmée  par  la  famine  au  milieu  de  toi  ; 
Ce  2  & 


ao4 

&  une  troifieme  partie  tombera  par  l’é¬ 
pée  autour  de  toi:  &  je  difperferai  à 
tous  vents  l’autre  troifieme  partie,  & 
tirerai  lepée  après  eux.  *  p.  2.  jér.  iç.  a- 

f  2  lO.  &  ch.  12.  14. 

ij.  *  Car  ma  colere  s’accomplira ,  & 
je  ferai  repofer  ma  fureur  lur  eux,  & 
je  me  rendrai  content ,  &  ils  fauront 
que  moi  l’Eternel  ai  parlé  dans  ma  ja- 
loufie,  quand  j’aurai  accompli  ma  fu¬ 
reur  fur  eux.  *  ch.  irf.  42. 

14.  Je  te  mettrai  en  defert  &  en  op¬ 
probre  parmi  les  nations,  qui  font  à  l’en¬ 
tour  de  toi,  tellement  que  tous  les  paf- 
fans  le  verront. 

1  f .  *  Et  tu  feras  en  opprobre ,  &  en 
ignominie,  &  en  inftruélion,  &  en  é- 
tonnement  aux  nations  qui  font  à  l’en¬ 
tour  de  toi,  quand  j’aurai  exécuté  mes 
jugemens  fur  toi ,  avec  colere ,  avec  fu¬ 
reur ,  &  par  des  châtimens  pleins  de  fu¬ 
reur;  moi  l’Eternel  j’ai  parlé. 

*  Dtut-  28-  37. 

1 6.  Après  que  j’aurai  décoché  fur 
eux  les  mauvaifes  flèches  de  la  famine  , 
qui  feront  mortelles,  lesquelles  je  déco¬ 
cherai  pour  vous  détruire  ,  *  encore 
j’augmenterai  la  famine  fur  vous,  & 
vous  romprai  le  bâtoa  du  pain. 

*  ch.  4.  16.  &.  14.  IJ.  2.  Rois.  6.  2Ç.  t  ch.  4.  1 6.  &c. 

17.  Je.  vous  envoyerai  la  famine,  & 

*  des  bêtes  nuifàntes,  qui  te  priveront 
d’enfàns;  &  la  mortalité  &  le  fang  paf- 
feront  parmi  toi ,  &  je  ferai  venir  l’é¬ 
pée  fur  toi  ;  moi  l’Eternel  j’ai  parlé. 

*  Lé  vit.  2  6.  22.  Deut.  32.  24. 


CHAPITRE  VL 

Suite  des  prédirions  contre  la  Judée  ,  3  -  -  14. 

LA  parole  de  l’ Eternel  me  fut  encore 
a  dre  fée  %  en  diiant; 


Ch  ap.  VI. 

2.  *  Fils  d’homme,  tourne  ta  fa¬ 
ce  contre  les  montagnes  d’Ifraél  ,  & 
prophétife  contr’elles;  *  ch.  2.  1.  +  ch. 

36.  1. 

j.  Et  di:  Montagnes  d’Ifraël,  écou¬ 
tez  la  parole  du  Seigneur  l’Eternel  :  Ain- 
fi  a  dit  le  Seigneur  L’Eternel  aux  mon¬ 
tagnes  &  aux  coteaux,  aux  cours  des  ri¬ 
vières,  &  aux  vallées:  Me  voici,  je 
m’en  vais  faire  venir  l’épée  fur  vous, & 
je  détruirai  vos  hauts  lieux. 

4.  Et  vos  autels  feront  defolez,  &les 

*  tabernacles  de  vos  idoles  feront  brifez, 
&  j’abbatrai  les  bleflèz  à  mort  d’entre 
vous,  devant  -f-  vos  dieux  de  fiente. 

*  V.  6.  Lévit.  2 6.  30.  t  V.  5.  $.  5».  &  ch.  8.  IQ.  <& 
16.  3  6.  &c. 

f .  Car  je  mettrai  les  cadavres  des  en- 
fans  d’Ifraël  devant  leurs  dieux  de  fien¬ 
te  ,  &  je  difperferai  vos  os  autour  de 
vos  autels. 

6.  Les  villes  feront  defertes  en  tou¬ 
tes  vos  demeures,  &  les  hauts  lieux  fe¬ 
ront  defolez;  tellement  que  vos  autels 
feront  deferts  &  defolez,  &  vos  dieux 
de  fiente  feront  brifez  ,  &  ne  feront 
plus;  &  les  tabernacles  de  vos  idoles  fe¬ 
ront  mis  en  pièces,  &  vos  ouvrages  fe¬ 
ront  abolis. 

7.  Et  les  bleflèz  à  mort  tomberont 
parmi  vous:  &  vous  fàurez  que  je  fuis 
l’Eternel. 

8.  Mais  j’en  Iaiflèrai  d’entre  vous  quel¬ 
ques-uns  de  refte,  afin  que  vous  ayez 
quelques  réchappez  de  l’épée  entre  les 
nations,  quand  vous  ferez  difperfez par¬ 
mi  les  pais. 

9.  *  Et  vos  réchappez  le  fouvien- 
dront  de  moi  entre  les  nations  parmi 
lesquelles  ils  feront  captifs,  parce  que 
je  me  ferai  tourmenté  à  caufè  de  leur 
,  cœur  pailiardant ,  lequel  s’eft  détourné 

de 
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de  moi ,  &  à  caufe  de  leurs  yeux  qui 
paillardent  après  leurs  dieux  de  fiente  ; 

&  ils  fe  déplairont  en  eux- mêmes 
au  lujet  des  maux  qu’ils  auront  faits 
dans  toutes  leurs  abominations. 

*  ch.  36.  91.  Jér.  6.  22.  Ofée.  ç-  iç.  f  ch.  20.  4?. 

10.  Et  ils  fauront  que  je  fuis  l’ Eter¬ 
nel,  qui  n’aurai  point  parlé  en  vain  de 
leur  faire  ce  mal- ci. 

11.  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel, 

*  Frappe  de  ta  main,  &  bats  de  ton 
pied,  &  di:  Hélas!  à  caufe  de  toutes 
les  abominations  des  maux  de  la  mai- 
fon  d’Ifraël;  car  ils  trébucheront  par  l’é¬ 
pée,  par  la  famine,  &  par  la  mortalité. 

*  ch-  ai.  17. 

12.  Celui  qui  fera  loin ,  mourra  par 
la  mortalité,  &  celui  qui  fera  près,  tom¬ 
bera  par  l’épée;  &  celui  qui  fera  demeu¬ 
ré  de  refte ,  &  qui  fera  atïïegé ,  mourra 
par  la  famine  ;  ainfi  j’accomplirai  ma  fu¬ 
reur  fur  eUx. 

13.  Et  vous  faurez  que  je  fuis  l’Eter- 
nel,  quand  les  blelfez  à  mort  d’entr’eux 
feront  parmi  *  leurs  dieux  de  fiente^, 
autour  de  leurs  autels,  ^  fur  tout  co¬ 
teau  haut  élevé,  fur  tous  les  fommets 
des  montâpies ,  fous  tout  arbre  verdo¬ 
yant,  &  fous  tout  chêne  branchu,  qui 
eft  le  lieu  auquel  ils  ont  fait  des  parfums 
de  fouëve  odeur  à  tours  leurs  dieux  de 

fiente.  *  V.  4.  6.  9.  t  ch.  20  2.  Rois.  17-  10. 

Efa.  S7-  ç.  Jér.  2.  20.  Ofée.  4  Ig. 

14.  j’étendrai  donc  ma  main  fur  eux, 
&  je  rendrai  leur  pais  defolé  &  defert 
dans  toutes  leurs  demeures,  plus  que  le 
defert^/  e(l  vers  Diblaj  &  ils  iàuront 
que  je  fuis  FEternel. 
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CHAPITRE  VIL 

Continuation  des  mêmes  Prédi&ions ,  r  -  -  27* 

FJis  la  parole  de  l’Eternel  me  fut 
adref.  êe ,  en  dilant: 

2.  Et  toi,  *  fils  d’homme,  écoutez 
Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel  à  la  ter¬ 
re  d’Ifraël:  ^  La  fin  ,  la  fin  vient  fur  les 
quatre  coins  de  la  terre.  #  ch.  2. 1.  fv. 

J.  6. 

3.  Maintenant  la  fin  vient  fur  toi.  & 
j’envoyerai  fur  toi  ma  colere,  &  je  te 
jugerai  félon  ta  voye  ,  *  &  je  mettrai 
fur  toi  toutes  tes  abominations. 

*  v.  8. 

4.  Et  *  mon  œil  ne  t’épargnera  point, 
&  je  n’aurai  point  de  compaffion  ;  mais 
■f-  je  mettrai  ta  voye  fur  toi,  &  tes  abo¬ 
minations  feront  au  milieu  de  toi  ;  & 
vous  faurez  que  j ejttù  l’Eternel, 

*  ch.  5.  11.  &  8-  18.  f  ch.  9.  10. 

f.  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel  , 
Voici  un  mal,  un  feul  mal  qui  vient. 

6.  *  La  fin  vient,  la  fin  vient,  elle  le 
réveille  contre  toi;  voici,  le  mal  vient. 

*  v.  2.  9. 

7.  *  Le  matin  vient  fur  toi  qui  de¬ 
meures  au  pais:  le  temps  vient,  +  le 
jour  eft  près  de  toi  ;  il  ne  fera  que  fra¬ 
yeur  ,  &  non  point  une  invitation  des 
montagnes  à  s’entre-réjouïr. 

*  V.  10.  t  V.  IO.  12. 

8.  *  Maintenant  je  répandrai  bien-tôt 
ma  fureur  fur  toi ,  &  j’accomplirai  ma 
colere  fur  toi,  &  je  te  jugerai  félon; 
ta  voye,  **  &  je  mettrai  fur  toi  toutes 
tes  abominations.  »  eh.  22. 3:1-  t  v.  g.  4. 

io.  27.  **  v.  3.  4. 

9.  *  Mon  œil  ne  t’épargnera  point, 
&  je  n’aurai  point  de  compntîion ,  je  te 
punirai  félon  ta  voye  ,  &  tes  abomina¬ 
tions  feront  au  milieu  de  toi;  &  vous 
faurez  que  je  fuis  l’Eternel  qui  frappe, 

*  V.  4-  t  ch.  î-  3. 

Ce  j  10.*  Voici 
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io.  *  Voici  le  jour,  voici  il  vient , 
►f-  le  matin  paroit,  la  verge  a  fleuri,  la 
fierté  a  jetté  des  boutons. 

*  T.  7.  -f  V.  7.  12. 

1 1-.  *  La  violence  eft  crue  en  verge 
de  méchanceté;  il  ne  refera  rien  d’eux, 
ni  de  leur  multitude,  ni  de  leur  tumul¬ 
te  ,  J*  &  on  ne  les  lamentera  point. 

*  v.  2?.  &  ch.  8.  1 7*  t  Jér-  16.  f.  6. 

12.  *  Le  temps  vient ,  le  jour  eft 
tout  proche  ;  que  celui  donc  qui  achet- 
te  ne  fe  réjouifle  point,  &  que  celui 
qui  vend  n’en  mene  point  de  deuil  ; 
car  il  y  a  une  ardeur  de  colere  fur  toute 
la  multitude  de  Ton  pat  s.  *  *.  cor.  7.  i->. 

1$.  Car  celui  qui  vend  ne  retourne¬ 
ra  point  à  ce  qu’il  aura  vendu,  quand 
ils  feroient  encore  en  vie;  parce  que  la 
vifion  touchant  toute  la  multitude  de 
fon  païs  ne  fera  point  révoquée ,  &  cha¬ 
cun  portera  la  peine  de  fon  iniquité  , 
tant  qu’il  vivra  ;  ils  ne  reprendront  ja¬ 
mais  courage. 

14.  Ils  ont  fonné  la  trompéte,  &  ils 
ont  tout  préparé,  mais  il  n’j  a  perfon- 
ne  qui  aille  au  combat,  parce  que  l’ar¬ 
deur  de  ma  colere  tjl  fur  toute  la  multi¬ 
tude  de  fon  païs. 

if.  *  L’épée  efl  au  dehors,  &  la 
mortalité  &  la  famine  font  au  dedans;  ce¬ 
lui  qui  fera  aux  champs ,  mourra  par 
l’épée;  &  celui  qui  fera  dans  la  ville , 
la  famine  &  la  mortalité  le  dévoreront. 

*  ch.  ç.  12.  t  v.  1 9‘ 

1 6.  Et  les  réchappez  d’entr’eux  s’en¬ 
fuiront  ,  &  feront  par  les  montagnes 
comme  les  pigeons  des  vallées ,  tous  gé- 
miflans ,  chacun  dans  fon  iniquité. 

17.  *  Toutes  les  mains  deviendront 
lâches ,  &  tous  les  genoux  s’en  iront  en 
eaux.  *  Efa.  u.  7.  Jér.  6.  24. 

18.  *  ils  fe  ceindront  de  facs ,  &  le 
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tremblement  les  couvrira,  &  la  confu- 
fion  fera  fur  tous  leurs  vifages,  &  leurs 
têtes  deviendront  chauves.  *  E(a.  j.  24, 

&  if.  2.  ?.  &  22.  12.  Jér.  48.  37.  Ezéch.  37.  3  1.  Amos 
8.  10.  Mich.  1.  1 6. 

19.  Ils  jetteront  leur  argent  par  les 
rues,  &  leur  or  *  s’en  ira  au  loin;  J* 
leur  argent  ni  leur  or  ne  les  pourront 
pas  délivrer  au  jour  de  la  grande  colè¬ 
re  de  f  Eternel;  **  ils  ne  rallafier ont 

|  point  leurs  âmes ,  &  ne  rempliront 
point  leurs  entrailles,  parce  que  leur 
iniquité  aura  été  leur  ruine. 

*  v.  ao.  f  Prov.  11.  4.  Soph.  1.  18  **  v.  16. 

20.  Il  avoit  mis  enrr\ux  la  noblefle 
de  fon  ornement  en  magnificence ,  * 
mais  ils  en  ont  fait  des  images  de  leurs 
abominations,  &  leurs  infamies;  c’eft: 
pourquoi  je  la  leur  ai  expofée  à  être 
chaflee  au  loin.  «  ch.  8.  ?.  4.  10.  2.  Rois.  23. 
11. 12. 

21.  Et  je  l’ai  livrée  en  pillage  dans 
la  main  des  étrangers ,  &  en  proye  aux 
médians  de  la  terre  ,  qui  la  profane¬ 
ront. 

22.  Je  détournerai  aufli  ma  face 
d’eux, &  on  violera  mon  lieu  fecret,& 
les  faccageurs  y  entreront,  le  profa¬ 
neront. 

23.  Fai  une  chaîne;  car  le  païs  efl: 
plein  de  crimes  de  meurtre,  &  la  ville 

*  efl:  pleine  de  violence. 

*  v.  12.  &  ch.  8.  17. 

24.  C’eft  pourquoi  je  ferai  venir  les 
plus  médians  des  nations,  qui  poflede- 
ront  leurs  maifons ,  &  je  ferai  cefler 
l’orgueil  des  pui(îàns,&  leur  faints  lieux 
feront  profanez. 

2f.  La  deftru&ion  vient,  &  ils  cher¬ 
cheront  la  paix  ,  mais  i(  n’j  en  aura 
point. 

26.  Malheur  viendra  fur  malheur,  & 
il  y  aura  rumeur  fur  rumeur;  *  ils  de¬ 
mande- 
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manderont  la  vifion  aux  Prophètes  ; 
la  Loi  périra  chez  le  Sacrificateur,  & 
le  confeil  chez  les  Anciens. 

*  Pfe.  74.  9.  Lam.  2.  9  10. 

27.  Le  Roi  mènera  deuil,  &  les  prin¬ 
cipaux  fe  vêtiront  de  defolation  ,  & 
les  mains  du  peuple  du  pais  feront  trou¬ 
blées;  je  les  traitterai*  félon  leur  voye; 
&  les  jugerai  félon  qu’ils  l’auront  méri¬ 
té,-  &  ils  fauront  que  je  fuis  f  Eternel. 

*  y.  4.  9.  10. 


CHAPITRE  VIII. 

Ezèchiel  iranfiortè  en  vifion  de  la  Caldée  àjérufa- 
lem ,  voit  en  vifion  les  idolâtries  qui  Je  commet¬ 
taient  dans  le  Temple . 

PUis  il  arriva  *  en  la  fixieme  année  , 
au  cinquième  du  fixieme  mois, 
comme  j’étois  afiis  dans  ma  maifon,  -f- 
&  que  les  Anciens  de  Juda  étoient  af- 
fis devant  moi,  que  la  main  du  Seigneur 
l’Eternel  *  *  tomba  là  fur  moi. 

*  l’An  du  Monde  3410.  +  eh.  14.  1.  **  ch.  1.  3. 

2.  Et  je  regardai,  &  voici  une  ref 
femblance  qui  éton  comme  une  apparen¬ 
ce  de  feu  ;  depuis  la  relfemblance  de 
fes  reins  jusqu’en  bas  c  éio,t  du  feu  ;  & 
depuis  fes  reins  jusqu’en  haut,  comme 
qui  verroit  une  fplendeur,  telle  qu’eft 
la  couleur  du  *Hafmal.  *  ch.  i.  4-- 27. 

3.  Et  il  avança  *  une  forme  de  main, 
&  me  prit  par  la  chevelure  de  ma  tête, 
&  l’Efprit  m’éleva  entre  la  terre  &  les 
deux,  &  m’amena  à  Jérulàlem,  dans 
des  vifions  de  Dieu ,  à  l’entrée  de  la 
porte  du  parvis  de  dedans  ,  laquelle  re¬ 
garde  vers  l’Aquilon où  était  pofée  l’i¬ 
dole  de  jaloufie ,  qui  provoque  à  la  ja- 
loufie.  »  Dan.  s.  ç. 

4.  Et  voici,  la  gloire  du  Dieu  d’if- 
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raël  *  était  là  ,  félon  la  vifion  que  j’a- 
vois  vue  à  la  campagne.  »  ch.  3.  23. 

ç.  Et  il  me  dit:  *  Fils  d’homme,  le¬ 
vé  maintenant  tes  yeux  vers  le  chemin 
qui  tend  vers  l’Aquilon,-  &  j’élevai  mes 
yeux  vers  le  chemin  qui  tend  vers  l’A¬ 
quilon,  &  voici  du  côté  de  l’Aquilon 
à  la  porte  de  l’autel  était  cette  idole  de 
jaloufie ,  à  l’entrée.  *  ch.  2.  1. 

6.  Et  il  me  dit:  *  Fils  d’homme,  ne 
vois-tu  pas  ce  que  ceux-ci  font,  &  les 
grandes  abominations  que  la  maifon 
d’ifraël commet  ici,  -f-  afin  que  je  me 
retire  de  mon  San&uaire?  Mais  tourne- 
toi  encore ,  &  tu  verras  de  grandes  a- 
bominations.  *  ch>  2.  1.  t  v.  17. 

7.  Il  me  mena  donc  à  l’entrée  du  par¬ 
vis,  &  je  regardai,  &  voici  il  y  avott  un 
trou  dans  la  paroi. 

8.  Et  il  me  dit:  *  Fils  d’homme,  per¬ 
ce  maintenant  la  paroi,-  &  quand  j’eus 
percé  la  paroi,  il  lé  trouva  là  une  por¬ 
te.  *  ch.  2.  1. 

9.  Puis  il  me  dit:  Entre,  &  regarde 
les  méchantes  abominations  qu’ils  com¬ 
mettent  ici. 

10.  J’entrai  donc,  &  je  regardai  ,-  & 
voici  *  toute  forte  de  figures  de  repti¬ 
les,  &  de  bêtes,  &  d’abominations,  & 
tous  les  dieux  de  fiente  de  la  maifon 
d’ifraël  étoient  peints  fur  la  paroi ,  tout 
autour,  tout  autour.  *  sap.  n.  16. 17,  &  12. 

24.  Æom.  1.  23. 

i  r.  Et  foixante-dix  hommes  d’entre 
les  Anciens  de  la  maifon  d'Ifraël,  *  a- 
vec  Jaazanja  fils  de  Saphan,  qui  éioit  de¬ 
bout  au  milieu  d’eux,  fe  tenoïent  de¬ 
bout  devant  elles,  &  chacun  avoit  en 
fa  main  un  encenfoir ,  d’où  montoit  en 
haut  une  épaifîè  nuée  de  parfum. 

*  ch.  11.  r. 

1 2.  Alors  il  me  dit  :  *  Fils  d’homme, 

n’as- tu 
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n'as-tu  pas  vu  ce  que  les  Anciens  de  la 
maifon  d’ifraël  font  dans  les  ténèbres, 
chacun  dans  fon  cabinet  peint;  car 
ils  dilènt:  L’Eternel  ne  nous  voit  point; 
L’Eternel  a  abandonné  le  pais.  *  ch.  *.  i. 

t  ch.  9 ■  9 •  Job.  21.  il.  Pfe.  11--13.&  73.  n.  & 
94-  7- 

13.  Puis  il  me  dit:  Tourne -toi  en¬ 
core,  &  tu  verras  de  grandes  abomi¬ 
nations,  lesquelles  ceux-ci  commet¬ 
tent. 

14.  11  m’amena  donc  à  l’entrée  de  la 
porte  de  la  maifon  de  l’ Eternel  qui  ejl 
vers  l’Aquilon;  &  voici,  il  y  a  voit  là 
des  femmes  aflifes  ,  qui  pleuroient 
Thammus. 

iç.  Et  il  me  dit:  *  Fils  d’homme, 
n’as-tu  pas  vû?  Tourne  toi  encore,  & 
tu  verras  des  abominations  plus  gran¬ 
des  que  celles-ci.  *  ch.  2. 1. 

16.  Il  me  fit  donc  entrer  au  parvis 
du  dedans  de  la  maifon  de  l’Eternel,  & 
&  voici  à  l’entrée  du  Temple  de  l’Eter¬ 
nel,  *  entre  le  porche  &  l’autel,  envi¬ 
ron  vingt-cinq  hommes  qui  avoient  le 
dos  tourné  contre  le  Temple  de  l’Eter¬ 
nel,  &  «f*  leurs  vifages  t  urnez  vers  l’O 
rient  ,  qui  fe  profternoient  vers  l’O¬ 
rient  devant  le  foleil.  ♦  j0ei.  2. 17.  t  job. 
*i.  26.  2 7. 

17.  Alors  il  me  dit:  *  Fils  d’homme, 
n’as- tu  pas  vû?  Eft-ce  une  chofe  légère 
à  la  maifon  de  Juda,  de  commettre  ces 
abominations  qu’ils  commettent  ici  ? 

car  ils  ont  rempli  le  pais  de  violence, 
&  ils  fe  font  ainfi  tournez  pour  *  *  m’ir¬ 
riter;  mais  voici  ils  mettent  une  écharde 
a  leurs  nez.  *  ch.  2. 1.  t  ch.  7.  a$*  **  v.  6. 

18.  Et  moi,  j’agirai  en  ma  fureur  ; 
*  mon  œil  ne  les  épargnera  point,  & 
je  lien  aurai  point  de  compafiion ;  & 
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+  quand  ils  crieront  à  haute  voix  à 
mes  oreilles,  je  ne  les  exaucerai  point. 

*  ch-  {.  1 1.  &  7.  4.  &  9.  s  10.  f  Prov.  1.  ag  Efa.  i. 
IÇ.  Jér-  11.  11.  &  14.  iz.  Mich.  3.  4. 


CHAPITRE  IX. 

Comntiffion  donnée  de  Dieu  contre  Jérufalem ,  1. 

Les  Marquez  de  Dieu  épargnez,  4. 

puis  il  cria,  moi  l’oyant,  &  dit:  Fai- 

*  tes  approcher  ceux  qui  ont  com- 
miiïion  contre  la  ville,  &  chacun  avec 
fon  inftrument  de  deftruétion  dans  fa 
main. 

2.  Et  voici  fix  hommes  venoient  de 
devers  le  chemin  de  la  haute  porte  la¬ 
quelle  regarde  vers  l’Aquilon,  &  cha¬ 
cun  avoit  dans  fa  main  fon  inftrument 
de  diftipation  ;  &  //  j  avait  au  milieu 
d’eux  un  homme  vêtu  de  lin;  qui  avoit 
un  cornet  d’écrivain  fur  fes  reins;  & 
ils  entrèrent  ,  &  fe  tinrent  auprès  de 
l’autel  d’airain. 

3. *  Alors  la  gloire  du  Dieu  d’ifraël  s’é¬ 
leva  de  delfus  le  Chérubin  fur  lequel 
elle  èiott ,  &  vint  fur  le  feuil  de  la  mai-  / 
fon,  &  il  cria  à  l’homme  qui  étoit  vê¬ 
tu  de  lin,  &  qui  avoit  le  cornet  d’écri¬ 
vain  fur  fes  reins.  *  ch.  i.&io.  4.  ig'.  &n. 

23.  &  43. 2. 

4.  Et  l’Eternel  lui  dit:  Paflè  par  le\ 
milieu  de  la  ville,  par  le  milieu  de  Jé¬ 
rufalem  ;  &  *  marque  /.,  lettre  Thau  'fur 
les  fronts  des  hommes  qui  gémiiîènt  & 
qui  foûpirent  à  caufe  de  toutes  les  abo¬ 
minations  qui  fe  commettent  au  dedans 
d’elle.  *  Apoc.  7.  3. 

f.  Et  il  dit  aux  autres,  moi  l’oyant  ; 
Pafièz  par  la  ville  après  lui,  &  frappez; 

*  que  vôtre  œil  n’épargne  perfunne ,  & 
n’ayez  point  de  compafiion. 

*  v.  10.  &  ch.  $.  11.  &  g.  ig. 


6.  *  Tuez 
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6.  *  Tuez  fôufc ,  les  vieillards ,  les  I 
jeunes  gens ,  les  vierges ,  les  petits  en- 
fans  ,  &  les  femmes ,  mais  n’approchez  J 
point  de  pas  un  de  ceux  fur  lesquels 
fera  la  lettre  Thau ,  &  commencez  par 
mon  Sanctuaire.  Ils  commencèrent 
donc  par  les  vieillards  qui  êi  oient  devant 
la  maifon.  «  2.  chron.  1 7. 

7.  Et  il  leur  dit:  Profanez  la  maifon, 
&  remplirez  les  parvis  de  gens  tuez  ; 
fortez ,  &  ils  fortirent  &  frappèrent  par 
la  ville. 

8.  Or  il  arriva  que  comme  ils  frap- 
poient,  je  demeurai  là  y  &  m’étant  pro- 
fterné  le  vifage  contre  terre,  je  criai,  & 
dis:  Ha,  ha,  Seigneur  Eternel,  t’en 
vas-tu  donc  détruire  tous  les  reftes  d’If- 
raël,  en  répandant  ta  fureur  fur  ïéru- 
falem? 

9.  Et  il  me  dit:  L’iniquité  de  la  mai¬ 
fon  d’Ifraël  &  de  Judaeft  exceffivement 
grande,  &  le  pais  eft  rempli  de  meur¬ 
tres,  &  la  ville  remplie  de  renverfe- 
ment;  *  car  ils  ont  dit:  L’Eternel  a  a- 
bandonné  le  pais,  &  l’ Eternel  ne  nom 

voit  point.  *  ch.  8.  12.  &  29.  3.  p.  t.  Sara.  26. 
Ip.  Job.  21.  14.  Efa-  28.  1S •  Jér.  18.  12.  &c. 

10.  Et  quant  a  moi,  *  mon  œil  auf- 
fi  ne  les  épargnera  point,  &  je  n'en  aurai 
point  de  compaffion  ;  je  leur  rendrai 
leur  train  fur  leur  tête.  *  ch.  *.  n.  &  7. 

4  &  8.  18.  t  ch.  7.  3.  &  11.  ai.  &  16.  43.  &  22. 

1 1.  Et  voici,  l’homme  vêtu  de  lin  , 
qui  avoitle  cornet  fur  les  reins,  rap¬ 
porta  ce  qui  avoit  été  fait  ;  il  dit  :  J’ai 
fait  comme  tu  m’as  commandé.  * 


CHAPITRE  X. 

L'homme  vêtu  de  lin  prend  du  feu  d'entre  les  deux 
Chérubins  y  i.  La  gloire  de  l' Eternel  au  dejfus 
des  Chérubins ,  4.  J \oues  pleines  d'yeux  12. 
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Dis  je  regardai ,  &  voici  dans  l’éten¬ 
due  qui  étott  *  fur  la  tête  des  Ché¬ 
rubins,  parut  au  deflus  deux  «f*  comme 
une  pierre  de  faphir,  laquelle  à  lavoir 
êtoit  fèmblable  à  un  trône. 

*  V.  18.  ip.  &  ch.  II.  22.  t  ch.  I.  2 6. 

2.  Et  on  parla  à  l’homme  vêtu  de 
lin ,  &  on  lui  dit:  Entre  dans  l’entredeux 
des  roues  au  dellbus  du  Chérubin ,  *  & 
rempli  tes  paumes  de  charbons  de  feu 
de  l’entredeux  des  Chérubins,  &  les 
répans  fur  la  ville  ;  il  j  entra  donc,  moi 
le  voyant.  *  v.  6. 

3 .  Et  les  Chérubins  fe  tenoient  à  mai » 
droite  de  la  maifon  quand  l’homme  en¬ 
tra;  &  une  nuée  remplit  le  parvis  de 
dedans. 

4.  Puis  *  la  gloire  de  l’Eternel  s’éle¬ 
va  de  deflus  les  Chérubins  pour  venir  fur 
le  feuil  de  la  maifon ,  &  la  maifon  fut 
remplie  d’une  nuée;  le  parvis  aulli  fut 
rempli  de  la  fplendeur  de  la  gloire  de 
l’Eternel.  *  v.  18.  ip  &  ch.  I  28-  &C. 

y.  Et  on  entendit  *  le  bruit  des  ailes 
des  Chérubins  jufqu’au  parvis  de  de¬ 
hors,  comme  la  voix  du  Di  u  Fort 
Tout-puilfant ,  quand  il  parle. 

‘  ch.  I.  2Ç. 

6.  Et  il  arriva  que  quand  il  eut  com¬ 
mandé  à  l’homme  qui  étoit  vêtu  de  lin, 
en  difant:  *  Pren  du  feu  de  l’entredeux 
des  roues,  de  l’entredeux  ‘des  Chéru¬ 
bins  ;  il  entra  ,&fe  tint  auprès  des  roues. 

*  V.  2. 

7.  Et  l’un  des  Chérubins  étendit  fa 
main  vers  l’entredeux  des  Chérubins 
au  feu  qui  étott  dans  l’entredeux  des 
Chérubins,*  &  il  en  prit,  &  le  mit  entre 
les  mains  de  l'homm  vêtu  de  iin ,  qui  l’a¬ 
yant  reçu,  fe  retira. 

8.  (Car  il  apparoiffoit  dans  les  Chéru¬ 
bins  *  la  figure  d’une  main  d’homme 
fous  leurs  ailes.)  *  v.  ai.  &  ch.  1.  s. 

Dd  9.  *Puis 
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S».  *  Puis  je  regardai,  &  voici  quatre 
roues  auprès  des  Chérubins;  une  roue 
auprès  d’un  des  Chérubins,  &  une  au¬ 
tre  roue  auprès  d’un  Chérubin;  &  la 
reflèmbîance  des  roues  état  f  comme  la 
couleur  d’une  pierre  de  chrylolythe. 

*  ch.  i.  is*  16.  t  ch.  i.  16. 

10.  Et  quant  à  leur  reffèmblance,  tou¬ 
tes  quatre  avoient  une  même  façon, 
comme  li  une  roue  eut  été  au  dedans 
d’une  autre  roue. 

11. *  Quand  elles  marchoient,  elles 
alîoient  fur  leurs  quatre  cotez;  &  en 
marchant  elles  ne  fe  tournoient  point; 
mais  au  lieu  vers  lequel  le  chef  tendoit, 
elles  alîoient  après  lui:  elles  ne  fe  tour¬ 
noient  point  quand  elles  marchoient , 

*  *h.  i.  7.  12. 17. 

1 2.  Non  plus  que  tout  le  corps  des 
Chérubins,  ni  leur  dos,  ni  leurs  mains, 
ni  leurs  ailes,*  *  &  les  roues,  c’ejl  àfa- 
votr  leurs  quatre  roues,  étoient  pleines 
d’yeux  à  l’entour.  *  ch.  1. 1&. 

13.  Et  quant  aux  roues  on  les  appel- 
la,  moi  l’oyant,  un  chariot. 

14.  *  Et  chaque  animal  avoit  quatre 
faces;  la  première  face  état  la  face  d’un 
Chérubin;  &  la  fécondé  face  ètoit  la  fa¬ 
ce  d’un  homme;  &  la  troifieme  ètoit  la 
face  d’un  lion;  &  la  quatrième,  la  face 
d’un  aigle.  *  ch.  1. 10. 

1  ç.  Puis  les  Chérubins  s’élevèrent  en 
haut.  Ce  fom  là  les  animaux  que  j’a- 
vois  vus  auprès  du  fleuve  de  Kébar. 

16.  *  Et  lors  que  les  Chérubins  mar¬ 
choient,  les  roues  auflî  marchoient  au¬ 
près  d’eux,  &  quand  les  Chérubins  éle- 
voient  leurs  ailes  pour  s’élever  de  ter¬ 
re,  les  roues  ne  fe  contournoient  point 
d’auprès  d’eux.  *  ch.  1. 19. 

1 7.  Lors  qu’ils  s’arrêtoient ,  elles  s'ar¬ 
rêtaient;  &  lors  qu’ils  s’élevoient,  el- 
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les  s’élevoient;*  car  l’efprit  des  animaux 

ètoit  dans  les  roues.  *  ch.  1.  20 

1 8.  *  Puis  la  gloire  de  l’Eternel  fe  re¬ 
tira  de  defTus  le  feuil  de  la  maifon  ,  & 

le  tint  au  delfus  des  Chérubins. 

*  V.  4.  19.  t  V.  I. 

19.  Et  les  Chérubins  élevant  leurs 
ailes  ,  s’élevèrent  de  terre  en  ma  pré- 
fence  quand  ils  partirent,  &  les  roues 
s’ éU  ver  tnt  auffi  vis-à-vis  d’eux,  &  cha¬ 
cun  d’eux  s’arrêta  à  l’entrée  *  de  la  por¬ 
te  Orientale  de  la  maifon  de  l’Eternel  ;f 
&  la  gloire  du  Dieu  dlfraël  ètoit  fur  eux 

par  delîus.  *  ch-  11.  1.  f  v.  4.  18.  &  ch.  1.28. 
&c. 

20.  C  e  font  laies  animaux  que  j’avois 
vus  fous  le  Dieu  dTfraël  *  près  du  fleu¬ 
ve  de  Kébar  ;&  je  connus  que  c’étoient 
des  Chérubins.  *  ch.  u. 

21.  *  Chacun  avoit  quatre  faces,  & 
chacun  quatre  ailes;  &  i' y  avoit  une 
reflèmbîance  de  main  d’homme  fôufc 

leurs  ailes.  *  v.  14.  &  ch- 1.  6. 8.  &  1».  14-  t 
v.  ». 

22.  Et  pour  la  reflèmbîance  de  leurs 
faces,  c* étoient  les  faces  que  j’avois  vues 
auprès  du  fleuve  de  Kébar,  &  leur  mê¬ 
me  regard,  &  elles  mêmes;  *  &  chacun 
marchoit  vis-à-vis  de  fa  face. 

*  ch.  1.  9. 


CHAPITRE  XL 

Jérufalem  marquée  far  le  nom  de  chaudière ,  3- II. 
Dieu  f  remet  un  nouveau  cœur ,  19. 

puis  l’Efprit  m’éleva,  &  me  mena  à 
la  porte  Orientale  de  la  maifon  de 
l’Eternel,  qui  regarde  vers  l’Orient;  & 
voici  vingt-cinq  hommes  à  l’entrée  de 
la  porte  ;  *  &  je  vis  au  miileu  d’eux 

Jaazanja 
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Taazanja  fils  de  Hazur,  &  Pelât ja  fils 
de  Benaja  les  principaux  du  peuple. 

*  ch.  j.  II.  t  v.  IJ. 

2.  Et  il  me  dit:  *  Fils  d’homme  , 
ceux-ci  font  les  hommes  qui  ont  des 
penfées  d’iniquité,  &  qui  donnent  un 
mauvais  conleil  dans  cette  ville  ; 

*  ch.  2.  i. 

3.  En  difant:  Ce  n’eft  pas  une  chofe 
prête  ;  qu’on  bâtiffè  des  maifons ,  elle 

*  eft  la  chaudière,  &  nous  fommes  la  chair. 

*  ch.  24.  j.  6. 

4.  C’eft  pourquoi  prophétife  con- 
tr’eux,  prophétife  fils  d’homme. 

5.  *  L’Efprit  donc  de  l’ Eternel  tom 
ba  fur  moi ,  &  me  dit  :  Parle  ;  Ainfi  a 
dit  l’ Eternel:  Vous  parlez  ainfi:  Mai- 
Ion  d’ifraël,  -f*  &  je  connois  ies  penfées 
de  vôtre  efprit,  une  par  une . 

*  ch.  8.  1.  t  ffe.  9 4-  11.  &  1*9  2. 

6.  Vous  avez  multiplié  vos  gens 
tuez  dans  cette  ville;  &  vous  avez  rem- 

li  fes  rues  de  gens  que  vous  avez  mis 
mort. 

7.  C’eft  pourquoi,  ainfi  a  dit  le  Sei¬ 
gneur  l’Eternel:  Les  gens  que  vous  a- 
vez  fait  mourir,  &  que  vous  avez  mis 
au  milieu  d’elle,  font  la  chair,  &  elle 
ejl  la  chaudiefe  ;  mais  je  vous  tirerai 
hors  du  milieu  d’elle. 

8-  Vous  avez  eu  peur  de  l’épée ,  mais 
je  ferai  venir  l’épée  fur  vous ,  dit  le 
Seigneur  l’Eternel.  *  ch.  jo.  24.  2ç.  jér.  42. 

16. 

9.  Et  je  vous  tirerai  hors  de  la  ville, 
&  vous  livrerai  entre  les  mains  des  é- 
trangers,  &  j’exécuterai  mes  jugemens 
contre  vous. 

10.  Vous  tomberez  par  l’épée;  je 
vous  jugerai  dans  le  pais  d’ifraël;  & 
vous  faurez  que  je  Juis  l’Eternel. 

11.  Elle  ne  vous  fera  point  une  chau¬ 
dière  ,  &  vous  ne  ferez  point  au  dedans 


d’elle  comme  la  chair;  je  vous  jugerai 
dans  le  pais  d’ifraël. 

12.  Et  vous  faurez  que  je  fui*  l’Eter- 
nel;  *  car  vous  n’avez  point  marché 
dans  mes  ftatuts,  &  n’avez  point  fuivi 
mes  ordonnances  ;  mais  vous  avez  fait 
félon  les  ordonnances  des  nations  qui 
font  autour  de  vous.  *  ch.  ç.  7. 

13.  Or  il  arriva  comme  je  prophé- 
tifois  ,  que  *  Pelatja  fils  de  Benaja  mou¬ 
rut;  alors  je  me  profternai  fur  mon  vi- 
fage,&  je  criai  à  haute  voix,&  dis:  Ha, 
ha,  Seigneur  Eternel ,  t’en  vas -tu  con- 
fumer  entièrement  le  relie  d’ifraël? 

'  v.  1. 

14.  Et  la  parole  de  l’Eternel  me  fut 
adreflêe ,  en  difant: 

iç.  *  Fils  d  homme,  tes  frères,  tes 
frères,  les  hommes  de  ta  parenté.  & 
tous  ceux  de  la  maifon  d’ifraël  entière¬ 
ment,^»/  ceux  auxquels  les  habitans  de 
Jérufalem  ont  dit:  Eloignez- vous  de  l’E¬ 
ternel,  la  terre  nous  a  été  donnée  en 
héritage.  «  ch.  2.  1. 

16.  C’eft  pourquoi  di  leur'.  Ainfi  a 
dit  le  Seigneur  l’Eternel:  Quoi  que  je 
les  aye  éloignez  entre  les  nations,  & 
que  je  les  aye  difperfez  par  le  pais,  je 
leur  ai  pourtant  été  comme  un  petit 
Sanéluaire  dans  les  pais  auxquels  ils  font 
venus. 

17.  C’eft  pourquoi  di  leur'.  Ainfi  a 
dit  le  Seigneur  l’Eternel  :  *  Audi  je  vous 
recueillirai  d’entre  les  peuples ,  &  je 
vous  rafiTemblerai  des  pais  auxquels 
vous  avez  été  épars ,  &  je  vous  donne¬ 
rai  la  terre  d’ifraël.  *  jér.  29.  10. 

18.  Et  ils  y  entreront,  &  ôteront 
hors  d’elle  toutes  fes  infamies,  &  tou¬ 
tes  fes  abominations. 

iS>.  *  Et  je  ferai  qu’ils  n’auront 
qu’un  cœur  ,  &  je  mettrai  au  dedans 

D  d  2  d’eux 
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d’eux  un  efprit  nouveau  ;  &  j’ôterai  le 
cœur  de  pierre  hors  de  leur  chair,  & 
leur  donnerai  un  cœur  de  chair. 

*  ch.  g6.  2 6.  Jér.  32  29. 

20.  Afin  qu  ils  marchent  dans  mes 
ftatuts,  &  qu’ils  gardentmes  ordonnan¬ 
ces,  &  qu’ils  les  faflènt;  *  &  ils  feront 
mon  peuple,  &  je  ferai  leur  Dieu. 

*  Jér.  24.  7.  &  go.  22.  &  gi.  1.  &  g 2.  g 8. 

21.  Mais  quant  à  ceux  dont  le  cœur 
va  après  le  defir  de  leurs  infamies  &  de 
leurs  abominations,  quant  à  ceux-là  ,  * 
je  leur  rendrai  leur  train  fur  leur  tête, 
dit  le  Seigneur  l’Eternel. 

*  ch-  7.  g.  &  8*  9  &  9.  10.  &  i<5.  4Î* 

22.  Puis  les  Chérubins  éleverent  leurs 
ailes,  &  les  roues  qui  étaient  vis-à-vis 
d’eux  s'élevèrent  aujsi ,  *  &  la  gloire  du 
Dieu  d’ifraël  quièton  fur  eux  par  deflus. 

*  ch.  10.  1. 

25.  *  Et  la  gloire  de  l’ Eternel  s’éleva 
du  milieu  de  la  ville,  &  s’artêta  fur  la 
montagne,  qui  rfl  à  l’Orient  de  la  ville. 

*  ch  1  28.  &  9.  g.  &  10.  4-  18.  19.  &  4?.  a. 

24.  Puis  P  Efprit  m’éleva,  &  me  ra¬ 
mena  en  Caldée,  vers  ceux  qui  a  voient 
été  tranfportez  ,  le  tout  en  vifion  par 
FEfprit  de  Dieu.  Et  la  vifion  que  j’a- 
vois  vue  difparut  de  devant  moi. 

29.  Alors  je  dis  à  ceux  qui  avoient 
été  tranfportez,  toutes  les’chofes  que 
l’Eternel  m’avoit  fait  voir. 


CHAPITRE  XII. 

lmb!,' me  d'un  homne  qui  délogé,  3  -  -  16.  Em¬ 
blème  du  Prophète  mangeant  fon  pain  en  fra¬ 
yeur,  18. 

D  Avantage  la  parole  de  F  Eternel  me 
fut  a  dre  fée ,  en  difant: 

2.  *  Fils  d’homme:  J*  tu  demeures 
au  milieu  d’une  maifon  rebelle,  **  au 
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milieu  de  gens  qui  ont  des  yeux  pour 
voir,  &  ne  voyent  point;  &  qui  ont  des 
oreilles  pour  ouïr,  &  n’entendent  point; 
parce  qu’ils  font  une  maifon  rebelle. 

*  ch.  2.1.  f  ch  2.  g.  6--  8-  & g.  26.  27.  *  *  Efa. 

9.  6c  42.  19.  20.  Jér.  f.  21.  Ait.  28.  a 6.  27. 

3.  Toi  donc,  *  fils  d’homme,  fai  toi 
l’équipage  d’un  homme  qui  déloge,  & 
déloge  de  jour,  eux  le  voyant,-  délo¬ 
ge,  dis- je,  de  ton  lieu  pour  aller  en  un 
autre,  eux  le  voyant;  peut-être  qu’ils  y 
prendront  garde;  quoi  qu’ils  (oient  une 
maifon  rebeHe.  «  ch  2.  1. 

4.  Tu  mettras  donc  dehors  pendant 
le  jour  ton  équipage  ,  tel  qu’eft  l’é¬ 
quipage  d’un  homme  qui  déloge,  eux 
le  voyant;  &  fur  le  foir  tulortiras,  eux 
le  voyant,  comme  quand  on  fort  pour 
déloger. 

ç.  Perce-toi  la  paroi,  eux  le  voyant, 
&  tire  par  là  dehors  ion  équipage ► 

6.  Tu  te  porteras  fur  l’épaule,  eux 
le  voyant,  &  tu  le  tireras  dehors  fur  la 
brune;  tu  couvriras  aulfi  ton  vifage  ; 
afin  que  tu  ne  voyes  point  la  terre;  * 
car  je  t’ai  mis  pour  erre  un  ligne  à  la 
maifon  d’Ifraël.  *  v.  n.  <£24. 24. 

7.  Je  fis  donc  comme  il  m’avoit  été 
commandé;  je  portai  dehors  durant  le 
jour  mon  équipage,  tel  qu’eft  l’équipa- 
d’un  homme  qui  déloge,  &  fur  le  Ibir 
je  me  perçai  la  paroi  avec  la  main  ,  je 
le  tirai  dehors  fur  la  brune,  &  le  portai 
fur  l’épaule,  eux  le  voyant. 

8.  Et  au  matin  la  parole  de  l’Eternel 
me  fut  adrtfsée,  en  difant: 

9.  *Fils  d’homme,  la  maifon  d’Ifraëf, 
maifon  rebelle,  ne  t’a-t-elle  pas  dit: 
Qu’eft- ce  que  tu  fais  ?  *  cb.  2. 1. 

10.  Di  leur:  Ainfi  a  dit  le  Seigneur 
l’Eternel:  Cet  ordre,  dont  je  fuis  char¬ 
gé,  s’adrefife  au  Prince  qui  ejl  dans  Jéru- 

fâlem , 
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falem ,  &  à  toute  la  maifon  d’Ifraël  qui 
eft  parmi  eux. 

1 1.  Di  :  *  Je  vous  fuis  pour  un  li¬ 
gne,*  comme  j’ai  fait,  ainfi  il  leur  fera 
fait;  ils  délogeront  pour  s’en  aller  en 
captivité.  *  v  6. 

1 2.  Et  le  Prince  qui  fji  parmi  eux  , 
portera  fur  la  brune  fon  équipage  *  fur 
l’épaule  ,  &  fortira  ,*  on  lui  percera  la 
.paroi  pour  le  tirer  par  là  dehors;  il 
couvrira  fon  vifage ,  afin  qu’il  ne  voye 
point  de  fes  yeux  la  terre. 

*  2.  Rois.  2ç.  4. 

15.  *  J’étendrai  mon  rets  fur  lui,  & 
il  fera  pris  dans  mes  filets  ;  &  je  le  ferai 
entrer  dans  Babylone  au  pais  des  Cal- 
déens,  mais  il  ne  la  verra  point,  &  il  y 
mourra.  »  ch.  17. 20.  &  12.  9. 

14.  Et  je  difperlerai  à  tout  vent  tout 
ce  qui  eft  autour  de  lui,  fon  fecours, 
&  toutes  fes  troupes  ;  *  &  je  tirerai  l’é¬ 
pée  après  eux.  «  ch.  ç.  10.  12. 

if.  Et  ils  fauront  que  je  fuis  l’Eter- 
nel ,  quand  je  les  aurai  répandus  parmi 
les  nations ,  &  que  je  les  aurai  difperfez 
par  les  pais. 

1 6.  Et  je  laiflerai  de  refte  d’entr’eux 
quelque  peu  de  gens  ,  prêfnv e%  de  l’é¬ 
pée  ,^de  la  famine,  &  de  la  mortalité  , 
afin  qu’ils  racontent  toutes  leurs  abo¬ 
minations,  parmi  les  nations  vers  les¬ 
quelles  ils  feront  parvenus;  &  ils  fau¬ 
ront  que  je  fuü  l’Eternel. 

17.  Puis  la  parole  de  l’Eternel  me  fut 
a  dre  fée,  en  difant: 

18.  *  Fils  d’homme  ,  *f*  mange  ton 
pain  dans  l’agitation ,  &  boi  ton  eau  en 
tremblant  &  avec  inquiétude. 

*  ch.  2.  1.  |  ch.  4.  1 6. 

19.  Puis  tu  diras  au  peuple  du  pais: 
Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel  tou¬ 
chant  les  habitans  de  Jérufialem,  à  la 


terre  d’Ifraël  :  *  Us  mangeront  leur  pain 
avec  chagrin,  &  ils  boiront  leur  eau  a- 
vec  étonnement ,  parce  que  fon  pais 
fera  defolé,  étant  privé  de  fon  abon¬ 
dance,  à  caufe  de  la  violence  de  tous 
ceux  qui  y  habitent.  *  ch.  4.  16. 

20.  Et  les  villes  peuplées  feront  de- 
fertes ,  &  le  pais  ne  fera  que  delolation  ; 
&  vous  faurez  que  je  fuis  l’Eternel. 

21.  La  parole  de  l’Eternel  me  fut  en¬ 
core  ad  re fiée ,  en  difant: 

22.  *  Fils  d’homme,  quel  eft  ce  pro¬ 
verbe  dont  vous  ufez  touchant  la  terre 
d’Ifraël,  en  difant:  -f*  Les  jours  feront 
prolongez ,  &  toute  vifion  périra  ? 

*  ch.  2.  1.  f  v.  27.  Efa.  ç.  1 9.  Jér.  17.  13.  Amos. 
6.  3.  2.  Pier.  3.  3. 

23.  C’eft pourquoi  di  leur:  Ainfi  a 
dit  le  Seigneur  l’Eternel  :  je  ferai  ceftèr 
ce  proverbe,  &  on  ne  s’en  fer  vira  plus 
pour  proverbe  en  lfraël;  &  dileur:  * 
Les  jours ,  &  la  parole  de  toute  vifion 
font  proches.  *■  v.  2ç. 

24.  *  Car  il  n’y  aura  plus  déformais 
aucune  vifion  de  vanité,  ni  aucune  di¬ 
vination  de  Batteur,  au  milieu  de  la 
maifon  d’Ifraël.  *  ch.  Iy.  2Î. 

2f.  Car  moi  l’Eternel,  je  parlerai, 

*  &  la  parole  que  j’aurai  prononcée  fe¬ 
ra  mife  en  exécution ,  elle  ne  fera  plus 
différée  ;  mais  ,  ô  maifon  rebelle  ,  je 
prononcerai  en  vos  jours  la  parole,  & 
l’exécuterai,-  dit  le  Seigneur  l’Eternel. 

*  V.  28. 

2 6.  Davantage  la  parole  de  l’Eternel 
me  fut  a  dre  fée,  en  difant  : 

27.  *  Fils  d’homme,  -f*  Voici,  ceux 
de  la  maifon  d’Ifraël  difent:  La  vifion 
que  celui  ci  voit,  eft  pour  d’ici  à  beau¬ 
coup  de  jours,  &  il  prophétife  pour  des 
temps  qui  font  encore  éloignez. 

*  ch.  z-  1.  f  v.  22. 

28.  C’eft  pourquoi  di  leur:  Ainfi  a 

Dd  5  dit 
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dit  le  Seigneur  l’Eternel:  *  Aucune  de 
mes  paroles  ne  fera  plus  différée ,  mais 
la  parole  que  j’aurai  prononcée,  fera 
mile  en  exécution;  dit  le  Seigneur  L’E¬ 
ternel.  *  V.  2f. 


CHAPITRE  XIII. 

Prédirions  contre  les  faux  prophètes  qui  ahufoient 
le  peuple  ,  I-  -  16 ■  Et  contre  certaines  fem¬ 
mes  qui  coufoient  des  coujins  t  &c.  17.  18- 
drr* 

LA  parole  de  l’Eternel  me  fut  encore 
adrefièc.  en  difant: 

2.  *  Fils  d’homme,  prophétife  contre 
les  prophètes  d’Ifra^l  qui  fe  mêlent  de 
prophétifer;  &  di  à  ces  prophètes  qui 
prophétifent  **  de  par  leur  coeur:  E- 
coutez  la  parole  de  l’Eternel.  *  ch.  2.  1. 

f  Jér.  14.  14.  &  2j.  11.  i£.  17.  18.  &  27.  i*.  &  28. 
8.  9.  M  v.  17. 

3.  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel  : 
Malheur  aux  prophètes  infenfez,  qui 
fuivent  leur  propre  efprit,  *  &  qui  n’ont 
point  eu  de  vifion.  *  y.  5.  7. 

4.  lfraël  tes  prophètes  ont  été  com¬ 
me  des  renards  dans  les  deferts. 

f.  Vous  n’étes  point  montez  aux 
brèches,  &  vous  n’avez  point  refait  les 
cloifons  pour  la  maifon  d’ifraël ,  afin 
de  vous  trouver  au  combat  à  la  journée 
de  l’Eternel. 

6.  *  Ils  ont  eu  des  vifions  de  vanité, 
&  des  divinations  de  menfonge,  en  di¬ 
fant:  L’Eternel  a  dit;  &  toutefois  l’E¬ 
ternel  ne  les  avoit  point  envoyez  ;  & 
ils  ont  fait  efpérer  que  leur  parole  feroit 
accomplie.  *  y.  2.  3.  &  ch.  12.  24.  Jer.  14.  14. 
&c.  &  28.  If. 

7.  N’avez -vous  pas  vu  des  vifions 
de  vanité,  &  prononcé  *  des  divina¬ 
tions  de  menfonge  ?  cependant  vous  di¬ 


tes:  L’Eternel  a  parlé;  &  je  n’ai  point 
parlé.  *  v.  6. 8.  9. 

8.  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  le  Sei¬ 
gneur  l’Eternel:  Parce  que  vous  avez 
prononcé  la  vanité,  &  que  vous  avez  eu 
des  vifions  de  menfonge  ;  à  caufe  de  ce¬ 
la  j’en  veux  à  vous,  dit  le  Seigneur  l’E¬ 
ternel. 

9.  Et  ma  main  fera  fur  les  prophètes 
qui  ont  des  vifions  de  vanité,  &  des 
divinations  de  menfonge;  ils  ne  feront 
plus  admis  dans  le  confeil  de  mon  peu¬ 
ple,  &  ils  ne  feront  plus  écrits  dans  les 
regîtres  de  la  maifon  d’ifraël;  &  n’entre¬ 
ront  plus  en  la  terre  d’Ifraël  ;  &  vous 
faurez  que  je  fuis  le  Seigneur  l’ Eternel. 

1  o.  *  Parce ,  oui  parce  qu’ils  ont  abu- 
fé  mon  peuple  ,  en  difant:  Paix;  &  il 
n’j  avoir  point  de  paix;  l’un  bâcilîbit  la 
paroi,  &  les  autres  l’enduifoient  de 
mortier  mal  lié.  *  jér.  6.  14.  &  ».  u.  &  14. 

13. 

11.  Di  à  ceux  qui  enduifent  la  paroi 
de  mortier  mal  lié,  qu’elle  tombera;  il 
y  aura  une  pluye  débordée,  &  vous , 
pierres  de  grêle  ,  tomberez  fur  elle ,  & 

'  un  vent  de  tempête  la  fendra. 

1 2.  Et  voici ,  la  paroi  eft  tombée  ; 
ne  vous  fera-t-il  donc  pas  dit:  Où  eft 
l’enduit  dont  vous  l’avez  enduite? 

13.  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  le  Sei¬ 
gneur  l’Eternel  :  Je  ferai  éclatter  en  ma 
fureur  un  vent  impétueux  il  y  aura 
une  pluye  débordée  en  ma  colere,  & 
des  pierres  de  grêle  en  ma  fureur  pour 
détruire  entièrement. 

14.  Et  je  démolirai  la  paroi  que  vous 
avez  enduite  de  mortier  mal  lié,  &  la 
jetterai  par  terre ,  tellement  que  fon 
fondement  fera  découvert,  &  elle  tom¬ 
bera;  &  vous  ferez  confumez  au  mi¬ 
lieu  d’elle  ,&  faurez  que  je  fuis  l’Eternel. 

if.  Ainfi 
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if.  Ainfi  j’accomplirai  ma  fureur 
contre  la  paroi ,  &  contre  ceux  qui  l’en- 
duifent  de  mortier  mal  lié;,  &  je  vous 
dirai  :  La  paroi  n \Ji  plus  ,  ni  ceux  qui 
l’ont  enduite; 

1 6 .  Savoir  les  prophètes  d’Ifraël ,  qui 
prophétifent  touchant  Jérufalem,  & 
qui  voyent  pour  elle  des  vifions  de 
paix;  &  néanmoins//  n’j/  point  de 
paix;  dit  le  Seigneur  1  Eternel. 

17.  Audi,  toi*  fils  d’homme, tourne 
ta  face  ^  contre  les  filles  de  ton  peuple 
qui  prophétifent  *  *  de  par  leur  cœur, 
&  prophétife  contr’elles;  *  ch.  2.  1.  fNéh. 
6.  14.  **  v.  a. 

18.  Et  di  :  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  i’E- 
ternel:  *  Malheur  à  celles  qui  coufent 
des  couffins  pour  s’accouder  le  long  du 
bras  jufques  aux  mains ,  &  qui  font  des 
voiles  pour  mettre  fur  la  tête  des  perfon- 
nes  de  toute  taille,  afin  de  chaftèr  aux 
âmes.  Chaîneriez  -  vous  aux  âmes  de 
mon  peuple  ;  &  vous  garantiriez  vos  a- 
mes?  *  Efa.  30. '10.  Mich.  2.  n. 

15.  Et  me  profaneriez  -  vous  envers 
mon  peuple ,  *  pour  des  poignées  d’or¬ 
ge  ,  &  pour  des  pièces  de  pain  ;  en  fai- 
fànt  mourir  les  âmes  qui  ne  dévoient 
point  mourir,  &  faifant  vivre  les  âmes 
qui  ne  dévoient  point  vivre,  en  men¬ 
tant  à  mon  peuple  qui  écoute  le  men- 
fonge?  «  Mich.  3. 11. 

20.  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  le  Sei¬ 
gneur  l’ Eternel:  Voici,  'fen  veux  à  vos 
coudms,  par  lefquels  vous  chaflèz  là 
aux  âmes  pour  les  faire  voler  vers  vous; 
&  je  déchirerai  ces  couffins  de  vos  bras, 
&  ferai  échapper  les  âmes  auxquelles 
vous  chadèz  afin  qu’elles  volent  vers 
vous . 

21.  Je  déchirerai  auffi  vos  voiles  ,  & 
délivrerai  mon  peuple  d’entre  vos 


mains;  &  ils  ne  feront  plus  entre  vos 
mains  pour  en  faire  vôtre  chade;  & 
vous  faurez  que  je  fuis  l’Eternel. 

22.  *  Parce  que  vous  avez  affligé  à 
faudès  enfeignes  le  cœur  du  jufte,  le¬ 
quel  je  necontriftois  point,  St  que  vous 
avez  renforcez  les  mains  du  méchant , 
afin  qu  il  ne  fe  détournât  point  de  fon 
mauvais  train ,  &  que  je  lui  fauvadè  la 
vie.  *  v.  i?. 

2 *  C’eft  pourquoi  vous  n’aurez 
plus  aucune  vifion  de  vanité,  ni  au¬ 
cune  divination,  mais  je  délivrerai  mon 
peuple  d’entre  vos  mains;  &  vous  fau¬ 
rez  que  je  fuis  l’Eternel.  »  ch.  i*.  24. 


CHAPITRE  XIV. 

Prophétie  contre  les  hypocrites ,  g  -  -  1 2.  Noé  , 
Daniel ,  &  Job  ne  pourraient  point  délivrer  par 
leurs  prières  un  peuple  objiiné  ,  14. 

*  /~\R  quelques-uns  des  Andens  d’IC 

raël  vinrent  vers  moi  ,  &  s’aflî- 
rent  devant  moi.  *  ch.  s.  1.  &  2 a.  1. 

2.  Et  la  parole  de  l’Eternel  me  fut 
adre fée ,  en  difant: 

g.  *  Fils  d’homme,  ces  gens -ci  ont 
pofé  leurs  dieux  de  fiente  dans  leurs 
cœurs,  St  ont  mis  devant  leur  face  l’à- 
choppement  de  leur  iniquité;  ferois- 
je  recherché  d’eux  férieufement? 

*  ch.  2.  1.  f  ch.  20.  y.  ?t. 

4.  C’eft  pourquoi  parle  leur  ,  &  leur 
di:  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel  ; 
Quiconque  de  la  maifon  d’Ifraët  aura 
pôle  les  dieux  de  fiente  dans  Ion  cœur  , 
St  aura  mis  devant  la  face  l’achoppe¬ 
ment  de  fon  iniquité ,  &  viendra  vers 
le  Prophète  ,  Je  (tus  l’Etemer,  *  je  lui  al 
répondu  tout  ce  que  je  lai  veux  répon¬ 
dre,  puis  qu  il  vient  avec  la  multitude  de 
fea  dieux  de  fiente.  *  v.  r- 

f.Afin 
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ç.  Afin  que  je  prenne  la  maifon  d’if- 
raël  par  leur  propre  cœur,- car  eux  tous 
le  font  éloignez  de  moi  par  leurs  dieux 
de  fiente. 

6.  C’eft  pourquoi  di  à  la  maifon  d’If- 
raël:  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  f  Eternel, 
Retournez-vous,  &  faites  qu’on  lé  re¬ 
tire  de  vos  dieux  de  fiente,  &  détour¬ 
nez  vos  faces  de  toutes  vos  abomina¬ 
tions. 

7.  Car  quiconque  de  la  maifon  d’If- 
raël,  ou  des  étrangers  qui  féjournent 
en  Ifraël,  fe  fera  féparé  de  moi,  &  aura 
pofé  fes  dieux  de  fiente  dans  fon  cœur , 
&  mis  l’achoppement  de  fon  iniquité 
devant  fa  face ,  s’il  vient  vers  le  Pro¬ 
phète  pour  m’interroger  par  lui ,  je  fuis 
Y  Eternel,  *  on  lui  a  répondu  tout  ce 
qu’on  a  à  lui  répondre  de  par  moi  ; 

•v.  4- 

8.  *  Et  je  drelferai  ma  face  contre 
cet  homme ,  &  +  le  ferai  fervir  de  li¬ 
gne,  &  de  dirons,  &  je  le  retrancherai 
‘du  milieu  de  mon  peuple;  &  vous  fau- 
rez  que  je  fuis  l’ Eternel.  *  ch.  iç.  7.  Lévit. 
17.  10.  f  ch.  S.  Iï.  Deut.  28.  37- 

5».  *  Et  s’il  arrive  que  le  Prophète 
foit  féduit ,  &  qu’il  proféré  quelque  pa¬ 
role,  moi  l’Eternel  aurai  féduit  ce  Pro 
phéte-là,  -f-  &  j’étendrai  ma  main  fur 
lui,  &  je  l’exterminerai  du  milieu  de 
mon  peuple  d’Ifraël.  *  ch.  13.  1.  2.  &c.  f 
*h.  13.  9. 

10.  Et  ils  porteront  la  peine  de  leur 
iniquité;  la  peine  de  l’iniquité  du  Pro¬ 
phète  fera  toute  telle  que  la  peine  de  ce¬ 
lui  qui  /aura  interrogé. 

1 1.  Afin  que  la  maifon  d’Ifraël  ne  s’é¬ 
gare  plus  de  moi,  &  qu’ils  ne  fe  fouif 
lent  plus  par  tous  leurs  forfaits  ;  alors  ils 
feront  mon  peuple,  &  je  ferai  leur  Dieu, 
dit  le  Seigneur  l’Lternel. 
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1 2.  Puis  la  parole  de  l’Eternel  me  fut 
a  dre  fée ,  en  dilant  : 

13.  *  Hls  d’homme,  lors  qu’un  pais 
aura  péché  contre  moi ,  en  commet¬ 
tant  prévarication,  &  que  j’aurai  éten¬ 
du  ma  main  contre  lui,  &  que  je  lui 
aurai  rompu  le  bâton  du  pain,  &  en¬ 
voyé  la  famine,  &  retranché  du  milieu 
de  lui  tant  les  hommes  que  les  bêtes; 

*  ch.  2.  1.  f  ch.  4.  16.  &  ç.  16.  Lévit.  26 •  2 6. 

1 4.  *  Et  que  ces  trois  hommes ,  Noé, 
Daniel,  &  Job,  y  feroient,  ils  délivre- 
roient  leurs  âmes  par  leur  juftice,  dit  le 
Seigneur  l’Eternel.  *  £XOd.  32.  10.  jér.  7. 

1 6. 

ly.  Si  je  fais  paieries  mauvaifes  bê¬ 
tes  par  ce  pais-là,  &  qu’elles  le  rendent 
defolé,  tellement  que  ce  ne  foit  que  de- 
folation,  fans  qu’il  y  ait  perfonne  qui  y 
palfe  à  caufe  des  bêtes  ; 

16.  Et  que  ces  trois  hommes -là  s’y 
trouvent  parmi  ,•  je  fuis  vivant  dit  le 
Seigneur  l’Eternel,  qu’ils  ne  délivreront 
ni  fils  ni  filles,  mais  eux  feulement  fe¬ 
ront  délivrez,  &  le  pais  ne  fera  qui  de- 
folation. 

17.  Ou  fi  je  fais  venir  l’épée  fur  ce 
pais- là,  &  fi  je  dis:  Que  l’épée  pafie 
par  le  pais,  &  qu’elle  en  retranche  les 
hommes  &  les  bêtes  ; 

18.  Si  ces  trois  hommes -là  fe  trou¬ 
vent  au  milieu  du  pais,  je  fuis  vivant, 
dit  le  Seigneur  l’Eternel,  qu’ils  ne  déli¬ 
vreront  ni  fils,  ni  filles;  mais  eux  feule¬ 
ment  feront  délivrez. 

19-  Ou  /  j’envoye  la  mortalité  fur  ce 
pais- là,  &  que  je  répande  ma  fureur 
contre  lui, pour  faire  mourir, tellement 
que  je  retranche  du  milieu  de  lui  les 
hommes  &  les  bêtes  ; 

20.  Et  que  Noé,  Daniel ,  &  Job  , 
s’y  trouvent  parmi  ,  je  fuis  vivant  , 

dit 
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dit  le  Seigneur  l’Eternel,  qu’ils  ne  déli¬ 
vreront  ni  fils  ni  filles;  mais  eux  déli¬ 
vreront  leurs  âmes  par  leur  juftice. 

21.  Car  ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’E- 
ternel  :  Combien  plus  quand  j’aurai  en¬ 
voyé  mes  quatre  punitions  mauvaifes, 
l’épée,  &  la  famine,  &:  les  mauvaifes 
bêtes,  &  la  mortalité  contre  Jérufalem, 
pour  en  retrancher  les  hommes  &  les 
bêtes  ? 

22.  Et  toutefois,  voici  ,  quelques 
réchappez  y  demeureront  derefte,/*- 
votr  ceux  qu’on  s’en  va  faire  fortir,  & 
fils  &  filles,  voici,  ils  viennent  vers 
vous ,  &  vous  verrez  leur  train  de  vie , 
&  leurs  actions  ,  &  vous  ferez  rendus 
contens  du  mal  que  j’aurai  fait  venir 
contre  Jérufalem ,  &  de  tout  ce  que 
j’aurai  fait  venir  fur  elle. 

23.  Vous  en  ferez,  dis-je,  rendus 
contens,  lors  que  vous  aurez  vu  leur 
train  de  v.e ,  &  leurs  actions, •  &  vous 
connoîtrez  que  je  n’aurai  point  fait  fans ! 
caufe  tout  ce  que  j’aurai  fait  en  elle  , 
dit  le  Seigneur  l’Eternel. 


CHAPITRE  XV. 

Jérufalem  repréfentée  par  le  bois  de  la  vigne  ,  le¬ 
quel  rfeji  bon  qu'a  être  brûlé,  2-  -  $. 

1 

D Avantage  la  parole  de  l’Eternel  me 
fut  adrefte ,  en  difant: 

2.  *  Fils  d’homme ,  que  vaut  le  bois 
de  la  vigne  plus  que  les  autres  bois  ? 
&  les  farmens ,  plus  que  les  branches 
des  arbres  d’une  forêt?  *  ch.  2. 1. 

3.  En  prendra-t-on  du  bois  pour  en 
faire  quelque  ouvrage?  ou  eQ^prêndra- 
t  on  un  croc  pour  y  pendre*  quelque 
chofe  ? 
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4.  Voici,  on  le  met  au  feu  pour  être 
conlumé;  le  feu  a  conlumé  aulli-tôt  fes 
deux  bouts,  &  le  milieu  eft  en  feu; 
vaut-il  rien  pour  quelque  ouvrage? 

y.  Voici,  quand  il  eft  entier,  on 
n’en  fait  aucun  ouvrage,  combien  moins 
quand  le  feu  l’aura  confumé  ,  &  qu’il 
fera  brûlé,  fera-t  -  il  propre  pour  quel¬ 
que  ouvrage? 

6.  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  le  Sei¬ 
gneur  l’Eternel.-  Comme  le  bois  de  la 
vigne  ijl  tel  entre  les  arbres  d’une  forêt, 
que  je  l’ai  afligné  au  feu  pour  être  con¬ 
fumé;  ainfi  je  livrerai  les  habitans  de  Jé¬ 
rufalem. 

7.  Et  *  je  tournerai  ma  face  con- 
tr’eux;  Seront-ils  lords  du  feu?  encore 
le  feu  les  confumera;  &  vous  (aurez  que 
je  fuis  l’Eternel ,  quand  j’aurai  tourné 
ma  face  contr  eux.  *  ch.  14.  8.  Lévit.  17.  10. 

8.  Et  je  ferai  que  le  pais  ne  fera  que 
defolation  ;  parce  qu’ils  ont  commis 
prévarication ,  dit  le  Seigneur  l’Eternel. 


CHAPITRE  XVI. 

Origine  &  impureté  naturelle  de  l'Eglifi  Judaïque , 
fous  l'image  d'un  enfant  dont  de  nomjj^l  n'a 
point  été  attaché,  r  -  -  f .  Les  grâces  que  pieu 
lui  avoit  faites ,  6 -  -  13.  L'ingratitude  &  les 
crime  $  de  cette  F'glife  ,  1  ^  -  58.  Dieu  pro¬ 

met  de  fe  fouvenir  de  fin  alliance ,  60. 

f  A  parole  de  l’Eternel  me  fut  auffi 
a  dre  fée ,  en  difant: 

2.  *  Fils  d’homme,  fai  connoître  à 
Jérufalem  fes  abominations. 

I  *  ch  a.  J . 

I  3.  Et  di:  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  1*12- 
î  ternel  à  Jérufalem  :  Tu  as  tué  ton  ex¬ 
traction  &  ta  naillànce  du  pais  des  Ca¬ 
nanéens;*  ton  père  êtoit  Atnorrhéen, 
&  ta  mérÇÿ.Hé Chienne.  «  4Î. 

Ee  -  4.  Et 
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4.  Et  quant  à  ta  naiflance,  le  jour 
que  tu  naquis,  ton  nombril  ne  fut  point 
coupé,  &  tu  ne  fus  point  lavée  dans 
l’eau ,  pour  être  nettoyée  ;  tu  ne  fus 
point  falée  de  fel,  ni  emmaillotée. 

f .  Il  n’y  a  point  eu  d’œil  qui  ait  eu 
pitié  de  toi,  pour  te  faire  aucune  de 
ceschofes,  enayant  compalfion  de  toi,- 
mais  tu  fus  jettée  fur  le  delTus  d’un 
champ,  parce  qu’on  avoit  horreur  de 
toi  le  jour  que  tu  naquis. 

6 .  Et  paflant  auprès  de  toi,  je  te  vis 
gifante  par  terre  dans  ton  fang;  &  je  te 
dis:  Vi  dans  ton  fang;  &  je  te  r?dis,  Vi 
dans  ton  lang. 

7.  Je  t’ai  fait  croître  par  millions,  * 
comme  croît  le  germe  d’un  champ;  & 
tu  crus,  &  devins  grande,  &  parvins  à 
une  parfaite  beauté;  tonfein  fe  forma, 
&  le  poil  te  vint  ;  mais  tu  étais,  toute 
nue,  &  toute  découverte. 

*  £fa.  44.  4» 

8.  Et  jepaflàî  auprès  de  toi,  &  te  re¬ 
gardai  ,  &  voici  ton  âge  était  l’âge  d’ê¬ 
tre  aimée;  &  j’étendis  fur  toi  le  pan  de 
ma  robf  ,  &  couvris  ta  nudité;  *  &  je 
te  jurai,  &  j’entrai  en  alliance  avec 
toi,  dit  le  Seigneur  f  Eternel ,  &  tu  de¬ 
vins  mienne.  *  Gen.22,  i<s.&  14.  7.  t  f.tfo. 

5>.  Et  je  te  lavai  dans  feau,  &  en  t’y 
plongeant  j’ôtai  ton  fang  de  delïus  toi , 
&  t’oignis  d’huile. 

10.  Et  te  vêtis  de  broderie,  &  te 
chauffai  de  faux  de  couleur  d’hyacinthe, 
&  te  ceignis  de  fin  lin ,  &  te  couvris  de 
loye. 

11.  Et  je  te  parai  d’ornemens ,  &  mis 
des  brafièlets  en  tes  mains ,  &  un  col¬ 
lier  à  ton  cou. 

12.  Et  mis  *  une  bague  fur  ton  front, 
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&  des  pendans  à  tes  oreilles,  &  une 
couronne  de  gloire  fur  ta  tête. 

*  Gen.  24.  47  Efa.  3.  ai. 

13.  Tu  fus  donc  parée  d’or  &  d’ar¬ 
gent,  &  ton  vêtement  était  de  fin  lin  , 
de  foye,  &  de  broderie;  tu  mangeas  la 
fleur  du  froment ,  &  le  miel ,  &  l’huile; 
&  tu  devins  extrêmement  belle,  &  tu 
profpéras  jusques  à  regner. 

14.  Et  ta  renommée  fe  répandit  par¬ 
mi  les  nations  à  caufe  de  ta  beauté ,  car 
elle  étott  parfaite,  à  caufe  de  ma  magni¬ 
ficence  que  j’avois  mife  fur  toi ,  dit  le 
Seigneur  l’Eternel. 

if.  Mais  tu  t’ès  confiée  en  ta  beauté, 
&  tu  as  paillardé  à  caufe  de  ta  renom¬ 
mée,  &  tu  as  répandu  tes  paillardifes. 

*  à  tout  paflant  4"  pour  être  à  lui. 

*  if.  2.Ï*  t  Efa*  î7*  î*  Jér.  2.  20.  23.  &  3.  6. 

16.  Et  tu  as  pris  de  tes  vêtemens,& 
t’en  ès  fait  des  hauts  lieux  de  diverfes 
couleurs,  tels  qu’il  n’y  en  a  point,  ni 
n’y  en  aura  de  fembUbles  ,  &  tu  as 
paillardé  fur  eux. 

17.  Et  tu  as  pris  tes  bagues  magnifi¬ 
ques,./^/?^  de  mon  or  &  de  mon  ar¬ 
gent,  que  je  t’avois  donné,  &  tu  t’en 
ès  fait  des  images  d y homme  mâle ,  &  tu 
as  paillardé  avec  elles. 

18.  *  Et  tu  as  pris  tes  vêtemens  de 
broderie,  &  les  en  as  couvertes;  &  tu 
as  mis  mon  huile  de  fenteurs  &  mon 
parfum  devant  elles.  *  jér.  io.  9. 

19.  Et  mon  pain  que  je  t’avois  don¬ 
né,  la  fleur  du  froment,  &  l’huile,  & 
le  miel  que  je  t’avois  donné  à  manger, 
tu  as  mis  cela  devant  elles  *  en  fouëve 
odeur;  il  a  été  fait  ainfi,  dit  le  Seigneur 
l’Eternel.  *  ch.  20. 28. 

20.  Tu  as  aufli  pris  tes  fils  &  tes  fil¬ 
les  que  tu  m’avois  enfantez,  &  les  leur 
as  facrifiez  pour  être  confumez.  Eft-ce 

peu 
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peu  de  chofe,  ce  qui  eft  procédé  de 
tes  paillardifes  ; 

21. *  Que  tu  ayes  égorgé  mes  fils , 
&  les  ayes  livrez  pour  les  faire  paffer 
par  le  feu ,  à  l’honneur  de  ces  idoles ? 

*  ch.  23.  39.  Efa.  Ï7-  ?• 

22.  Et  parmi  toutes  tes  abominations 
&  tes  paillardifes ,  tu  ne  t’ès  point  ref- 
fou  venue  du  temps  de  ta  jeunefle,  * 
quand  tu  étois  toute  nue,  &  toute  dé¬ 
couverte  ,  &  gifante  par  terre  dans  ton 
fang.  *  t.  6 . 

23.  Et  il  eft  arrrivé  après  toute  ta 
malice,  (Malheur,  Malheur  à  toi,,  dit 
le  Seigneur  l’Eternel.) 

24.  *  Que  tu  t’ès  bâti  un  lieu  émi¬ 
nent,^  &  t’ès  fait  des  hauts  lieux  par 
toutes  les  places.  *  ÿ.  31 .  &  ch.  3. 7.  Efa.  57. 
7.  &c.  t  f.  $1.  39. 

2f.  A  chaque  bout  de  chemin  tu  as. 
bâti  un  haut  lieu,  &  tuas  rendu  ta  beau¬ 
té  abominable,  &  *  tu  t’ès  proftituée  à 
tout  paflànt,  &  as  multiplié  tes  pail¬ 
lardifes.  *  f.  IÇ. 

2 6.  Tu  as  paillardé  avec  les  en  fans 
d’Egypte,  tes  voifins,  bien  garnis  de 
chair;  &  tu  as  multiplié  tes  paillardifes 
pour  m’irriter. 

27.  Et  voici,  j’ai  étendu  ma  main 
fur  toi,  &  j’ai  diminué  ton  état,  &  t’ai 
abandonnée  à  la  volonté  de  celles  qui* 
te  haïfîoient,  [avoir  *  des  filles' des  Phi- 
liftins,  lesquels  ont  honte  de  ton  train 
qui  fie/l  que  méchanceté.  *  2.  chron.  28. 18. 

28.  *  Tu  as  aufü  paillardé  avec  les 
enfans  d’AiTur,  parce  que  tu  n’étois  pas 
encore  aflouvie  ;  &  après  avoir  paillar¬ 
dé  avec  eux,  tu  n’as  point  été  encore 
afîbuvie.  *  ch.  23.  n.  12.  16.  2. Rois  1 6.  7.  8 

29.  Mais  tu  as  multiplié  tes  paillardi 
fesdans  le  pais  de  Canaan  jusques  en  Cal- 
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dée,  &  tu  n’as  point  encore  pour  cela 

ete  alïouvie.  *  ch.  23. 13.  14.  17. 

30.  O  que  ton  cœur  >ft  lâche,  dit  le 
Seigneur  l’Eternel ,  d’avoir  fait  toutes 
ces  chofes-là,  qui  font  les  aftions  d’une 
maîtreffe  paillarde  ? 

31.  *  De  t’être  bâti  un  lieu  éminent 
à  chaque  bout  de  chemin,  &  d’avoir 
fait  ton  haut  lieu  dans  toutes  les  pla¬ 
ces.  Et  encore  n’as-tu  p3s  fait  com¬ 
me  les  paillardes  ,  en  ce  que  tu  n’as 
point  tenu  compte  du  falaire. 

*  ir.  23.  f  j b.  33.  ?4. 

32.  Femme  adultéré,  *  tu  prens  des 
étrangers  au  lieu  de  ton  mari. 

*  ch.  23 •  ç.  &c. 

3  3.  On  donne  falaire  à  toutes  les  pail¬ 
lardes,  mais  toi  tu  as  donné  à  tous  * 
tes  amoureux  les  préfens  que  ton  mari 
t’avoit  faits,  &  tu  leur  as  fait  des  pré¬ 
fens,  afin  que  de  toutes  parts  ils  vinf- 
fent  vers  toi,  pour  tes  paillardifes. 

*  f.  36.  37.  &  ch.  23.  ç.  9.  22.  Jér.  3.  x.  &  30.  14. 
&  voyez  2.  Rois.  1 6.  7.  8.  Efa.  30,  2- -6. 

34.  Et  ilt’eft  arrivé  dans  tes  paillardi- 
fes  tout  le  contraire  de  ce  qui  arrive 
aux  autres  femmes,  car  perlonne  ne  te 
recherchant  pour  paillarder,  tu  as  don¬ 
né  des  préfens ,  &  aucun  préfent  ne  t’a 
été  donné  ;  tu  as  donc  agi  tout  au  con¬ 
traire  des  autres  femmes. 

?f.  C’eft  pourquoi,  ô  paillarde,  é- 
fcoute  la  parole  de  i’Ecernel  : 

36.  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel: 
Parce  que  ton  venin  s’eft  répandu,  & 
que  dans  tes  paillardifes  ta  nudité  s’eft 
découverte  envers  tes  amoureux  ,  & 
envers  tes  abominables  dieux  de  fien¬ 
te  ,  *  &  dans  le  meurtre  de  tes  enfans, 
lesquels  tu  leur  as  donnez; 

*  ÿ.  20.  21. 

37.  A  caufe  de  cela  voici ,  je  m’en 
vais  affembler  tous  tes  amoureux,  avec 

E  e  2  lesquels 
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lesquels  tu  as  pris  tes  plaifirs,  &  tous 
ceux  que  tu  as  aimez ,  avec  tous  ceux 
que  tu  as  haïs  ;  même  je  les  aflemblerai 
de  toutes  parts  contre  toi,  &  *  je  dé¬ 
couvrirai  ta  nudité  devant  eux,  telle¬ 
ment  qu’ils  verront  toute  ta  nudité. 

*  ch.  23.  29.  Efa.  47.  3.  Jér.  13.  2 6.  Uah.  3.5. 

38.  *  Et  je  te  jugerai  comme  on 
juge  les  femmes  adultérés,  &  celles  qui 
répandent  le  fang,  &  te  livrerai  pour 
être  mile  à  mort,  futvant  ma  fureur  & 
ma  jaloufie.  *  ch.  23.4Ç.  -+  Lévit.  20.  10.  Deut. 
22.  22. 

35».  *  Je  te  livrerai,  dis- je,  entre 
leurs  mains;  &  ils  détruiront  tes  lieux 
éminent ,  &  démoliront  tes  hauts  lieux; 
iis  te  dépouilliront  de  tes  vêtemens,  & 
emporteront  tes  bagues  dont  tu  te  pa¬ 
rois  ,  &  te  laifleront  toute  nue  &  toute 
découverte.  *  ch.  23.  2 6.  orée.  2.  3.  t  J*  »f* 
?»• 

40.  Et  on  fera  monter  contre  toi  un 
amas  de  qui  t’allbmmeront  de  pier¬ 
res,  &  qui  te  tranfperceront  avec  leurs 
épées. 

41.  *  Puis  ils  mettront  le  feu  à  tes 
maifons,  &  feront  réexécutions  fur  toi 
en  la  préfence  de  plufieurs  femmes;  & 
je  te  garderai  bien  de  paillarder  ;  &  mê¬ 
me  tu  ne  donneras  plus  de  falaires. 

*  a.  Rois.  25.  9.  J^r.  52.  13. 

42.  *  Et  je  contenterai  ma  fureur  iur 
toi ,  tellement  que  ma  jaloufie  fe  reti¬ 
rera  de  toi;  &  je  ferai  en  repos,  &  ne 
me  courroucerai  plus.  *  ch.  5.  13.  &  21. 
22. 

43.  Parce  que  tu  ne  t’es  point  fou- 
venue  du  temps  de  ta  jeunefife,  &  que 
tu  m’as  provoqué  par  toutes  ces  cho- 
fes  là,-  c’eft  pourquoi  voici,  *  j’ai  mis 
ton  train  fur  ta  tête,  dit  le  Seigneur 
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l’ Eternel;  &  tu  n’as  pas  fait  cette  réfle¬ 
xion  dans  toutes  tes  abominations. 

*  ch.  7.  Ç.  &  9.  ÎO.  &  II.  21  &  22.  31. 

44.  Voici,  tous  ceux  qui  ufent  de 
proverbe,  feront  un  proverbe  de  toi, 
en  dilànt:  Telle  qu’<y?  la  mère,  telle  efi 
fa  fille. 

4f.  Tu  es  la  fille  de  ta  mère,  qui  a 
dédaigné  fon  mari  &  fes  enfans;  &  tu 
es  la  foeur  de  chacune  de  tes  lbeurs ,  qui 
ont  dédaigné  leurs  maris ,  &  leurs  en- 
fans;  *  vôtre  mère  éioit  Héthienne,  & 
vôtre  père  étoit  Amorrhéen.  *  3. 

4 6.  *  Et  ta  grande  foeur  ceft  Samarie 
avec  «f*  les  villes  de  fon  reflort,  laquelle 
fe  tient  à  ta  main  gauche ,  &  ta  petite 
foeur  qui  fe  tient  à  ta  main  droite,  cefi 
Sodome  avec  les  villes  de  fon  reflort* 

*  ch.  23.  4.  t  48-  49.  SJ*  Sï* 

47.  Et  tu  n’as  pas  feulement  marché 
dans  leurs  voyes ,  &  fait  félon  leurs  abo¬ 
minations  ,  comme  fi  c’eût  été  fort 
peu  de  chofe,  mais  tu  t’es  corromppe 
plus  qu’elles  dans  toutes  tes  voyes. 

48.  Je  fuis  vivant  ,  dit  le  Seigneur 
l’Eternel ,  que  Sodome  ta  foeur,  elle  ni 

*  les  villes  de  fon  reflort,  n’ont  point 
fait  comme  tu  as  fait,  toi  &  les  villes 
de  ton  reflort.  *  t.46.  4 9.  s?*  sç* 

49.  Voici,  ç’a  été  ici  l’iniquité  de  So¬ 
dome  ta  foeur,  l’orgueil,  *  l’abondance 
de  pain,  &  l’aife  d’oifiveté;  elle  a  eu 
dequoi,  elle  &  les  villes  de  fon  reflort, 
mais  elle  n’a  point  foutenu  la  main  de 
l’afRigé,  ni  du  pauvre.  *  Ge«.  13. 10-- 13. 

&  19-  5* 

fo.  Elles  s’en  font  élevées,  &  ont 
commis  abomination  devant  moi ,  * 
&  je  les  ai  exterminées,  comme  j’ai  vû 
cjuytl  ê  oit  à  [Topos  de  faire . 

*  Gen.  19.  24. 

çu  Et  quant  à  Samarie,  elle  n’a  pas 

péché 
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péché  la  moitié  autant  que  toi;  car  tu 
as  multiplié  tes  abominations  plus  qu’el¬ 
les  ,  &  *  tu  as  juftifié  tes  foeurs  par 
toutes  tes  abominations,  que  tu  ascom- 
miles.  *  Jér.  3.  il.. 

ç2.  C’eft  pourquoi  aufli  porte  ta 
confufion,  toi  qui  as  jugé  chacune  de 
tes  foeurs,  à  caufe  de^  tes  ‘-péchez,  par 
lesquels  tu  as  été  rendue  plus  abomi¬ 
nable  qu’elles,* elles  lient  plus  juftes  que 
toi  ;  c’eft  pourquoi  amft  lois  honteufe, 
&  porte  ta  confufion ,  vû  que  tu  as  ju¬ 
ftifié  tes  foeurs. 

5" 3.  Quand  je  ramènerai  leurs  captifs, 
les  captifs,  du -je,  de  Sodome,  &  des 
villes  de  fon  refiort  ;  &  les  captifs  de 
Samarie,  &  des  villes  de  fon  reilort,  je 
ramènerai  aufli  les  captifs  de  ta  captivité 
parmi  elles  ; 

$■4.  Afin  que  tu  portes  ta  confufion, 
&  que  tu  fois’  confufe  à  caufe  de  tout 
ce  que  tu*as  fait,  tellement  que  tu  les 
rendes  contentes. 

ff.  *  Quand  ta  fœur  Sodome,  &  les 
villes  de  fon  refiort ,  retourneront  à 
leur  état  précédent;  &  quand  Samarie, 
&  les  villes  de  fon  refiort  retourneront 
à  leur  état  précédent,  aufli  toi,  &  les 
villes  de  ton, refiort,  retournerez-à^vô- 
tre  état  précédent.  *  ç?. 

ç6.  Or  ta  bouche  n’a  point  fait  men¬ 
tion  de  ta  lœur  Sodome  au  jour  de  tes 
fiertez. 

57.  Avant  que  ta  méchanceté  fut  dé¬ 
couverte  ;  comme  elle  U  fat  au  temps 
de  l’opprobre  des  filles  de  Syrie,  &  de 
toutes  celles  d’alentour,  favt>;r  *  les  fil¬ 
les  des  Philiftins ,  qui  te  pillèrent  de 
tous  cotez.  » 4.  z7.  I 

fS.  Tu  portes  fur  toi  ton  énormité 
&  tes  abominations,  dit  l’Eternel. 

S9-  Lar  airdi  a  dit  le  Seigneur  l’Eter- 
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nel:  Je  te  ferai  comme  tu  as  fait,  * 
quand  tuas  méprile  l’exécration  du  fer¬ 
ment,  fi- en  violant  l’alliance. 

*  Jér.  2.  20.  f  f.  8- 

60.  Mais  toutefois  je  me  fouviendrai 
de  *  l’alliance  que  j’ai  traittée  avec  toi 
aux  jours  de  ta  jeunefle,  &  j’établirai 
avec  toi  une  alliance  éternelle. 

*  f.  8. 

61.  *  Et  tu  te  fou  viendras  de  tesvo- 

yes,  &  en  feras  confufe,  lors  que  tu 
recfcVT^s  tes  foeurs ,  tant  tes  plus  gran¬ 
des,  qqe  tes  plus  petites,  fi-  &  je  te  les 
donnerai  pour  filles  ’,**  mais  non  pas 
lélon  ton  alliance.  *  «ç?.  &  ch.  ?«.  31.  f 

Gai.  4.  26.  *  * '  Jér.  ?i.  ?2.  33.  Héb.  8-  8.  9.  10. 

62.  Car  j’établirai  mon  alliance  avec 
toi,  &  tu  fauras  que  je  fuis  l’Eternel. 

6$.  *  Afin  que  tu  te  fou  viennes  de  ta 
vie  pajfée ,  &  en  fois  honteufe ,  &  que 
tu  n’ouvres  plus  la  bouche  ,  à  caufe 
de  ta  confufion  ,  après  que  j’aurai  été 
r’appaifé  envers  toi ,  pour  tout  ce  que 
tu  auras  fait ,  dit  le  Seigneur  l’Eternel. 

*  t  61. 


CHAPITRE  XVII. 

Vifion  d’une  grande  aigle ,  &  d’un  cèdre  dont  elle 
enleve  le  plus  haut  rameau ,  t&c.  \  -  -  £.  Ex¬ 
plication  de  cet  emblème ,  9  -  24. 

ET  la  parole  de  l’Etemel  me  fut  a - 
dre fée  >  en  difant: 

2.  *  Fils  d’hdmme,  propofe  une  éni¬ 
gme,  &  mets  en  avant  une  fimilitude 
à  la  mai  fon  d’Ifraël.  *  cb  a.  i. 

3.  Et  di:  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’E- 
ternel  :  Une  grandeaigte  à  grandes  ailes, 
&  d’un  long  plumage,  pleines  de  plu¬ 
mes  comme  en  façon  de  broderie,  eft 
venue  au  Liban,  &  en  a  enlevé  la  cime 
d’un  cèdre. 

te  5  4.  Et 
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4.  Et  a  rompu  le  bout  de  fes  jets ,  & 
l’a  transporté  en  un  pais  marchand ,  & 
l’a  mis  dans  une  ville  de  négocians. 

Et  elle  a  pris  de  la  femence  du 
pais,  &  l’a  mife  en  un  champ  propre  à 
lèmer ,  &  *  la  portant  près  des  groiTes 
eaux,  l’a  mife  comme  un  faule. 

*  *.  8. 

6.  *  Et  cette  femence  poufia,  &  devint 
un  fep  vigoureux,  mats  bas,  ayant  fes 
rameaux  tournez  vers  cette  aigle ,  &  les 
racines  étant  fous  elle;  cette  femence 
devint  donc  un  fep,  &  produifit  des 
branches,  &  jetta  des  provins. 

*  t-  8- 

7.  Mais  il  y  avoit  une  autre  grande 
aigle  à  grandes  ailes,  &  de  beaucoup  de 
plumes^  &  voici  ce  fep  ferra  vers  elle 
lès  racines,  &  étendit  fes  branches  vers 
elle,  afin  qu’elle  l’arrofât  des  quarreaux 
de  fon  parterre. 

8.  *  11  étoit  donc  planté  en  une  bon¬ 
ne  terre,  près  dps  groliès  eaux,  en  for¬ 
te  qu’il  jettoit  des  branches  &  portoit 
du  fruit,  &  étoit  devenu  un  fep  excel¬ 
lent.  *  t.  6. 

9.  Di:  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eter- 
nel:  Viendra- t-il  à  bien  ?  n’arrachera- 
t-elle  pas  fes  racines,  &  ne  coupera -t- 
elle  pas  fes  fruits  ,  &  ils  deviendront 
fecs?  toutes  les  branches  qu’il  a  jettées 
fécheront,  &  il  ne  faudra  pas  même  un 
grand  effort ,  &  beaucoup  de  monde, 
pour  l’enlever  de  deffus  fes  racines. 

10.  *  Mais  voici,  quoi  que  planté  , 
viendra-t-il  pourtant  à  bien?  J*  Quand 
lèvent  d’Orient  l’aura  touché,  ne  fé- 
chera-t-il  pas  entièrement?  **  il  fé- 
chera  fur  les  quarreaux  de  fes  jets. 

*  il.  9.  t  ch-  Ï9-  12-  ofée.  13.  if.  il.  9. 

1 1.  Puis  la  parole  de  l’Eternel  me  fut 
adrejfée ,  en  difant: 


1 2.  Di  maintenant  à  la  maifon  rebel¬ 
le:  Ne  favez-vous  pas  que  veulent  dire 1 
ces  chofes?  Di,  voici,  *  le  Roi  de  Ba- 
bylone  eft  venu  à  Jérufalem,  &  en  a 
pris  le  Roi,  &  les  Princes,  &  les  a  em¬ 
menez  avec  lui  à  Babylone. 

*  Jér.  22.  2%.  2  Rois.  24 .  14. 

13.  Et  il  en  a  pris  un  de  la  race  Ro¬ 
yale,  *  &  a  traitté  alliance  avec  lui,  & 
lui  a  fait  prêter  ferment  avec  exécra¬ 
tion  ,  &  a  retenu  les  puiilàns  du  pais. 

'  Jér.  34.  18-  _ 

14.  Afin  que  le  Royaume  fut  tenu 
bas ,  &  qu’il  ne  s’élevât  point ,  mais  qu’en 
gardant  fon  alliance,  il  fubfiftât. 

1  f .  *  Mais  celui-  ci  s’eft  rebellé  contre 
lui,  envoyant  fes  mellàgers  en  Egypte, 
afin  qu’on  lui  donnât  des  chevaux,  & 
un  grand  peuple.  Celui  qui  fait  de  tel¬ 
les  chofes,  profpérera-t-il?  échappera- 
t-il?  &  ayant  enfraint  l’alliance  ,  échap¬ 
pera  t-il?  *  2.  Rois.  24.  îo.  Efa.  30.  2.  Jér.  37. 
ï-  7- 

1 6.  Je  fuis  vivant,  dit  le  Seigneur 
l’Eternel,  *  fi  celui-ci  ne  meurt  au  païs 
du  Roi  qui  l’a  établi  pour  Roi ,  parce 
qu’il  a  méprifé  le  ferment  d’exécration 
lequel  il  lui  avoit  fait,  &  qu’il  a  enfraint 
l’alliance  laquelle  il  avoit  faite  avec  lui , 

fil ,  dis -je,  il  ne  meurt  dans  Babylone. 

*  ch.  12.  13.  Jér.  32.  ç.  &  34.  3.  f  y.  20. 

17.  *  Et  Pharaon  ne  fera  rien  pour 

lui  dans  la  guerre,  avec  une  grande  ar¬ 
mée  &  beaucoup  de  troupes,  +  lors 
que  /’ ennemi  aura  drefle  des'terralles ,  & 
bâti  des  battions  pour  exterminer  beau¬ 
coup  de  gens.  *  j<=r.  37-  7-  8.  t  ch.  4. 2.  & 

21.  27.  2.  Rois.  2Ç.  1.  Efa.  29.  3. 

18.  *  Parce  qu’il  a  méprifé  le  fer¬ 
ment  d’exécration  en  violant  l’alliance  ; 
car  voici,  après  avoir  donné  fa  main, 
il  a  fait  néanmoins  toutes  ces  chofes- là;  il 
n’échappera  point.  *  i.  i$. 

19.  C’eft 


E  Z  E  C  H  I  E  L.  Ch  ap.  XVIII. 


19.  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  le  Sei¬ 
gneur  l’Eternel:  Je  fuis  vivant,  fi  je  ne 
fais  tomber  fur  fa  tête  mon  ferment  d’e- 
xécration  qu’il  a  méprifé  ,  &  mon  al¬ 
liance  qu’il  a  enfrainte. 

20.  *  Et  j’étendrai  mon  rets  fur  lui, 
&  il  fera  pris  dans  mes  filets,  &  je  le  fe¬ 
rai  entrer  dans  Babylone,  ^  &  là  j’en¬ 
trerai  en  jugement  contre  lui  pour  le 
crime  qu’il  a  commis  contre  moi. 

*  ch-  12.  13-  &  32.  3.  f  Jér.  4.  i2.  &  2 ç.  31. 

21.  Et  tous  les  fugitifs  avec  toutes 

*  fes  troupes  tomberont  par  l’épée,  & 
ceux  qui  demeureront  de  refte,^  fe¬ 
ront  épars  à. tout  vent;  &  vous  faur^z 
que  moi  l’Eternel  ai  parlé, 

*  ch.  1 6.  40-  t  ch.  ç.  10.  12.  &  12.  14. 

22.  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel: 
Je  prendrai  aulli  un  rameau  de  la  cime 
de  ce  haut  cèdre ,  &  le  planterai  ;  je  cou¬ 
perai ,  dis -je,  du  bout  de  fes  jeunes 
branches  un  tendre  rameau,  &  le  plan¬ 
terai  fur  une  montagne  haute  &  émi¬ 
nente. 

23.  Je  le  planterai  fur  la  haute  mon¬ 
tagne  d’ifraël,  &  là  il  produira  des  bran¬ 
ches,  &  fera  du  fruit,  &  il  deviendra 
un  excellent  cèdre;  &  des  oifeaux  de 
tout  plumage  demeureront  fous  lui, 
&  habiteront  fous  l’ombre  de  fes  bran¬ 
ches. 

24.  Et  tous  les  bois  des  champs  con- 
noîtront  que  moi  l’Eternel ,  *  j’aurai 
abbaiffé  le  grand  arbre  ,  &  élevé  le  pe¬ 
tit  arbre,  faitfécher  le  bois  verd,  &  fait 
reverdir  le  bois  fec;  moi  l’Eternel,  j’ai 
parlé,  &  je  le  ferai.  -  T.  Sam.  2.  17.  pfe.  n. 
&.  Efa.  13.  ix.  Jér.  5a  29.  Dan.  4.  37. 


CHAPITKE  XVIII. 

Proverbe  des  Juifs  au  fujet  du  raifm  verd ,  2. 
Dieu  ne  punit  point  les  enfans  pour  les  péchez 
de  leurs  pères ,  4.-28- 

F  A  parole  de  l’Eternel  me  fut  encore 
adrefèe ,  en  difant: 

2.  Que  voulez- vous  dire,  vous  qui 
u fez  ordinairement  de  ce  proverbe 
touchant  le  pais  d’Ifraël  ,  en  difant.-  * 
Les  pères  ont  mangé  l’aigret ,  &  les 
dents  des  enfans  en  font  agacées. 

*  Jér.  31.  29. 

3.  Je  fuis  vivant,  dit  le  Seigneur  l’E¬ 
ternel,  que  vous  n’uferez  plus  de  ce 
proverbe  en  Ifraël. 

4.  Voici,  toutes  les  âmes  font  à  moi; 
l’ame  de  l’enfant  eft  à  moi  comme  l’â¬ 
me  du  père;  &  l’ame  qui  péchera  fera 
celle  qui  mourra. 

5.  Mais  l’homme  qui  fera  jufte  ,  & 
qui  fera  ce  qui  eft  jufte  &  droit  ; 

6.  *  Qui  n’aura  point  mangé  fur  les 
montagnes  ,  &  qui  n’aura  point  levé 
fts  yeux  vers  les  dieux  de  fiente  de  la 
rnaifon  d’ifraël,  &  n’aura  point  fouillé 
la  femme  de  fon  prochain  ,  &  ne  fe 
fera  point  approché  de  la  femme  fepa- 
ree  à  caufe  de  fes  mois;  *  ch.Z2..  9.  Efa.  s 7. 

7.  &  <Îï_7.  f  Lévit.  18.  19.  &  20.  18. 

7.  Et  *  qui  n’aura  foulé  perfbnne , 
+  ftui  aura  rendu  le  gage  à  fon  débi¬ 
teur,  qui  n’aura  point  ravi  le  bien  d’au¬ 
trui,  **  qui  aura  donné  de  fon  pain  à 
celui  qui  avoitfaim,  &  qui  aura  cou¬ 
vert  d  un  vêtement  celui  qui  étoit  nud; 

;  ExoJ  22.  21.  Lévit.  19.  iî.  &  2*.  14.  f  Exod.  22. 
ï  2 5.  Deut..  24.  i2.  **  Deut.  iç.  7.  Efa.  *8.  7.  Match. 

8.  *  Qui  naura  point  prêté  à  ufure  , 
&  n’aura  point  pris  de  furcroît;  qui 
aura  détourné  fa  main  de  l’iniquité  ; 

qui 
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qui  aura  rendu  un  droit  jugement  en¬ 
tre  un  homme  &  l’autre.  *  Exod.  22.  as- 

Lévit.  as  36. 

9.  Qui  aura  marché  dans  mes  fta- 
tuts,  &  aura  gardé  mes  ordonnances 
pour  agir  en  vérité,  celui-  là  eft  jufte  ; 
certainement  il  vivra,  dit  le  Seigneur 
TEternel. 

10.  Que  s’il  a  engendré  un  enfant 
qui  foit  un  brigand ,  répandant  le  fang, 
&  commettant  chofes  femblables; 

1 1 .  Et  qui  ne  fafle  aucune  de  ces  cho¬ 
fes,  que  fai  commandé'  s ,  mais  qu’il  man¬ 
ge  fur  les  montagnes,  qu’il  fouille  la 
femme  de  fon  prochain. 

12.  Qu’il  foule  l’affligé,  &  le  pauvre, 
qu’il  ravilfe  le  bien  d’autrui ,  &  qu’il 
ne  rende  point  le  gage,  &  qu’il  leve  fes 
yeux  vers  les  dieux  de  fiente,  &  com¬ 
mette  des  abominations,* 

13.  Qu’il  donne  à  ufure,  &  qu’il 
prenne  du  furcroît;  vivra-t-il?  11  ne  vi¬ 
vra  pas,  quand  il  aura  commis  toutes 
ces  abominations  -  là;  on  le  fera  mourir 
de  mort ,  &  *  fon  fang  fera  fur  lui. 

*  Lévit.  22.  9. 

14.  Mais  s’il  engendre  un  fils,  qui 
voyant  tous  les  péchez  que  fon  père 
aura  commis  ,  y  prenne  garde ,  &  ne 
fafle  pas  de  femblables  chofes; 

if.  *  Qu’il  ne  mange  point  fur  les 
montagnes ,  &  qu’il  ne  leve  point  fes 
yeux  vers  les  dieux  de  fiente  de  la  mai- 
fon  d’Ifraël  ,  qu’il  ne  fouille  point  la 
femme  de  fon  prochain;  *  *.<s. 

1 6 .  Et  qu’il  ne  foule  perfonne  ,  *  & 
ne  prenne  point  de  gages;  qu’il  ne  ra- 
vifie  point  le  bien  d’autrui,  qu’il  donne 
de  fon  pain  à  celui  qui  a  faim,  &  qu’il 
couvre  celui  quieftnud; 

*  Dcut  24-  6.  ôic.  Job.  24.  J. 

17.  Qu’il  retire  fa  main  de  deflus 


l’affligé ,  qu’il  ne  prenne  ni  ufure  ni  fur¬ 
croît,  qu’il  garde  mes  ordonnances,  & 
qu’il  marche  dans  mes  ftatuts  ;  il  ne 
mourra  point  pour  l’iniquité  de  fon  pè¬ 
re,  mais  certainement  il  vivra. 

18.  Mais  fon  père,  parce  qu’il  a  ufé 
de  fraude ,  &  qu’il  a  ravi  ce  qui  étoit  à 
fon  frère ,  &  qu’il  a  fait  parmi  fon  peu¬ 
ple  ce  quin’eft  pas  bon,  voici, il  mour¬ 
ra  pour  fon  iniquité. 

1 9-  Mais  direz- vous:  *  Pourquoi  un 
tel  fils  ne  portera- 1- il  pas  l’iniquité  de 
fon  pére  r  Parce  qu’un  tel  fils  a  fait  ce 
qui  étoit  jufte  &  droit,  &  qu’il  a  gardé 
tdus  mes  ftatuts,  &  les  a  faits;  certaine¬ 
ment  il  Vivra.  *  Deut.  24.  16.  a.  Rois.  14.  6. 
2.  Chroa.  2  {.  4. 

20.  L’a  me  qui  péchera  fera  celle  qui 
mourra  ;  le  fils  ne  portera  point  l’iniqui¬ 
té  du  père,  &  le  père  ne  portera  point 
l’iniquité  du  fils;  la  juftice  du  jufte  fera 
fur  le  jujir  ;  &  la  méchanceté  du  mé¬ 
chant  fera  fur  le  mèthant . 

21.  Que  fi  le  méchant  fe  détourne  de 
tous  fes  péchez  qu’il  aura  commis,  & 
qu’il  garde  tous  mes  ftatuts,  &  fade  ce 
qui  eft  jufte  &  droit,  certainement  il 
vivra ,  il  ne  mourra  point. 

22.  11  ne  lui  fera  point  fait  mention 
de  tous  fes  forfaits  qu’il  aura  commis , 
mm  il  vivra  pour  fa  juftice,  à  laquelle 
il  fe  fera  adonné. 

2?.  *  Prendrois-je  en  aucune  manié¬ 
ré  plaifir  à  la  mort  du  méchant,  dit  le 
Seigneur  l’ Eternel,  &  non  plutôt  qu’il 
fe  détourne  de  fon  train,  &  qu’il  vive? 

*  ch-  $î  11. 

24.  *  Mais  fi  le  jufte  fe  détourne  de 
fa  juftice ,  &  qu’il  commette  l’iniquité  , 
félon  toutes  les  abominations  que  le 
méchant  a  accoutumé  de  commettre, 
vivra-t-il?  il  ne  fera  point  fait  mention 

de 
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de  toutes  ^  Tes  juftices  qu’il  aura  fai¬ 
tes,  à  caufe  de  fon  forfait  qu’il  aura 
commis,  &  à  caufe  de  fon  péché  qu’il 
aura  fait;  il  mourra  pour  ces  chofes-là. 

*  ch.  ?.  20.  t  ch-  *•  2°- 

iç.  Et  vous,  vous  dites:  *  La  voye 
du  Seigneur  n’eftpas  bien  réglée.  Ecou¬ 
tez  maintenant ,  rnaifon  d’ifraël  :  Ma  vo¬ 
ye  n’eft-elle  pas  bien  réglée?  ne  font- 
ce  pas  plutôt  vos  voyes  qui  ne  font 
pas  bien  réglées?  *  ch.  33.  17.  20. 

2 6.  Quand  le  jufte  fe  détournera  de 
fajuftice,  &  qu’il  commettra  l’iniqui¬ 
té,  il  mourra  pour  ces  chofes-là;  il 
mourra  pour  fon  iniquité  qu’il  aura 
commife. 

27.  Et  quand  le  méchant  fe  détour¬ 
nera  de  fa  méchanceté  qu’il  aura  com¬ 
mife,  &  qu’il  fera  ce  qui  eft  jufte  & 
droit ,  il  fera  vivre  fon  ame. 

28.  S’étant  donc  ravi fé,  &  détourné 
de  tous  fes  forfaits  qu’il  aura  commis, 
certainement  il  vivra  ,  il  ne  mourra 
point. 

29.  Et  la  maifon  d’ifraël  dira:  *  La 
voye  du  Seigneur  l’Eternel  n’eft  pas 
bien  réglée.  O  maifon  d’ifraël,  mes 
voyes  ne  font- elles  pas  bien  réglées? 
ne  font- ce  pas  plutôt  vos  voyes  qui 
ne  font  pas  bien  réglées?  *  t.  2Î. 

90.  C  eft  pourquoi ,  je  jugerai  un 
chacun  de  vous  félon  fes  voyes ,  ô  mai¬ 
fon  d’ifraël,  dit  le  Seigneur.  *  Con¬ 
vertirez  vous,  &  détournez- vous  de 
tous  vos  forfaits  ,  &  l’iniquité  ne  vous 
fera  point  en  ruine.  «  32.  Match.  ?.  2. 

31.  Jettez  loin  de  vous  tous  vos  for¬ 
faits  ,  par  lefquels  vous  avez  forfait;  & 
faites- vous  *  un  nouveau  cœur,  &  un 
el'prit  nouveau  ;  &  pourquoi  mourriez- 
vous  ,  ô  maifon  d’ifraël  ?  »  ch.  11.  1 9.  & 
34.  26.  Jér.  32.  39. 
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32.  *  Car  je  ne  prehs  point  de  plaide 
à  la  mort  de  celui  qui  meurt,  dit  le 
Seigneur  i’Eternel.  Convertilfez- 
vous  donc,  &  vivez.  *  ch.  33.  «.  t  30. 


CHAPITRE  XIX. 

Emblème  à' une  lionne ,  &  de  fes  petits ,  1  -  -  -  6, 

Captivité  du  ï\oi  de  Juda  ,  8. 

P  T  toi  prononce  à  haute  voix  une 
complainte  touchant  les  Principaux 
d’ifraël. 

2.  Et  di  :  Qu  'et  oit -ce  de  ta  mère? 
Cétoit  une  lionne  qui  a  gîté  entre  les 
lions,  &  qui  a  élevé  lès  petits  parmi  les 
lionceaux  ; 

3.  Et  elle  a  fait  croître  un  de  fes  pe¬ 
tits,  qui  eft  devenu  un  lionceau,  &  qui 
a  appris  à  déchirer  la  proye,  t.llermnt 
qu\\  *  a  dévoré  les  hommes. 

*  t.  6. 

4.  *  Les  nations  en  ont  ouï  parler  , 
il  a  été  attrappé  en  leur  folîè  &  elles 
l’ont  emmené  avec  des  boucles  au  pais 
d’Egypte.  *  a.  Rois.  23.  33.  Jér.  22.  11. 

q.  Puis  ayant  vu  qu’elle  avoit  atten¬ 
du  ,  &  que  fon  attente  étoit  perdue  , 
elle  a  pris  un  autre  de  fes  petits,  &  elle 
en  a  fait  un  lionceau. 

6.  Lequel  marchant  parmi  les  lions 
eft  devenu  un  lionceau,  *  &  il  a  appris 
à  déchirer  la  proye,  tellement  qu  il  -f*  a 
dévoré  les  hommes.  «  2.  Rois  24.  4  jér.  22. 
1 7-  t  ?. 

7.  Il  a  fait  une  ordonnance  touchant 
la  défolation  de  fes  palais,  &  il  a  rava¬ 
gé  leurs  villes  ,  deforte  que  le  pais  & 
tout  ce  qui  y  eft,  a  été  rendu  defolé,  par 
le  cri  de  fon  rugifîement. 

8.  *  Et  les  nations  ont  été  rangées 
contre  lui,  de  tous  les  cotez  des  Pro- 

F  f  vinces , 
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vinces ,  &  ont  étendu  leurs  rets  contre 
lui;  il  a  été  attrappé  en  leur  folle. 

*  i.  Rois.  24  2.  f  2  Chvon.  6.  7. 

9.  *  Puis  ilsTont  enfermé  &  enchaî¬ 
né,  pour  l’amener  au  Roi  de  Babylone, 
&  le  mettre  en  une  forterefiè,  afin  que 
fa  voix  ne  tut  plus  ouïe  fur  les  monta¬ 
gnes  d’Ifraël.  *  2.  Rois.  24.  24.  2.  Chron.  36.  7. 
Jér.  22  19  &  24  if- 

10.  Ta  mère  et  oit  en  ton  fang  com¬ 
me  une  vigne  plantée  auprès  des  eaux, 
&  elie  eft  devenue  pleine  de  fruit  & 
de  rameaux  ,  à  caufe  des  grandes  eaux. 

11.  Et  elle  a  eu  *  des  verges  forces 

pour  en  faire  des  fceptres  de  domina¬ 
teurs;  &  fon  tronc  s’eft  élevé  jusqu’à 
fes  branches  touffues ,.  &  elle  a  été  vue 
en  fa  hauteur  avec  la  multitude  de  lès 
rameaux.  *  12. 

1 2.  Maïs  elle  a  été  arrachée  avec  fu¬ 
reur,  &  jettée  par  terre;  *  &  le  vent 
d’Orient  a  féché  fon  fruit  ;  fes  ver¬ 
ges  fortes  ont  été  rompues ,  &  ont  fé¬ 
ché  ;  le  feu  les  a  confumées. 

*  ch.  17-  10.  f  ü.  xi. 

13.  Et  maintenant  elle  efi  plantée  au 
defert,  en  une  terre  féche  &  aride. 

14.  ht  le  feu  eft' forti  d’une  verge 
de  fes  branches,  &  a  confumé  fon  fruit, 
&  il  n’y  a  point  eu  en  elle  de  verge  for¬ 
te  ,  pour  <n  faire  un  fçeptre  à  dominer. 
C Teft  ici  la  complainte,  &  on  s’en  fervi- 
ra  pour  complainte. 


CHAPITRE  XX. 

Reprocher  &  cenfures  contre  le  peuple  Juif ,  3.  Sab¬ 
bat  profané  ,  1 6.  Menaces ,  3  3  -  -  44. 

OR  il  arriva  *-f-  la  feptieme  année, 
au  dixième  jour  du  cinquième 
mois, que  **  quelques-uns  des  Anciens 


d’Ifraël  vinrent  pour  s’en  quérir  de 
l’Eternel  &  s’allîrent  devant  moi. 

*  l’An  du  Monde  3411.  f  ch.  1.  1.  **  ch.  8.  i*  & 

14.  x.  ft  ch.  14.  ?• 

2.  Et  la  parole  de  l’Eternel  me  fut 
a  dre  (fée,  en  difant: 

3.  *  Fils  d’homme,  parle  aux  An¬ 
ciens  d’Ifraël,  &  leur  di:  Ain  fi  a  dit  le 
Seigneur  l’Eternel:  Eft- ce  pour  vous 
enquérir  de  moi  que  vous  venez?  Je 
fuis  vivant,  dit  le  Seigneur  l’Eternel,  ^ 
Si  vous  vous  enquerez  de  moi. 

*  ch.  2.  x.  f  f.  31. 

4.  *  Ne  les  jugeras- tu  pas,  ne  les' 
jugeras-tu  pas,  f  fils  d’homme?  donne 
leur  à  connoître  les  abominations  de 
leurs  peres.  *  ch.  22. 2.  &  23.  36.  f  ch.  2.  1. 

f.  Et  leur  di:  Ainfi  a  dit  le  Seigneur 
l’Eternel  :  Le  jour  que  j’élus  lfraël,  *  & 
que  je  levai  ma  main  à  la  poftérité  de 
la  maifon  de  Jacob  ,  &  que  J-  je  me 
donnai  à  connoître  à  eux  au  pais  d’E¬ 
gypte,  &  que  je  leur  levai  ma  main,  en 
difant:  Je  fuis  l’Eternel  vôtre  Dieu. 

"  Exod.  6 •  7.  f  Exod.  3.  8.  &  4.  31. 

6.  En  ce  jour- là  même  je  leur  levai 
ma  main,  que  je  les  tirerois  hors  du 
pais  d’Egypte,  pour  les  amener  au  pais 
que  j’avois  découvert  pour  eux,  pais 
découlant  de  lait  &  de  miel ,  *  &  qui 
e/l  la  nobleife  de  tous  les  pais. 

*  t.  iç- 

7.  Alors  je  leur  dis  :  *  Que  chacun 
de  vous  rejette  de  devant  fes  yeux  les 
abominations  ,  &  ne  vous  fouillez 
point  par  les  dieux  de  fiente  d’Egypte  ; 
je  fuis  l’Eternel  vôtre  Dieu. 

*  Jof.  24.  14.  23. 

8.  Mais  ils  fe  rebellèrent  contre  moi, 
&  n’eurent  point  à  gré  de  m’écouter  , 

*  pas  un  d’eux  ne  rejetta  de  d  vaut  fes 
yeux  les  abominations  ,  ni  ne  quitta 
les  dieux  de  fiente  d’Egypte  ;  &  je  dis 

que 
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que  je  répandrois  ma  fureur  fur  eux, 
&  que  j’accomplirois  macolere  fur  eux 
au  pais  d’Egypte.  *  ch  23.  ?.&c. 

9.  Mais  ce  que  je  les  ai  tirez  hors 
du  pais  d’Egypte ,  *  je  l’ai  fait  pour  l’a¬ 
mour  de  mon  Nom  ,  afin  qu’il  ne  fût 
point  profané  en  la  préfence  des  na¬ 
tions  parmi  lesquelles  ils  êt oient ,  &  en 
la  préfence  desquelles  je  m’étois  donné 
à  connoître  à  eux.  *  v.  14.  22.  1.  sam.  12. 
12. 

10.  *  Je  les  tirai  donc  hors  du  pais 
d’Egypte,  &  les  amenai  au  defert. 

*  Exod.  i?.  18. 

ï  1.  *  Et  je  leur  donnai  mes  ftatuts  , 
&  leur  fis  connoître  mes  ordonnances, 
lesquelles  fi  l’homme  accomplit,  il  vi¬ 
vra  par  elles.  *  v.  13.  &  21.  Lévit.  18.  5.  Rom. 
10.  5.  Gai.  3.  12. 

12.  *Je  leur  donnai  aufii  mes  Sab¬ 
bats,  f  pour  être  un  figne  entre  moi 
&  eux,  afin  qu’ils  connuiïènt que  je  [un 
l’Eternel  qui  les  fanétifie. 

*  Exod.  20.  8.  &  31.  13.  &c.  &  3Ç.  2.  f  v-  20- 

1 3.  Mais  ceux  de  la  maifon  d’ifraël 
fe  rebellèrent  contre  moi  au  defert,  ils 
ne  marchèrent  point  dans  mes  ftatuts, 
mais  ils  rejetterent  mes  ordonnances  ; 

*  lesquelles  fi  l’homme  accomplit, il  vi¬ 
vra  par  elles,*  &  ils  profanèrent  ex¬ 
trêmement  mes  Sabbats;  c’eft  pourquoi 
je  dis  que  je  répandrois  fur  eux  ma  fu¬ 
reur  au  defert  pour  les  confumer. 

*  y.  11.  f  Exod.  16.  28. 

14.  *  Et  je  l’ai  fait  pour  l’amour  de 
mon  Nom,  f  afin  qu’il  ne  fût  point  pro¬ 
fané  devant  les  nations ,  en  la  préfence 
desquelles  je  les  a  vois  tirez  cT Egypte. 

*  v.  9.  22.  f  v.  22.  Exod.  32*  12.  Nomb.  14.  13.  &c. 
Deut.  9.  28.  Jof.  7.  9. 

if.  Et  même  je  leur  levai  ma  main 
au  defert,  que  je  ne  les amenerois  point 
au  pais  que  je  leur  avois  donné,  pais 


découlant  de  lait  &  de  miel ,  *  &  qui 
efl  la  noblefle  de  tous  les  pais. 

*  v.  6. 

1 6.  Parce  qu’ils  avoient  rejetté  mes 
ordonnances,  &  qu’ils  n’avoient  point 
marché  dans  mes  ftatuts ,  *  &  qu’ils  a- 
voient  profané  mes  Sabbats  ;  car  leur 
cœur  marchoit  après  leurs  dieux  de 
fiente. .  *  v.  13. 21. 24.  &  ch.  22.  8. 

17.  Toutefois  mon  œil  les  épargna, 
pour  ne  les  détruire  point,  &  je  ne  les 
confumai  point  entièrement  au  defert. 

1 8.  Mais  je  dis  à  leurs  enfans  dans  le 
defert:  Ne  marchez  point  dans  les  fta¬ 
tuts  de  vos  pères,  &  ne  gardez  point 
leurs  ordonnances,  &  ne  vous  fouillez 
point  par  leurs  dieux  de  fiente. 

19.  Je/«&r  l’Eternel  vôtre  Dieu  Mar¬ 
chez  dans  mes  ftatuts,  &  gardez  mes 
ordonnances,  &  les  faites. 

20.  Sanctifiez  mes  Sabbats  ,*  &  ils  fe¬ 
ront  un  figne  entre  moi  &  vous,  afin 
que  vous  connoiftiez  que  je  fuis  l’Eter¬ 
nel  vôtre  Dieu.  «  v.  12. 

21.  Mais  les  enfans  fe  rebellèrent  aufi- 
fi  contre  moi ,  &  ils  ne  marchèrent 
point  dans  mes  ftatuts,  &  ne  gardèrent 
point  mes  ordonnances  pour  les  faire; 

*  lesquelles  fi  l’homme  accomplit ,  il 

vivra  par  elles  ;  &  ils  profanèrent 

mes  Sabbats,*  c’eft  pourquoi  je  dis  que 
je  répandrois  ma  fureur  fur  eux,  &  que 
j’accomplirois  ma  colere  fur  eux  au  de¬ 
fert.  *  y.  11.  ig.  |  v.  13. 1 6. 

22.  Toutefois  je  retirai  ma  main  ,  * 
&  je  le  fis  pour  l’amour  de  mon  Nom, 
+  afin  qu’il  ne  fût  point  profané  de¬ 
vant  les  nations,  en  la  préfence  desquel¬ 
les  je  les  avois  tirez  eC  Egypte. 

*  v.  9-  14-  44-  t  v.  14. 

23.  Et  néanmoins  je  leur  levai  ma 
main  au  defert,*  que  je  les  répandrois 

Èf  2  parmi 
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parmi  les  nations,  &  que  je  les  difper- 
lerois  dans  les  pais.  *  Lévit.  26. 13. 

24.  Parce  qu’ils  n’avoient  point  ac¬ 
compli  mes  ordonnances  ,  &  qu’ils  a- 
voient  rejetté  mes  ftatuts ,  *  &  profané 
mes  Sabbats,  &  que  leurs  yeux  étoient 
après  les  dieux  de  fiente  de  leurs  pères, 

*  v.  xj.  1 6-  ai.  &  ch.  2 j .  j8. 

2  ç.  A  caufe  de  cela  je  leur  ai  donné 
des  ftatuts  q-ti  ri étoient  pas  bons,  &  des 
ordonnances  par  lesquelles  ils  ne  vi- 
vroient  point. 

2 6.  *  Et  je  les  ai  fouillez  en  leurs 
dons,  -f-  en  ce  qu’ils  ont  fait  palier  par 
lt  fe  tout  ce  qui  ouvre  la  matrice,  afin 
que  je  les  mille  en  defolation  ,  &  afin 
que  l’on  connût  que  je  fuis  l’Eternel. 

*  V.  JI.  39 •  t  ch.  16.  21.  Pfc.  iod.  37- 

27.  C’eft  pourquoi ,  toi ,  *  fils  d’hom¬ 
me,  parle  à  la  maifon  d’Ifraël,  &  leur 
di:  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel:  Vos 
pères  m’ont  encore  outragé,  en  ce  qu’ils 
ont  commis  un  tel  forfait  contre  moi  ; 

*  ch.  2.  1. 

28.  C’eft  que  les  ayant  introduits  au 
pais,  touchant  lequel  j’avois  levé  ma 
main  pour  le  leur  donner,  *  ils  ont  re¬ 
gardé  toute  haute  colline,  &  tout  ar¬ 
bre  branchû,  &  ils  y  ont  facrifié  leurs 
facrifices ,  &  y  ont  pofé  leur  oblation 
pour  m’irriter,  ^  &  y  ont  mis  leurs 
fouëves  odeurs,  &  y  ont  répandu  leurs 
afperfions..  *  ch.  t.  ij.  Efa.  1.29.  f  ch.  16. 19. 

29.  Et  je  leur  ai  dit:  Que  veulent  di¬ 
re  ces  hauts  lieux  auxquels  vous  allez? 
&  toutefois  leur  nom  a  été  appellé  hauts 
lieux  jufqu’à  ce  jour. 

30.  C’eft  pourquoi  di  à  la  maifon 
d’Ifraël:  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’ Eter¬ 
nel:  Ne  vous  fouillez- vous  pas  dans  le 
train  de  vos  pères,  &  ne  paillardez-vous 
pas  après  leurs  abominations? 


31.  *  Et  en  offrant  vos  dons ,  quand 
vous  faites  paffer  vos  enfans  par  le  feu  ; 
vous  vous  fouillez  par  tous  vos  dieux 
de  fiente  jusqu’à  ce  jour,-  &  vous  en- 
querez-vous  ainfi  de  moi,  ô  maifon  d’lt 
raël?  J o.  fuis  vivant,  dit  le  Seigneur  l’E¬ 
ternel,  -f-  fi  vous  vousenquerez  de  moi. 

*  v.  2 6.  39.  f  v.  g.  &  ch.  14.  g. 

32.  Et  ce  que  vous  penfez  n’arrivera 
nullement,  en  ce  que  vous  dites,-  * 
Nous  ferons  comme  les  nations,  &  com¬ 
me  les  familles  des  pais ,  en  iervant  le 
bois  &  la  pierre.  *  jér.  44. 17. 

3?.  Je  fûts  vivant,  dit  le  Seigneur  l’E¬ 
ternel,  fi  je  ne  régné  fur  vous  avec  une 
main  forte,  &  un  bras  étendu,  &  avec 
effufion  de  colere 

34.  Et/;  je  ne  vous  tire  d’entre  les 
peuples,  &  ne  vous  raffemble  hors  des 
pais  dans  lesquels  vous  aurez  été  dif- 
perfez;  avec  une  main  forte,  &  un 
bras  étendu,  &  avec  effufion  de  colere. 

3f.  Et  fi  je  ne  vous  fais  venir  au  de- 
fert  des  peuples,  &  fi  je  ne  contefte  là 
contre  vous ,  face  à  face. 

3  6,  Comme  j’ai  contefté  contre  vos 
pères  au  defert  du  pais  d’Egypte,  ainfi 
contefterai- je  contre  vous,  dit  le  Sei¬ 
gneur  l’Eternel. 

37.  *  Et  je  vous  ferai  pafler  fous  la 
verge,  &  vous  ramènerai  au  lieu  de 
l’alliance.  *  Efa.  <ÎÇ.  12. 

3  8-  Et  je  mettrai  à  part  d’entre  vous 
les  rebelles ,  &  ceux  qui  fe  révoltent 
contre  moi;  &  je  les  ferai  fortir  du  pais 
auquel  ils  féjournent,  mais  ils  n’entre¬ 
ront  point  en  la  terre  d’Ifraël;  &  vous 
faurez  que  je  fuis  l’Eternel. 

39.  Vous  donc,  ô  maifon  d’Ifraël, 
ainfi  a  dit  le  Seigneur  1  Eternel,  allez, 
fervez  chacun  vos  dieux  de  fiente,  * 
même  puis  que  vous  ne  me  voulez  pas 

écouter; 
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écouter;  aufïi  ne  profanerez-vous  plus 
le  Nom  de  ma  fainteté  +  par  vos  dons, 
&  par  vo^idieux  de  fiente. 

*  ch.  3.  27.  Apoc.  22.  II.  t  V.  3.6.  ?1. 

40.  Mais  ce  fera  *  en  ma  fainte  mon¬ 
tagne,  en  la  haute  montagne  d’ifraël, 
dit  le  Seigneur  l’ Eternel,  que  toute  la 
maifon  d’Ifraël  mefervira,  elle  toute  en 
ce  pais-là;  je  prendrai-là  plaifir  en  eux, 
&  là  je  demanderai  vos  offrandes  éle¬ 
vées  ,  &  les  prémices  de  vos  dons  ,  a- 
vec  toutes  vos  chofes  fanétifiées. 

*  ch.  17.  2?.  Efa-  2.  2.  Mich.  4..  1. 

41.  *  Je  prendrai  plaifir  en  vous  par 
vos  fouëves  odeurs,  quand  je  vous  au¬ 
rai  retirez  d’entre  les  peuples,  &  que 
je  vous  aurai  raflemblez  des  pais  dans 
lesquels  vous  aurez  été  difper fez;  &  je 
ferai  fan&ifié  en  vous,  les  nations  le 
voyant.  *  Gen.  8.  21.  Lévit.  i.  p.  13.  17. 

42.  Et  vous  faurez  que  je  fut*  l’Eter¬ 
nel,-  quand  je  vous  aurai  fait  revenir 
en  la  terre  d’ifraël,  qui  efl  le  pais  tou¬ 
chant  lequel  j’ai  levé  ma  main  pour  le 
donner  à  vos  pères. 

4;.  Et  là  vous  vous  fouviendrez  de 
vos  voyes,  &  de  toutes  vos  avions  , 
par  lesquelles  vous-vous  êtes  fouillez  ; 

*  &  vous-vous  déplairez  en  vous- mê¬ 
mes  de  tous  vos  maux  que  vous  aurez 
faits.  *  ch.  6.  9 . 

44.  Et  vous  faurez  que  je  (uù  l’E- 
ternel,  par  tout  ce  que  j’aurai  fait  en¬ 
vers  vous,  *  à  caufe  de  mon  Nom,  & 
non  pas  félon  vos  méchantes  voyes,  & 
vos  actions  corrompues ,  b  maifon  d’If¬ 
raël  ,  dit  le  Seigneur  l’Eternel.. 

*  V.  9.  14.  22. 


CHAPITRE  XXL 

Prophétie  contre  Jérufalem ,  2-- 22.  Le  Roi  de 
Babylone  tirant  fes  flèches  en  un  carrefour  de 
chemin  j  2  6. 

LA  parole  de  l’Eternel  me  fut  encore 
adrefêe ,  en  dilant: 

2.  *  Fils  d’homme  ,  tourne  ta  face 
vers  le  chemin  de  Théman  ,  -f  &  fai 
découler/*  parole  vers  le  Midi,  &  pro- 
phétife  contre  la  forêt  du  champ  du 
Midi.  *  ch.  2.  1.  t  v.  7. 

3.  Et  di  à  la  forêt  du  Midi  :  Ecoute 
la  parole  de  l’Eternel  ;  Ainfi  a  dit  le  Sei¬ 
gneur  l’Eternel:  *  Voici,  je  m’en  vais 
allumer  au  dedans  de  toi  un  feu  qui 
confumera  tout  bois  verd,  &  tout 
bois  fec  au  dedans  de  toi  ;  la  flamme  de 
l’embrafement  ne  s’éteindra  point ,  & 
tout  le  deflus  en  fera  brûlé,  depuis  le 
Midi  jusqu’au  Septentrion.  *  jér.  ai.  14.  & 

22.  7.  &  46.  23.  f  Luc.  23.  31. 

4.  Et  toute  chair  verra  que  moi  l’E¬ 
ternel  y  ai  allumé  le  feu  ;  &  il  ne  s’é¬ 
teindra  point. 

f.  Et  je  dis:  Ha ,  ha ,  Seigneur  Eter¬ 
nel,  ils  difent  de  moi:  N’eft-il  pas  vrai 
que  celui-ci  ne  fait  que  mettre  en  avant 
des  fimilitudes? 

6.  Et  la  parole  de  l’Eternel  me  fut  a- 
dreffèe ,  en  difant: 

7.  *  Fils  d’homme,  tourne  ta  face 
vers  Jérufalem,  J-  &  fai  découler  ta  pa¬ 
role  vers  les  faints  lieux  ,  &  prophétife 
contre  la  terre  d’Ifraël.  *  ch.  2. 1.  f  v.  2. 

8.  Et  di  à  la  terre  d’Ifraël:  Ainfi  a  dit 
l’Eternel:  Voici,  j’en  veux  k  toi,  &  je 
tirerai  mon  épée  de  fon  fourreau  ,  &  je 
retrancherai  du  milieu  de  toi  le  jufte  & 
le  méchant. 

S>.  Parce  que  je  retrancherai  du  mi¬ 
lieu  de  toi  le  jufte  &  le  méchant,  à 
Ei’  5  caufe 
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caufe  de  cela  mon  épée  Tordra  de  Ton 
fourreau  contre  toute  chair ,  depuis  le 
Midi  jwquau  Septentrion. 

10.  Et  toute  chair  laura  que  moil’E- 
ternel  aurai  tiré  mon  épée  de  Ton  four¬ 
reau  ,  &  elle  n’y  retournera  plus. 

1 1.  Aulfi  toi ,  dis  d’homme,  gémi , 
gémi  en  leur  préTence,  te  rompant  les 
reins ,  &  avec  amertume. 

12.  Et  quand  ils  te  diront:  Pourquoi 
gémis-tu V  alors  tu  répondras:  C’eft:  à 
cauTe  du  bruit,  car  il  vient;  *  &  tout 
cœur  Te  fondi»,  -J-  &  toutes  les  mains 
deviendront  lâches,  **  &  tout  eTprit 
Tera  étourdi,  &  ft  tous  les  genoux  s’en 
iront  en  eau;  voici,  il  vient,  &  il  Te¬ 
ra  accompli,  dit  le  Seigneur  f  Eternel. 

*  Jér.  49-  *3*  t  ch.  7.  17.  Jér.  5.  24.  **  ch.  4.17. 
tt  ch.  7.  17. 

1  j.  Puis  la  parole  de  TEternel  me  fut 
adrefîée ,  en  difant: 

14.  *  Fils  d’homme,  prophétife,  & 
di:  Ainfi  a  dit  TEternel:  Di:  L’épée, 
l’épée  a  été  aiguifée ,  &  elle  eft  au  di 
fourbie.  «  ch.  2. 1. 

if.  Elle  a  été  aiguifée  pour  faire  un 
grand  carnage,  elle  a  été  fourbie  afin 
qu’elle  ait  de  la  lueur  ;  nous  réjoui¬ 
rions-nous;  *  Ceft  la  verge  de  mon 
fils;  ^  elle  dédaigne  tout  bois. 

*  V.  17.  t  V.  18. 

16.  Et  C  Eternel  Ta  donnée  à  fourbir 
afin  qu’on  la  tienne  à  la  main  ;  l’épée  a 
été  aiguifée ,  &  elle  a  été  fourbie  pour 
la  mettre  en  la  main  du  tueur. 

17.  Crie  &  hurle,  fils  d’homme,  * 
car  elle  eft:  contre  mon  peuple,  elle  eft 
contre  tous  les  principaux  d’Ifraël;^les 
frayeurs  de  l’épée  feront  fur  mon  peuple; 

*  *  c’eft:  pourquoi  frappe  fur  ta  cuifle. 

*  v.  if.  t  ch.  7.  22.  •*  ch.  6.  il.  Jér.  gi.  17. 

18.  *  Quand  ce  Teroit  une  épreuve, 
&  que ferott-ce?  Si  même  cette  épée  -f  qui 
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dédaigne  tout  bois ,  èto'tt  une  verge ,  il 
n’en  Teroit  rien ,  dit  le  Seigneur  TEter¬ 
nel.  *  Efa.  1.  s-  Jér.  6.  28.  &c.  f  v.  iç. 

19.  Toi  donc,  *  fils  d’homme,  pro- 
phétife  ,  &  frappe  d’une  main  contre 
l’autre,  &  que  l’épée  Toit  redoublée 
pour  la  troifieme  fois,  l’épée  des  tuez, 
eft  l’épée  contre  les  grands  feront  tuez, 
pafiant  jusqu’à  eux  dans  leurs  cabinets. 

*  ch.  2.  1. 

20.  J’ai  mis  à  toutes  leurs  portes  l’é¬ 
pée  luiiànte,  afin  que  le  cœur  Te  fonde, 
&  que  les  ruines  Toient  multipliées.  * 
Ah!  elle  eft  faite  pour  luire,  &refervée 
pour  tuer. 

21.  Join-toi  épée,  frappe  à  la  droite, 
avance-toi,  frappe  à  la  gauche,  à  quel¬ 
que  côté  que  tu  te  rencontres. 

22.  *  Je  frapperai  aufli  d’une  main 
contre  l’autre,  ^  &  je  contenterai  ma 
fureur  ;  moi  TEternel  ai  parlé. 

*  v.  19.  &  ch.  22.  ig.  f  ch.  s-  &  16.  42. 

23.  Et  la  parole  de  TEternel  me  fut 
adreftèe ,  en  difant: 

24.  Et  toi,  fils  d’homme,  propofe- 
toi  deux  chemins,  par  où  l’épée  du  Roi 
de  Babylone  pourroit  venir,  &  que  les 
deux  chemins  Tortent  d’un  même  pais, 
&  les  choifi  ,  choifi-/ex  à  l’endroit  où 
commence  le  chemin  de  la  ville  de  Ba¬ 
bylone . 

2f.  Tu  te  propoferas  le  chemin  par 
lequel  l’épée  doit  venir  contre  Rabba 
des  enfans  de  Hammon,  &  le  chemin 
qui  va  en  Judée,  &  à  Jérufalem,  ville 
forte. 

2 6.  Car  le  Roi  de  Babylone  s’eft:  ar¬ 
rêté  dans  un  chemin  fourchu,  au  com- 
I  mencement  de  deux  chemins ,  pour 
s’enquérir  des  devins;  il  a  poli  les  flè¬ 
ches  ;  il  a  interrogé  les  Théraphims  ;  il 
a  regardé  au  foye. 

27.  Dans 
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27.  Dans  fa  main  droite  eft  la  divi¬ 
nation  contre  Jérufalem,  *  pour  y  dif- 
poferles  beliers,pour  publier  la  tuerie, 
pour  crier  l’alarn)e  à  haute  voix,  pour 
ranger  les  béliers  contre  les  portes , 
pour  drefler  des  terraftes,  &  bâtir  des 
battions.  *  ch.  17.  17.  t  ch.  4.  2.  &  17- 17* 

28.  Mais  ce  leur  fera  comme  qui  de- 
vineroit  fauflement  en  leur  préfence; 
il  y  a  de  grands  fermens  entr’eux,  mais 
il  va  rappeller  le  fouvenir  de  leur  ini¬ 
quité,  afin  qu’on  y  foit  furpris. 

2 9.  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  le  Sei¬ 
gneur  l’Eternel:  Parce  que  vous  avez 
fait  revenir  le  fouvenir  de  vôtre  iniqui 
té,  lors  que  vos  forfaits  fe  font  décou¬ 
verts  ,  tellement  que  vos  péchez  fe  vo- 
yent  dans  toutes  vos  aCtions,  parce, 
du -je,  que  vous  avez  fait  qu’on  fe  fou- 
vienne  de  vous,  vous  ferez  furpris  a- 
vec  la  main. 

30.  Et  toi  profane  ,  &  méchant, 
Prince  d’Ifraël,  duquel  le  jour  eft  ve¬ 
nu  au  temps  de  l’iniquité,  ce  qui  fera  fa 
fin. 

3 1 .  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel  : 
Qu’on  ôte  cette  tiare,  &  qu’on  enleve 
cette  couronne  ;  ce  ne  fera  plus  celle- 
ci;  *  j’éleverai  ce  qui  eft  bas,  &  j’ab- 
baiflèrai  ce  qui  eft  haut.  *  job.  ç.  n. 

32.  Je  la  mettrai  à  la  renverfe,  à  la 
renverfe,  à  la  renverfe,  &  elle  ne  fera 
plus,  jusqu’à- ce  que  vienne  celui  au¬ 
quel  appartient  le  gouvernement,  &  je 
le  lui  donnerai. 

33.  *  Et  toi ,  fils  J-  d’homme,  pro- 
phétife,  &  di:  Ainfi  a  dit  le  Seigneur 
l’Eternel,  touchant  les  enfans  de  Ham- 
mon ,  *  *  &  touchant  leur  opprobre  ;  di 
donc:  Epée,  épée  dégainée;  fourbie 
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pour  faire  la  tuerie ,  pour  confumer  a- 
vec  fa  lueur;  *  ch.  2ç.  2.  3.  &c.  f  ch.  2.  1. 

* *  ch  2Ç.  ?.  6.  Soph.  2.  8. 

34.  Pendant  qu’on  voit  pour  toi  des 
vifions  de  vanité,  &  qu’on  devine  pour 
toile  menfonge,  afin  qu’on  te  mette 
fur  le  cou  des  méchans  qui  font  mis  à 
mort  ;  desquels  le  jour  eft  venu  au 
temps  de  l’iniquité,  ce  qui  fera  fa  fin. 

3Ç.*  La  remettroit-on  dans  fon  four¬ 
reau?  je  te  jugerai  furie  lieu  auquel  tu 
as  été  créé ,  au  pais  de  ton  extraction. 

*  Jér.  47.  &  6.  &  7. 

36.  Et  je  répandrai  mon  indignation 
fur  toi,  &  j’allumerai  fur  toi  le  feu  de 
ma  fureur ,  *  &  te  livrerai  entre  les 
mains  d’hommes  brutaux,  &  forgeurs 
de  deftruction.  *  jér  2*.  21.  &  ^2.  30. 

37.  Tu  feras  deftiné  au  feu  pour  être 
dévoré;  ton  faug  fera  au  milieu  de  la 
terre;  il  ne  fera  plus  mémoire  de  toi, 
car  cejl  moi  l’Eternel,  qui  ai  parlé. 


CHAPITRE  XXII. 

Crimes  de  Jérufalem,  3.  Sédu&ion  des  faux 
pofbétes 

T  A  parole  de  f  Eternel  me  fut  enco- 
re  adrefêe,  en  difant 

2.  *  Et  toi,  ^  fils  d’homme,  ne  ju¬ 
geras-tu  pas,  ne  jugeras- tu  pas  **  la 
ville  fanguinaire,  &  ne  lui  donneras-tu 
pas  à  connoître  toutes  fes  abomina¬ 
tions?  *  ch.  20.  4.  &  23.  36,  f  ch.  2~  1.  *'*  ch. 
24.  6.  9.  Nah..  3.  4.  Hab.  i.  12. 

3.  Tu  diras  donc:  Ainfi  a  dit  le  Sei¬ 
gneur  l’Eternel  :  Ville  qui  répands  le 
fang  au  dedans  de  toi,  afin  que  ton 
temps  vienne,  &  qui  as.  fait:  contre  toi- 
même  des  dieux  de  fiente ,  pour  en  être 
fouillée. 

4.  *  Tu 


4.  *  Tu  t’ès  rendue  coupable  par 
ton  fang  que  tu  as  répandu,  +  &  tu 
t’ès  fouhiée  par  tes  dieux  de  fiente  que 
tu  as  faits  ;  tu  as  fait  approcher  tes  jours, 
&  tu  ès  venue  jufqua  tes  ans;  c’eft 
pourquoi  je  t’ai  expofée  en  opprobre 
aux  nations,  &  en  dérifion  à  tous  les 

pais.  *  2.  Rois.  21.  t<5.  t  ch.  20.  JO.  gi.  **  ch.  f. 
14.  2.  Rois.  2i.  16.  &  24.  14.  Jér.  2(5.  21 -  -2g. 

celles  qui  font  près  de  toi,  &  cel¬ 
les  qui  en  font  loin ,  fe  moqueront  de 
toi,  infâme  de  réputation,  &  remplie 
de  troubles. 

6.  Voici,  les  Princes  d’Ifraël  ont  été 
au  dedans  de  toi,  chacun  félon  fa  force, 
pour  répandre  le  fang. 

7.  On  a  mépriie  père  &  mère  au  de¬ 
dans  de  toi;  *  on  a  ufé  de  tromperie  à 
l’égard  de  l’étranger  au  dedans  de  toi  ; 
on  a  opprimé  l’orphelin  &  la  veuve  au 
dedans  de  toi.  *  v.  29. 

8.  *  Tu  as  méprifé  mes  chofes  fain- 
tes,  +  &  profané  mes  Sabbats. 

*  ch.  2g.  g 8.  f  ch.  20.  II.  lg.  1<5  24-  f  t 

5>.  Des  gens  médifans  ont  ete  au 
dedans  de  toi  pour  répandre  le  fang, 

*  &  ceux  qui  font  au  dedans  de  toi  ont 
mangé  fur  les  montagnes  ;  on  a  commis 
des  actions  énormes  au  milieu  de  toi. 

*  ch.  18.  6.  Efa.  S7-  7-  Jér-  2*  2°-  &  **•  27* 

10.  *  L'enfant  a  découvert  la  nudité 
du  père  au  dedans  de  toi,  ^  &  on  a  hu¬ 
milié  au  dedans  de  toi  la  femme  fouillée 
de  fes  mois.  *  ch.  18.  6.  Lévit.  18.  8.  t  Lévit 
18. 19. 

xi.  Et*  l’un  a  commis  abomination 
•Y  avec  la  femme  de  fon  prochain,-  & 
l’autre  en  commettant  des  aétions  énor¬ 
mes  **  a  fouillé  fa  belle  fille,-  &  l’autre 
a  humilié  fa  fœur,  fille  de  fon  pè¬ 
re,  au  dedans  de  toi.  *  Lévit.  18.  20.  t  Jér 

ç.  8.  *  *  Lévit.  18.  M-  tt  Lévit.  18.  9- 

12.  *  On  a  reçu  au  dedans  de  toi  des 
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préfens  pour  répandre  le  làng  ;  tu  as 
pris  de  l’ufure  &  du  furcroît;  &  tu  as 
fait  un  gain  deshonnête  fur  tes  pro¬ 
chains,  en  ufant  de  tromperie;  &  tu 
m’as  oublié,  dit  le  Seigneur  i’Eternel. 

*  Exod.  2g.  8.  Dcut.  27.  2Ç’ 

13.  Et  voici,  *  j’ai  frappé  de  mes 
mains  l’une  contre  l’autre  à  caufe  de 
ton  gain  deshonnête  que  tu  as  fait,  & 
à  caufe  de  ton  fang  qui  a  été  répandu  au 
dedans  de  coi.  *  ch.  n.  17. 

14.  Ton  cœur  pourra -t -il  tenir  fer¬ 
me?  ou  tes  mains  feront -elles  fortes 
aux  jours  que  j’agirai  contre  toi?  moi 
l’ Eternel  ai  parlé,  *  &  je  le  ferai. 

*  ch.  17.  24. 

iç.  *  Et  je  te  difperferai  parmi  les 
nations ,  *  &  te  vannerai  par  les  pais,; 
**  &  jeconfumerai  tafouillure,  jusqu’à 
ce  qu’il  n’y  en  ait  plus  en  toi. 

*  ch.  f.  2.  10.  3c  12.  14.  if.  f  Jér.  iç.  7.  &  çi.  2. 

*  *  ch.  2g.  48. 

16.  Et  tu  feras  partagée  en  toi- même 
en  la  préfence  des  nations,  &  tu  fau- 
ras  que  je  fuis  l’Eternel. 

17.  Puis  la  parole  de  l’Eternel  me 
fut  adrefée ,  en  difant: 

1 8.  *  Fils  d’homme  :  }  La  maifon  d’If- 
raël  m’eft  devenue  de  l’écume;  eux 
tous  font  de  l’airain,  de  f  étain,  du  fer 
&  du  plomb  nus  dans  un  creufet  ;  ils 
font  devenus  une  écume  d’argent. 

*  ch.  2.  i-  f  *•  22*  Jcr-  *9- 

19.  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  le  Sei¬ 
gneur  l’Eternel:  Parce  que  vous  êtes 
tous  devenus  de  l’écume,  voici,  je  vais 
à  caufe  de  cela  vous  alfembler  au  mi¬ 
lieu  de  Jérufalem , 

2  .  Comme  qui  afiTembleroit  de  l’ar¬ 
gent,  de  l’airain,  du  fer,  du  plomb,  & 
de  l’étain  dans  un  creufet ,  afin  d’y 
fouffler  le  feu  pour  les  fondre;  je  vous 
aflèmblerai  ainfi  en  ma  colere,  &  en 

ma 
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ma  fureur,  &  je  vous  lailferai,  &  vous 
fondrai. 

21.  Je  vous  aflemblerai  donc,  & 
fouillerai  contre  vous  le  feu  de  ma  fu¬ 
reur,  *  &  vous  ferez  fondus  au  milieu 
de  Jêrufalem.  m  ch.  24.  10.  11. 

22.  Comme  l’argent  fe  fond  dans  le 
creufet,  ainfi  vous  ferez  fondus  au  mi¬ 
lieu  d’elle,  &  vous  faurez  que  moi,l’E- 
ternel,ai  répandu  ma  fureur  fur  vous. 

25.  La  parole  de  l’ Eternel  me  fut  en¬ 
core  adref’ée ,  en  difant  : 

24.  *  fils  d’homme,  di  lui:  Tu  es  u- 
ne  terre  qui  n’as  pas  été  nettoyée  ni 
mouillée  de  pluye  au  jour  de  l’indigna¬ 
tion.  *  ch.  2.  1. 

2f .  Il  y  a  un  complot  de  fes  prophè¬ 
tes  au  milieu  d’elle  ,*  ils  feront  comme 
des  lions  rugilfans,  qui  raviflentla  pro- 
ye;  *  ils  ont  dévoré  les  âmes  ;  ils  ont 
emporté  les  richelles,  &  la  gloire,*  ils 
ont  multiplié  les  veuves  au  milieu  d’el¬ 
le.  *  Matth.  2  g  14. 

26.  *  Ses  Sacrificateurs  ont  fait  vio¬ 
lence  à  ma  Loi ,  &  ont  profané  mes 
chofes  faintes;  ils  n’ont  point  mis  de 
différence  entre  la  chofe  fainte  &  la  pro¬ 
fane,  &  ils  n’ont  point  donné  à  connoî- 
tre  la  différence  qu'il  y  a  entre  la  chofe 
immonde  &  la  nette  ,  &  ils  ont  caché 
leurs  yeux  de  mes  Sabbats  ,  &  j’ai  été 
profané  au  milieu  d’eux. 

*  Soph.  g.  4.  2.  Pier.  g.  16.  f  ch.  44.  2g.  Levit. 
IO.  10.  Jér.  15.  19. 

27.  *  Ses.  principaux  ont  été  au  mi¬ 
lieu  d’elle  comme  des  loups  qui  ravif- 
fent  la  proye,  pour  répandre  le  fang, 
&  pour  détruire  les  âmes,  &  pour  s’a¬ 
donner  au  gain  deshonnête. 

*  Mich.  g.  11.  Soph  g.  g. 

28.  *  Ses  prophètes  auffi  les  ont  en¬ 
duits  de  mortier  mal  lié ils  ont  des 
yiiions  faulfes  ,  &  ils  leur  devinent  le 
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mènfonge,  en  difant:  Ainfi  a  dit  le  Sei¬ 
gneur  l’Eternel;  &  cependant  f’Eternel 
n’a  voit  point  parlé.  *  ch.  ig.  10.  f  ch.  ai. 
34- 

29.  Le  peuple  du  pais  aufé  de  trom¬ 
peries,  &  ils  ont  ravi  le  bien  d’autrui, 
&  ont  opprimé  l’affligé  &  le  néceffiteux, 
*  &  ont  foulé  l’étranger  contre  tout 
droit.  *  v.  7. 

30.  *  Et  j’ai  cherché  quelqu’un  d’en- 
tr’eux  -f*  qui  refît  la  cloilon ,  *  *  &  qui 
fetîntà  la  brèche  devant  moi  pour  le 
pais,  afin  que  je  ne  le  détruififle  point; 
mais  je  n’en  ai  point  trouvé.  *  jér.  ç.  1. 

f  ch.  ig.  ç-  *  *  Pfe.  106.  22. 

31.  *  C’eft  pourquoi  je  répandrai 
fur  eux  mon  indignation,  &  je  les  con- 
fumerai  par  le  feu  de  ma  fureur;  J-  je 
leur  rendrai  leur  train  fur  leur  tête  , 
dit  le  Seigneur  l’Eternel.  *  ch.  7.8.  t  ch. 

9.  10.  &  II.  21.  &  1 6.  4 g.  i.Rois.  8.  gi. 


CHAPITRE  XXIII. 

Débauches  d'Ahola  ,  d'Aholiba ,  deux  fœurs  , 

qui  èt oient  le  Royaume  de  Juday  &  celui  d'If- 
raèl ,  4- -21.  Prophéties  contre  Aholiba ,  22. 

&C. 

F  A  parole  de  l’ Eternel  me  fut  encore 
'  œdrefiée,  en  difant: 

2.  *  Fils  d’homme,  il  y  a  eu  deux 
femmes,  filles  d’une  même  mère, 

*  ch.  2.  1. 

3.  *  Qui  ont  paillardé  en  Fgypte, 
elles  ont  paillardé  dans  leur  jeunefle  ; 
là  leurs  mammelles  furent  prelfées,  & 
là  on  foula  le  fein  de  leur  virginité. 

*  ch.  20.  7.  8- 

4.  Et  c’éi  oient  ici  leurs  noms ,  celui  de 
la  plus  grande  êiott  Ahola,  &  celui  de  fa 
foeur,  Aholiba;  elles  étoient  à  moi,  & 
elles  ont  enfanté  des  fils  &  des  filles  ,• 

G  g  leurs 
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leurs  noms  donc  étoient  Ahola 
éion  Samarie,-  &  Aholiba,  qui  eft  Jéru 
falem. 

f.  Or  Ahola  a  commis  paillardife  é- 
tant  ma  femme,  *  &  s’eft  rendue  amou- 
reufe  de  fes  amoureux,  fteft-a-dire, des 
Allÿriens  ^  fes  voifins;  *  ch.  1 *.  as.  t  ▼. 

12. 

6.  *  Vêtus  de  pourpre,  gouverneurs, 

&  magiftrats,  tous  jeunes  mignons,  & 
chevaliers, -f  montez  fur  des  chevaux. 

*  v.  12  t  V.  12.  2J. 

7.  Et  elle  a  commis  fes  paillardifes 
avec  eux  ,  qui  tous  èioient  l’élite  des 
enfans  d'Aifur,  &  avec  tous  ceux  des¬ 
quels  elle  s’eft  rendue  amoureulè  ,  & 
s’eft  fouillée  avec  tous  leurs  dieux  de 
fiente. 

8.  *  Elle  n’a  pas  même  quitté  fes 
paillardifes  quelle  avoir  apporté  s  d’Egyp 
te,  où  l’on  avoit  couché  avec  elle  dans 
fa  jeuneife,  où  l’on  avoit  foulé  le  feinjdéens. 
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qui  des  magiftrats  **  fes  voifins,  vêtus  ma¬ 
gnifiquement,  &  des  chevaliers  montez 
lur  des  chevaux,  tous  jeunes  mignons. 

*  ch.  i6-  28-  2.  Rois.  là.  17.  f  v.  à.  v.  6. 

13.  Et  j’ai  vu  qu’elle  s’étoit  fouillée, 
&  que  c’étoit  un  même  train  de  toutes 
les  deux. 

14.  Et  encore  a- 1- elle  augmenté  fes 
paillardifes,  car  ayant  vu  des  hommes 
portraits  fur  la  paroi,  /avoir  des  images 
des  Caldéens,  *  peints  de  vermillon,* 

*  Nah.  2.  ?. 

iç.  Ceints  de  baudriers  fur  leurs 
reins,  &  ayanrdes  habiilemens  de  tête 
Hottans  &  teints,  eux  tous  ayant  l’ap¬ 
parence  de  grands  Seigneurs  ,  &  la 
rellèmblance  des  enfans  de  Babylone  en 
Caldée ,  terre  de  leur  naiilànce. 

16.  Elle  s’en  eft  rendue  amoureufe 
par  le  regard  de  fes  yeux,  &  a  envoyé 
des  meilàgers  vers  eux  au  pais  des  Cal- 


de  fa  virginité ,  &  où  ils  avoient  épan- 
du  fur  elle  leur  paillardife.  *  19 

ch.  20  7.  8.  &  29.  A&.  7.  42.  4?. 

9.  *  C’eft  pourquoi  je  l’ai  livrée  en¬ 
tre  les  mains  de  fes  amoureux,  entre  les 
mains,  du  -je ,  des  enfans  d’AlFur,  dont 
elle  s’étoit  rendue  amoureule. 

*  2.  Rois.  ch.  17.  &  ch.  18. 

10.  Ils  ont  découvert  fa  nudité  , 
ils  ont  enlevé  fes  fils  &  fes  filles ,  & 
l’ont  tuée  elle-  même  avec  l’épée,  &  el¬ 
le  a  été  fameule  entre  les  femmes  ,  a- 
près  qu’ils  ont  exercé  des  jugemens  fur 
elle. 

11.  Et  quand  fa  fœur  Aholiba  a  vu 
(fia ,  *  elle  a  fait  pis  qu’elle  dans  fes  a- 
mours;  même  elle  a  fut  pu  dans  fes 
paillardifes,  que  fa  fœur  n’avoit  fait 
dans  les  fiennes.  *  ch.  16.  47.  jér.  ?•  8.n. 

1 2.  *  Elle  s’eft  rendue  amoureufe  des 
enfans  d’Alfur ,  f  des  gouverneurs  & 


17.  Et  les  enfans  de  Babylone  font 
1.  venus  vers  elle  au  lit  d’amours,  &  l’ont 

fouillée  par  leurs  paillardifes ,  &  elle 
s’eft  au (Ti  fouillée  avec  eux;  *  &  après 
cela  fon  cœur  s’eft  détaché  d’eux. 

*  V.  22.  2.  Rois.  24.  1.  20. 

1 8.  Elle  a  donc  découvert  fes  paillar¬ 
difes  ,  &  a  découvert  fa  nudité  ;  &  mon 
cœur  s’eft  détaché  d’elle,  comme  mon 
cœur  s’étoit  détaché  de  fa  fœur. 

19.  Car  elle  a  multiplié  fes  paillardi¬ 
fes,  *  jusqu’à  rappeller  le  fouvenir  des 
jours  de  fa  jeuneife  ,  auxquels  elle  a- 
voit  paillardé  au  pais  d’Egypte; 

*  v.  8.  2i.  27. 

20.  Et  s’eft  rendue  amoureufe  de 
leurs  fornicateurs ,  *  la  chair  desquels 
eft  comme  la  chair  des  ânes;  &  le  flux  des¬ 
quels  eft  comme  le  flux  des  chevaux. 

*  ch.  16.  26. 

21.  *  Tu  as  donc  repris  les  a&ions 

de 
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de  ta  jeuneflè ,  lors  que  ton  fein  a  été 
prefle ,  depuis  que  tu  êtots  en  Egypte ,  à 
caufe  des  mammelles  de  ta  jeuneüe. 

*  y.  19. 

21.  C’eft  pourquoi,  ô  Aholiba,  ain¬ 
fi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel  :  Voici,  je 
m’en  vais  réveiller  contre  toi  tous  tes 
amoureux,  *  desquels  ton  cœur  s’eft 
détaché,  &  je  les  amènerai  contre  toi 
tout  à  l’environ.  *  v.  17. 

23.  Savoir  les  enfans  de  Babylone  , 
&  tous  les  Caldéens,  Pekod,  Soah , 
Koah,  &  tous  les  Ady riens  avec  eux, 
tous  jeunes  gens  d’élité ,  gouverneurs 
&  magiftrats,  grands  Seigneurs  ,  &  re¬ 
nommez,*  tous  montans  à  cheval. 

*  V.  6.  12. 

24.  Et  ils  viendront  contre  toi  avec 
des  chars ,  des  chariots ,  &  des  charret¬ 
tes,  &  *  avec  un  grand  amas  de  peu¬ 
ples;  &  ils  employeront  contre  toi  de 
toutes  parts ,  des  rondelles  ,  des  bou¬ 
cliers,  &  des  calques  ,  &  je  leur  met¬ 
trai  le  jugement  en  main ,  &  ils  te  juge¬ 
ront  félon  leur  jugement.  *  ch.  26.  7. 

2Ç.  Et  je  mettrai  ma  jaloulîe  contre 
toi ,  &  ils  agiront  contre  t6i  avec  fu¬ 
reur;  ils  t’ôteront  le  nez  &  les  oreilles; 
&  ce  qui  fera  demeuré  de  refte  en  toi 
tombera  par  l’épée-  Ils  enlèveront  tes 
fils,  &  tes  filles;  &  ce  qui  fera  demeu¬ 
ré  de  refte  en  toi  fera  dévoré  par  le 
feu. 

26.  *  Ils  te  dépouilleront  de  tes  vê- 
temens  ,  &  enlèveront  les  ornemens 
dont  tu  te  pares.  *  ch.  16.  39. 

27.  *  Et  je  ferai  cefter  en  toi  ton  é- 

normité ,  &  ta  paillardife  que  tu  as  ap- 

portêe  du  pais  d’Egypte,  &  tu  ne  lèveras 
plus  tes  yeux  vers  eux,  &  ne  te  fou- 
viendras  plus  de  l’Egypte. 

*  v.  48-  &  ch.  22.  15.  f  y.  8.  1 9.  ai. 


28.  Car  ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eter¬ 
nel:  Voici,  je  vais  te  livrer  en  la  main 
de  ceux  que  tu  hais ,  en  la  main  de 
ceux  *  defquels  ton  cœur  s’eft  détaché. 

*  v.  17. 

29.  Us  te  traitteront  avec  haine  ,  & 
enleverpnt  tout  ton  travail,  *  &  te  laif- 
feront  toute  nue  &  toute  découverte, 
&  la  turpitude  de  tes  paillardifes  &  de 
ton  énormité,  &  de  tes  fornications, fe¬ 
ra  découverte.  *  ch.  16. 39. 

30 .  On  te  fera  ces  chofes-là,  parce 
que  tu  as  paillarde  après  les  nations,  a- 
vec  lesquelles  tu  t’ès  fouillée  par  leurs 
dieux  de  fiente. 

31.  Tu  as  marché  dans  le  chemin  de 
ta  fœur,  c’eft  pourquoi  je  mettrai  *  fa 
coupe  en  ta  main.  «  v.  33. 

32.  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  ^Eternel: 

*  Tu  boiras  la  coupe  profonde  &  lar¬ 
ge  de  ta  ibeur,  qui  fera  une  coupe  d’une 
grande  mefure;  tu  finu  en  dérifion  & 
en  moquerie.  *  pfe.  7^.  g.  Efa.  çi,  17.  jér.  a*. 

if.  Matth.  20.  23. 

3  3-  Tu  feras  remplie  d’yvrelïè,  &  de 
douleur,  parla  coupe  de  defolation  & 
de  dégât,  qui  efl  la  coupe  de  ta  fœur  Sa- 
marie, 

34.  Tu  la  boiras,  &  la  fucceras,&  tu 
briferas  fes  têts ,  &  arracheras  tes  mam¬ 
melles;  car  j’ai  parlé,  dit  le  Seigneur  l’E¬ 
ternel. 

C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  le  Sei¬ 
gneur  l’Eternel;  *  Parce  que  tu  m’as 
mis  en  oubli,  &  que  tu  m’as  jetté  der¬ 
rière  ton  dos  ,  auilt  porteras  -  tu  ton 
énormité,  &  tes  paillardifes. 

*  ch.  22.  12.  Jér.  2.  32.  &  3.  ai.  &  13.  2ç.&  18.  iç. 

36.  Puis  l’Eternel  me  dit  :  *  Fils 
d’homme,  ne  jugeras- tu  pas  Ahola 
&  Aholiba?  Déclaré  leur  donc  leurs  a- 
bominations.  *  ch.  a.  1.  t  ch.  20 . 4.  &  aa.  a. 

O  g  2  37.  Déclaré 
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37.  Déclare  leur  comment  elles  ont 
commis  adultéré ,  &  comment  il  y  a  du 
fang  dans  leurs  mains;  comment,  dis- je, 
elles  ont  commis  adultéré  avec  leurs 
dieux  de  fiente,  *  &  ont  même  fait  paf- 
fer  par  le  fiu  leurs  en  fans  pour  les  con- 
fumer,  ces  en  fans  qu’elles  m’avoient  en¬ 
fantez.  *  ch.  16.  2t.  &  20.  2 6.  JI. 

38.  Voici  encore  ce  qu’elles  m’ont 

fait;  *  elles  ont  fouillé  mon  faint  lieu 
ce  même  jour  -  là  ,  &  ont  profané 

mes  Sabbats.  *  ch.  20. 8-  t  ch- 2o-  n- 1$- 
&  22.  8. 

39.  *  Car  après  avoir  égorgé  leurs 
enfans  à  leurs  dieux  de  fiente,  elles  font 
entrées  ce  même  jour  là  dans  mon  faint 
lieu  pour  le  profaner;  +  &  voilà,  com¬ 
ment  elles  ont  fait  au  milieu  de  mamai- 
fon.  *  ch.  i<5.  21.  &  20.  2 6.  ji.  t  Rois.  xi.  4- 

40.  Et  qui  plus  eft,  elles  ont  envo¬ 
yé  vers  des  hommes  d’un  païs  éloigné, 
qui  font  venus  auffi-tôt  que  les  meflà- 
gers  leur  ont  été  envoyez  ;  &  pour  l'a¬ 
mour  d’eux  tu  t’ès  lavée,  *  &  tu  as  far¬ 
dé  ton  vifage,  &  t’ès  parée  d’ornement. 

*  2.  Roh.  9.  %  o.  • 

4 1 .  Et  t’ès  affife  fur  *  un  lit  honora¬ 
ble  ,  devant  lequel  a  été  apprêtée  une 
table  -f*  fur  laquelle  tu  as  mis  mon  par¬ 
fum  ,  &  mon  huile  de  fenteur. 

*  Efthcr.  1 .6.  f  Prov.  7.  17. 

42.  Et  il  j  a  eu  en  elle  le  bruit  d’une 
troupe  de  gens  qui  (ont  à  leur  aile  ;  & 
outre  ces  hommes -là  tant  il  y  a  eu  de 
gens,  on  a  fait  venir  des  Sabéens  du  de- 
fert,  qui  ont  mis  des  braflèlets  en  leurs 
mains ,  &  des  couronnes  magnifiques 
fur  leurs  têtes. 

42.  Et  j’ai  dit  touchant  celle  qui  a- 
voit  vieilli  dans  l’adultere  :  *  Mainte 
nant  fes  paillardifes  prendront  fin  ,  & 
elle  aulfi.  *  *8- 


44.  Et  toutefois  on  eft  venu  vers  el¬ 
le  ,  comme  on  vient  vers  une  femme 
paillarde;  ils  font  ainfi  venus  vers  Aho- 
la,  &  vers  Aholiba,  femmes  planes  d’é¬ 
normité. 

4Ç.  *  Les  hommes  juftesdonc  les  ju¬ 
geront  comme  on  juge  les  femmes  adul¬ 
térés,  &  comme  on  juge  celles  qui  ré¬ 
pandent  le  fang;  car  elles  font  adultérés, 
&  le  fang  e/l  en  leurs  mains. 

*  ch.  i(5.  ?8. 

4 6.  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  le  Sei¬ 
gneur  l’Eternel.  Qu’on  fafîe  monter  l’ak 
(emblée  contr’ elles,  &  qu’elles  foient  a- 
bandonnées  au  tumulte  &  au  pillage. 

47.  *  Et  que  l’afièmblée  les  afîomme 
de  pierres,  &  les  taille  en  pièces  avec 
leurs  épées;  qu’ils  tuent  leurs  fils  & 
leurs  filles ,  *f*  &  qu’ils  brûlent  au  feu 
leurs  maifons.  *  ch.  16.  3g.  40.  Dcut  22. 24, 
t  ch.  16.  41. 

48.  *  Et  ainfi  j’abolirai  du  pais  l’é¬ 
normité;  &  toutes  les  femmes  feront 
enfeignées  à  ne  faire  point  félon  vôtre 
énormité.  *  v.  27.  4?.  &  ch.  22.  iç.  &  24.  13. 

49.  On  mettra  vôtre  énormité  fur 
vous,  &  vous  porterez  les  péchez  de 
vos  dieux  de  fiente  ;  &  vous  faurez  que 
je  fuis  le  Seigneur  l’Eternel. 


CHAPITRE  XXIV. 

Prophétie  de  la  ruine  de  Jérufalem ,  1--14.  Dé- 
fenjé  au  Prophète  de  couvrir  la  levre  de  dèJJrn 
érc.  17. 

OR  *  en  la  neuvième  année,  au  di¬ 
xième  jour  du  dixième  mois  ,  la 
parole  de  l’Eternel  me  fut  adrefée  ,  en 
dilànt  :  *  l’An  du  Monde  3414. 

2.  *Fils  d’homme,  écri-toi  le  nom 
de  ce  jour,  de  ce  propre  jour;  •f*  car 

en 
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en  ce  même  jour  le  Roi  de  Babylone 
s’eft  approché,  contre  Jérufalem. 

*  ch.  2.  I.  t  2-  Rois-  2f.  X. 

3.  *  Mets  donc  en  avant  une  fimili- 
tudeà  la  maifon rebelle,  &  leurdi:  Ain¬ 
fi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel  :  Mets , 
mets  la  chaudière,  &  vérfe  de  l’eau 
dedans.  *  ch.  17.  2.  f  ch.  11.  3.  6.  &  Jér.  1.  1?. 

4.  Aflèmble  Tes  pièces  dans  elle ,  tou¬ 
tes  les  bonnes  pièces ,  la  cuille ,  &  l’é¬ 
paule  ,  &  la  rempli  des  meilleurs  os. 

f .  Pren  la  plus  belle  bête  du  trou¬ 
peau  ,  *  &  fai  brûler  les  os  fous  la  chau¬ 
dière  ,  fai  la  bouillir  à  gros  bouillons ,  & 
que  les  os  cuifent  dans  elle.  *  v.  10. 

6.  Car  ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eter¬ 
nel  :  Malheur  *  à  la  ville  fanguinaire ,  à' 
la  chaudière  dans  laquelle  ^/?fon  écume, 
►f*  &  de  laquelle  l’écume  n’eft  point 
fortie;  vuide-la  piece  après  piece;  & 
que  le  fort  ne  foit  point  jetté  fur  elle. 

*  V.  p.  ch.  22.  2.  Nah.  3.  1.  Hab.  1.  12.  t  ch.  22-44. 
Jér.  4.  11.  &  6,  aç. 

7.  Parce  que  fon  fang  eft  au  milieu 
d’elle,  qu’elle  l’a  mis  fur  la  pierre  fé- 
che,  &  qu’elle  ne  l’a  point  répandu 
fur  la  terre  pour  le  couvrir  de  poullie- 
re; 

8.  J’ai  mis  fon  fang  fur  une  pierre 
féche,  afin  qu’il  ne  foit  point  couvert, 
pour  faire  monter  la  fureur,  &  pour 
en  prendre  vengeance. 

9.  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  le  Seigneur 
l’Eternel:  *  Malheur  à  la  ville  fangui¬ 
naire  ;  j’en  ferai  auili  un  grand  tas  de 
bois  à  brûler.  *  v.  <s.  Nah.  *.  i.  Hab.  a.  i2-  J 

10.  AmafTe  beaucoup  de  bcfis  ,  allu¬ 
me  le  feu,  fai  cuire  la  chair  entièrement, 

*  &  la  fai  confumer ,  &  que  les  os  foient 
brûlez.  «  v. 

1 1 .  Puis  mets  fur  les  charbons  ardens 
la  chaudière  toute  vuide ,  afin  qu’elle 
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s’échauffe ,  &  que  fon  airain  fe  brûle  , 
&  que  fon  ordure  foit  fondue  au  de¬ 
dans  d’elle,*^  que  fon  écume  foit  con- 
lumee.  *  ch.  23.  27. 4?.  48. 

1 2.  Elle  m’a  travaillé  par  des  menfon- 
ges ,  &  fa  groflè  écume  n’eft  point  for¬ 
tie  d’elle  ;  fon  écume  s’en  ira  au  feu. 

13.  U  y  a  de  l’énormité  en  ta  louil- 
lûré,  car  je  t’avois  nettoyée,  &  tu  n’as 
point  été  nette  ;  *  tu  ne  feras  point  en¬ 
core  nettoyée  de  ta  fouillûre,  jusqu’à 
ce  que  j’aye  contenté  ma  fureur  fur  toi. 

*  ch.  22.  iç.  &  23.  27.  48. 

14.  Moi  l  Éternel  ai  parlé,  cela  arri¬ 
vera  ,  &  je  le  ferai;  &  je  ne  me  retire¬ 
rai  point  en  arriéré,  *  &  je  n’épargne¬ 
rai  point,  &  ne  ferai  point  appaifé. 

On  t’a  jugée  félon  ton  train,  &  félon  tes 
avions ,  dit  le  Seigneur  l’Eternel. 

*  ch.  ç.  12.  -j:  ch.  23. •  24. 

iy.  Et  la  parole  de  l’Eternel  me  fut 
adrejïée ,  en  difant: 

1 6.  *  Fils  d’homme,  Voici,  je  vais 
t’ôter  paruneplaye  le  defir  de  tes  yeux; 
|  mais  n’en  mene  point  de  deuil,  &  ne 
pleure  point ,  ne  fai  point  couler  tes 
larmes.  *  ch.  2.  1.  t  jér.  id.  <$.  7. 

17.  Garde-toi  de  gémir ,  &  ne  mene 
point  le  deuil  qu’on  a  accoutûmé  de 
mener  fur  les  morts;  *  lie  ta  calotte 
fur  toi,  &  mets  tes  fouliers  à  tes  pieds, 
&  ne  cache  point  la  levre  de  deflus,  & 
ne  mange  point  le  pain  des  autres. 

*  Lévit.  10.  6. 

18.  je  parlai  donc  au  peuple  le  ma¬ 
tin,  &  ma  femme  mourut  le  foir;  &  le 
lendemain  matin  je  fis  comme  il  m’avoit 
été  commandé. 

19.  Et  le  peuple  me  dit:  Ne  nous  dé¬ 
clares-tu  point  que  nous  figmfient  ces 
chofes-  là  que  tu  faisi 

G  g  5  xo.Et 
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20.  Et  je  leur  report  dis:  La  parole  de  ’ 
l’Eternel  m’a  été  adrrjsée,  en  dilànt: 

il.  Di  à  la  maifon  d’ifraël.-  Ainfi  a 
dit  le  Seigneur  l’Eternel  :  Voici,  je  m’en 
vais  profaner  mon  SanôFuaire  ,  la  ma¬ 
gnificence  de  vôtre  force,  le  défir  de 
vos  yeux,  ce  que  vous  voudriez  qu’on 
épargnât  fur  toutes  chofes  ,*  &  vos  fils 
&  vos  filles,  que  vous  aurez  lailfées, 
tomberont  par  l’épée. 

22.  Vous  ferez  alors  comme  j’ai  fait; 
vous  ne  couvrirez  point  vos  levres  ,  & 
vous  ne  mangerez  point  le  pain  des  au¬ 
tres. 

25.  Et  vos  calottes  feront  fur  vos  tê¬ 
tes,  &  vos  fouliers  à  vos  pieds,*  *  vous 
ne  mènerez  point  de  deuil,  ni  ne  pleu¬ 
rerez  ;  mais  vous  fondrez  à  caufe  de 
vos  iniquitez,  &  vous  gémirez  les  uns 
avec  les  autres.  *  ch.  2.  n.  jér.  16.  6.  7.  t 

ch.  4.  17. 

24.  Et  Ezéchiel  *  vous  fera  pour  un 
figne;  vous  ferez  félon  toutes  les  cho¬ 
fes  qu’il  a  faites;  &  quand  cela  fera  ar¬ 
rivé  ,  vous  connoîtrez  que  je  fuis  le  Sei¬ 
gneur  l’Eternel.  *  ch.  ia.  6. 

2Ç.  Et  quant  à  toi,  *  fils  d’homme, 
•f*  au  jour  que  je  leur  ôterai  leur  force, 
la  joye  de  leur  ornement ,  le  defir  de 
leurs  yeux  ,  &  l’objet  de  leurs  coeurs  , 
leurs  fils  &  leurs  filles;  *  ch.  2. 1. 1  v. «. 

2 <5*  En  ce  même  jour- là  *  quelqu’un 
qui  fera  échappé  ne  viendra- 1- il  pas 
vers  toi  pour  te  le  raconter  j 

*  ch.  33.  ai.  22. 

27.  En  ce  jour -là  ta  bouche  fera  ou¬ 
verte  envers  celui  qui  fera  échappé , 
&  *  tu  parleras,  &  ne  feras  plus  muet; 
ainfi  tu  leur  feras  pour  un  figne,  &  ils 
fauront  que  je  fui*  l’ Eternel. 

*  Ch.  J].  22. 


CHAPITRE  XXV. 

Prophéties  contre  les  Hammonites ,  les  Moabites  , 
les  iduméens ,  df  les  Philijlins ,  parce  qu’ils  s'é- 
toient  réjouis  de  la  calamité  de  Jérufalem. 

PUis  la  parole  de  l’Eternel  me  fut  a - 
dre  fiée,  en  difant: 

2,  *  Fils  d’homme ,  tourne  ta  fa¬ 
ce  vers  les  enfans  de  Hammon,  **& 

prophétife  contr’eux;  *  ch.  2.  1.  t  jér.49. 
1.  <5cc.  **  ch.  21.  33. 

5.  Et  di  aux  enfans  de  Hammon  :  E- 
coutez  la  parole  du  Seigneur  l’Eternel: 
*  Parce  que  vous  avez  dit:  Ha,  ha 
contre  mon  San&uaire  ,  à  caufe  qu’il" 
étoit  profané  :&  contre  la  terre  d’ifraël, 
parce  qu’elle  étoit  defolée,  &  contre  la 
maifon  de  Juda  ,  parce  qu’ils  alloient 

en  captivité;  *  ch.  ai.  33.  Amos.  1.  13.  Soph, 
2.  8.  . 

4.  *  A  caufe  de  cela  voici,  je  m’en 
vais  te  donner  en  héritage  -f*  aux  en¬ 
fans  d’Orient,  &  ils  mettront  leurs  pa¬ 
lais  en  toi ,  &  drefferont  en  toi  leurs 
tentes;  ils  mangeront  tes  fruits,  &  boi¬ 
ront  ton  lait.  *  Jér.  49.  1.  Amos.  i.  13.  Soph. 
a.  8.  f  v.  10. 

ç.  Et  je  livrerai  Rabba  pour  être  le 
repaire  des  chameaux ,  &  le  pais  des  en¬ 
fans  de  Hammon  pour  être  le  gîte  des 
brebis  ;  &  vous  faurez  que  je  Jws  l’E- 
ternel. 

6.  Car  ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eter¬ 
nel:*  Parce  que  tu  as  frappé  des  mains, 
&  que  tu  as  battu  des  pieds,  &  que  tu 
t’ès  réjouie  de  bon  cœur  dans  tout  le 
mépris  que  tu  as  eu  pour  la  terre  d’if¬ 
raël  ,  *  V.  2. 

7.  A  caufe  de  cela  voici  ,  j’ai  étendu 
ma  main  fur  toi,  &  je  te  livrerai  pour 
être  pillée  par  les  nations  ,  &  je  te  re¬ 
trancherai  d’entre  les  peuples ,  &  te 

ferai 
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ferai  périr  d’entre  les  pais  ;  je  te  détrui 
rai;  &  tu  fauras  que  je Juu  1* * Eternel. 

8.  Ain  fi  a  dit  le  .beigneur  l’ Eternel  : 

*  Parce  que  Moab  J*  &  Séhir  ont  dit: 
Voici ,  la  maifon  de  Juda  efl  comme 
toutes  les  autres  nations.  *  jér.48.  i.Sopfa. 

a.  8-  t  ch  2.  ?.  &c- 

5>.  A  caufe  de  cela  voici,  je  m’en  vais 
ouvrir  le  quartier  de  Moab  du  côté  des 
villes,  du  côté,  dis-je,  de  fes  villes 
frontières,  la  noblefle  du  pais  de  * 
Bethjefimoth,  -f*  de  Bahal-méhon,  &** 
de  Kirjathajim,  *  j0f.  12.  ?.  &  13.  20.  t 

Nomb.  ?2.  î8.  *  *  Nomb.  32.  27.  Jér.  48. 1. 

10.  Aux  enfans  d’Orient,  qui  font  au 
delà  du  pais  des  enfans  de  Harnmon  , 

*  lequel  je  leur  ai  donné  en  héritage , 
•f*  afin  qu’il  ne  foit  plus  mémoire  des 
enfans  de  Harnmon  parmi  les  nations. 

*  v.  4.  t  ch.  21.  32. 

11.  J’exercerai  aufli  des  jugemens 
contre  Moab,  &  ils  fauront  que  je  fuis 
l’Eternel. 

12.  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel: 
A  caufe  de  ce  qu’Edom  a  fait  quand  il 

*  s’eft  inhumainement  vengé  de  la  mai¬ 
fon  de  Juda,  &  parce  qu’il  s’eft  rendu 
fort  coupable  en  fe  vengeant  d’eux. 

*  ch.  3*.  3.  4.  *  &e.  Pfe.  137.  7. 

13.  A  caufe  de  cela,  le  Seigneur  1*E- 
ternel  dit  ainfi  :  J’étendrai  ma  main  fur 
Edom  ,  &  j’en  retrancherai  homme  & 
bête,  &  le  réduirai  en  defert;  *  depuis 
Théman  &  de  devers  Dedan  ils  tombe¬ 
ront  par  l’épée.  *  jér.  49.  7.  g.  Amos.  i.  12. 
Abdias.  v.  9. 

14.  J’exercerai  ma  vengeance  fur  E- 
dom,acaufe  de  mon  peuple  d’ifraël, 
&  on  traitera  Edom  félon  ma  colere,& 
félon  ma  fureur,  &  ils  fentiront  ce  que 
c’eft  que  de  ma  vengeance,  dit  le  Sei¬ 
gneur  L'Eternel. 

iy.  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel  : 
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*  A  caufe  que  les  Ehiliftins  ont  agi  par 
vengeance,  &  qu’ils  fe  font  vengez  a- 
vec  plaifir  &  avec  mépris,  jufqu’à  tout 
détruire  par  une  inimitié  immortelle; 

‘  Efa.  14.  29-  Amos-  i.  6.  7.  8. 

16.  A  caufe  de  cela  le  Seigneur  l’E¬ 
ternel  dit  ainfi:  *  Voici,  je  m’en  vais 
étendre  ma  main  fur  les  Philiftins,  & 
j’exterminerai  les  Kéréthiens  ,  &  ferai 
périr  le  refte  de  leurs  ports  de  mer. 

*  Efa.  14.  29.  Jér.  29.  20.  &  47.  4.  ç.  Soph.  2.  ç. 

17.  Et  je  déployerai  fur  eux  de  gran¬ 
des  vengeances  par  des  châtimens  de 
fureur;  &  ils  fauront  que  je  fuis  l’Eter¬ 
nel,  quand  j’aurai  exécuté  fur  eux  ma 
vengeance. 

CHAPITRE  XXVI. 

Prédi&ion  contre  Tyr ,  qui  s'étoit  réjouie  de  la  rui¬ 
ne  de  Jérufalem  ,  2.  fac. 

ET  il  arriva *  l’onzieme  année,  le  pre¬ 
mier  jour  du  mois ,  que  la  parole  de 
l’Eternel  me  fut  aârejiée ,  en  dilànt: 

*  l’An  du  Monde  341 6. 

2.  *  Fils  d’homme,  parce  que  Tyr 
a  dit  touchant  Jérufalem:  Ha,  ha,  celle 
qui  étoit  la  porte  des  peuples  a  été  rom¬ 
pue,  elle  eft  détournée  vers  moi,  je  fe¬ 
rai  remplie  parce  qu’elle  a  été  rendue 

defèrte.  *  cb.  2.  1.  t  Amos.  1.  9.  Zach.  9.  2-  3. 

3.  A  caufe  de  cela  ainfi  a  dit  le  Sei¬ 
gneur  1  Eternel:  Voici,  feu  veux  à  toi, 
Tyr,  &  je  ferai  monter  contre  toi  plu- 
fieurs  nations ,  *  ainfi  que  la  mer  fait 
monter  fes  flots.  *  v-  19.  Jér.  çi.  42. 

4.  *  Et  elles  détruiront  les  murailles 
de  Tyr,  &  démoliront  fes  tours;  je  ra¬ 
clerai  fa  poudre,  &  la  rendrai  *f-  fembla- 
ble  à  une  pierre  féche.  *  ch.  2».  7.  8.  &c. 

F.fa.  23.  iç.  t  v.  14. 

y.  *  Elle  fervira  à  étendre  les  filets  au 

milieu 
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milieu  de  la  mer;  car  j’ai  parlé  ,  dit  le  I 
Seigneur  l’ Eternel,  &  elle  fera  en  pilla¬ 
ge  aux  nations.  *  v.  14. 

6.  *  Et  les  villes  de  fon  reflTort  qui 
font  à  la  campagne,  feront  mifes  au  fil 
de  l’épée ,  &  elles  fauront  que  je  fuis  l’E- 
ternel.  •  v.  8. 

7.  Car  ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eter- 
nel:  Voici,  je  m’en  vais  faire  venir  de 
l’Aquilon  contre  Tyr,  Nébucadnetfar 
Roi  de  Babylone,le  Roi  des  Rois,  avec 
des  chevaux  ,  &  des  chariots  ,  &  des 
gens  de  cheval,  *  &  un  grand  peuple 
allemfilé  de  toutes  parts.  *  ch.  23. 24.  a6. 

8.  Il  mettra  au  fil  de  l’épée  *  les  vil¬ 
les  de  ton  redort  qui  font  à  la  campagne, 
&  fera  des  forts  contre  toi  ,  &  drelfera 
des  terrafles  contre  toi ,  &  lèvera  les 
boucliers  contre  toi.  *  v.  6. 

9.  Et  il  pofera  fes  machines  de  guer¬ 
re  contre  tes  murailles ,  &  démolira  tes 
tours  avec  fes  marteaux. 

10.  La  poufliere  de  fes  chevaux  te 
couvrira  à  caufe  de  leur  multitude,  tes 
murailles  trembleront  du  bruit  des  gens 
de  cheval,  des  charrettes,  &  des  cha¬ 
riots  ,  quand  il  entrera  par  tes  portes  , 
comme  on  entre  dans  une  ville  à  laquel¬ 
le  on  a  fait  brèche. 

11.  *  Il  foulera  toutes  tes  rues  avec 
la  corne  des  pieds  de  fes  chevaux  ;  il 
tuera  ton  peuple  avec  l’épée,  &  les  tro¬ 
phées  de  ta  force  tomberont  par  terre. 

{  Efa.  ç.  28.  Jér-  47  3. 

12.  Puis  ils  butineront  tes  biens  ,  & 
pilleront  ta  marchandife  ,  &  ruineront 
tes  murailles ,  &  démoliront  tes  maifons 
de  plaifance;  &  mettront  tes  pierres,  & 
ton  bois,  &  ta  poufliere  au  milieu  des 
eaux. 

ij.  *  Et  je  ferai  ceflèr  le  bruit  de  tes 
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chanfons ,  &  le  fon  de  tes  violons  ne 

fera  plus  ouï.  *  Efa.  24.  7. 8.  jér.  7. 34.  &  16. 
9.  &  2f.  10.  t  ch.  28-  13- 

14.  *  Je  te  rendrai  femblable  à  une 
pierre  féche  ;  -f*  elle  fera  un  lieu  pour 
étendre  les  filets,  **  &  elle  ne  fera  plus 
rebâtie,  parce  que  moi  l’Eternel  ai  par¬ 
lé,  dit  le  Seigneur  l’Eternel. 

'  V.  4.  t  V.  Ç.  *  *  V.  20.  21. 

1 5.  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel 
à  Tyr  :  Les  Isles  ne  trembleront  -  elles 
pas  du  bruit  de  ta  ruine  ,  quand  ceux 
qui  feront  bleflèz  à  mort  gémiront , 
quand  le  carnage  fe  fera  au  milieu  de 
toi  ? 

16.  Tous  les  Princes  de  la  mer  des¬ 
cendront  de  leurs  fieges  ,  &  ôteront 
leurs  manteaux  ,  &  dépouilleront  leurs 
vêtemens  de  broderie,  &  fe  #tiront 
de  frayeur  ,*  ils  s’afleïeront  fur  la  ter¬ 
re  ,  &  ils  feront  effrayez  de  moment 
en  moment ,  &  feront  defolez  à  caufe 
de  toi. 

17.  *  Et  ils  prononceront  à  haute 
voix  une  complainte  fur  toi,  &  te  di¬ 
ront:  Comment  as- tu  péri,  toi  qui 
étois  fréquentée  par  ceux  qui  vont  fur 
la  mer,  ville  renommée,  qui  étois  for¬ 
te  en  la  mer,  toi  &  tes  habitans  ,  qui 
fe  font  fait  redouter  à  tous  ceux  qui 
habitent  en  elle?  *  ch.28. 12.13.  &c.  Efa. 2 3. 
15.  16.  Apoc.  i8*  9 •  &c. 

18.  Maintenant  les  Isles  feront  effra¬ 
yées  au  jour  de  ta  ruine  ,  &  les  Isles 
qui  font  en  la  mer  feront  éperdues  à 
caufe  de  ta  fortie. 

19.  Car  ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’E- 
ternel  :  Quand  je  t’aurai  rendue  une  vil¬ 
le  defolée,  comme  font  les  villes  qui  ne 
font  point  habitées,*  quand  j’aurai  fait 
tomber  fur  toil’abyfme,  &  quelesgrof* 
fes  eaux  t’auront  couverte  $  *  v.  3. 

20.*  Alors 
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20.  *  Alors  je  te  ferai  defcendre  avec 
ceux  qui  defcendent  en  la  folle  ,x  vers  le 
peuple  d’autrefois,  &  je  te  placerai  aux 
lieux  les  plus  bas  de  la  terre,  aux  en¬ 
droits  defolez  dès  long- temps  ,  avec 
ceux  qui  defcendent  en  la  folie,  -f*  afin 
que  tu  ne  fois  plus  habitée;  **  mais  je 
remettrai  la  nobleffè  parmi  la  terre  des 

VlVanS.  *  ch.  gu  18.  Efa-  Ï7.  9 ■  Amos.  9.  2.  Ab- 
dias.  i.  4.  t  *4-  ai*  **  ch.  28.  2Ç.  26. 

21.  Je'ferai  qu’on  fera  tout  éperdu  à 
caufe  de  toi,  de  ce  que  tu  nés  plus  ;  & 
quand  on  te  cherchera  ,  *  on  ne  te 
trouvera  plus  à  jamais,  dit  le  Seigneur 
l’Eternel.  *  ch.  27.  36.  &  28. 19. 

CHAPITRE  XXVII. 

Defcription  du  grand  commerce  de  la  ville  de  Tyr, 

3 --33.  Prédi&ion  de  fa  ruine  ,  34. 

LA  parole  de  l’Eternel  *  me  fut  en¬ 
core  a  dre  fiée,  en  dilant: 

*  La  même  Année  3414. 

2.  Toi  donc  ,  *  fils  d’homme,  pro¬ 
nonce  à  haute  voix  une  complainte  fur 
Tyr;  »  ch.  2.  1. 

3.  Et  di  à  Tyr:  Toi  qui  demeures 
aux  avenues  de  la  mer,  qui  fais  métier 
de  revendre  aux  peuples  en  plufieurs 
Isles;  ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel  : 
Tyr,  tu  as  dit:  *  Je  fuis  parfaite  en 
beauté.  *  ch.  28.  ia. 

4.  Tes  confins  font  *  au  cœur  de  la 
mer,  ceux  qui  t’ont  bâtie  t’ont  rendue 
parfaite  en  beauté.  *  f.  2*.  2 6.  27. 32.  & 

ch.  28  2. 

ç.  Ils  t’ont  bâti  tous  les  cotez  des 
navne  de  fapins  de  Senir,-  ils  ont  pris 
les  cèdres  du  Liban  pour  te  faire  des 
mafts. 

6.  Ils  ont  fait  tes  rames  *  de  chênes 
de  Bafan ,  &  la  troupe  des  AHÿriens  a 
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fait  des  bancs  d’y  voire  ,  apponè  des  Isles 
de  Kittim.  11  E'a.  2.  13. 

7.  Le  fin  lin  d’Egypte  travaillé  en 
broderie ,  a  été  ce  que  tu  étendois  pour 
te  fervir  de  voiles  ,  &  ce  dont  tu  te 
couvrois  c’étoit  la  pourpre  &  l’écarla¬ 
te  des  Isles  d’Elifa. 

8.  Les  habitans  de  Sidon  &  d’Arvad 
ont  été  tes  matelots;  ô  Tyr,  tes  fages 
qui  étoient  au  dedans  de  toi,  ont  été 
tes  pilotes. 

S>.  Les  anciens  de  Guébal,  &  fes  hom¬ 
mes  experts  ont  été  parmi  toi,  réparans 
tes  brèches  ;  tous  les  navires  de  la 
mer,  &  leurs  mariniers,  ont  été  au  de¬ 
dans  de  toi ,  pour  trafiquer  avec  toi  de 
ton  trafic. 

10.  Ceux  de  Perfe,  &  de  Lu d,  &  de 
Put,  ont  été  au  dedans  de  toi  pour  ê- 
tre  tes  gens  de  guerre;  *  ils  ont  pendu 
chez  toi  le  bouclier  &  le  cafque;  ils 
t’ont  rendue  magnifique.  *  v.  n. 

11.  *  Les  enfans  d’Arvad  avec  tes 
troupes  ont  été  fur  tes  murailles  tout  à 
l’entour,  &  ceux  de  Gammad  ont  été 
dans  tes  tours;  J*  ils  ont  pendu  leurs 
boucliers  fur  tes  murailles  à  l’erîtour , 
ils  ont  achevé  de  te  rendre  parfaite  en 
beauté.  *  p.  %.  t  10. 

12.  *  Ceux  de  Tarfis  ont  trafiqué  a- 
vec  toi  de  toutes  fortes  de  richeiTes , 
faifant  valoir  tes  foires  en  argent,  en 
fer  ,  en  étain  ,  &  en  plomb. 

*  Efa  23.  1. 

13.  Javan ,  *  Tubal,  &  Mefec  ont 
été  tes  facteurs ,  faifant  valoir  ton  com¬ 
merce  en  hommes,  &  en  vailfeaux  d’ai¬ 
rain-  *  ch.  38  2.  3.  &  39.  1. 

14.  Ceux  de  la  maifon  de  Thogar- 
ma  ont  fait  valoir  tes.  foires  en  chevaux, 
&  en  piqueurs  de  chevaux,  &  en  mu¬ 
lets. 

Hh 


if.  Les 
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i  ç .  Les  enfans  *  de  Dedan  ont  êtê  tes 
faveurs,-  tu  avois  en  ta  main  le  com¬ 
merce  de  plufieurs  lsles;  &  on  t’a  ren¬ 
du  en  échange  des  dents  d’y  voire,  & 
de  l’ébene.  *  t.  20. 

1 6.  La  Syrie  a  trafiqué  avec  toi  en 
quantité  d’ouvrages  faits  pour  toi;  on 
a  fait  valoir  tes  foires  en  efcarboucles  , 
en  écarlate  ,  en  broderie,  en  fin  lin,  en 
corail,  &  en  agathe. 

17.  Juda  &  le  païsd’Ifraël  ont  été  tes 
fa&eurs,  faifant  valoir  ton  commerce 
en  blé  de  *  Minnith  &  de  Pannag ,  & 
en  miel,  &  en  huile,  &  en  ^  baume. 

*  Jug.  11.  33.  f  Gen.  37.  as. 

18.  Damas  a  trafiqué  avec  toi  en 
quantité  d’ouvrages  faits  pour  toi ,  en 
toute  forte  de  richelfes,  en  vin  de  Hel- 
bon,  &  en  laine  blanche. 

19.  Et  Dan,  &  Javan  le  coureur,  ont 
fait  voloir  tes  foires  en  fer  luifant  ;  la 
cafie  &  le  rofeau  aromatiques  ont  été 
dans  ton  commerce. 

20.  *  Ceux  de  Dedan  ont  êtè  tes  fac¬ 
teurs  en  draps  précieux  pour  les  cha¬ 
riots.  ’  f.  iç. 

21.  Les  Arabes,  &  tous  les  princi¬ 
paux  de  *Kédar,ont  été  des  marchands 
que  tu  avoü  en  ta  main ,  trafiquans  avec 
toi  en  agneaux,  en  moutons,  &  en 
boucs.  *  pfe.  120.  s* 

22.  Les  marchands  de  Seba  ,  &  de 
Rahma ,  ont  été  tes  facteurs  ,  faifant  va¬ 
loir  tes  foires  en  toutes  fortes  de  dro¬ 
gues  les  plus  exquifes ,  &  en  toute  for¬ 
te  de  pierres  précieufes,  &  en  or. 

23.  Haran  ,  &  Canne  ,  &  Héden  » 
ont  fait  trafic  de  ce  qui  venoit  de  Se¬ 
ba;  &  A  dur  a  êtê  comme  façonné  à  ton 
trafic. 

24.  Ceux-ci  ont  êtê  tes  fa&eurs  en  tou¬ 
tes  fortes  de  chofes ,  en  draps  de  pour¬ 


pre  &  de  broderie,  &  en  des  cailles  pour 
des  vêtemens précieux,  en  cordons  en¬ 
tortillez;  même  les  coffres  de  cèdre  ont 
été  dans  ton  trafic. 

2f.  Les  navires  de  Tarfis  t’ont  célé¬ 
brée  dans  leurs  chantons  à  caufe  de 
ton  commerce,  &  tu  as  été  remplie  & 
rendue  fort  glorieufe ,  *  batte  au  cœur 
de  la  mer.  *  t.  4.  2 6.  27.  32. 

2 6.  Tes  matelots  t’ont  amenée  en 
de  grofiès  eaux,  *  lèvent  d’Urient  t’a 
brifée  |  au  cœur  de  la  mer. 

*  ch.  17.  10.  f  3.  32.  &  ch.  28.  a. 

27.  *  Tes  richefles,  &  tes  foires,  ton 
commerce,  tes  mariniers  ,  &  tes  pilo¬ 
tes,  ceux  qui  réparoient  tes  brèches, 
&  ceux  quiavoient  le  foin  de  ton  com¬ 
merce,  tous  tes  gens  de  guerre  qui  é- 
totent  au  dedans  de  toi ,  &  toute  ta  mul¬ 
titude  qui  efl  au  milieu  de  toi ,  tombe¬ 
ront  dans  le  cœur  de  la  mer  au  jour  de 
ta  ruine.  #  Apoc.  18. 9 .  &c. 

28.  *  Les  fauxbourgs  trembleront  au 
bruit  du  cri  de  tes  pilotes. 

*  ch.  2 6.  10.  iç. 

25).  Et  tous  ceux  qui  manient  la  ra¬ 
me  defcendront  de  leurs  navires  ,  les 
mariniers,  &  tous  les  pilotes  de  la  mer; 
ils  fe  tiendront  fur  la  terre; 

30.  Et  feront  ouïr  fur  toi,  leur  voix, 
&  crieront  amèrement  ;  *  ils  jetteront 
de  la  poudre  fur  leurs  têtes  ,  &  -f*  fe 
veautreront  dans  la  cendre  ;  *  j0f.  7.  6. 

Job.  2.  12.  f  Jér.  6.  21$.  Mich.  i.  io. 

31.  Et  arracheront  leurs  cheveux,  * 
&  rendront  leur  tête  chauve  à  caufe  de 
toi,  &  fe  ceindront  de  facs,  &  te  pleu¬ 
reront  avec  amertume  d’efprit  en  me¬ 
nant  deuil  amèrement.  *  ch.  ç.  1.  Efa.  iç.  2. 

Jér.  41.  f.  &  48-  37. 

3  2.  Et  ils  prononceront  à  haute  voix 
fur  toi  une  complainte  dans  leur  lamen¬ 
tation  ,  &  feront  leur  complainte  fur  toi, 

en 
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en  défaut:  Qni  fit  jamais  telle  que  Tyr  , 
telle  que  celle  qui  a  été  détruite  au  cœur 
de  la  mer‘? 

33.  Tu  as  ralTafié  plusieurs  peuples 
par  latraitte  des  marchandées  qu’on  ap- 
portoit  de  tes  foires  au  delà  des  mers  ; 
&  tu  as  enrichi  les  Rois  de  la  terre  par 
la  grandeur  de  tes  richelles  ,  &  de  ton 
commerce. 

34.  Maù  quand  tu  as  été  brifée  par 
la  mer  au  fond  des  eaux ,  ton  commer¬ 
ce  &  toute  ta  multitude  font  tombez  a- 
vec  toi. 

3f.  Tous  les  habitans  des  Isles  ont 
été  defolez  à  caufe  de  toi;  &  leurs  Rois 
ont  été  horriblement  épouvantez ,  & 
troublez  fur  leurs  vifages. 

36 .  Les  marchands  d’entre  les  peu¬ 
ples  ont  *  fifflé  fur  toi;  -p  tu  ès  caufe 
qu’on  eft  tout  éperdu  de  ce  que  *  *  tu 
ne  feras  plus  à  jamais.  *  i.Rois.  9. 8.  t  ch. 
*5.  21.  **  ch.  2 6.  21.  &28.  19. 


CHAPITRE  XXVIII. 

Suite  des  prédirions  contre  Tyr  ,  &  fon  Roi  , 
2- -24.  Promejje  du  rétablijfement  des  Juifs , 
2f  • 

A  parole  de  l’Eternel  me  fut  enco¬ 
re  adredêe ,  en  difant: 

2.  *  Fils  d’homme,  di  au  condu&eur 
de  Tyr  :  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eter¬ 
nel:  Parce  que  ton  cœur  s’eft  élevé  & 
que  tu  as  dit:  Je  fuis  le  Dieu  Fort,  &  je 
fuis  aflis  dans  le  fiege  de  Dieu ,  au  cœur 
de  la  mer ,  quoi  que  tu  fois  u  n  homme, 

&  non  le  Dieu  Fort,  **  &  parce  que  tu 
as  mis  ton  cœur  comme  tü  était  le  cœur 
de  Dieu;  ;  ch.2. 1.  t  Efa.  gi.  g.  **+.6 
3.  Voici ,  tu  es  plus  fage  que  Da- 
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niel,  rien  de  caché  ne  t’a  été  rendu  ob- 
feur. 

4.  *  Tu  t’ès  acquis  de  la  puiüànce 
par  ta  fagefle  &  par  ta  prudence;  &  tu 
as  aflemblé  de  l’or  &  de  l’argent  dans 
tes  tréfors.  *  *.  g.  ç.  12.  17.  zach  9  2. 

ç.  Tu  as  multiplié  ta  puilîance  par 
la  grandeur  de  ta  fagellè  dans  ton  com¬ 
merce,  *  puis  ton  cœur  s’eft  élevé  à 
c£ufe  de  ta  puilîance.  *  pçe.  62.  «. 

6.  C’eft  pourquoi  le  Seigneur  l’Eter¬ 
nel  dit  ainfi  :  *  Parce  que  tu  as  mis  ton 
cœur ,  comme  s*  il  êiou  le  cœur  de  Dieu. 

*  a.  2. 

7.  A  caufe  de  cela  voici,  je  m’en 

vais  faire  venir  contre  toi  *  des  étran¬ 
gers,  -f*  les  plus  terribles  d’entre  les  na¬ 
tions  ,  qui  tireront  leurs  épées  fur  la 
beauté  "de  ta  fagellè,  &  fouilleront  ton 
luftre.  *  10.  f  ch.  go.  11.  &  gi.  1».  Jér.  6. 

8.  Ils  te  feront  defeendre  en  la  folle, 

&  tu  mourras  au  cœur  de  la  mer,  delà 
mort  des  blelîèz  à  mort. 

5».  Iras-tu  difant  devant  celui  qui  te 
tuera,  Je  fu *>  Dieu?4,  vu  que  tu-f  tr  ri¬ 
veras  homme,  &  non  le  Dru  Fort, 
dans  la  main  de  celui  qui  te  blellèra 
mortellement.  *  Efa.  gi.  ?. 

10.  Tu  mourras  de  la  mort  des  in¬ 
circoncis  *  par  la  main  des  étrangers  ; 
car  j’ai  parlé,  dit  le  Seigneur  l’Eternel. 

*  ir.  7. 

n.  La  parole  de  l’Eternel  me  fut  en¬ 
core  adrefff  ,  en  difant: 

1 2.  *  Fils  d’homme ,  prononce  à  hau¬ 
te  voix  une  complainte  fur  le  Roi  de 
Tyr,  &  lui  di:  Ainfi  a  dit  le  Seigneur 
l’Eternel:  Toi  à  qui  rien  ne  manque,  J* 
plein  de  fagellè,  &  parfait  en  beauté; 

*  ch.  2.  1.  f  J*.  3-  4» 

13 .  Tu  as  été  en  Héden  le  jardin  de 
Dieu  ;  ta  couverture  étott  de  pierre^ 

H  h  1  précieu- 
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précieufes  de  toutes  fortes,  de  Sardoi- 
ne,  de  Topaze,  de  Jafpe,  de  Chryfoli- 
the ,  d’Onyx ,  de  Béril ,  de  Sapphir ,  d’Ef- 
carboucle,  d’Emeraude,  &  d’or,  ce  que 
favoient  faire  tes  tambours  &tès  flûtes, 
a  été  chez  toi;  ils  ont  été  tous  prêts  au 
jour  que  tu  fus  créé. 

14.  *  Tu  as  été  un  Chérubin,  oinCt 
pour  fervir  de  protection  ;  je  t’avois  é- 
tabli ,  &  tu  as  été  -f-  dans  la  fainte  mon¬ 
tagne  de  Dieu  ;  tu  as  marché  entre  les 
pierres  flamboyantes.  *  f.  16.  t  16. 

iç.  Tu  as  été  parfait  en  tes  voyes 
dès  le  jour  que  tu  fus  créé  ,  jusqu’à 
ce  que  la  perverfité  a  été  trouvée  en 
toi. 

16.  Selon  la  grandeur  de  ton  trafic 
on  a  rempli  le  milieu  de  toi  de  violen¬ 
ce,  &  tu  as  péché  ;  c’eft  pourquoi  je 
te  jetterai  comme  une  chofe  fouillée 
hors  de  *  la  montagne  de  Dieu ,  J-  & 
te  détruirai  d’entre  les  pierres  flambo¬ 
yantes  ,  ô  Chérubin  ,  qui  fers  de  pro¬ 
tection.  *  p.  14.  f  14. 

17.  Ton  cœur  s’eft  élevé  à  caufe  de 
ta  beauté ,  *  tu  as  gâté  ta  fagefle  par 
ton  luftre;  je  t’ai  jetté  par  terre,  je  t’ai 
mis  en  fpeCtacle  aux  Rois ,  afin  qu’ils  te 
regardent.  *  f.  3.  4.  ç.  12.  zach.  9.  2. 

1 8.  Tu  as  profané  tes  Sanctuaires  par 
la  multitude  de  tes  iniquitez,  en  ufant 
mal  de  ton  trafic;  &  j’ai  fait  fortir  du 
milieu  de  toi  un  feu  qui  t’a  confumé, 
&  je  t’ai  réduit  en  cendre  fur  la  terre  , 
en  la  préfence  de  tous  ceux  qui  te  vo- 
yent. 

19.  Tous  ceux  qui  te  connoiflent  en¬ 
tre  les  peuples  ont  été  defolez  à  caufe 
de  toi  ;  tu  ès  caufe  qu’on  eft  *  tout 
éperdu  de  ce  que  tu  ne  feras  plus  à  ja¬ 
mais.  *  ch.  26.. a.  &  27.  36. 


20.  Puis  la  parole  de  l’Eternel  me  fut 
a  dre  fiée,  en  difant: 

21.  *  Fils  d’homme ,  t  tourne  ta  face 
vers  Sidon ,  &  prophétife  contr’elle. 

*  ch.  2.  1.  f  Efa.  23.  4.  12.  Jér.  2Ç.  22.  &  27.  3. 

22.  Et  di:  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’E¬ 
ternel:  Voici  fen  veux  k  toi,  Sidon,  & 
je  ferai  glorifié  au  milieu  de  toi;  &  on  fau- 
ra  que  je  fuis  l’Eternel,  quand  j’aurai 
exercé  des  jugemens  contre  elle,  *  & 
que  j’y  aurai  été  fanCtifié. 

*  ch.  36.  23.  24. 

23.  J’envoyerai  donc  dans  elle  la 
mortalité,  &  le  fang  dans  fes  places,  & 
les  bleflez  à  mort  tomberont  au  milieu 
d’elle  par  1  epée  qui  viendra  de  toutes 
parts  fur  elle;  &  ils  fauront  que  je  (uû 
l’Eternel. 

24.  Et  elle  ne  fera  plus  *  une  ronce 
piquante  à  la  maifon  d’Ifraël,  ni  une  é- 
pine  caufant  plus  de  douleur  qu’aucun 
de  ceux  qui  Font  autour  d’eux,  &  qui 
les  pillent;  &  ils  fauront  que  je  fuis  le 
Seigneur  l’Eternel.  *  Nomb.  33-  jof.  2?. 
1 6. 

2f.  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel  : 

*  Quand  j’aurai  raflemblé  la  maifon  d’If¬ 
raël  d’entre  les  peuples  parmi  lesquels 
ils  auront  été  épars,  je  ferai  fan&ifié  en 
eux,  les  nations  le  voyant,  &  ils  habi¬ 
teront  fur  leur  terre  que  j’ai  donnée  à 
mon  ferviteur  Jacob.  *  ch.  26.  20.  jér.  12. 

IÇ.  &  16.  IÇ.  &c.  Mich.  7.  16.  17. 

26.  Et  ils  y  habiteront  en  fûreté ,  & 
bâtiront  des  maifons  ,  *  &  planteront 
des  vignes;  ils  j  habiteront,  dis-  je,  en 
fureté,  lors  que  j’aurai  exercé  des  juge¬ 
mens  contre  ceux  qui  les  auront  pil¬ 
lez  de  toutes  parts  ;  &  ils  fauront  que 
j z  fuis  l’Eternel  leur  Dieu.  *  jér.  31. 


CHA- 
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CHAPITRE  XXIX. 

Prophétie  contre  Pharaon  y  &  P ^Pypte ,  i  -  -  20. 

Corne  élevée  dans  la  maifon  de  David  ,21. 

*  1"  A  dixième  annéf ,  au  douzième 

■L/  jour  du  dixième  mois  ,  la  parole 

de  l’Etèrnel  me  fut  a  dre fiée ,  en  diiant: 

*  l’An  du  Monde  341Ç. 

2  *  Fils  d’homme  tourne  ta  face  con¬ 
tre  Pharaon  Roi  d’Egypte,  j  &  prophé¬ 
tie  contre  lui ,  &  contre  toute  l’Egyp¬ 
te.  *  eh.  2.  x.  t  Jér.  4?.  8. 

3.  Parle,  &di:  Ainfi  a  dit  le  Seigneur 
l’Eternel:  Voici,  fen  veux  à  toi,  Pha¬ 
raon  Roi  d’Egypte, *  grande  Baleine  cou¬ 
chée  au  milieu  de  tes  bras  d’eau ,  qui  as 
dit  :  Mes  bras  d’eau  font  à  moi ,  &  je 
me  les  fuis  faits.  *  ch.  32.  2.  pfe.74. 13.  14. 
Efa.  27. 1.  &  çi.  9.  t  9- 

4.  C’eft  pourquoi  *  je  mettrai  des 
crocs  dans  tes  bajoues,  &  ferai  attacher 
à  tes  écailles  les  poilîbns  de  tes  bras 
d’eau;  &  je  te  tirerai  hors  de  tes  bras 
d’eau  ,  avec  tous  les  pdillons  de  tes 
bras  d’eau  ,  qui  auront  été  attachez  à 
tes  écailles.  *  ch.  ?  8.  4.  Job.  40.  21.  Efa.  37.  29. 

ç.  Et  t’ayant  tiré  dans  le  defert,  je  te 
lailferai  là,  toi,  &  tous  les  poitlons  de 
tes  bras  d  eau,-  *  tu  feras  étendu  fur  le 
delfus  de  la  campagne;  tu  ne  feras  point 
recueilli  ni  ramairé;  je  t’ai  livré  auxbê- 
tes  de  la  terre,  &  aux  oifeaux  des  cieux 
pour  en  être  dévoré.  *  ch.  32.  4. 

6.  Et  tous  les  habitans  d’Egypte  (au¬ 
ront  que  je  fuis  l’Eternel;  parce  qu’ils 
auront  écé  à  la  maifon  d’ifraël  un  bâ¬ 
ton,  *  qui  n’étoit  qu’un  rofeau  ; 

*  2.  Rois  18.  21.  Efa  6. 

7.  Quand  ils  t’ont  pris  par  la  main  , 
tu  t’ès  rompu ,  &  tu  leur  as  percé  tou¬ 
te  l’épaule  ;&  quand  ils  fe  font  appuyez 
fur  toi,  tu  t’ès  calîe,  &  les  as  tous  fait 
dreilèr  fur  les  reins. 
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8.  C’çft  pourquoi  ainfi  a  dit  le  Sei¬ 
gneur  l’Elernel  :  Voici  je  m’en  vais  fai¬ 
re  venir  l’épée  fur  toi,  &  j’exterminerai 
du  milieu  de  toi  homme  &  bête. 

5>.  Et  le  pais  d’Egypte  fera  en  défla¬ 
tion,  &  en  defert,  &  ils  fauront  que  je 
fuu  l’Eternel,  parce  que  le  Rn  d? Egypte 
a  dit  :  *  Les  bras  d’eau  font  à  moi ,  & 
je  les  ai  faits.  *  f.  2. 

10.  *  C’eft  pourquoi  voici,  j  *  en  veux 
à  toi,  -f*  &  à  tes  bras  dîeau  ,  &  je  ré¬ 
duirai  le  pais  d’Egypte  en  deferts  de  fé- 
cherefie  &  de  déflation ,  *  *  depuis  la 
tour  de  Syene,  jufques  aux  marches  de 

CUS.  ¥  Efa.  19.  f.  6.  f  ch.  30.  12.  **  ch.  30.  6 . 

1 1.  Nul  pied  d’homme  ne  pallèra  par 
là,  &  il  n’y  palfera  non  plus  aucun  pied 
de  bête  ;  &  elle  fera  quarante  ans  fans 
ê^re  habitée. 

12.  *  Car  je  réduirai  le  pais  d’Egyp¬ 
te  en  déflation  entre  les  pais  defolez, 
&  fes  villes  entre  les  villes  réduites  en 
defert;  elles  feront  en  déflation  durant 
quarante  ans,  &  je  difperferai  les  Egyp¬ 
tiens  parmi  les  nations,  &  les  répandrai 
parmi  les  pais.  «  ch.  ?Q.  6. 7. 

1  ?.  Toutefois,  Ainfi  a  dit  leSeigneur 
l’Eternel  :  Au  bout  de  quarante  ans  je 
ramaiferai  les  1- gyptiens  d’entre  les  peu¬ 
ples  parmi  lesquels  ils  auront  été  dilper- 
lèz; 

14.  Et  je  ramènerai  les  captifs  d’E¬ 
gypte,  &  je  les  ferai  retourner  au  pais 
de  Pathros  ,  au  pais  de  leur  extrac¬ 
tion  ,  mais  ils  feront  là  un  Royaume  a- 
bailîé. 

iç.  Il  fera  le  plus  bas  des  Royaumes; 
&  il  ne  s’élèvera  plus  au  defi'us  des  na¬ 
tions,  &  je  le  diminuerai,  afin  qu’il  ne 
domine  point  fur  les  autres  nations. 

16.  Et.Êl;:ue  fera  plus  l’alfurance  de 
la  maifon  d’Uraël  >  les  failânt  louvenir 
Hh  1  d  e 


U6  E  Z  E  C  H 

de  leur  iniquité  *  quand  les  enfans  <?lf 
raél  regardoient  après  eux  ;  &  ils  fau-  < 
ront  que  je  Juu  le  Seigneur  l’Eternel.  ] 

*  Lim.  f  17.  _  #  _  I 

17.  Et  il  arriva  *  la  vingt-  feptieme 

année ,  au  premier  jour  du  premier  mois,  j 
que  la  parole  de  T  Eternel  me  fut  adref  ( 
fèe ,  en  difantl  *  l’An  du  Monde  3431.  ( 

18.  *  Fils  d’homme,  j  Nébucadret- 
far  Roi  de  Babylone  a  fait  fervir  fon  , 
armée  dans  un  lèrvice  pénible  contre  ( 
Tyr;  *  *  toute  tête  en  ell  devenue  chau-  ( 
ve  &  toute  épaule  en  a  été  pelée,  mais  il  , 
n’a  point  eu  de  falaire,  ni  lui  ni  fon  j 
armée,  à  caufe  de  Tyr,  pour  le  fervice 
qu’il  a  fait  contr’eile.  *  ch.  2.  1.  t  jér.  43. 

8.  9.  &  4 6.  IJ.  14.  & c.  *’  Efa.  iç.  2.  Jér.  47.  *. 
Mich.  1.  16. 

19.  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  le  Sei¬ 
gneur  l’Eternel:  Voici,  je  m’en  vais 
donner  à  Nébucadretfar  Roi  de  Babylo¬ 
ne  le  pais  d’Egypte;  &  il  en  enlevera  la 
multitude,  &  en  emportera  le  butin  , 
&  en  fera  le  pillage;  &  ce  fera  là  le  fa¬ 
laire  de  fon  armée. 

20.  Pour  te  loyer  de  l’ouvrage,  au¬ 
quel  il  a  fervi  contre  Tyr,  je  lui  ai  don¬ 
né  le  pais  d’Egypte ,  parce  qu’ils  ont 
travaillé  pour  moi,  dit  le  Seigneur  l’E¬ 
ternel. 

21.  En  ce  jour-là  *  je  ferai  germer  la  | 
corne  de  la  maifon  d’ifraël  ,  &  je  te 
donnerai  bouche  ouverte  parmi  eux  ; 
&  ils  fau  ront  que  je  fuu  l’Eternel. 

*  Pfc.  132.  17. 


CHAPITRE  XXX. 

Pridiiïion  contre  l'Egypte,  &  les  nations  voijines. 

*  T  A  parole  de  l’Eternel  me  fut  en- 
-L*  core  adrefîêe ,  en  difanC: 

*  En  la  même  Année. 
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2.  *  Fils  d’homme,  prophétife  ,  & 
di  :  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel  : 
Hurlez ,  &  dires  :  Ha  la  malheureule  jour¬ 
née  !  *  ch.  2.  1. 

5.  Car  la  journée  ejl  proche,  oui  la 
journée  de  l’Eternel  eit  proche,  cejl 
une  journée  de  nuage;  ce  fera  le  temps 
des  nations. 

4.  L’épée  viendra  fur  l’Egypte,  &  il 
y  aura  de  l’efiroi  en  Cus,  quand  ceux 
qui  feront  blellèz  à  mort  tomberont 
dans  l’Egypte,  &  quand  on  enlevera  la 
multitude  de  fon  peuple  ,  &  que  lès 
fondemens  feront  ruinez. 

j.  *  Cus,  &  Put,  &  Lud,  &  tout  le 
mélange  d'Arabie,  &  Cub,  &  les  enfans 
du  pais  allié  tomberont  par  l’épée  avec 

eUX.  *  Jér.  4 6.  9.  Nab.  3.  9. 

6.  Ainfi  a  dit  l’ Eternel:  Ceux  quifou- 
tiendront  l’Egypte,  tomberont; &  l’or¬ 
gueil  de  fa  force  fera  mis  bas;  ils  tom¬ 
beront  en  elle  par  l’épée  *  depuis  la  tour 
de  Syene ,  dit  le  Seigneur  F  Eternel. 

*  ch.  29  10. 

7.  *  Et  ils  feront  defolez  au  milieu 
des  pais  defolez  ,  &  fes  villes  feront  au 
milieu  des  villes  rendues  defertes. 

.  ch.  29.  12. 

8.  Et  ils  fauront  que  je  (uh  l’Eternel, 
quand  j’aurai  mis  le  feu  en  Egypte;  & 
tous  ceux  qui  lui  donneront  du  fecours, 
feront  brifez. 

9.  En  ce  jour- là  des  meflâgers  forti- 
ront  de  par  moi  dans  des  navires, pour 
effrayer  Cus  l’allurée  ,  &  il  y  aura  en¬ 
tre  eux  un  tourment  tel  qu’à  la  journée 
d’Egypte;  car  voici,  il  vient. 

10.  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel : 
Je  ferai  faillir  la  multitude  d’Egypte  , 
par  la  puiflànce  de  Nébucadretfar  Roi 
de  Babylone. 

1 1.  Lui  &  fon  peuple  avec  lui,  *  les 

plus 
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plus  terribles  d’entre  les  nations ,  fe¬ 
ront  amenez  par  moi  pour  ruiner  le 
pais;  &  ils  tireront  leurs  épées  contre  les 
Egyptiens  ,  &  rempliront  la  terre  de 
morts.  *  ch.  28.  7.  &  ?i.  12.  &  12. 

12.  *  Et  je  mettrai  à  fec  les  bras  d'eau, 
&  je  livrerai  le  pais  entre  les  mains  de 
gens  méchans  ,  &  defolerai  le  pais,  & 
tout  ce  qui  yeft,  par  la  puiflance 
des  étrangers,-  moi  l’Eternel  ai  parlé. 

*  ch.  2 9-  9.  10.  f  ch.  28.  7.  10. 

13.  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel: 
*Je  détruirai  aufïi  les  dieux  de  fiente,  & 
ferai  finir  les  idoles  J*  de  Noph,  &  il 
n’y  aura  point  de  Prince  qui  / oit  du  pais 
d’Egypte;  &  je  mettrai  la  frayeur  dans 
le  pais  d’Egypte  ;  *  Efa.  19. 1.  jér.  4?- 12. 13. 

&  4 6.  ij.  ^  Efa-  19.  13.  Jér.  44.  1.  Ofée.  ç-6. 

14.  Et  je  defolerai  *  Pathros,  &  met¬ 
trai  le  feu  à  Tlohan,  &  j’exercerai  des 
jugemens  dans  No.  *  jér.  44.  1. 

15.  Et  je  répandrai  ma  fureur  fur 
Sin,  qui  eft  la  force  d’Egypte,  &  j’ex¬ 
terminerai  la  multitude  de  gens  qui  eft  à 
No. 

16.  Quand  je  mettrai  le  feu  en  Egyp¬ 
te,  Sin  fera  grièvement  tourmentée,  & 
No  fera  rompue  par  diverfes  brèches, 
&  .7  rfy  aura  à  Noph  que  détrelîes  en 
plein  jour. 

17.  Les  jeunes  gens  d’élite  d’Aven  & 
de  Pibefeth  tomberont  par  l’épée,  & 
elles  iront  en  captivité, 

1 8.  Et  le  jour  défaudra  dans  Taph- 
nés,  lors  que  j’y  romprai  les  barres  d’E¬ 
gypte,  &  que  l’orgueil  de  fa  force  aura 
cefil  ;  une  nuée  la  couvrira,  &  les  vil¬ 
les  de  fon  rellort  iront  en  captivité. 

19*  Et  j’exercerai  des  jugemens  en  E- 
gypte  ;  &  ils  fauront  que  je  fuis  l’Eter- 
nel. 

20.  +  Or  il  étoit  arrivé  *  en  l’onzie- 


me  année ,  au  feptieme  jour  du  premier 
mois ,  que  la  parole  de  l’Eternel  m’a- 
voit  été  adrelfée  ,  en  difant  : 

fch.  51.  1.  *  l’An  du  Monde  3416. 

21.  *  Fils  d’homme,  j’ai  rompu  le 
bras  de  Pharaon  Roi  d’Egypte,  &  voi¬ 
ci  on  ne  l’a  point  bandé  pour  lui  don¬ 
ner  guérifon ,  en  forte  qu’on  lui  ait  mis 
des  linges  pour  le  bander ,  &  pour  le  for¬ 
tifier,  afin  qu’il  pût  empoigner  l’épée. 

*  ch.  2.  1. 

22.  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  le  Sei¬ 
gneur  l’Eternel:  Voici ,  feu  veux  à  Pha¬ 
raon  Roi  d’Egypte  ,  &  je  romprai  fes 
bras,  tant  celui  qui  eft  encore  fort,  que 
celui  qui  eft  déjà  rompu ,  &  je  ferai 
tomber  l’épée  de  fa  main. 

23.  Et  je  difperferai  les  Egyptiens 
parmi  les  nations,  &  les  répandrai  par¬ 
mi  les  pais. 

24.  Et  je  fortifierai  les  bras  du  Roi 
de  Babylone,  *  &  lui  mettrai  J*  mon 
épée  en  la  main  ,  mais  je  romprai  les 
bras  de  Pharaon  ,  &  Pharaon  jettera 
des  fanglots  devant  lui  ,  comme  des 
gens  blefièz  à  mort.  *  ch.  12.9.  t  ifr.25.  & 

ch.  ?  2.  10. 

2Ç.  Je  fortifierai  donc  les  bras  du  Roi 
de  Babylone,  mais  les  bras  de  Pharaon 
tomberont  ;  &  on  faura  que  je  fuis  l’E¬ 
ternel,  quand  j’aurai  mis  mon  épée  en 
la  main  du  Roi  de  Babylone,  &  qu’il 
l’aura  étendue  fur  le  pais  d’Egypte. 

2 6,  *  Et  je  difperferai  les  Egyptiens 
parmi  les  nations,  &  les  répandrai  par¬ 
mi  les  pais  ;  &  ils  fauront  que  je  fuis  l’E¬ 
ternel.  *  f.  23. 


CHA- 
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CHAPITRE  XXXI. 

Dim  continue  ici  JH  menaces  contre  l'Egypte  ,  2. 

l‘ar  C  exemple  de  la  ruine  de  la  pnijfante  Mo¬ 
narchie  des  Affÿriens  ,  décrite  fous  l'emblème 

dC un  très  -  beau  cèdre  ,  coupé  &  jetté  a  bas  , 

3—i8. 

•f*  TL  arriva  aufli  *  en  l’onzieme  an- 
née,  au  premier  jour  du  troifieme 
mois,  que  la  parole  de  f  Eternel  me  fut 
adrtf'ee ,  en  dilànt:  f  ch.  30.  20.  f  l’An  du 
Monde  34  16. 

2.  *  Fils  d’homme,  di  à  Pharaon  Roi 
d’Egypte,  &  à  la  multitude  de  fon  peu¬ 
ple  A  qui  redembles-  tu  dans  ta  gran¬ 
deur?  *  ch.  2.  1»  f  18. 

3.  Voici,  *  Affur  a  été  tel  qu’eft  un 
cèdre  au  Liban  ,  ayant  de  belles  bran¬ 
ches,  &  des  rameaux  qui  faifoient  une 
grande  ombre  ,  &  qui  étoient  d’une 
grande  hauteur;  fa  cime  a  été  fort  touf¬ 
fue  ;  *  Dan.  4.  10.  &c. 

4.  Les  eaux  l’ont  fait  croître,  l’abyf- 
me  l’a  fait  monter  fort  haut ,  fes  fleu¬ 
ves  ont  couru  autour  de  fes  plantes,  & 
il  a  envoyé  les  conduits  de  fes  eaux  vers 
tous  les  arbres  des  champs. 

5-.  C’eft  pourquoi  fa  hauteur  s’eft  é- 
levée  par  deffus  tous  les  autres  arbres 
des  champs  ,  &  fes  branches  ont  été 
multipliées,  &  fes  rameaux  font  deve¬ 
nus  longs  par  les  grandes  eaux  ,  lors 
qu’il  pouffoit  fes  branches. 

6.  *  Tous  les  oifeaux  des  cieux  ont 
fait  leurs  nids  dans  fes  branches,  &  tou¬ 
tes  les  bêtes  des  champs  ont  fait  leurs 
petits  fous  fes  rameaux  ,  &  toutes  les 
grandes  nations  ont  habité  fous  fon  om¬ 
bre.  #  Dan.  4.  12. 

7.  11  étoit  donc  devenu  beau  dans  fa 
grandeur,  &  dans  l’étendue  de  fes  bran- 
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ches ,  parce  que  fa  racine  étoit  fur  de 

grandes  eaux. 

b.  *  Les  cèdres  qui  étaient  au  Jardin 
de  Dieu  ne  lui  otoient  rien  de  fon  lu- 
ftre;  les  lapins  n’étoient  point  pareils  à 
fes  branches,  &  les  châtaigniers  n’éga- 
loient  point  l'étendue  de  fes  rameaux  ; 
tous  les  arbres  qui  étoient  au  Jardin  de 
Dieu  n’ont  point  été  pareils  à  lui  en  fa 
beauté.  «  G&n.  2. 8. 

9.  Je  l’a  vois  fait  beau  dans  la  multi¬ 
tude  de  fes  rameaux  ,  tellement  que 
tous  les  arbres  d’Héden,  qui  étoient  au 
jardin  de  Dieu,  lui  portoient  envie. 

'io.  C’eft  pourquoi  le  Seigneur  l’E- 
ternel  dit  ainfi  :  Parce  que  tu  t’ès  élevé 
en  hauteur  ,  comme  celui-là  ,  qui  avoit 
fa  cime  toute  touffue,  a  élevé  fon  cœur 
dans  fa  hauteur; 

11.  Et  je  l’ai  livré  entre  les  mains  du 
pi*  fort  d’entre  les  nations,  qui  l’a  trai¬ 
té  comme  il  falloir,  &  je  l’ai  chaffé  à 
caufe  de  fa  méchanceté. 

12.  *  Et  les  étrangers,  les  plus  terri¬ 
bles  d’entre  ies  nations,  l’ont  coupé  & 
l’ont  laide  là,  &  fes  branches  font  tom¬ 
bées  fur  les  montagnes ,  &  fur  toutes 
les  vallées,-  &  fes  rameaux  fe  font  rom¬ 
pus  dans  tous  les  cours  des  eaux  de  la 
terre  ,  &  tous  les  peuples  de  la  terre 
fe  font  retirez  de  deffous  fon  ombre, 
&  l’ont  laide  là.  •  ch.  î8.  7. 10.  &  30.  n. 

1?.  *  Tous  les  oifeaux  des  cieux  fe 
font  tenus  fur  fes  ruines,  &  toutes  les 
bêtes  des  champs  ont  été  à  fes  rameaux. 

*  ch.  32.  4. 

1 4.  C’eft  pourquoi  aucun  arbre  ar- 
r  fé  d’eaux  ne  s’élève  de  fa  hauteur,  & 
ne  produit  de  cime  touffue,  &  les  plus 
forts  d’entr’eux  ,  même  de  fous  ceux 
qui  hument  l’eau  ,  ne  fubfiftent  point 

dans 
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dans  leur  hauteur  ;  car  eux  tous  font 
livrez  à  la  mort  dans  la  terre  bafle  par¬ 
mi  lesenfansdes  hommes,  avec  ceux 
qui  defcendent  en  la  foffe. 

if.  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel  : 
Le  jour  qu’il  defcendit  au  fepulcre  ,  je 
fis  mener  deuil  fur  lui ,  je  couvris  l’a- 
byfme  devant  lui,  &  j’empêchai  Tes  fleu¬ 
ves  de  couler,  &  les  groflèseaux  furent 
retenues;  je  fis  que  le  Liban  fut  en  deuil 
àcaufedelui,  &  tous  les  arbres  des 
champs  en  furent  fatiguez. 

16.  *  J’ébranlai  les  nations  par  le  bruit 
de  fa  ruine,  quand  je  le  fis  delcendre 
au  fépulcre,  avec  ceux  qui  defcendent 
dans  la  folle  ;  &  tous  les  arbres  d’Hé- 
den,  l’élite  &  le  meilleur  du  Liban, 
tous  humans  l’eau,  furent  rendus  con¬ 
tents  au  bas  de  la  terre.  *  Efa.  14.  9. 

17.  Lux  aufli  font  defcendus  avec  lui 
au  fépulcre,  vers  ceux  qui  ont  été  tuez 
par  l’épée, &  fon  bras,c’ éfl -à -dire ,  ceux 
qui  habitoient  fous  fon  ombre  parmi  les 
nations,  j  font  auft  defcendus. 

18.  *  A  qui  donc  as-tu  reflemblé  en 
gloire  &  en  grandeur,  entre  les  arbres 
d’Héden?  &  pourtant  tu  feras  jette  bas 
avec  les  arbres  d’Héden  dans  les  lieux 
bas  de  la  terre,  tu  feras  gifant  au  mi¬ 
lieu  des  incirconcis  ,  avec  ceux  qui 
ont  été  tuez  par  1  épée.  C'ejl  ici  Pha¬ 
raon,  &  toute  la  multitude  de  fon  peu¬ 
ple,  dit  le  Seigneur  P  Eternel. 

*  V.  2.  t  ch.  28-  IO.  &  32.  I p.  i 


CHAPITRE  XXXII. 

Lamentation  fur  l’Egypte  ,  1  -  -  -  io.  Sa  ruine 
par  les  Babyloniens,  il ---32. 

TL  arriva  aufli  *  la  douzième  année  , 
le  premier  jour  du  douzième  mois , 
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que  la  parole  de  l’Eternel  me  fut  udief- 
Jée  ,  en  difant:  *  l’An  du  Monde  3417. 

2.  *  fils  d’homme,  prononce  à  hau¬ 
te  voix  une  complainte  fur  Pharaon 
Roi  d’Egypte,  &  lui  dis:  Tu  as  été  cn- 
ne  les  nations,  femblable  àun  lionceau, 
'+■  &  tel  qu’une  baleine  dans  les  mers; 
tu  t’élançois  dans  tes  fleuves  ,  &  tu 
troublois  les  eaux  avec  tes  pieds,  &rem- 
pliflois  de  bourbe  leurs  fleuves. 

*  ch.  2.  1.  f  ch.  29.  3. 

3.  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel  : 

*  Et  pourtant  j’étendrai  mon  rets  fur 
toi  J*  par  un  amas  de  plufieurs  peu¬ 
ples,  qui  te  tireront  étant  dans  mes  fi¬ 
lets.  *ch.  12.  13.  &  17.  20.  f  v.  11. 

4.  Et  je  te  laiflerai  à  l’abandon  fur  la 

terre;  *  je  te  jetterai  fur  le  deflus  des 
champs ,  &  ferai  demeurer  fur  toi  tous 

les  oifeaux  des  cieux  &  je  raflàfierai  de 
toi  les  bêtes  de  toute  la  terre. 

*  ch.  29.  ç.  t  ch.  31.  13. 

f.  Car  je  mettrai  ta  chair  fur  les 
montagnes,  &  remplirai  les  vallées  de 
tes  hommes  hautains  quon  aura  abba - 
tus. 

6.  Et  j’arroferai  de  ton  fang,  jusques 
aux  montagnes  ,  la  terre  où  tu  nages , 
&  les  lits  des  eaux  feront  remplis  de 
toi. 

7.  Et  quand  je  t’aurai  éteint  ,  *  je 
couvrirai  les  cieux,  &  ferai  obfcurcir 
leurs  étoiles ,  je  couvrirai  le  foleil  de 
nuages,  &  la  lune  ne  donnera  plus  fa 
lumière.  *  Efa.  13.  10.  Joël.  2.  31. 

8.  Je  ferai  obfcurcir  fur  toi  tous  les 
luminaires  qui  donnent  la  lumière  dans 
les  cieux ,  &  je  mettrai  les  ténèbres  fur 
ton  pais ,  dit  le  Seigneur  l’Eternel. 

9.  Et  je  ferai  que  le  cœur  de  plu¬ 
fieurs  peuples  frémira  ,  quand  j’aurai 
fait  venir  U  nouvelle  de  ta  froiflùre  par- 
Ii  mi 
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mi  les  nations ,  en  des  pais  que  tu  n’as 
point  connus. 

10.  Et  je  rendrai  étonnez  plu  fleurs 
peuples  à  caule  de  toi ,  &  leurs  Rois  fe¬ 
ront  tout  épouvantez  à  caufe  de  toi, 
quand  je  ferai  luire  *  mon  épée  devant 
leurs  faces  ;  &  ils  feront  effrayez  de 
moment  en  moment,  chacun  dans  foi- 
même  ,  au  jour  de  ta  ruine. 

*  ch.  go.  24.  2*. 

1 1.  Car  ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eter- 
nel  :  L  epée  du  Roi  de  Babylone  viendra 
fur  toi. 

1 2.  J'abbatrai  ta  multitude  par  les  é- 
pées  des  hommes  forts ,  *  qui  tous  font 
les  plus  terribles  d’entre  les  nations;  & 
ils  détruiront  l’orgueil  de  l’Egypte,  & 
toute  la  multitude  de  fon  peuple  fera 
ruinée.  *  ch.  28.  7.  &31.  12. 

ij.  Et  je  ferai  périr  tout  fon  bétail 
d’auprès  des  grollès  eaux ,  &  aucun 
pied  d’homme  ne  les  troublera  plus,  ni 
nul  ongle  de  bête  ne  les  troublera. 

14.  Alors  je  rendrai  profondes  leurs 
eaux,  &  je  ferai  couler  leurs  fleuves 
comme  de  l’huile,  dit  le  Seigneur  l’Eter- 
nel. 

1  f .  Quand  j’aurai  réduit  le  pais  d’E¬ 
gypte  en  defolation ,  &  que  le  pais  au¬ 
ra  été  dénué  des  chofes  dont  il  étoit 
rempli;  quand  j’aurai  frappé  tous  ceux 
qui  y  habitent ,  ils  fauront  alors  que  je 
fuis  l’Eternel. 

16.  C'eft  ici  la  complainte  qu’on  fera 
fur  elle,  les  filles  des  nations  feront  cet¬ 
te  complainte  fur  elle,*  elles  feront,  dis- 
je  ,  cette  complainte  fur  l’Egypte ,  & 
fur  toute  la  multitude  de  fon  peuple  , 
dit  le  Seigneur., 

17.  *  Il  arriva  aufli  la  douzième  an¬ 
née,  le  quinzième  jour  du  mois  ,  que 


la  parole  de  l’Eternel  me  fut  adrefsêe , 

en  difant:  *  La  même  Année  3417. 

18.  Fils  d’homme,  drelîè  une  lamen¬ 
tation  fur  la  multitude  d’Egypte  ,  &  * 
fai- la  defeendre,  elle  &  les  filles  des  na¬ 
tions  magnifiques,  aux  plus  bas  lieux 
de  la  terre ,  avec  ceux  qui  defeendent 
en  la  folle.  *  jér.  1.  10.  &  18.  7.  2.  Cor.  10. 
4.  ç. 

IS>.  Par  deffus  qui  «Maurois-  tu  été 
agréable?  defeens  ,  *  &  fois  gifante  a- 
vec  les  incirconcis.  »  ch.  28. 10..  &  31. 18. 

20.  Ils  tomberont  au  milieu  de  ceux 
qui  auront  été  tuez  par  l’épée  ;  *  l’é¬ 
pée  a  déjà  été  donnée  ;  trainez  -  la  avec 
toute  la  multitude  de  fon  peuple. 

*  V.  10. 

21.  *  Les  plus  forts  d’entre  les 
puiflàns  parleront  à  lui  du  milieu  du 
fépulcre ,  avec  ceux  qui  lui  donnoient 
du  fecours,  &  diront:  Ils  font  def- 
cendus  ,  ils  font  gifans  ,  les  incircan- 
cis  blelfez  à  mort  par  l’épée. 

*  V.  12. 

22.  Là^Aflur,  &  toute  (on  aflèm- 
blée  ;  fes  fepulcres  font  autour  de  lui , 
eux  tous  blelfea  à  mort ,  font  tombez 
par  l’épée. 

23.  Car  fes  fépulcres  ont  été  pofez 
au  fond  de  la  folle ,  &  fon  aflèmblée  au¬ 
tour  de  fa  fépulture  ;  *  eux  tous  qui 
avoient  répandu  leur  terreur  fur  la  ter¬ 
re  des  vivans,  font  tombez  morts  par 
l’epee.  *  v.  24. 2ç.  2 6. 

24.  Là  eft  Hélam  ,  &  toute  fa  multi¬ 
tude  autour  de  fon  fépulcre  ;  eux  tous 
font  tombez  morts  par  l’épée,  ils  (ont 
defeendus  incirconcis  dans  les  plus  bas 
lieux  de  la  terre,  &  après  avoir  répan¬ 
du  leur  terreur  fur  la  terre  des  vivans, 
ils  ont  porté  leur  ignominie  avec  ceux 
qui  defeendent  dans  la  folle. 

if.On 
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iy.  On  a  mis  fa  couche  parmi  ceux 
qui  ont  été  tuez,  avec  toute  fa  multi¬ 
tude  ;  fes  fépulcres  font  autour  de  lui  ; 
eux  tous  incirconcis  tuez  par  l’épée  , 
quoi  qu’ils  ayent  répandu  leur  terreur 
fur  la  terre  des  vivans ,  toutefois  ils  ont 
porté  leur  ignominie  avec  ceux  qui  def- 
cendenten  la  foiTe;  il  a  été  mis  parmi 
ceux  qui  ont  été  tuez. 

26.  Là  eji  Mefec,  Tubal,  &  toute  la 
multitude  de  leurs  gens  ;  leurs  fépul- 
cres  font  autour  d’eux  ;  eux  tous  incir¬ 
concis,  tuez  par  l’épée, *  *  quoi  qu’ils 
ayent  répandu  leur  terreur  lur  la  terre 
des  vivans,  -  va?.  24.2?. 

27.  Ils  n’ont  pourtant  point  été  gi- 
fans  avec  les  hommes  vaillans,  qui  font 
tombez  d’entre  les  incirconcis,  lesquels 
font  defcendus  au  fépulcre  avec  leurs 
inftrumens  de  guerre ,  dont  on  a  mis 
les  épées  fous  leurs  têtes,  &  dont  la 
méchanceté  a  été  fur  leurs  os  ;  parce  que 
la  terreur  des  hommes  forts  ejt  en  la  terre 
des  vivans. 

28.  Toi  auffi  tu  feras  froide  au  mi¬ 
lieu  des  incirconcis,  &  tu  feras  gifant 
avec  ceux  qui  ont  été  tuez  par  l’épée. 

2 9.  Là  tfl  Edom  ,  fes  Rois  ,  &  tous 
fes  Princes,  qui  ont  été  mis  avec  leur 
force  parmi  ceux  qui  ont  été  tuez  par 
l’épée;  ils  feront  gitans  avec  les  incir¬ 
concis,  &  avec  ceux  qui  font  defcendus 
dans  la  folle. 

?o.  Là  font  tous  les  Princes  de  l’A¬ 
quilon  ,  &  tous  les  Sidoniens ,  qui  font 
defcendus  avec  ceux  qui  ont  été  tuez , 
à  caufe  de  leur  terreur  ,  étant  honteux 
de  leur  force  ;  &  ils  font  gifans  in¬ 
circoncis  avec  ceux  qui  ont  été  tuez 
par  l’épée,  &  ils  ont  porté  leur  ignomi¬ 
nie  avec  ceux  qui  font  defcendus  dans 
la  folle. 
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3  J.  Pharaon  les  verra,  &  fera  rendu 
content  touchant  toute  la  multitude  de 
fon  peuple;  Pharaon,  dis-j  ,  &  toute 
fon  armée,  mis  à  mort  par  l’épée,  dit 
le  Seigneur  l’Eternel. 

32.  Car  j’ai  mis  ma  terreur  en  la  ter¬ 
re  des  vivans,  c’eft  pourquoi  Pharaon 
avec  toute  la  multitude  de  fon  peuple 
fera  gifant  au  milieu  des  incirconcis,  a- 
vec  ceux  qui  ont  été  tuez  par  l’épée , 
dit  le  Seigneur  l’Eternel. 


CHAPITRE  XXXIII. 

Commifion  &  autorité  des  Prophètes ,  2  20. 

Vaine  confiance  des  Juifs  qui  étoient  refiez  en 
Judée  ,  24--  -  33. 

LA  parole  de  l’Eternel  me  fut  encore 
adrefêe,  en  difant: 

2.  *  Fils  d’homme,  parle  aux  enfans 
de  ton  peuple  ,  &  leur  di  :  Quand  je  fe¬ 
rai  venir  l’épée  fur  quelque  pais  ,  & 
que  le  peuple  du  pais  aura  choifi  quel¬ 
qu’un  d’entr’eux ,  &  qu’il  l’aura  établi 
pour  leurfervir  de  fentinelle; 

*  ch.  2.  1. 

3.  Et  que  lui  voyant  venir  l’épée  fur 
le  pais, aura  fonné  du  cor,&  aura  aver¬ 
ti  le  peuple. 

4.  Si  le  peuple  ayant  bien  oui  le  fon 
du  cor,  ne  fe  tient  pas  fur  fes  gardes , 
&  qu’enfuite  l’épée  vienne,  &  le  dépê¬ 
che  ,  fon  fang  fera  fur  fa  tête. 

ç.  Car  il  a  oui  le  fon  du  cor ,  &  ne 
s’eft  point  tenu  fur  fes  gardes  ;  fon  fang 
donc  fera  fur  lui-même;  mais  s’il  fe  tient 
fur  fes  gardes,  il  faüvera  fa  vie. 

6.  Que  fi  la  fentinelle  voit  venir  l’é¬ 
pée,  &  qu’elle  ne  fonne  point  du  cor, 
en  forte  que  le  peuple  ne  fe  tienne 
point  fur  fes  gardes ,  &  qu’enfuite  l’épée 
Ii  2  fur  vienne, 
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fur  vienne,  &  ôte  la  vie  à  quelqu’un 
d’entr’eux;  celui- ci  aura  bien  été  fur- 
pris  dans  fon  iniquité,  mais  je  redeman¬ 
derai  fon  fang  de  la  main  de  la  fenti- 
nelle. 

7.  Toi  donc,  *  fils  d’homme  ,  -f-  je 
t’ai  établi  pour  fentinelle  à  la  maifon 
d’ifraël;  tu  écouteras  donc  la  parole 
de  ma  bouche,  &  tu  les  avertiras  de 

ma  part.  *  Ch.  2.  1.  f  ch.  3.  17.  &c.  Efa.  ai. 

XI. 

8.  Quand  'j’aurai  dit  au  méchant  : 
Méchant ,  tu  mourras  de  mort ,  & 
que  tu  n’auras  point  parlé  au  méchant 
pour  ^avertir  de  fe  détourner  de  fa  vo- 
ye  ,  ce  méchant  mourra  dans  fon  ini¬ 
quité  ;  mais  je  redemanderai  fon  fang 
de  ta  main. 

9.  Mais  fi  tu  as  averti  le  méchant  de 
fe  détourner  de  fa  voye,  &  qu’il  ne  fe 
foit  point  détourné  de  fa  voye ,  il  mour¬ 
ra  dans  fon  iniquité;  mais  toi  tu  auras 
délivré  ton  ame. 

10.  Toi  donc,*  fils  d’homme,  di  à 
la  maifon  d’ifraël  :  Vous  avez  parlé  ain- 
fi,  en  difant:  Puis  que  nos  forfaits  & 
nos  péchez  font  fur  nous,  -f*  &  que 
nous  défaillons  à  caufe  d’eux  ,  com¬ 
ment  pourrions- nous  vivre? 

*  ch.  2.  1.  f  ch.  4.  17.  Lévit.  a 6.  39. 

11.  *  Di  leur:  Je  fuis  vivant,  dit  le 
Seigneur  l’Eternel ,  que  je  ne  prens 
point  plaifir  en  la  mort  du  méchant, 
mais  plutôt  que  le  méchant  fe  détour¬ 
ne  de  fa  voye,  &  qu’il  vive.  Détour¬ 
nez-vous,  détournez  -  vous  de  vôtre 
méchante  voye;  &  pourquoi  mourriez- 
vous  maifon  d’ifraël?  *  ch.  is.  23.  ?a. 

12.  Toi  donc,  *  fils  d’homme,  diaux 
enfans  de  ton  peuple:  La  juftice  du 
jufte  ne  le  délivrera  point,  au  jour 
qu’il  aura  forfait,  &  le  méchant  ne  tré- 


E  L.  Ch ap.  XXXIII. 

bûchera  point  par  là  méchanceté,  au 
jour  qu’il  s’en  fera  détourné;  &  le  jufte 
ne  pourra  pas  vivre  par  fa  juftice  au 
jour  qu’il  aura  péché.  *  ch.  2. 1.  t  ch.  18. 
24- 

U.  Quand  j’aurai  dit  au  jufte  qu’il 
vivra  certainement,  &  que  lui,  fe  con¬ 
fiant  fur  fa  juftice,  *  aura  commis  J’i- 
niquité,  aucune  de  fes  juftices  ne  fera 
remife  en  mémoire,  mais  il  mourra  dans 
fon  iniquité  qu’il  aura  commife. 

*  V.  18. 

14.  Auffi  quand  j’aurai  dit  au  mé¬ 
chant:  Tu  mourras  de  mort;  s’il  fe  dé¬ 
tourne  de  fon  péché ,  &  qu’il  falïè  ce 
qui  eft  jufte  &  droit; 

if.  S:  le  méchant  rend  le  gage,  & 
qu’il  reftitue  ce  qu’il  aura  ravi,  &  qu’il 
marche  dans  les  ftatuts  de  la  vie,  fans 
commettre  d’iniquité,  certainement  il 
vivra ,  il  ne  mourra  point. 

1 6.  Aucun  des  péchez  quTil  aura  com¬ 
mis  ne  lui  fera  remis  en  mémoire  ;  il  a 
fait  ce  qui  eft  jufte  &  droit;  certaine¬ 
ment  il  vivra. 

17.  Or  les  enfans  de  ton  peuple  ont 
dit:  *  La  voye  du  Seigneur  n’eft  pas 
bien  réglée  ,*  mais  c’eft  plutôt  leur  vo¬ 
ye  qui  n’eft  pas  bien  réglée. 

*  V.  20.  &  ch.  18.  2Ç.  29. 

18.  *  Quand  le  jufte  fe  détournera 
de  fa  juftice,  &  qu’il  commettra  l’ini¬ 
quité,  il  mourra  pour  ces  chofes-  là. 

*  V.  13. 

19.  Et  quand  le  méchant  fe  détour¬ 
nera  de  fa  méchanceté,  &  qu’il  fera  ce 
qui  eft  jufte  &  droit,  il  vivra  pour  ces 
chofes  -  là. 

20.  *  Et  vous  avez  dit  :  La  voye  du 
Seigneur  n’eft  pas  bien  réglée!  Je  vous 
jugerai  maifon  dlfraël ,  chacun  félon  fa 
voye.  »  y,  ,7.  &  ch.  18.  25. 
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21.  +  Or  il  arriva  *  la  douzième  an¬ 
née  de  nôtre  captivité  ,  au  cinquième 
jour  du  dixième  mois,  **  que  quelqu’un 
qui  étoit  échappé  de  Jérufalem,  vint 
vers  moi,  en  difant:  La  ville  a  été 

prife.  f  ch.  32.  1.  *  l’An  du  Monde  3417.  **  I 
ch.  24.  26.  27.  ft  i-  Rois.  2ç.  3.  4.  &c. 

A2.  *  Et  la  j?aain  de  l’Eternel  avoit 
été  fur  moi  le  foir  avant  que  celui  qui 
étoit  échappé  vint,  &  /’ Eternel  avoit 
ouvert  ma  bouche  ,  en  attendant  que 
cet  homme  vint  le  matin  vers  moi,*  & 
ma  bouche  ayant  été  ouverte  ,  je  ne 
me  tus  plus.  *  ch.  i.  3. 

23.  Et  la  parole  de  l’Eternel  me  fut 
aclrefêe ,  en  difant: 

24.  *  Fils  d’homme,  ceux  qui  habi¬ 
tent  en  ces  lieux  deferts,  fur  la  terre  d’I- 
fraël ,  difcourent,  en  difant:  Abraham 
étoit  feul,  &  il  a  poffédé  le  pais;  mais 
nous  fommes  nombre  de  gens  ;  &  le 
pais  nous  a  été  donné  en  héritage. 

*  ch.  2.  1. 

2f.  C’eft  pourquoi  tu  leur  diras: 
Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel:  *  Vous 
mangez  la  chair  avec  le  fàng  ,  &  vous 
levez  vos  yeux  vers  vos  dieux  de  fien¬ 
te,  &  vous  répandez  le  fang;  Et  vous 
poflederiez  le  pais  1  Gen.  9. 4.  Lévit.  3. 17. 
&c. 

2 6.  Vous  vous  appuyez  fur  vôtre 
épée  *  vous  commettez  abomination , 
&  vous  fouillez  chacun  de  vous  la  fem¬ 
me  de  fon  prochain;  Et  vous  pofféde- 
riez  le  pais  î 

27.  Tu  leur  diras  ainfi:  Ainfi  a  dit  le 
Seigneur  l’Eternel:  Je  fuu  vivant,  que 

*  ceux  qui  font  en  ces  lieux  deferts  , 
tomberont  par  l’épée,  &  que  je  livrerai 
aux  bêtes  celui  qui  efï  par  les  champs, 
afin  qu’elles  le  mangent;  &  que  ceux 
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qui  font  dans  les  fortereffes,  &  dans  les 
cavernes,  mourront  de  mortalité. 

*  2.  Rois.  2Ç.  12.  22.  Jér.  40.  ç.  &c. 

1  28.  Ainfi  je  réduirai  le  pais  en  déf¬ 

lation  &  en  defert,  tellement  que  l’or¬ 
gueil  de  fa  force  fera  aboli ,  &  les 
montagnes  d’Ifraël  feront  defolées ,  en 
forte  qu’il  n’y  pafTera  plus  perfonne. 

29.  Et  ils  connoîtront  que  je  fuis  l’E¬ 
ternel  ,  quand  j’aurai  réduit  leur  pais 
en  déflation  &  en  defert ,  à  caufe  de 
toutes  leurs  abominations  qu’ils  ont 
commifes. 

30.  Et  quant  à  toi,  *  fils  d’homme  , 
les  enfans  de  ton  peuple  caufent  de  toi 
auprès  des  murailles  ,  &  aux  entrées 
des  maifons  ,  &  parlent  l’un  à  l’autre  , 
chacun  avec  fon  prochain,  en  difant  : 
Venez  maintenant ,  &  écoutez  quelle 
e/i  la  parole  qui  eft  procédée  de  l’Eter¬ 
nel.  *  ch.  2.  1. 

11.  *  Et  ils  viennent  vers  toi  com¬ 
me  en  foule  ,  &  mon  peuple  s’afiied 
devant  toi ,  &  ils  écoutent  tes  paroles, 
mais  ils  ne  les  mettent  point  en  effet; 
ils  en  font  en  leur  bouche  une  chanfon 
d’amourettes,  mais  leur  cœur  chemine 
après  leur  gain  deshonnête. 

*  ch.  8.  1.  &  14.  1.  &  20.  r.  Zach.  3.  8. 

32.  Et  voici  tu  leur  es  comme  une 
chanfon  d’amourettes  ,  &  comme  une 
belle  voix,  qui  refonne  bien,  car  ils  é- 
coutent  bien  tes  paroles  ,  mais  ils  ne 
les  mettent  point  en  effet. 

33.  Mais  quand  cela  fera  arrivé,  ef  le 
voici  qui  vient,  ils  fauront  qu’il  y  a  eu 
un  Prophète  au  milieu  d’eux. 
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CHAPITRE  XXXIV. 

Prophétie  contre  les  mauvais  Pajleurs ,  2---2T. 
PromeJJe  de  donner  David  pour  Pajieur ,  23. 
Alliance  de  paix  ,  2f. 

LA  parole  de  l’Eternel  me  fut  enco¬ 
re  adrefièe ,  en  difant: 

2.  *Fils  d’homme, prophétife  contre 
les  Pafteurs  d’ifraël;  prophétife  &  di  à 
ccs  Pafteurs:  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’E- 
ternel  :  Malheur  aux  Pafteurs  d’Ifraël 
qui  fe  font  repus  eux  -  mêmes.  Les 
pafteurs  ne  paillent-ils  pas  le  troupeau? 

*  ch.  2.  1.  Jér.  23.  1.  f  v.  8. 

3.  Vous  en  mangez  la  graille  ,  & 
vous  vous  habillez  de  la  laine  ;  vous 
tuez  ce  qui  eft  gras ,  &  vous  ne  paillez 
point  le  troupeau! 

4.  Vous  n’avez  point  fortifié  les 
brebis  langoureufes ,  &  n’avez  point  mé- 
deciné  celle  qui  étoit  malade,  &  vous 
n’avez  point  bandé  celle  qui  avoit  la 
jambe  rompue,  &  n’avez  point  rame¬ 
né  celle  qui  étoit  chaflee,  *  &  n’avez 
point  cherché  celle  qui  étoit  perdue  ; 

mais  vous  les  avez  maîtrifées  avec 
dureté  &  avec  rigueur.  *  me.  iÇ.  4.  t 

~J.  Pier.  s-  ?• 

f .  *  Et  elles  ont  été  difperfées ,  faute 
de  Pafteur ,  &  ont  été  expofées  à  tou¬ 
tes  les  bêtes  des  champs,  pour  en  être 
dévorées,  étant  difperfées.  *  Efa.ç*.6.jér. 

ço.  6.  Matth.  9.  36.  1.  Picr.  2 .  2î- 

6.  Mes  brebis  ont  été  errantes  par 
toutes  les  montagnes,  &  par  tous  les 
coteaux  élevez;  mes  brebis  ont  été  é- 
parfes  fur  tout  le  deflus  de  la  terre  ,•  & 
il  nj  a  eu  perfonne  qui  les  recherchât , 
&  il  n’j  a  eu  perfonne  qui  s’en  enquît  ; 

7.  C’eft  pourquoi  Pafteurs,  écoutez 
la  parole  de  l’Eternel: 

8.  Je  juu  vivant,  dit  le  Seigneur  l’E¬ 
ternel  ,  fi  je  ne  fats  jujlicc  de  ce  que  mes 


brebis  ont  été  expofées  en  proye,  & 
de  ce  que  mes  brebis  ont  été  expofées 
à  être  dévorées  de  toutes  les  bêtes  des 
champs  ,  faute  de  Pafteur;  &  de  ce  que 
mes  Pafteurs  n’ont  point  recherché 
mes  brebis,  *  mais  que  les  Pafteurs  fe 
font  repus  eux -mêmes,  &  n’ont  point 
fait  paître  mes  brebis.  *  v.  2. 

9.  C’eft  pourquoi  Pafteurs,  écoutez 
la  parole  de  l’Eternel: 

10.  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel: 
Voici,  j 'en  veux  à  ces  Pafteurs -là,  &  je 
redemanderai  mes  brebis  de  leur  main  , 
&  je  les  ferai  celfèr  de  paître  mes  bre¬ 
bis  ;  &  les  Pafteurs  ne  fe  repaîtront  plus 
eux-mêmes,  mais  je  délivrerai  mes  bre¬ 
bis  de  leur  bouche ,  &  elles  ne  feront 
plus  dévorées  par  eux. 

11.  Car  ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eter¬ 
nel  :  Me  voici,  je  redemanderai  mes 
brebis ,  &  je  les  rechercherai. 

12.  Comme  le  pafteur  fe  trouvant 
parmi  fon  troupeau,  recherche  fes  bre¬ 
bis  éparfes  ;  ainfi  je  rechercherai  mes 
brebis,  *  &  les  retirerai  de  tous  les  lieux 
dans  lesquels  elles  auront  été  difperfées 
au  jour  de  la  nuée  &  de  l’obfcurité. 

*  ch.  37.  2?. 

13.  Je  les  retirerai  donc  d’entre  les 
peuples,  *  &  les  rallèmblerai  des  pais , 
&  les  ramènerai  dans  leur  terre,  &  les 
nourrirai  fur  les  montagnes  d’ifraël, 
auprès  des  cours  des  eaux  &  dans  toutes 
les  demeures  du  pais.  *  ch.  as.  aç.  t  pfe, 

23. 2. 

14.  *  Je  les  paîtrai  dans  de  bons  pâ¬ 
turages  ,  &  leur  parc  fera  dans  les  hau¬ 
tes  montagnes  d  lfraël  ;  &  là  elles  cou¬ 
cheront  dans  un  bon  parc-,  &  paîtront 
en  de  gras  pâturages  fur  les  montagnes 
d  lfraël.  *  Jean.  10.  16. 

if.  Moi- 
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if.  Moi -même  je  paîtrai  mes  brebis, 
&  les  ferai  repoler,  dit  le  Seigneur  l’E- 
ternel. 

1 6.  Je  chercherai  celle  qui  fera  per¬ 
due  ,  &  je  ramènerai  celle  qui  fera  dé- 
chaifée,  &  je  banderai  celle  qui  aura  la 
jambe  rompue  ,  &  fortlierai  celle  qui 
fera  malade  ;  mais  je  détruirai  *  la  grade 
&  la  forte  ;  je  les  paîtrai  par  raifon. 

*  V.  20.  22. 

17.  Mais  quant  à  vous  mes  brebis, 
ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’ Eternel:  Voici, 
je  m’en  vais  *  mettre  à  part  les  bre¬ 
bis,  J*  les  beliers  ,  &  les  boucs. 

*  y.  20.  f  Matth.  2ç.  32.  33. 

18.  Vous  eft-ce  peu  de  chofe  d’être 
repues  de  bonne  pâture,  que  vous  fou¬ 
liez  à  vos  pieds  le  refte  de  vôtre  pâtu¬ 
re  ?  &  de  boire  des  eaux  claires ,  que 
vous  troubliez  le  refte  avec  vos  pieds? 

iS>.  Mais  mes  brebis  font  repues  de 
la  pâture  que  vous  foulez  à  vos  pieds  , 
&  elles  boivent  ce  que  vos  pieds  ont 
troublé. 

20.  C’eft  pourquoi  le  Seigneur  l’E- 
ternel  leur  a  dit  ainfi  :  *  Me  voici,  je 
mettrai  moi-même  à  part  la  brebis  graf 
fe,  &  la  brebis  maigre;  »  v.  \é. 

2  t.  Farce  que  vous  avez  poulie  du 
côté  &  de  l’épaule,  &  que  vous  heurtez 
de  vos  cornes  toutes  celles  qui  font  lan- 
goureufes ,  jufqu’à  ce  que  vous  les  ayez 
chalïees  dehors. 

22.  Je  fauverai  mon  troupeau,  *  tel¬ 
lement  qu’il  ne  fera  plus  en  proye  ,  •f-j 
&  je  diftinguerai  entre  brebis  &  brebis. 

*  v.  27.  28.  t  16.  20. 

a?.  Je  fufciterai  fur  elles  *  un  Paf- 
teur  qui  les  paîtra,  f 'avoir  J-  mon  fer- 
viteur  *  *  David  ;  il  les*' paîtra ,  &  lui- 
même  fera  leur  Pafteur»  *  Efa.  40.  11.  jc2n 
10.  I  I.  t  Efa.  42.  I.  &  50;  10;  &.  5,2.  13.  &  53.  II. 
!  Jer.  30- 
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24.  Et  moi  l’Eternel,  je  ferai  leur 
Dieu  ;  *  &  mon  ferviteur  David  fera 
Prince  au  milieu  d’elles  ;  moi  l’Eternel 
ai  parle.  *  ch.  37. 24.  Efa.  55.  4.  ofée.  3-.  5. 

2f.  Et  je  traitterai  avec  elles  une  al¬ 
liance  de  paix,  *  &  je  ferai  faillir  dans 
le  pais  les  mauvaifes  bêtes  ;  &  les  brebis 
habiteront  au  defert  (urement,  &  dor¬ 
miront  dans  les  forêts.  *  v.  28.  Efa.  n.  9. 

Ofée.  a.  18. 

26.  Et  je  les  comblerai  de  bénédic¬ 
tion,  &  tous  les  environs  aufli  de  mon 
coteau,*  &  ferai  defcendre  la  pluye  en 
fa  faifon  ;  ce  feront  des  pluyes  de  bé- 
nédiétion. 

27.  Et  les  arbres  des  champs  pro¬ 
duiront  leur  fruit,  &  la  terre  rapporte¬ 
ra  lbn  revenu  ;  &  elles  feront  en  leur  ter¬ 
re  lurement,  &  faurontque  j sfuts  l’Eter¬ 
nel,  quand  j’aurai  rompu  les  bois  de 
leur  joug,  &  que  je  les  aurai  délivrées 
de  la  main  de  ceux  qui  fe  les  aflêrvif- 
foient. 

28.  Et  elles  ne  feront  plus  en  proye 
aux  nations,  *  &  les  bêtes  de  la  terre 
ne  les  dévoreront  plus  ;  mais  elles  J* 
habiteront  lurement,  &  il  n j  aurait- 
lonne  qui  les  épouvante.  *  v.  25.  t  v.  25. 

Efa.  43.  5  Jér.  30.  10. 

29.  Je  leur  fufciterai  une  plante  de 
renom  ,  &  elles  ne  mourront  plus  de 
faim  fur  la  terre,  *  &  ne  porteront  plus 
l’opprobre  des  nations.  «  ch.  3 «.&.  7.  iç. 

?o.  Et  ils  (auront  que  moi  *  l’Eter- 
nel  leur  Dieu  fvû  avec  eux,  &  qu’eux, 
la  maifon  d’ifraël  ,  (ont  m'on  peuple  , 

dit  le  Seigneur  l’Eternel.  *  jér/ji.  ?3.Héb. 
8  10. 

31.*  Or  vous  êtes  mes  brebis,  vous 
hommes,  les  brebis  de  ma  pâture, 
&  je  fuis  vôtre  Dieu  ,  dit  le  Seigneur 
/Eternel.  *  jÆan.  ia  11.  12.  &c.  i  Pfe.  100.3. 
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CHAPITRE  XXXV. 


E  L. 


Prophétie  contre  l'idumée.  i  -  --if. 

LA  parole  de  l’ Eternel  me  fut  encore 
aârefêe ,  en  ditant: 

2.  *  Fils  d’homme,  tourne  ta  face 
•f-  contre  la  montagne  de  Séhir,  &  pro¬ 
phétie  contr’elle.  *  ch.  2.  i.  t  ch.  12. 

Amos.  1.  11. 

3.  Et  lui  di:  Ainfi  a  dit  le  Seigneur 
PEternel:  Voici,  fen  à  toi  monta¬ 
gne  de  Séhir ,  &  j’étendrai  ma  main 
contre  toi,  &  te  réduirai  en  defolation  & 
en  defert. 

4.  Je  réduirai  tes  villes  en  defert ,  & 
tu  ne  feras  que  defolation,  &  tu  connoî- 
tras  que  je  fuis  l’Eternel. 

ç.  *  Parce  qu  tu  as  eu  une  inimitié 
immortelle ,  &  que  tu  as  fait  couler  le 
fang  des  enfans  d’Ifraël  à  coups  d’épée, 
au  temps  de  leur  calamité ,  &  au  temps 
de  leur  iniquité,  qui  en  a  été  la  fin. 

*  ch-  2Ç.  8.  12 -- 14.  l5fe-  I?7*  7- 

6.  C’eft  pourquoi  je  fuis  vivant ,  dit 
le  Seigneur  l’Eternel,  que  je  te  mettrai 
toute  en  fang  ,  &  le  fang  te  pourfuivra,*  i 
parce  que  tu  n’as  point  haï  le  fang,  le 
fang  aulfi  te  pourfuivra. 

7.  Et  je  réduirai  la  montagne  de  Sé¬ 
hir  en  defolation  &  en  defert  ,  &  re¬ 
trancherai  d’elle  lesallans&  venans. 

8.  Et  je  remplirai  fes  montagnes  de 
fes  gens  mis  à  mort;  tes  hommes  blef- 
fez  à  mort  par  l’épée  tomberont  en  tes 
coteaux,  &  en  tes  vallées,  &  en  tous 
tes  courans  cf eaux . 

9.  Je  te  réduirai  en  defolations  éter¬ 
nelles,  &  tes  villes  ne  feront  plus  ha¬ 
bitées,*  &  vous  faurez  que  je  fuis  l’E¬ 
ternel. 

10.  Parce  que  tu  as  dit:  *  Les  deux 
nations  ,  &  les  deux  pais  feront  à 
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moi,  &  T  nous  les poflederons ,  quoî 
que  l’Eternel  ait  été -là.  *  ch.  ç.  t  Pfe. 
83. 13. 

1 1.  A  caufe  de  cela,  Je  fuis  vivant , 
dit  le  Seigneur  l’Eternel ,  que  j’agirai 
félon  ton  courroux,  &  félon  ton  envie 
que  tu  as  exécutée ,  à  caufe  de  tes  hai¬ 
nes  contr’eux  ;  &  je  ferai  connu  en- 
tr’eux  quand  je  t’aurai  jugé,* 

1 2.  Et  tu  fauras  que  moi  l’Eternel  ai 
ouï  tous  les  blafphémes  que  tu  as  pro¬ 
férez  contre  les  montagnes  d’Ifraël,  en 
difant:  Elles  ont  été  delolées  ,  elles 
nous  ont  été  données  pour  les  confu- 
mer. 

i$.  Et  vous  avez  ufé  contre  moi  de 
bravades,  [orties  de  vôtre  propre  bou¬ 
che  ,  &  avez  multiplié  vos  paroles  con¬ 
tre  moi;  je  fai  oui. 

14.  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel  : 
Quand  tpute  la  te^re  fe  réjouira ,  je  te 
réduirai  en  defolation. 

1  ç.  *  Comme  tu  t’és  réjoui  fur  l’hé¬ 
ritage  de  la  maifon  d’Ifraël ,  parce  qu’il 
a  été  delolé,  j’en  ferai  de  même  envers 
toi;  tu  ne  feras  que  defolation,  ô  mon¬ 
tagne  de  Séhir,  même  tout  Edom  en¬ 
tièrement;  &  ils  fauront  que  je  fûts  l’E¬ 
ternel.  *  Abdias.  v.  Il--  1 6. 


CHAPITRE  XXXVI. 

Prophétie  contre  les  peuples  qui  s'étoient  réjouis  de 
ht  defolation  d'Ifraël ,  i  -  -  -  i  PromeJJè  de 
répandre  des  eaux  nettes  fur  Ifrael,  2  5 .  &c. 

pT  toi,  *  fils  d’homme,  prophétife 
aulE  touchant  les  montagnes  d’If¬ 
raël,  &  di:  | Montagnes  d’Ifraël,  écou¬ 
tez  la  parole  de  l’Eternel.  *  ch.  2.  1.  fch. 
6.  2. 

2.  Ainfi 
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ï.  Ainfî  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel  : 
*  Parce  que  l’ennemi  a  dit  contre  vous, 
Ha ,  ha  :  Tous  tes  lieux  hauts  élevez  , 
qui  même  font  d’ancienneté,  rf*  font 
devenus  nôtre  pofieffion  ;  *  ch.  6.  2.  t 

ch.  gç.  10.  / 

3.  C’eft  pourquoi  proohetife,  &  di: 
Ainfi  a  dit  le  Seigneur  f  Eternel:  Parce, 
oui  ,  parce  qu’on  vous  a  réduites  en 
defolation ,  &  queceux  d’alentour  vous 
ont  englouties,  afin  que  vous  fuffiez 
en  pofieffion  au  refte  des  nations,  & 
qu’on  vous  a  fait  promener  par  les  bou¬ 
ches,  &  parmi  les  diffamations  des  peu¬ 
ples; 

4.  A  caufe  de  cela  montagnes  d’If- 
raël,  écoutez  la  parole  du  Seigneur  l’E- 
ternel  :  Ainfî  a  dit  le  Seigneur  f  Eternel 
aux  montagnes  ,  &  aux  coteaux,  aux 
courans deaux,  &  aux  vallées,  aux  lieux 
détruits  &  defolez,.  ê^aux  villes  aban¬ 
données  qui  ontét4fn  pillage  &  en  mo¬ 
querie  au  refte  des  nations  qui  font  tout 
à  l’entour. 

y.  A  caufe  de  cela,  dû -je,  ainfî  a  dit 
le  Seigneur  l’Eternel:  Si  je  ne  parle  en 
l’ardeur  de  ma  jaloufîe  contre  le  refte 
des  nations,  &  contre  tous  ceux  d’Idu- 
mée ,  *  qui  fe  font  attribué  -f*  ma  terre 
en  pofleffion,  avec  une  joye  dont  leur 
cœur  étoit  plein  ,  &  avec  un  mépris 
dont  ils  fe  faifoient  un  grand  plaifir  , 
pour  la  mettre  au  pillage.  *  ch.gç.  10.  ia.  f 

Lévit.  aç.  2?.  Eia.  14.  2.  2Ç.  Jér.  2.  7.  Joël.  2.  20. 

6.  C’eft  pourquoi  prophétife  tou¬ 
chant  la  terre  d’ifraël,  &  di  aux  monta¬ 
gnes,  &  aux  coteaux,  aux  courans 
d'eaux,  &  aux  vallées:  Ainfî  a  dit  le  Sei¬ 
gneur  l’Eternel  :  Voici,  j’ai  parlé  en 
ma  jaloufîe ,  &  en  ma  fureur ,  parce 
que  *  vous  avez  porté  l’ignominie  des 
nations.  *  ch.  29 - 
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1  7.  C’eft  pourquoi  ainfî  a  dit  le  Sei¬ 

gneur  l’Eternel:  J’ai  levé  ma  main  ,  fî 
les  nations  qui  [ont  tout  autour  de  vous 
ne  portent  leur  ignominie. 

8.  Mais  vous,  montagnes  d’Ifraël , 
vous  jetterez  vôtre  branchage,  &  vous 
porterez  vôtre  fruit  pour  mon  peuple 
d’Ifraël,*  car  ils  font  prêts  à  venir. 

5>.  Car  me  voici ,  je  viens  à  vous  ,  & 
je  retournerai  vers  vous ,  &  vous  ferez 
labourées,  &  femées. 

10.  Et  je  multiplierai  les  hommes  fur 
vous , [avoir  la  maifon  d’ifraël  toute  en¬ 
tière,  &  les  villes  feront  habitées,  &  les 
lieux  deferts  feront  rebâtis. 

11.  Et  je  multiplierai  fur  vous  les 
hommes  &  les  bêtes  ,  qui  y  multiplie¬ 
ront,  &  fru&ifieront  ;  &  je  ferai  que 
vous  ferez  habitées  comme  ancienne¬ 
ment  ,  &  je  vous  ferai  plus  de  bien 
que  vous  n’en  avez  eu  au  commence¬ 
ment  ;  &  vous  faurez  que  j t-fuü  l’E¬ 
ternel. 

12.  Et  je  ferai  marcher  fur  vous  des 
hommes,  [avoir  mon  peuple  d’Ifraël, 
lesquels  vous  pofféderont,  &  vous  leur 
ferez  en  héritage ,  *  &  ne  les  confume- 
rez  plus.  *  f.  14. 

1 3.  Ainfî  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel  : 
Parce  qu’on  dit  de  vous:  *  Tu  h  un 
vais  qui  dévore  les  hommes,  &  tu  as 
confumé  tes  nations.  *  Nomb.  ig.  ?2. 

14.  A  caufe  de  cela  tu  ne  dévoreras 
plus  les  hommes ,  &  ne  confumeras 
plus  tes  nations,  dit  le  Seigneur  f  Eter¬ 
nel. 

iy.  Et  je  ferai  que  tu  n’entendras 
plus  l’ignominie  des  nations,  *  &  que 
tu  ne  porteras  plus  l’opprobre  des  peu¬ 
ples;  &  tu  ne  feras  plus  tomber  tes  na¬ 
tions,  dit  le  Seigneur  l’Eternel. 

*  t.  6.  7.  &  ch.  34.  2 9. 

Kk  15.  Puis 
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1 6.  Puis  la  parole  de  l’Eternel  me  fut 
a  dre fiée,  en  difant: 

17.  *  fils  d’homme,  ceux  de  la  mai- 
fon  d'ifraël  habitans  en  leur  terre  l’ont 
fouillée  par  leur  voye  ,  &  par  leurs 
a&ions,  leur  voye  eft  devenue  devant 
moi  telle  qu’eft  la  fouillure  de  la 
femme  féparée  à  caufe  de  fes  mois. 

*  ch.  2  1.  f  Lévit.  12.  2.  &  iç.  9. 

18.  Et  j’ai  répandu  ma  fureur  fur 
eux  à  caufe  du  fang  qu’ils  ont  répandu 
fur  le  pais  ,  &  parce  qu’ils  l’ont  fouillé 
par  leurs  dieux  de  fiente. 

19.  Et  je  les  ai  dilperfez  parmi  les 
nations,  &  ils  ont  été  répandus  par  les 
pais;  je  les  ai  jugez  félon  leur  voye,  & 
félon  leurs  aétions. 

20.  *  Et  étant  venus  parmi  les  na¬ 
tions  au  milieu  defquelles  ils  font  ve¬ 
nus,  ils  ont  profané  le  Nom  de  ma  Sain¬ 
teté  ,  en  ce  qu’on  a  dit  d’eux:  Ceux-ci 
font  le  peuple  de  l’Eternel,  &  cepen¬ 
dant  ils  font  fortis  de  fon  pais. 

*  fcfa.  s  2-  Rom  2.  24. 

21.  Mais  j’ai  épargné  le  Nom  de  ma 
Sainteté ,  lequel  la  maifon  d’Ifraël  avoit 
profané  parmi  les  nations ,  au  milieu 
desquelles  ils  étoient  venus. 

22.  C’eft  pourquoi  di  à  la  maifon  d’If 
raël  :  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  f  Eternel:  * 
Je  ne  le  fai  point  à  caufe  de  vous  ,  ô 
maifon  d’Ifraël,  mais  à  caufe  du  Nom 
de  ma  fainteté ,  que  vous  avez  profané 
parmi  les  nations ,  au  milieu  desquelles 
vous  êtes  venus.  *  *.  3a.  Deut.  7.  7.  &  9.  s. 

Pfc.  2ç.  11.  Efa.  4g.  2 ç.  &c. 

23.  Et  je  fan&ifierai  mon  grand 
Nom ,  qui  a  été  profané  parmi  les  na¬ 
tions,  &  que  vous  avez  profané  parmi 
elles  ;  &  les  nations  fauront  que  je  Juis 
l’Eternel ,  dit  le  Seigneur  l’Eternel  , 
quand  je  ferai  fan&ifié  en  vous,  en  leur 
préfence. 
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24.  Je  vous  retirerai  donc  d’entre 
les  nations,  &  vous  rairemblerai  de 
tous  pais ,  &  vous  ramènerai  en  vôtre 
terre. 

2f.  Et  je  répandrai  fur  vous  des 
eaux  nettes ,  &  vous  ferez  nettoyez; 
je  vous  nettoyerai  de  toutes  vos  feuil¬ 
lures;  &de  tous  vos  dieux  de  fiente. 

2 6.  Et  *  je  vous  donnerai  un  nou¬ 
veau  cœur  ,  &  je  mettrai  au  dedans  de 
vous  un  Efprit  nouveau  ;  &  j’ôterai  de 
vôtre  chair  le  cœur  de  pierre,  &  vous 
donnerai  un  cœur  de  chair. 

II  ^ch.  n.  19.  J«Ér.  32.  39. 

27.  *  Et  je  mettrai  mon  Efprit  au  de¬ 
dans  de  vous,  &  je  ferai  que  vous  mar¬ 
cherez  dans  mes  ftatuts  ,  &  que  vous 
garderez  mes  ordonnances ,  &  /a  ferez. 

*  ch.  11.  19. 

28.  Et  vous  demeurerez  au  pais  que 
j’ai  donné  à  vos  pères;  &  vous  ferez 
mon  peuple  ,  &  je  ferai  vôtre  Dieu. 

29.  Et  je  vous  délivrerai  de  toutes 
vos  fouillûres  ,  &  j’appellerai  le  fro¬ 
ment  &  le  multiplierai,  *  &  ne  vous 
envoyerai  plus  la  famine; 

*  ch.  34.  29. 

30.  Mais  je  multiplierai  le  fruit  des 
arbres,  &  le  revenu  des  champs,  afin 
que  vous  ne  portiez  plus  l’opprobre  de 
la  famine  entre  les  nations. 

31.  *  Et  vous  vous  fouviendrez  de 
vôtre  mauvaife  voye  &  de  vos  avions, 
qui  n’étoient  pas  bonnes;  -f-  &  vous 
ferez  ennuyez  en  vous-mêmes  à  caufe 
de  vos  iniquitez,  &  à  caufe  de  vos  abo¬ 
minations.  *  ch.  16.  61.  63.  f  ch.  6.  9.  &  ao. 
43.  Jér.  17*  2. 

32.  *  Je  ne  le  fai  point  pour  l’amour 
de  vous  dit  le  Seigneur  l’Eternel,  afin 
que  vous  le  fâchiez.  Soyez  honteux  & 
confus  à  caufe  de  vôtre  voye,  ô  mai¬ 
fon  d’Ifraël.  *  ÿ.  aa. 

33.  Ainfi 
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33.  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  T  éternel: 
Au  jour  que  je  vous  aurai  nettoyez  de 
toutes  vos  iniquitez,  je  vous  ferai  habi¬ 
ter  dans  des  villes,  &  les  lieux  deferts 
feront  rebâtis. 

34.  Et  la  terre  defolée  fera  labourée, 
au  lieu  qu’elle  »’a  été  que  defolation  , 
en  la  préfence  de  tous  les  paflans. 

3  y.  *  Et  on  dira:  Cette  terre -ci  qui 
étoit  defolée,  eft  devenue  comme  le 
jardin  d’Héden;  &  ces  villes  qui  avoient 
été  defertes  ,  defolées  ,  &  détruites  , 
font  fortifiées ,  &  habitées.  *  jér.  22.  9.  t 

ch.  2g.  ig.  Efa.  gg.  20.  &  çi.  g. 

36.  Et  les  nations  qui  feront  demeu¬ 
rées  de  refte  autour  de  vous ,  fauront 
que  moi  l’Eternel  aurai  rebâti  les  lieux 
détruits  ,  &  planté  le  pais  delolé  ,•  * 
moi  l’Eternel  ai  parlé,  &  je  le  ferai. 

*  ch.  17.  24.  &  22.  14.  &  g7-  14. 

37.  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel: 
Encore  ferai- je  recherché  par  la  maifon 
d’ifraël,  pour  leur  faire  ceci,  [avoir  que 
je  les  multiplie  d’hommes,  comme  de 
brebis. 

38.  Les  villes  qui  font  defertes  fe¬ 
ront  remplies  de  troupes  d’hommes , 
tels  que  font  les  troupeaux  des  bêtes 
fan&ifiées,  tels  que  font  les  troupeaux 
des  bêtes  qu’on  amene  à  Jérufalem  en 
fes  feltes  folemnelles  ;  &  ils  fauront  que 
je  fuu  l’Eternel. 


CHAPITRE  XXXVII. 

Ezécbiel  reçoit  ordre  de  prophétifer  fur  une  campa¬ 
gne  couverte  d’os  fecs ,  1  -  -  9.  Ces  os  rejfufci- 
tent ,  1  o.  But  de  cet  emblème  ,  1 2.  Autre 
emblème  de  deux  pièces  de  bois  jointes  enfem- 
ble ,  1 6.  L’romejfe  de  faire  regner  David  fur 
l’Eglife  ,  24. 
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A  main  de  l’Eternel  fut  fur  moi , 
&  l’Eternel  me  fit  fortir  en  efprit, 
&  me  pofa  au  milieu  d’une  cam¬ 
pagne  ,  qui  étoit  pleine  d’os. 

2.  Et  il  me  fit  palier  auprès  d’eux 
tout  à  l’environ,  &  voici,  ils  étoient 
en  fort  grand  nombre  fur  le  delfus 
de  cette  campagne,  &  étoient  fort  fecSé 

3.  Puis  il  me  dit:  *  Fils  d’homme, 
ces  os  pourroient-ils  bien  revivre?  Et 
je  répondis:  Seigneur  Eternel,  tu  le  fais. 

*  ch.  2.  1. 

4.  Alors  il  me  dit:  Prophétife  fur  ces 
os,  &  leur  di:  Os  fecs,  écoutez  la  pa¬ 
role  de  l’Eternel. 

y.  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel  à 
ces  os.-  Voici  je  m’en  vais  faire  entrer 
l’efprit  en  vous ,  &  vous  revivrez. 

6.  Et  je  mettrai  des  nerfs  fur  vous  , 
&  je  ferai  croître  de  la  chair  fur  vous  , 
&  j’étendrai  la  peau  fur  vous;  puis  je 
remettrai  l’efprit  en  vous,  &  vous  re¬ 
vivrez;  &  vous  faurez  que  je  fuü  l’E¬ 
ternel. 

7.  Alors  je  prophétifai  félon  qu’il 
m’avoit  été  commandé,  &  fi  - tôt  que 
j’eus  prophétifé ,  il  fie  fit  un  fon  &  voi¬ 
ci,  d  fie  fit  un  mouvement,  &  ces  os 
s’approchèrent  l’un  de  l’autre. 

8.  Puis  je  regardai,  &  voici,  il  vint 
des  nerfs  fur  eux,  &  il  y  crut  de  la  chair, 
&  la  peau  y  fut  étendue  par  defius  ;  mais 
l’efprit  n’y  étoit  point. 

9.  Alors  il  me  dit  :  Prophétife  à  l’ef- 
prit,  prophétife,  *  fils  d’homme,  &  di 
à  l’efprit:  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eter¬ 
nel:  Efprit,  vien  des  quatre  vents  ,  & 
fouille  fur  ces  tuez  ,  &  qu’ils  revivent. 

*  ch.  2.  1. 

10.  Je  prophétifai  donc  comme  il 
m’avoit  commandé,  &  l’efprit  entra  en 
eux  ,  &  ils  revécurent,  &  fe  tinrent 

Kk  2  fur 
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fur  leurs  pieds;  &  ce  fut  une  armée  ex¬ 
trêmement  grande. 

1 1.  Alors  il  me  dit:  *  Fils  d’homme, 
ces  os  font  toute  la  maifon  d’ifraël: 
Voici,  ils  difent:  Nos  os  font  devenus 
fecs,  &  nôtre  attente  eft  perdue  ,  c’en 
eft  fait  de  nous.  *  ch.  a. 1. 

1 2.  C’eft  pourquoi  prophétife  ,  & 
leur  di  :  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eter- 
nel:  *  Mon  peuple,  voici,  je  m’en 
vais  ouvrir  vos  fépulcres,  &  je  vous 
tirerai  hors  de  vos  fépulcres,  &  vous 
ferai  rentrer  en  la  terre  d’ifraël. 

*  Efa.  a  6.  19.  O  fée.  13.  14. 

13.  Et  vous,  mon  peuple,  vous fau- 
rez  que  je  fuis  l’Eternel ,  quand  j’aurai 
ouvert  vos  fépulcres  ,  &  que  je  vous 
aurai  tirez  hors  de  vos  fépulcres. 

14.  Etje  mettrai  mon  efprit  en  vous, 
&  vous  revivrez,  &  je  vous  placerai 
fur  vôtre  terre  ;  &  vous  faurez  que  moi 
l’Eternel  aurai  parlé,  &  /’ aurai  fait,  dit 
l’Eternel. 

if.  Puis  la  parole  de  l’Eternel  me 
fut  adrefiée,  en  difant: 

1 6.  Et  toi ,  *  fils  d’homme ,  pren  un 
bois,  &  écri  delfus  :  Pour  Juda  ;  & 
Pour  les  en  fans  d’ifraël  fes  compagnons; 
&  pren  un  autre  bois ,  &  écri  deffus  : 
Le  bois  d’Ephraïm  &  de  toute  la  mai¬ 
fon  d’ifraël  fes  compagnons,  pour  Jo- 
feph.  *  ch.  a.  1. 

17.  Puis  tu  les  joindras  l’un  à  l’autre 
tout  en  un  bois,  &  ils  feront  unis  dans 
ta  main. 

18.  Et  quand  ♦les  enfansde  ton  peu¬ 
ple  demanderont,  en  difant:  Ne  nous 
déclareras- tu  pas  ce  que  tu  veux  dire 
par  ces  chofes?  *  ch.  3.  ». 

I5>.  Di  leur:  Ainfi  a  dit  le  Seigneur 
l’Eternel:  Voici,  je  m’en  vais  prendre 
le  bois  de  Jofeph ,  qui  ejl  en  la  main 
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d’Ephraïm  ,  &  des  Tribus  d’ifraël  fes 
compagnons,  &  je  les  mettrai  fur  celui- 
ci,  favoir  fur  le  bois  de  Juda;  &  les  fe¬ 
rai  être  un  feul  bois  ;  &  ils  ne  feront 
qu’un  feul  bois  en  ma  main. 

20.  Ainfi  les  bois  fur  lesquels  tu  au¬ 
ras  écrit ,  feront  en  ta  main ,  eux  le  vo¬ 
yant. 

21.  Et  di  leur:  Ainfi  a  dit  le  Sei¬ 
gneur  l’Eternel  :  Voici,  je  m’en  vais 
prendre  les  enfans  d’ifraël  d’entre  les 
nations  parmi  lesquelles  ils  font  allez , 
&  je  les  raflèmblerai  de  toutes  parts  , 
&  les  ferai  rentrer  en  leur  terre. 

22.  ♦Et  je  ferai  qu’ils  feront  une  feu¬ 
le  nation  dans  le  pais,  fur  les  monta¬ 
gnes  d’ifraël,*  *f*  &  eux  tous  n’auront 
qu’un  Roi  pour  leur  Roi ,  &  ne  feront 
plus  deux  nations,  &:  ils  ne  feront  plus 
divifez  en  deux  Royaumes.  *  i9.Efa.  u. 

13.  Jér.  3.  18.  Ofée.  1.  il.,  f  Jean.  10.  16. 

23.  Et  ils  ne  fe  fouilleront  plus  par 

leurs  dieux  de  fiente,  ni  par  leurs  infa¬ 
mies,  ni  par  tous  leurs  forfaits,  ♦  &  je 
les  retirerai  de  toutes  leurs  demeures 
dans  lesquelles  ils  ont  péché ,  &  je  les 

nettoyerai;  &  ils  feront  mon  peuple  r 
&  je  ferai  leur  Dieu.  *  ch.  ?4.  ia.  t  ch. 

aç.  Efa.  1.  18.  Jér.  33.  8. 

24.  ♦  Et  David  mon  fèrviteur  fera 
Roi  fur  eux,  &  eux  tous  auront  un  feul 
Pafteur; &  ils  marcheront  dans  mes  or¬ 
donnances,  &  garderont  mes  ftatuts  , 

&  les  feront.  *  ch.  34.  *3. 24.  Efa.  40.  u.  jér. 
30.  9. 

2f.  Et  ils  habiteront  au  pais  que  j’ai 
donné  à  Jacob  mon  ferviteur,  dans  le¬ 
quel  vos  pères  ont  habité  ;  ils  y  habi¬ 
teront,  dis-je,  eux,  &  leurs  enfans, & 
les  enfans  de  leurs  enfans,  à  toujours  f 
♦  &  David  mon  ferviteur  fera  leur  Prin¬ 
ce  à  toujours.  *  ch.  34.  as-  a4. 


26.*  Et 
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16. *  *  Et  je  traitterai  avec  eux  une  al¬ 
liance  de  paix,  &  il  y  aura  une  alliance 
éternelle  avec  eux,  &  je  les  établirai,  & 
ies  multiplierai,  -f  &  je  mettrai  mon 
Sanéluaire  au  milieu  d’eux  à  toujours. 

*  ch.  34.  2Ç.  Pfe.  89-  4-  t  2.  Cor.  6.  1 6. 

27.  Et  mon  pavillon  fera  parmi  eux; 

*  &  je  ferai  leur  Dieu ,  &  ils  feront  mon 
peuple.  *  ch.  11.20.  &  u- 11. 

28.  Et  les  nations  fauront  que  je  fuis 
l’Eternel  qui  fan&ifie  Ifraël ,  quand  mon 
Sanctuaire  fera  au  milieu  d’eux  à  tou¬ 
jours. 


CHAPITRE  XXXVIII. 

Prophétie  contre  Gog  df  Magog ,  2  -  -  23. 

A  parole  de  l’Eternel  me  fut  enco¬ 
re  adreflee,  en  difant: 

2.  *  Fils  d’homme,  tourne  ta  fa¬ 
ce  vers  J-  Gog  ,  au  pais  de  Magog  , 
Prince  des  Chefs  **  de  Méfec  &  de 
Tubal ,  &  prophétife  contre  lui. 

*  ch.  a-  1.  f  ch.  39.  1.  Apoc.  ao.  8.  **  f.  3.  & 
ch.  27.  i?.  &  39.  1. 

3.  Et  di:  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’E- 
ternel  :  Voici ,  'feu  veux  à  toi ,  Gog  , 
Prince  des  chefs  de  Méfec  &  de  Tu¬ 
bal; 

4.  Et  je  te  ferai  retourner  en  arriéré, 

*  &  je  mettrai  des  boucles  dans  tes  ba¬ 
joues,  &  te  ferai  fortir  avec  toute  ton 
armée,  -f*  les  chevaux,  &  les  gens  de 
cheval ,  tous  parfaitement  bien  équipez, 
une  grande  multitude  avec  des  rondel¬ 
les  &  des  boucliers  ,  &  tous  manians 

1  epee.  *  ch.  29.  4.  &  32. 9.  Efa.  37. 29.  f  iç. 

f.  Ceux  de  Perfe ,  de  Cus ,  &  de  Put 
avec  eux,  qui  tous  ont  des  boucliers  & 
des  calques. 

6.  Gomer  &  toutes  fes  bandes,  la 
maifon  de  Togarma  *  du  fond  de  l’A¬ 


quilon,  avec  toutes  fes  bandes,  plu¬ 
fieurs  peuples  avec  toi.  *  t,  i*.  &  ch. 
39.  2. 

7.  Apprête-toi,  &  tien-toi  prêt, toi, 
&  toute  la  multitude  qui  s’eft  alfemblée 
vers  toi ,  &  fois  leur  pour  garde. 

8.  Après  plufieurs  jours  tu  feras  vifi- 
té;  &  dans  les  dernieres  années  tu  vien¬ 
dras  au  pais  qui  aura  été  délivré  de  l’é¬ 
pée,  *  &  ramafle  d’entre  plufieurs  peu¬ 
ples,  aux  montagnes  ,  dis-je^  d’Ifraël, 
qui  auront  été  continuellement  en  de- 
fert  ;  tu  viendras  en  ce  pais  -  là ,  lorfque 
ce  pais  ayant  été  retiré  d’entre  les  peu¬ 
ples  ,  f  tous  y  habiteront  en  aflurance. 

*  12.  t  t.  14* 

9.  *  Tu  monteras  donc  comme  une 
ruine  qui  éclatte,  &  tu  viendras  com¬ 
me  une  nuée  pour  couvrir  la  terre, 
toi,  &  toutes  tes  bandes  ,  &  plufieurs 
peuples  avec  toi.  *  I(j.  &  eh.  30.  18.  Dan. 

II.  4°-  t  6  iç. 

10.  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel  : 
Il  arrivera  en  ces  jours -là  que  plufieurs 
chofes  monteront  en  ton  cœur,  &  que 
tu  formeras  un  deflfein  malin. 

1 1.  Car  tu  diras:  Je  monterai  contre 
le  pais  dont  les  villes  font  fans  murail¬ 
les  ;  j’envahirai  *  ceux  qui  font  en  re¬ 
pos  ,  qui  habitent  en  aflurance ,  qui  de¬ 
meurent  tous  dans  des  villes  làns  murail¬ 
les,  lesquelles  n’ont  ni  barres  ni  portes; 

*  49-  3 1. 

12.  Pour  enlever  un  grand  butin  & 
faire  un  grand  pillage;  pour  remettre 
ta  main  fur  les  deferts  qui  étoient  deve¬ 
nus  habitez,  *  &  fur  le  peuple  ramafle 
d’entre  les  nations,  lequel  vaque  à  fort 
bétail ,  &  k  fes  biens  au  milieu  du  pais. 

*  f.  8. 

1 3.  Seba ,  &  Dedan ,  &  les  marchands 
deTarfis,  &  tous  fes  lionce  aux,  te  di¬ 
ront:  Ne  vas-tu  pas  pour  fa*re  un  grand 

K.  k  $  butin  * 


) 
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butin,  &  n’as-tu  pas  afTemblé  ta  mul¬ 
titude  pour  faire  un  grand  pillage,  pour 
emporter  de  l’argent  &  de  l’or ,  pour 
prendre  le  bétail  &  les  biens,  pour  en¬ 
lever  un  grand  butin? 

14.  Toi  donc,  *  fils  d’homme,  pro¬ 
phétie  ,  &  di  à  Gog:  Ainfi  a  dit  le  Sei¬ 
gneur  f Eternel  :  En  ce  jour- là, 
quand  mon  peuple  d’ifraël  habitera  en 
ailurance,  ne  le  fauras-tu  pas? 

*  ch.  2.  1.  t  v.  8.  U.  &  ch.  ?9-  26. 

iç.  Et  ne  viendras  -  tu  pas  de  ton 
lieu,  *  du  fond  de  l’Aquilon,  toi,  & 
plufieurs  peuples  avec  toi ,  eux  tous 
gens  de  cheval,  une  grande  multitude, 
&  une  grolfe  armée?  *  v.  6.  9.  t  v.  4. 

1 6.  *  Et  ne  monteras -tu  pas  contre 
mon  peuple  d’Ifraël,  comme  une  nuée 
pour  couvrir  la  terre?  tu  feras  aux  der¬ 
niers  jours  ,  +  &  je  te  ferai  venir  fur 
ma  terre,  afin  que  les  nations  me  con- 
noilfent ,  *  *  quand  je  ferai  fan&ifié  en 
toi,  frGog,  en  leur  préfence. 

*  v.  9-  Dan.  n.  4°-  t  ch.  s 9.  2.  **  y.  2g.  &  ch. 

59.  ig.  ai.  2g.  27.  tt  v-  a?. 

17.  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’ Eternel  : 
N’eft-ce  pas  de  toi  que  j’ai  parlé  autre¬ 
fois  par  le  miniftere  de  mes  ferviteurs , 
les  Prophètes  d’Ifraël,  qui  ont  prophé- 
tifé  en  ces  jours  -  là  pendant  pluji  ur$ 
années  ,  qu’on  te  feroit  venir  contre 
eux? 

18.  *  Mais  il  arrivera  en  ce  jour-là , 
au  jour  de  la  venue  de  Gog  fur  la  terre 
d’Ifraël,  dit  le  Seigneur  l’Èternel  ,  que 
ma  fureur  me  montera  aux  narines. 

*  ch.  g9-  g.  4  &c.  . 

19.  *  Et  je  parlerai  en  ma  jaloufie  & 
en  l’ardeur  de  ma  fureur,  fi  en  ce  jour- 
là  il  n’y  a  une  grande  fecouflè  fur  la  ter¬ 
re  d’Ifraël.  *  ch.  g 6.  ç.  <s. 

20.  *  Et  les  poifions  de  la  mer ,  & 
les  oifeaux  des  deux ,  &  les  bêtes  des 
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champs,  &  tout  reptile  qui  rampe  fur 
la  terre  ,  &  tous  les  hommes  qui  font 
fur  le  dellus  de  la  terre  feront  fecouez 
par  ma  préfence  ;  &  les  montagnes  fe¬ 
ront  renverfées,  &  les  montées  tombe¬ 
ront,  &  toute  muraille  tombera  par 
terre.  »  ofée.  g.  4. 

21.  Et  j’appellerai  contre  lui  l’épée  * 

par  toutes  mes  montagnes  ,  dit  le  Sei¬ 
gneur  l’Eternel  :  l’épée  de  chacun 

d’eux  fera  contre  fon  frère.  *  ch.  g9  4. 17. 

t  Jug.  7.  22.  1  Satn.  14  20.  2'Chron.  20  g  g. 

22.  Et  j’entrerai  en  jugement  avec 
lui  par  mortalité,  &  par  fang  ,  &  je  fe¬ 
rai  pleuvoir  fur  lui  &  fur  fes  bandes  , 
&  fur  les  grands  peuples  qui  feront  avec 
lui,  une  pluye  débordée,  *  des  pierres 
de  grêle ,  ^  du  feu  ,  &  du  foudre. 

*  Apoc.  8.  7-  t  Pfe.  11.  6. 

23.  *  Et  je  me  glorifierai  &  mefanc- 
tifierai,  •f*  &  je  ferai  connu  en  la  pré¬ 
fence  de  plufieurs  nations  ,  &  elles  fau- 
ront  que  je  fuis  l’Eternel.  *  ch.  39.  ig.  \ 
v*  1 6. 


CHAPITRE  XXXIX. 

Suite  de  la  prèdi&ion  contre  Gog ,  1  -  -  2 1  •  Et 
du  rappel  des  Israélites ,  23  ---  29. 

1 1  'Oi  donc,  *  fils  d’homme,  prophé- 
1  tife  contre  Gog,  &  di:  Ainfi  a  dit 
le  Seigneur  l’Eternel,  voici,  j \n  veux  à, 
toi,  -f  Gog,  Prince  des  chefs  de  Méfec 
&  de  Tubal.  *  ch.  2.  1.  f  ch.  g 8.  2.  g. 

2.  *  Et  je  te  ferai  retourner  en  arrié¬ 
ré.  n’en  laiflant  que  de  fix  l’un,  a- 
près  t’avoit  fait  monter  du  fond  de  l’A¬ 
quilon,  &  t’avoir  fait  venir  fur  les 
montagnes  d’Ifraël.  *  ch.  gs.  4.  6.  iç.  t 

ch  g8.  1 6. 

3.  *  Car  je  romprai  ton  arc  dans  ta 

main 
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main  gauche  ,  &  je  ferai  tomber  tes 
flèches  de  ta  main  droite. 

*  ch.  38  19. 

4.  *  Tu  tomberas  fur  les  montagnes 
d’ifraël,  toi  &  toutes  tes  bandes,  &  les 
peuples  qui  feront  avec  toi  ;  je  t’ai  li¬ 
vré  aux  oifeaux  de  proye  entre  tous 
les  oifeaux ,  &  aux  bêtes  des  champs  , 
pour  en  être  dévoré.  *  t. 17.  &  ch.  38.  ai. 

t  ch.  33.  27. 

f.  Tu  tomberas  fur  le  deiïus  des 
champs,  parce  que  j’ai  parlé,  dit  le  Sei¬ 
gneur  l’Eternel. 

6.  Et  je  mettrai  le  feu  en  Magog ,  & 
parmi  ceux  qui  demeurent  en  ailurance 
dans  les  Isles;  &  ilsfauront  que  je  fûts 
l’Eternel. 

7.  Et  je  ferai  connoître  le  Nom  de 
ma  fainteté  au  milieu  de  mon  peuple 
d’ifraël;  &  je  ne  profanerai  plus  le  Nom 
de  ma  fainteté;  les  nations  fauront  que 
je  fuu  l’Eternel,  le  Saint  en  Ifraël. 

8.  Voici  cela  eft  arrivé,  &  a  été  fait, 
dit  le  Seigneur  l’Eternel:  *  c'eji  ici  la 
jountee  dont  j’ai  parlé.  *  i.  i?. 

5».  Et  les  habitans  des  villes  d’Ifraël 
fortiront,  &  allumeront  le  feu ,  &  brû¬ 
leront  les  armes,  les  boucliers,  les  ron¬ 
delles  ,  les  arcs,  les  flèches  ,  les  bâtons 
qu’on  lance  de  la  main,  &  les  javelines, 
&  ils  y  tiendront  le  feu  allumé  fept  ans 
durant. 

10.  Et  on  n’apportera  point  de  bois 
des  champs,  &  on  n’en  coupera  point 
des  forêts ,  parce  qu’ils  feront  du  feu 
de  carmes,  lors  qu’ils  butineront  ceux 
qui  les  avoient  butinez,  &  qu’ils  pille¬ 
ront  ceux  qui  les  avoient  pillez,  dit  le 
Seigneur  l’Eternel. 

11.  Et  il  arrivera  en  ce  jour- là  que 
je  donnerai  à  Gog  dans  ces  quartiers-là 
un  lieu  pour  fépulcre  en  Ifraël ,  /avoir 
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la  vallée  des  paflans,  qui  eft  au  devant 
de  la  mer  ,  &  cette  vallée  fera  boucher 
les  narines  des  paflans,*  on  enterrera  là 
Gog,  &  toute  la  multitude  de  fon  peu¬ 
ple,  &  on  l’appellera,  la  vallée  d’Ha- 
mon-Gog. 

1 2.  Et  ceux  de  la  maifon  d’Ifraël  les 
enterreront  pendant  l’efpace  de  fept 
mois  afin  de  nettoyer  le  pais. 

1 3.  Tout  le  peuple,  dis -je,  du  pais 
les  enterrera,  &  cela  leur  fera  en  renom, 
[avoir  *  le  jour  auquel  j’aurai  été  glo¬ 
rifié  ,  dit  le  Seigneur  l’Eternel. 

*  h.  8-  &  ch.  38.  1 6.  23. 

14.  Et  ils  mettront  à  part  des  gens 
qui  ne  feront  autre  chofe  qu’aller  &  ve¬ 
nir  par  le  pais  ,  lesquels  avec  les  paflans 
enterreront  ceux  qui  feront  demeurez 
de  refte  fur  le  deiïus  de  la  terre,  afin  de 
la  nettoyer ,  &  ils  en  chercheront  juf- 
ques  au  bout  de  fept  mois. 

1  ç.  Et  ces  paflans- là  iront  par  le  pais; 
&  celui  qui  verra  l’os  d’un  homme  , 
dreiïèra  auprès  de  lui  un  fignal;  jusqu’à 
ce  que  les  enterreurs  l’ayent  enterré 
dans  la  vallée  d’Hamon  Gog. 

16.  Et  auflï  le  nom  de  la  ville  fera 
Hamona ,  &  on  nettoyera  le  pais. 

17.  Toi  donc,  *  fils  d’homme,  ainft 

a  dit  le  Seigneur  l’Eternel  :  Di  aux  oi¬ 
feaux  de  toutes  efpeces,  &  à  toutes  les 
bêtes  des  champs  :  Aiïèmblez- vous 

&  venez;  amaifez-vous  de  toutes  parts 

*  *  vers  mon  facrifice  que  je  facrifie  pour 
vous,  qui  ejl  un  grand  facrifice  fur  les 
montagnes  d’ifraël ,  *f»f*  &  vous  man¬ 
gerez  de  la  chair,  &  boirez  du  fang. 

*  ch.  2.  1.  f  Soph.  1.  7.  **  f.  ip.  Efa.  34.  6.  Jér. 
4 6.  10.  Soph.  1.  7.  8.  f  t  f  -  4* 

18.  Vous  mangerez  la  chair  des  hom¬ 
mes  forts ,  &  vous  boirez  le  fang  des 
principaux  de  la  terre ,  le  fang  des 

moutons , 
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moutons,  des  agneaux,  des  boucs, 
&  des  veaux  ,  tous  grades  bêtes  de  Ba- 
fan. 

19.  Vous  mangerez  de  la  graifle  vô¬ 

tre  fou,  &  vous  boirez  du  fang  jufqu’à 
en  être  yvres,  de  la graijfe ,  dts-jr,&  du 
fang  *  de  mon  facrifice,  que  j’aurai  fa- 
crifié  pour  vous.  *  i7. 

20.  Et  vous  ferez  foulez  fur  ma  ta¬ 
ble  de  chevaux,  &  de  bêtes  d’attelage, 
d'hommes  forts ,  &  de  tous  hommes  de 
guerre,  dit  le  Seigneur  l’Eternel. 

21.  *  Et  je  mettrai  ma  gloire  entre 
les  nations,  &  toutes  les  nations  verront 
mon  jugement  que  j’aurai  exercé,  & 
comment  j’aurai  mis  ma  main  fur  eux. 
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27.  Parce  que  je  les  ramènerai  d’en-1 2 3 
tre  les  peuples,  &  les  ralfemblerai  des 
pais  de  leurs  ennemis,  *  &  que  je  fe¬ 
rai  fanélitié  en  eux,  en  la  préfence  de 
plufieurs  nations.  *  ch.  38.  16. 

28.  Et  ils  fauront  que  je  fuis  l’Eter¬ 
nel  leur  Dieu  ,  lors  qu’après  les  avoir 
tranfporté  entre  les  nations  ,  je  les 
aurai  ramalfez  en  leur  terre,  &  que  je 
n’en  aurai  laide  demeurer  là  aucun  de 
relie. 

2 9.  Et  je  ne  cacherai  plus  ma  face 
d’eux  ,  *  depuis  que  j’aurai  répandu 
mon  Efprit  fur  la  maifon  d’Ifraël,  dit  le 
Seigneur  l’Eternel.  *  jod.  2.  28.  Ad.  a.  17. 


*  ch.  38.  16. 

22.  Et  la  maifon  d’Ifraël  connoîtra 
dès  ce  jour- là,  &  de  là  en  avant,  que 
je  fuis  l’Eternel  leur  Dieu, 

23.  Et  les  nations  fauront  que  la  mai¬ 
fon  d’Ifraël  avoit  été  tranfportée  à  cau- 
fe  de*4$n  iniquité,  parce  qu’ils  avoient 
péché  contre  moi,  &  que  *  j’avois  ca¬ 
ché  ma  face  d’eux,  &  les  avois  livrez 
entre  les  mains  de  leurs  ennemis,  telle¬ 
ment  qu’ils  étoient  tous  tombez  par 
l’epee.  *  Deut.  31.  17. 18.  rfe.  13.  2.  &c. 

24.  Je  leur  avois  fait  félon  leur  fouil- 
lûre,  &  félon  leur  forfait,  &  j’avois  ca¬ 
ché  ma  face  d’eux. 


CHAPITRE  XL. 

Vifion  d'un  homme  qui  vient  avec  une  canne  i 
la  main  pour  mefurer  le  Temple ,  fa  qui  en 
prend  toutes  les  mefures  ,  1  -  -  49, 

*  A  vingt- cinquième  année  de  nô¬ 
tre  captivité,  au  commence¬ 
ment  de  l’année ,  au  dixième 
pour  du  mois  ,  la  quatorzième  année  a- 
près  que  J-  la  ville  fut  prife,  en  ce  mê¬ 
me  jour  la  main  del'Eternel  fut  fur  moi, 

&  il  m  amena  la.  *  par  du  Monde  3430.  f 
ch.  33.  ai. 


L 


2f .  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  le  Sei-  j 
gneur  l’Eternel  :  Maintenant  je  ramè¬ 
nerai  la  captivité  de  Jacob,  &  j’aurai  pi¬ 
tié  de  toute  la  maifon  d’Ifraël ,  &  je  fe¬ 
rai  jaloux  du  Nom  de  ma  fainteté. 

2 6.  Après  qu’ils  auront  porté  leur 
ignominie,  &  tout  leur  forfait,  par  le¬ 
quel  ils  avoient  forfait  contre  moi ,  * 
quand  ils  demeuroient  en  fureté  dans 
leur  terre,  &  fans  qu’//  y  eut  perfonne 
qui  les  épouvantât.  *  ch.  38. 8. 14. 


2.  Il  m’amena  donc  en  vifions  de 
Dieu ,  au  pais  d’Ifraël ,  &  me  pofa  fur 
une  montagne  fort  haute,  fur  laquelle 
du  côté  du  Midi  tl  y  avoir  comme  le 
bâtiment  d’une  ville. 

3.  Et  après  qu’il  m’y  eut  fait  entrer, 
voici  un  homme  ,  qui  à  le  voir  étoit 
comme  qui  verroit  de  l’airain  ,  lequel 
avoir  en  fa  main  un  cordeau  de  lin  ,  & 
une  canne  à  mefurer,  &  qui  fe  tenoit 
debout  à  la  porte. 
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4.  Et  cet  homme  parla  à  moi ,  &  me 
dit  :  *  Fils  d’homme,  ^  regarde  de  tes 
yeux,  &  écoute  de  tes  oreilles,  &  ap¬ 
plique  ton  cœur  à  toutes  les  choies  que 
je  m’en  vais  te  faire  voir,  car  tu  as  été 
amené  ici  afin  que  je  te  les  falle  voir , 
&  que  tu  fafles  favoir  à  la  maifon  d’If- 
raël  toutes  les  chofes  que  tu  t’en  vas 
voir.  *  ch.  2.  1.  t  ch.  44.  ç. 

f.  Voici  donc  une  muraille  au  de¬ 
hors  de  la  maifon  tout  à  l’environ.  ht 
comme  cet  homme  avoit  en  la  main 
une  canne  à  mefurer  longue  de  fix  cou¬ 
dées,  chaque  coudée  étant  *  d’une  coudée 
commune  &  une  paume ,  il  mefura  la  lar¬ 
geur  de  ce  mur  bâti,  laquelle  étoit  d’une 
canne,  &  fa  hauteur  d’une  autre  canne. 

*  ch.  4?.  ig. 

6.  Puis  il  vint  vers  une  porte  qui  re- 
gardoit  le  chemin  tendant  vers  l’O¬ 
rient,  &  monta  par  fes  degrez  ,  &  il 
mefura  l’un  des  poteaux  de  la  porte  d’u¬ 
ne  canne  en  largeur,  &  l’autre  poteau 
d’une  autre  canne  en  largeur. 

7.  Puis  il  mefura  chaque  chambre 
d’une  canne  en  longueur,  &  d’une  can¬ 
ne  en  largeur,  &  les  entredeux  des 
chambres  de  cinq  coudées ,  &  il  mefura 
d’une  canne  chacun  des  poteaux  de  la 
porte  d’auprès  de  l’allée  qui  menoit  à 
la  porte  la  plus  en  dedans. 

8.  Puis  il  mefura  d’une  canne  l’allée 
qui  menoit  à  la  porte  la  plus  en  de¬ 
dans. 

9.  Enfuite  il  mefura  de  huit  coudées 
l’allée  du  portail,  &  fes  auvens  de  deux 
coudées  ,  enfemble  ceux  de  l’allée  qui 
menoit  à  la  porte  la  plus  en  dedans; 

10.  Or  les  chambres  du  portail  vers 
le  chemin  d’Orient  étoient  trois  deçà 
&  trois  delà  ,  toutes  trois  d’une  mê¬ 
me  mefure ,  &  les  auvens  qui  ètoient 


deçà  &  delà,  étoient  d’une  même  me¬ 
fure. 

11.  Puis  il  mefura  de  dix  coudées  la 
largeur  de  l’ouverture  de  la pren.iere  por¬ 
te,  &  de  treize  coudées  la  longueur  de 
la  même  porte. 

12.  Enfuite  il  mefura  dé* un  coté  un  es¬ 
pace  limité  au  devant  des  chambres 
d’une  coudée^  deçà ,  &  une  autre  cou¬ 
dée  d’efpace  limité  de  l’autre  côté  £ 
puis  tl  mefura  chaque  chambre  de  fix 
coudées  deçà,  &  de  fix  coudées  delà. 

W.  Puis  il  mefura  le  portail  depuis 
le  toit  d’une  chambre  jufqu’au  toit  de 
l’autre,  de  la  largeur  de  vingt-cinq  cou¬ 
dées;  au  refie  les  ouvertures  y  étoient  l’u¬ 
ne  vis-à-vis  de  l’autre. 

14.  Puis  il  mit  en  auvens  foixante 
coudées,  &  au  bout  des  auvens  le  par¬ 
vis  tout  autour  du  portail. 

if.  Il  y  avoit  ainfi  des  avenues  au  de¬ 
vant  de  la  porte,  &  au  devant  de  l’allée 
qui  menoit  à  la  porte  de  dedans,  cin¬ 
quante  coudées. 

16.  Or  tl  y  avoit  aux  chambres,  *des 
fenêtres  rétreffies  ,  &  à  leurs  auvens  , 
lesquelles  regardaient  fur  le  dedans  du 
portail  tout  à  l’entour,  &  de  même  aux 
allées;  &  les  fenêtres  qui  étoient  tout  à 
l’entour  ,  regardoient  en  dedans,  &  tl 
y  avoit  des  palmes  aux  auvens. 

*  1.  Rois.  6.  4. 

17.  Il  me  mena  donc  au  dedans  du 
parvis  de  dehors,  &  voici  des  chambres, 
&  des  perrons,  bâtis  de  tous  cotez  dans 
ce  parvis ,  &  trente  chambres  à  chaque 
perron. 

18.  Or  les  perrons  qui  étoient  vers  les 
cotez  des  portes  à  l’endroit  de  la  lon¬ 
gueur  des  portes ,  étoient  les  perrons  les 
plus  bas. 

19.  Enfuite  il  mefura  dans  la  largeur 
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du  parvis  depuis  le  devant  de  la  porte  ! 
qui  mentit  vers  le  bas  au  devant  du  par¬ 
vis  de  dedans  &  en  dehors ,  cent  cou¬ 
dées,  même  en  ce  qui  éioit  de  l’Orient, 
&  en  ce  qui  ètoit  du  Septentrion. 

20.  Après  cela  il  mefura  la  longueur 
&  la  largeur  du  parvis  de  dehors  de  la 
porte  qui  regardcit  le  chemin  du  Sep¬ 
tentrion. 

21.  Et  quant  aux  chambres,  trois  de¬ 
çà  &  trois  delà  ,  &  quant  à  Tes  auvens 
&  Tes  allées,  le  tout  fut  félon  les  mefu- 
res  du  premier  portail  ;  tellement  que 
le  portail  de  ce  fécond  parvis  de  dehors 
a  voit  en  longueur  cinquante  coudées, 
&  en  largeur  vingt-cinq  coudées. 

22.  Ses  fenêtres  aufli  &  fes  autres  al¬ 
lées,  &  fes  palmes  furent  félon  les  me- 
fu  res  du  parvis  de  dehors  la  porte  qui  re- 
gardoit  le  chemin  d’Orient;  tellement 
qu’on  y  montoit  de  meme  par  fept  de¬ 
grez  ,  &  fes  allées  fe  rencontroient  l’une 
devant  l’autre. 

23.  Et  la  porte  du  parvis  de  dedans 
et  oit  vis  -  à  -  vis  de  la  première  porte  du 
Septentrion  ,  comme  elle  étoit  au  côté 
qui  regardait  vers  l’Orient;  &  il  mefura 
depuis  une  porte  jusques  à  l’autre  cent 
coudées. 

24.  Après  cela  il  me  conduifit  au  che¬ 
min  tirant  vers  le  Midi,  &  voici  le  por¬ 
tail  du  chemin  tirant  vers  le  Midi ,  & 
il  en  mefura  les  auvens  &  les  allées  fui- 
vant  les  mefures  précédentes. 

2r.  Il  y  a  voit  aufli  des  fenêtres  dans 
ce  portail ,  &  dans  fes  allées  tout  à  l’en¬ 
tour,  pareilles  aux  fenêtres  précéden¬ 
tes  ;  tellement  qu’il  avoit  cinquante 
coudées  de  long,  &  vingt-cinq  coudées 
de  large. 

2 6.  Il  avoit  aufli  fept  degrez  par  les¬ 
quels  on  y  montoit,  &  devant  lesquels 
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j  fe  rencontroient  fes  allées  ;  de  même  il  a- 
voit  des  palmes  pour  fes  auvens,  l’une 
deçà,  &  l’autre  delà. 

27.  Pareillement  le  parvis  de  dedans 
avoit  fa  porte  vis- à- vu  du  chemin  ti¬ 
rant  vers  le  Midi  ;  de  forte  qu’il  mefu¬ 
ra  depuis  cette  porte  jusques  à  la  porte 
du  chemin  tirant  vers  le  Midi ,  cent 
coudées. 

28.  Après  cela  il  me  fit  entrer  au  par¬ 
vis  de  dedans  par  la  porte  du  coté  du  Midi, 
&  il  mefura  le  portail  qui  y  étoit  du  côté 
du  Midi ,  félon  les  mefures  précédentes. 

2 9-  Tellement  que  *  les  chambres 
qui  y  étoient,  fes  auvens  &  fes  allées  a- 
voient  les  mefures  précédentes  ,  &  ce 
portail  &  fes  allées  tout  autour,  avoient 
des  fenêtres,  &  il  y  avoit  cinquante  cou¬ 
dées  de  long,  &  vingt- cinq  coudées  de 
large.  44-4* 

30.  Et  il  avoit  des  allées  tout  à  l’en¬ 
tour,  qui  avoient  vingt-cinq  coudées  de 
long,  &  cinq  coudées  de  large. 

31.  Il  avoit  aufli  fes  allées  vers  le 
parvis  de  dehors  ,  &  des  palmes  à  fes 
auvens ,  &  huit  degrez  par  lesquels  on 
y  montoit. 

32.  Après  cela  il  me  fit  entrer  au  par¬ 
vis  de  dedans  la  porte  qui  regardoit  le 
chemin  de  l’Orient ,  &  il  y  mefura  le 
portail  félon  les  mefures  précédentes. 

33.  Tellement  que  les  chambres  qui 
y  étoient,  fes  auvens,  &  fes  allées  ,  a- 
voient  les  mefures  précédentes,  &  ce 
portail  &  fes  allées  qu’il  avoit  tout  à  l’en- 
viron,  avoient  des  fenêtres,  &  il  avoit 
cinquante  coudées  de  long,  &  vingt- 
cinq  de  large. 

34.  Il  avoit  aufli  fes  allées  vers  le  par¬ 
vis  de  dehors ,  &  des  palmes  à  fes  auvens 
deçà  &  delà,  &  huit  degrez  par  lesquels 
on  y  montoit. 

3  f.  Après 
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Après  cela  il  me  mena  vers  la 
porte  du  Septentrion ,  &  il  la  mefura  fe- 
lon  les  mefures  précédentes , 

26.  Et  Tes  chambres,  Tes  auvens  ,  & 
fes  allées.  Or  il  y  avoit  des  fenêtres 
tout  à  l’entour;  &  un  portail  de  cin¬ 
quante  coudées  de  long,  &  de  vingt- 
cinq  coudées  de  large. 

57.  11  y  avoit  aufli  des  auvens  vers 
le  parvis  de  dehors,  &  des  palmes  à  fes 
auvens,  deçà  &  delà,  &  huit  degrez  par 
lesquels  on  y  montoit. 

38.  Il  y  avait  aufli  des  chambres  qui 
avoient  leurs  ouvertures  vers  les  au¬ 
vens  qui  fe  rendoient  aux  portes  près 
desquelles  *  on  lavoit  les  holocauftes. 

*  Lévit.  1.  ig*  i-Rois.  7.  2g.  g8. 

39.  Il  y  avoit  aufli  dans  l’allée  du  por¬ 
tail  deux  tables  deçà,  &  deux  tables  de¬ 
là  ,  pour  y  égorger  les  bêtes  qu’on  fa- 
critieroit  pour  l’holocaufte,  &  les  bêtes 
qu’on  facrifieroit  *  pour  le  péché,  & 
les  bêtes  qu’on  facrifieroit  pour  le  délit. 

*  ch.  42.  ig.  Lévit.  ch.  4.  &  ch.  4.  &  ch.  6. 

40.  Et  vers  l’un  des  cotez  de  la  porte 
au  dehors  vers  le  lieu  où  Fon  montoit, 
à  l’entrée  de  la  porte  qui  regardoit  vers 
le  Septentrion,  il  y  avoit  deux  tables,  & 
à  l’autre  côté  de  la  meme  porte  qui  tirait 
vers  l’allée  de  la  porte ,  deux  autres  ta¬ 
bles. 

41.  Il  y  avoit  donc  quatre  tables  de¬ 
çà,  &:  quatre  tables  delà,  vers  les  jam¬ 
bages  de  la  porte;  &  ainfi  huit  tables  fur 
lesquelles  on  égorgeoit  les  bêtes  qu  on  ( d - 
crifoit. 

42.  Or  les  quatre  tables  qui  étoient 
pour  l’holocaufte  ,  étaient  de  pierre  de 
taille,  de  la  longueur  d’une  coudée  & 
demie,  &  de  la  largeur  d’une  coudée  & 
demie,  &  de  la  hauteur  d’une  coudée; 
&  même  on  devoit  pofer  fur  elles  les 
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inftrumens  avec  lesquels  on  égorgeoit 
fholocaufte,  &  les  autres  facrifices. 

43.  Il  y  avoit  aulTi  au  dedans  de  la 
maifon  tout  à  l’entour,  des  râteliers  à 
écorcher ,  larges  d’une  paume, fort  bien 
accommodez,  d’où  on  apportait  la  chair 
des  oblations  fur  les  tables. 

44.  Et  au  dehors  de  la  porte  quiétoit 
la  plus  en  dedans ,  *  //  y  avoit  des  cham¬ 
bres  pour  les  chantres  au  parvis  de  de¬ 
dans  ,  lesquelles  étoient  au  côté  de  la 
porte  du  Septentrion ,  &  regardoient  le 
chemin  tirant  vers  le  Midi;  &  puü  une 
rangée  de  chambres  qui  étoient  au  côté  de 
la  porte  Orientale,  lesquelles  regardoient 
le  chemin  tirant  vers  le  Septentrion. 

*  f.  28.  gg.  g8. 

4f .  Puis  il  me  dit  :  Ces  chambres  qui 
regardent  le  chemin  tirant  vers  le  Midi, 

/ ont  pour  les  Sacrificateurs  qui  ont  la 
charge  de  la  Maifon. 

4 6.  Mais  ces  chambres  qui  regardent 
le  chemin  tirant  vers  le  Septentrion , 
font  pour  les  Sacrificateurs  qui  ont  la 
1  charge  de  l’autel,  qui  font  les  fils  *  de 

Tfadok,  lesquels  d’entre  les  enfans  de 
Lévi  s’approchent  de  l’Eternelpour  fai¬ 
re  fon  fer  vice.  *  t.  Rois.  2.  gÇ. 

47.  Puis  il  mefura  un  parvis  de  la 
longueur  de  cent  coudées ,  &  de  la 
largeur  d’autres  cent  coudées,  en  quar- 
ré,  &  l’autel  étoit  au  devant  du  Temple. 

48.  Enfuite  il  me  fit  entrer  dans  le 
porche  du  Temple;  &  il  mefura  les  po¬ 
teaux  du  porche  de  cinq  coudées  deçà, 
&  de  cinq  coudées  delà ,  puis  la  largeur 
de  la  porte  de  trois  coudées  deçà,  &  de 
trois  coudées  delà; 

49.  La  longueur  de  ce  porche  étoit 
de  viqgt  coudées  ,  &  la  largeur  d’onze 
coudées ,  &  fe  prenoit  dès  les  degrez  par 
lesquels  on  y  montoit;  &  il  y  avoit 
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des  coîomnes  près  des  poteaux,  l’une 
deçà  &  l’autre  delà. 

CHAPITRE  XLI. 

Récit  des  me  fur  es  des  portes  ,  des  murs ,  &  de  tel¬ 
les  autres  chofes  concernant  le  Temple ,  i  --2 6. 

puis  il  me  fît  entrer  vers  le  Temple, 
&  il  mefura  des  poteaux  de  fix  cou¬ 
dées  de  largeur  d’un  côté  ,  &  de  fix 
coudées  de  largeur  de  l’autre  côté,  qui 
ejl  la  largeur  du  Tabernacle. 

2.  Enfuite  il  mefura  la  largeur  del’ou- 
verture  de  la  porte  qui  êtoir  de  dix  cou¬ 
dées,  &  les  cotez  de  l’ouverture  de  cinq 
coudées  deçà,  &  de  cinq  coudées  delà. 
Puis  il  mefura  dans  le  Temple  une  lon¬ 
gueur  de  quarante  coudées,  &  une  lar¬ 
geur  de  vingt  coudées. 

3.  Puis  il  entra  vers  le  lieu  qui  étoit 
plus  en  dedans,  &  il  mefura  un  poteau 
d’une  ouverture  de  porte  de  deux  cou¬ 
dées  ,  &  la  hauteur  de  cette  ouverture 
de  fix  coudées,  &  la  largeur  de  cette 
ouverture  de  fept  coudées. 

4.  Puis  il  mefura  au  dedans  de  cette 
ouverture  une  longueur  de  vingt  cou¬ 
dées,  &  une  largeur  de  vingt  coudées 
fur  le  fol  du  Temple;  &  il  me  dit:  * 
CV  ici  le  lieu  Très -Saint. 

*  Exod.  16-  33. 

ç.  Puis  il  mefura  répaijjeur  de  la  mu¬ 
raille  du  Temple,  qui  fut  de  fix  cou¬ 
dées  ,  &  la  largeur  des  chambres  qui  é- 
toient  tout  autour  du  Temple, de  qua¬ 
tre  coudées. 

6.  Or  quant  à  ces  chambres,  il  y  en 
a  voit  trois  l’une  fur  l’autre,  tellement 
qu’il  y  en  avoit  trente,  ainfi  rangées  , 
desquelles  les  foliveaux  entroient  dans 
une  muraille  qui  touchoit  à  la  muraille 
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du  Temple,  &  qui  avoir  été  ajoutée  tout 
à  l’entour,  afin  que  les  foliveaux  de  ces 
chambres  y  fullent  appuyez,  &  qu’ils 
ne  fultent  point  appuyez  fur  la  murail¬ 
le  du  Temple. 

7.  Or  il  y  avoit  une  largeur  &  un 
circuit  autour  du  Tt  mple ,  beaucoup  plus 
haut  que  les  chambres,  car  cette  mu¬ 
raille,  parle  moyen  de  laquelle  on  mon- 
toit  tout  autour  du  Temple ,  étoit  beau¬ 
coup  plus  haute  tout  à  l’entour  du 
Temple,  &  ainfi  elle  étoit  caufe  que  le 
Temple  avoit  de  la  largeur  vers  le  défi- 
fus,  &  par  ce  moyen  on  montoit  de  l’é¬ 
tage  d’embas  à  celui  qui  était  au  deflus 
de  l’étage  du  milieu. 

8.  Je  vis  aufii  vers  le  Temple  tout  à 
l’entour  une  hauteur  qui  étoit  comme  les 
fondemens  des  chambres,  laquelle  avoit 
une  grande  canne  ,  c\Jl  -  à  -  dire ,  fix 
coudées  de  celles  qui  vont  jusqu’à  l’aif- 
felle. 

9.  La  largeur  de  la  muraille  qu’a- 
voient  les  chambres  vers  le  dehors ,  é- 
toit  de  cinq  coudées  :  lequel  efface  étoit 
aufii  dans  la  muraille  ,où  on  laifioit  quel¬ 
que  endroit  qui  n’étoit  point  bâti  ;  & 
ces  deux  murailles  êtoient  ce  fur  quoi  é- 
toien  t  appuyées  les  chambres  d’alentour 
du  Temple. 

10.  Or  entre  les  chambres  il  y  avoit 
un  efpace  de  vingt  coudées  de  largeur 
tout  autour  du  Temple. 

11.  L’ouverture  des  chambres  étoit 
vers  la  muraille  en  laquelle  on  laifioit 
quelque  endroit  qui  n’étoit  point  bâti* 
f avoir  une  ouverture  du  toté  du  chemin 
vers  le  Septentrion,  &  une  autre  ou¬ 
verture  du  côté  vers  le  Midi;  &  la  lar¬ 
geur  du  lieu  où  étoit  la  muraille,  en  la¬ 
quelle  on  laifioit  quelque  endroit  qui 
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n’étoit  point  bâti,  ètoit  de  cinq  coudées 
tout  à  l’entour. 

12.  Or  le  bâtiment  qui  fe  rendoit  fur 
le  devant  de  la  réparation ,  qui  fai/oit 
le  côté  du  chemin  vers  l’Occident, avoit 
la  largeur  de  foixante-dix  coudées,  &  la 
muraille  du  bâtiment  cinq  coudées  de 
largeur  tout  à  l’entour,  tellement  que 
fa  longueur  étoit  de  quatre  -  vingts-  dix 
coudées. 

13.  Puis  il  mefura  le  Temple,  qui  eut 
en  longueur  cent  coudées; de  forte  que 
les  réparations ,  les  bâtimens  &  les  pa¬ 
rois  qui  y  étoient,  avaient  en  longueur 
cent  coudées. 

14.  La  largeur  auffi  du  devant  du 
Temple ,  &  des  réparations  vers  l’Orient, 
cent  coudées. 

1  y .  Et  il  mefura  la  longueur  du  bâ¬ 
timent  qui  était  vis-à-vis  de  la  réparation 
qui  ètoit  au  derrière  du  Temple,  &  de 
fes  chambres  de  côté  &  d’autre;  &  el¬ 
le  étoit  de  cent  coudées,*  puis  il  y  avoit 
le  Temple  du  dedans  ,  &  les  allées  du 
parvis. 

1 5.  Les  poteaux  &  les  fenêtres  qui 
étoient  rétreffies  ,  &  les  chambres  d’a¬ 
lentour  du  Te»*pie  dans  tous  leurs  trois 
êtugis ,  depuis  le  long  des  poteaux,  »V- 
toiem  qu  un  lambris  de  bois  tout  à  l’en¬ 
tour  ;  &  le  fol  en  ètoit  couvert  jusques 
aux  fenêtres  ,  qui  en  étoient  couvertes 
de  même  ; 

17.  Jufquesau  defïus  des  ouvertures 
qui! y  a vo/t ,  &  jufques  à  la  maifon  de 
dedans  auffi  bien  qu’au  dehors ,  &  par 
delFus  toutes  les  murailles  d’alentour, 
tam  dans  la  maifon  de  dedans  qu’en  cel¬ 
le  de  dehors;  en  y  gardant  toutes  les  me- 
fures. 

18.  Et  ce  lambris  ètoit  entaillé  de  Ché¬ 
rubins  &  de  palmes ,  tellement  qu’*/  y 


avoit  une  palme  entre  un  Chérubin  &  < 
l’autre,  &  chaque  Chérubin  avoit  deux 
faces. 

1  s.  Et  la  face  d’homme  ètoit  tournée 
vers  la  palme  d’un  côté,  &  la  face  de 
lionceau  étoit  tournée  vers  la  palme  de 
l’autre  côté;  &  ainfi  il  étoit  entaillé  par 
toute  la  maifon  tout  à  l’entour. 

20.  Depuis  le  fol  jusques  au  defïus 
des  ouvertures  il  y  avoit  des  Chérubins 
&  des  palmes  entaillées,  même  jusqu  au 
dejfus  de  la  muraille  du  Temple. 

21.  Les  poteaux  de  la  porte  du  Tem¬ 
ple  étoient  quarrez  ;  &  le  devant  du  lieu 
Saint  avoit  une  repréfentation  telle  que 
la  repréfentation  précédente. 

22.  *  L’autel  étoit  de  bois,  de  la 
hauteur  de  trois  coudées  ,  &  de  deux 
coudées  de  longueur;  &  fes  coins  qu’il 
avoit  ,  &  fa  longueur,  &  fes  cotez  é- 
1  oient  de  bois.  Puis  il  me  dit  :  C lefi  ici 
la  Table  qui  tfl  devant  l’Eternel. 

*  Exod.  30.  1. 

2?.  Il  y  avoit  auffi  deux  huis  à  la  por- 
ie  du  Temple,  &  de  même  à  la  porte  du 
lieu  Très-  faint. 

24.  Or  chacun  de  ces  huis-  là  avoir 
deux  autres  huis  ,  qui  étoient  deux  huis 
qui  fe  replioient;  tellement  qu’un  huis 
en  avoit  deux  autres  de  tels,  &  l’autre 
huis  deux  autres  de  tels. 

2Ç.  Il  y  avoit  auffi  des  Chérubins  & 
des  palmes  figurées  fur  les  huis  du  Tem¬ 
ple,  comme  il  yen  avoit  de  figurées 
fur  les  parois.  Il  y  avoit  auffi  de  gref¬ 
fes  pièces  de  bois  fur  le  devant  du  por¬ 
che  en  dehors. 

25.  Il  y  avoit  pareillement  des  fe¬ 
nêtres  rétreffies  ,  &  des  palmes  deçà 
&  delà  ,  aux  cotez  du  porche;  il  y  a- 
voit  auffi  les  chambres  qui  étoient  autour 
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du  Temple ,  &  puis  les  girolles  pièces 
de  bois. 


CHAPITRE  XLII. 

Vhomme  qu'Ezéchicl  voit  en  vifion  continuer 
mejurer  les  appartement  du  Temple ,  I  -  -  20. 

Près  cela  il  me  fit  fortir  vers  le 
parvis  de  dehors,  par  le  chemin 
tirant  vers  le  Septentrion  ;  &  il  me  fit 
entrer  vers  les  chambres  qui  étoient  le 
long  de  la  réparation ,  &  qui  êtoient  le 
long  du  bâtiment  vers  le  Septentrion. 

2.  Vis-à-vis  de  la  longueur  de  cent 
coudées  il  y  avoit  une  ouverture  vers 
le  Septentrion,  &  la  largeur  éfoit  de  cin¬ 
quante  coudées. 

Le  long  de  vingt  coudées  qui  é- 
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chemin  tirant  vers  le  parvis  de  dehors, 
vis  à- vis  des  chambres,  avoit cinquante 
coudées  de  long. 

8.  Car  la  longueur  des  chambres 
qu’avoit  le  parvis  de  dehors,  êtoit  de 
cinquante  coudées.  Et  voici ,  il  y  avait 
cent  coudées  dans  ce  qui  étoit  vis-à-vis 
du  Temple. 

5>.  Or  au  defious  des  chambres  qui 
étoient  dans  ce  parvis,  étoit  l’endroit  * 
par  lequel  il  étoit  entré  du  côté  d’O- 
rient,  quand  il  étoit  venu  là  en  fartant 
du  parvis  de  dehors.  »  ch.  40.  6. 

10.  Il  y  avott  dans  la  largeur,  le  par¬ 
quet  du  parvis  vers  les  chemins  qui  fe 
rendoient  en  Orient,  &  des  chambres 
vis-à-vis  de  la  réparation,  &  vis-à-vis  du 
bâtiment. 

11.  Et  il  y  avoit  des  chemins  au  de¬ 
vant  d’elles,  à  la  façon  des  chambres  qui 


totent  du  parvis  de  dedans,  &  le  long  du  _ . 

perron  qui  hait  du  parvis  de  dehors  il  eiote*t  vers  ,e  chemm  du  Septentrion  , 
y  avait  des  chambres  vis-à-vis  des  autres  *  elle*  ""e 


&  elles  avoient  une  même  longueur  & 
une  même  largeur,  &  toutes  les  mêmes 
forties,  félon  leurs  façons,  &  félon  leurs 
ouvertures. 

1 2.  Même  les  ouvertures  des  chambres 
qui  êtoient  vers  le  chemin  du  Midi,  é- 
toient  comme  les  ouvertures  de  ces 
chambres -là;  tellement  que  l’ouverture 

lësU‘chambreTUbair&  j ê,‘"  là  °£  con’menÇoiï  5hJemin'  *  le 


chambres ,  a  trois  etages. 

4.  Et  au  devant  de  ces  chambres  il  y 
avott  un  promenoir  large  de  dix  cou¬ 
dées  en  dedans,  vers  lequel  il  y  avott  un 
chemin  d’une  coudée,  &  leurs  ouver¬ 
tures  étoient  vers  le  Septentrion. 

f.  Or  les  chambres  de  defius  êtoient 
rétreflies  ;  car 
les  moyennes  , 
ce  bâtiment,  s’avançoient  plus  que  cel¬ 
les-là. 

6.  Car  elles  êtoient  à  trois  étages  ,  & 
n’avoient  point  decolomnes,  telles  que 
font  les  colomnes  des  parvis  ,  &  pour 
cela  il  avoit  été  refervé  quelque  choie  de* 
chambres  baflès  &  des  moyennes  dès  le 
fol  du  premier  étage . 

7.  Et  le  parquet  qui  étoit  au  dehors 
vis-à-vis  des  chambres,  &  qui  avoit  un 


tout  accommodé ,  [«voir  le  cheminai 
venoit  du  p  <rvis  d’Orient  pour  aller  vers 
les  chambres, 

1 3.  Après  cela  il  me  dit  :  Les  cham¬ 
bres  du  parvis  du  Septentrion,  &  les 
chambres  du  parvis  du  Midi ,  qui  font 
le  long  des  féparations ,  étant  les  cham , 
bris  du  lieu  Saint,  font  celles  où  les  Sa¬ 
crificateurs  qui  approchent  de  /'Eter¬ 
nel,  *  mangeront  les  chofes  trés-fain- 
tes.  Ils  poieront  donc  là  les  chofes 

très- 
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trèsfaintes,  /avoir  les  gâteaux,  les  ob¬ 
lations  pour  le  péché  ,  &  les  oblations 
pour  le  délit,*  car  ce  lieu  ejl  faint. 

*  ch.  40-  g  9.  &  44  29.  &  4 6.  20.  Nomb.  18.  9. 

14.  Quand  les  Sacrificateurs  y  feront 
entrez,  ils  ne  fortirdht  point  du  lieu 
Saint  pour  venir  au  parvis  de  dehors , 
qu’ils  n’ayent  pofé  là  leurs  habits  avec 
lesquels  ils  font  le  fervice  ,  car  ils  font 
faints,-  &  qu’ils  n’ayent  revêtu  d’autres 
vêtemens;  alors  ils  s’approcheront  du 
parvis  du  peuple. 

if.  Après  qu’il  eut  achevé  les  mefu- 
res  de  la  maifon  de  dedans,  il  me  fit 
fortir  par  le  chemin  de  la  porte  qui  re¬ 
gardoit  le  chemin  de  l’Orient ,  puis 
il  mefura  C  enclos  qui  étoit  tout  à  l’en¬ 
tour. 

1 6.  11  mefura  donc  le  côté  d’Orient 
avec  la  canne.à  mefurer,  &  il  y  eut  tout 
le  long  cinq  cens  cannes ,  de  la  canne  à 
mefurer. 

17.  Enfuit  e  il  mefura  le  côté  du  Sep¬ 
tentrion  ,  qui  eut  tout  le  long  cinq  cens 
cannes,  de  la  canne  à  mefurer. 

18.  Puu  il  mefura  le  côté  du  Midi 
qui  eut  cinq  cens  cannes,  de  la  canne  à 
mefurer. 

1 9.  Après  il  fit  le  tour  du  côté  de 
l’Occident,  &  h  mefura ,  &  il  y  eut  cinq 
cens  cannes,  de  la  canne  à  mefurer. 

20.  Il  mefura  donc  cet  endos  à /<?.  qua¬ 
tre  cotez  ;  dans  lesquels  il  y  avoit  une 
muraille  tout  à  l’entour ,  &  cette  mu¬ 
raille  avoit  à  l’endroit  de  la  longueur 
cinq  cens  canne .r,  &  à  l’endroit  de  la  lar¬ 
geur  cinq  cens  cannes  y  &  elle  frvon  à 
féparer  *  le  lieu  Saint  d’avec  le  lieu  pro¬ 
fane.  *  ch.  4 g.  12. 
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CHAPITRE  XLIII. 

Vijion  de  la  gloire  de  Dieu ,  &  Jon  entrée  dans  le 

Temple ,  2  -  -  -  6.  Difcours  de  Dieu  à  Ezéchiel 

fur  ce  fujel  ,  7  -  -  -  1 1 .  Autel  des  holocaujles  , 

13.  Loix  touchant  le  fervice  de  cet  autel , 

18---27. 

Uis  il  me  ramena  vers  la  porte  * 
mentionnée  ci-deffus ,  fs  voir  vers  la 
porte  qui  regardoit  le  chemin  de  l’O¬ 
rient.  *  ch.  42.  iï- 

2.  Et  voici  la  gloire  du  Dieu  d’Ifraël 
qui  venoit  de  devers  le  chemin  de  l’O¬ 
rient,  &  le  bruit  qu’il  menoit,  êtoit  * 
comme  le  bruit  de  beaucoup  d’eaux, 
&  la  terre  refplendiffoit  de  fa  gloire. 

*  ch.  1.  24. 

3.  *  Et  la  vifion  que  j’eus  alors  étoit 
femblable  à  celle  que  j’avois  vue  •f*  lors 
que  j’étois  venu  pour  détruire  la  ville  ; 
tellement  que  ces  vifions  et  oient  **  com¬ 
me  la  vifion  que  j’avois  vue  fur  le  fleu¬ 
ve  deKebar;  &  je  me  profternai  le  vi- 
fage  contre  terre.  *  ch.  i.  4.  &  8.  4.  t  ch. 

9.  2.  g.  &c.  **  ch.  1.  28.  &  10.  4>  &c. 

4.  Puis  la  gloire  de  l’Eternel  entra 
dans  la  maifon  par  le  chemin  delà  por¬ 
te  qui  regardoit  le  chemin  de  l’O¬ 
rient. 

f.  Et  l’Efprit  m’enleva,  &  me  fit  en¬ 
trer  dans  le  parvis  de  dedans ,  &  voici 

*  la  gloire  de  l’Eternel  avoit  rempli  la 
mailon.  *  ch.  44.  4.  j.Rois.  s- 10. 

6.  Et  je  fouis  parlant  à  moi  du  de¬ 
dans  de  la  maifon  ,  &  l’homme  nui  me 
conduisit  étoit  debout  près  de  moi. 

7.  L  E>ernd  donc  me  dit  :  *  Fils 
d’homme,  c 'eft  ici  le  lieu  de  mon  trô¬ 
ne,  &  le  lieu  des  plantes  de  mes 
pieds ,  dans  lequel  je  ferai  ma  demeure 
pour  jamais  parmi  les  enfans  dTfraël;  & 
la  maifon  dTfraël  *  *  ne  fouillera  plus 
mon  fiûnt  Nom,  ni  eux,  ni  leurs  Rois, 

par 
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par  leurs  paillardifes  ;  mais  plutôt  ils  pol¬ 
lueront  leurs  hauts  lieux  4*  ^  par  les 
charognes  de  leurs  Rois.  *  chap.  a.  r.  t 

i.  Chron.  28.  2.  Lam.  2.  1.  ‘  *  j.  9.  f  ch.  i<.  18. 

8.  Car  ils  ont  mis  leur  feuil  près  de 
mon  feuil,  &  leur  poteau  tout  joignant 
mon  poteau  ,  tellement  qutl  ny  a  eu 
que  la  paroi  entre  moi  &  eux ,  &  ainft 
ils  ont  fouillé  mon  faint  Nom  par  leurs 
abominations,  lesquelles  ils  ont  faites, 
c’eft  pourquoi  je  les  ai  confumez  en 
ma  colere. 

9.  *  Maintenant  ils  rejetteront  loin 
de  moi  leurs  paillardifes  &  les  charo¬ 
gnes  de  leurs  Rois,  &  je  ferai  ma  de¬ 
meure  pour  jamais  parmi  eux. 

*  t-  7- 

10.  Toi  donc,  *  fils  d’homme, fai  en¬ 
tendre  à  la  maifon  d’Ifraël  ce  qui  eft  de 
ce  Temple;  &  qu’ils  foient  confus  à 
caufe  de  leurs  iniquitez  ;  &  qu’ils  en 
mefurent  le  plan.  *  ch.  2.  1. 

11.  Quand  donc  ils  auront  été  con¬ 
fus  de  tout  ce  qu’ils  ont  fait ,  fai-leu*" 
entendre  la  forme  de  ce  Temple,  &  fa 
difpofition,  avec  fes  forties  &  fes  en¬ 
trées,  &  toutes  fes  figures  &  toutes  fes 
ordonnances,  &  toutes  fes  formes,  & 
toutes  fes  loix ,  &  les  écris,  eux  le  vo¬ 
yant,  afin  qu’ils  obfervent  toute  la  fa¬ 
çon  qu’il  y  faut  garder  ,  &  toutes  les 
ordonnances  qui  en  auront  été  établies, 
&  qu’ils  les  pratiquent. 

12.  C  eft  donc  ici  la  Loi  de  ce  Tem¬ 
ple:  Tout  l’enclos  de  ce  Temple,  qui 
fera  fur  le  haut  de  la  montagne,  *J(ra 
un  lieu  très -faint  tout  à  l’entour.  Voi¬ 
là  telle  e(l  la  Loi  de  ce  Temple. 

*  ch.  42.' 20. 

13.  Mais  ce  font  ici  les  mefures  de 
l’autel  pnfes  à  la  coudée  ,  *  qui  vaut 
une  coudée  commune  &  une  paume.  + 
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Le  fein  de  C  autel  aura  une  coudée  de 
bau/eur  &  une  coudée  de  largeur,  & 
fon  enclos  fur  fon  bord  tout  à  l’entour 
fera  haut  d’une  demie  coudée  ;  &  ce 
fein  fera  le  dos  l’autel ,  *  ch.  40.  t 

Exod.  27.  1. 

14.  Or  depuis  le  fein  enfoncé  en  ter¬ 
re  jusques  à  la  faillie  d’embas  il  y  aura 
deux  coudées ,  &  cette  faillie  aura  une 
coudée  de  largeur;  puis  il  y  aura  qua¬ 
tre  coudées  depuis  la  petite  faillie  jus¬ 
ques  à  la  grande  faillie,  laquelle  aura  u- 
ne  coudée  de  largeur. 

if.  Après  cela  il  y  aura  le  *  hariel , 
haut  de  quatre  coudées,  puis  il  y  aura 
quatre  cornes  qui  fort  iront  de  l’ariel ,  & 
qui  tireront  en  haut.  *  Efa.  29.  *ç. 

16.  Et  l’ariel  aura  douze  coudées  de 
longueur,  correfpondantes  à  douze  cou¬ 
dées  de  largeur  ;  &  il  fera  quarré  par  fes 
quatre  cotez. 

17.  Mais  chaque  faillie  aura  quatorze 
coudées  de  longueur,  correfpondantes 
à  quatorze  coudées  de  largeur,  à  fes 
quatre  cotez ,  &  elle  aura  tout  à  l’en¬ 
tour  un  enclos  haut  de  demi -coudée, 
parce  que  chaque  faillie  aur.i  un  fein 
d’une  coudée  tout  à  l’entour ,  &  les  en¬ 
droits  par  où  on  y  montera  regarderont 
l’Orient. 

18.  Et  il  me  dit:  *  Fils  d’homme, 
ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel  :  Ce 
font  ici  les  ftatuts  de  l’autel  pour  le  jour 
qu’il  aura  été  fait,  afin  qu’on  y  offre 
l’holocaufte,  &  qu’on  y  répande  le  fang, 

*  ch.  2.  1. 

19.  C’eft  que  tu  donneras  aux  Sa¬ 
crificateurs  Lévites,  *  qui  font  de  la 
race  de  Tfadok ,  &  qui  approchent  de 
moi  ,  dit  le  Seigneur  l’Lternel  ,  afin 

qu’ils 
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qu’ils  y  faffentmon  fervice,  f  un  jeu¬ 
ne  veau  en  facrifice  pour  le  péché. 

*  ch.  44-  H-  t  Sxod-  29-  ?<*. 

20.  Et  tu  prendras  de  Ton  fang,  & 
en  mettras  fur  les  quatre  cornes  de  C  au¬ 
tel,  &  fur  les  quatre  coins  des  faillies , 
&  fur  les  enclos  tout  à  l’entour ,  &  ainfi 
tu  purifieras  l’autel  ,  &  feras  propicia- 
tion  pour  lui. 

21.  Puis  tu  prendras  le  veau  qui  eft 
le  facrifice  pour  le  péché,  &  on  le  brû¬ 
lera  au  lieu  ordonné  de  la  maifon ,  au 
dehors  du  Sanctuaire. 

22.  Et  le  fécond  jour  tu  offriras  un 
bouc  d 'entre  les  chevres,  fans  tare,  en 
facrifice  pour  le  péché;  &  on  en  puri¬ 
fiera  l’autel  comme  on  /’aura  purifié  a- 
vec  le  veau. 

2?.  Après  que  tu  auras  achevé  de 
purifier  C  autel,  tu  offriras  un  jeune  veau 
fans  tare,&  unbelier  fans  tare, pru d’en¬ 
tre  les  brebis  ; 

24.  Tu  les  offriras  en  la  préfence  de 
f  Eternel ,  &  les  Sacrificateurs  jetteront 
*  du  lel  par  défilas  ,  &  les  offriront  en 
holocaufte  à  l’Eternel.  *  j_évit.  2. 1?. 

2Ç.  Durant  fept  jours  tu  facrifieras 
chaque  jour  un  bouc,  tel  qu’on  facri- 
fie  pour  le  péché ,  &  les  Sacrificateurs  fa- 
crifierontun  jeune  veau  &  unbelier  fans 
tare,  pru  d’entre  les  brebis. 

2 6.  Durant  fept  jours  les  Sacrifica¬ 
teurs  feront  propiciation  pour  l’autel  , 
&  le  nettoyeront ,  &  chacun  d’eux  fera 
confacré. 

27.  Après  qu’on  aura  achevé  ces 
jours-là ,  s’il  arrive  dès  le  huitième  jour, 
&  dans  la  fuite,  que  les  Sacrificateurs 
facrifient  fur  cet  autel  vos  holocauftes 
&  vos  facrifices  de  profpérité,  je  ferai 
appaifé  envers  vous,  dit  le  Seigneur  l’E¬ 
ternel. 
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CHAPITRE  XLIV. 

Porte  du  Prince ,  3.  Peje&’ton  des  Sacrificateurs 
qui  s' et  oient  rendus  coupables  d’idolâtrie ,  6  - 
13.  Reglemens  pour  les  Sacrificateurs ,  17-  -  31. 

F  lis  il  me  ramena  au  chemin  de  la 
porte  extérieure  du  Sanctuaire,  la¬ 
quelle  regardoit l’Orient, &  ell q était  fer¬ 
mée. 

2.  Et  l’Eternel  me  dit:  Cette  porte-ci 
fera  fermée,  &  ne  fera  point  ouverte  , 
&  perlonne  n’entrera  par  elle  :  parce 
que  l’Eternel  le  Dieu  d’Ifraël  eft  entré 
par  elle ,  elle  fera  donc  fermée. 

3.  Elle  fera  pour  le  Prince;  le  Prince, 
fans  autres,  s’y  alfeiera  pour  manger 
devant  l’Eternel,  &  il  entrera  par  le 
chemin  de  l’allée  de  cette  porte -là,  & 
fortira  parle  même  chemin. 

4.  Et  il  me  fit  revenir  par  le  chemin 
de  la  porte  du  Septentrion  jufques  fur 
le  devant  de  la  maifon ,  &  je  regardai  , 
*  &  voici,  la  gloire  de  l’Eternel  avoit 
rempli  la  maifon  de  F  Eternel,  &  je  me 
profternai  fur  ma  face.  *  ch.  4g.  ç. 

f .  Alors  l’Eternel  me  dit  :  *  Fils 
d’homme,  applique  ton  cœur,  &  re¬ 
garde  de  tes  yeux ,  &  écoute  de  tes  o- 
reilles  tout  ce  dont  je  te  vais  parler  , 
touchant  toutes  les  ordonnances  &  tou¬ 
tes  les  loix  qui  concernent  la  maifon 
de  l’Eternel ,  applique  ton  cœur  à  ce 
qui  concerne  l’entrée  de  la  maifon  par 
toutes  les  forties  du  Sanéluaire. 

#  ch.  2.  1.  t  ch.  40.  4. 

6.  Tu  diras  donc  à  ceux  qui  font  extrê¬ 
mement  rebelles,  fa-voir  à  la  maifon  d’IC- 
raël:  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel; 
Maifon  d’Ifraël  :  Qu’il  vous  fuffife  qu’en¬ 
tre  toutes  vos  abominations, 

7.  Vous  ayez  fait  entrer  les  enfans 
de  l’étranger  ,  qui  ètoient  incirconcis  de 
M  m  cœur 
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coeur,  &  incirconcis  de  chair,  pour  ê- 
tre  dans  mon  Sanctuaire ,  afin  de  profa¬ 
ner  ma  maifon ,  quand  vous  avez  offert 

*  ma  viande, [avoir  la  graille  &  le  fang, 
&  ils  ont  enfraint  mon  alliance  *  outre 
toutes  vos~  autres  abominations. 

*  Lévit.  ?.  il.  16.  &  6.  8.  9 .  &  22.  aç.  Nomb.28.  2. 

S.  Et  vous  n’avez  point  donné  ordre 
que  mes  choies  faintes  fuflènt  obfervées, 
mais  vous  avez  établi  comme  il  vous  a 
plu  dans  mon  î'anéiuaire,  des  gens  pour 
y  être  les  gardes  des  chofes  que  j’avois 
commandé  de  garder. 

9.  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel  : 
Pas  un  de  tous  ceux  qui  feront  enfans 
d’étranger,  incirconcis  de  cœur,  &  in¬ 
circoncis  de  chair,  n’entrera  dans  mon 
Sanéiuaire,  même  pas  un  d’entre  tous 
les  entàns  d’étranger,  qui  feront  parmi 
les  enfans  d’ifraël. 

10.  *  Mais  les  Lévites  qui  fe  (ont  é- 
loignez  de  moi,  lors  qu’Ifraël  s’eft  éga¬ 
ré,  &  qui  fe  font  égarez  de  moi  pour 
fuivre  leurs  dieux  de  fiente ,’  porteront 
U  peine  de  leur  iniquité.  *  ch.  4*.  n. 

11.  Toutefois  ils  feront  employez 
dans  mon  Sanétuaire  aux  charges  qui 
font  vers  les  portes  de  la  maifon ,  &  ils 
feront  le  fervice  de  la  maifon,*  ils  égor¬ 
geront  pour  le  peuple  les  bêtes  pour  l’ho- 
locaufte,&  pour  les  autres  fkcrifices,  & 
fe  tiendront  prêts  devant  lui  pour  le  fer- 
vir. 

1 2.  Parce  qu’ils  les  ont  fervis  fe  prê- 
fèntant  devant  leurs  dieux  de  fiente ,  & 
qu’ils  ont  été  en  achoppement  d’ini¬ 
quité  à  la  maifon  d’Ifraël,  à  caufe  de 
cela  j’ai  levé  ma  main  en  jurant  con- 
tr’eux,  dit  le  Seigneur  l’Eternel,  qu’ils 
porteront  la  peine  de  leur  iniquité. 

13.  Tellement  qu’ils  Rapprocheront 
plus  de  moi  pour  m’exercer  la  facrili-  , 


cature,  ni  pour  approcher  d’aucune  de 
mes  chofes  faintes  aux  lieux  les  plus 
laints ,  mais  ils  porteront  leur  confu- 
fion  &  leurs  abominations,  lesquelles 
ils  ont  commifes. 

14.  C’eft  pourquoi  je  les  établirai 
pour  avoir  la  garde  de  la  maifon  pour 
tout  fon  fervice,  &  pour  tout  ce  qui 
s’y  fait. 

1  f .  Mais  quant  aux  Sacrificateurs  Lé¬ 
vites,  *  enfans  de  Tfadok,  qui  ont  foi- 
gneufement  adminiftré  ce  qu’il  faloit 
faire  dans  mon  Sanétuaire,  lors  que  les 
enfans  d’ifraël  fe  font  égarez  de  moi , 
ceux-là  s’approcheront  de  moi  pour 
faire  mon  fervice,  &  fe  tiendront  prêts 
devant  moi  pour  m’offrir  la  graille  & 
le  fang  ,  dit  le  Seigneur  l’Eternel. 

*  ch.  40.  4 6.  «Sc  4?.  19.  &  48.  ix. 

16.  Ceux-là  entreront  dans  mon  Sanc¬ 
tuaire,  &  ceux  là  s’approcheront  de  ma 
table,  pour  faire  mon  fervice,  &  ils  ad- 
miniftreront  fbigneufement  ce  que  j’ai 
ordonné  de  faire. 

17.  Et  il  arrivera  que  quand  ils  en¬ 
treront  aux  portes  des  parvis  de  dedans, 
ils  fe  vêtiront  de  robes  de  lin;  &  il  n’y 
aura  point  de  laine  fur  eux  pendant 
qu’ils  feront  le  fervice  aux  portes  des 
parvis  de  dedans,  &  plus  en  dedans. 

iS.  Ils  auront  des  ornemens  de  lin 
fur  leur  tête,  &  des  brayes  de  lin  Jur 
leurs  reins ,  &  ne  fe  ceindront  point  à 
l’endroit  où  l’on  fue. 

19.  *  Mais  quand  ils  fortîront  au  par¬ 
vis  de  dehors, au  parvis,  dis- je ,  de  de» 
hors,  vers  le  peuple  ,  ils  fe  dévêtiront 
de  leurs  habits  ,  avec  lesquels  ils  font 
le  fervice ,  &  les  poferont  dans  les  cham¬ 
bres  faintes ,  &  fe  revêtiront  d’autres 

habits  y 
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habits,  *f*  afin  qu’ils  ne  fan&ifient  point 
le  peuple  avec  leurs  habits. 

*  Exod.  29 ■  37-  &  30.  2 9.  f  ch.  4 6.  20. 

20.  Ils  ne  Ce  raieront  point  la  tête , 
ni  ne  laiiferont  point  croître  leurs  che¬ 
veux  Amplement  ils  tondront  leurs 
têtes. 

21.  *  Pas  un  des  Sacrificateurs  ne 
boira  du  vin  ,  quand  ils  entreront  au 
parvis  de  dedans.  *  Lévit.  io.  9.  . 

22.  *  Ils  ne  prendront  point  pour 
femme  une  veuve,  ni  une  répudiée  ; 
mais  ils  prendront  des  vierges,  de  la  ra¬ 
ce  de  la  maifon  d’Ifraël,  ou  une  veuve 
qui  foit  veuve  d’un  Sacrificateur. 

*  Lévit.  21-  13.  14- 

25.  *  Et  ils  enfeigneront  à  mon  peu¬ 
ple  la  différence  qu’il  y  a  entre  la  cho¬ 
ie  fainte  &  la  chofe  profane,  &  leur  fe¬ 
ront  entendre  la  différence  qu’il  y  a  en¬ 
tre  ce  qui  eft  fouillé  &  ce  qui  eft  net. 

*  Lévit.  10.  10.  11. 

24.  *  Et  quand  il  furviendra  quelque 
procès,  ils  affilieront  au  jugement,  & 
jugeront  fuivant  les  droits  que  j’ai  or¬ 
donnez  ,•  &  ils  garderont  mes  loix  & 
mes  ftatuts  dans  toutes  mes  folemnitez, 
&  ils  fan&ifieront  mes  Sabbats. 

*  Deur.  17.  8.  9. 

2f.  *  Pas  un  des  Sicrificateurs  n’entre¬ 
ra  vers  le  corps  mort  d’aucun  homme, 
de  peur  d’en  être  pollué;  toutefois  ils 
fe  pollueront  bien  pour  leur  père,  pour 
leur  mère,  pour  leur  fils,  pour  leur  fil¬ 
le  ,  pour  leur  frère  ,  &  pour  leur  foeur 
qui  n’aura  point  eu  de  mari. 

*  Lévit.  21*  1. 

26.  Et  après  que  chacun  d’eux  fe  fe¬ 
ra  nettoyé ,  *  on  lui  comptera  fept 

jours,'  *  Nomb.  6.  9.  &  12.  14. 

27.  Et  le  jour  qu’il  entrera  aux  lieux 
faints,  favor  au  parvis  de  dedans  pour 
faire  le  fervice  aux  lieux  faints ,  il  offri- 


ra  un  facrifice  peur  fon  péché,  dit  le  Sei¬ 
gneur  f  Eternel. 

28.  Et  cela  leur  fera  pour  héritage , 
Ce  fera  moi  qui  ferai  leur  héritage ,  car 
vous  me  leur  donnerez  aucune  poffefi 
fion  en  lfraël,  *  &  ce  fera  moi  qui  ferai 
leur  poffeflion.  *  Nomb.  18.  20.  Deut  18. 1.  2. 

2 s>.  *Us  mangeront  donc  les  gâteaux 
&  ce  qui  suff  ira  pour  le  péché,  &  ce,  qui 
s’"  offrira  pour  le  délit;  -f-  &  tout  interdit 
en  lfraël  leur  appartiendra.  *  ch.  40. 39.  & 

42.  ig-  &  46.  20.  f  Nomb.  18.  14. 

50.  *  Et  les  prémices  de  tout  ce  qui 
eft  produit  le  premier  en  toutes  chofes, 
&  de  tout  ce  qui  fera  préfenté  en  of¬ 
frande  élevée  de  toutes  chofes,  d'entre 
toutes  vos  offrandes  élevées  appartien¬ 
dront  aux  Sacrificateurs  ;  vous  don¬ 
nerez  aufli  les  prémices  de  vos  pâtes 
aux  Sacrificateurs,  •f  afin  qu’ils  faffent 
repofer  la  bénédiéfion  fur  la  maifon  de 

chacun  de  VOUS.  *  Exod.  22.  29.  30.  Nomb. 
iç.  20.  &  18.  il.  f  Mal.  3.  9.  10. 

31.  *  Les  Sacrificateurs  ne  mange¬ 
ront  point  de  chair  d’aucune  bête  mor¬ 
te  d’elle-même,  ni  rien  de  déchiré,  foit 
oifeau  foit  bête  à  quatre  pieds. 

*  ch.  4.  14.  Exod.  22.  31.  Lévit.  22.  22.  8. 


CHAPITRE  XLV. 

Partage  du  pais  entre  les  Tribus ,  1-.4.  Portion 
du  Prince ,  7.  Ce  que  le  Prince  devoit  fournir 
pour  les  facrifices ,  17 ---22. 

quand  vous  partagerez  au  fort  le 
pais  en  héritage,  vous  en  lèverez 
une  portion  pour  l’ Eternel,  la  lui  prê- 
fenrant  comme  *  en  offrande  élevée ,  la¬ 
quelle  étant  prijejur  la  longueur  du  pais, 
fera  fanélifiée  d’entre  toutes  les  autres 
portions  du  pais,  &  aura  de  lon- 
M  m  2  gueur 
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gueur  vingt-cinq  mille  cannes,  &  de  lar¬ 
geur,  dix  mille;  ce  fra  une  choie  fain- 
te  dans  tous  Tes  confins  à  l’entour. 

*  ch.  48  8  9-  t  ch.  48-  9- 

2.  De  cette  portion  il  y  aura  cinq  cens 
cann.s  correfpondantes  à  autres  cinq 
cens  ,  mefurees  en  quarré  à  l’entour , 
pour  le  lieu  Saint ,  &  cinquante  cou¬ 
dées  à  l’entour  pour  fes  fauxbourgs. 

3.  Tu  mefureras  donc  de  cette  mefu- 
re  [  efface  du  lieu  Saint ,  [avoir  de  la  lon¬ 
gueur  de  vingt- cinq  mille,  &  de  la  lar¬ 
geur  de  dix  mille  cannes ;  &  le  Sanétuai- 
re,  &  le  lieu  Très-faint ,  fera  dans  cet 
ejpace. 

4.  Cette  portion  fan&ifiée  a' entre  les  au¬ 
tres  du  pais  appartiendra  aux  Sacrifica¬ 
teurs  miniftres  du  Sanctuaire  ,  qui  ap¬ 
prochent  del’Eternel  pour  faire  fon  fer- 
vice,  &  elle  leur  lëra  un  lieu  pour  des 
maifons,  &  un  Sanétuaire  pour  le  Sanc¬ 
tuaire. 

f.  Puis  il  y  aura  vingt-cinq  mille  au¬ 
tres  cannes  en  longueur ,  &  dix  mille  en 
largeur,  lesquelles  appartiendront  aux 
Lévites  qui  font  le  fervicede  la  maifon, 
pour  être  leur  polfellion,  avec  les  vingt 
chambres. 

6 .  Puis  vous  donnerez  pour  la  pof- 
feflion  de  la  ville  la  largeur  de  cinq  mil¬ 
le,  &  la  longueur  de  vingt -cinq  mille, 
fuivant  la  proportion  de  la  portion 
fan&ifiée,  qui  aura  été  levée  fur  toute 
la  malle  ;  &  cela  fera  pour  toute  la  mai¬ 
fon  d’ifraël. 

7.  Puis  vous  alignerez  la  portion  du 
Prince  tant  au  delà  de  la  portion  fanc- 
titiée  qui  aura  été  levée  fur  toute  la 
malle,  qu’au  deçà  de  la  pofTclfion  de  la 
ville,  [avoir  tout  le  long  de  la  portion 
fàn&ifiée  qui  aura  été  levée  fur  toute 
la  mafTe ,  &  tout  le  long  de  la  poiFeilion 


de  la  ville ,  tirant  depuis  le  canton  d’Oc- 
cident,  jusques  à  l’Occident,  &  depuis 
le  canton  qui  regarde  vers  l’Orient  ,j  jus¬ 
ques  vers  l’Orient;  tellement  que  [autre 
longueur  fera  aux  parties  oppofées  à  l’u¬ 
ne  des  autres  portions,  tirant  depuis  les 
confins  d'Occident  vers  les  confins  qui 
regardent  vers  l’Orient. 

8.  Ce  qui  fera  de  toute  cette  terre  -  là 
appartiendra  au  Prince  pour  être  pofle- 
dé  par  lui  au  pais  d’ifraël  ;  &  les  Prin¬ 
ces  que  j’établirai  ne  fouleront  plus 
mon  peuple,  mais  ils  diftribueront  le 
pais  à  la  maifon  d’Ifraël  félon  leurs  Tri¬ 
bus. 

9.  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’ Eternel  : 
Princes  d’ifraël:  Qu’il  vous  fufiife  ;  ci¬ 
tez  la  violence  &  le  pillage,  &  faites  ju¬ 
gement  &  juftice,-  ôtez  vos  extorfions 
de  deflus  mon  peuple  ,  dit  le  Seigneur 
l’Eternel. 

10.  *  Ayez  la  balance  jufte,  &  fe- 
pha  jufte  ,  &  le  bath  jufte. 

*  Lévit.  19.  JÇ. 

u.  L’épha  &  le  bath  feront  de  mê¬ 
me  mefure  ;  tellement  qu’on  prendra 
un  bath  pour  la  dixième  partie  d’un  ho- 
mer  ,  &  l’épha  fera  la  dixième  partie 
d’un  homer  ,  la  mefure  de  l’un  &  de 
l’autre  fe  rapportera  à  l’homer* 

11.  *  Et  le  ficle  fera  de  vingt  oboles; 
&  vingt  ficles  ,  vingt-  cinq  ‘ficles  ,  & 
quinze  ficles  feront  la  mine. 

*  Exod.  30.  ij.  Lévit.  27.  2ç.  Nomb.  3.  47. 

ij.  C'eflici  l’oblation  que  vous  of¬ 
frirez  en  offrande  élevée,  lafixieme  par¬ 
tie  d’un  épha  d’un  homer  de  blé;  & 
vous  donnerez  la  fixieme  partie  d’un  é- 
pha  d’un  homer  d’orge. 

14  Et  parce  que  le  bath  efl  la  mefure 
pour  l’huile,  l’offrande  ordonnée  pour 
l’huile  fera  la  dixième  partie  d’un  bath 

pour 
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pour  core,  entant  que  dix  baths  feront 
un  homer  ;  car  dix  baths  feront  un  ho- 
mer. 

i  f .  Pareillement  l’offrande  ordonnée 
des  bêtes  du  menu  bétail  fera  de  deux 
cens  l’une ,  même  des  meilleurs  pâtura¬ 
ges  d’Ifraël  ;  toute  laquelle  oblation  fera 
employée  en  gâteaux,  &  en  holocau- 
ftes,  &  en  facrifices  de  profpérité,  afin 
de  faire  propiciation  pour  vous,  dit  le 
Seigneur  l’Eternel. 

16.  Tout  le  peuple  qui  eft  du  pais  fe¬ 
ra  tenu  à  cette  offrande  élevée  ,  pour 
celui  qui  fera  Prince  en  Ifraël. 

17.  Mais  le  Prince  fera  tenu  de  four¬ 
nir  les  holocauftes,  &  les  gâteux,  &  les 
afperfions  qu’il  faudra  offrir  aux  feftes 
folemnelles ,  aux  nouvelles  lunes,  &aux 
fabbats,  &  dans  toutes  les  folemnitez 
de  la  maifon  d’Ifraël.  11  tiendra  prêtes 
les  bêtes  qu’on  facrifiera  pour  le  péché, 
&  les  gâteaux ,  &  les  bêtes  qu’on  facri- 
fiera  pour  l’holocaufte ,  &  les  bêtes 
qu’on  facrifiera  pour  les  facrifices  de 
profpérité ,  afin  de  faire  propiciation 
pour  la  maifon  d’Ifraël. 

18.  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel: 
Au  premier  mois  ,  au  premier  jour  du 
mois ,  tu  prendras  un  jeune  veau  fans 
tare,  &  tu  purifieras  le  Sanctuaire  par 
ce  facrifice  offert  pour  le  péché. 

19.  Tellement  que  le  Sacrificateur 
prendra  du  fang  de  ce  facrifice  offert  pour 
le  péché ,  &  en  mettra  fur  les  poteaux 
de  la  maifon,  &  fur  les  quatre  coins  des 
faillies  de  l’autel ,  &  fur  les  poteaux  des 
portes  des  parvis  de  dedans. 

20.  Tu  en  feras  ainfiau  feptieme/W 
du  même  mois ,  à  caufe  des  hommes  qui 
pèchent  par  ignorance ,  &  à  caufe  des 
hommes  fimples  ;  &  vous  ferez  ainfi 
propiciation  pour  la  maifon* 
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21.  *  Au  premier  mois  au  quatorziè¬ 
me  jour  du  mois,  vous  aurez  la  Pâque, 
fefte  folemnelle  qui  durera  fept  jours , 
pendant  i es  quels  on  mangera  des  pains 

fans  levain.  *  Exod.  12. 3.  &  13.  n*  tévit.  23. 
f.  Nomb.  9.  3.  &  28.  id.  17.  Deut.  1 6.  i. 

22.  Et  en  ce  jour-là  le  Prince  offrira 
un  veau  pour  le  péché ,  tant  pour  lui 
que  pour  tout  le  peuple  du  pais.  . 

23.  Pareillement  durant  les  fept  jours 
de  cette  fefte  folemnelle,  il  offrira  cha¬ 
que  jour ,  fept  veaux  &  fept  beliers, 
fans  tare ,  pour  l’holocaufte  quon  offri¬ 
ra  à  l’Eternel,  &  un  bouc  d’entre  les 
chevres  pour  le  facrifice  pour  le  pèche  r 
chacun  de  ces  fept  jours  là. 

24.  Pareillement  il  offrira  un  épha 
pour  le  gâteau  de  chaque  veau,  &  uné- 
pha  pour  le  gâteau  de  chaque  belier,  & 
un  hin  d’huile  pour  chaque  épha. 

2f.  *  Au  feptieme mois,  le  quinzième 
jour  du  mois,  en  la  fefte  folemnelle  il 
offrira  durant  fept  jours  les  mêmes  cho- 
fes ,  [avoir  le  même  facrifice  pour  le 
péché,  le  même  holocaufte  ,  les  mê¬ 
mes  gâteaux  ,  &  les  mêmes  mefures 
d  huile.  *  Lévit.  23.  33.  Nomb.  29.  iz-  Deut.  id. 
1?. 


CHAPITRE  XLVI. 

Par  quelle  porte  le  Prince  âevoit  entrer  nu  Temple  t 
2.  Son  ablation  à  chaque  jour  de  Sabbat ,  4* 
&c, 

Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel:  La 
porte  du  parvis  de  dedans,  laquel¬ 
le  regarde  l’Orient,  fera  fermée  les  fix 
jours  ouvriers,  mais  elle  fera  ouverte 
le  jour  du  Sabbat,  &  pareillement  elle 
fera  ouverte  le  jour  de  la  nouvelle  lu¬ 
ne. 

Mm  J  2. Et 
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2.  Et  le  Prince  y  entrera  par  le  che¬ 
min  de  l’allée  de  la  porte  du  parvis  de 
dehors,  &  te  tiendra  près  de  l’un  des  po¬ 
teaux  de  P autre  porte  ,  &  les  Sacrifica¬ 
teurs  prépareront  ton  holocaufte  &  t'es 
facrifices  de  prolpérité  ;  puis  il  fe  pro- 
lternera  fur  le  feuil  de  cette  autre  por¬ 
te,  &  enfuite  il  fortira;  mais  cette  au¬ 
tre  porte  ne  fera  point  fermée  jufques 
au  foir. 

5.  Tellement  que  le  peuple  du  païs 
feprofternera  devant  l’Eternelà  l’entrée 
de  cette  autre  porte-ci,  les  jours  de  Sab¬ 
bat  &  des  nouvelles  lunes. 

4.  Or  l’holocaufte  que  le  Prince  of¬ 
frira  à  l’Eternel  le  jour  du  Sabbat  fera  de 
*  fix  agneaux  fans  tare,  &  d’un  belier 
fans  tare.  *  f.  6. 

ç.  Et  le  gâteau  pour  le  belier  fera 
d’un  épha ,  &  le  gâteau  pour  chacun 
des  agneaux  fera  Jilon  ce  qu’il  pourra 
donner  ;  mais  il  y  aura  un  hin  d’huile 
pour  chaque  épha. 

6.  Et  au  jour  de  la  nouvelle  Lune  fou 

holocauf.e  (era  d’un  jeune  veau  ,  lequel 
fera  pris  d’entre  ceux  qui  feront  fans  tare, 
&  de  *  fix  agneaux  &  d’un  belier ,  qui 
feront  fans  tare.  *  4. 

7.  Et  il  offrira  pour  le  gâteau  du 
veau,  un  épha,&  pour  le  gâteau  du  be¬ 
lier,  un  autre  épha,&  pour  chacun  des 
agneaux  félon  ce  qu’il  pourra  donner; 
mais// j  aura  un  hin  d’huile  pour  cha¬ 
que  épha. 

8.  Et  comme  le  Prince  fera  entré  au 
Temple  par  le  chemin  de  l’allée  de  cette 
meme  porte  du  parvis  de  dehors,  la/fuelle 
regarde  P  Orient,  auffl  fortira -t- il  par 
le  même  chemin  de  cette  meme  allée . 

9.  Mais  quand  le  peuple  du  pais  y 
entrera  pour  fe  préfenter  devant  l’E 
ternel ,  aux  feftes  folemnelles ,  celui  qui 
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y  entrera  par  le  chemin  de  la  porte  du 
Septentrion  pour  y  adorer  l’Eternel  , 
fortira  par  le  chemin  de  la  porte  du  Mi¬ 
di;  &  celui  quij^  entrera  par  le  chemin 
de  la  porte  du  Midi,  fortira  par  le  che¬ 
min  de  la  porte  qui  regarde  vers  le  Sepj 
tentrion;  t'ilement  que  perfonne  ne  re¬ 
tournera  par  le  chemin  de  la  porte  par 
laquelle  il  fera  entré ,  mais  il  fortira  par 
celle  qui  eft  vis-à-vis. 

10.  Alors  le  Prince  entrera  parmi 
eux,  quand  ils  entreront;  &  quand  ils 
fortiront ,  ils  fortiront  enfemble . 

11.  Or  dans  ces  feftes  folemnelles  , 
&  dans  ces  folemnitez,  le  gâteau  d’un 
veau  fera  d’un  épha,  &  le  gâteau  d’un 
belier  d’un  autre  épha,  &  le  gâteau  de 
chacun  des  agneaux  fera  félon  que  le 
Prince  pourra  donner,  &  il  y  aura  un 
hin  d’huile  pour  chaque  épha. 

12.  Que  fi  le  Prince  offre  un  facrifice 
volontaire  ,  quelque  holocaufte  ,  foit 
quelques  facrifices  de  profp  iritez  en  of¬ 
frande  volontaire  à  l’Eternel,  on  lui  ou¬ 
vrira  la  porte  qui  regarde  l’Orient  ,  & 
il  offrira  fon  holocaufte  &  fes  facrifices 
de  profpéritez  comme  il  les  offre-  le 
jour  du  Sabbat,  puis  il  fortira,  &  a- 
près  qu’il  fera  forti ,  on  fermera  cette 
porte. 

15.  Tu  facrifieras  chaque  jour 
holocaufte  à  l’Eternel  un  agneau  d’un 
an  fans  tare  ,  tu  le  facrifieras  tous  les 
matins. 

14.  Tu  offriras  aulfi  tous  les  matins 
avec  lui  un  gâteau,  qui  fera  d’une  fixie- 
me  partie  d’un  épha,  &  d’une  troifieme 
d’un  hin  d’huile  pour  en  détremper  la 
fine  farine;  Cef  là  le  gâteau  continuel 
qu’il  faut  offrir  par  ordonnances  per¬ 
pétuelles. 

1  f .  Ainfi  on  offrira  tous  les  matins  en 
holocau- 
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holocaufte  continuel  cet  agneau  &  ce 
gâteau  détrempé  avec  cette  huile. 

16.  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel: 
Quand  le  Prince  aura  fait  un  don  de 
quelque  pïece  de  fon  héritage  à  quelqu’un 
de  fes  fils,  ce  don  appartiendra  à  fes  fils; 
parce  qu’ils  ont  droit  de  pofifeflion  en 
l’héritage.  . 

17.  Mais  s’il  fait  un  don  de  quelque 
pièce  de  fon  héritage  à  l’un  de  fes  fervi- 
teurs ,  le  don  lui  appartiendra  bien ,  * 
mais  feulement  jusqu  es  à  l’an  d’afîran- 
chifièment ,  auquel  il  retournera  au 
Prince  ;  car  quoi  qu’il  en  foit  cejl  fon 
héritage  qui  appartient  à  fes  fils,  cejl 
pourquoi  il  leur  demeurera , 

*  Lévit.  a*.  10.  13- 

18.  Et  le  Prince  n’ufurpera  rien  de 
l’héritage  du  peuple  ,  les  fraudant  de 
la  pofiellion  qui  leur  appartient ,  feule¬ 
ment  il  lailîéra  en  héritage  à  fes  fils  la 
pofiellion  qui  lui  appartient,  afin  qu’au¬ 
cun  de  mon  peuple  ne  foit  chafle  de  fa 
pofièllion. 

19.  Puis  il  me  mena  par  l’entrée  qui 
êtoit  vers  le  coté  de  la  porte ,  aux  cham¬ 
bres  faintes  qui  appar  enodnt  aux  Sacri¬ 
ficateurs,  lesquelles  regardoient  vers  le 
Septentrion,  &  voilà,  il  y  a  voit  un  cer¬ 
tain  lieu  aux  deux  cotez  du  fond  qui  re¬ 
gardaient  vers  l’Occident. 

20.  *  Et  il  me  dit  :  C 'efl  là  le  lieu 
auquel  les  Sacrificateurs  bouilliront  le 
rcjîe  de  la  bé/e  quon  aura  latrjié  pour  le 
délit ,  &  le  refie  de  la  bête  qu  on  aura  Jacn- 
Jiée  pour  le  péché,  &  où  ils  cuiront  les 

gâteaux  ;  afin  qu’ils  ne  les  emportent 
point  au  parvis  de  dehors  pour  en 
fan&ifier  le  peuple.  *  ch.  40, 39,  &4a.  13.  & 

44.  29.  Nomb.  18.  9‘  t  ch.  44.  19. 

2 1 .  Puis  il  me  fit  fortir  vers  le  parvis 
de  dehors*  &  me  fît  traverfer  vers  les 
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quatre  coins  du  parvis,  &  voici,  il  y  • 
avo’tt  un  parvis  à  chaque  coin  du  par¬ 
vis. 

22.  Tellement  qu’aux  quatre  coins 
de  ce  parvis  il  y  avoit  d’autres  parvis 
qui  y  èt oient  joints  ,  &  ils  èt oient  longs 
de  quarante  coudées ,  &  larges  de  tren¬ 
te;  &  tous  quatre  avoient  une  même 
mefure,  &  avoient  leurs  quatre  coins. 

23.  Tous  ces  quatre  parvis  avoient 
une  rangée  de  bâtiment  élevé  tout  à 
l’entour,  &  ce  qui  étoit  bâti  au  defîous 
de  ces  rangées  de  bâtiment  élevé  ,  tout 
à  l’entour,  c  étaient  des  lieux  propres  à 
cuire. 

24.  Et  il  me  dit  :  Ce  font  ici  les  cui- 
fines,  où  ceux  qui  font  le  fervice  de 
la  maifon ,  cuiront  les  facrifices  du  peu¬ 
ple. 


CHAPITRE  XLVII. 

Vifion  des  eaux  qui  fortoient  de  deflfous  ta  forte 
du  Temple  ,  &  qui  devinrent  un  grand  fleuve  , 
ï  -  -  f.  Des  arbres  qui  ét oient  le  long  de  fis 
bords  y  7-- 12.  Frontières  du  fais  &  fin 
fartage  y  13--23. 

puis  il  me  fit  retourner  vers  Rentrée 
de  la  maifon  ,  *  &  voici  des  eaux 
qui  fortoient  de  deffous  le  feuil  de  la 
maifon  vers  l’Orient,  car  le  devant  de 
la  maifon  étoit  vers  l’Orient  ;  &  ces 
eaux- là  defcendoient  de  ;  delfous ,  du 
côté  droit  de  la  maifon  de  devers  le 
côté  Méridional  de  l’auteL 

*  Joël  3.  i&.  Zach.  14.  8. 

2.  Puis  il  me  fit  fortir  par  le  che¬ 
min  de  la  porte  q«i  regardoit  vers  le  Sep¬ 
tentrion  ,  &  me  fit  faire  le  tour  par  le 
chemin  de  dehors  jusqu’à  la  porte  de 
dehors  *  meme  jusque*  au  chemin  qui  re¬ 
gardoit 
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gardoit  l’Orient,  &  voici  les  eaux  cou- 
loient  du  côté  droit, 

3.  Quand  cet  homme  commença  de 
s’avancer  vers  l’Orient,  il  avoit  en  fa 
main  un  cordeau ,  &  il  en  mefura  mil¬ 
le  coudées,*  puis  il  me  fit  palier  au  tra¬ 
vers  de  ces  eaux- là,  &  elles  me  venount 
jufqu’aux  deux  chevilles  des  pieds. 

4.  Puis  il  mefura  mille  autres  coudées; 
&  il  me  fit  palier  au  travers  de  ces  eaux- 
là,  &  elles  me  venoient  jusqu’aux  deux 
genoux  ;  puis  il  mefura  mille  autres  cou¬ 
dées  ;  &  il  me  fit  palier  au  travers  de  ces 
eaux-là ,  &  elles  me  venoient  jufques 
aux  reins. 

f.  Puis  il  mefura  mille  autres  coudées , 
mais  ces  taux-là  ètoient  déjà  un  torrent , 
que  je  ne  pouvois  palier  à  gué  ;  car 
ces  eaux- là  s’étoient  enflées,  c'ètcient 
des  eaux  qu’il  faloit  palier  à  la  nage  , 
&  un  torrent  que  l’on  ne  pouvoit  pal- 
fer  à  gué. 

6.  Alors  il  me  dit  :  *  Fils  d’homme, 
as-tu  vu?  puis  il  me  fit  aller  plus  outre , 
&  me  fit  revenir  vers  le  bord  du  torrent. 

*  ch.  2.  1. 

7.  Quand  j’y  fus  revenu,  *  voilà  un 
fort  grand  nombre  d’arbres  fur  le  bord 
du  torrent  deçà  &  delà. 

*  Apoc.  22.  2. 

8.  Puis  il  me  dit  :  Ces  eaux -ci  fe 
vont  rendre  dans  la  Galilée  Orientale  , 
&  de  là  elles  defcendront  à  la  campa¬ 
gne  ,  puis  elles  entreront  dans  la  mer, 
&  quand  elles  fe  feront  rendues  dans 
la  mer  ,  les  eaux  en  deviendront  fai¬ 
nes. 

$.  Et  il  arrivera  que  tout  animal  vi¬ 
vant,  qui  fe  traînera  par  tout  où  en¬ 
trera  chacun  des  deux  torrens ,  vivra  , 
&  il  y  aura  une  fort  grande  quantité  de 
poiflons.  Lors  donc  que  ces  eaux  fe- 
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ront  entrées  là  ,  les  autres  en  feront  ren¬ 
dues  faines ,  &  tout  vivra  là  où  ce  tor¬ 
rent  fera  entré. 

10.  Pareillement  il  arrivera  que  les 
pêcheurs  fe  tiendront  le  long  de  cette 
mer,  depuis  *  Hen-guédi ,  jusques  à 
Henheglajim  5  tellement  que  tout  ce  circuit 
fera  plein  de  filets  tous  étendus  pour 
prendre  du  poilfon,  &  le  poiffon  qu’on 
y  pêchera  fera  en  fort  grand  nombre, 
chacun  félon  fon  elpece ,  comme  le 
poitTon  qu’on  pêche  dans  la  grande  mer. 

*  Gcn.  14.  7. 

11.  Ses  marais  &  fes  folles  ont  été 
alignées  pour  y  faire  le  fel ,  à  caufe 
qu’elles  ne  feront  point  rendues  fai¬ 
nes. 

12.  Et  auprès  de  ce  torrent,  &  fur 
fon  bord  deçà  &  delà  *  il  croîtra  des  ar¬ 
bres  fruitiers  de  toutes  fortes,  dont  le 
feuillage  ne  flétrira  point ,  &  où  l’on 
trouvera  toujours  du  fruit  ,  dans  tous 
leurs  mois  ils  produiront  des  fruits  hâ¬ 
tifs  ;  parce  que  les  eaux  de  ce  torrent 
lortent  du  San&uaire  ;  &  à  caufe  de  ce¬ 
la  leur  fruit  fera  bon  à  manger  ,  ^  & 
leur  feuillage  fervira  de  remede. 

*  f.  7.  ApOC.  22.  2.  f  ApOC.  22.  2. 

i  ?.  Ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Etemel  : 
Ce  font  ici  les  frontières  du  pais  dont 
vous  vous  rendrez  poflèlleurs  en  tître 
d’héritage ,  félon  les  douze  Tribus  d’If- 
raël  ;  Jofeph  en  aura  deux  portions. 

1 4.  Or  vous  l’hériterez  l’un  comme 
l’autre,  le  pais  *  touchant  lequel  j’ai  le¬ 
vé  ma  main  de  le  donner  à  vos  pères; 
&  ce  pais- là  vous  écherra  en  héritage. 

*  Gcn.  12.  7.  &  17  8.  &  2 6.  3.  &  28.  13. 

if.  c'rfl  donc  ici  la  frontière  du 
pais ,  du  côté  du  Septentrion ,  vers  la 
grande  mer,  [avoir  ce  qui  ejl  du  che¬ 
min 
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min  d’Hethlon,  au  quartier  par  oèl’on 
vient  à  *  Tfédad.  11  Nomb.  34.  8. 

16.  Oh  font  *  Hamath ,  la  contrée  ti¬ 
rant  vers  Beroth ,  &  Sibrajim  ,  qui  eft 
entre  la  frontière  de  Damas  ,  &  entre 
la  frontière  de  Hamath ,  &  les  bourgs 
d’entre-deux,  qui  font  vers  la  frontière 
de  Havran.  *  Nomb.  13.  21.  f  a. Sam.  8.8. 

17.  La  frontière  donc  prife  de  la  mer 
fera  *  Hatfar-henan  ;  la  frontière  de  Da¬ 
mas  ,  &  le  Septentrion  qui  regarde  propre¬ 
ment  vers  le  Septentrion ,  (avoir ,  la 
frontière  de  Hamath,  &  le  canton  du 

Septentrion.  *  ch.  48.  1.  Nomb.  34.  9.  f 
Nomb.  ij.  22.  Jug.  3.3. 

18.  Mais  vous  mefurerez  le  côté  de 
l’Orient  depuis  ce  qui  eft  entre  Ha¬ 
vran,  Damas,  Galaad,  &  le  pais  d’If- 
raël  qui  eft  delà  le  Jourdain ,  &  depuis 
la  frontière  qui  eji  vers  la  mer  Orienta¬ 
le  ;  &  ainfi  vous  mefurerez  le  canton  qui 
regarde  proprement  vers  l’Orient, 

19.  Puis  voua  mefurerez  le  côté  du  Mi¬ 
di  qui  regarde  proprement  vers  le  vent 
d’ Autan  ,  depuis  Tamar  jusques  aux 
eaux  des  débats  de  Kadés,  le  long  du 
torrent  jusques  à  la  grande  mer;  ainfi 
vous  mefurerez  le  canton  qui  regarde  pro¬ 
prement  vers  le  vent  d’Autant,  tirant  vers 
le  Midi. 

20.  Or  le  côté  de  l’Occident  ce  fera 
la  grande  mer,  depuis  la  frontière  du 
Midi  jusques  à  l’endroit  de  l’entrée  de 
Hamath,  ce  fera  là  le  côté  de  l’Occi¬ 
dent. 

21.  Après  cela  vous  vous  partagerez 
ce  pais-là  félon  les  Tribus  d’ifraël. 

22.  A  condition  toutefois  que  vous 
ferez  que  ce  pats-là  écherra  en  hérita¬ 
ge  à  vous  &  aux  étrangers  qui  habitent 
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parmi  vous,  lesquels  auront  engendré 
des  enfans  parmi  vous,  &  ils  vous  fe¬ 
ront  comme  celui  qui  eft  né  au  pais 
entre  les  enfans  d’ifraël ,  t  llement  quils 
viendront  avec  vous  en  partage  de  l’hé¬ 
ritage  parmi  les  Tribus  d’ifraël. 

23.  Et  il  arrivera  que  vous  alignerez 
à  l’étranger  fon  héritage  dans  la  Tribu 
en  laquelle  il  demeurera ,  dit  le  Seigneur 
l’Eternel. 


CHAPITRE  XL  VIII. 

Suite  du  fartage ,  I  -  -  29.  Defcription  de  la  ville 
dont  le  nom  myjtérieux  étoit ,  VE  T  £  i^:V  E  L 
EST  LA  y  30 - 35. 

CE  font  ici  les  noms  des  Tribus  :  De¬ 
puis  le  bout  du  côté  qui  regarde 
vers  le  Septentrion,  le  long  de  la  con¬ 
trée  du  chemin  de  Hethlon,  du  quar¬ 
tier  par  lequel  on  entre  en  Hamath  , 
jusques  à  *  Hatfar-henan,  qui  ejl  la  fron¬ 
tière  de  Damas ,  du  coté  qui  regarde  vers 
le  Septentrion ,  le  long  de  la  contrée  de 
Hamath,  tellement  que  ce  bout  ait  le 
canton  de  l’Orient  &  ceU.i  de  l’Occi¬ 
dent,  il  y  aura  une  portion  pour  Dan. 

*  ch-  47.  17. 

2.  Et  tout  joignant  les  confins  de 
Dan,  depuis  le  canton  de  l’Orient  , 
jufqu’au  canton  qui  regarde  vers  l’Oc¬ 
cident,  il  y  aura  une  autre  portion  pour 
Afer. 

3.  Et  tout  joignant  les  confins  d’A- 
fer,  encore  depuis  le  canton  qui  regarde 
vers  l’Orient,  jufqu’au  canton  qui  re¬ 
garde  vers  l’Occident,  il  y  aura  une  au¬ 
tre  portion  pour  Nephthali. 

4.  Et  tout  joignant  les  confins  de 
Nu  Nephthali, 
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Nephthali ,  depuis  le  canton  qui  regarde 
vers  TOrient ,  jusqu’au  canton  qui  re¬ 
garde  vers  l’Occident,  il  y  aura  une  au¬ 
tre  portion  pour  Manalïe. 

f.  Et  tout  joignant  les  confins  de  Ma- 
nafïe,  depuis  le  canton  qui  regarde  vers 
l’Occident,  jusqu’au  canton  qui  regarde 
vers  l’Orient,  il  y  aura  une  autre  portion 
pour  Ephratm. 

6.  Et  tout  joignant  les  confins  d’E- 
phraim  ,  encore  depuis  le  canton  de 
l’Orient ,  jusqu’au  canton  qui  regarde 
vers  l’Occident  ,  il  y  aura  une  autre 
portion  pour  Ruben. 

7.  Et  tout  joignant  les  confins  de 
Ruben,  depuis  le  canton  de  l’Orient, 
julqu’au  canton  qui  regarde  vers  l’Occi¬ 
dent,  il  y  aura  une  autre  portion  pour  Ju- 
da. 

8.  Et  tout  le  long  des  confins  de  Ju- 
da,  depuis  le  canton  de  l’Orient,  jus¬ 
qu’au  canton  qui  regarde  vers  l’Occi¬ 
dent, ura  une  portion  que  vous 
lèverez  fur  toute  la  malle  du  pais  com¬ 
me  *  en  offrande  élevée,  laquelle  aura 
vingt  cinq  mille  canr.es  de  largeur,  &  de 
longueur  autant  que  l’une  des  autres 
portions  ,  depuis  le  canton  qui  regarde 
vers  l’Orient,  jusqu’au  canton  qui  re¬ 
garde  vers  l’Occident  ;  tellement  que 
le  Sanèluaire  fera  au  milieu. 

*  ch.  4g.  1.  f  ch.  j. 

9.  La  portion  que  vous  lèverez  pour 
l’Eternel,  la  lui  préfentant  comme  en 
offrande  élevée  ,  aura  vingt- cinq  mille 
cannes  de  longueur,  &  dix  mille  de  lar¬ 
geur. 

10.  *  Et  cette  portion  fainte  fera 
pour  ceux-ci,  favoir  pour  les  Sacrifica¬ 
teurs,  &  elle  aura  le  long  du  côté  qui  re¬ 
garde  vers  le  Septentrion  vingt -cinq 


mille  cannes  de  longueur,  &  le  long  du  cô¬ 
té  qui  regarde  vers  l’Occident  dix  mille 
de  largeur,  &  pareillement  le  long  du 
côté  qui  regarde  vers  l’Orient  dix  mil¬ 
le,  puis  le  long  du  côté  qui  regarde  vers  le 
Midi  vingt- cinq  mille  cannes  de  longueur  ; 
&  le  Sanctuaire  de  l’Eternel  fera  au  mi¬ 
lieu.  *  Ch.  4Ç.  4- 

1 1.  Elle  fera  pour  les  Sacrificateurs  , 
&  quiconque  aura  été  fanétifié  d’entre 
les  fils  de  Tladok,  *  qui  ont  fait  ce  que 
j’avois  ordonné  qu’on  fît,  &  qui  ne 
fe  font  point  égarez  quand  les  enfans 
d’ifraël  fe  font  égarez ,  -f*  comme  fe 
font  égarez  les  autres  Lévites; 

*  ch.  40.46.  &  4g.  19.  &  44  iç.  f  ch.  44.  10. 

1 2.  Ceux  là  auront  une  portion  ain- 
fi  levée  fur  l’autre  qui  aura  été  aupara¬ 
vant  levée  fur  toute  la  malle  du  pais, 
comme  étant  une  chofe  très  -  fainte,  & 
elle  fera  vers  les  confins  de  la  portion  des 
Lévites. 

ij.  *  Car  la  portion  des  Lévites  fera 
tout  joignant  les  confins  de  ce  qui  ap¬ 
partiendra  aux  Sacrificateurs,  &  elle  au¬ 
ra  vingt-cinq  mille  cannes  de  longueur, 
&  dix  mille  de  largeur  ;  tellement  que  tou¬ 
te  la  longueur  fera  de  vingt  -  cinq  mille 
cannes  ,  &  la  largeur  de  dix  mille. 

*  ch.  4 f.  ç. 

14.  *  Or  ils  n’en  vendront  rien,  & 
aucun  d’entr’eux  n’en  échangera  rien  , 
ni  ne  tranfportera  les  prémices  du  pais; 
parce  que  c'ejl  une  chofe  fanétifiée  à 
l’Eternel.  *  Lévit.  a?. 


1  f .  *  Mais  les  cinq  mille  cannes  qui 
relient  dans  la  largeur  fur  le  devant  de 
vingt-cinq  mille  cannes  de  longueur ,  eft 
un  lieu  profane  pour  la  ville  ,  tant 
pour  fon  alliete  que  pour  fes  faux- 
bourgs;  &  la  ville  fera  au  milieu. 

•  ch.  47.  6. 
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16.  ♦Et  ce  font  ici  les  mefures  qu'au¬ 
ra  fajsiete  de  la  ville ,  du  côté  du  Sep¬ 
tentrion  ,  quatre  mille  cinq  cens  can¬ 
nes, ,  &  du  côté  du  Midi  ,  quatre  mille 
cinq  cens,  &  du  côté  de  l’Orient,  qua¬ 
tre  mille  cinq  cens  ;  &  du  côté  tirant 
vers  l’Occident,  quatre  mille  cinq  cens. 

*  Apoc.  il.  1 6. 

17.  Puis  il  y  aura  des  fauxbourgs 
pour  la  ville  ,  vers  le  Septentrion  ,  de 
deux  cens  cinquante  cannes  ;  &  vers  le 
Midi,  de  deux  cens  cinquante;  &  vers 
l’Orient,  de  deux  cens  cinquante;  & 
vers  l’Occident,  de  deux  cens  cinquan¬ 
te. 

18.  Quant  à  ce  qui  fera  de  refte  en 
la  longueur,  &  qui  fera  tout  joignant 

(r  la  portion  fanélifiée  ,  &  qui  aura  dix 
mille  cannes  du  coté  tirant  vers  l’Orient, 
&  dix  mille  autres  cannes  du  côté  tirant 
vers  l’Occident ,  auquel  coté  il  fera  auiïî 
tout  joignant  la  portion  fan&ifiée  ,  le 
revenu  qu’on  en  tirera  fera  pour  nour¬ 
rir  ceux  qui  feront  le  fervice  qu’il  faut 
dans  la  ville. 

19.  Or  ceux  qui  feront  le  fervice 
qu’il  faut  dans  la  ville,  étant  prisât  tou¬ 
tes  les  Tribus  d’Ifraël  ,  cultiveront  ce 
pais- là. 

20.  Vous  lèverez  donc  fur  toute  la 
malfe  du  pais  pour  être  une  portion  fain- 
te  ,  préfentêe  à  C  Eternel  comme  en  offran¬ 
de  élevée,  toute  cette  portion  qui  fera 
de  vingt-cinq  mille  cannes ,  répondans  à 
vingt-cinq  mille  autres  cannes ,  le  tout 
pris  en  quarré,  &  en  y  comprenant  la 
poffeffion  de  la  ville. 

ai.  Puis  ce  qui  reliera  fera  pour  le 
Prince ,  tant  au  delà  de  la  portion  fain- 
e  préfentêe  à  f Eternel  comme  en  offrande 
élevée ,  qu’au  deçà  de  la  poffelfion  de 
la  ville,  tellement  que  ie  qui  fera  le  long 


des  vingt- cinq  mille  cannes  de  la  por¬ 
tion  qui  aura  été  levée  fur  toute  la  maf- 
fe,  jusques  aux  frontières  qui  regardent 
vers  l’Orient,  &  ce  qui  fra  tendant  vers 
l’Occident ,  le  long  des'  autr  s  vingt- 
cinq  mille  cannes ,  jusques  aux  frontiè¬ 
res  qui  regardent  vers  l’Occident,  tout 
joignant  les  autres  'portions'  ,  fr  pour 
le  Prince  ;  &  ainfi  la  portion  fainte  , 
préfentêe  à  ?  Eternel  comme  *  en  offran¬ 
de  élevée  ,  &  le  Sanéluaire  de  la  mai- 
ion  feront  au  milieu  de  tout  le  pais. 

*  ir  8.  &  ch.  4*.  1. 

22.  Ce  qui  fera  donc  pour  le  Prince 
fera  dans  les  entredeux  depuis  la  poflef- 
fion  des  Lévites  ,  &  depuis  la  poffek 
fion  de  la  ville  ;  ce  qui  fera  entre  ces 
poffe fions  -  là  &  les  confins  de  Juda,  & 
les  confins  de  Benjamin ,  fera  pour  le 
Prince. 

23.  Or  ce  qui  fera  de  refte  fera  pour 
les  autres  Tribus.  Depuis  le  canton 
de  ce  qui  regarde  vers  l’Orient ,  jufques 
au  canton  de  ce  qui  regarde  vers  l’Occi¬ 
dent,  il  y  aura  une  portion  pour  Benja¬ 
min. 

24.  Puis  tout  joignant  les  confins  de 
Benjamin  depuis  le  canton  de  ce  qui  re - 
garde  vers  l’Orient,  jusques  au  canton 
de  ce  qui  regarde  vers  l’Occident ,  il  y 
aura  une  autre  portion  pour  Siméon. 

2f.  Puis  tout  joignant  les  confins  de 
Siméon,  depuis  le  canton  de  ce  qui  re - 
garde  vers  l’Orient,  jusques  au  canton 
de  ce  qui  regarde  vers  l’Occident,  il  y 
aura  une  autre  portion  pour  lffacar. 

2 6.  Puis  tout  joignant  les  confins  d’If- 
facar,  depuis  le  canton  de  ce  qui  regarde 
vers  l’Orient,  jusques  au  canton  de  ce 
qui  regarde  vers  l’Occident,  il  y  aura 
une  autre  portion  pour  Zabulon. 

27.  Puis  tout  joignant  les  confins  de 

N  n  2  Zabulon 
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Zabulon,  depuis  le  canton  de  ce  qui  re¬ 
garde  vers  l’Orient ,  jusques  au  canton 
de  ce  qui  regarde  vers  l’Occident,  il  y  au¬ 
ra  une  autre  portion  pour  Gad. 

28.  Or  ce  qut  appartient  au  «côté  du 
Midi  qui  regarde  proprement  le  vent  d’ Au¬ 
tan  elt  fur  la  frontière  de  Gad;  &  cette 
frontière  fera  depuis  Tamar  jusques  aux 
eaux  du  débat  de  Kadés,  le  long  du  tor¬ 
rent  jusques  à  la  grande  mer. 

29.  C'ejt  là  le  pais  que  vous  partage¬ 
rez  par  fort  en  héritage  aux  Tribus  d’If- 
raël ,  &  ce  font  là  leurs  portions ,  dit  le 
Seigneur  l’Eternel. 

30.  Et  ce  font  ici  les  forties  de  la  vil¬ 
le;  du  côté  du  Septentrion  il  y  aura  qua¬ 
tre  mille  cinq  cens  melures. 

3 1 .  Puis  quant  aux  portes  de  la  ville, 
qui  feront  nommées  des  noms  des  Tri¬ 
bus  d’Ifraël,  il  y  aura  trois  portes  qui  re¬ 
garderont  vers  le  Septentrion ,  une  ap- 
pellée  la  porte  de  Ruben;  une  appellèe  la 
porte  de  Juda,  &  une  appellèe  la  porte 
de  Lévi. 
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32.  Au  côté  de  ce  qui  regarde  vers 
l’Orient ,  il  y  aura  quatre  mille  cinq  cens 
cannes ,  &  trois  portes,  une  appellèe  la 
porte  de  Jofeph,  une  appellèe  la  porte 
de  Benjamin,  &  une  appellèe  la  porte  de 
Dan. 

33.  Et  au  côté  de  ce  qui  regarde  vers 
le  Midi,  il  y  aura  quatre  mille  cinq  cens 
melures,  &  trois  portes,  une  appellèe  la 
porte  de  Siméon  ;  une  appellèe  la  porte 
d’Ilïàcar,  &  une  appellèe  la  porte  de  Za¬ 
bulon. 

34.  Au  côté  de  ce  qui  regarde  vers 
l’Occident,  il  y  aura  quatre  mille  cinq 
cens  cannes ,  auxquelles  il  y  aura  trois 
portes,  l’une  appellèe  la  porte  de  Gad; 
l’autre  appellèe  la  porte  a  Afer,  &  une 
appellèe  la  porte  de  Nephthali. 

3f.  Suivant  cela  le  circuit  de  la  ville 
fera  de  dix  -  huit  mille  cannes  ;  &  le 

nom  de  la  ville  depuis  ce  jour -là  ferai 

*  L’ETERNEL  EST  LA. 

*  Pt c.  I2Ç.  4* 
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LIVRE 

DE 

DANIEL 

LE  PROPHETE. 


PRÉFACE 


LA  troifreme  année  de  Jèhojahfm  Roi  de  Juda , 
Nébucadnetfar  Roi  de  Babylone ,  irrité  de 
l'infidélité  de  Jêhoj<kim  ,  qui  refufoit  de  lui 
rendre  les  hommages  auxquels  il  s' e toit  engagé  , 
fort  a  la  guerre  en  Judee ,  ajfiegea  Jérufalem ,  s'en 
rendit  le  maître ,  (fi  frit  le  Roi  frifonnier.  Parmi 
les  perfonnes  d'une  race  iüufire  que  Nébucadnetfar 
emmena  de  Jérufalem  à  Babylone  ,  il  y  eut  plu- 
fieurs  jeunes  hommes  des  premières  familles  du  Ro¬ 
yaume,  fa  quelques-uns  même  du  fang  Royal. 
Entre  ceux  la  étoient  Daniel  fa  [es  trois  célébrés 
amis ,  Hananja ,  Mifa'él ,  fa  Hazaria  ,  plus  con¬ 
nus  encore  par  les  noms  Babyloniens  de  Sadrac  , 
Méfac  ,  fa  Habednego.  On  ne  fauroit  dire  au 
vrai  y  fi  Daniel  étoit  de  la  famille  Royale  ,  plufieurs 

$ 


Interprètes  anciens  fa  modernes  font  ainfi  crû ,  a. 
vec  ajfez  de  fondement  ;  mais  c'efi  ce  qu'il  importe 
le  moins  de  connoîtrc  pour  avoir  une  haute  idée  de 
fa  perforine.  Les  témoignages  que  Dieu  lui  -  même 
a  tendus  de  fa  pieté  fa  de  fa  grande  intelligence 
dans  les  chapitres  14.  fa  28.  tPEzèchiel ,  l'é lè¬ 
vent  au  dejfus  de  toute  forte  d3 éloges  t  fa  il  ne  faut 
que  lire  le  Livre  de  fa  Prophétie  y  pour  reconnaî¬ 
tre  en  lui  un  fond  de  piété  ,  fa  une  étendue  de 
lumières  Prophétiques ,  qui  furprend  fa  qui  étonne 
Pejfrit  du  lecleur.  Elles  ont  été  fi  vives  fa  fi 
brillantes ,  ces  lumières  faintes  ,  que  Celfe  fa  Por¬ 
phyre  y  deux  Philofophes  Payens  des  plus  fubtils ,  fa 
tout  enfemble  des  plus  malins  contre  la  Religion 
Chrétienne  ,  n'en  pouvant  foûtenir  l'éclat ,  ni 
Nn  3  réfiJUf 
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réfijier  à  leur  imprefion ,  ont  été  contraints  d'en 
détourner  les  yeux  ;  fe  afin  de  ne  pas  voir  un  Pro¬ 
phète  en  la  perfonne  de  Daniel ,  ils  ont  fait  tout  ce 
qu'ils  ont  pû  pour  trouver  un  Hifiorien  caché  fous 
le  grand  nom  de  Prophète  dans  l'Auteur  de  ce  di¬ 
vin  Livre.  Ils  ont  donc  dit ,  (car  que  ne  dit -on 
p,ts  que  pour  contredire  ?  )  ils  ont  dit  que  ce  Li¬ 
vre  étoit  P  ouvrage  de  quelque  Juif,  qui  avoit  vé¬ 
cu  dans  le  temps  d'Antiochus  Epiphanés ,  une  hi- 
fioire  dts  évenemens  déjà  arrivez  ,  fe  non  une  pro¬ 
phétie  des  chofes  qui  y  font  marquées  j  fe  tout  ce¬ 
la  uniquement  parce  que  Daniel  en  avoit  parlé  a- 
vec  la  precifon ,  la  netteté ,  fe  P  arrangement  que 
P  Ecrivain  le  plus  exaft  aurait  pu  apporter  dans  un 
récit  hiftorique.  Tout  cela  Je  trouve  ,  il  efl  vrai, 
dans  nôtre  Prophète  ;  mais  en  efi-il  moins  Prophète 
pour  avoir  été  le  Voyant  de  Dieu  ;  fe  pour  avoir 
reçu  de  fa  révélation  fe  de  fon  injpiration  des  lu¬ 
mières  vives  fe  pures  ,  devant  lesquelles  toute  P  oh - 
feurité  d'un  avenir  éloigné  a  entièrement  dijparu  ? 
Mais  ce  Juif  imaginaire  que  Celfe  fe  Porphyre  font 
naître  après  le  régné  dPAntiochus  ,  s'il  n'a  été , 
comme  veulent  ces  Phitofophes  ,  qu'un  Hifiorien 
travefii  fous  le  grand  nom  de  Prophète  ,  aura  -t-îl 
donc  fait  lui  -  même  la  fonction  d' Hifiorien  ,  quand 
il  a  parlé  dans  le  chapitre  neuvième  d'un  Chrift  re¬ 
tranché  i  d'un  Général  qui  viendroit  détruire  Jè- 
rufalem  fe  le  Temple  ,  fe  de  telles  autres  chofes 
qui  ne  font  arrivées  à  la  Judée  que  plufieurs  fie- 
cles  après  celui  d' Epiphanés  ?  Les  Juifs  modernes , 
mécontens  de  certaines  prédirions  contenues  dans 
ce  divin  Livre ,  parte  qu'elles  heurtent  trop  forte¬ 
ment  leurs  préjugez  ,  voudraient  bien  aujfi  pou¬ 
voir  ruiner  P  autorité  de  ces  prophéties.  Mais  le 
nom  de  Daniel  qui  fe  trouve  confacrè  dans  Ezé- 
chiel,  les  tient  un  peu  en  rejpe& ,  fe  le  rang  que 
leurs  Ancêtres  ,  &  toute  leur  Eglife  a  de  tout  temps 
donné  à  ce  Livre  ,  fait  qu'ils  n'ofent  le  rejetter  ab- 
folument.  Que  faire  donc  dans  une  fi  fkheufe  fi- 
tuation ,  entre  un  rejped  forcé  pour  les  Ecrits  de 
Daniel,  fe  des  prédirions  où  le  MéJJie  que  les  Juifs 
ont  fait  mourir ,  fe  le  temps  de  fa  venue ,  &  de 
fa  mort  fe  voyent  dans  la  derniere  évidence  P  II 
faut  mettre  ce  Livre  au  rang  des  Hagiographes  , 
c'efi  -  à  -  dire ,  des  Ecrits  Saints,  fe  ôter  à  Da. 
niel  le  rang  ,  fe  la  qualité  de  Prophète.  C'efi  -  là 
le  parti  que  les  Juifs  ont  prit .  Sur  quel  fonde¬ 


ment ?  ils  n'en  ont  aucun ;  mais  pour  des  prétex¬ 
tes  ,  comme  on  n'en  manque  jamais  quand  on  n'a 
pas  honte  d'en  prendre  par  tout  où  l'entêtement  fe 
l'Hlufion  peuvent  en  trouver ,  ils  en  ont  imaginé 
plufieurs,  tous  également  ridicules  ;  comme  a  été , 
par  exemple ,  de  dire  que  c' étoit  h  caufe  que  Da¬ 
niel  ayant  été  élevé  à  de  grandes  charges  par  les 
Epis  de  Babylone,  cette  élévation  P  excluait  de  la 
qualité  de  Prophète.  Chimere  indigne  d'être  refutée  , 
fe  que  nota  n'avons  rapportée  ici ,  que  parce  que 
toutes  leurs  autres  raij'ons  ne  font  pas  moins  ab - 
fur  des  fe  extravagantes  que  celle-là.  Daniel  donc 
j  vrai  Prophète ,  injpiré  de  Dieu  ,  fe  rempli  de 
fon  EJprit,  autant  que  l'ait  jamais  été  avant  lui , 
fe  après  lui  aucun  des  Prophètes  d' ifraèl ,  a  écrit 
ce  Livre.  Dans  les  fix  premiers  chapitres  il  nous 
raconte  les  explications  qu'il  donna  aux  fonges  pro¬ 
fonds  fe  myfiérieux  de  Nebucadnetfar  ,•  comment 
Dieu  le  préferva ,  lui  fe  fies  trois  fideles  compa¬ 
gnons  ,  Sadra t,  Mefiac,  fe  Habednego  ,  de  l'ar¬ 
deur  du  feu  où  ils  avoient  été  .jet  té  tous  quatre. 
Quelque  temps  après  Daniel  lit  fe  explique  cette 
écriture  qu'une  main  miraculeufe  avoit  formée  fur 
la  muraille  de  la  fale  du  Epi  Beltfatfar ,  fe  nous 
parle  d'une  fécondé  délivrance  miraculeufe  qu'il 
reçut  de  Dieu ,  lors  que  par  l'ordre  de  Darius  il 
fut  jetté  dans  la  fojfe  aux  lions.  Les  fix  chapitres 
fuivans  contiennent  les  vifions  qu'eut  Daniel  lui- 
méine ,  vifions  toutes  fi  myfiérieufes  fe  fi  profon¬ 
des  ,  qu'on  ne  peut  fe  laffer  d'y  admirer  les  grands 
évenemens  que  D;eu  y  préfet/ toit  aux  yeux  du 
Prophète,  fous  les  differentes  images  qui  Je  mon¬ 
traient  tour  à  tour  dans  ces  vifions.  Mais  entre 
toutes  les  prophéties  de  ce  Livre,  celle  des  Sep¬ 
tante  fiem aines  d'années  ,  à  la  fin  desquelles  le  Mef- 
fie  devoit  paroitre  dans  le  monde ,  fe  y  être  mû  à 
mort ,  mérité  le  plus  toute  P  attention  d'uue  ame 
fidele.  Ejen  de  plus  précis  fe  de  plus  marqué  que 
le  commencement  fe  la  fin  de  ces  fameujes  jemai - 
nés ,  mais  rien  aujfi  fur  quoi  les  Interprètes  ayent 
fait  naître  plus  de  difflcultez ■  Le  Juif  attentif  à 

profiter  de  nos  dijputes ,  s’en  efi  prévalu  pour  échap¬ 
per  ,  parmi  les  ténèbres  que  la  diverfite  et  opinions 
a  jettées  fur  cette  prophétie  ,  à  la  force  de  la  preu¬ 
ve  qu'elle  nous  fournit ,  pour  montrer  qu'il  y  a 
plus  de  feize  fiecles  que  le  Meffie  doit  être  venu. 
Mais  à  quoi  bon  tant  de  dijputes  ?  Tout  dépend 

de 


DAN 

de  favoir  de  quel  Edicl  donné  par  les  Rois  de  Per- 
fe  en  faveur  des  Juifs ,  P  Ange  qui  parloit  à  Da¬ 
niel  ,  prenoit  fin  époque.  Et  faloit  -  il  pour  cela 
tant  d'étude  &  tant  de  critique  ?  il  rfy  avoit  qu'à 
prendre  garde  à  la  maniéré  dont  P  Ange  s'' était  ex¬ 
primé  ,  il  rfy  a  rien  de  plus  clair  que  fis  paroles ,• 
Tu  fauras  donc,  difiit-il  à  Daniel ,  que  depuis 
l’Ed.d  qui  donnera  la  permitfion  de  rebâtir  Jé- 
rufalem  ,  la  place,  &  la  brèche,  jusqu’au  Chrift 
le  Prince ,  il  y  aura  6y.  femaines ,  &  en  la  foi- 
xante  dixième  le  Chrift  fera  retranché.  Que 
cet  Edicl  dut  être  le  premier ,  ou  un  fécond ,  ou 
un  troifieme  accordé  aux  Juifs  après  le  temps  de 
leur  captivité  à  Babylone ,  l'Ange  ne  dit  rien  fur 
cela  ,  mais  ce  qu'il  dit  vaut  bien  autant  que  s'il 
avoit  marqué  l'Edièî  dont  il  parle  par  ces  mots  de 
premier ,  de  fécond ,  ou  de  troifieme ,  puisqu'il  le 
defigne  par  un  cara&ere  qui  a  été  tout  particulier 
à  l'Ediît  qu'il  avoit  en  vue  r  &  qui  ne  s'ell  point 
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trouvé  dans  les  deux  autres  ,•  c'ejl  l'ordre  ou  la  per - 
miJJion  de  rebâtir  les  murailles  de  Jérufalem.  Cet 
Edi  A  fi  trouve  dans  Nèhémie'cb.  2.  Ç--8*  pour¬ 
quoi  en  chercher  donc  un  autre  ?  N’ejl  -  ce  pas  fi 
vouloir  faire  du  doux  l’amer?  &  des  ténèbres 
la  lumière  ,  pour  parler  ici  avec  Efaie  ?  Les  guer¬ 
res  des  Bois  de  Syrie  &  d'Egypte  ,  les  perfê • 
cutions  d'Antiochus ,  furnommé  par  la  flatterie  des 
Grecs  Epiphanés,  comme  qui  diroit  Pllluftre  , 
mais  plus  juflement  nommé  par  Polybe  Epimanés, 
c'ejl  -  à  -  dire  ,  le  cruel  ,  font  le  fujet  des  deux 
derniers  chapitres  de  notre  Prophète  ÿ  &  la  deferip- 
tion  qu'il  en  fait  a  tant  de  rapport  avec  celle  de 
Gog  Prince  de  Magog  ,  qui  fi  voit  dans  les  chap. 
38-  &  39-  d'Ezéchiely  qu'il  rfefi  nullement  diffici¬ 
le  a  un  Le&eur  attentif ,  dépouillé  de  préjugez  y 
de  reconnaître  l'un  dans  l'autre - 


CHAPITRE  L 


Jeunes  Hébreux  choifis  par  ordre  du  Epi  de  Ba¬ 
bylone  ,  3.  Daniel  &  fis  Compagnons  refu- 
fint  d'être  nourris  des  mets  de  la  table  du  Epi , 

8-17. 


[A  troifieme  année  de  Jé- 
hojakim  Roi  de  Juda  , 
Nébucadnetfar  Roi  de 
Babylone  vint  contre  Jérufalem ,.  &  i’af- 

liegea»  *  l’An  du  Monde  3398.  f  2.  Rois.  24,  2.  3. 
2*  Chron.  3  6.6. 


2.  *  Et  le  Seigneur  livra  en  fa  main 
Jéhojakim  Roi  de  Juda,  &  une  partie 
des  vaiffeaux  de  lamaifon  de  Dieu,  les¬ 
quels  Nêbucadnetfar  fit  emporter  au 
pais  de  Sinharen  lamaifon  de  fon  Dieu; 
&  il  mit  ces  vaiffeaux.  en  la  Thréfore- 

rie  de  Ion  Dieu.  *  2.  chron.  3 6.  6.  jér.  22. 

18.  19. 

3.  Et  le  Roi  dit  àAfpenaz,  Capitaine 


de  fes  Eunuques,  qu’il  amenât  d’entre’ 
les  enfans  d’Ifraël ,  &  de  la  race  Royale  r 
&  des  principaux  Seigneurs,. 

4.  Quelques  jeunes  enfans ,  en  qui  il 
n  j  eût  aucune  tache,  beaux  de  vifàge, 
inftruits  en  toute  fageffe ,  connoiffans 
les  fciences  ,  &  qui  euffent  beaucoup 
d’intelligence ,  &  auxquels  il  y  eut  de 
la  force,  pour  fe  tenir  au  palais  du  Roi;; 
&  qu’on  leur  enfeignât  les  lettres-  &  la 
langue  des  Caldéens» 

y .  Et  le  Roi  leur  afïïgna  pour  provï- 
fion  chaque  jour  une"  portion  de  la 
viande  Royale,  &  du  vin  dont  il  bu- 
voit  ;  afin  qu’on  les  nourrît  ainfi  trois- 
ans  ,  &  qu’enfuite  quelques  -  uns •  dyen- 
t fieux  fervillènt  en  la  préfence  du  Roi.- 

6.  Entre  ceux-là  il  y  eut  dès  enfans 
de  Juda  ,  Daniel,..  Hananja,.  Mifaël ,.  & 
Hazaria.. 


7-  Niais 
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7.  Mais  le  Capitaine  des  Eunuques 
leur  mit  d’ autres  noms;  car  il  mit  nom 
à  Daniel,  Beltefatfar,* *  &  à  Hanania  Sa- 
drac;  &  à  Mifaël,  Mefàc;  &  à  Hazaria, 
Habed-nego. 

8.  Or  Daniel  fe  propofa  dans  Ton 
cœur  de  ne  fe  point  fouiller  par  la  por¬ 
tion  de  la  viande  du  Roi,  ni  par  le  vin 
dont  le  Roi  bûvoit;  c’eft  pourquoi  il 
fie  requête  au  Chef  des  Eunuques  afin 
de  ne  fe  point  fouiller. 

S».  Et  Dieu  fit  que  le  Chef  des  Eunu¬ 
ques  ufa  de  gratuité  envers  Daniel,  & 
qu’il  eut  pitié  de  lui, 

10.  Toutefois  le  Capitaine  des  Eunu¬ 
ques  dit  à  Daniel  :  Je  crains  le  Roi 
mon  maître,  qui  a  ordonné  vôtre  man¬ 
ger  &  vôtre  boire;  pourquoi  verroit-il 
vos  vifages  plus  défaits  que  ceux  des 
autres  jeunes  enfans  vos  femblables, 
&  rendriez-vous  ma  tête  coupable  en¬ 
vers  le  Roi? 

11.  Mais  Daniel  dit  à  Meltfar,  qui  a- 
voit  été  ordonné  par  le  Capitaine  des 
Eunuques  fur  Daniel,  Hanania,  Mifaël, 
&  Hazaria  ; 

12.  Eprouve,  je  te  prie  ,  tes  fervi- 
teurs  pendant  dix  jours,  &  qu’on  nous 
donne  des  légumes  à  manger ,  &  de  l’eau 
à  boire. 

15.  Et  après  cela  regarde  nos  vifages, 
&  les  vifages  des  jeunes  enfans  qui  man¬ 
gent  la  portion  de  la  viande  Royale  ; 
puis  tu  feras  à  tes  ferviteujrs  félon  ce 
que  tu  auras  vu. 

14.  Et  il  leur  accorda  cela  ,  &  les  é- 
prouva  pendant  dix  jours. 

iç,  Mais  au  bout  des  dix  jours  leurs 
vifages  parurent  en  meilleur  état,  &  plus 
gras  de  chair,  que  ceux  de  tous  les  jeu¬ 
nes  enfans  qui  mangeoient  la  portion 
de  la  viande  Royale. 
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16.  Ainfi  Meltfar  prenoit  la  portion 
de  leur  viande,  &  le  vin  qu’ils  dé¬ 
voient  boire ,  &  leur  donnoit  des  légu¬ 
mes. 

17.  Et  Dieu  donna  à  ces  quatre  jeu¬ 
nes  enfans  de  la  fcience  &  de  l’intelli¬ 
gence  dans  toutes  les  lettres,  &  de  la  fa- 
geffe,-&  Daniel  s’entendoit  en  toute  vi- 
fion ,  &  dans  les  fonges. 

1 8.  Et  au  bout  des  jours  que  le  Roi 
avoit  dit  qu’on  les  amenât,  le  Capitai¬ 
ne  des  Eunuques  les  amena  devant  Né- 
bucadnetfar. 

19-  Et  le  Roi  parla  à  eux;  mais  en¬ 
tre  eux  tous  ils  ne  s’en  trouva  point  de 
tels  que  Daniel,  Hanania  ,  Mifaël ,  & 
Hazaria;  &  ils  fe  tinrent  en  la  préfence 
du  Roi. 

20.  Et  en  toute  affaire  de  fagefle  & 
d’intelligence  que  le  Roi  leur  deman- 
doit,  il  en  trouva  en  eux  dix  fois  plus 
que  dans  tous  les  magiciens  &  les  af- 
trologues  qui  êt oient  en  tout  fon  Royau¬ 
me. 

21.  Et  Daniel  y  fut  *  jusqu’à  la  pre¬ 
mière  année  du  Roi  Cyrus. 

*  ch.  6-  28. 


CHAPITRE  IL 

Les  Magiciens  fe  les  ÀJltologues  ne  peuvent  con¬ 
voi  tre  quel  a  été  le  fonge  du  I\oi ,  1  -  -  1 1 .  Or¬ 
dre  de  les  faire  tous  mourir  ,  12.  Daniel  ar¬ 
rête  l'exécution  de  cet  ordre ,  découvre  le' fonge 
du  Roi  y  fe  le  lui  explique  H  1 4  -  -  30.  Sta¬ 
tue  prodigieufe  vue  en  fonge ,  31  -  -  48. 

*  /'AR  en  la  féconde  année  du  régné 

de  Nébucadnetfar ,  Nébucad- 
netfar  fongea  des  fonges,  &  fon  efprit 
fut  pâmé,  &  fon  fommeil  s’acheva. 

*  l’An  du  Monde  3401. 


2.  Alors 
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î.  Alors  le  Roi  commanda  *  qu’on 
appellât  les  magiciens,  &  les  aftrolo- 
gues,  &  les  enchanteurs,  &  les  Cal¬ 
déens,  pour  déclarer  au  Roi  Tes  fonges; 
&  ils  vinrent ,  &  fe  préfenterent  devant 
le  Roi.  *  ch.  4.  7.  &  ç.  7. 

3.  Et  le  Roi  leur  dit  :  J’ai  fongé  un 
fonge,  &  mon  efprits’eft  pâmé,  tâchant 
de  favoir  le  fonge. 

4.  Et  les  Caldéens  répondirent  au 
Roi  en  *  langue  Syriaque;  Roi,  vi  éter¬ 
nellement;  di  le  fonge  à  tes  ferviteurs, 
&  nous  en  déclarerons  l’interpretation. 

*  Efa.  36.  11. 

f.  Mais  le  Roi  répondit  &  dit  aux 
Caldéens  :  la  chofe  m’eft  échappée  ;  fi 
vous  ne  me  déclarez  le  fonge  &  l'on  in¬ 
terprétation  ,  *  vous  ferez  mis  en  piè¬ 
ces  ,  &  vos  maifons  feront  réduites  en 
voirie.  *  cb.  3.  29. 

6.  Mais  fi  vous  me  déclarez  le  fon¬ 
ge  &  fon  interprétation,  vous  recevrez 
d^  moi  des  dons ,  des  largeflès,  &  un 
grand  honneur  ;  quoi  qu’il  en  foit  ;  dé¬ 
clarez -moi  le  fonge  &  fon  interpréta¬ 
tion. 

7.  Ils  répondirent  pour  la  fécondé 
fois ,  _&  dirent  :  Que  le  Roi  dife  le  fon¬ 
ge  à  fes  ferviteurs ,  &  nous  en  déclare¬ 
rons  l’interpretation. 

8.  Le  Roi  répondit,  &  dit:  Je  con- 
nois  maintenant  que  vous  ne  cherchez, 
quà  gagner  du  temps  ,  parce  que  vous 
voyez  que  la  chofe  m’eft  échappée. 

9.  Mais  fi  vous  ne  me  déclarez 
point  le  fonge ,  il  y  a  une  même  fen- 
tence  contre  vous;  car  vous  vous  êtes 
préparez  pour  dire  devant  moi  quel¬ 
que  parole  faulfe  &  perverfe,  en  atten¬ 
dant  que  le  temps  foit  changé.  Quoi 
qu’il  en  foit,  dites -moi  le  fonge,  &  je 
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faurai  que  vous  m’en  pouvez  déclarer 
l’interpretation. 

10.  Les  Caldéens  répondirent  au 
Roi,  &  dirent:  Il  n’y  a  aucun  homme 
fur  la  terrre  qui  puifie  déclarer  la  pa¬ 
role  du  Roi;  &  aufli  il  n’y  a  ni  Roi,  ni 
Seigneur  ,  ni  Gouverneur  qui  ait  ja¬ 
mais  demandé  une  telle  chofe  à  quelque 
magicien ,  aftrologue ,  ou  Caldéen  que 
ce  foit. 

1 1.  Car  la  chofe  que  le  Roi  deman¬ 
de  eft  haute,  &  il  n’y  a  que  les  dieux , 
lesquels  n’ont  aucune  fréquentation  a- 
vec  la  chair,  qui  la  puiflènt  déclarer  au 
Roi. 

12.  C’eft  pourquoi  le  Roi  comman¬ 
da  avec  grande  colere  &  indignation  , 
qu’on  mît  à  mort  tous  les  fages  de  Ba- 
bylone. 

13.  La  fentence  donc  fut  publiée  ; 
&  on  tuoit  les  fages  ;  &  on  cherchoit 
Daniel  &  fes  compagnons  ,  pour  les 
tuer. 

14.  Alors  Daniel  détourna  Cexêcu - 
lion  du  confeil,  &  de  l’arrêt  donné  à  A- 
rioc ,  prévôt  de  l’hôtel  du  Roi  ,  qui  é- 
toit  forti  pour  tuer  les  fages  de  Baby- 
lone. 

if.  Et  il  demanda  &  dit  à  Arioc , 
commiffaire  du  Roi  :  Pourquoi  la  fen¬ 
tence  eft-elle  fi  preflânte  de  par  le  Roi? 
Et  Arioc  déclara  le  fait  à  Daniel. 

1 6.  Et  Daniel  entra  &  pria  le  Roi  de 
lui  donner  du  temps ,  &  *  qu’il  décla- 
reroit  l’interprétation  au  Roi. 

*  *.  24. 

17.  Alors  Daniel  alla  en  fa  maifon  ,& 
déclara  l’afîàire  à  Hanania,  à  Mifaël,  & 
àHazaria,  fes  compagnons; 

1 8.  Lesquels  implorèrent  la  mifericor- 
de  du  Dieu  des  cieux  fur  ce  fecret ,  a  - 
fin  qu’on  ne  mît  point  à  mort  Daniel 
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&  fes  compagnons,  avec  le  refte  des  fa- 
ges  de  Babylone. 

19.  Et  le  fecret  fut  révélé  à  Daniel 
dans  une  vifion  de  nuit,  &  là-deflus  Da¬ 
niel  bénit  le  Dieu  des  deux. 

20.  Daniel  donc  prenant  la  parole , 
dit  *  Béni  foit  le  nom  de  Dieu,  depuis 
un  fiécle  jusqu’à  l’autre;  -f*  car  à  lui  eft 
la  fagelle  &  la  force.  *  pfc.  n*.  a.  t  ai. 

l.  Rois  j.9.  Job.  12.  ij.  16 .  Prov.  2.  6.  Jacq.  1.  ç. 

21.  Et  i*ejl  lui  qui  change  les  temps 
&  les  faifons;  *  qui  ôte  les  Rois  ,  & 
qui  établit  les  Rois;  -f-  qui  donne  la  fa- 
gelle  aux  fages  ,  &  la  connoillànce  à 
ceux  qui  ont  de  l’intelligence.  ■*  job.  12.  ! 

ig.  PCe  7î-  8.  f  ir.  20. 

22.  *  C'rfl  lui  qui  découvre  les  cho- 1 
fes  profondes  &  cachées,  il  connoît  les' 
choies  qui  font  dans  les  ténèbres,  & 
la  lumière  demeure  avec  lui. 

*  Job.  j  2.  g. 

2?.  O  Dieu  de  nos  pères,  je  te  célé¬ 
bré  &  te  loue  de  ce  que  tu  m’as 
donné  de  la  fageflè  &  de  la  force,  &  de 
ce  que  tu  m’as  maintenant  fait  (avoir 
ce  que  nous  t’avons  demandé,  en  nous 
ayant  (ait  connoître  la  parole  du  Roi. 

24.  C’eft  pourquoi  Daniel  alla  vers 
Arioc,  que  le  Roi  avoit  commis  pour 
faire  mourir  les  fages  de  Babylone,  & 
étant  arrivé  ,  lui  parla  ainfi  :  Ne  fai 
point  mettre  à  mort  les  (âges  de  Baby¬ 
lone,  mais  fai  moi  entrer  devant  le  Roi, 

*  &  je  déclarerai  au  Roi  l’interpretation. 

*  , t.  16 

2Ç.  Alors  Arioc  fit  promptement  en¬ 
trer  Daniel  devant  le  Roi,  &  lui  parla 
ainfi  :  J’ai  trouvé  un  homme  d’entre 
ceux  qui  ont  été  emmenez  captift  de 
Juda,  qui  déclarera  au  Roi  l’interpre¬ 
tation. 

26.  Et  le  Roi  prenant  la  parole,  dit 
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à  Daniel,  qui  avoit  nomBeltefatfar:Me 
pourras- tu  déclarer  le  fonge  que  j’ai  vu, 
&  fon  interprétation  ? 

27.  Et  Daniel  répondit  en  la  préfen- 
ce  du  Roi,  &  dit:  Le  fecret  que  le  Roi 
demande,  *fi  tel ,  que  ni  les  aftrologues, 
ni  les  magiciens,  nï  les  devins,  ne  le 
peuvent  point  déclarer  au  Roi; 

28.  *  Mais  il  y  a  un  Dieu  aux  cieux 
qui  révéle  les  fecrets ,  &  a  fait  con¬ 
noître  au  RoiNébucadnetfar  ce  qui  doit 
arriver  aux  derniers  temps.  Ton  fon¬ 
ge,  &  les  vifions  de  ta  tête,  que  tu  as 
eues  fur  ton  lit ,  font  telles. 

*  Gcn.  41.  1 6.,  . 

29.  Tes  penfées ,  ô  Roi ,  te  font 
montées  dans  ton  lit,  touchant  ce  qui 
arriveroit  ci  après;  &  celui  qui  révéle 
les  fecrets ,  t’a  déclaré  ce  qui  doit  arri¬ 
ver. 

30.  Et  ce  fecret  m’a  été  révélé,  non 
point  par  quelque  lagelfe  qui  foit  en 
moi,  plus  qu’en  aucun  des  vivans;  mais 
afin  de  déclarer  l’interprétation  au  Roi, 
&  afin  que  tu  connoilles  les  penfées  de 
ton  cœur. 

31.  Tu  contemplois,  ô  Roi,  &  voi¬ 
ci  une  grande  ftatue ,  &  cette  grande 
ftatue,  dont  la  fplendeur  éto/t  excellen¬ 
te,  êtoit  debout  devant  toi,  &  elle  étoit 
terrible  à  voir. 

32.  La  tête  de  cette  ftatue  êtoit  d’un 
or  très -fin;  fa  poitrine  &  fes  bras  é- 
totent  d’argent  ;  fon  ventre  &  fes  han¬ 
ches  intent  d’airain. 

33.  Ses  jambes  éto/ent  de  fer;  &  fes 
pieds  ét oient  en  partie  de  fer,  &  en  par¬ 
tie  de  terre. 

34.  Tu  contemplois  cela  jusqu’à  ce 
qu’une  pierre  fut  coupée  (ans  rrçains  , 
laquelle  frappa  la  ftatue  en  fes  pieds  de 
fer  &  de  terre ,  &  les  briià. 
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Alors  furent  brifez  enfemble  le 
fer,  la  terre,  l’airain,  l’argent,  &  l’or  , 
&  ils  devinrent  comme  la  paille  de  l’ai¬ 
re  d’Eté,  que  le  vent  tranfporte  çà  & 
là;  &  il  ne  fut  plus  trouvé  aucun  lieu 
pour  eux,*  mais  cette  pierre  qui  avoit 
frappé  la  ftatue  ,  devint  une  grande 
montagne,  &  remplit  toute  la  terre. 

36.  C'efi  là  le  fonge  ;  nous  dirons 
maintenant  fon  interprétation  en  la  pré- 
fence  du  Roi. 

3 j.  Toi  *  Roi,  qui  h  le  Roi  des  Rois; 
parce  que  le  Dieu  des  cieux  t’a  donné 
le  Royaume,  la  puiffance,  la  force  &  la 
gloire,  *  Efd.  7.  12.  Ezéch.  2 6.  7. 

38.  *  Et  qu’en  quelque  lieu  qu’habi¬ 
tent  les  enfans  des  hommes,  les  bêtes 
des  champs,  &  les  oifeaux  des  cieux  , 
il  les  a  donnez  en  ta  main,  &  t’a  fait 
dominer  fur  eux  tous:  Tu  ès  la  tête 
d’or.  *  Jér.  27.  6.  7. 

39.  Mais  après  toi  il  s’élèvera  un  au¬ 
tre  Royaume ,  moindre  que  le  tien  ;  & 
enfuite  un  autre  troifieme  Royaume 
qui  fera  d’airain  ,  lequel  dominer^  fur 
toute  la  terre. 

40.  Puis  il  y  aura  un  quatrième  Ro¬ 
yaume,  fort  comme  du  fer ,  parce  que  le 
fer  brife,  &  met  en  pièces  toutes  cho- 
fes  ;  &  comme  le  fer  met  en  pièces  tou¬ 
tes  ces  chofes,  ainfi  il  brifera  &  mettra 
tout  en  pièces. 

41.  Et  quant  à  ce  que  tu  as  vu  que 
les  pieds  &  les  orteils  étaient  en  partie 
de  terre  de  potier,  &  en  partie  de  fer, 
cefi  que  le  Royaume  fera  divifé;  &  il  y 
aura  en  lui  de  la  force  du  fer,  félon 
que  tu  as  vu  le  fer  mêlé  avec  la  terre  de 
potier. 

41.  Et  ce  que  les  orteils  des  pieds  é- 
îoient  en  partie  de  fer ,  &  en  partie  de 
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terre,  cefi  que  ce  Royaume  fera  en  par¬ 
tie  fort,  &  en  partie  frêle. 

43.  Mais  ce  que  tu  as  vu  le  fer  mêlé 
avec  la  terre  de  potier,  ce  fl  y*’ils  fe  mê¬ 
leront  par  femence  humaine,  mais  ils 
ne  fe  joindront  point  l’un  avec  l’autre , 
ainfi  que  le  fer  ne  peut  point  fe  mêler 
avec  la  terre. 

44.  Et  au  temps  de  ces  Rois ,  le 
Dieu  des  cieux  fufcitera  un  Royaume  * 
qui  ne  fera  jamais  diffipé  ,  &  ce  Ro¬ 
yaume  ne  fera  point  laifle  à  un  autre 
peuple ,  mais  il  brifera  &  confumera 
tous  ces  Royaumes,  &  il  fera  établi  é- 
ternellement;  *  ch.  4.  3.  34.  &  6. 2 6.  &  7. 14. 
27.  Mich.  4.  7.  Luc.  1.  33. 

4f.  Selon  que  tu  as  vu  que  de  la 
montagne  une  pierre  a  été  coupée  fans 
mains,  &  qu’elle  a  brifé  le  fer,  l’airain, 
la  terre,  l’argent,  &  l’or.  Le  grand 
Dieu  a  fait  connoître  au  Roi  ce  qui  ar¬ 
rivera  ci-après;  or  le  fonge  eft  véritable, 
&  fon  interprétation  efi  certaine. 

46.  Alors  le  Roi  Nébucadnetfar  tom¬ 
ba  fur  fa  face,  &  fe  profterna  devant 
Daniel;  &  dit  qu’on  lui  donnât  dequoi 
faire  des  oblations  &  des  offrandes  de 
fouëve  odeur. 

47.  Au  fit  le  Roi  parla  à  Daniel,  &  lui 
dit  :  Certainement  vôtre  Dieu  eft  le 
Dieu  des  dieux ,  &  le  Seigneur  des  Rois , 
&  c  <Jl  lui  qui  révéle  les  fecrets,puis  que 
tu  as  pu  déclarer  ce  fecret. 

48.  *  Alors  le  Roi  éleva  en  honneur 
Daniel  ,  &  lui  donna  beaucoup  de 
grands  préfens,  &  l’établit  Gouverneur 
fur  toute  la  Province  de  Babylone  ,  & 
le  fit  plus  grand  Seigneur  que  tous  ceux 
qui  avoient  la  furintendance  fur  tous 
les  fages  de  Babylone.  *  Gen.  4Ï.  4o--  43. 

49.  Et  Daniel  fit  une  requête  au 
Roi;  &  le  Roi  établit  fur  les  affaires  de  la 
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province  de  Babylone,  Sadrac,  Mefac, 
&  Habed-nego  ,  mais  Daniel  étoit  à  la 
porte  du  Roi. 


CHAPITRE  III. 

Statue  d'or  faite  far  Nébucadnetfar ,  avec  ordre 
à  tous  de  C adorer ,  Refus  des  trois 

jeunes  Hébreux ,  1 6.  ils  font  jettez  dans  la 
fournaife  ardente,  19.  Mais  le  feu  ne  les  brû¬ 
le  foint ,  23  --  27. 

LE  Roi  Nébucadnetfar  fit  une  ftatue 
d’or,  dont  la  hauteur  et  oit  de  foi- 
xante  coudées ,  &  la  largeur  de  fix  cou¬ 
dées,*  &  il  la  drefla  dans  la  campagne  de 
Dura ,  en  la  province  de  Babylone. 

2.  Puis  le  Roi  Nébucadnetfar  envoya 
pour  afiembler  les  Satrapes ,  les  Lieu- 
tenans ,  les  Ducs ,  les  Baillifs ,  les  Re¬ 
ceveurs,  les  Conseillers ,  les  Prévôts, 
&  tous  les  Gouverneurs  des  Provinces, 
afin  qu’ils  vinflent  à  la  dédicace  de  la 
(latue  que  le  Roi  Nébucadnetfar  avoit 
dreflee. 

j.  Ainfi  furent  aflemblez  les  Satrapes, 
les  Lieutenans,  les  Ducs,  les  Baillifs, 
les  Receveurs  ,  les  Confeillers  ,  les 
Prévôts,  &  tous  les  Gouverneurs  des 
Provinces ,  pour  la  dédicace  de  la  fta¬ 
tue  que  le  Roi  Nébucadnetfar  avoit 
dreflee;  &  ils  fe  tenoient  debout  devant 
la  ftatue  que  le  Roi  Nébucadnetfar  a- 
voit  dreflee. 

4.  Alors  un  héraut  cria  à  haute  voix, 
tndijanf.  On  vous  fait  favoir,  ô  peu¬ 
ples,  nations,  &  Langues; 

f.  Qu’à  l’heure  que  vous  entendre? 
le  fon  du  cor,  du  clairon,  de  la  harpe, 
de  la  faquebute,  du  pfalterion ,  de  la 
fymphonie,  &  de  toute  forte  de  mufi¬ 
que,  vous  ayez  à  vous  jetter  bas,  &. 
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à  vous  profterner  devant  la  ftatue  d’or 
que  le  Roi  Nébucadnetfar  a  dreflee. 

6 .  Et  quiconque  ne  fe  jettera  bas  & 
ne  fe  profternera  point,  fera  jèttéà  cet¬ 
te  même  heure- là  au  milieu  de  la  four¬ 
naife  de  feu  ardent. 

7.  C’eft  pourquoi  au  même  inftant 
fi-tôt  que  tous  les  peuples  entendirent 
le  Ion  du  cor,  du  clairon,  de  la  harpe, 
de  la  faquebute  ,  du  pfalterion ,  &  de 
toute  forte  de  mufique  ,  tous  les  peu¬ 
ples  ,  les  nations  ,  &  les  Langues,  fe 
jetterent  bas  ,  &  fe  profternerent  de¬ 
vant  la  ftatue  d’or  que  le  Roi  avoit 
dreflee. 

8.  Sur  quoi  certains  Caldéens  s’ap¬ 
prochèrent  à  même  temps,  &  acculè¬ 
rent  les  Juifs. 

5>.  Et  ils  parlèrent  &  dirent  au  Roi 
Nébucadnetfar  :  Roi  ,  _  vi  éternelle¬ 
ment. 

10.  Toi,  Roi,  tu  as  fait  un  Ediét  , 
que  tout  homme  qui  auroit  ouï  le  fon 
du  cor ,  du  clairon ,  de  la  harpe ,  de  la 
faquebute  ,  du  pfalterion ,  de  la  fym¬ 
phonie,  &  de  toute  forte  de  mufique  t 
fe  jettât  bas,  &  fe  profternât  devant  la 
ftatue  d’or; 

1 1.  Et  que  quiconque  ne  fe  jetteroit 
bas  ,  &  ne  fe  profterneroit  point ,  fe- 
roit  jetté  au  milieu  de  la  fournaife  de 
feu  ardent. 

12.  Or  il  y  a  de  certains  Juifs  que  tu 
as  établis  fur  les  aftàires  de  la  Province 
de  Babylone,  Jav<*ir  Sadrac,  Mefac,  & 
Habed-nego,  &  ces  hommes-là,  ô  Roi, 
n’ont  point  tenu  compte  de  toi  ;  ils  ne 
fervent  point  tes  dieux  ,  &  ne  fe  pro- 
fternent  point  devant  la  ftatue  d’or  que 
tu  as  dreflee. 

13.  Alors  le  Roi  Nébucadnetfar,  faifi 
de  colere  &  de  fureur  ,  commanda 
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qu’on  amenât  Sadrac,  Mefac  &  Habed- 
nego ,  &  ces  hommes-là  furent  amenez 
devant  le  Roi. 

14 .  Et  le  Roi  Nébucadnetfar  prenant 
la  parole  leur  dit:  Eft -il  vrai,  Sadrac , 
Mefac,  &  Habed-nego  ,  que  vous  ne 
fervez  point  mes  dieux ,  &  que  vous  ne 
vous  profternez  point  devant  la  ftatue 
d’or  quê  j’aidreflee? 

iç.  Maintenant  n’étes  -  vous  pas 
prêts;  au  temps  que  vous  entendrez  le 
fon  du  cor ,  du  clairon ,  de  la  harpe ,  de 
la  faquebute,  du  pfalterion,  de  la  fym- 
phonie  ,  &  de  toute  forte  de  mufique , 
de  vous  jetter  bas,  &  de  vous  profter- 
ner  devant  la  ftatue  que  j’ai  faite?  Que 
fi  vous  ne  vous  profternez  devant  elle , 
vous  ferez  jettez  à  cette  même  heure 
au  milieu  de  la  fournaife  de  feu  ardent. 
Et  qui  eft  le  Dieu  qui  vous  délivrera  de 
mes  mains? 

16.  Sadrac,  Mefac,  &  Habed-nego 
répondirent,  &  dirent  au  Roi  Nébu¬ 
cadnetfar  :  Il  n’eft  pas  befoin  que  nous 
te  répondions  fur  ce  fujet. 

17.  Voici,  nôtre  Dieu ,  que  nousfèr- 
vons,  nous  peut  délivrer  de  la  fournai¬ 
fe  de  feu  ardent,  &  il  nous  délivrera  de 
ta  main ,  o  Roi. 

18.  Sinon,  fâche,  ô  Roi,  *  que  nous 
ne  fervirons  point  tes  dieux  ,  &  que 
nous  ne  nous  profternerons  point  de¬ 
vant  la  ftatue  d’or  que  tu  as  dreifée. 

*  jf.  28.  Att.  4*  19  &  ï-  29. 

19.  Alors  Nébucadnetfar  fut  rempli 
de  fureur,  &  l’air  de  fon  vifage  fut 
changé  contre  Sadrac,  Mefac,  &  Ha¬ 
bed-nego;  &  prenant  la  parole,  il  com¬ 
manda  qu’on  allumât  la  fournaife  fept 
fois  autant  qu’elle  avoit  accoutumé  d’ê¬ 
tre  allumée. 

20.  Puis  il  commanda  aux  hommes 
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les  plus  forts  &  les  plus  vaillans  qui 
fuflènt  dans  fon  armée,  de  lier  Sadrac, 
Mefac  ,  &  Habed  nego ,  pour  les  jetter 
en  la  fournaife  de  feu  ardent. 

21.  Et  en  même  temps  ces  perfonna- 
ges-là  furent  liez  avec  leurs  brayes,  leurs 
chauflures,  leurs  tiares,  &  leurs  vête- 
mens,  &  furent  jettez  au  milieu  de  la 
fournaife  de  feu  ardent. 

22.  Et  parce  que  la  parole  du  Roi  é- 
toit  prelfante,  &  que  la  fournaife  étoit 
extraordinairement  embrafée,  la  flam¬ 
me  du  feu  tua  les  hommes  qui  y  a- 
v oient  jetté  Sadrac,  Mefac,  &  Habed- 
nego. 

2?.  Et  ces  trois  perfonnages , Sadrac , 
Mefac,  &  Habed-nego,  tombèrent  tous 
liez  au  milieu  de  la  fournaife  de  feu  ar¬ 
dent. 

24.  Alors  le  Roi  Nébucadnetfar  fut 
tout  étonné,  &  fe  leva  promptement, 
&  prenant  la  parole  ,  il  dit  à  fes  Con- 
feillers:  N’avons  -  nous  pas  jetté  trois 
hommes  au  milieu  du  feu,  tout  liez 
&  ils  répondirent,  &  dirent  au  Roi:  Il 
ejl  vrai,  ô  Roi» 

2Ç.  Et  il  répondit,  &  dit:  Voici,  je 
vois  quatre  hommes  déliez  qui  mar¬ 
chent  au  milieu  du  feu,  &  il  n’y  a  en 
eux  aucun  dommage;  &  la  forme  du 
quatrième  eft  femblable  à  un  fils  de 
Dieu. 

2 6.  Alors  Nébucadnetfar  s’approcha 
vers  la  porte  de  la  fournaife  de  feu  ar¬ 
dent;  &  prenant  la  parole  ,  il  dit:  Sa¬ 
drac,  Mefac,  &  Habed-nego,  ferviteurs 
du  Dieu  fouverain,  fortez,  &  venez; 
&  alors  Sadrac,  Mefac,  &  Habed-nego 
fortirent  du  milieu  du  feu. 

27.  Puis  les  Satrapes,  les  Lieutenans, 
les  Gouverneurs,  &  les  Confeillers  du 
Roi  ,  s’allèmblerent  pour  contempler 
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ces  perfonnages-là,  &  le  feu  n’avoit  eu 
aucune  puillance  fur  leurs  corps  ,  & 
un  cheveu  de  leur  tête  n’étoit  point 
grillé,  &  leurs  brayes  n’étoient  en  rien 
changées  ,  &  l’odeur  du  feu  n’avoit 
point  palFé  fur  eux. 

28.  Alors  Nébucadnetfar  prit  la  pa¬ 
role,  &  dit:  Béni  fo/t  le  Dieu  de  Sadrac, 
Mefac ,  &  Habed-nego  ,  qui  a  envoyé 
Ion  Ange ,  &  a  délivré  les  ferviteurs 
qui  ont  eu  efpérance  en  lui,  &  qui  ont 
violé  la  parole  du  Roi,&  ont  abandon¬ 
né  leurs  corps,  pour  ne  fervir  aucun 
Dieu,  que  leur  Dieu,  &  ne  fe  profter- 
ner  point  devant  aucun  autre. 

29.  De  par  moi  donc  eft  fait  un  E- 
dift,  que  tout  homme  de  quelque  nation ,  I 
&  Langue  qu’il  foit,  qui  dira  quelque 
chofe  de  mal  convenable  contre  le 
Dieu  de  Sadrac,  Mefac,  &  Habed-ne 
go ,  *  foit  mis  en  pièces ,  &  que  fa  mai- 
fon  foit  réduite  en  voirie  ,  parce  qu’il 
n’y  a  aucun  autre  Dieu  qui  puilTe  déli¬ 
vrer  comme  lui.  *  ch.  a.  *. 

30.  Alors  le  Roi  avança  Sadrac,  Me¬ 
fac,  &  Habed-nego  dans  la  Province 
de  Babylone. 


CHAPITRE  IV. 

Ediiï  de  Nébucadnetfar  t  I.  Il  voit  en  fonge 
un  grand  arbre ,  1 1.  Daniel  explique  le  Jon- 
ge  ,  19..-3Z.  Nébucadnetfar  relégué  parmi 
les  bêtes  y  33.  Son  retablijfement ,  34. 

LE  Roi  Nébucadnetfar ,  à  tous  peu¬ 
ples,  nations,  &  Langues  qui  ha¬ 
bitent  en  toute  la  terre:  Que  vôtre  paix 
foit  multipliée. 

2.  11  m’a  femblé  bon  de  vous  décla¬ 
rer  les  lignes  &  les  merveilles  que  le 
Dieu  fouverain  a  faites  envers  moi. 
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?.  O  que  fes  lignes  font  grands ,  & 
fes  merveilles  pleines  de  force  !  *  Son 
régné  eft  un  régné  éternel,  &  fa  puifiàn- 
ce  eft  de  génération  en  génération. 

*  ch.  a.  44.  &  6.  26  (5c  7.  14.  PC e.  9?.  1.  a.  Luc. 
*•  33- 

4.  Moi  Nébucadnetfar,  j’étois  tran¬ 
quille  dans  ma  maifon  &  florilïànt  dans 
mon  palais: 

ç,  Lors  que  je  vis  un  fonge  qui  m’é¬ 
pouvanta  ;  &  les  penfées  que  feus  dans 
mon  lit,  &  les  vilions  de  ma  tête  me 
troublèrent. 

6.  *  Et  de  par  moi  fut  fait  un  Edi&, 
qu’on  fit  venir  devant  moi  tous  les  fa- 
ges  de  Babylone,  afin  qu’ils  me  décla¬ 
ra  fient  l’interpretation  du  fonge. 

*  l’An  du  Monde  ?4?4- 

7.  Alors  vinrent  les  magiciens,  le9 

aftrologues,  les  Caldéens,  &  les*  de¬ 
vins  ,  &  je  recitai  le  fonge  devant  eux , 
•f*  mais  ils  ne  m’en  purent  point  décla¬ 
rer  l’interprétation.  *  ch.  2.  27.  &  ç.  7. 

f  ii.  18.  Gen.  41.  8» 

8.  Mais  à  la  fin  Daniel,  qui  a  nom 
'  Beltefatfar,  félon  le  nom  de  mon  dieu* 

*  &  auquel  efi  l’Efprit  des  dieux  faints  , 
entra  devant  moi,  &  je  recitai  le  fonge 
devant  lui,  en  difant  :  •  t.  9  Ig.  &  ch.  ç. 

ii* 

9.  Beltefatfar,  Chef  des  Mages,  com¬ 
me  je  connois  que  l’Efprit  des  dieux 
faints  eft  en  toi ,  &  que  nul  fecret  ne 
t’eft  difficile ,  écoute  les  vifions  de  mon 
fonge  que  j’ai  vu,  &  di  fon  interpréta¬ 
tion. 

10.  Les  vifions  donc  de  ma  tête  fur 
mon  lit  ètoient  telles  :  Voici,  je  voyois 
un  arbre  au  milieu  de  la  terre,  duquel 
la  hauteur  érott  fort  grande. 

11.  Cet  arbre  étott  devenu  grand  & 
fort,  &  fon  lbmmet  touchoit  les  deux; 

& 
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&  il  fe  faifoit  voir  jusqu’au  bout  de 
toute  la  terre. 

12.  Son  branchage  étoit  beau,  & 
fon  fruit  abondant,  &  il  y  avait  dequoi 
manger  pour  tous;  les  bêtes  des  champs 
fe  mettoient  à  l’ombre  au  deifous  de 
lui ,  &  les  oifeaux  des  cieux  habitoient 
dans  fes  branches  ,  &  toute  chair  en  é- 
toit  nourrie. 

19.  Je  regardois  dans  les  vifions  de 
ma  tête  fur  mon  lit,  &  voici,  un  Veil¬ 
lant  &  Saint  defcendit  des  cieux; 

14.  Et  cria  à  haute  voix  ,  &  parla 
ainfi:  Coupez  l’arbre,  &  débranchez; 
jettez  ça  &  là  fon  branchage,  &  répan¬ 
dez  fon  fruit  ;  que  les  bêtes  s’écartent 
de  deifous  lui ,  &  les  oileaux  d’entre  fes 
branches. 

if'.  Toutefois  laiflez  le  tronc  de  fes 
racines  dans  la  terre,  &  l’ayant  lié  avec 
des  chaînes  de  fer  &  d’airain  ,  qu'il  fon 
parmi  l’herbe  des  champs ,  &  qu’il  foit 
arrofé  de  la  rofée  des  cieux  ,  &  qu’il 
ait  fa  portion  avec  les  bêtes  en  l’herbe 
de  la  terre. 

1 6 .  Que  fon  cœur  foit  changé  pour 
n’être  plus  un  cœur  d’homme ,  &  qu’il 
lui  foit  donné  un  cœur  de  bête  ;  .&  que 
fept  temps  paflent  fur  lui. 

17.  La  chofe  eft  par  le  decret  des 
Veillans,  &  la  demande  avec  parole  des 
Saints;  afin  que  les  vivans  connoiflènt 
que  le  Souverain  domine  fur  le  Royau¬ 
me  des  hommes,  &  qu’il  le  donne  à  qui 
il  lui  plaît ,  &  y  établit  les  plus  abje&s 
des  hommes. 

18.  Moi  Nébucadnetfar  Roi,  j’ai  vu 
ce  fonge,*  toi  donc  Beltefatlàr,  di  fon 
interprétation  ,*  car  *  aucun  des  fages  de 
mon  Royaume  ne  m’ea  peut  déclarer 
l’interprétation,  mais  toi,  tu  le  peux;,, 
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*  parce  que  l’Epfrit  des  dieux  faints  efl 
en  toi.  *$.■?.  t  s.  9.  &  ch.  ç.  11.  ' 

19.  Alors  Daniel,  dont  le  nom  étoit 
Beltefatlàr,  demeura  tout  étonné  envi¬ 
ron  une  heure,  &  fes  penfées  le  trou- 
bloient;  &  le  Roi  lui  parla,  &  dit:  Bel- 
tefatfar,  que  le  fonge,  ni  fon  interpré¬ 
tation  ne  te  trouble  point  ;  &  Beltefat- 
far  répondit,  &  dit:  Mon  Seigneur,  J* 
que  le  fonge  arrive  à  ceux  qui  t’ont  en 
haine ,  &  fon  interprétation  à  tes  enne¬ 
mis.  *  1.  Sam.  aç.  22. 

20.  L’arbre  que  tu  as  vu ,  qui  étoit 
devenu  grand  &  fort,  &  dont  le  fom- 
met  touchoit  les  cieux ,  &  qui  fe  faifoit 
voir  par  toute  la  terre  ; 

21.  J^tdontle  branchage  étoit  beau, 
&  le  fruit  abondant,  &  auquel*/^  avoit 
dequoi  manger  pour  tous,  fous  lequel 
demeuroient  les  bêtes  des  champs,  & 
aux  branches  duquel  habitoient  les  oi¬ 
feaux  des  cieux;  . 

22.  C’eft  toi -meme,  6  Roi,  qui  es 
devenu  grand  &  fort ,  tellement  que 
ta  grandeur  s’eft  accrue,  &  eft  parvenue 
jusqu’aux  cieux ,  &  ta  domination  jus¬ 
qu’au  bout  de  la  terre. 

23.  Mais  quant  à  ce  que  le  Roi  a  vu 
le  Veillant  &  le  Saint  qui  defcendoit 
des  cieux,  &quidifoit:  Coupez  l’ar¬ 
bre,  &  l’ébranchez,  toutefois  laiflez  le 
tronc  de  fes  racines  dans  la  terre  ,  & 
qud  fon  lté  avec  des  liens  de  fer  &  d’ai¬ 
rain  parmi  l’herbe  des  champs  ,  &  qu’il 
foit  arrofé  de  la  rofée  des  cieux,  & 
qu’il  ait  là  portion  avec  les  bêtes  des 
champs  ,  julqu’à  ce  que  fept  temps 
(oient  paflez  fur  lui  ; 

24.  C’en  eft  ici  l’interpretation ,  ô 
Roi  ,,  &  e’eflr  ici  le  decret  du  Souve¬ 
rain  ,  lequel  eft  venu  fur  le  Roi  mon 
Seigneur  $ 


af.  C’eft 
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af.  C’eft  *  qu’on  te  chalEera  d’entre 
les  hommes,  &  ton  habitation  fera  avec 
les  bêtes  des  champs,  &  on  te  paîtra 
d’herbe  comme  les  boeufs,  &  tu  feras 
arrofé  de  la  rofée  des  cieux  ;  &  fept 
temps  palleront  fur  toi,  jusqu’à  ce  que 
tu  connoiflTes  que  le  Souverain  domine 
fur  le  Royaume  des  hommes,  &  qu’il 
le  donne  à  qui  il  lui  plaît. 

*  cb.  Ç.  20.  21.  &c. 

26.  Mais  quant  à  ce  qui  a  été  dit 
qu’on  laiflat  le  tronc  des  racines  de  cet 
arbre-là ,  ceji  que  ton  Royaume  te  fera 
rétabli,  dès  que  tu  auras  connu  que  les 
Cieux  dominent. 

27.  C’eft  pourquoi  ;ô  Roi,  que  mon 
conieil  te  foit  agréable,  &  rachette  tes 
péchez  par  la  juftice,  &  tes  iniquitez 
en  faifant  mifericorde  aux  pauvres  ;  voi¬ 
ci  ,  ce  fera  une  prolongation  à  ta  prof- 
périté. 

28.  Toutes  ces  chofes  arrivèrent  au 
Roi  Nébucadnetfar. 

29.  Au  bout  de  douze  mois ,  il  fe 
promenoit  fur  le  palais  royal  de  Baby- 
lone; 

30.  Et  le  Roi  prenant  la  parole,  dit: 
N’^-ce  pas  ici  Babylone  ia  grande  , 
que  j’ai  bâtie  pour  être  la  demeure 
royale  ,_par  le  pouvoir  de  ma  force  , 
&  pour  la  gloire  de  ma  magnificen¬ 
ce? 

31.  Cette  parole  était  encore  dans  la 
bouche  du  Roi  ,  quand  une  voix  vint 
des  cieux,  dijant Roi  Nébucadnetfar, 
on  t’annonce  que  ton  Royaume  te  va 
être  ôté. 

32.  Et  on  va  te  chaflèr  d’entre  les 
hommes  ,  &  ton  habitation  féru  -avec 
les  bêtes  des  champs;  on  te  paîtra 
d’herbe  comme  les  boeufs,  &  fept  temps 
palferont  fur  toi,jufqu’à  ce  que  tu  con- 


noiilès  que  le  Souverain  domine  fur 
le  Royaume  des  hommes  ,  &  qu’il  le 
donne  à  qui  il  lui  plaît. 

3  3.  *  A  cette  même  heure  -  là  cette 
parole  fut  accomplie  fur  Nébucadnet¬ 
far,  &  il  fut  chalfé  d’entre  les  hommes, 
&  il  mangea  l’herbe  comme  les  boeufs , 
&  fon  corps  fut  arrofé  de  la  rofée  des 
cieux  jusques  à  ce  que  fon  poil  crut 
comme  celui  de  l’aigle  ,  &  fes  ongles 
comme  ceux  des  oifeaux. 

*  A&.  12*  22.  2?- 

34.  *  Mais  à  la  fin  de  ces  jours -là, 
moi  Nébucadnetfar  je  levai  mes  yeux 
vers  les  cieux,  &  mon  fens  me  revint, 
&  je  bénîs  le  Souverain,  &  louai  &  ho¬ 
norai  celui  qui  vit  éternellement ,  du¬ 
quel  la  puifiànce  ejl  une  puillance  éter¬ 
nelle,  &  fon  régné  eft  de  génération  en 

génération  3  *  l’An  du  Monde  ?442. 

3f.  *  Et  au  prix  duquel  tous  les  ha- 
bitans  de  la  terre  ne  font  rien  eftimez  ; 
&  il  fait  ce  qu’il  lui  plaît,  tant  dans  l’ar¬ 
mée  des  cieux,  que  parmi  les  habitans 
de  la  terre,-  &  il  n’y  a  perlonne  qui  em¬ 
pêche  fa  main ,  qui  lui  dite  :  Qu'as- 

tu  fait  ^  *  Efa.  40.  IÇ--17.  t  Job.  p.  12  Efa. 
4S-  S>. 

36.  En  ce  temps -là',  mon  fens  me 
revint,  &je  retournai  à  la  gloire  de  mon 
Royaume  ,  &  ma  magnificence  &  ma 

j  lplendeur  me  fut  rendue  ,  &  mes  con- 
feillers,  &  mes  gentils  hommes  me  re¬ 
demandèrent,  &  je  fus  rétabli  dans  mon 
Royaume ,  &  une  plus  grande  magnifi¬ 
cence  me  fut  ajoutée. 

37.  Maintenant  donc  moi  Nébucad- 
netfar,  je  loue,  j’exalte,  &  je  glorifie  le 
Roi  des  cieux,  *  duquel  toutes  les  œu¬ 
vres  Jont  vérité,  &  fes  voyes  jugement. 


DAN 

*f«  &  qui  peut  abbaiiîèr  ceux  qui  mar¬ 
chent  avec  orgueil.  *  Beut.32.  4-  Pfe.  14*. 
17.  f  Efa.  ij.  11.  Jér.  ço.  29.  Ezech.  17.  24. 


CHAPITRE  Y. 

Tejlin  du  Roi  Belfatfar ,  1  -  -  4.  Une  main  mira¬ 
culeuse  écrit  fur  le  mur  de  fa  chambre ,  f.  Per- 
fonne  ne  peut  lire  cette  écriture ,  8-  Daniel  la 
lit ,  &  P  explique  ,  13  --28* 


&  il  bûvoit  le  vin  devant  ces  mille. 


*  l’An  du  Monde  3466. 

2.  Et  ayant  un  peu  bû ,  il  comman¬ 
da  qu’on  apportât  les  vailîèaux  d’or  & 
d’argent  que  Nébucadnetfar  Ton  père 
avoit  tirez  du  Temple  qui  était  à  Jéru- 
falem;  afin  que  le  Roi ,  &  Tes  gentils¬ 
hommes,  Tes  femmes,  &  fes  concubines 
y  bulTent. 

3.  Alors  furent  apportez  les  vailîèaux 
d’or,  qu’on  avoit  tirez  du  Temple  de 
la  maifon  de  Dieu  qui  êtoit  à  Jérufa- 
lem;  &  le  Roi,  &  fes  gentils- hommes, 
fes  femmes  ,  &  fes  concubines  y  bu¬ 
rent. 

4.  Ils  y  burent  donc  du  vin ,  &  louè¬ 
rent  leurs  dieux  d’or  ,  d’argent ,  d’ai¬ 
rain,  de  fer,  de  bois,  &  de  pierre. 

y.  Et  à  cette  même  heure -là  ,  forti- 
rent  de  la  muraille  des  doigts  d’une 
main  d’homme ,  qui  écrivoient  à  l’en¬ 
droit  du  chandelier  ,  fur  l’enduit  de  la 
muraille  du  palais  royal;  &  le  Roi  vo- 
yoit  cette  partie  de  main  qui  écri- 
voit. 

6.  Alors  le  vifage  du  Roi  fut  changé , 
&  fes  penfées  le  troublèrent ,  &  les 
jointures  de  fes  reins  fe  delïèrroient ,  & 
lès  genoux  heurtoient  l’un  contre  l’au¬ 
tre. 
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7.  Puis  le  Roi  cria  à  haute  voix  * 
qu’on  amenât  les  aftrologues,  les  Cal- 
.déens,  &  les  devins;  dr  le  Roi  parla  & 
dit  aux  fages  de  Babylone  :  Quiconque 
lira  cette  écriture,  &  me  déclarera  fon 
interprétation ,  fera  vêtu  d’écarlate,  &  il 
aura  un  collier  d’or  à  fon  cou,  &  il  do¬ 
minera  le  troifieme  fur  le  Royaume. 

*  ch.  2.  2.  27.  &  4.  7. 

8.  Alors  tous  les  fages  du  Roi  entrè¬ 
rent,  mais  ils  ne  purent  point  lire  l’é¬ 
criture  ,  ni  déclarer  au  Roi  fon  interpré¬ 
tation. 

S>.  Dont  le  Roi  Belfatfar  fut  fort  trou¬ 
blé  ,  &  l'on  vifage  en  fut  tout  changé  ; 
fes  gentils -hommes  aulli  en  furent  é- 
pou  vantez. 

10.  Or  la  Reine  entra  dans  la  maifon 
du  feftin,  à  caufe  de  ce  qui  étoit  arrivé 
au  Roi,  &  à  fes  gentils- hommes;  &  la 
Reine  parla,  &  dit  :  Roi,  vi  éternelle¬ 
ment  ;  que  tes  penfées  ne  te  troublent 
point,  &  que  ton  vifage  ne  fe  change 
point. 

11.  Il  y  a  dans  ton  Royaume  un 
homme  en  qui  ejl  l’Efprit  des  dieux 
faints,  &  *  au  temps  de  ton  père  l’on 
trouva  en  lui  une  lumière,  une  intelli¬ 
gence,  &  une  fageüè  telle  qu’eft  la  fa- 
pience  des  dieux  ;  &  le  Roi  Nébucadnet¬ 
far  ton  père ,  ton  père  lui-même ,  6  Roi , 
l’établit  Chef  des  Mages  ,  des  aftrolo¬ 
gues  ,  des  Caldéens ,  &  des  devins. 

*  ch.  2.  47.  48. 

12.  Parce  qu’un  plus  grand  efprit , 
&  plus  de  connoiflance ,  &  d’intelligen¬ 
ce  ,  pour  interpréter  les  fonges ,  &  pour 
expliquer  les  queftions  obfcures  ,  & 
réloudre  les  chofes  difficiles,  fut  trou¬ 
vé  en  lui,  Dabiel,  à  qui  le  Roi  avoit 
donné  le  Nom  de  Beltel'atfar.  Mainte- 

Pp  nant 
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nant  donc  que  Daniel  foit  appellé ,  &  il 
déclarera  l’interpretation. 

15.  Alors  Daniel  fut  amené  devant 
le  Roi ,  &  le  Roi  prenant  la  parole  dit 
à  Daniel:  Es-tu  ce  Daniel  qui  ès  d’entre 
ceux  qui  ont  été  emmenez  captifs  de 
Juda,  lesquels  le  Roi  mon  père  a  fait 
emmener  de  Juda? 

14.  Or  j’ai  ouï  dire  de  toi,  que  TEC 
prit  des  dieux  ejl  en  toi  ;  &  qu’il  s’eft 
trouvé  en  toi  une  lumière,  une  intelli¬ 
gence,  &  une  fageflè  finguliere. 

1  f .  Et  maintenant  les  fages  &  les  af- 
trologues  ont  été  amenez  devant  moi, 
afin  qu’ils  lûrtent  cette  écriture,  &  m’en 
déclaraient  l’interprétation  ;  mais  ils 
n’en  peuvent  point  déclarer  l’interpré¬ 
tation. 

1 6.  Mais  j’ai  ouï  dire  de  toi ,  que  tu 
peux  déclarer  les  interprétations,  &  re¬ 
foudre  les  chofes  difficiles  ;  maintenant 
donc ,  fi  tu  peux  lire  cette  écriture , 
&  m’en  déclarer  l’interprétation ,  tu  fe¬ 
ras  vêtu  d’écarlate,  &  tu  porteras  à  ton 
cou  un  collier  d’or,  *  &  tu  domineras 
le  troifieme  fur  le  Royaume. 

*  f.  7.  &  29* 

17.  Alors  Daniel  répondit,  &  dit  de¬ 
vant  le  Roi  :  Que  tes  dons  te  demeu¬ 
rent,  &  donne  tes  préfens  à  un  autre; 
toutefois  je  lirai  l’écriture  au  Roi,  & 
je  lui  en  déclarerai  l’interprétation. 

18.  O  Roi,  le  Dieu  fouverain  avoit! 
donné  à  Nébucadnetfar  ton  père,  le 
Royaume,  la  magnificence,  la  gloire  & 
l’honneur. 

19.  Et  à  caufe  de  la  grandeur  qu’il 
lui  avoit  donnée  ,  tous  les  peuples  , 
les  nations,  &  les  Langues  trembloient 
devant  lui,  &  le  redoutoient;  car  il  fai- 
foit  mourir  ceux  qu’il  vouloit,  &  fau- 
voit  la  vie  à  ceux  qu’il  vouloit,-  il  éle- 
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voit  ceux  qu’il  vouloit  ,  &  abbaifToit 
ceux  qu’il  vouloit. 

20.  Mais  après  que  fon  cœur  fe  fut 
élevé,  &  que  fon  efprit  fe  fut  affermi 
dans  fon  orgueil ,  il  fut  dépofé  de  fon 
fiege  royal  ,  &  on  le  dépouilla  de  fa 
gloire; 

21.  *  Et  il  fut  charte  d’entre  les  hom¬ 
mes,  &  fon  cœur  fut  rendu  femblable 
à  celui  des  bêtes ,  &  fa  demeure  fut  a- 
vec  les  ânes  fauvages  ;  on  le  pairtoit 
d’herbe  comme  les  bœufs,  &  fon  corps 
fut  arrofé  de  la  rofée  des  cieux ,  jus- 
ques  à  ce  qu’il  connût  que  le  Dieu  fou¬ 
verain  a  puirtànce  fur  les  Royaumes  des 
hommes,  &  qu’il  y  établit  ceux  qu’il 
lui  plaît.  *  ch.  4.  a?. 

22.  *  Toi  auffi  Belfatfar,  fon  fils,  tu 
n’as  point  humilié  ton  cœur,  quoi  que 
tu  furtès  toutes  ces  chofes. 

*  t.  h. 

2$.  *  Mais  tu  t’ès  élevé  contre  le 
Seigneur  des  cieux  ,  &  on  a  apporté 
devant  toi  les  vairtèaux  de  fa  maifon  , 
&  vous  y  avez  bû  du  vin ,  toi ,  &  tes 
gentils- hommes,  tes  femmes ,  &  tes  con¬ 
cubines;  &  tu  as  loué  les  dieux  d’ar¬ 
gent,  d’or,  d’airain,  de  fer,  de  bois, 
&  de  pierre,  qui  ne  voyent,  ni  n’en¬ 
tendent,  ni  ne  connoiflent  ;  &  tu  n’as 
point  glorifié  le  Dieu ,  dans  la  main 
duquel  eft  ton  fouffle  ,  &  toutes  tes 

I  VOyeS.  *  Jér.  ço.  31.  f  Job.  12*  10.  A6t  17.  28. 

24.  Alors  de  par  lui  a  été  envoyée 
cette  partie  de  main,  &  cette  écriture 
a  été  écrite. 

y 2.  Or  c’ej?  ici  l’écriture  qui  a  été 
écrité;  Mb n  b',  me  ne',  thekel,u- 

PHARSIN. 

2 6.  Et  c'e/l  ici  l’interprétation  de  ces 
paroles:  Mb  ne',  Dieu  a  calculé  ton 
régné,  &  y  a  mis  la  fin. 


27.  Thekel, 


DANIEL. 


17.  Thekel,  Tu  as  été  pefé  en  la 
balance,  &  tu  as  été  trouvé  léger. 

28.  Pere's,  ton  Royaume  a  été  di- 
vifé,  &  il  a  été  donné  aux  Medes  & 
aux  Perfes. 

29.  Alors  par  le  commandement  de 
Belfatfar  on  vêtit  Daniel  d’écarlate,  & 
on  mit  un  collier  d’or  à  Ton  cou,  &  on 
publia  de  lui ,  qu’il  domineroit  le  troi- 
iîeme  fur  le  Royaume. 

30.  *  En  cette  même  nuit  Belfatfar, 
Roi  de  Caldée,  fut  tué;  *  Efa.  i?.  17.  & 
ai.  2.  4.  ç.  &  47.  11.  Jér.  12.  16.  &  f  1.  11. 
39 •  40. 

3  1.  Et  Darius  deMede  prit  le  Royau¬ 
me,  étant  âgé  d’environ  foixante-deux 
ans. 


CHAPITRE  VI. 

Edi&  du  Roi  défendant  de  faire  pendant  un  mois 
aucune  prier e  qu’à  lui  Jeul ,  7 — 10.  Daniel 
accufé  d'avoir  fait  fes  prières  à  Dieu,  1 1  -  15. 
EJl  jetté  dans  la  fojfe  aux  lions  ,  16.  Sans 
en  être  dévoré  ,  22. 

OR  il  plût  à  Darius  d’établir  fur  le 
Royaume  fix  vingts  Satrapes  , 
pour  être  fur  tout  le  Royaume. 

2.  Et  il  établit  au  deffus  d’eux,  trois 
Gouverneurs  ,  dont  Daniel  étoit  l’un 
auxquels  ces  Satrapes  dévoient  rendre 
compte,  afin  que  le  Roi  ne  fouflfrît  au¬ 
cun  préjudice. 

3.  Mais  Daniel  excelloit  par  deffus 
les  autres  Gouverneurs  &  Satrapes  , 
parce  qu’/7  avait  plus  d’efprk  qu’eux; 
&  le  Roi  penfoit  à  l’établir  fur  tout  le 
Royaume. 

4.  Alors  les  Gouverneurs  &  les  Sa¬ 
trapes  cherchoient  à  trouver  occafion 
contre  Daniel  touchant  les  affaires  du 
Royaume  ;  mais  ils  ne  pouvoient 
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trouver  en  lui  aucune  occafion  ni  au¬ 
cun  vice  ,  parce  qu’il  étoit  fidèle,  & 
qu’il  ne  fe  trouvoiten  lui,  ni  faute,  ni 
vice. 

y.  Ces  hommes  donc  dirent:  Nous 
ne  trouverons  point  d’occafion  contre 
ce  Daniel,  fi  nous  ne  la  trouvons  con¬ 
tre  lui  touchant  la  Loi  de  fon  Dieu. 

6.  Alors  ces  Gouverneurs  &  ces  Sa¬ 
trapes  s’affemblerent  vers  le  Roi,  &  lui 
parlèrent  ainfi  :  Roi  Darius ,  vi  éternelle¬ 
ment; 

7.  Tous  les  Gouverneurs  de  ton  Ro¬ 
yaume,  les  Lieutenans,  les  Satrapes, 
les  Confeillers,  &  les  Capitaines  font 
d’avis  d’établir  une  ordonnance  roya¬ 
le  ,  &  de  faire  un  decret  ferme  ,  que 
quiconque  fera  aucune  requête  à  quel¬ 
que  dieu  ,  ou  à  quelque  homme  que 
ce  foit ,  d’ici  à  trente  jours ,  finon  à 
toi,  ô  Roi,  qu’il  foit  jetté  dans  la  fofle 
des  lions. 

8.  Maintenant  donc ,  ô  Roi ,  établi 
ce  decret ,  &  fais  en  écrire  des  Lettres; 
afin  qu’on  ne  le  change  point ,  *  félon 
que  la  Loi  des  Medes  &  des  Perfes  eft: 
irrévocable.  *  Efter.,i. 19.  &  8.  8. 

S>.  C’eft  pourquoi  le  Roi  Darius  écri¬ 
vit  la  Lettre  &  le  decret. 

10.  Or  quand  Daniel  eut  appris  que 
les  Lettres  en  étoient  écrites,*  il  entra 
dans  fa  maifon,  *  &  les  fenêtres  de  fa 
chambre  étant  ouvertes  devers  Jérufa- 
lem ,  il  fe  mettoit  T  trois  fois  le  jour 
à  genoux,  &  il  priot  &  célébroit  fon 
Dieu ,  comme  il  avoit  fait  auparavant. 

*  I.  Rois.  8'  44*  f  Pk.  çf.  18. 

1 1.  Alors  ces  hommes  s’affemblerent, 
&  trouvèrent  Daniel  priant ,  &  failant 
requête  à  fon  Dieu. 

12.  Alors  ils  s’approchèrent  &  di¬ 
rent  au  Roi ,  touchant  le  decret  royal  ; 

P  p  2  N’as- 
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N’as- tu  pas  écrit  le  decret  portant,  que 
tout  homme  qui  feroit  requête  à  quel¬ 
que  dieu  ,  ou  à  quelque  homme  que 
ce  fut,  d’ici  à  trente  jours,  linon  à  toi, 
ô  Roi  ,  feroit  jetté  dans  la  foife  des 
lions?  Et  le  Roi  répondit,  &  dit:  La 
choie  eji  confiante  ,  félon  la  Loi  des 
Medes,  &  des  Perlés,  laquelle  eft  irré¬ 
vocable. 

13.  Alors  ils  répondirent,  &  dirent 
au  Roi,  Daniel,  qui  eji  un  de  ceux  qui 
ont  été  emmenez  captifs  de  Juda,  n’a 
tenu  compte  de  toi,  ô  Roi,  ni  du  de¬ 
cret  que  tu  as  écrit;  mais  il  prie,  faifant 
requête  trois  fois  le  jour. 

14.  Ce  que  le  Roi  ayant  entendu,  il 
en  eut  en  lui- même  un  grand  déplaifïr, 
&  il  prit  à  cœur  Daniel  pour  le  déli¬ 
vrer,  &  s’appliqua  fortement  jusques 
au  foleil  couchant  à  le  délivrer. 

K.  Mais  ces  hommes- là  s’alîémble- 
rent  vers  le  Roi,  &  lui  dirent:  O  Roi, 
fâche  que  la  Loi  des  Medes  &  des  Per- 
fes  eft  telle ,  que  tout  decret  &  toute  or¬ 
donnance  que  le  Roi  aura  établie  ,  ne 
fe  doit  point  changer. 

1 6.  Alors  le  Roi  commanda  qu’on  a- 
menât  Daniel ,  &  qu’on  le  jettât  dans 
la  folié  des  lions.  Et_  le  Roi  prenant  la 
parole  dit  à  Daniel:  Ton  Dieu,  lequel 
tu  fers  incelîàmrnent ,  fera  celui  qui  te 
délivrera. 

17.  Lt  on  apporta  une  pierre,  qui 
fut  mile  fur  l’ouverture  de  la  folié,  & 
le  Roi  la  leella  de  fon  anneau,  &  de 
l’anneau  de  lés  gentils- hommes  ,  afin 
que  rien  ne  fut  changé  touchant  Da¬ 
niel. 

18.  Après  quoi  le  Roi  s’en  alla  dans 
fon  palais,  &  pailà  la  nuit  fans  fouper, 
&  on  ne  lui  fit  point  venir  les  inltru- 
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mens  de  mufique,même  il  ne  put  point 
dormir. 

15».  Puis  le  Roi  fe  leva  de  grand  ma¬ 
tin  ,  lors  que  le  jour  commençoit  à  lui¬ 
re  ,  &  s’en  alla  en  diligence  vers  la  folle 
des  lions. 

20.  Et  comme  il  approchoit  de  la 
foife,  il  cria  d’une  voix  pitoyable,  Da¬ 
niel,  &  le  Roi  prenant  la  parole  dit  à 
Daniel:  Daniel  ferviteur  du  Dieu  vi¬ 
vant  ,  ton  Dieu ,  lequel  tu  fers  incef- 
famment,  auroit-il  bien  pu  te  délivrer 
des  lions? 

11.  Alors  Daniel  dit  au  Roi:  O  Roi , 
vi  éternellement. 

22.  Mon  Dieu  a  envoyé  fon  Ange, 
&  a  fermé  la  gueule  des  lions,  tellement 
qu’ils  ne  m’ont  fait  aucun  mal,  parce 
que  j’ai  été  trouvé  innocent  devant  lui; 
&  même  à  ton  égard,  ôRoi,  je  n’ai 
commis  aucune  faute. 

23.  Alors  le  Roi  eut  en  lui -même 
une  grande  joye,  &  il  commanda  qu’on 
tirât  Daniel  hors  de  la  folié.  Ainli  Da¬ 
niel  fut  tiré  hors  de  la  folTe ,  &  on  ne 
trouva  en  lui  aucune  blelfure  ,  parce 
qu’il  a  voit  crû  en  fon  Dieu. 

24.  Et  par  le  commandement  du 
Roi,  ces  hommes  qui  avoient  accufé 
Daniel,  furent  amenez  ,  &  jettez  eux, 
leurs  enfans,  &  leurs  femmes  dans  la 
folié  des  lions ,  &  avant  qu’ils  fulfent 
parvenus  au  bas  de  la  folié,  les  lions 
fe  failî'rent  d’eux,  &  leur  briferent  tous 
les  os. 

2f.  Alors  le  Roi  Darius  écrivit  des 
Lttres  de  telle  teneur’.  A  tous  peuples  , 
nations,  &  Langues,  qui  habitent  en 
toute  la  terre  :  Que  vôtre  paix  foit  mul¬ 
tipliée. 

26.  De  par  moi  eft  fait  un  Edi£l , 
que  dans  toute  la  lèigneurie  de  mon 

Royau- 
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Royaume  on  ait  de  la  crainte  &  de  la 
frayeur  pour  le  Dieu  de  Daniel;  car 
c’eit  le  Dieu  vivant ,  &  permanent  à 
toujours  ;  *  &  fon •Royaume  ne  fera 
point  diffipé ,  &  la  domination  fera  jus- 
ques  a  la  fin.  *  ch.  a.  44-  &  4. g.  &  7.  14. 2 7. 
Luc.  1.  gg. 

27.  11  fauve  &  délivre ,  &  il  fait  des 
prodiges  &  des  merveilles  dans  les 
cieux  &  fur  la  terre;  &  il  a  délivré  Da¬ 
niel  de  la  puilîànce  des  lions. 

28.  Ainfi  Daniel  profpéra  au  temps 
du  régné  de  Darius ,  &  *  au  temps  du 
régné  de  Cyrus  de  Perfe. 

*  ch.  1.  ai. 


CHAPITRE  VII. 

Vifion  que  Daniel  eut  de  quatre  bêtes  prodigieufes 
&  Jfimbo  tiques ,  I  -  -  14.  Leur  explication,  é> 
le  régné  du  Fils  de  l’homme,  17  --28- 

*  T  A  première  année  de  Belfatfar  , 
-L*  Roi  de  Babylone,  Daniel  vit  un 

fonge,  &  étant  dans  fon  lit,  il  eut  des 
vifions  en  fa  tête  ;  puis  il  écrivit  le 
fonge,  &  il  en  dit  le  fommaire. 

*  l’An  du  Monde  3449- 

2.  Daniel  donc  parla,  &  dit:  Je  re¬ 
gardois  de  nuit  en  ma  vifion ,  &  voi¬ 
ci,  les  quatre  vents  des  deux  fe  levè¬ 
rent  avec  impétuofité  fur  lâ!  grande 
mer. 

3.  Puis  quatre  grandes  bêtes  montè¬ 
rent  de  la  mer,  difiérentes  l’une  de  l’au¬ 
tre. 

4.  La  première  êtoit  comme  un  lion , 
&  elle  avoit  des  ailes  d’aigle  -  &  je  la 
regardai  jusqu’à  ce  que  les  plumes  de 
fes  ailes  furent  arrachées,  &  qu’elle  fè 
fut  levée  de  terre  ,  &  drefiee  fur  fes 
pieds,  comme  un  homme,  &  il  lui  fut 
donné  un  cœur  d’homme. 
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y.  Et  voici  une  autre  bête  qui  fut  la 
fécondé,  femblable  à  un  ours,  laquelle 
fe  tenoit  fur  un  côté,  &  avoit  trois 
crocs  dans  fa  gueule  entre  fes  dents  ; 
&  on  lui  difoit  ainfi:  Leve-toi,  mange 
beaucoup  de  chair. 

6.  Après  celle-là,  je  regardai, &  voi¬ 
ci  une  autre  bête  ,  femblable  à  un  léo¬ 
pard  ,  qui  avoit  fur  fon  dos  quatre 
ailes  d’oifeau;  &  cette  bête  avoit  qua¬ 
tre  têtes ,  &  la  domination  lui  fut  don¬ 
née. 

7.  Après  celle-là,  je  regardois  dans 
les  vifions  de  la  nuit,  *  &  voici  la  qua¬ 
trième  bête,  qui  êtoit  épouvantable,af- 
freufe,  &  très-forte;  elle  avoit  de  gran¬ 
des  dents  de  fer  ;  elle  mangeoit ,  &  bri- 
foit,  &  elle  fouloit  à  fes  pieds  ce  qui 
reftoit;  elle  étoit  différente  de  toutes 
les  bêtes  qui  avoient  été  avant  elle  ,  & 
avoit  dix  cornes.  *  ÿ.  2g. 

8.  Je  confidérois  ces  cornes,  &  voi¬ 
ci,  une  autre  petite  corne  montoit  en- 
tr’elles ,  &  trois  des  premières  cornes 
furent  arrachées  par  elle;  &  voici,  tl 
y  avoit  en  cette  corne  des  yeux,  fem- 
blables  aux  yeux  d’un  homme,  &  une 
bouche  qui  difoit  de  grandes  chofes. 

9.  Je  regardois  jusqu’à  ce  que  les 
trônes  furent  roulez  ,  &  que  l’Ancien 
des  jours  s’allit  ;  fon  vêtement  êtoit 
blanc  comme  la  neige,  &  les  cheveux 
de  fa  tête  étaient  comme  de  la  laine  net¬ 
te;  fon  trôn ç- êtoit  des  flammes  de  feu» 
&  fes  roues  un  feu  ardent. 

10.  Un  fleuve  de  feu  fortoit  &:  fe  ré- 
pandoit  de  devant  lui  ;  mille  milliers  * 
le!  fervoient ,  fi-  &  dix  mille  millions  aflî- 
ftoient  devant  lui;  le  jugement  fe  tint» 
**  &  les  livres  furent  ouverts. 

*  Pfe.  IOÎ.  20.  t  I.  Rois.  22.  19.  Pfc.  68-  i$*  Apoc. 
Ç.  II.  *  *  Apoc.  20.  1». 

Pp  i  il. Et 
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11.  Et  je  regardois  à  caufe  de  la 
voix  des  grandes  paroles  que  cette  cor¬ 
me  proféroit  ,•  je  regardai  donc  jusqu’à 
ce  que  la  bête  fut  tuée,&  que  fon corps 
fut  détruit  &  donné  pour  être  brûlé  au 
feu. 

12.  La  domination  fut  auflî  ôtée  aux 
autres  bêtes,  quoi  qu’une  longue  vie 
leur  eût  été  donnée  jusques  à  un  temps 
&un  temps. 

15.  Je  regardois  encore  dans  les  vi¬ 
vons  de  la  nuit,  &  voici,  comme  le 
Fils  de  l’homme  ,  qui  venoit  avec  les 
nuées  des  deux ,  &  il  vint  jusqu  à 
l’Ancien  des  jours  ,  &  fe  tint  devant 
lui. 

14.  Et  il  lui  donna  la  feigneurie,  & 
l’honneur,  &  le  régné  ;  &  tous  les  peu- 
pies,  *  les  nations,  &  les  Langues  le 
lerviront;  fa  domination  e/l  une  do¬ 
mination  éternelle,  qui  nepalfera  point, 
&  fon  régné  ne  fera  point  diffipé. 

*  Efa.  66.  18.  Zach.  8.  23.  Apoc.  ç.  9.  &  7.  a.  f  ch. 
a.  44.  &  4.  ?.  &  6.  26.  Luc.  1.  33. 

if.  Alors  *  l’efprit  me  faillit  dans 
mon  corps  ,  à  moi  Daniel  ,  &  les  vi- 
fions  de  ma  tête  me  troublèrent. 

*  ch.  4.  19-  &  10.  16- 

16.  Fr  je  m’approchai  de  l’un  des 
affiftans,  &  lui  demandai  la  vérité  de 
toutes  ces  chofes;  &  il  parla  à  moi,  & 
me  déclara  l’interprétation  de  ces  cho¬ 
fes  ,  en  difant  : 

17.  Ces  quatre  grandes  bêtes  font 
quatre  Rois,  qui  s’élèveront  lur  la  ter¬ 


différente  de  toutes  les  autres,  &  fort 
terrible,  de  laquelle  les  dents  êt oient  de 
fer ,  &  les  ongles  d’airain ,  &  qui  man- 
geoit,  &  brifoit,  te  fouloit  à  fes  pieds 
ce  qui  reftoit; 

20.  Et  touchant  les  dix  cornes  qui 
étaient  en  fa  tête  ;  &  touchant  l’autre 
corne  qui  montoit,  par  le  moyen  de 
laquelle  les  trois  étoient  tombées,-  &  de 
ce  que  cette  corne-là  avoit  des  yeux , 
&  une  bouche  qui  proféroit  de  gran¬ 
des  chofes,  &  de  ce  que  fon  apparen¬ 
ce  êtoit  plus  grande  que  celle  de  fes 
compagnes. 

21.  J’avois  regardé  comment  *  cette 
corne  faifoit  la  guerre  contre  les  Saints, 
&  les  furmontoit.  «  Apoc.  13.  7. 

22.  Jusqu’à  ce  que  l’Ancien  des  jours 
fut  venu ,  &  que  le  jugement  fut  don¬ 
né  aux  Saints  du  Souverain ,  &  que  le 
temps  vînt  auquel  les  Saints  obtinliént 
le  Royaume. 

25.  Il  we  parla  donc  ainfi  :  *  La  qua¬ 
trième  bête  fera  un  quatrième  Royau¬ 
me  fur  la  terre,  lequel  fera  different  de 
tous  les  Royaumes,  &  dévorera  toute 
la  terre,  &  la  foulera,  &  la  brifera. 

*  *.  7. 

24.  Mais  les  dix  cornes  font  dix  Rois 
qui  s’élèveront  de  ce  Royaume;  &  un 
autre  s’élèvera  après  eux,  qui  fera  dif¬ 
férent  des  premiers;  &  il  abbatra  trois 
Rois. 


re, 


2f.  *  11  proférera  des  paroles  contre 
le  Souverain,  &' détruira  les  Saints  du 
„  ,  ,  _  .  Souverain, &  penfera  de  pouvoir chan- 

18.  Lt  les  Saints  du  Souverain  re- ,  ger  les  temps  6e  la  Loi;  &  la  San  fe- 
cevront  le  Royaume,  &  obtiendront  le  j  ront  jjvrez  en  fa  main  jusques  à  un 
Royaume,  jusqu  au  fiecle,  &  au  fiecle  temps,  6e  des  temps,  &  une  moitié  de 
des  fiecles.  _  [temps.  *  ch.  ii.  35.  x.  Macc.  1.  4$.  47.  t  ch. 

19.  Alors  je  voulus  favoir  la  vérité  n- 7* 
touchant  la  quatrième  bête,  qui  étoitj  26.  Mais  le  jugement  fe  tiendra,  & 

on 
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on  lui  ôtera  fa  domination  ,  en  le  dé* 
truifant,  &  le  faifant  périr,  jusqu’à  en 
voir  la  fin. 

27.  Afin  que  le  régné,  &  la  domina¬ 
tion  ,  &  la  grandeur  des  Royaumes  qui 
font  fous  tous  les  deux ,  foit  dotîné  au 
peuple  des  Saints  du  Souverain  ;  fon 
Royaume  eji  un  Royaume  éternel ,  * 
&  tous  les  Empires  lui  feront  aflüjettis, 
&  lui  obéiront.  *  pfe;  2.  8.  9. 

28.  Jusques  ici  efl  la  fin  de  cette  pa¬ 
role  -  la.  Quant  à  moi  Daniel ,  mes 
p^nfées  me  troublèrent  fort,  &  mon 
bon  vifage  fut  changé  en  moi;  tou¬ 
tefois  je  gardai  cette  parole  dans  mon 
cœur. 


CHAPITRE  VIII. 

Vifion  du  belier  &  du  bouc ,  représentant  la  Mo¬ 
narchie  des  Perfes ,  &  des  Grecs ,  I-  -  12.  A- 
vec  une  déclaration  particulière  des  calamitez 
par  lesquelles  le  Seigneur  vouloit  éprouver  fon 
Pglife  durant  l'Empire  des  Grecs ,  13  -  -  27. 

*  T  A  troifieme  année  du  Roi  Bel- 
~  fatfar,  une  vifion  m’apparut,  à 

moi  Daniel ,  après  celle  qui  m’étoit  ap¬ 
parue  au  commencement. 

*  l’An  du  Monde  3451* 

2.  Je  vis  donc  une  vifion ,  &  ce 
fut  à  Sufan ,  la  capitale  de  la  Province 
de  Hélam  que  je  la  vis;  je  vis  ,  dis -je, 
une  vifion ,  &  j’étois  fur  le  fleuve  d’U- 
laï  ; 

3.  Et  j’élevai  mes  yeux,  &  regardai; 
&  voici,  un  belier  fe  tenoit  près  du' 
fleuve,  &  il  avoit  deux  cornes;  &  les 
deux  cornes  êtoient  hautes;  mais  l’une 
étoit  plus  haute  que  l’autre,  &  la  plus 
haute  s  elevoit  fur  le  derrière. 
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I  4.  Je  vis  ce  belier  heurtant  des  ccr- 
I  nés  contre  l’Occident,  &  contre  l’Aqui¬ 
lon,  &  contre  le  Midi,  &  pas  une  bê¬ 
te  ne  pouvoir  fubfifter  devant  lui,  &  il 
n’y  avoit  perfonne  qui  lui  pût  rien  ô- 
ter,  mais  il  faiPoit  félon  fa  volonté,  & 
devenoit  grand. 

y.  Et  comme  je  .regardois  cela,  voi¬ 
ci,  un  bouc  d’entre  les  chevres  venoit  de 
l’Occident  Pur  le  deiïus  de  toute  la  ter¬ 
re,  &  ne  touchoit  point  à  terre,*  &  ce 
bouc  avoit  entre  fes  yeux  une  corne  , 
qui  paroifloit  beaucoup. 

6.  Et  il  vint  jusqu’au  belier  qui  avoit 
deux  cornes,  lequel  j’avois  vu  fe  tenant 
près  du  fleuve,  &  il  courut  contre  lui 
dans  la  fureur  de  Pa  force. 

7.  Et  je  le  vis  approcher  du  belier  ; 
&  s’irritant  contre  lui ,  il  heurta  le  be¬ 
lier,  &  brifa  Pes  deux  cornes;  &  il  n’y 
avoit  aucune  force  au  belier  pour  tenir 
bon  contre  lui;  &  quand  il  l’eut  jetté 
par  terre,  il  le  foula,  &  nul  ne  pouvoit 
délivrer  le  belier  de  Pa  puififance. 

8.  *  Alors  le  bouc  d’entre  les  che¬ 
vres  devint  fort  grand,  &  fi  -  tôt  qu’il 
fut  devenu  puilTant ,  la  grande  corne 
fut  rompue  ,  -f*  &  en  Pa  place  *  *  il  en 
crût  quatre,  fort  apparentes,  vers  les 
quatre  vents  des  deux.  *  ch.  u.  ?.  t  ch. 

II.  4.  **  jr.  21. 

9.  Et  de  l’une  d’elles  fortit  une  autre 
corne  petite,  qui  s’agrandit  vers  le  Mi¬ 
di,  &  vers  l’Orient  ,  &  vers  *  le  pais 

de  nobleflè.  *  ch.  II.  1 6.  41.  4f.  Ezéch.  ao.  6 . 
1Ç.  &c. 

10.  *  Elle  s’agrandit  même 'jusqu’à 
l’armée  des  deux,  J*  &  jetta  bas  une 
partie  de  l’armée,  &  des  étoiles,  &  les 

foula.  *  f.  24..  &  ch.  ii.  a8.  f  1.  Macc.  i.  41»* 

11.  +  Même  elle  s’agrandit  jusqu’au 
Chef  de  l’armée;  -f  &  le  [acrifice  conti¬ 
nuel 
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nuel  fut  ôté  par  cette  corne,  &  le  domi¬ 
cile  airûré  de  fon  Sanctuaire  fut  jetté 

bas.  *  t.  aç.  &  ch.  il.  j  i.  fi.  Macc.  i.  49.  fo.' 

12.  Et  un  certain  temps  lue  fut  don¬ 
né  par  la  déloyauté  contre  le  facnjice 
continuel  ,  &  elle  jetta  la  vérité  par 
terre,  &  fit  de  grands  exploits ,  &  pros¬ 
péra. 

il.  Alors  j’ouïs  un  Saint  qui  parloit, 
&  un  Saint  difoit  à  un  certain  qui  par¬ 
loit;  Jusques  à  quand  durera  cette  vi¬ 
fion  touchant  le  facriflce  continuel ,  & 
touchant  le  forfait  qui  caufe  la  défla¬ 
tion,  pour  livrer  le  Sanctuaire  &  l’ar¬ 
mée  à  être  foulez? 

14.  Et  il  me  dit:  Jufqu’à  deux  mille 
&  trois  cens  Soirs  &  matins,-  après  quoi 
le  SanCtuaire  fera  nettoyé. 

1  ç.  Or  quand  moi  Daniel  eus  vu  la 
vifîon,  &  en  eus  demandé  l’intelligence, 
voici,  comme  la  reflemblance  d’un 
homme  fe  tint  devant  moi. 

16.  Et  j’entendis  la  voix  d’un  hom¬ 
me  au  milieu  du  fleuve  Ulaï,  qui  cria,  & 
dit:  *  Gabriel,  fai  entendre  la  vifion  à 
celui-la.  *  ch.  9.  ai.  Luc.  i.  2 6. 

17.  Puis  Gabriel  s’en  vint  près  du 
lieu  où  je  me  tenois,&  quand  il  fut  ve¬ 
nu  je  fus  épouvanté ,  &  je  tombai  fur 
ma  face;  &  il  me  dit:  Fils  d’homme, 
enten,car  il  y  a  un  temps  marqué  pour 
cette  vifion. 

18.  Et  comme  il  parloit  à  moi ,  je 
m’alFoupis  ayant  le  vifage  contre  terre; 

*  puis  il  me  toucha ,  &  me  fit  tenir  de¬ 
bout  dans  le  lieu  où  je  me  tenois. 

*  ch.  10.  10. 

19.  Et  il  dit:  Voici,  je  te  ferai  fa- 
voir  ce  qui  arrivera  à  la  fin  de  l’indi¬ 
gnation;  car  il  y  a  une  aliénation  dé¬ 
terminée. 

20.  Le  belier  que  tu  as  vu  qui  avoit 
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deux  cornes,  ce  font  les  Rois  des  Medes 
&  des  Perfes  ; 

21.  Et  le  bouc  velu,  c’eft  *  le  Roi  de 
Javan,  &  la  grande  corne  qui  étoit  en¬ 
tre  fes  yeux,  c’eft  le  premier  Roi. 

*  ch.  10.  20. 

22.  Et  ce  qu’elle  s’eft  rompue,  & 
que  quatre  cornes  font  venues  en  fa  pla¬ 
ce,  ce  font  quatre  Royaumes  ,  qui  s’éta¬ 
bliront  de  cette  nation  ;  mais  non  pas 
félon  la  force  de  cette  corne . 

25.  Et  vers  la  fin  de  leur  régné , 
quand  le  nombre  des  déloyaux  fera  ac¬ 
compli,  il  fe  lèvera  un  Roi,  félon  de  vi¬ 
fage,  &  entendu  en  fubtilitez. 

24.  Et  fa  puiflance  s’accroîtra,  mais 

*  non  point  par  fa  force  ;  &  il  fera  de 
merveilleux  dégâts,  &profpérera,  &  fe¬ 
ra  de  grands  exploits ,  &  il  détruira  les 
puilîans,  &  le  peuple  des  Saints. 

*  ch.  II.  21.  22.  2g. 

2f.  Et  par  la  fubtihtè  de  fon  efprit  il 
fera  profpérer  la  fraude  en  fa  main,  & 
il  s’élèvera  en  fon  cœur,  *  &  en  gâtera 
plufieurs  par  la  profpérité  ;  f  il  réfifte- 
ra  contre  le  Seigneur  des  Seigneurs  , 
mais  il  fera  brifé  fans  main. 

*  ch.  11.  32.  f  f.  11.  &  ch.  11.  g6. 

26.  Or  la  vifion  du  foir  &  du  matin , 
qui  a  été  dite,  eft  très- véritable  ;  &  toi, 

*  cachette  la  vifion ,  car  elle  n’arrivera 
point  de  long-temps.  *  ch.  ia.  A 

10.  4.  r 

27.  Et  moi  Daniel ,  je  fus  tout  défait 
&  malade  pendant  quelques  jours;  puis 
je  me  levai ,  *  &  je  fis  les  affaires  du 
Roi;  &  j’étois  tout  étonné  de  la  vifion, 
mais  il  ny  eut  perfonne  qui  l’entendît. 

*  ch.  2.  48. 

*  *  * 
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CHAPITRE  IX. 

fin  des  JO.  femaines  de  la  captivité ,  2.  Con- 

fejjîon  &  priere  ardente  de  Daniel ,  3 - 19. 

Un  Ange  révéle  à  Daniel  qu'au  bout  de  JO.  fe- 
w aines  d'années  le  MejfJJe  viendroit ,  dr  mour- 

roit  pour  l'expiation  de  nos  péchez,  21 - 26. 

Prédi&ion  de  la  ruine  de  Jérufalem  ,  2 6.  27. 

*  T  A  première  année  de  Darius,  fils 

'  d’AlIuerus ,  de  la  race  des  Me- 
des ,  qui  a  voit  été  établi  Roi  fur  le  Ro¬ 
yaume  des  Caldéens;  *  l’An  du  Monde 
3467- 

2.  La  première  annee,  dis -je,  de  fon 
régné,  moi  Daniel  ayant  entendu  par 
les  Livres,  que  le  nombre  des  années 
duquel  l’ Eternel  avoit  parlé  *  au  Pro¬ 
phète  Jérémie  pour  finir  les  defolations 
de  Jérufalem,  étott  de  foixante-dix  ans; 

*  Jér.  2ç.  12.  Sc  29.  10. 

3.  Je  tournai  ma  face  vers  le  Sei¬ 
gneur  Dieu  ,  cherchant  à  faire  requête 
&  fupplication  avec  le  jeûna,  le  fac,  & 
la  cendre. 

4.  Et  je  priai  l’Eternel  mon  Dieu  , 
&  *  lut  fis  confefîion,  &  dis:  J*  Hélas, 
Seigneur  ,  le  Dieu  Fort ,  le  Grand ,  le 
Terrible  ,  *  *  qui  gardes  l’alliance  &  la 
gratuité  à  ceux  qui  t’aiment ,  &  qui 
gardent  tes  commandemens  ; 

*  Lévit.  2-6.  40.  f  Deut.  7.  21.28.  58.  Néh.  1.  ç. 

Nah.  1.  2.  **  Deut.  7.  9.  Néh.  1.  ç. 

y.  *  Nous  avons  péché,  nous  avons 
commis  l’iniquité,  nous  avons  fait  mé¬ 
chamment,  nous  avons  été  rebelles,  & 
nous  nous  fommes  détournez  de  tes 
commandemens  &  de  tes  ordonnances; 

*  Néh.  9.  30.  33-  10 6.  6.  Efa.  64.  ç.  6.  7.  Lam. 

3.  42* 

6.  Et  nous  n’avons  point  obéi  aux 
Prophètes  tes  ferviteurs,  *  qui  ont  par¬ 
lé  en  ton  Nom  à  nos  Rois,  à  nos  prin¬ 
cipaux,  à  nos  pères,  &  à  tout  le  peu¬ 
ple  du  pais.  *  jér.  44.  9.  ai. 
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7.  O  Seigneur,  à  toi  e(l  la  juftice,  & 
à  nous  la  confufion  de  face,  *  comme 
elle  ejl  aujourd’hui  aux  hommes  de  Ju- 
da,  &  aux  habitans  de  Jérufalem,  &  à 
tous  ceux  d’Ifraël  qui  font  près  &  qui 
font  loin ,  par  tous  les  pais  dans  lesquels 
tu  les  as  difperfez,  à  caufe  de  leur  pré¬ 
varication  qu’ils  ont  commife  contre 

tOl.  *  Lévît.  26.  14.  27.  ?t. 

8.  *  Seigneur,  à  nous  eft  la  confu¬ 
fion  de  face,  à  nos  Rois,  à  nos  prin¬ 
cipaux  ,  &  à  nos  pères ,  J-  parce  que 
nous  avons  péché  contre  toi. 

*  Bar.  1 .  1^.  f  Jér.  14.  20. 

9.  *  Les  mifericordes  &  les  pardons 
font  du  Seigneur  nôtre  Dieu ,  car  nous 
nous  fommes  rebellez  contre  lui. 

*  P fe.  130.  3.  7*  Lam.  3.  22. 

10.  Et  nous  n’avons  point  écouté 
la  voix  de  l’Eternel  nôtre  Dieu  ,  pour 
marcher  dans  fes  loix;  qu’il  a  mifes  de¬ 
vant  nous  par  le  moyen  de  fes  fervi¬ 
teurs  les  Prophètes. 

11.  Et  tous  ceux  d’Ifraël  ont  tranf- 
grelfé  ta  Loi,  &  fe  font  détournez  pour 
ne  point  ouïr  ta  voix  ;  *  c’eft  pourquoi 
l’exécration  &  le  ferment  écrit  dans  la 
Loi  de  Moyfe ,  ferviteur  de  Dieu ,  ont 
fondu  fur  nous,  parce  que  nous  avons" 
péché  contre  Dieu.  *  Lévit.  2 14.  Deut.  27. 
is-  &  28.  15.  &  29.  20.  &  30.  17.  8c  31.  17.  &  32. 
10-  -  19.  Lam.  3.  17. 

1 2.  Et  il  a  ratifié  fes  paroles  qu’il  a- 
voit  prononcées  contre  nous,  &  con¬ 
tre  nos  gouverneurs  qui  nous  ont  gou¬ 
vernez  ,  &  a  fait  venir  fur  nous  un  grand 
mal,  tel  qu’il  n’en  eft  point  arrivé  fous 
tous  les  cieux  de  femblable  à  celui  qui 
eft  arrivé  à  Jérufalem. 

13.  Tout  ce  mal  eft  venu  fur  nous, 
*  feion  ce  qui  eft  écrit  dans  la  Loi  de 
Moyfe;  &  nous  n’avons  point  fupplié 
l’Eternel  nôtre  Dieu  ,  pour  nous  dé- 

Qq  tourner 
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tourner  de  nos  iniquitez ,  &  pour  en¬ 
tendre  à  ta  Vérité.  *  Lévit.  2 6.  14.  Deut  28. 
15.  Lam.  2.  17. 

14.  *  Etl’Eternel  a  veillé  fur  le  mal, 
&  l’a  fait  venir  fur  nous;  car  l’Eter- 
nel  nôtre  Dieu  eft  jufte  en  toutes  fes 
oeuvres  qu’il  a  faites,  vu  que  nous  n’a¬ 
vons  point  obéi  à  fa  voix.  *  jér.  31.  28.  & 

44.  27.  f  Deut.  32.  4.  Néh.  9.  3  ?• 

K,  *  Or  maintenant,  Seigneur  nô¬ 
tre  Dieu,  qui  as  tiré  ton  peuple  du 
pais  d’Egypte  par  main  forte,  **  & 
qui  t’ès  acquis  un  nom ,  tel  qu’/Y  pa¬ 
role  aujourd’hui ,  nous  avons  péché , 
nous  avons  été  méchans.  *  pfe  ÏOç.  7.  & 

106.  47.  f  Exo<L  32.  11.  **  Néh.  9.  10. 

16.  Seigneur,  je  te  prie,  que  félon 
toutes  tes  juftices,  ta  colere  &  ton  in¬ 
dignation  foit  détournée  de  ta  ville  de 
Jérufalem,  la  montagne  de  ta  fainteté; 

*  car  c’eft  à  caufe  de  nos  péchez  ,  & 
des  iniquitez  de  nos  pères,  que  Jéru¬ 
falem  &  ton  peuple  font  en  opprobre  à 
tous  ceux  qui  font  autour  de  nous. 

*  fcfd.  9.  7.  Neh.  1  6 .  Pfe.  106.  6.  Jér.  3.  2ç. 

17.  Ecoute  donc,  maintenant,  ô  nô¬ 
tre  Dieu ,  la  requête  de  ton  ferviteur  , 
&  fes  applications ,  &  pour  l’amour 
du  Seigneur  *  fai  reluire  ta  face  fur  ton 
Sanctuaire  defolé.  *  Nomb.  6.  2?. 

18.  *  Mon  Dieu,  prête  l’oreille,  & 
écoute;  ouvre  tes  yeux,  &  regarde  nos 
defolations,  &  la  ville  Ar  laquelle  ton 
Nom  a  été  invoqué  ;  car  nous  ne  pré- 
fentons  point  nos  Applications  devant 
ta  face  fur  nos  juftices  ,  mais  fur  tes 
grandes  comparions.  *  Efa.  37. 17. 18. 

19.  Seigneur  exauce,  Seigneur  par¬ 
donne,  Seigneur  fois  attentif,  &  opéré; 
ne  tarde  point,  *  à  caufe  de  toi- même, 
mon  Dieu ,  ^  car  ton  nom  a  été  invo¬ 
qué  fur  ta  ville,  &  fur  ton  peuple. 

*  Fl'c.  Î7.  s.  11.  &  79.  9--13.  &  8J.  18.  t  18. 
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20.  Or  comme  je  parlois  encore ,  & 
faifois  ma  requête,  &  confelfois  mon 
péché,  &  le  péché  de  mon  peuple  dit 
raël ,  &  répandois  ma  Application  en 
la  préfence  de  l’Eternel  mon  Dieu  , 

*  pour  la  montagne  de  la  fainteté  de 
mon  Dieu;  •  ch.  n.  4ç.  Pfe.  2.  6.  Joël.  ?.  17. 

21.  Comme  donc  je  parlois  encore 
dans  ma  priere ,  ce  perfonnage  *  Ga¬ 
briel,  que  j’avois  vu  en  vifion  du  com¬ 
mencement,  volant  promptement,  me 
toucha,  environ  fur  le  temps  de  l’obla¬ 
tion  du  foir;  *  ch.  8.  I<Ç. 

22.  Et  il  m’irftruifit,  &  parla  à  moi, 
&  me  dit:  Daniel,  je  fuis  forti  mainte¬ 
nant  pour  te  faire  entendre  une  chofe 
digne  d’être  entendue. 

2;.  La  parole  eft  fortie  dès  le  com¬ 
mencement  de  tes  Applications,  &  je 
fuis  venu  pour  te  le  déclarer  ,  parce 
que  *  tu  ès  agréable.  Enten  donc  la 
parole ,  &  enten  la  vifion. 

*  ch.  10.  11. 

24.  Il  y  a  fèptante  femaines  détermi¬ 
nées  fur  *  ton  peuple,  &  fur  ta  fainte 
ville ,  pour  abolir  la  déloyauté ,  &  con- 
fumer  le  péché  ,  &  faire  propiciation 
pour  l'iniquité,  &  amener  la  juftice  des 
fiecles,  &  pour  clorre  la  vifion,  &  la 
prophétie ,  &  pour  oindre  le  Saint 

des  Saints.  #  ch.  10.  14.  &  n.  14.  &  12.  x.  t 
Efa.  6 1.  1.  Luc.  4.  18.  Ad.  4.  27.  &  10.  ?8. 

2f.  Tu  (auras  donc,  &  tu  entendras, 
que  *  depuis  la  fortie  de  la  parole  por¬ 
tant  qu’on  s  en  retourne,  &  qu’on  re- 
bâtifle  Jérufalem,  jusqu’au  Christ 
le  Condu&eur,  il  y  a  fept  femaines  & 
foixante-deux  femaines  ;  &  les  places  & 
la  brèche  feront  rebâties  &  cela  en  un 
temps  d’angoifle.  •  Néh.  2. 1.  8. 

26.  Et  après  ces  foixante-deux  (e- 
maines ,  le  C h  r  i  s  t  fera  retranché  , 

mais 
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mais  non  pas  pour  foi;  puis  le  peuple 
du  Conduéteur  qui  viendra  ,  détruira 
la  ville  &  le  San&uaire,  &  la  fin  en  fera 
avec  débordement,  &  les  defolations 
font  déterminées  jusqu’à  la  fin  de  la 
guerre. 

27.  Et  il  confirmera  l’alliance  à  plu- 
fieurs  dans  une  femaine ,  &  à  la  moitié 
de  cette  femaine  il  fera  cefler  le  facrifi- 
ce,  &  l’oblation;  puis  *  par  le  moyen 
des  ailes  abominables^  qui  cauferont  la 
defolation,  même  jusqu’à  une  confomp- 
tion  déterminée,  la  defolution  fondra  fur 

le  defolé.  *  Matth.  24.  iç.  Marc.  ij.  14.  Luc. 
21.  20* 


CHAPITRE  X. 

Vif  on  d'un  homme  vêtu  de  lin,  4  -  -12.  Mica'èl , 
13  - -21 . 

*  T  A  troifieme  année  de  Cyrus ,  Roi 

de  Perfe  ,  une  parole  fut  révé¬ 
lée  à  Daniel ,  qui  étoit  nommé  Belte- 
fatfar  ;  &  cette  parole  eft  vraye,  mais 
le  temps  déterminé  en  eft  long,  &.//  en¬ 
tendit  la  parole ,  &  il  eut  intelligence 

dans  la  Vifion.  *  l’An  du  Monde  j 470. 

2.  En  ce  temps -là  ,  moi  Daniel  fus 
en  deuil  pendant  trois  femaines  entiè¬ 
res; 

3.  Et  je  ne  mangeai  point  de  pain 
d’appétit ,  &  il  n’entra  point  de  chair 
ni  de  vin  dans  ma  bouche  ,  &  je  ne 
m’oignis  point  du  tout,  jusqu’à  ce  que 
ces  trois  femaines  entières  fulfent  ac¬ 
complies. 

Et  le  vingt-quatrieme  jour  du  pre¬ 
mier  mois,  j’étois  auprès  de  la  rive  du 
grand  fleuve ,  qui  eft  *  Hiddekel; 

*  Gen.  2.  14. 

f*  Et  j’élevai  mes  yeux,  &  regardai; 
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&  voilà  un  homme  vêtu  de  lin,  *  & 
duquel  les  reins  étoient  ceints  d'une 
ceinture  de  fin  or  d’Uphaz  ; 

*  Apoc.  1.  ig.  14.  iç. 

6.  Et  fon  corps  était  comme  de  chry- 
folithe,  &  fon  vifage  comme  la  fplen- 
deur  d’un  éclair,  &  fes  yeux  comme 
des  lampes  de  feu  ,  &  fes  bras  &  fes 
pieds  comme  l’éclat  d’un  airain  poli  , 
&  le  bruit  de  fes  paroles  comme  le  bruit 
d’une  multitude  de  gens. 

7.  Et  moi  Daniel  vis  feul  la  vifion  > 
&  les  hommes  qui  étoient  avec  moi  ne 
la  virent  point  ;  mais  une  grande  fra¬ 
yeur  tomba  fur  eux,  &  ils  s’enfuirent 
pour  fe  cacher. 

8.  Et  moi  étant  laifle  tout  feul,  je 
vis  cette  grande  vifion ,  &  il  ne  demeu¬ 
ra  point  de  force  en  moi;  *  aulli  ma 
forme  fut  changée  en  moi,  jusqu’à  être 
tout  défait,  &  je  ne  confervai  aucune 
vigueur.  *  ch.  7.  28. 

9.  Car  j’ouïs  la  voix  de  fes  paroles  , 
&  fi- tôt  que  j’eus  ouï  la  voix  de  fes  pa¬ 
roles  je  fus  comme  afloupi  fur  mon  vifa¬ 
ge  ,  ayant  mon  vifage  contre  terre. 

10.  *  Et  .voici  une  main  me  toucha, 
&  me  fit  'mettre  fur  mes  genoux ,  & 
fur  les  paumes  de  mes  mains  ,• 

*  ch.  8.  18. 

11.  Puis  il  me  dit  :  Daniel,  *  hom¬ 
me  agréable ,  enten  ley  paroles  que  je 
te  dis ,  &  te  tien  debout  fur  tes  pieds , 
car  j’ai  été  maintenant  envoyé  vers  toi; 
&  quand  il  m’eut  dit  cette  parole -là, 
je  me  tins  debout,  en  tremblant. 

*  il.  19.  &  ch.  9.  2 g. 

12.  Et  il  me  dit:  Ne  crain  point,  Da¬ 
niel,  car  dès  le  premier  jour  que  tu  as 
appliqué  ton  cœur  à  entendre ,  &  à  t’af¬ 
fliger  en  la  préfence  de  ton  Dieu,  tes 
paroles  ont  été  exaucées,  &  je  fuis  ve¬ 
nu  à  caufe  de  tes  paroles. 

Qq  2  13.  Mais 
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i  j.  Mais  le  Chef  du  Royaume  de  Per- 
fe  a  réfifté  contre  moi  vingt  •&  un 
jours; mais  voici,  Micaël,l’un  des  prin¬ 
cipaux  Chefs,  eft  venu  pour  m’aider, 
&  je  fuis  demeuré  là  chez  les  Rois  de 
Perfe. 

14.  Et  je  fuis  venu  pour  te  faire  en¬ 
tendre  ce  qui  doit  arriver  à  *  ton  peu¬ 
ple  aux  derniers  jours  ;  car  il  y  a  enco¬ 
re  une  vifion  pourra  jours-/*. 

*  ch.  9.  24.  &  11.  14. 

1  f .  Et  comme  il  me  tenoit  ces  dif- 
cours ,  je  mis  mon  vifage  contre  terre , 
&  je  me  tus. 

16.  Et  voici,  quelqu'un  ayant  la  ref 
femblance  d’un  homme  ,  toucha  mes 
levres ,  &  ouvrant  ma  bouche ,  je  par¬ 
lai;  &  je  dis  à  celui  qui  étoit  auprès 
de  moi:  Mon  Seigneur,  *  mes  jointu¬ 
res  fe  font  troublées  en  moi  par  cette 
vifion ,  &  je  n’ai  confervé  aucune  vi¬ 
gueur.  *  ch.  4.  19.  &  7.  iç. 

17.  Et  comment  pourra  le  ferviteur 
de  ce  mien  Seigneur  parler  avec  ce 
mien  Seigneur;  puis  que  dès  mainte¬ 
nant  il  n’eft  refté  en  moi  aucune  vi¬ 
gueur  ,  &  que  mon  fouffle  n’eft  point 
demeuré  en  moi. 

18.  Alors  celui  qui  refTembloit  à  un 
homme,  me  toucha  encore,  &  me  for¬ 
tifia. 

19.  *  Et  me  dit:  Ne  crain  point, 
homme  agréable  ;  paix  [oit  avec  toi , 
fortifie  toi,  fortifie- toi,  dis -je;  &  com¬ 
me  il  parloit  avec  moi,  je  me  fortifiai,- 
&  je  dis:  Que  mon  Seigneur  parle,  car 
tu  m’as  fortifié.  »  j,.  lu  I2. 

20.  Et  il  dit  :  Ne  fais-tu  pas  pourquoi 
je  fuis  venu  vers  toi?  or  maintenant  je 
m’en  retournerai  pour  combattre  con- 
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tre  le  Chef  de  Perfe;  puis  je  fortirai ,  & 
voici,  *le  Chef  de  Javan  viendra. 

*  ch.  8.  21. 

2 1 .  Au  refte ,  je  te  déclarerai  ce  qui 
eft  écrit  dans  l’Ecriture  de  vérité;  ce¬ 
pendant  il  n’j  en  a  pas  un  qui  tienne 
bon  avec  moi  en  ces  chofes,  *  finon 
Micaël  vôtre  Chef.  *  f.  Ig. 


CHAPITRE  XI. 

Prédirions  de  diverfes  grandes  révolutions  dans  les 
Royaumes  d’Egypte  ,  de  Syrie ,  (sfc.  1 — 2r. 
Perfecuiion  contre  la  Judée  far  Antiochm  Efi- 
phanes,  21 — 44. 

*  la  première  année  «f-  de  Darius 
de  Mede ,  j’alltftois  pour  l’aftèr- 

mir  &  le  fortifier.  *  pau  du  Monde  *467.  t 
ch.  9.  1. 

2.  Et  maintenant  aujsi  je  te  ferai  fa- 
voir  la  vérité;  Voici,  il  y  aura  encore 
trois  Rois  en  Perfe ,  puis  le  quatrième 
polfédera  de  grandes  richelïès  par  def- 
lus  tous;  &  s’étant  fortifié  par  fes  ri- 
chelîes,  il  foûlevera  tout  le  monde  con¬ 
tre  le  Royaume  de  Javan. 

'  3.  *  Mais  un  Roi  puillànt  fe  lèvera  y 

&  dominera  avec  une  grande  puillan>- 
ce ,  -f*  &  fera  félon  fa  volonté- 

*  ch.  8.  7.  t 

4.  *  Et  fi  -  tôt  qu’il  fera  en  état , 
fon  Royaume  fera  brifé,&  partagé  vers 
les  quatre  "vents  des  deux ,  &  ne  fera 
point  pour  la  race,  ni  félon  la  domina¬ 
tion  avec  laquelle  il  aura  dominé  car 
fon  Royaume  fera  extirpé,  Hzfera  don¬ 
né  à  d’autres ,  outre  ceux-là. 

*  ch.  8.  8. 

Et  le  Roi  du  Midi  lera  fort  puif- 
fant,  mais  un  des  principaux  Chefs  du 
Roi  de  Javan  fera  plus  puillànt  que 
le  Roi  du  Midi  >  &  dominera  ,  es-  la 

domina- 
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domination  fera  une  grande  domina¬ 
tion. 

6.  Et  au  bout  de  certaines  années  * 
ils  s’allieront,  &  la  fille  du  Roi  du  Mi¬ 
di  viendra  vers  le  Roi  de  l’Aquilon  , 
pour  redrefïèr  les  affaires  ;  mais  elle  ne 
retiendra  point  la  force  du  bras,  &  ni 
lui  ni  fon  bras  ne  fubfifteront  point  ; 
mais  elle  fera  livrée,  &  ceux  aufli  qui 
l’auront  amenée,  &  celui  qui  fera  né 
d’elle ,  &  qui  la  fortifioit  en  ces  temps- 

la.  *  ch.  2.  4?. 

7.  Mais  le  foûtien  du  Royaume  du  Mi¬ 
di  selevera  d’un  rejetton  des  racines 
d’elle,  &  viendra  à  l’armée,  &  entrera 
dans  les  fortereffes  du  Roi  de  l’Aqui¬ 
lon  ,  &  y  fera  de  grands  exploit  s,  Sa  fe  for¬ 
tifiera. 

8.  Et  même  il  emmenera  captifs  en 
Egypte  leurs  dieux  avec  les  vaiffeaux  de 
leurs  afperfions ,  &  avec  leurs  vaiflèaux 
précieux  d’argent  &  d’or,  &  il  fubfifte- 
ra  quelques  années  plus  que  le  Roi  de 
l’Aquilon. 

9.  Et  le  Roi  du  Midi  entrera  dans 
fon  Royaume  ,  &  retournera  en  fon 
pais. 

10.  Mais  les  fils  de  celui-là  entreront 
en  guerre,  &  affèmbleront  une  multi¬ 
tude  de  grandes  armées;  puis  Pu*  d'eux 
viendra  certainement,  &  fe  répandra  , 
&  paftera,  il  retournera,  dis  -  je,  &  s’a¬ 
vancera  en  bataille  jufqu’à  la  fortereifè 
du  Roi  du  Mtdt. 

11.  Et  le  Roi  du  Midi  fera  irrité  ,  & 
fortira,  &  combattra  contre  lui ,  [avoir 
contre  le  Roi  de -l’Aquilon  ;  &  il  afîem- 
blera  une  grande  multitude,  &  Cette 
multitude  fera  livrée  entre  les  mains  du 
Roi  du  Midi. 

12.  Et  après  avoir  défait  cette  mul¬ 
titude,  il  élevera  fon  .cœur  y  &  abbatra 
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des  gens  à  milliers,  mais  il  ne  fera  pas 
fortifié. 

13.  Car  le  Roi  de  l’Aquilon  revien¬ 
dra,  &  afîemblera  une  plus  grande  mul¬ 
titude  que  la  première,  &  au  bout  de 
quelque  temps  ,  [avoir  de  quelques  an¬ 
nées,  il  viendra  certainement  avec  une 
grande  armée,  &  un  grand  appareil. 

14.  Et  en  ce  temps -là  plufieurs  s’é¬ 
lèveront  contre  le  Roi  du  Midi;  &  les 
fils  des  brigands  *  de  ton  peuple  s’é¬ 
lèveront,  afin  de  confirmer  la  vifion  , 
mais  ils  trébucheront.  *  ch.  9.  24.  &  10.  14* 

if.  Et  le  Roi  de  l’Aquilon  viendra,  & 
fera  des  terraflès ,  &  prendra  les  villes 
fortes  ;  &  les  bras  du  Midi,  ni  fon  peuple 
d’élite  ne  pourront  point  réfifter,  car 
il  ny  aura  point  de  force  pour  réfifter. 

1 6.  Et  il  fera  de  celui  qui  fera  venu 
contre  lui,  félon  fa  volonté,  &  il  nj  au¬ 
ra  perfonne  qui  tienne  bon  devant  lui; 
&  il  s’arrêrera  *  au  pais  de  noblefte  , 
&  il  y  aura  confomption  par  fa  force. 

*  h*  41.  4Ç-  &  ch.  8.  9.  &c. 

17.  Puis  il  tournera  fa  face  pour  en¬ 
trer  par  force  dans  tout  le  Royaume 
de  celui-là  ,  &  fes  affaires  iront  bien  ,. 
&  il  fera  de  grands  expions ,  &  il  lui  don¬ 
nera  une  fille  de  femmes,  pour  ruiner 
le  Royaume  ,•  mais  cela  ne  tiendra  point* 
&  elle  ne  fera  point  pour  IuL 

1 8.  Puis  il  tournera  fa  face  vers  les 
Isles,  &  en  prendra  plufieurs;  mais  un 
capitaine  l’obligera  de  ceflèr  l’opprobre 
qu  il  faifoit  ;  &  outre  cela  il  fera  retom¬ 
ber  fur  lui  fon  opprobre. 

19.  Puis  il  tournera  vifage  vers  les 
forterefiès  de  fon  pais ,  &  il  heurtera , 
&  trébuchera,,  &  ne  fera  plus  trouvé.- 

20.  Et  un  autre  fera  établi  en  fa  pla¬ 
ce,  qui  envoyera  l’exacïeur  pour  la  Ma- 
jefte  Royale;  &  qui  fera  détruit  dans  peu 
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de  jours,  mais  non  dans  une  rencontre, 
ni  dans  une  bataille. 

21.  Et  en  fa  place  il  en  fera  établi  un 
autre  qui  fera  méprifé,  auquel  on  ne 
donnera  point  l’honneur  royal;  *  mais 
il  viendra  en  paix,  &  il  occupera  le  Ro¬ 
yaume  -f-  par  des  flatteries. 

*  f.  24.  f  ch.  8.  24-  aç. 

22.  Et  les  bras  des  grandes  eaux  fe¬ 
ront  engloutis  par  un  déluge  devant  lui, 
&  feront  rompus  ,  &  il  fera  le  Chef 
d’un  accord. 

23.  *  Mais  après  les  accords  faits  avec 
lui ,  il  ufera  de  tromperie ,  &  il  monte¬ 
ra ,  &  fe  renforcera  avec  peu  de  gens. 

*  ch-  8.  2?. 

24.  *  Il  entrera  dans  les  lieux  gras 
d’une  Province  alors  paifible ,  &  il  fera 
des  chofes  que  fes  pères,  ni  les  pères 
de  fes  pères  n’ont  point  faites;  il  leur 
répandra  le  pillage ,  le  butin ,  &  les  ri- 
chefles  ;  &  il  formera  des  deflèins  con¬ 
tre  les  fortereffes  ;  &  cela  jusques  à  un 
certain  temps.  *  ch.  8. 14. 

2f.  Puis  il  réveillera  fa  force  &  fon 
cœur  *  contre  le  Roi  du  Midi,  avec  u- 
ne  grande  armée,  &  le  Roi  du  Midi  s’a¬ 
vancera  en  bataille  avec  une  très  gran¬ 
de  &  très- forte  armée  ;  mais  il  ne  fub- 
fiftera  point,  parce  qu’on  formera  des 
entreprifes  contre  lui.  *  ch.  8.  9. 

2 6.  Et  ceux  qui  mangent  les  mets  de 
fa  table  le  froilferont ,  &  fon  armée  fera 
accablée,  comme  d’un  déluge,  &  beau¬ 
coup  de  gens  tomberont  blefîez  à  mort. 

27.  Et  le  cœur  de  ces  deux  Rois  fera 
adonné  à  s’entrenuire,  &  ils  parleront  en 
une  même  table  avec  tromperie,  ce  qui 
ne  tournera  point  à  bien  ,*  car  il  y  aura 
encore  une  fin  au  temps  ordonné. 

28.  Après  quoi  il  s’en  retournera  en 
fon  pais  avec  de  grandes  richelfès ,  * 
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&  fon  cœur  fera  contre  la  fainte  allian¬ 
ce,  •f*  &  il  fera  de  grands  exploits ,  puis 
il  retournera  en  fon  pais. 

*  ?o.  f  17.  &  ?o. 

29.  Enfhite  il  retournera  au  temps 
préfix,&  il  viendra  contre  le  Midi, mais 
cette  derniere  expédition  ne  fera  pas  com¬ 
me  la  précédente. 

30.  Car  les  navires  de  Kittim  vien¬ 
dront  contre  lui,  dont  il  fera  contrifté, 
&  il  s’en  retournera ,  *  &  il  fera  irrité 
contre  la  fainte  alliance,  *f*  &  fera  de 
grands  exploits,  &  retournera,  &  s’enten¬ 
dra  avec  les  apoftats  de  la  fainte  alliance. 

*  if.  28»  t  28. 

3  1 .  *  Et  les  forces  feront  de  fon  cô¬ 
té,  -f*  &  on  fouillera  le  Santtuaire,  qui 
efi  la  forterefle,  **  &  on  ôtera  le  faon - 
^-continuel,  &  on  y  mettra  l’abomi¬ 
nation  qui  caufera  la  defolation. 

*  1.  Macc.  1.  4?.  f  ch.  8.  il.  &  i.Macc.  i.  **  ch. 

8.  il.  &  12.  II. 

32.  ♦Et  il  fera  pécher  par  flatteries 
ceux  qui  fe  porteront  méchamment 
dans  l’alliance  ;  mais  le  peuple  de  ceux 
qui  connoîtront  leur  Dieu ,  fe  fortifie¬ 
ra  &  fera  de  grands  exploits. 

*  ch.  8  2Ç. 

33.  *  Et  les  plus  intelligens  d’entre 
le  peuple  donneront  inftru&ion  à  plu- 
fieurs,  &  il  y  en  aura  qui  tomberont  par 
l’épée  &  par  la  flamme,  ou  qui  feront  en 
captivité ,  &  en  proye  durant  plufieurs 
jours.  *  ch.  la.  j. 

34.  Et  lors  qu’ils  tomberont  ainfi  , 
ils  feront  un  peu  fecourus  ;  mais  plu¬ 
fieurs  fe  joindront  à  eux  fous  un  beau 
femblant. 

K*  Et  quelques  uns  de  ces  plus  in¬ 
telligens  trébucheront ,  afin  qu’il  y  en 
ait  d’entr’eux  *  qui  foient  rendus  é-^ 
prouvez,  qui  foient  épurez,  &  qui 
lbient  blanchis,  jusqu’au  temps  déter¬ 
miné; 
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miné;  car  cela  ejl  encore  pour  un  cer¬ 
tain  temps.  *  ch.  12.  io. 

36.  *  Ce  Roi  donc  fera  félon  fa  vo¬ 
lonté;  &  s’enorgueillira,  -f-  &  s’élèvera 
par  de  (Tus  tout  dieu,-  **  &  proférera 
des  chofes  étranges  contre  le  Dieu  des 
dieux,  &  profpérera  jusqu’à  ce  que 
l’indignation  ait  pris  fin  ;  car  la  détermi¬ 
nation  en  a  été  faite.  *  f.  g.  t  f.  97.  **  ch. 

7.  2f.  &  8-  II- 

37.  Et  il  ne  fe  fouciera  point  des 
dieux  de  fes  pères,  ni  du  defir  des  fem¬ 
mes  ,  *  même  il  ne  fe  fouciera  d’aucun 
dieu  ;  car  il  s’élèvera  au  deflfus  de 

tOUt.  *  i.  96.  f  1.  Macc.  9.  7.  9. 

3  S.  Mais  il  honorera  dans  fon  lieu 
le  dieu  Mahuzzim,  il  honorera,  dis -je, 
avec  de  l’or  &  de  l’argent,  &  des  pier¬ 
res  précieufes,  &  des  chofes  defirables, 
le  dieu  que  fes  pères  n’ont  point  con¬ 
nu. 

39.  Et  il  fera  de  grands  exploits  dans 
les  forteretfes  les  plus  fortes  tenant  le 
parti  du  dieu  inconnu  qu’il  aura  connu, 
il  leur  multipliera  la  gloire,  &  les  fera 
dominer  fur  plufieurs ,  &  leur  partage¬ 
ra  le  pais  à  prix  d'argent. 

40.  Et  au  temps  déterminé  le  Roi 
du  Midi  choquera  avec  lui  de  fes  cor¬ 
nes;  mais  le  Roi  de  l’Aquilon  fe  lèvera 
contre  lui  *  comme  une  tempête  ,  a 
vec  des  chariots  &  des  gens  de  cheval, 
&  avec  plufieurs  navires,  &  il  entrera 
dans  fes  terres ,  &  les  inondera ,  &  paf- 
fera  outre.  *  Ezéch.  g  s.  9.  16. 

41.  Et  il  entrera  *  au  pais  de  noblefi 
fe,  &  plufieurs  pais  feront  ruinez;  mais 
ceux-ci  réchapperont  de  fa  main,  («voir 
Edom,  &  Moab,  &  le  principal  lieu  des 
ônfansde  Hammon.  *  f.  l6. 

42.  11  mettra  donc  la  main  fur  ces 
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pais- là;  &  le  pais  d’Egypte  n’echappe- 
ra  point. 

43.  Il  fe  rendra  maître  des  tréfors 
d’or  &  d’argent ,  &  de  toutes  les  chofes 
defirables  de  l’Egypte,*  &  les  Libyens, 
&  ceux  de  Cus  feront  à  fa  fuite. 

*  a.  Chron.  12.  g.  &  16.  8.  Nah.  g.  9. 

44.  Mais  les  nouvelles  de  l’Orient  & 
de  l’Aquilon  le  troubleront ,  &  il  forti- 
ra  avec  une  grande  fureur,  pour  dé¬ 
truire  &  exterminer  beaucoup  de  gens. 

4f.  Et  il  plantera  les  tentes  de  famai- 
fon  royale  entre  les  mers,  à  Voppofitf  de 
la  noble  *  montagne  de  la  fainteté  ;  mais 
il  viendra  à  fa  fin ,  &  perfonne  ne  lui 
donnera  du  fecours.  »  ch.  9.  ao. 


CHAPITRE  XII. 

Bffurre&ion  générale  des  jujles  &  desjnjajles,  Z. 
Vifion  d’un  homme  vêtu  de  lin ,  6.  Prophétie 
endettée,  9. 

OR  en  ce  temps-là  *Micaël,ce  grand 
Chef,  qui  tient  bon  pour  les  en- 
fans -f*  de  ton  peuple,  tiendra  bon;  & 
ce  fera  un  temps  de  détreflè,  tel  qu’il 
n’y  en  a  point  eu  depuis  qu’il  y  a  eu 
des  nations,  jusqu’à  ce  temps-là;  &  en 
ce  temps -là  ton  peuple  ,  c'efl  à  f  avoir 
quiconque  fera  trouvé  écrit  dans  le  Li¬ 
vre,  échappera.  *  ch.  10.  ig.  21.  t  ch.  9. 24. 

&  10.  14*  &  11.  14. 

2.  Et  plufieurs  de  ceux  *  qui  dor¬ 
ment  dans  la  pouffiere  de  la  terre  ,  fe 
réveilleront,  -f  les  uns  pour  la  vie  éter¬ 
nelle,  &  les  autres  pour  les  opprobres 
&  pour  l’infamie  éternelle.  *  i.cor.  iç.i*. 

20.  f  Pfe.  17.  iç.  Mattb.  aç.  4 6.  Jean.  ç.  29.  Héb. 
11.  10. 

3.  *  Et  ceux  qui  auront  été  intelli- 
gens  ,  luiront  comme  la  fplendeur  de 

l’étendue; 
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î’étendue;  &  ceux  qui  en  auront  amené 
plufieurs  à  la  juftice,  luiront  comme 
des  étoiles,  à  toujours  &  à  perpétuité. 

*■  Matth.  i?.  4?* 

4.  Mais  toi,  Daniel,  *  ferme  ces  pa¬ 
roles,  &  cachette  ce  Livre  jusqu’au 
temps  déterminé,  auquel  plufieurs  cour¬ 
ront  ,  &  la  fcience  fera  augmentée. 

*  fr.  9.  &  ch.  8.  26.  Apoc.  10.  4. 

f .  Alors  moi  Daniel  je  regardai  ;  & 
voici,  deux  autres  fe  tenoient  debout, 
l’un  au  deçà,  fur  le  bord  du  fleuve,  & 
l’autre  au  delà,  fur  le  bord  du  fleuve. 

6.  *  Et  on  dit  à  l’homme  vêtu  de 
lin  qui  était  au  deflus  des  eaux  du  fleu¬ 
ve:  Quand  eft-ce  que  fera  la  fin  de  ces 
merveilles?  *  ch.  10.  ?. 

7.  Et  j’entendis  l’homme  vêtu  de  lin, 
qui  êtott  au  deflus  des  eaux  du  fleuve  , 

*  lequel  ayant  élevé  fa  main  droite  & 
fa  main  gauche  vers  les  deux,  jura  par 
celui  qui  vit  éternellement,  que  ce  fera 
+  jusqu’à  un  temps  ,  à  des  temps,  & 
une  moitié  de  temps  ;  &  quand  il  aura  a- 
chevé  de  difperfer  la  force  du  peuple 


faint,  toutes  ces  choies- là  feront  accom¬ 
plies.  *  Apoc.  10.  6.  f  ch.  7.  2  ç. 

8.  Ce  que  j’ouïs  bien ,  mais  je  ne  l’en¬ 
tendis  point;  &  je  dis  :  Monfeigneur  , 
quelle  fera  l’iflue  de  ces  chofes  ? 

5>.  Et  il  dit:  Va,  Daniel,  car  ces  pa¬ 
roles  *  font  clofes  &  cachettées  jusqu’au 
temps  déterminé.  #  4. 

10.  *  Il  y  en  aura  plufieurs  qui  feront 
nettoyez  &  blanchis,  &  rendus  éprou¬ 
vez;  mais  les  médians  agiront  mécham¬ 
ment,  &  pas  un  des  méchans  n’aura  de 
l’intelligence,  mais  les  intelligens  com¬ 
prendront.  *  ch.  11.  gî.  Apoc.  22.  12. 

11.  *  Or  depuis  le  temps  que  le  fa - 
cnfice  continuel  aura  été  ôté;  &  qu’on 
aura  mis  l’abomination  de  la  defolation, 
il  y  aura  mille  deux  cens  quatre-vingts 
dix  jours.  *  ch.  n.  3,. 

12.  Heureux  celui  qui  attendra,  & 
qui  parviendra  jusqu’à  mille  trois  cens 
trente  cinq  jours. 

1  h  Mais  toi,  va  à  ta  fin;  néanmoins 
tu  te  repoferas,  &  demeureras  dans  ton 
état  jusqu’à  la  fin  de  tes  jours. 
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LE  PROPHÈTE. 


PREFACE. 


PEndant  qu'  Efa'ie  prophêtifoit  dans  le  Royaume 
de  Juda ,  Ofée  fut  choïfi  de  Dieu  pour  aller 
faire  la  charge  de  Prophète  dans  le  Royaume 
d'ifra'ël.  Ce  Royaume,  formé  au  commencement 
par  le  fchjfme  des  dix  Tribus ,  qui  a  l'infligation  de 
Jéroboam  s  étoient  foujlraites  à  la  domination  de 
Rpboam  Roi  de  Juda,  avoit  adopté  le  culte  des 
Veaux  d'or  que  cet  homme  fans  religion ,  &  livré 
aux  intérêts  de  fa  politique ,  introduifit  dans  fes 
nouveaux  Etats ,  &  dont  il  mit  l'un  à  Bethel , 
fur  la  frontière  la  plus  Méridionale  des  Tribus  ré¬ 
voltées  \  &  l'autre  à  Dan ,  fur  la  frontière  oppofée  , 
&  la  phu  au  Septentrion.  Mais  comme  dans  l'in- 
trodu&ion  d'une  faujfe  Religion,  il  n'y  a  d'ordi¬ 
naire  que  le  premier  pas  qui  foit  difficile  ,  &  ce 
pas  franchi  les  autres  ne  coûtent  presque  plus  rien 


à  l'ejprit  &  au  cœur ,  pour  paffer  d'une  erreur  à 
l'autre ,  d'un  faux  culte  à  un  autre  faux  culte , 
on  vit  peu  de  temps  après ,  &  fous  le  régné  de  l'im¬ 
pie  Achab ,  &  de  la  criminelle  Jézabel ,  entrer  des 
dieux  nouveaux  dans  le  Royaume  de  Samarie,  & 
Bahal ,  l'idole  des  Sidoniens  ,  adoré  par  les  dix 
Tribus.  Cette  détejlable  idolâtrie  s’y  affermit  fous 
les  régnés  fuivans ,  &  fut .  augmentée  par  quel¬ 
ques  autres  ,  félon  qu'il  plaifoit  aux  Rois  &  au 
peuple  de  fe  faire  de  nouveaux  objets  d'adoration. 
Les  Prophètes  qui  avoient  la  douleur  de  vivre  fous 
des  régnés  fi  malheureux ,  Elie  ,  Elifée  ,  &  plu - 
fleurs  autres ,  s'étoient  oppofez  de  toutes  leurs  for¬ 
ces  à  des  abus  fi  criminels  >  mais  tous  leurs  efforts 
étaient  inutiles  ;  le  mal  avoit  gagné  le  dejflus ,  & 
le  cœur  entraîné  par  la  force  des  mauvais  exemples , 
Rr  & 
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fa  par  un  panchnnt  prodigieux  pour  l'idolâtrie ,  il 
n'y  avoit  plus  ni  exhortations ,  ni  promejfes  ,  ni 
menaces  qui  purent  détourner  les  Israélites  d'une 
pratique  fi  exécrable  ,  ni  leur  faire  tomber  des 
mains  un  feul  grain  de  cet  encens  qu'ils  prodi- 
guoient  à  leurs  idoles.  Oétoit  dans  ce  ’trijle  état 
que  fe  trouvoit  le  Royaume  d'Ifraèl  lors  que  Dieu 
y  envoya  le  Prophète  Ofée  ,  dont  le  minifiere  fut 
pour  le  moins  de  fixante  ans.  D'abord  il  eut  or¬ 
dre  de  Dieu  d'époufer  une  femme  impure ,  fa  plon¬ 
gée  dans  P  adultéré  ;  mais  comme  cet  ordre  n'étoit 
qu'en  vif  on  »  on  eft  auff  peu  fondé  à  P  expliquer  à 
la  rigueur  de  la  lettre ,  qu'on  le  feroit  de  pren¬ 
dre  à  la  lettre  le  commandement  que  Dieu  fit  à 
Ezéchiel ,  ch.  4.  de  tracer  fur  une  planche  quarrée 
le  plan  d'une  ville  ,  fa  de  faire  tout  ce  qu'il  fa  bit 
faire  en  ce  temps -là  pour  affeger  une  ville.  Ezé¬ 
chiel  ,  fins  doute ,  le  fit  comme  Dieu  le  lui  com- 
mandoit ,  mais  il  ne  le  fit  qu'en  vifion  ;  fa  il  n'y 
eut  rien  de  réel  en  tout  cela  que  le  deffein  de 
P emblème.  Tel  a  donc  été  le  commandement  fait 
à  Ofée  d'époufer  une  femme  adultéré  ,  fa  l'exécu¬ 
tion  fa  les  fuites  de  ce  commandement  ,  toutes  ces 
chofes  fe  font  pajfées  dans  une  vifion  prophétique  , 
fa  il  n'y  a  eu  en  tout  cela  d'autre  réalité ,  que  le 
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deffein  de  Dieu  dans  cette  vifion ,  qui  ètoit  de  re~ 
préfenter  par  cette  maniéré  de  parabole ,  la  corrup¬ 
tion  fa  le  desordre  de  PEglife  d'Ifraèl ,  dont  Dieu 
feul  ètoit  le  vrai  fa  le  légitime  mari.  Sur  cela  O- 
fée  efi  chargé  de  menacer  cette  Eglife  ingrate  ,  fa 
cette  Epoufe  infidèle  de  la  répudiation ,  fa  de  lui 
déclarer  qu'elle  alloit  être  abandonnée  de  Dieu ,  fa 
qu'elle  ne  feroit  plus  fon  peuple.  Mais  comme  Dieu 
a  toujours  eu  fur  cette  nation  criminelle  des  vues- 
de  mifitricorde ,  Ofée  prédit  aux  dix  Tribus  d’if- 
raèl  leur  retour  en  grâce  auprès  de  Dieu  ,  fa  bur 
réunion  avec  les  Juifs  fous  le  régné  du  Mejjie.  Il 
ne  fe  peut  rien  voir  de  plus  exprès  fur  cela  que  et 
qu'  Ofee  en  a  prophétifé  en  divers  endroits  des  pre¬ 
miers  chapitres.  Tout  le  refie  de  ce  divin  Livre  efi 
employé  tantôt  à  des  reproches  amers ,  &  à  de  for¬ 
tes  cenfures  contre  les  peuples  de  ce  Royaume  ido¬ 
lâtre ,  fa  noirci  de  crimes  -,  fa  tantôt  à  leur  a- 
dreffer  de  tendres  invitations  pour  les  obliger .  à  fe 
reconnaître  fa  à  revenir  de  leurs  égare  mens ,  afin 
qu'où  la  rigueur  des  menaces  n' avoit  pu  produire 
la  contrition  dans  les  cœurs»  la  douceur  des  ex¬ 
hortations  tendres  fa  ajfeclueufes  y  excitât  une  fit- 
lutaire  corn  pond  ion ,  fa  les  regrets  douloureux  de 
la  repentance. 


CHAPITRE  I. 


Dieu  commande  à  Ofée  d'époufer  une  femme  dé¬ 
bauchée  ,  z.  Le  but  de  ce  commandement  , 

4--  11. 


A  parole  de  l’Eternel  qui  fut 
aarejsée  à  Ofée  fils  de  Béeri, 
au  temps  de  *  Hozias,  ^  Jo- 
thani  ,  *  *  Achaz  &  Ezéchias  , 
Rois  de  Juda,  &  au  temps  ***  de  Jé- 
reboham  fils  de  Joas,  Roi  d’Hfaël. 

*  2.  Cbron.  2 6.  1.  f  1.  Chron  27.  r.  *  *  a.  Chron. 


28.  1.  t  !"  2  Chron.  29.  1. 


2.  Rois.  14.  2;. 


a.  Au  commencement  que  l’Eternel 
*parla  par  Ofée,  l’Eternel  dit  à  Olee  : 
Va,  pren-toi  une  femme  paillarde  ,  & 


des  enfans  de  paillardife  ;  car  le  pais  ne 
fait  que  paillarder,  fe  détournant  de  l’E¬ 
ternel. 

3.  11  s’en  alla  donc,  &  prit  Gomer, 
fille  de  Diblajim ,  laquelle  conçut ,  &  lui 
enfanta  un  fils. 

4.  Et  l’Eternel  lui  dit  :  Appelle  fon 
nom  Jizrehel;  car  encore  un  peu  de 
temps,  &  je  vifiterai  le  fang  de  Jizrehel 
fur  la  maifon  de  Jéhu,  &  ferai  celfer  le 
régné  de  la  maifon  d’ifraël. 

f.  Et  il  arrivera  qu’en  ce  jour  -  là,  je 
romprai  l’arc  d’Ifraèl  dans  la  vallée  de 
Jizrehel. 

6-  Elle  conçut  encore,  &  elle  enfanta 

une 
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une  fille  ;  &  F  Eternel  lui  dit :  Appelle 
fon  nom  Lo-ruhama  ,•  *  car  je  ne  con¬ 
tinuerai  plus  de  faire  mifericorde  à  la 
maifon  d’ifraël,  mais  je  les  enlèverai  en¬ 
tièrement.  *  2.  Rois.  14.  27.  Efa.7.  8. 

7.  Mais  je  ferai  mifericorde  à  la  mai¬ 
fon  de  Juda,  &  les  délivrerai  par  l’Eter- 
nel  leur  Dieu  ;  &  je  ne  les  délivrerai 
point  par  l’arc,  ni  par  l’épée,  ni  par  des 
combats,  ni  par  des  chevaux,  ni  par 
des  gens  de  cheval. 

8.  Puis  quand  elle  eut  fevré  Lo-ru¬ 
hama,  elle  conçut,  &  enfanta  un  fils. 

5>.  Et  l' Eternel  dit:  Appelle  fon  nom 
Lo-hammi  ;  'car  vous  n 'êtes  point  mon 
peuple,  &  je  ne  ferai  point  vôtre  Dieu. 

10.  Toutefois  il  arrivera  que  le  nom¬ 
bre  des  enfans  d’ifraël  *  fera  comme  le 
fable  de  la  mer ,  qui  ne  fe  peut  ni  me- 
furer  ni  compter;  J*  &  il  arrivera  qu’au 
lieu  où  on  leur  aura  dit:  Vous  êtes  Lo- 
hammi,  il  leur  fera  dit:  **  Vous  êtes 
les  enfans  du  Dieu  vivant.  »  Gen.  g».  12. 

t, ch.  3.  ç.  Rom.  9.  25.  26.  **  ch*  2.  1.  23. 

1 1.  Auiïi  *  les  enfans  de  Juda,  &  les 
enfans  d’ifraël  feront  aflemblez,  &  ils 
s’établiront  un  Chef  ,  J*  &  remonte¬ 
ront  hors  du  pais;  car  la  journée  de 
Jizrehel  aura  été  grande.  *  Efa.  n.  ig.  jér. 

3.  18.  Ezéch.  37.  16.  22.  f  ch.  2.  iç.  &  11.  11. 


CHAPITRE  II. 

Idolâtrie  d'Ifraël,  ç.  Punition ,  9.  Dieu  lut 
promet  de  Pépoufer  pour  toujours ,  19  -  -23. 


A  Ppellez  vos  frères  Hammi ,  *  &  vos 
foeurs  Ruhama.  *  f,  23.  &  ch.  1. 10. 


2.  Débatez,  débatez  avec  vôtre  mè¬ 
re  ,  car  elle  n’ -y?  point  ma  femme,  & 
aulTi  ne  Juis- ]e  point  fon  mari;  &  qu’el- 


Ile  ôte  fes  paillardifes  de  deffus  fon  viia- 
ge ,  &  fes  adultérés  de  fon  fein. 

3.  *  De  peur  que  je  ne  la  dépouille 
toute  nue,  &  que  je  ne  la  remette  dans 
l’état  où  elle  étoit  J-  le  jour  qu’elle  na¬ 
quit,  &  que  je  ne  la  réduife  en  defert , 
&  que  je  ne  la  fafie  être  comme  une  ter¬ 
re  feché,  &  la  fafle  mourir  de  foif. 

*  Ezéch.  i(î.  39.  &  2g.  25.  f  Ezéch.  i5.  4-  <>. 

4.  Et  que  je  n’ule  point  de  mifericor¬ 
de  envers  fes  enfans,  car  ce  font  des  en¬ 
fans  de  paillardife. 

f .  Parce  que  leur  mère  a  paillarde , 
celle  qui  les  a  conçus  s’eft  deshonorée, 
car  elle  a  dit:  *  Je  m’en  irai  après  ceux 
que  j’aime ,  qui  me  donnent  mon 
pain  &  mes  eaux  ,  ma  laine ,  &  mon 
lin  ,  mon  huile ,  &  mes  boiflons. 

*  il.  12.  &  ch.  f.  ig.  &  7.  11.  &  8.  9-  &  12.  2. 

6.  C’effc  pourquoi, voici,  je  bouche¬ 
rai  d’épines  ton  chemin ,  &  je  ferai  une 
cloifon  de  pierres  ,  en  forte  qu’elle  ne 
trouvera  point  fes  fentiers. 

7.  Elle  ira  donc  vers  ceux  dont  elle 
recherche  l’amitié;  mais  elle  ne  les  at¬ 
teindra  point;  elle  les  cherchera,  mais 
elle  ne  les  trouvera  point  ;  &  elle  dira  : 
Je  m’en  irai,  &  je  retournerai  à  mon 
premier  mari  ,  car  alors  j’étois  mieux 
que  je  ne  fuis  maintenant. 

8.  Mais  elle  n’a  point  connu  que  cê- 
toit  moi  qui  lui  avois  donné  le  froment, 
&  le  vin,  &  l’huile,  &  qui  lui  avois 
multiplié  l’argent  &  for  dont  *  ils  ont 
fait  un  Bahal.  *  2 .  Rois.  ch.  10.  18 --22. 

9.  C’eft  pourquoi  je  viendrai  à  re¬ 
prendre  mon  froment  en  fon  temps  , 
&  mon  vin  en  fa  faifon ,  &  je  retirerai 
ma  laine  &  mon  lin,  qui  couvroient  fa 
nudité. 

10.  Et  maintenant  je  découvrirai  fa 
turpitude  devant  les  yeux  de  fes 
Rr  3  amoureux, 
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amoureux,  *  &  perfonne  ne  la  délivre- 
ta  de  ma  main.  *  ch.  ç.  14. 

11.  Je  ferai  ceflèr  toute  fa  joye,  fes 
feftes,  Tes  nouvelles  lunes,  fes  fabbats, 
&  toutes  fes  feftes  folemnelles. 

1 2.  Et  je  gâterai  fes  vignobles,  &  fes 
figuiers ,  desquels  elle  a  dit  :  *  Ce  font 
ici  mes  falaires  que  mes  amoureux 
m’ont  donné;  J- &  je  les  réduirai  en 
forêt,  &  les  bêtes  des  champs  les  dévo¬ 
reront.  *  ç.  pfc.  80.  1?.  Efa.  ç.  ç. 

15.  Et  je  vifiterai  fur  elle  les  jours 
des  Bahalins ,  durant  lesquels  elle  leur 
faifoit  des  parfums,  &  fe  paroit  de  fes 
bagues  &  de  fes  joyaux,  &  s’en  alloit  a- 
près  fes  amoureux ,  &  m’oublioit ,  dit 
l’Eternel. 

14.  C’eft  pourquoi,  voici,  je  l’atti¬ 
rerai  après  que  je  l’aurai  promenée  par 
le  defert,  &  je  parlerai  à  elle  félon  ion 
coeur. 

if.  Et  je  lui  donnerai  depuis- là  fes 
vignes,  &  la  vallée  de  Hacor,  pour 
l’entrée  de  fo n  attente  ;  &  elle  y  chan¬ 
tera  comme  au  temps  de  fa  jeunefle,  & 
comme  lors  qu’elle  remonta  du  pais 
d’Egypte. 

16.  Et  il  arrivera  en  ce  jour- là,  dit 
l’Eternel,  que  tu  m’appelleras:  Mon 
mari,  &  que  tu  ne  m’appelleras  plus  : 
Mon  Bahal. 

17.  *  Car  j’ôterai  de  fa  bouche  les 
noms  des  Bahalins  ,  &  on  n’en  fera 
plus  mention  par  leur  nom. 

*  Pfc.  itf.  4.  Zach.  ig-  2. 

18.  Auflî  en  ce  temps  là  *  je  traite¬ 
rai  pour  eux  une  alliance  avec  les  bê¬ 
tes  des  champs  ,  &  avec  les  oifeaux 
des  deux  ,  &  avec  les  reptiles  de  la  ter- 
re;  ^  &  je  briferai  &  ‘fêterai  du  pais, 
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l’arc,  &  i’épée,  &  la  guerre,  &  je  les 

ferai  dormir  en  fureté.  *  job.  ç.  22. 2g.  pfe. 

9i.  6.  ig.  Efa.  11.  6.  Ezéch.  g4.  2Ç.  f  Efa.  2.  4.  & 
H*  1 7-  . 

19.  Et  je  t’épouferai  pour  moi  à 
toujours;  je  t’épouferai,  dis- je,  pour 
moi,  en  juftice,  &  en  jugement,  &  en 
gratuité,  &  en  comparions. 

20.  Même  je  t’épouferai  *  en  fer¬ 
meté,  &  tu  connoîtras  f Eternel. 

*  Efa.  ï4.  10.  11.  12.  Jér.  gi.  g2.  gg.  Ezéch.  36.  2Ç. 
Héb-  12.  28. 

21.  Et  il  arrivera  en  ce  temps-là  que 
je  répondrai,  dit  l’Eternel ,  que  je  ré¬ 
pondrai  aux  cieux  ,  &  les  cteux  répon¬ 
dront  à  la  terre. 

22.  Et  la  terre  répondra  au  froment, 
au  bon  vin,  &  à  l’huile;  &  eux  répon¬ 
dront  à  Jizrehel. 

2?.  Puis  je  la  femerai  pour  moi  en 
la  terre,  &  je  ferai  mifericorde  à  Lo- 
ruhama;  *  &  je  dirai  à  Lo-hammi:  Tu 
es  mon  peuple  ,*  &  il  me  dira  ,  mon 
Dieu.  *  ch.  1.  iq.  Rom.  9.  26.  i.Pier.  2. 10. 


CHAPITRE  III. 

Ordre  h  Ofée  de  prendre  une  femme  adultéré ,  r. 
Promejfe  du  rappel  des  lfraèlites  aux  derniers 
jours s  f. 

APrès  cela  l’Eternel  me  dit:  Va  en¬ 
core  aimer  une  femme  aimée  d’un 
ami,&  néanmoins  adultéré,  félon  l’a¬ 
mour  de  l’Eternel  envers  les  enfans 
d’ifraël,  lesquels  toutefois  regardent  à 
d’autres  dieux,  &  aiment  les  flacons  de 
vin. 

2.  Je  m’acquis  donc  cette  femme- là 
pour  quinze  pièces  d’argent  &  unhomer 
&  demi  d’orge; 

j.  Et  je  lui  dis:  *  Tu  demeureras  a- 
vec  moi  pendant  plufieurs  jours;  tu  ne 
paillarderas 
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paillarderas  plus,  &  tu  ne  feras  à  aucun 
mari;  &  aulR  je  rri attendrai  à  toi. 

*  Deut.  21.  ii. 

4. *  *  Car  les  enfans  d’Ifraël  demeu¬ 
reront  plufieurs  jours  fans  Roi  &  fans 
Gouverneur,  fans  facrifice,  &  fans  fta- 
tue,  fans  Èphod,  &  fans  Théraphim. 

*  ch.  10.  1. 

f.  *  Mais  après  cela  les  enfans  d’If¬ 
raël  fe  retourneront,  *f*  &  recherche¬ 
ront  l’ Eternel  leur  Dieu  ,  &  David 
leur  Roi;  **  &  ils  révéreront  l’Eter- 
nel  &  fa  bonté  aux  derniers  jours. 

*  ch.  1.  11.  f  Jér.  30.  9.  Ezéch.  34.  24.  &  37.  24. 
**  ch.  11.  11. 


CHAPITRE  IV. 

Crimes  des  Israélites ,  1--17.  Menaces  de  Dieu , 

3--19. 

ENfans  d’Ifraël,  écoutez  la  parole  de 
l’Eternel  ;  *  car  l’Eternel  a  débat 
avec  les  habitans  du  pais,  parce  qu’// 
ri  y  a  ^  point  de  vérité,  ni  de  bénigni¬ 
té,  **  ni  de  connoiüance  de  Dieu  au 

paiS.  *  ch.  12.  3.  Efa.  3.  13.  &  7.  13.  Jér.  2f.  31. 
Mich.  6.  1.  2.  t  Pfe.  12.  2.  3.  Efa.  ç$>.  14.  iç.  jér. 
7.  28-  &  9-  ?•  *"  f.  6.  14.  &  ch.  f.  4. 

2.  Il  riy  a  d’exécration ,  que  men- 
fonge,  que  meurtre,  que  larcin  &  qu’a- 
dultere,*  ils  fe  font  entièrement  débor¬ 
dez,  *  &  un  meurtre  touche  l’autre. 

*  Mich.  7.  2. 

5.  C’eft  pourquoi  le  pais  fera  en 
deuil ,  &  tout  homme  qui  y  habite  fera 
dans  la  langueur ,  *  avec  les  bêtes  des 
champs,  &  les  oifeaux  des  deux;  mê¬ 
me  les  poiffons  de  la  mer  périront. 

*  Ezéch.  38.  20. 

4.  Quoi  qu’il  en  foit  ,  *  qu’on  ne  dé- 
bate  avec  perfonne ,  &  qu’on  ne  re¬ 
prenne  perfonne  ;  car  quant  à  ton  peu- 
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pie,  ce  font  autant  de  gens  qui  déba-  « 
tent  avec  le  Sacrificateur.  *  Ezédi.  3. 27. 

&  20.  39. 

ç.  Tu  trébucheras  donc  en  plein  jour, 

*  &  le  prophète  aufli  trébuchera  avec 
toi  de  nuit,  &  j’exterminerai  ta  mère. 

*  Mich.  3.  ç.  6.  8c  7.  4. 

6 .  *  Mon  peuple  eft  détruit  à  caufe 
t jri  il  e(l  fans  fcience.  Parce  que  tu 
as  rejetté  la  fcience ,  je  te  rejetterai ,  a- 
fin  que  tu  ne  m’exerces  plus  la  facrifica- 
ture.  Puis  que  tu  as  oublié  la  Loi  de 
ton  Dieu ,  moi  aufli  j’oublierai  tes  en¬ 
fans.  *  fi.  14.  Efa.  ç.  13.  f  fi.  1. 

7.  A  mefure  qu’ils  fe  font  accrus ,  ils 
ont  péché  contre  moi;  je  changerai  leur 
gloire  en  ignominie. 

8.  Ils  mangent  les  péchez  de  mon 
peuple,  &  ne  demandent  rien  que  fon 
iniquité. 

S>.  *  C’efl:  pourquoi  le  Sacrificateur 
fera  traité  comme  le  peuple,  &  je  le 
vifiterai  félon  fon  train,  &  je  lui  rendrai 
fehn  fes  a&ions.  *  Efa.  24. 2. 

10.  *  Et  ils  mangeront,  mais  ils  ne 
feront  point  rafïàfiez;  ils  paillarderont, 
mais  ils  ne  multiplieront  point,  parce 
qu’ils  ont  abandonné  l’Eternel ,  pour 
ne  s’y  tenir  point.  #  Lévit.  2*.  26.  Mich.  6 . 
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11 .  *  La  paillardife ,  &  le  vin ,  &  le 
moût  ôtent  l’entendement. 

*  Prov.  23.  33. 

1 2.  Mon  peuple  demande  avis  à  fon 
bois,  &  fon  bâton  lui  répond;  *  car 
l’efprit  de  paillardifes  les  a  fait  errer,  & 
ils  ont  paillarde  fe  détournant  de  leur 
Dieu..  *  ch.  ç.  4. 

1?.  *  Ils  facrifient  fur  lefommet  des 
montagnes,  -f*  &  font  des  parfums  fur 
les  coteaux,  *  *  fous  les  chenes,  fous 
les  peupliers,  &  fous  les  ormes,  parce 

Rr  $  que 
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que  leur  ombre  ejî  bonne;  c’eft  pour¬ 
quoi  vos  filles  paillarderont,  &  les  fem¬ 
mes  de  vos  fils  commettront  adultéré. 

*  Deut.  12.  2.  2.  Rois.  17.  10.  Efa.  Ç7.  ç.  7.  Ezécb.  6. 
ij.  f  Ezéch.  20.  28.  **  Ela  1.  29. 

14.  Je  ne  ferai  point  punition  de  vos 
filles  quand  elles  auront  paillardé,  ni 
des  femmes  de  vos  fils  ,  quand  elles 
auront  commis  adultéré  ;  à  caufe  qu’ils 
fe  féparent  avec  les  paillardes ,  &  qu’ils 
facrifient  avec  les  femmes  débauchées  ; 

*  ainfi  le  peuple  qui  eft  fans  intelligen¬ 
ce,  fera  ruiné.  *  6. 

if.  Si  tu  paillardes,  ô  Ifraël,  au  moins 
que  Juda  ne  fe  rende  point  coupable  ; 

*  n’entrez  donc  point  dans  Guilgal,  & 
ne  montez  point  à  Beth-aven  ,  &  ne 
jurez  point:  L’Eternel  eji  vivant. 

‘  ch.  12.  12. 

16.  Parce  qu’Ifraël  a  été  revêche 
comme  une  genifie  revêche,  l’Eternel 
[es  paîtra  maintenant  comme  des  a- 
^neaux  dans  des  lieux  fpacieux. 

17.  Ephraim  s’eft  aflocié  aux  idoles; 

*  laiflè-le  là.  *  4.  jér.  çr.  9. 

18.  Leur  breuvage  eft  devenu  aigre; 
ils  n’ont  fait  que  paillarder  ;  ils  n’aiment 
qu’à  dire  :  Apportez  ;  ce  nejl  qu’ignomi- 
aie  que  fes  proteéteurs. 

19.  Le  vent  l’a  enferrée  dans  fes  ai¬ 
es  ,  &  ils  auront  honte  de  leurs  facri- 
ices. 


CHAPITRE  V. 

Cenfure  de  P  impiété  des  dix  Tribus  &  de  celle  de 
Juda  y  1 - 10.  Prédi&ion  de  leur  ruine  t 

Coûtez  ceci  Sacrificateurs ,  &  vous 
maifon  d’ifraël ,  foyez  attentifs,  & 
vous  maifon  du  Roi ,  prêtez  l’oreille  ; 
car  c’eft  à  vous  de  faire  droit  ;  mais 
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vous  êtes  devenus  comme  un  piege  en 
Mitfpa,  &  comme  un  rets  étendu  fur 
Tabor. 

2.  Et  ils  ont  fubtilement  inventé  les 
moyens  d’égorger  les  révoltez,  mais  je 
les  châtierai  tous. 

3.  Je  fai  qui  eft  Ephraim  ,  &  Ifraël 
ne  m’eft  point  caché ;*  car  maintenant, 
toi  Ephraim,  tu  as  paillardé,  Ifraël  eft 
fouillé.  *  ch.  6.  10. 

4.  Leurs  déportemens  ne  permet¬ 
tront  point  qu’ils  retournent  à  leur 
Dieu ,  *  parce  que  l’efprit  de  paillardi- 
fes  c(l  au  milieu  d’eux ,  &  J*  ils  ne  con- 
noifient  point  l’ Eternel.  *  ch.  4.  n.  t  ch. 

4.  I.  6.  14. 

f .  *  Audi  la  fierté  d’ifraël  témoigne¬ 
ra  contre  fa  face,  &  Ifraël  &  Ephraim 
trébucheront  dans  leur  iniquité;  Juda 
auflî  trébuchera  avec  eux. 

*  ch.  7.  10. 

6.  Ils  iront  avec  leurs  brebis  &  leur* 
boeufs  chercher  l’Eternel,  mais  ils  ne 
le  trouveront  point;  il  s’eft  retiré  d’a¬ 
vec  eux. 

7.  Ils  fe  font  portez  déloyalement 
contre  l’Eternel  ;  car  ils  ont  engendré 
des  enfans  étrangers  ;  maintenant  un 
mois  les  dévorera  avec  leurs  biens. 

8.  Sonnez  du  cor  à  Guibha,  &  de  la 
trompéte  à  Rama;  fonnez  avec  reten- 
tiiTement  à  Beth-aven,-  on  eft  derrière 
toi,  Benjamin. 

9.  Ephraim  fera  en  defolation  au 
jour  de  la  correéfion  ;  je  le  fais  favoir 
parmi  les  Tribus  d’ifraël  comme  une  cho¬ 
ie  certaine. 

10.  Les  Gouverneurs  de  Juda  font 
autant  de  remueurs  de  bornes,  je  ré¬ 
pandrai  fur  eux  ma  fureur  comme  de 
l’eau. 

11.  Ephraim  eft  opprimé,  il  eft 

brifé 


O  s 

brifé  juftement,  parce  que  de  Ton  bon 
gré  il  eft  allé  après  le  commande¬ 
ment. 

12.  Je  ferai  donc  à  Ephraïm  comme 
la  tigne,  &  à  la  maifon  de  Juda,  com¬ 
me  la  vermoulure. 

13.  Et  Ephraïm  a  vu  fa-langueur,  & 
Juda,  fa  playe;  *  Ephraïm  s’en  eft  allé 
vers  Alfur,  &  on  a  envoyé  vers  le  Roi 

Jareb,  mais  il  ne  vous  pourra  pas 
guérir,  &  il  ne  .panlera  point  la  playe 
pour  vous  en  délivrer.  *  ch.  7.  n.  &  g.  9 . 

&  12.  2.  t  ch.  10.  6. 

14.  *  Car  je  ferai  comme  un  lion  à 
Ephraïm,  &  comme  un  lionceau  à  la 
maifon  de  Juda  ;  c  eft  moi,  ceJL  moi , 
qui 'déchirerai,  puis  je  m’en  irai;  j’em¬ 
porterai  la  proye  ,  J*  &  ii  n’y  aura  per- 
fonne  qui  me  /’ôte.  #  ch.  8.  14.  &  10.  u.  t 

ch.  2.  9. 

if.  Je  m’en  irai  &  retournerai  en 
mon  lieu ,  jusqu’à  ce  qu’ils  fe  recon- 
noillènt  coupables,  &  qu’ils  cherchent 
ma  face  ;  *  ils  me  chercheront  de  grand 
matin  dans  leur  angoiïfe.  »  j&.  <s.  22.  e- 

zéch.  6.  9. 


CHAPITRE  VI. 

Regrets  de*  Ifraèlites ,  1.  ^proches  de  Dieu , 

4--* 

VEnez  ,  diront -ils,  &  retournons  à 
f Eternel,  *  car  cejl  lui  qui  a  déchi¬ 
ré  ,  mais  il  nous  médecinera  ;  il  a  frap¬ 
pé  ,  mais  il  nous  bandera  nos  playes. 

*  ch.  ç.  14. 

2.  Il  nous  aura  remis  en  vie  dans 
deux  jours  ,  &  au  troifieme  jour  il 
nous  aura  rétablis ,  &  nous  vivrons  en 
fa  préfence. 

3.  Car  nous  connoîtrons  l’Eternel , 


E'  E.  Ch  ap*  VL  31 9 

&  nous  continuerons  à  le  connoître  ; 
fon  lever  fe  prépare  comme  celui  du 
point  du  jour,  &  il  viendra  à  nous  com¬ 
me  la  pluye  ,  comme  *  la  pluye  de  la 
derniere  faifon  qui  hume&e  la  terre. 

*  Deut.  11.  14.  Joël.  2.  2?. 

4.  Que  te  ferai- je  Ephraïm  ?  que  te 
ferai -je,  Juda?  puis  que  vôtre  gratui¬ 
té  eft  *  comme  une  nuée  du  matin  , 
comme  une  rofée,  dis -je,  du  matin  qui 
s’en  va.  *  ch.  I?.  ?. 

f.  C’eft  pourquoi  je  les  ai  charpen- 
tez  par  mes  Prophètes,  je  les  ai  tuez 
par  les  paroles  de  ma  bouche  ,  &  mes 
jugemens  fur  eux  feront  comme  la  lumiè¬ 
re  qui  fe  leve. 

6.  *  Car  je  prens  plaiïîr  à  la  miferi- 
corde ,  &  non  point  aux  facrifices  ;  &  k 
la  connoiïfance  de  Dieu  ,  plus  qu’aux 
holocauftes.  *  Matth.  9.  1$.  &  12.  7. 

7.  *  Mais  ils  ont  transgreifé  l’allian¬ 
ce,  comme  ft  elle  eût  été  d’un  homme, 
en  quoi  ils  fe  font  portez  déloyalement 
contre  moi.  *  ch.  8. 1. 

8.  Galaad  eft  une  ville  d’ouvriers  d’i¬ 
niquité,  rufée  à  tuer. 

9.  Et  comme  les  bandes  des  voleurs 
attendent  quelqu’un,  ainfi  les  Sacrifica¬ 
teurs,  après  avoir  comploté,  tuent  les 
gens  furie  chemin,  faifant  épaule  l’un 
à  l’autre  ;  car  ils  exécutent  leurs  mé¬ 
dians  deïTeins. 

10.  *  J’ai  vu  une  chofe  infâme  dans 
la  maifon  d’Ifraël là  eft  la  paillardife 
d’ Ephraïm ,  Ifraël  en  eft  fouillé. 

*  eh.  ç.  3. 

1 1.  Auïïi  Juda  te  moifibnnera,  quand 
je  ramènerai  mon  peuple  captif. 


CHA- 
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CHAPITRE  VII. 
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Vices  des  Ifraè'lites ,  i  -  -  - 1  o.  Ephraim  colombe 
niaife ,  i  i .  Impénitence ,  1 3  -  - 1 6. 

COmme  je  médecinoislfraël,  l’iniqui¬ 
té  d’ Ephraim  &  les  méchancetez 
deSamariefe  font  découvertes,  car  ils 
ont  commis  faulfeté,  &  le  larron  entre, 
dr  le  brigand  détroufle  dehors. 

2.  Et  ils  n’ont  point  penlë  en  leur 
cœur  que  je  me  fouviens  de  toute  leur 
malice;  leurs  deportemens ,  qui  ont  été 
en  ma  préfence,  les  ont  maintenant  en¬ 
vironné. 

3.  Ils  réjouïffent  le  Roi  par  leur  ma¬ 
lice,  &  les  Gouverneurs  par  leurs  délo- 
yautez. 

4.  Eux  tous  commettent  adultéré,  *  1 
étant  embrafez  comme  un  four  que  le 
fournier  a  chauffé  ,  apres  quil  a  ceffé 
d’éveiller  depuis  que  la  pâte  effc  paî- 
trie ,  jusqu’à  ce  qu’elle  foit  levée. 

*  t-  6.  7- 

ç.  Au  jour  de  nôtre  Roi, on  a  rendu 
malades  les  Gouverneurs  à  force  de  eur 
fane  boire  des  bouteilles  de  vin  ;  il  a  ten¬ 
du  la  main  aux  bouffons. 

6.  Car  ils  ont  appliqué  à  leurs  em¬ 
bûches  *  leur  cœur  embrafê  comme  un 
four  ;  leur  fournier  dort  toute  la  nuit, 
le  matin  le  four  eft  embrafé  comme  un 
feu  flambant.  -  t.  4.  Mich.  2. 1. 

7.  Ils  font  tous  échauffez  comme  un 
four  ,  &  ils  dévorent  leurs  Gouver¬ 
neurs  ;  tous  leurs  Rois  font  tombez  , 
&  il  n’j  a  aucun  d’entr’eux  qui  crie  à 
moi. 

8.  *  Ephraim  même  fe  mêle  avec 
les  peuples;  Ephraim  eft  comme  un  gâ 
teau  qui  n’a  point  été  tourné. 

9  Pk.  io 6.  gf. 

5>.  Les  étrangers  ont  dévoré  fa  force, 
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&  il  ne  l’a  point  connu;  les  cheveux 
blancs  font  déjà  parfemez  en  lui,  &  il 
n’en  a  rien  connu. 

f  10.  *  L’orgueil  d’Ifraël  donc  rendra 
témoignage  contre  fa  face;  +  car  ils  ne 
fe  font  point  retournez  à  l’Eternel  leur 
Dieu,  &  ne  l’ont  point  recherché  pour 

tout  cela.  *  ch.  ç.  ç.  Efa.  28.  1.  ?•  4.  t  Amos. 
4-  9.  Agg.  2.  17. 

1 1.  Ephraim  eft  devenu  comme  une 
colombe  niaife,  fans  entendement;  car 
ils  ont  réclamé  l’Egypte,  *  t^font  al¬ 
lez  vers  Alîür.  *  ch.  ç.  ij;-  &*£  pjïir 12.  2. 

12.  Aiaü  quand  ils  j  iront,  j’éten¬ 
drai  mon  rets  fur  eux;  &  je  les  abbatrai 
comme  les  oifeaux  des  cieux  ;  je  les 
châtierai,  félon  qu’on  l’a  fait  entendre 
dans  leur  affemblée.1 

13.  *  Malheur  à  eux,  parce  qu’ils  -f- 
s’égarent  çà  &  là  de  moi;  ils  feront 
expoftz  au  dégât;  car  ils  ont  fait  mé¬ 
chamment  contre  moi;  encore  les  ra- 
chetterois-je,  **  mais  ils  profèrent  des 
menfonges  contre  moi.  *  Efa.  *0. 1.  t  jér. 

4. 1.  *  *  f.  16. 

14.  Ils  ne  crient  point  vers  moi  en 
leur  cœur,  quand  ils  hurlent  dans  leurs 
couches  ;  ils  fe  déchiquetent  pour  le 
froment  &  le  bon  vin ,  &  ils  fe  détour¬ 
nent  de  moi.  *  Efa.  29.  13.  Matth.  iç.  8. 

if.  Je  les  ai  châtiez,  &  j’ai  fortifié 
leur  bras,  mais  ils  ont  penfé  du  mal 
contre  moi. 

16.  *  Ils  fe  retournent,  mnis  non 
point  au  Souverain  ;  ils  font  devenus 
comme  un  arc  qui  trompe  ;  les  princi¬ 
paux  d’entr’eux  tomberont  par  l’épée, 
à  caufe  de  la  fureur  de  leur  langue;  ce¬ 
la  leur  tournera  en  moquerie  au  pais 
d’Egypte.  *  riz.  78.  57. 


CHA- 
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CHAPITRE  VIII. 

Veau  de  Samarie ,  f .  lfraël  dijperfé  ,  8*  Afe- 
naces  contre  lfraël ,  contre  Juda}  14. 

*  fi  tu  avois  une  trompé- 
te  en  ta  bouche.  Il  vient  + 

comme  un  aigle  contre  la  Maifon  de 
l’Eternel  ;  *  *  parce  qu’ils  ont  tranf- 
greffé  mon  alliance,  &  qu’ils  ont  agi 
méchamment  contre  ma  Loi. 

*  Efa.  48-  X.  t  Deut-  28.  4 9-  **  ch-  6.  7. 

2 .  Ils  crieront  à  moi:  Mon  Dieu, 
nous  t’avons  connu ,  dira  lfraël. 

3.  lfraël  a  rejetté  le  bien  ;  l’ennemi  le 
pourfuivra. 

4.  Ils  ont  fait  regner  ,  mais  non  pas 
de  par  moi;  ils  ont  établi  des  Gouver¬ 
neurs  ,  &  je  n'en  ai  rien  fû,  ils  fe  font 
fait  des  dieux  de  leur  or  &  de  leur  ar¬ 
gent;  c’eft  pourquoi  ils  feront  retran¬ 
chez. 

ç .  Samarie  ,  ton  veau  /’ a  chaffée 
loin;  ma  colere  s’eft  embrafée  contr’- 
eux;  jusques  à  quand  ne  pourront- ils 
point  s'adonnera,  l’innocence? 

6.  Car  il  efi  aufii  d’Ifraël ,  l’orfevre 
l’a  fait ,  &  il  n'cfl  point  Dieu  ;  c’eft 
pourquoi  le  veau  de  Samarie  fera  mis 
en  pièces. 

7.  *  Parce  qu’ils  lement  le  vent,  ils 
recueilliront  le  tourbillon  ;  &  il  n'y  au - 
ra  point  de  blé  debout;  le  grain  ne  fe¬ 
ra  point  de  farine;  &  s’il  en  fait,  les 
étrangers  la  dévoreront. 

*  Job.  i*. 

8.  lfraël  eft  dévoré,*  il  eft  mainte¬ 
nant  entre  les  nations  *  comme  un  vaif- 
feau  auquel  il  n'y  a  nul  plaifir. 

*  Jér.  22.  28.  &  48.  38. 

9»  *  Car  ils  font  montez  vers  Affur , 
qui  eft  un  âne  fauvage ,  fe  tenant  feul  à 
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part;  *f-  Ephraïm  **  a  donné  des  ga¬ 
ges  à  ceux  qu’il  aimoit.  *  ch.  ç.  13.  &7.  n. 

f  2.  Rois  îç.  19.  20.  **  Ezéch  16.  33.  34. 

10.  Et  parce  qu’ils  ont  donné  des  ga¬ 
ges  aux  nations,  je  les  atfèmblerai  main¬ 
tenant;  on  y  a  même  commencé  quel¬ 
que  peu ,  à  caufe  de  l’impôt  four  le  Roi 
des  Princes. 

1 1.  Parce  qu’Ephraïm  a  fait  plufieurs 
autels  pour  pécher,  ils  auront  des  au¬ 
tels  pour  pécher. 

1 2.  Je  lui  ai  écrit  *  les  grandes  cho- 
fes  de  ma  Loi ,  mais  elles  font  eftimées 
comme  une  chofe  étrange. 

*  Ad.  2.  n. 

1 3.  Quant  aux  facrifices  qui  me  font 
offerts ,  ils  facrifient  de  la  chair ,  &  la 
mangent;  mais  l’Eternel  ne  les  accepte 
point,  &  maintenant  il  fe  fou  viendra  de 
leur  iniquité,  &  vifitera  leurs  péchez; 

*  ils  retourneront  en  Egypte. 

*  ch.  9.  3. 

14.  lfraël  a  mis  en  oubli  celui  qui 
l’a  fait,  &  il  a  bâti  des  palais;  &  Juda  a 
fait  plufieurs  villes  munies;  c’eft  pour¬ 
quoi  *  j’envoyerai  le  feu  dans  les  vil¬ 
les  de  celui-ci,  quand  il  aura  dévoré  les 
palais  de  celui-la.  *  ch.  5.  14.  &  10.  n. 


CHAPITRE  IX. 

Prédi&ion  d'une  grande  famine  dans  le  pais  d'if 
rael ,  2-  -  y  Menaces  contre  ce  Royaume  ido¬ 
lâtre  ,  6  -  -  1 7. 

TSraël  ne  te  réjoui  point  jusqu’à  t’é- 
gayer  comme  les  autres  peuples  ,  de 
ce  que  tu  as  paillardé  ,  te  retirant  loin 
de  ton  Dieu.  *  Tu  as  aimé  le  falaire 
de  paillardifi  dans  toutes  les  aires  de  fro¬ 
ment.  «  ch.  2.  Ç. 

S  s  2.*  L’aire 
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2.  *  L’aire  &  la  cuve  ne  les  repaîtra 
point,  &  le  vin  doux  f  leur  mentira. 

*  ch.  2.  8.  <?.  ia.  f  Hab.  g.  17. 

5.  Ils  ne  demeureront  point  en  *  la 
terre  de  f  Eternel ,  mais  Ephraïm  re¬ 
tournera  en  Egypte,  **  &  ils  mange¬ 
ront  en  AlTyrie  la  viande  fouillée. 

*  E  a.  14.  2.  Zach.  9.  1 5.  f  ch.  8.  TJ.  Ezéch. 
4-  12.  1?. 

4.  Ils  ne  feront  point  afperfion  de 
vin  à  f  Eternel,  &  leurs  facrifices  ne  lui 
plairont  point;  mais  ils  leur  feront  com¬ 
me  le  pain  de  deuil  ,*  tous  ceux  qui 
en  mangeront  feront  fouillez  ;  parce 
qi  e  leur  pain  ejl  pour  leurs  trépaïfèz, 
il  n’entrera  point  dans  la  maifon  de  l’E- 
ternel. 

f .  Que  ferez  •  vous  aux  jours  des  fe- 
ftes  folemnelles,  &  aux  jours  des  feftes 
de  1*  Eternel  2 

6 .  Car  voici ,  *  ils  s’en  font  allez  à 
cauïè  du  dégât:  +  l’Egypte  les  ferrera, 
Memphis  les  enfévelira;  on  ne  defirera 
que  leur  argent;  le  chardon  fera  leur 
héritier,  &  l’épine  fera  dans  leurs  ta¬ 
bernacles.  *  jt.  g.  &  ch.  8.  ig.  t  f- 

7.  Les  jours  de  la  vifitation  font  ve¬ 
nus,  les  jours  de  la  rétribution  font  ve¬ 
nus  ,  &  lfraël  le  faura.  Les  prophètes 
font  fous  ,  les  hommes  de  révélation 
font  infenlez  à  caufe  de  la  grandeur 
de  ton  iniquité ,  &  de  ta  grande  aver- 
fion. 

8.  Le  guet  d’Ephraïm  ejl  avec  mon 
Dieu:  mais  le  prophète  ejl  un  filé  d’oi- 
feleur  dans  tous  les  chemins  d '  Epbraim, 
ï  ejl  l’averfion  contre  la  maifon  de  fon 
Dieu. 

9.  Ils  fe  font  extrêmement  corrom- 
.  pus  *  comme  aux  jours  de  Guibha  ;  11 
fe  fouviendra  de  leur  iniquité,  il  vifitè- 
ra  leurs  péchez.  *  ch.  10.  9. 
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10.  J’avois,  dira-t-il,  trouvé  lfraël 
comme  des  grappes  dans  un  defert,-  j’a¬ 
vois  vu  vos  pères  comme  un  premier 
fruit  en  un  figuier  dans  fon  commen¬ 
cement  ;  mais  *  ils  font  entrez  vers  Ba- 
hal-péhor,  &  fe  font  leparez  pour  aller 
après  une  chofe  honteule,  &  fe  font 
rendus  abominables  comme  ce  qu’ils 
ont  aime.  *  Nomb.  2*.  g.  pfe.  106. 28. 

11.  La  gloire  d’Ephraïm  s’envolera 
aufïï  vite  qu’un  oifeau ,  dès  la  nailfàn- 
ce ,  dès  le  ventre  ,  &  dès  la  concep¬ 
tion. 

12.  Que  s’ils  élevent  leur,?  enfans,  je 
les  en  priverai ,  tellement  que  pas  un  d'en- 
tfeux  ne  deviendra  homme;  caajauffi  , 
malheur  à  eux ,  quand  je  me  fer$i  retiré 
d’eux. 

1 5.  Ephraïm  était  comme  j’ai  vûTyr, 
plantée  en  un  lieu  plaifant ,  mais  néan¬ 
moins  Ephraïm  mènera  lés  fils  au  meur¬ 
trier. 

1 4.  O  Eternel ,  donne  -  leur  ;  mais 
que  leur  donnerois  -  tu  ?  *  donne - 
leur  une  matrice  fujette  k  avorter ,  & 
des  mammelles  taries.  •  Luc.  2?.  29. 

if.  *  Toute  leur  méchanceté  efl  à 
Guilgal;  c’eft  pourquoi  je  les  ai  là  haïs; 
je  les  chaflèrai  de  ma  maifon  à  caufe  de 
la  malice  de  leurs  actions;  je  ne  conti¬ 
nuerai  plus  à  les  aimer;  tous  les 
principaux  d’entr’eux  font  revêches. 

*  ch.  4.  If.  &  12.  12.  Anjos.  4.  4.  &  f.  f.  t  Efr* 

I.  23. 

1 6.  Ephraïm  a  été  frappé  ;  &  leur  ra¬ 
cine  eft  alléchée,  ils  ne  feront  plus  de 
fruit;  &  s’ils  engendrent  des  enjans ,  je 
mettrai  à  mort  les  fruits  defirables  de 
leur  ventre. 

17.  Mon  Dieu  les  rejettera  ,  parce 
qu’ils  ne  l’ont  point  écouté ,  &  ils  fe¬ 
ront  vagabonds  parmi  les  nations. 

CHA- 
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CHAPITRE  X. 

Trédi&ion  de  la  ruine  totale  des  dix  Tribus ,  i  - 

if- 

Sraël  efl  une  vigne  vuide ,  elle  ne  fait 
de  fruit  que  pour  elle-même,  *  il  a 
multiplié  des  autels  félon  la  multiplica¬ 
tion  de  fon  fruit,  félon  la  bonté  de  leur 
pais ,  ils  ont  embelli  leurs  ftatues. 

*  ch.  8.  il* 

\  2.  Il  a  divifé  leur  cœur,  ils  vont  etre 

3traittez  en  coupables,  il  abbatra  leurs 
autels,  il  détruira  leurs  ftatues. 

3.  Car  bien-tôt  ils  diront:  *  Nous 
n’avons  point  de  Roi,  parce  que  nous 
n’avons  point  craint  l’Eternel;  &  que 
nous  feroit  un  Roi  ?  *  ch.  3.  4. 

4.  Us  ont  prononcé  des  paroles,  ju¬ 
rant  fauflement  quand  ils  ont  traitté  al¬ 
liance;  c’eft  pourquoi  le  jugement  ger¬ 
mera  fur  les  filions  des  champs,  com¬ 
me  le  fiel. 

f .  Les  habitans  de  Samarie  feront  é- 
pouvantez  *  à  caufe  des  jeunes  vaches 
deBeth-aven;  car  le  peuple  mènera 
deuil  fur  fon  idole  ;  &  les  prêtres  de 
fes  idoles,  qui  s’en  étoient  réjouis,  mè¬ 
neront  deuil ,  à  caufe  que  fa  gloire  eft 
tranfportée  loin  d’elle.  *  f.  io. 

6 .  Même  elle  fera  tranfportée  en  Af- 
fyrie,  pour  en  faire  préfent  au  Roi  *  Ja  - 
reb,  Ephraim  recevra  de  la  honte,  & 
Ifraël  fera  honteux  -f*  de  fon  confeil. 

*  ch.  f.  13.  f  ch.  11.  6.  Pfe.  io<5.  43. 

7.  Le  Roi  de  Samarie  fera  retranché, 
comme  l’écume  qui  eji.  au  defius  de 

l’eau. 

8.  Et  les  hauts  lieux  d’Aven ,  qui  font 
le  péché  d’ifraël ,  feront  détruits,-  l’é¬ 
pine  &  le  chardon  croîtront  fur  les  au¬ 
tels;  &  on  dira  aux  montagnes:  *Cou- 
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vrez-nous;  &  aux  coteaux:  Tombez 

fur  nous.  *  Efa.  2.  19.  Luc.  23.  30.  Apoc.  6. 
16.  &  9.  6. 

9.  *  Ifraël,  tu  as  péché  dès  les  jours 
de  Guibha;  ils  s’y  font  arrêtez;  la  ba¬ 
taille  qui  étoit  contre  les  pervers ,  ne 
les  empoigna  point  à  Guibha. 

*  ch.  9.  9. 

10.  Je  les  châtierai  félon  ma  volon¬ 
té,  &  les  peuples  feront  afièmblez  con- 
tr’eux ,  *  parce  qu’ils  fe  font  attachez 
aux  deux  objets  de  leurs  amours. 

’  t-  ç. 

11.  Ephraim  eft  comme  une  jeune 
vache  bien  drefiee,  qui  aime  à  fouler  le 
blé ,  &  j’ai  pafie  fur  la  beauté  de  fon 
cou.  Je  ferai  qu’Ephraïm  tirera  la  char¬ 
rue  ,  *  Juda  labourera,  Jacob  rompra 
(es  mottes.  *  ch.  f.  14.  &  8. 14. 

12.  *  Semez  -  vous  à  la  juftice  ,  & 
vous  moifionnerez  félon  la  gratuité  ; 
rompez  les  mottes  de  terre  ;  car  il  eft 
temps  de  rechercher  l’Eternel,  jusqu’à- 
ce  qu’il  vienne  ,  &  faflè  pleuvoir  fur 

VOUS  la  juftice.  #  Prov.  II.  18.  2.  Cor.  p.  6. 
Gai.  6.  7.  8.  Jacq.  3.  18.  t  Jér.  4.  3. 

I?.  *  Vous  avez  labouré  la  méchan¬ 
ceté,  &  vous  avez  moilfonné  la  per- 
verfité  ;  vous  avez  mangé  le  fruit  du 
menfonge ,  parce  que  tu  as  eu  confian¬ 
ce  en  tes  voyes,  à  caufe  de  la  multitude 
de  tes  hommes  forts.  *  ch.  8.  7.  Prov.  22.  8. 

14.  C’eft  pourquoi  un  tumulte  s’élè¬ 
vera  parmi  ton  peuple;  &  on  faccage- 
ra  toutes  tes  forterefles,  comme  Salman 
faccagea  Beth-Arbel  *  au  jour  de  la  ba¬ 
taille,  ou  J-  la  mère  fut  écrafée  fur  les 

enfàns,  *  2.  Rois.  18.  &  19.  f  Gen.  32.  11. 
2.  Macc.  7.  41. 

•  iç.  Beth-el  vous  fera  de  même,  à 
caufe  de  la  malice  de  vôtre  méchan- 
Ss  2  ceté ; 
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ceté  ,*  le  Roi  d’Ifraël  fera  entièrement  ex¬ 
terminé  au  point  du  jour. 


CHAPITRE  XI. 

Grâces  que  Dieu  avoit  faites  aux  Ifra'ëlites ,  r- 
4.  Leur  ingratitude  ,  f  -  -  7.  Dieu  aura  un 
jour  pitié  d'eux,  8  -  - 1 1. 

QUand  Ifraël  était  jeune  enfant ,  je 
JT  ai  aimé ,  *  &  j’ai  appellé  mon  fils 
hors  d’Egypte.  *  Exod.  4.  22.  2J.  Matth. 

2.  If. 

2.  *  Lors  qu’on  les  appelloit,  ils 
s’en  font  allez  de  devant  ceux  qui  les 
appelaient  ;]\\s  ont  facrifié  aux  Bahalins, 
&  ont  fait  des  encenfemens  aux  images 
taillées.  *  j,.7.  t  ch.  2. 13. 

3.  Et  i’ai  appris  à  Ephraïm  à  mar¬ 
cher,*  on  l’a  porté  fur  les  bras,  &  ils 
n’ont  point  connu  que  je  les  avois 
guéris. 

4.  Je  les  ai  tirez  avec  des  cordeaux 
d’humanité,  &  avec  des  liens  d’amitié; 
&  je  leur  ai  été  comme  ceux  qui  en- 
leveroient  le  ioug  de  deiïus  leurs  mâ¬ 
choires,  &  j’ai  fait  approcher  de  lui  la 
viande. 

ç .  Il  ne  retournera  point  au  païs  d’E¬ 
gypte,  mais  Aflur  fera  fon  Roi,  parce 
qu’ils  n’ont  point  voulu  fe  retourner  à 
moi.  ' 

6.  L’épée  s’arrêtera  dans  fes  villes,  & 
confumera  fes  forces,  &  les  dévorera, 
*  h  caufe  de  leurs  confeils. 

*  ch.  10.  6.  inc.  10 6.  4f. 

7.  Et  mon  peuple  pend  attaché  à  fa 
rébellion  contre  moi  ;  *  &  on  le  rappelle 
au  Souverain ,  mais  pas  un  d’eux  ne  l’e¬ 
xalte.  *  v.  a. 

8.  Comment  te  mettrois  -  je,  E- 
phraim?  comment  te  livrerois-je ,  Ifraël? 
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*  comment  te  mettrois- je  comme  fai 
mu  Adama,  &  te  ferois-je,  tel  que  Tfe- 
boim  ?  Mon  cœur  eft  agité  dans  moi , 
mes  comparions  fe  font  toutes  enfem- 
ble  échaudées.  *  Gen.  19.  24. 

9.  Je  n’exécuterai  point  l’ardeur  de 
ma  colere,  je  ne  retournerai  point  à 
détruire  Ephraïm  ;  *  car  je  pus  le  Dieu 
Fort,  &  non  pas  un  homme;  Je  fuis  le 
Saint  au  milieu  de  toi,  &  je  n’entrerai 
point  dans  la  ville.  *  x.  *am.  IÇ.  29. 

10.  Ils  marcheront  après  l’Eternel  ; 
qui  rugira  comme  un  lion,*  quand  il  ru¬ 
gira,  *  les  enfans  accourront  de  l’Oc¬ 
cident  en  grande  folicitude. 

*  ch.  s.  ç.  &  f.  iç. 

11.  Ils  accourront  hors  d’Egypte  , 
comme  des  oifeaux  ,  en  grande  folici¬ 
tude,*  &  *  hors  du  païs  d’Aflyrie,  com¬ 
me  des  pigeons;  &  je  les  ferai  habiter 
dans  leurs  maifons,  dit  l’Eternel. 

*  Efa.  60.  g. 


CHAPITRE  XII. 

Vices  des  Ifra'ëlites, 

jpPhrami  m’a  environné  de  menfon- 
^  ge ,  &  la  maifon  d’Ifraël  de  trom¬ 
perie,  lors  que  Juda  dominoit  encore 
avec  le  Dieu  Fort,  &  qu'il  était  fidele  a- 
vec  les  Saints. 

2.  Ephraïm  fe  repaît  de  vent ,  &  va 
après  le  vent  d’Orient  ;  il  multiplie 
tous  les  jours  fes  menfonges  &  le  dégât; 
*  &  ils  traittent  alliance  avec  Aflur,  & 
l’on  porte  des  huiles  de  fenteur  en  Egyp¬ 
te.  *  ch.  ç.  1?.  &  7.  ir.  &  8.  9* 

3.  *  L’Eternel  a  auffi  débat  avec  Ju¬ 
da,  &  il  vifîtera  Jacob  félon  fon  train  , 
il  lui  rendra  félon  fes  déportemens. 

'  ch.  4.  1.  &  ç.  14.  &  8.  14.  &  10,  11. 

4.  *  Dès 
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4.  *  Dès  le  ventre  il  fupplanta  Ton 
frère ,  puis  par  fa  force  il  fut  le  maître 
*f-  en  luttant  avec  Dieu.  *  Gen.  2f.  2 6.  t 

Gcn.  jç  }.  10. 

y .  *  11  fut  le  maître  en  luttant  avec 
l’Ange,  &  fut  le  plus  fort;  il  pleura,  & 
lui  demanda  grâce  ;  J*  il  le  trouva  à 
Beth-el,  &  là  Dieu  parla  avec  nous. 

"  Gen.  32.  24  —  29.  f  Gen.  28.  12.  19.  &  3 7. 
14.  iî- 

6.  Or  l’Eternel  *7?  le  Dieu  des  armées; 

*  fon  mémorial ,  c'ejl  L’Eternel. 

*  Exod.  3 ■  9* 

7.  Toi  donc  retourne-toi  à  ton 
Dieu; garde  la  gratuité  &  le  jugement, 
&  aye  continuellement  efpérance  en 
ton  Dieu. 

8.  Ephraim  eft  un  marchand;  il  y  a 
en  fa  main  des  balances  trompeufes,*  il 
aime  à  faire  extorfion. 

9.  Et  Ephraïm  a  dit  :  Quoi  qu’il  en 
foit,  je  fuis  devenu  riche,*  je  me  fuis 
acquis  des  richeftès  ;  pas  un  de  mes  tra¬ 
vaux  ne  feront  trouver  en  moi  une  ini¬ 
quité  qui  foit  un  péché. 

10.  *  Et  moi  je  fuis  l’Elernel  ton 
Dieu  dès  le  pais  d’Egypte  ;  je  te  ferai 
encore  habiter  dans  des  tentes,  comme 
aux  jours  de  fefte  folemnelle. 

*  ch.  13.  4.  Efa.  43.  11. 

11.  Et  je  parlerai  par  les  Prophètes, 
&  multiplierai  les  vifions  ,  &  propofe- 
rai  des  fimilitudes  par  le  moyen  des 
Prophètes. 

12.  *  Certainement  Galaad  n'eft  qui - 
niquité,  certainement  ils  ne  font  que 
vanité;  J-  ils  ont  facrifié  des  boeufs  en 
Guilgal;  même  leurs  autels  font  com¬ 
me  des  monceaux  fur  les  filions  des 
champs.  »  eh.  6.  s.  t  ch-  4. 15.  &  9.  iç. 

1?.  Or  Jacob  s’enfuit  au  pais  de 

Syrie,  *  &  ifraël  fer  vit  pour  une  fem- 
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me,  &  pour  une  femme  il  garda  le 

taiL  *  Gen.  28.  ç.  &  29.  20.  28- 

14.  Puis  l’Eternel  fit  remonter  Ifrael 
hors  d’Egypte  par  le  Prophète ,  &  fut: 
gardé  par  le  Prophète. 

1  f.  Mats  Ephraïm  a  provoqué  Dieu 
à  une  amere  indignation ,  c’eft  pour¬ 
quoi  on  répandra  fon  fang  fur  lui ,  & 
fon  Seigneur  lui  rendra  fon  opprobre. 


CHAPITRE  XIII. 

Récit  des  bontez  de  Dieu  pour  l'ancien  peuple  , 
1  -  -  14.  Prédi&ion  de  la  ruine  du  Royaume 
d'IfraeU  ift 

CI  -  tôt  qu’Ephraïm  eut  parlé  ,  on 
^  trembla; il  avoit  élevé  le  Ryaumeea 
Ifraël,  mais  il  s’eft  rendu  coupable  par 
Bahal ,  &  il  eft  mort. 

2.  Et  maintenant  ils  continuent  à  pé¬ 
cher,  &  ils  fe  font  fait  de  leur  argent 
une  image  de  fonte,  félon  leur  intelli¬ 
gence  ,  *  des  idoles  qui  ne  font  J- 
y*’ouvrage  d’ouvriers,  mais  desquelles 
pourtant  ils  difent  aux  hommes  qui  fa- 
crifient:  Qu’on  baife  les  veaux; 

«  ch.  8.  6.  Pfe.  iif.  4. 

3.  C’eft  pourquoi  ils  feront  *  com¬ 
me  la  nuée  du  matin,  &  comme  la  ro- 
fée  du  matin,  laquelle  s’en  va,  +  com¬ 
me  la  baie  qui  eft  emportée  hors  de 
l’aire  par  le  tourbillon  ;  &  comme  la 
fumée  fortant  de  la  cheminée. 

*  ch.  6.  4.  t  Pfe.  1.  4. 

4.  *  Et  moi  je  fuis  l’Eternel  ton  Dieu 
dès  le  pais  d’Egypte,  &  tu  ne  devrois 
reconnoïtre d’autre  Dieu  que  moi; 

*  *  auffi  il  n’y  a  point  d'autre  Sauveur 

que  moi.  *  ch.  12. 10.  t  Deut.  8-  IÇ.  ""Efa.  4?» 
J.  II.  &  4$.  2.1.  Jér.  10.  5. 

Ss  }  î.*Je 


*  Je  t’ai  connu  au  defert,  +  en 
une  terre  aride.  *  Deut.  2.  7.  t  *•  Sam.  22. 
22  Pfc  iH.  32.  A 

6.  Ils  ont  été  ralîafiez  félon  leurs  pâ¬ 
turages  ,  ils  ont  ete  raflàliez  ,  *  &  leur 
cœur  s’eft  élevé;  f  &  ils  m’ont  oublié. 

*  Deut.  8.  ia.  !?•  14-  &  32.  l ï*  t  ch.  8.  H- 

7.  le  leur  ai  donc  été  comme  un 
grand  lion;  &  je  les  ai  épiez  fur  le  che¬ 
min  comme  un  léopard. 

8.  *  Je  les  rencontrerai  comme  une 
ourle  à  qui  on  a  ôté  fes  petits,  &  je 
déchirerai  la  taye  de  leur  coeur,  &  là  je 
les  dévorerai  comme  un  vieux  lion  ; 
la  bête  des  champs  les  déchirera. 

*  ch.  ç.  14  Lam.  3-  IO- 

s>.  On  t’a  perdu,  ô  Ifraël;  mais  en 
moi  eft  ton  aide.  ,  _ 

10.  Serai-jeton  Roi?  ouf//-il,  ton 
Roi?  &  qu’il  te  délivre  en  toutes  tes 
villes;  oit  font  tes  Gouverneurs,  des¬ 
quels  tu  as  dit:  *  Donne  moi  un  Roi , 
&  des  Seigneurs?  *  i.  sam.  8.  <s.  19. 

11.  *  je  t’ai  donné  un  Roi  en  ma  co¬ 
lère,  &  je  /’ôterai  en  ma  fureur. 

*  1.  Sam.  8.  !  7'  &  12  *7*  *9*  &  a?*  * .}* 2 3 4 * 6 7/  1 

1 2.  *  L’iniquité  d’Ephraim  eft  liee  , 
&  fon  péché  eji  ferré.  *  job.  14.  17- 

13.  *  Les  douleurs  comme  de  celle 
qui  enfante,  le  furprendront;  c  eft  un 
enfant  qui  n’eft  pas  fage  ,  car  il  ne  fe 
tient  pas  à  temps  à  la  brèche  des  enfans. 

*  1.  Rois.  19-  3-  Jér-  3°.  6.  &c. 

14.  Je  les  eu  (le  rachettez  de  la  puif- 
fance  du  fépulcre ,  &  les  eufte  garantis 
de  la  mort  ;  *  j’eufle  été  tes  jpeftes  ,  ô 
mort,  &  ta  deftruftion,  ô  lépulcre  ; 
mai*  la  repentance  eft  cachée,  loin  de 
mes  yeux.  *  Efa.  2^  8.  i.Cor.  iç-  ^ . 

1  f .  Quand  il  aura  fruftifié  entre  fes 
frères,  *  le  vent  Oriental,  le  vent  de 
l’Eternel  montant  du  defert,  viendra, 
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&  fes  fources  fécheront,  &  fa  fontaine 
tarira ,  &  on  pillera  le  tréfor  de  tou¬ 
tes  les  choies  defirables. 

*  Ezéch-  17.  10.  &  19.  12. 

16.  *  Samarie  fera  defolée,  car  elle 
s’eft  rebellée  contre  fon  Dieu ,  ils  tom¬ 
beront  par  l’épée ,  leurs  petits  en- 
fans  feront  écralèz ,  &  on  fendra  leurs 
femmes  enceintes.  *  2.  r0îs.  17.  6.  &c.  f 

ch.  10.  14. 

CHAPITRE  XIV. 

Exhortation  à  Ifraël  de  fe  convertir,  I.  Fro¬ 
nt  efje  s  de  Dieu  ÿ  4  -  -  8* 

*  ¥Sraël ,  retourne-toi  jusques  à  l’Eter- 

nel  ton  Dieu  ;  car  tu  ès  trébuché 
par  ton  iniquité.  *  ch.  12.  7. 

2.  Prenez  avec  vous  ce  que  vous  a- 
vez  à  dire,  &  retournez  vous  à  l’Eter¬ 
nel,  &  lui  dites:  Ote  toute  l’iniquité, 
&  pren  lehien,  four  le  meure  tn  / a  fla* 
ce ,  &  *  nous  te  rendrons  les  bouveaux 
de  nos  levres.  *  Héb.  i*.  iç. 

3.  Aflur  ne  nous  délivrera  pas  ;  nous 
ne  monterons  plus  fur  des  chevaux, & 

*  nous  ne  dirons  plus  à  l’ouvrage  de 
nos  mains  :  Vous  êtes  nos  dieux  ;  car 
l’orphelin  trouve  compaflion  devant 
toi.  *  f.  8.  , 

4.  Je  guérirai  leur  rebellioh,  *  &  les 
aimerai  volontairement  ;  parce  que 
ma  colere  eft  détournée  d’eux. 

*  ch.  9.  is-  16.  17. 

f.  *  Je  ferai  comme  une  rofée  à  If- 
raëli  il  fleurira  comme  le  lis,  &  jettera 
fes  racines  comme  Us  arbra  du  Liban. 

*  Efa.  18  4.  &  26.  19. 

6.  Ses  branches  s’avanceront,  &  fa 
magnificence  fera  comme  celle  de  l’o¬ 
livier,  &  fon  odeur  comme  celle  du 
Liban. 

7.  Ils 
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7.  Ils  retourneront  pour  fe  tenir  affis 
fous  fon  ombre  ,  &  ils  foifonneront 
comme  le  froment,  &  fleuriront  comme 
la  vigne,  &  l’odeur  de  chacun  d’eux  fe¬ 
ra  comme  celle  du  vin  du  Liban. 

8.  *  Lphraïm^/r*:  Qu’ai -je  plus  à 
faire  avec  les  faux  dieux?  Je  l’exauce¬ 
rai,  &  le  regarderai,  je  lui  ferai  com¬ 
me  le  fapin  verdoyant  ,  ton  fruit  fe 
trouve  de  par  moi.  *  f.  3. 
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9.  *  Qui  eft  celui  qui  eft  fage  ?  qu’il 
entende  ces  chofes;  &  qui  eft  celui  qui 
eft  prudent  ?  qu’il  les  connoiflè  ;  car 
les  voyes  de  l’Eternel  font  droites  ;  auf- 
fi  les  juftes  y  marcheront,  mais  les  re¬ 
belles  y  trébucheront,  *  pfe.  107-  4?.  J&> 

9.  12. 

*  ~  * 

* 


L  E 

LIVRE 

DE 

JOËL 

LE  PROPHETE. 


/ 


P  R  E  F  A  C  E. 


ON  ne  fauroit  rien  dire  de  fort  certain  du 
temps  auquel  Joël  prophétifa  dans  la  Judée ; 
mais  le  fentiment  le  plus  probable  ejl  ,  que 
ce  fut  fous  le  régné  de  J o fias ,  à  caufe  qu’en  ce 
temps -la  la  Judee  fut  affligée  d’une  famine  géné¬ 
rale ,  marquée  dam  Jérémie  ch.  14.  1.  fâc.  & 


1  que  le  fujet  de  ce  Livre  de  Joël  efi  une  grande  fa¬ 
mine  caufée  dans  le  Royaume  de  Juda  par  les  fau¬ 
ter  elle  st  &  par  la  fécbereffe.-  La  defcription  que 
Joël  a  faite  de  ces  deux  jieaux  en  des  termes  pres¬ 
que  tous  figurez  ;  efi  extrêmement  vive  é?  touchan¬ 
te  i  mais  fi  on  ne  {avait  pas  que  c'efi.  le  génie  des 

Orientaux 
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Orientaux  d’employer  des  eXpreJfions  fortes  &  har- 1 
dies  dans  les  defcriptions  de  quelque  grande  cala - 1 
mité ,  on  ne  fauroit  comment  trouver  des  faute- 
reües  fous  des  termes  qui  ,  pris  à  la  lettre ,  convien¬ 
draient  plutôt  à  une  armée ,  à  des  chevaux ,  à 
des  chariots >  qu’à  des  infe&es  volans ,  é>  qu’à  des 
troupes  de  fauterelles.  Cette  maniéré  grande  & 
fublime  d’exprimer  les  chofes ,  quand  nom  n’en  au - 
rions  d’autre  exemple  dans  toute  l’Ecriture  que  ce¬ 
lui-ci  ,  &  l'Ecriture  en  ejl  toute  pleine  ,  ce  feul 
exemple  ,  dis  -  je ,  auroit  pu  fuffire  ,  fi  onyavoit 
bien  faitr  attention  t  pour  connoître  dans  quel  ef- 
prit  le  même  Prophète  avoit  dit  aux  verfeis  30.  df 
g  r.  du  z.  chapitre ,  en  prédifant  les  temps  de  l'é- 
tablijfement  de  l’Evangile ,  que  Dieu  feroit  en 


ces  jours-là  des  prodiges  dans  le  ciel  &  dans  la 
terre,  qu’il  y  auroit  du  fang  &  du  feu,  &  d’é- 
paiifes  nuées,  &  que  le  foleil  fera  changé  en 
ténèbres,  &  la  lune  en  fang.  Ne  diroit  on  pas 
que  c’étoit  là  la  fin  du  monde  ?  &  ce  n’ était  là 
pourtant  que  la  fin  de  la  Nation  &  de  l’Etat  Ju¬ 
daïque.  U  Ecriture  fainte  s’explique  ordinairement 
par  elle  -  même ,  félon  la  judicieufe  remarque  de 
faint  Augufiin ,  &  le  moyen  de  fe  méprendre  dans 
ces  endroits  où  les  Langues  timides  des  Occiden¬ 
taux,  &  des  peuples  du  Nord  ,  n’ont  Jamais  ofé 
imiter  l’élévation  &  la  pompe  de  celle  des  Orien¬ 
taux  ,  c’efi  de  les  prendre  trop  à  la  lettre ,  &  de 
ne  s’y  appercevoir  pas  de  l’allégorie. 


CHAPITRE  I. 

Frédi&ion  d’une  grande  Jlérilitè  dans  la  Judée  , 
4--  20. 

A  parole  de  l’Eternel  qui  fut  a- 
drefiée  à  Joël,  fils  de  Péthuel; 

2.  Anciens ,  écoutez  ceci ,  & 
vous  tous  les  habitans  du  pais , 
prêtez  l’oreille.  Eft-il  arrivé  de  vôtre 
temps,  ou  même  du  temps  de  vos  pè¬ 
res,  une  chofe  comme  celle-ci? 

3.  Faites- en  le  récit  à  vos  enfans, 
&  que  vos  enfans  le  fiffent  à  leurs  en- 
fans  ,  &  leurs  enfans  à  une  autre  géné¬ 
ration. 

4.  La  fauterelle  a  brouté  les  reftes 
du  haneton ,  &  le  hurbec  a  brouté  les 
reftes  de  la  fauterelle,  &  le  vermifleau 
a  brouté  les  reftes  du  hurbec. 

5-.  Yvrognes ,  réveillez- vous ,  &  pleu¬ 
rez  ;  &  vous  tous  buveurs  de  vin  , 
hurlez  a  caufe  du  vin  nouveau,  par¬ 
ce  qu’il  eft  retranché  à  vôtre  bou¬ 
che. 

6.  *  Car  une  nation  puiiTante  &  in¬ 


nombrable  eft  montée  contre  mon 
pais  ;  fes  dents  font  des  dents  de  lion, 
&  elle  a  les  dents  mâchelieres  d’un  vieux 
lion,  *  ch.  2.  2.  ç. 

7.  Elle  a  réduit  ma  vigne  en  defert, 
&  a  ôté  l’écorce  de  mes  figuiers;’  elle 
les  a  entièrement  dépouillez,  &  les  a 
abbatus  ,  leurs  branches  en  font  deve¬ 
nues  blanches. 

8.  Lamente-toi  comme  une  jeune 
fille  qui  fe  feroit  ceinte  d’un  fac,  à  cau¬ 
fe  de  la  mort  du  mari  de  fa  jeuneflè. 

9.  *  Le  gâteau  &  l’afperfion  font  re¬ 
tranchez  de  la  maifon  de  l’Eternel ,  & 
les  Sacrificateurs  qui  font  le  fervice  de 
l’Eternel,  mènent  deuil.  * 

10.  Les  champs  font  ravagez,  la  ter¬ 
re  mene  deuil,  parce  que  le  froment 
eft  ravagé,  que  le  *  vin  doux  eft  tari, 
&  que  l’huile  manque. 

*  Ofée.  4.  11.  &  9.  2. 

1 1.  Laboureurs  ,  foyez  confus  ;  vi¬ 
gnerons,  hurlez  à-caufe  du  froment  & 
de  l’orge  ;  car  la  moilfon  des  champs  eft 
périe  ; 


12.  Les 
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ï a.  Les  vignes  font  fans  fruit,  &  les 
figuiers  ont  manqué  ;  les  grenadiers  , 
&  les  palmiers ,  les  pommiers  &  tous 
les  arbres  des  champs  ont  féché  ,  c’eft 
pourquoi  la  joye  a  cefle  entre  les  hom¬ 
mes. 

13.  Sacrificateurs,  ceignez  -  vous ,  & 
lamentez  ;  vous  qui  faites  le  fervice  de 
l’autel,  hurlez;  vous  qui  faites  le  fer- 
vice  de  mon  Dieu ,  entrez ,  paflèz  la 
nuit  vêtus  de  lacs;  *  car  il  eft  défendu 
au  gâteau  &  à  l’afperfiQn  d’entrer  en  la 
maifon  de  vôtre  Dieu.  *  f.  9. 

14.  *  San&ifiez  le  jeune,  publiez  l’af- 
femblée  folemnelle ,  aflemblez  les  an¬ 
ciens  ,  &  tous  les  habitans  du  pais  en 
la  maifon  de  l’ Eternel  vôtre  Dieu  ,  & 
criez  à  l’Eternel,*  en  dtfantx 

*  ch.  2.  if. 

if.  Hélas ,  quelle  journée!  *  car  la 
journée  de  l’Eternel  efl  proche,  &  elle 
viendra  comme  un.  dégât  fait  par  le 
Tout  -  puiflànt.  *  ch.  2.  1.  Efa.  ij,  6. 

1 6.  Les  vivres  ne  font-ils  pas  retran¬ 
chez  de  devant  nos  yeux  ;  &  la  joye 
&  l’allegrefle  ,  de  la  maifon  de  nôtre 
Dieu? 

17.  Les  grains  font  pourris  fous 
leurs  mottes ,  les  greniers  font  defolez , 
c’en  eft  fait  des  granges,  parce  que  le 
froment  a  manqué. 

,  iS.  O  combien  ont  gémi  les  bêtes  , 
&  dans  quelle  peine  ont  été  les  trou¬ 
peaux  de  boeufs,  parce  qu’ils  n’ont  point 
de  pâturage!  aufli  les  troupeaux  de  bre¬ 
bis  font  defolez. 

1  s>.  Eternel,  je  crierai  à  toi,  *  car  le 
feu  a  confumé  les  cabanes  du  defert , 
&  la  flamme  a  brûlé  tous  les  arbres  des 
champs.  *  ch.  2.  ?. 

I20.  Audi  chacune  des  bêtes  des 
champs  *  a  brâmé  après  toi ,  parce  que 
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les  cours  des  eaux  font  taris,  &  que  le 
feu  à  confumé  les  cabanes  du  defert. 

*  Pfe.  104.  27. 


CHAPITRE  II. 

Description  du  dégât  que  les  fauterelles  dévoient 
faire  dans  la  Judée ,  Exhortations 

l'humiliation  &  au  jeune  ,  12.  Promefjés  de 
Dieu  pour  les  Juifs  d'alors ,  18  —  27.  Pro- 
meffe  de  Peffufion  du  St.  EJJrit  au  temps  du 
Mejfie ,  28  '-32- 

*  COnnez  du  cor  en  Sion ,  &  fonnez 
^  avec  un  retentiflement  bruyant 

+  en  la  montagne  de  ma  fainteté  ;  que 
tous  les  habitans  du  pais  tremblent  ; 
**  car  la  journée  de  l’Eternel  vient  ; 
car  elle  ejl  proche.  *  f.  iÇ.  f  ch.  3.  17.  ** 
ch.  *.  if.  Sop£  1.  14.  if. 

2.  Journée  de  ténèbres,  &  d’obfcu- 
rité;  journée  de  nuée  &  de  brouillards. 
Comme  l’aube  du  jour  s’étend  fur  les 
montagnes ,  ainfi  / étend  un  peuple 
grand  &  puiflànt  ,  *  auquel  il  n’j  a. 
point  eu  de  femblable  de  tout  temps , 
&  après  lequel  il  n 'y  en  aura  point  de 
femblable  jusqu’aux  années  de  plufieurs 
âges.  *  Exod.  10. 14. 

3.  Le  feu  dévore  devant  fa  face,  & 
derrière  lui  la  flamme  brûle  ;  le  pais 
ètoit  avant  fa  venue  comme  le  jardin 
d’Héden  ;  &  après  qu’il  fera  parti  d  fe¬ 
ra  comme  un  defert  de  defolation;  & 
même  il  n’y  aura  rien  qui  lui  échappe. 

4.  *  C’eft  à  le  voir,  comme  fi  on 
voyoit  des  chevaux ,  q*  &  ils  courront 
comme  des  gens  de  èheval. 

*  Apoc.  9.  7-  +  7- 

f.  Et  ils  fauteront  menant  un  bruit 
femblable  à  celui  des  chariots  fur  les 
fommets  des  montagnes,  &  au  bruit 
d’une  flamme  de  feu ,  qui  dévore  du 
T  t  chaume 
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chaume;  &  ils  feront  *  comme  un  peu¬ 
ple  puiflànt  rangé  en  bataille. 

*  j*.  2.  il .  &  ch.  i.  6. 

6.  Les  peuples  fe  tourmenteront  en 
le  voyant,-  tous  les  vifages  en  devien¬ 
dront  noirs  comme  une  marmite. 

7.  *  Ils  courront  comme  des  gens 
vaillans,  &  monteront  fur  la  muraille 
comme  des  gens  de  guerre;  ils  marche¬ 
ront  chacun  en  Ion  rang,  &  ne  fe  dé¬ 
tourneront  point  de  leurs  chemins. 

*  !*.  4- 

8.  L’un  ne  preiïèra  point  l’autre  , 
mais  chacun  marchera  dans  fon  che¬ 
min  ;  ils  fe  jetteront  au  travers  des  é- 
pées ,  &  ne  feront  point  blelfez. 

9.  Ils  iront  çà  &  là  par  la  ville ,  ils 
courront  fur  la  muraille ,  ils  monteront 
fur  les  maifons ,  ils  entreront  par  les  fe¬ 
nêtres  comme  le  larron. 

10.  *  La  terre  tremblera  devant  lui , 
•f*  les  cieux  feront  ébranlez,  le  foleil  & 
la  lune  feront  obfcurcis  ,  &  les  étoiles 
retireront  leur  lueur.  *  pfc.  60. 4.*  77.19. 

Efa.  ig.  13.  Jér.  io.  10.  &  ço.  4 S.  f  Efa.  13.  10.  & 
24.  23.  &  34.  4.  Ezéch.  32.  7.  8>  &  ici  ch.  3.  16. 
Matth.  24.  29. 

i  r.  *  Audi  l’Eternel  fera  entendre  fa 
voix  +  devant  fon  armée,  parce  que 
fon  camp  fera  très  -grand;  car  l’exécu¬ 
teur  de  fa  parole  fera  puiflànt  ,*  *  *  cer¬ 
tainement  la  journée  de  l’Eternel  efl 
grande  &  terrible;  &  qui  la  pourra  foû- 

tenir?  *  ch.  g.  1 6.  t  aç.  **  Jér.  30.  7.  a- 
mos.  ç.  18.  Soph.  i-  iç. 

1 2.  *  Maintenant  donc  aufli ,  dit  l’E- 
ternel ,  ^  retournez  -  vous  jusques  à 
moi  de  tout  vôtre  cœur,  &  avec  jeû¬ 
ne,  &  avec  larmes  ,  &  lamentation. 

*  Jér.  4.  1.  f  Zach.  t.  g. 

13.  *  Et  rompez  vos  cœurs,  &  non 
pas  vos  vêtemens,  &  retournez  à  l’E¬ 
ternel  vôtre  Dieu  ;  ^  car  il  efl  milèri- 
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cordieux  &  pitoyable ,  tardif  à  colere , 
&  abondant  en  gratuité ,  &  qui  fe  re- 
pent  d’avoir  affligé.  *  pfc.  çi.19.  t  Exod. 
34.  6.  Pfc.  86.  15.  Jon.  4.  2. 

14.  *  Qui  fait  fi  l’Eternel  vôtre  Dieu 
ne  viendra  point  à  fe  repentir,  &  s’il 
ne  ^  laiirera  point  après  foi  bénédic¬ 
tion  ,  gâteau ,  &  afperfion  ?  *  Amos.  iç. 

Jon.  g.  9.  Soph.  2.  3.  f  19. 

if.  *  Sonnez  du  cor  en  Sion,  -f-  fan- 
étifiez  le  jeûne,  publiez  l’aflemhlée  fo- 
lemnelle  ;  *  f.u  f  ch.  x.  ï4. 

16.  *  Aflèmblez  le  peuple,  fàn&ifiez 
la  congrégation ,  amaflfez  les  anciens  , 
aflemblez  les  enfans,  &  ceux  qui  fucent 
les  mammelles,*  que  le  nouveau  marié 
forte  de  fon  cabinet,  &  la  nouvelle 
mariée  de  fa  chambre  nuptiale. 

”  Ch.  I.  14.  y 

17.  Que  les  Sacrificateurs  qui  font 
le  fervice  de  l’Eternel,  *  pleurent  en¬ 
tre  le  porche  &  l’autel  ,  &  qu’ils  di- 
fent;  Eternel,  pardonne  ù  ton-  peuple  , 
&  n’expofe  point  ton  héritage  à  opw 
probre,  tellement  que  les  nations  en 
faflent  leurs  dictons,  ►f*  Pourquoi  di- 
roit-on  entre  les  peuples  :  Où  ejl  leur 

Dieu.  *  1.  Macc.  7.  3 6.  t  Pfc.  42.  II.  &  79. 10. 
&  nç.  2.  Mich.  7.  10. 

18.  Or  l’Eternel  a  été  jaloux*  de  fà 
terre,  &  il  a  été  émû  de  compaflion 
envers  fon  peuple.  *  Efa.  14  2. 2*.  &c. 

19.  Et  l’Etemel  a  répondu  &  a  dit  à 
fon  peuple;  Voici,  je  vousj  envoyerai 
du  froment,  du  bon  vin,  &  de  l’hui¬ 
le,  &  vous  en  ferez  raflàfiez,  &  je  ne 
vous  expoferai  plus  à  opprobre  entre 
les  nations. 

20.  J’éloignerai  de  vous  *  Y  armée  ve¬ 
nue  du  Septentrion ,  &  la  pouflèrai  en 
un  païs  fec  &  defoléi  la  partie  de  de¬ 
vant  vers  la  mer  Orientale  ;  &  celle  de 
derrière ,  vers  la  mer  Occidentale  ;  fa 

puanteur 
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puanteur  montera,  &  Ton  infeftion  s’é¬ 
lèvera,  après  avoir  fait  de  grandes  cho¬ 
ies.  *  V.  IX.  2f. 

21  Ne  crain  point,  terre,-  égaye-toi, 
&  te  réjoui;  car  l’Eternel  a  fait  de  gran¬ 
des  chofes. 

22.  Ne  craignez  point ,  bêtes  des 
champs,  car  les  pâturages  du  defert 
ont  poulTé  leur  jet,  &  même  les  ar¬ 
bres  ont  poufle  leur  fruit,-  le  figuier  & 
la  vigne  ont  poufle  avec  vigueur. 

2  j.  Et  vous  enfans  de  Sion ,  égayez- 
vous,  &  vous  réjouïflez  en  l’Eternel 
vôtre  Dieu  ;  car  il  vous  a  donné  la 
pluye  félon  la  juftice ,  &  même  il  a  fait 
couler  fur  vous  *  la  pluye  de  la  pre¬ 
mière  fat  (on ,  &  celle  de  la  derniere  au 
premier  mois.  *  Deut.  u.  14.  ofée.  6.  g. 

24,.  Et- le# 'âîres  feront  remplies  de 
froment,  &  les  cuves  regorgeront  de 
moût,  &  d’huile. 

2Sjv^înfi  je  vous  rendrai  les  fruits 
deî  années  que  *  la  fauterelle  ,  le  hur- 
bec,  levermiflèau,  &  le  haneton  , 
ma  grande  armée  ,  que  j’avois  envo¬ 
yée  contre  vous,  avoit  broutez. 

*  <h.  1.  4.  f  V.  il. 

26.  Vous  aurez  donc  abondamment 
dequoi  manger  &  être  raflàfiez  ;  &  vous 
louerez  le  nom  de  l’Eternel  vôtre  Dieu, 
qui  vous  aura  fait  des  chofes  merveil- 
leufes;  *  &  mon  peuple  ne  fera  point 
confus  à  toujours.  *  v.  27.  Amos.  9.  8. 

27.  *  Et  vous  faurez  que  je  fuis  au 
milieu  d’Ifraël,  &  que  je  fuis  l’Eternel 
vôtre  Dieù\  &  qu'il  nj  en  a  point  d’au¬ 
tre  ;  «f*  &  mon  peuple  ne  fera  point 
confus  à  toujours.  *  ch.  g.  17.  t  v.  2 5. 

28.  *  Et  il  arrivera  après  ces  chofes 
que  je  répandrai  mon  Efprit  fu^  tou* 
te  chair,  &  vos  fils  &  vos  filles  prophé- 
tiferont;  vos  vieillards  fongeront  des 
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fonges ,  &  vos  jeunes  gens  verront  des 
vifions.  *  Efa.  44.  g.  ofée.  12.  11.  A&.  2.  17. 

29.  Et  même  en  ces  jours  -  là,  je  ré¬ 
pandrai  mon  Efprit  fur  les  ferviteurs  & 
fur  les  fervantes. 

30.  Et  je  ferai  des  prodiges  dans  les 
cieux  &  dans  la  terre,  du  fang  &  du 
feu  ,  &  des  colomnes  de  fumée. 

31.  *  Le  loleil  fera  changé  en  ténè¬ 
bres  &  la  lune  en  fang,  avant  que  -f-  le 
jour  grand  &  terrible  de  l’Eternel  vien¬ 
ne.  *  ch.  g  iç.  Matth.  24.  2 9.  Marc.  13.  14.  Luc. 
21.  2 ç.  f  Efa.  6 1.  2.  Mal.  4.  f. 

32.  Et  il  arrivera  *  que  quiconque 
invoquera  le  Nom  de  l’Eternel ,  fera 
fauvé ,  -f*  car  le  falut  fera  en  la  mon¬ 
tagne  de  Sion ,  &  dans  Jérufalem ,  com¬ 
me  l’Eternel  a  dit,  &  dans  les  réfidus 
que  l’Eternel  aura  appeliez. 

*  Rom.  io.  ig.  f  Abdias.  v.  17. 


CHAPITRE  III. 

Jugement  contre  les  nations  en  la  vallée  de  Jo~ 
Japhat  ,  2  -  -  16.  FromeJJes  pour  la  Judée  y 
17* 

/^Ar  voici,  en  ces  jours -là  &  en  ce 
^  temps- là  auquel  je  ferai  retourner 
ceux  qui  auront  été  emmenez  captifs 
de  Juda  &  de  Jérufalem, 

2.  *  J’aflemblerai  toutes  les  nations, 
&  les  ferai  defcendre  en  la  vallée  de  Jo- 
faphat ,  &  là  j’entrerai  en  jugement  a- 
vec  eux,  à  J-  caufe  de  mon  peuple  , 
**  &  de  mon  héritage  d’Ifraël,  lequel 
ils  ont  difperfé  parmi  les  nations,  &par. 
ce  au  ils  ont  partagé  entr'eux  mon  pais; 

*  Jer.  <; o.  9.  f  Jér.  ço.  11.  **  Deut.  g2.  9. 

3.  Et  qu’ils  ont  jetté  le  fort  fur  mon 
peuple;  &  qu’ils  ont  donné  un  enfant 
pour  une  paillarde  ,  &  ©nt  vendu  la 
jeune  fille  pour  du  vin  qu’ils  ont  bû. 

T  t  2  4.  Et 
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4.  Et  qu’ai-je  auiïi  affaire  de  vous , 
Tyr  &  Sidon ,  &  de  vous  ,  toutes  les 
marches  de  la  Paleftine  ,  me  rendez- 
vous  ma  recompenfe  ,  ou  me  voulez- 
vous  irriter  ?  *  Je  vous  rendrai  promp¬ 
tement  &  fans  délai  vôtre  recompenfe 
fur  vôtre  tête.  *  v.  7.  jér.  ço.  iç.  49. 

y.  Car  vous  avez  pris  mon  argent  & 
mon  or  ,  &  avez  emporté  dans  vos 
temples  mes  chofes  les  plus  précieufes, 
&  les  meilleures. 

6.  Et  vous  avez  vendu  les  enfans  de 
Juda ,  &  les  enfans  de  Jérufalem  aux  en- 
fans  des  Grecs ,  afin  de  les  éloigner  de 
leur  contrée. 

7.  Voici ,  je  les  ferai  lever  du  lieu 
auquel  ils  ont  été  tranjportez,  après  que 
vqüs  les  avez  vendus^: *  &  je  ferai  re¬ 
tourner  vôtre  recompenfe  fur  vôtre 
tête.  *  v.  4. 

8.  ]e  vendrai  donc  vos  fils  &  vos  fil¬ 
les  entre  les  mains  des  enfans  de  Juda, 
&  ils  les  vendront  à  ceux  de  Seba,  qui 
les  tranjporteront  vers  une  nation  éloi¬ 
gnée;  car  l’Eternel  a  parlé. 

9.  *  Publiez  ce  ci  parmi  les  nations  ; 
préparez  la  guerre  ;  réveillez  les  hom¬ 
mes  forts ,  que  tous  les  gens  de  guerre 
s’approchent, &  qu’ils  montent. 

"  Efa.  ig.  2.  g.  &c.  Jér.  ço.  1.29. 

10.  Forgez  des  épées  de  vos  hoyaux, 
&  des  javelines  des  vos  ferpes;  &  que 
le  foible  dife:  Je  fui*  fort. 

11.  *  Amaffez-vous,  &  venez,  tou¬ 
tes  nations  d’alentour,  &  foyez  afiem- 
blées  ;  l’Eternel  abbatra  là  tes  braves. 

*  Jér.  fo.  go.  Mich.  2,  ig. 

12.  Que  les  nations  fe  réveillent;  & 
qu’elles  montent  à  la  vallée  de  Jofà- 
phat  ;  car  je  ferai  aflis  là  pour  juger 
toutes  les  nations  d’alentour. 

13.  *  Mettez  la  faucille,  car  la  moif 
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fon  eft  mure;  venez  ,&  defcendez ,  car 
le  preffoir  eft  plein;  les  cuves  regor¬ 
gent,  car  leur  malice  eft  grande. 

*  Apoc.  14.  if.  f  v.  2.  Jér.  50.  11.  14. 

14.  Peuples,  peuples,  à  la  vallée  de 
décifion  ;  car  la  journée  de  l’Eternel  eft 
proche  dans  la  vallée  de  décifion. 

if.  *  Le  foleil  &  la  lune  ont  été  ob- 
fcurcis ,  &  les  étoiles  ont  retiré  leur 
lueur.  *  ch.  2.  10.  gi. 

1  <5.  *  Et  l’Eternel  rugira  de  Sion,  & 
J-  fera  ouïr  fa  voix  de  Jérufalem ,  & 
les  Cieux  &  la  terre  feront  ébranlez ,  & 
l’Eternel  fera  retraitte  à  fon  peuple  , 
&  force  aux  enfans  d’Ifraël. 

*  Jér.  2f.  go.  Amos-  *•  2.  f  ch.  2.  io* 

17.  *  Et  vous  faurez  que  je  fuis  l’E- 
ternel  vôtre  Dieu ,  qui  habite  en  Sion, 
la  J*  montagne  de  ma  fainteté;  &  Jé¬ 
rufalem  ne  fera  que  fainteté ,  *  *  &  les 
étrangers  n’y  pafleront  plus. 

*  ch.  2.  27.  f  ch.  2.  1.  Pfc.  2.  6.  Dan.  9.  20.  *  * 
Apoc.  21.  27. 

18.  *  Et  il  arrivera  en  ce  jour-là  que 
les  montagnes  diftilleront  le  moût,  & 
que  les  coteaux  s’en  iront  en  lait ,  J* 
&  les  eaux  courront  dans  tous  les  ruit 
féaux  de  Juda,  **&  il  fortira  une  fon¬ 
taine  delà  maifon  de  l’Eternel,  &  elle 
arrofera  la  vallée  de  Sittim.  *  Amos.  9.  ig. 

t  Ezéch.  47.  1.  2.  &c.  **  Zach.  14.  8.  Apoc.  22.  1. 

19.  L’Egypte  fera  en  defolation  ,  & 
l’Idumée  en  defert  de  defolation,  *  à 
caufe  de  la  violence  faite  aux  enfans*  de 
Juda,  desquels  ils  ont  répandu  le  fang 
innocent  dans  leur  pais.  *  Aixüas.  v.  io. 

20.  *Mais  la  Judée  fera  habitée  éter¬ 
nellement,  &  Jerufàlem  d’âge  en  âge. 

*  Amos.  9.  14.  if- 

21.  Et  je  nettoyerai  leur  fang  que  je 
n’avois  point  nettoyé  ;  car  l’Eternel  ha¬ 
bite  en  Sion. 
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PRÉFACE. 


ON  peut  dire  du  don  de  prophétie ,  ce  que  faint 
Jean  a  dit  du  don  de  la  grâce ,  que  ce 
n'efi  point  un  privilège  de  la  naijjance ,  mais  ; 
un  pur  effet  de  l'amour  libre  de  Dieu  ,  qui  en 
fait  part  à  qui  il  lui  plaît ,  &  en  la  maniéré  qu'il 
lui  plaît.  Efaie  &  Daniel  ètoient  ou  du  fang  mê¬ 
me  des  Rois  de  Juda ,  ou  tout  au  moins  d'une 
naiffance  fort  illuftre-,  &  Ezéchiel  &  Jérémie  ont 
été  de  la  race  des  Sacrificateurs ,  race  dont  l'éclat 
&  la  dignité  étoient  des  plus  grandes  dans  la  Ju¬ 
dée.  Amos ,  au  contraire ,  ètoit  d'une  naiffance 
obfcure ,  un  pajlre ,  un  homme  qui  gardoit  les 
bœufs ,  &  d'ailleurs  fi  pauvre  ,  quil  étoit  réduit  le 
plus  fouvent  à  vivre  de  fruits  fauvages ,  comme  il 
nous  P  apprend  lui  même.  Tout  cela  n'empêcha  pas 
que  Dieu  n'eut  les  yeux  fur  lui  pour  le  faire  fin 
Trophetet  fa  le  charger  de  fis  ordres  envers  le  Ro¬ 
yaume  d'IJraèl,  U  commence  fa  prophétie  fur  un 
tou  y  pour  ainfi  dire ,  fort  haut,  &  en  des  ter¬ 


mes  très -pompeux  &  très  -  magnifiques ,  mais  qui 
avec  tout  cela  ètoient  entièrement  du  caraèlere 
d'un  berger  j  L’Eternel,  dit  -  il ,  rugira  de  Sion , 
&  fera  ouïr  fa  voix  de  Jerulàlem ,  &  les  ca¬ 
banes  des  bergers  lamenteront,  &  le  fommee 
de  Carmel  fechera.  C ètoit ,  à  fa  maniéré ,  & 

dans  ce  genre  de  fiile  champêtre ,  une  terrible  pré - 
diUion  contre  le  pais  d'Ifraêd,  il  menace  enfui/e 
Damas ,  la  Syrie  ,  le  pats  des  Phiüfiins ,  l'idu - 
mêe ,  la  puijfante  ville  de  Tyr ,  tous  les  pais  enfin 
qui  confinoient  le  Royaume  des  dix  Tribus ,  Amos 
étant  ainfi  devenu  lui -même  comme  un  lion  qui 
fait  entendre  de  loin  fis  rugiffemens  redoublez  ,  & 
qui  ne  préfente  de  tous  cotez  que  dents  &  que  grif¬ 
fes.  Après  ces  premières  menaces  qui  avoient  re¬ 
gardé  divers  pais  &  divers  Royaumes  ,  il  s'arrête 
particulièrement  à  celui  d'Ifraèl ,  par  lequel  il  a- 
voit  commence  y  &  qui  étoit  le  principal  fajet  de 
fa  commiffion  &  de  fa  prophétie.  Il  reprend  vi  ve- 
T  t  3  ment 


S34  A  M 

ment  les  crimes  des  ifraèlites ,  leur  reproche  leurs 
excès  énormes  ,  les  exhorte ,  fa  /f*  foÜicite  avec 
•vehemence  y  de  revenir  de  leurs  égarement  y  &  de 
vivre  félon  Us  réglés  de  la  pieté  &  de  la  jujiice. 
A  tout  cela  il  ajoute  les  menaces  terribles  dont 
Dieu  Pavoit  chargé ,  pour  dénoncer  à  ces  Israéli¬ 
tes  rebelles  leur  derniere  ruine ,  fa  leur  déclarer 
que  Dieu  les  tranjporteroit  hors  de  leurs  terres ,  fa 
dans  un  pais  encore  plus  éloigné  que  celui  de  Ba- 
by  lotie  -,  détoit  l'Ajfÿrie  qu'il  avoit  en  vite.  Mais 
comme  Habacuc  difoit ,  que  lors  raème  que  Dieu 
en  colere,  il  fe  fouvient  d’avoir  compaf- 
fion,  Am  os  tempere  ÿàfa  adoucit  toutes  ces  menaces 
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par  t tjperance  qu'il  donne  à  ces  Tribus  chajjees  du 
pais  d'Ifraèly  fa  tr apportées  au  fond  de  PAjfyrie, 
que  Dieu  aura  un  jour  pitié  d'elles ,  fa  qu'il  les 
réunira  avec  leurs  frères  du  Royaume  de  Juda  , 
fous  le  régné  du  Mejjie ,  lors  que  Dieu  releveroit 
le  Tabernacle  de  David ,  tombé  en  ruine ,  c'ejl- 
à-dire ,  lors  qu'il  êleveroit  ce  nouveau  Royaume  de 
David  t  pour  mettre  à  fa  tête  le  Roi  Mejjie ,  t'at¬ 
tente  de  tout  Ifraely  fa  la  gloire  fa  le  bonheur  de 
toute  l'Eglife  ,  félon  l'application  que  faint  Pierre  a 
faite  de  cet  oracle  d'Amos ,  dans  le  chapitre  15. 
du  Livre  des  AB  es. 


CHAPITRE  I. 

PrédiBions  contre  les  Syriens  y  3.  Les  Philijlins , 
6.  Les  TyrienSy  9.  Les  IduméenSy  11.  Les 
Hammonïtes  y  13. 

LEs  paroles  d’Amos,  qui  étoit  * 
d’entre  les  bergers  de  Tékoah, 
lesquelles  il  entendit  dans  uhe 
vifion  touchant  lfraël ,  du  temps 
de  Hozias  Roi  de  Juda,  &  de  Jérobo- 
ham  fils  de  Joas,  Roi  d’ifraël,  deux 
ans  avant  le  tremblement  de  terre. 

*  cb.  7.  14.  f  Zacb.  14.  ç. 

2.  Il  dit  donc:  *  L’Eternel  rugira  de 
Sion,  &  fera  ouïr  fa  voix  de  Jérufalem, 
&  les  cabanes  des  bergers  lamenteront, 
&  le  fommet  de  Carmel  léchera, 

*  ch.  j.  16  Jér.  2 s.  jo.  Joël.  ;.  16. 

3.  Ainfi  a  dit  l’ Eternel  :  *  A  caufe  de 
trois  forfaits  de  Damas  ,  même  à  caufe 
de  q  iatre,  je  ne  rappellerai  point  cela, 
ma~  je  le  ferai  parce  qu’ils  ont  froide 
Galaad  avec  des  herfes  de  fer. 

*  jr.  6‘  il.  ij.  &  ch.  2.  1.  4.  6.  Efa.  17.  1. 

4.  *  Et  j’envoyerai  le  feu  à  la  mai- 
fon  de  Hazaël,  &  il  dévorera  le  palais 
de  Benhadad.  •  t.  7.  e&.  17.  1. 


f .  *  Je  briferai  auïli  la  barre  de  Da¬ 
mas  ,  &  j’exterminerai  de  Bikhath-aven 
fs  habitans,  &  de  la  maifon  d’Héden 
celui  qui  y  tient  le  fceptre  ;  J*  &  le 
peuple  de  Syrie  fera  traniporté  à  Kir , 
a  dit  l’ Eternel.  *  Efa.  ï7.  *.  2.&c.  jér.  49.  aj. 
f  2.  Rois.  16.  9. 

6.  *  Ainfi  a  dit  f  Eternel:  A  caufe  de 
trois  forfaits  de  Gaza,  même  à  caufe  de 
quatre ,  je  ne  rappellerai  point  cela  ; 
mais  je  le  ferai  parce  qu’ils  ont  tranfpor- 
té  ceux  de  Juda  en  une  captivité  entie- 
■r e,  jusques  à  les  livrer  à  Edom. 

*  2.  Chron.  21.  16.  17.  &  28.  i8-  Ezéch.  2f.  iç. 

7.  *  Et  j’envoyerai  le  feu  à  la  murail¬ 
le  de  Gaza,  &  il  dévorera  fes  palais. 

*  ir.  4.  10.  12.  14.  &  ch.  2.  2.  f.  ij. 

8.  Et  j’exterminerai  d’Afdod/«  habi¬ 
tans,  &  d’Askelon,  celui  qui  y  tient  le 
fceptre  ;  puis  je  tournerai  ma  main  fur 
Hekron ,  &  le  refte  des  PhililHns  péri¬ 
ra,  a  dit  le  Seigneur  l’Eternel. 

9.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  :  A  caufe  de 
trois  forfaits  de  Tyr,  même  à  caufe  de 
quatre ,  je  ne  rappellerai  point  cela  , 
mats  je  le  ferai  *  parce  qu’ils  ont  livré 
ceux  de  juda  erj  une  captivité  entière  à 

Edom, 
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Edom,  &  ne  fe  font  point  fouvenus  de 
l’alliance  fraternelle.  *  Ezéch.  26.  2. 

10.  *  Et  j’envoyerai  le  feu  à  la  mu¬ 
raille  de  Tyr,  &  il  dévorera  fes  palais. 

*  Joël.  g.  4  *  -  8. 

11.  Ainfi  a  dit  l’Eternel:  *  A  caufe 
de  trois  forfaits  d’Edom,  même  à  caufe 
de  quatre  ,  je  ne  rappellerai  point  ce¬ 
la  ;  mais  je  le  ferai  parce  qu’il  a  pourfui- 
vi  fon  frère  avec  l’épée ,  &  qu’il  a  ren- 
verfé  fes  comparons ,  &  que  fa  co¬ 
lère  déchire  continuellement,  &  qu’il 
garde  fa  fureur  à  toujours. 

*  Ezéch.  12. 

12.  *  Et  j’envoyerai  le  feuenTéman, 
&  il  dévorera  les  palais  de  Botfra. 

9  Jér.  49.  7.  8.  Ezéch.  2^.  ig.  Abdias  v.  9. 

13.  *  Ainfi  a  dit  l’Eternel:  A  caufe 
de  trois  forfaits  des  enfans  de  Hammon, 
même  à  caufe  de  quatre ,  je  ne  rappel¬ 
lerai  point  cela  mats  je  le  ferai  J-  parce 
que  pour  élargir  leurs  bornes  ils  ont 
fendu  en  Galaad  les  femmes  enceintes. 

*  Jér.  49.  1.  2.  Ezéch.  21.  gg.  &  iç.  2.  g.  &c.  Soph. 
2.  8.  f  Jér.  49.  1.  7- 

14.  Et  j’allumerai  le  feu, avec  alarme 
au  jour  de  la  bataille*  avec  tourbillon 
au  jour  de  la  tempête  en  la  muraille  de 
Rabba,  &  il  dévorera  fes  palais. 

1  f .  Et  leur  Roi  ira  en  captivité ,  & 
avec  lui  les  principaux  de  fon  pais  *  a 
dit  l’Eternel. 


CHAPITRE  IL 

îrèdi&ion  contre  les  Moabites  y  1.  Contre  te  Ro¬ 
yaume  de  Juda-t  4.  Contre  celui  d’Ifraèl, 

6. 

Ainfi  a  dit  l’Eternel:  A  caufe  de 
trois  forfaits  de  Moab,  même  à 
caufe  de  quatre  je  ne  rappellerai  point 
cela  ,•  mats  je  le  frai  parce  qu’il  a  brûlé 
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les  os  du  Roi  d’Edom,  jusquesà[Ies  cal¬ 
ciner. 

2.  *  Et  j’envoyerai  W  feu  en  Moab  , 
&  il  dévorera  les  palais  de  Kerijoth 
&  Moab  mourra  dans  le  tumulte ,  dans 
l’alarme ,  &  au  bruit  du  cor. 

*  Ezéch.  2Ç.  8. 

3.  Et  j’exterminerai  les  Gouverneurs 
du  milieu  de  fon  pais,*  &  je  tuerai  en- 
femble  avec  lui  tous  les  principaux  du 
pais,  a  dit  l’Eternel. 

4.  Ainfi  a  dit  l’Eternel:  A  caufe  de 
trois  forfaits  de  Juda ,  même  à  caufe  de 
quatre,  je  ne  rappellerai  point  cela  , 
mais  je  le  ferai  parce  qu’ils  ont  rejette 
la  Loi  de  l’Eternel ,  &  n’ont  point  gar¬ 
dé  fes  ftatuts  ;  mais  leurs  menfonges, 
lesquels  leurs  pères  avoient  fuivis,  les 
ont  fait  fourvoyer. 

ç.  Et  j’envoyerai  le  feu  en  Juda,  & 
il  dévorera  les  palais  de  Jérufalem. 

6.  Ainfi  a  dit  l’Eternel:  A  caufe  de 
trois  forfaits  d’Ifraël ,  même  à  caufe  de 
quatre ,  je  ne  rappellerai  point  cela  ; 
mais  je  le  ferai  parce  qu’ils  *  ont  vendu 
le  jufte  pour  de  l’argent,  &  le  pauvre 
pour  une  paire  de  fouliersj 

*  ch.  6. 

7.  Soûpirans  après  la  poufiiere  de  la 
terre  pour  la  jetter  fur  la  tête  des  ché¬ 
tifs;  &  ils  pervertirent  la  voye  des  dé¬ 
bonnaires;  &  un  homme  &  fon  père 
s’en  vont  à  une  même  jeune  fille,  pour 
profaner  le  Nom  de  ma  fainteté. 

8.  Et  fe  couchent  près  de  tout  au¬ 
tel  ,  fur  les  vêtemens  qu’ils  ont  pris 
en  gage,  &  boivent  dans  la  maifon  de 
leurs  dieux  le  vin  des  condamnez- 

9.  *  J  ai  pourtant  détruit  d«vant  eux 
l’Amorrhéen  ,  dont  la  hauteur  était 
comme  la  hauteur  des  cèdres ,  &  qui 
êtoit  fort  comme  les  chênes  ;  &  j’ai 

ruiné 
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ruiné  fon  fruit  par  deflus,  &  Tes  raci¬ 
nes  par  defloUS.  *  Nomb.  ai.  24.  Deut.  2.  31. 
Jof.  24.  8.  t  Nomb- 13.  32.  3?. 

10.  *  je  vous  ai  auili  tirez  du  pais 
d’Egypte,  &  vous  ai  menez  par  le  de* 
fert  durant  quarante  ans, afin  que  vous 
pofledafliez  le  pais  de  f  Amorrhéen. 

*  Exotl.  12.  fl. 

1 1 .  Davantage ,  j’ai  fufcité  quelques- 
uns  d’entre  vos  fils  pour  être  Prophètes, 
&  quelques-uns  d’entre  vos  jeunes  gens 
pour  être  Nazariens  ;  n’eft-il  pas  ainfi  , 
enfans  d’ifraël,  dit  l’Eternel  ? 

12.  Mais  vous  avez  fait  boire  du  vin 
aux  Nazariens ,  &  vous  avez  comman¬ 
dé  aux  Prophètes,  &  leur  avez  dit:  * 
Ne  prophétifez  plus.  »  ch.  7.  12. 15.  itf.Efa. 
30.  10.  Jér.  11.  21.  &  20.  2.  8.  14.  Mich.  2.  6 . 

13.  Voici,  je  m’en  vais  fouler  le  lieu 
où  vous  habitez,  comme  un  chariot 
plein  de  gerbes  foule  tout  par  ou  il  pujje. 

14.  *  Tellement  que  f  homme  léger  ne 
pourra  point  fuir,  &  le  fort  ne  ren¬ 
forcera  point  fa  vigueur,  &  le  vaillant 
ne  fauvera  point  fa  vie.  *  Ecci.  s>.  «.  jér. 
4 6.  6. 

if.  Et  celui  qui  manie  l’arc,  ne 
pourra  point  demeurer  ferme  ;  &  celui 
qui  ejl  léger  de  pieds  n’échappera  point; 
&  l’homme  de  cheval  ne  fauvera  point 
fà  vie. 

16.  Et  le  plus  courageux  entre  les 
hommes  forts  s’enfuira  tout  nud,  en  ce 
jour-là ,  dit  l’Eternel. 

CHAPITRE  III. 

Corruption  des  Israélites ,  prédit  ion  de  leur  pu¬ 

nition. 

t' Nfans  d’ifraël  ,  écoutez  la  parole 
J  que  l’Eternel  a  prononcée  cortre 
vous,  contre  toutes  les  familles,  du-je> 
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que  j’ai  tirées  du  pais  d’Egypte ,  en  di- 
fant: 

2.  *  Je  vous  ai  connus  vous  feuls 
d’entre  toutes  les  familles  de  la  terre  ; 
c’efi:  pourquoi  je  vifiterai  fur  vous  tou¬ 
tes  vos  iniquitez.  *  Exod.  i9.  ç.  pfc.  ,47. 

19.  20.  Mich.  6.  16.  Luc.  12.  47. 

3.  Deux  hommes  marcheront- ils  en- 
femble,  s’ils  ne  s’en  font  accordez? 

4.  Le  lion  rugira-t-il  dans  la  forêt , 
s’il  n’a  quelque  proye  ?  Le  lionceau 
jettera- t’il  fon  cri  de  fon  gîte,  s’il  n’a 
pris  quelque  chofe? 

f.  L’oifeau  tomberoit-il.dans  le  filet 
fur  la  terre  ,  fans  qu’on  lui  eut  tendu 
des  piégés  ?  Leveroit  -  on  le  filet  de 
deflus  la  terre ,  fans  3voir  du  tout  rien 
pris  ? 

6.  Le  cor  fonnera-t-il  par  la  ville 
fans  que  le  peuple  en  étant  tout  effra¬ 
yé  s  affemble  ?  *  ou  y  aura- 1- il  dans  la 
ville  quelque  mal  que  l’Eternel  n’ait 

fait?  *  Efa.  4ç.  7.  Lam.  j.  37.  3 8-  Ezéch.  ç.  8. 

7.  *  Car  le  Seigneur  l’Eternel  ne  fera 
aucune  chofe,  qu’il  n’ait  révélé  fon  fe- 
cret  aux  Prophètes  fes  ferviteurs. 

*  Gen.  18.  17. 

8.  Le  lion  a  rugi,  qui  ne  craindra? 
le  Seigneur  l’Eternel  a  parlé ,  qui  ne 
prophétifera  ? 

9.  Faites  entendre  ceci  dans  les  pa¬ 
lais  d’Afdod ,  &  dans  les  palais  du  pais 
d’Egypte,  &  dites:  Aiîemblez  -  vous 
fur  les  montagnes  de  Samarie,  &  re¬ 
gardez  les  grands  desordres  qui  y  font , 
&  ceux  auxquels  on  fait  tort  au  de¬ 
dans  d’elle. 

'o.  Car  ils  n’ont  point  fu  faire  ce  qui 
eft  droit  dit  l’Eternel,  amaflànt  la  vio¬ 
lence  &  la  rapine  dans  leurs  palais. 

1 1.  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  le  Sei¬ 
gneur  l’Etetnel:  L’ennemi  viendra  &  fera 

autour 
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autour  du  païs,  &  il  t’ôtera  ta  force  ; 
&  tes  palais  feront  pillez. 

h.  Ainfi  a  dit  l’Eternel:  Gomme  fi 
un  berger  fauvoit  de  la  gueule  d’un 
lion  les  deux  jarrets,  ou  le  bout  d’une 
oreille;  ainfi  les  enfans  d’ifrael  demeu- 
rans  en  Samarie,  feront  fauvez  au  coin 
du  lit,  &  dans  la  ruelle  du  châlit. 

13.  Ecoutez  &  proteftez  contre  la 
maifon  de  Jacob  ,  dit  le  Seigneur  l’E¬ 
ternel  le  Dieu  des  armées; 

14.  Qu’au  jour  que  je  ferai  vifitation 
des  forfaits  d’ifraël  fur  lui ,  au  (fi  je  fe 
rai  vifitation  fur  les  autels  de  Beth  el , 
&  les  cornes  de  l’autel  feront  retran¬ 
chées,  &  tomberont  par  terre. 

if.  Et  je  frapperai  la  maifon  d’hy- 
ver,  &  la  maifon  d’Eté;  &  les  maifons 
d’yvoire  feront  détruites ,  &  les  gran¬ 
des  maifons  prendront  fin,  dit  l’Eter- 
nel. 


CHAPITRE  IV. 

Continuation  des  mêmes  fujets. 

Ef  Coûtez  cette  parole  -  ci ,  vaches  de 
Balan ,  qui  vous  tenez*  dans  la  mon 
tagne  de  Samarie  ,  qui  faites  tort  aux 
chétifs,  &  qui  opprimez  les  pauvres; 
qui  dites  à  leurs  Seigneurs  :  Apportez  , 
&  que  nous  buvions. 

2.  Le  seigneur  l’Eternel  a  juré  par 
fa  fainteté ,  que  voici ,  *  les  jours  vien¬ 
nent  fur  vous  qu’il  vous  enlevera  avec 
des  piquans  ;  &  ce  qui  reliera  de 
vous ,  avec  des  hameçons  de  pêche. 

*  Jér.  16.  1 6.  Hab*  1.  14.  if. 

?.  Et  vous  fortirez  dehors  par  les 
brèches ,  chacune  devant  foi  ;  &  vous 
jetcerez  la  ce  que  vous  avez,  amaj[ê  dans 
les  palais ,  dit  l’Eternel. 
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4. *  *  Entrez  dans  Beth-el,  &  y  com¬ 
mettez  vos  forfaits,-  multipliez  vos  for¬ 
faits  J*  dans  Guilgal ,  &  amenez  vos 
facrifices  dès  le  matin  ,  &  vos  dîmes 
au  bout  de  trois  ans  accomplis. 

*  ch.  5.  ï.  f  Ofée.  4.  if.  &  9.  iç.  &  12.  12. 

f.  *Et  faites  un  parfum  de  pain  levé 
pour  l’oblation  d’aélion  de  grâces,-  pu¬ 
bliez  les  oblations  volontaires,  &  fai¬ 
tes- les  lavoir,-  car  vous  l’aimez  ainfi, 
enfans  d’Ifraël ,  dit  le  Seigneur  l’Eter- 

nel.  *  Lévit.  2.  1.  iç.  &  7.  ij. 

6.  C’eft  pourquoi  aufli  je  vous  ai 
donné  netteté  de  dents  en  toutes  vos 
villes,  &  faute  de  pain  en  tous  vos 
lieux  ;  *  mais  pour  cela  vous  ne  vous 
êtes  point  retournez  jusques  à  moi  , 
dit  l’Eternel.  *  p.  s.  10.  11. 

7.  *  Je  vous  ai  auffi  retenu  la  plu- 
ye,  quand  il  reftott  encore  trois  mois 
jusques  à  la  moifion  ,  &  j’ai  fait  pleu¬ 
voir  fur  une  ville ,  &  n’ai  point  fait 
pleuvoir  fur  l’autre;  une  piece  de  terre 
a  été  arrofée  depluye,  &  1  autre  piece 
fur  laquelle  il  n’a  point  plu ,  eft  delfé- 
chee.  *  Deut.  h.  17.  Agg-  1. 11. 

8.  Et  deux  ,  même  trois  villes  ont 
trotté  vers  une  ville  pour  boire  de 
l’eau,  &  n’ont  point  été  rafiafiées;  * 
mais  pour  cela  vous  ne  vous  êtes  point 
retournez  jusques  à  moi,  dit  l’Eternel. 

*  v.  6.  10.  II. 

9.  *  Je  vous  ai  frappez  de  brûlure , 
&  de  niêle  &  le  haneton  a  brouté  au¬ 
tant  de  jardins  &  de  vignes  ,  de  fi¬ 
guiers  &  d’oliviers  que  vous  aviez ,  * 
mais  pour  cela  vous  ne  vous  êtes  point 
retournez  jusques  à  moi,  dit  l’Eternel. 

*  Deut.  28.  22.  19.  Joël.  2.  11.  2*.  Agg-  2.17.  f 
Ofée.  7.  10.  Agg-  2  17. 

10.  *  Je  vous  ai  envoyé  la  mortali¬ 
té,  J-  de  la  maniéré  que  je  l’a  vois  en- 

V  v  voyée 
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voyée  en  Egypte,  &  j’ai  fait  mourir 
par  l’épée  vos  gens  d’élite,  &  vos  cher 
vaux  qui  avoient  été  pris  ,  &  j’ai  fait 
monter  la  puanteur  de  vos  camps ,  mê¬ 
me  en  vos  narines;  **  mais  pour  cela 
vous  ne  vous  êtes  point  retournez  jus- 
ques  à  moi,  dit  l’Eternel»  *  Ezéch-  14.  19. 

t  Exod.  9.  6.  **  v.  6.  8-  ix. 

11.  J’en  ai  renverfé  d’entre  vous  en 
la  maniéré  que  Dieu  renverfa  *  Sodo- 
me  &  Gomorrhe  ,  &  vous  avez  été 
comme  J*  un  tifon  recoux  du  feu;  ** 
mais  pour  cela  vous  ne  vous  êtes  point 
retournez  jusques  à  moi ,  dit  l’Eternel. 

*  Gen.  19.  24-  f  v.  6.  8-  io.  **  Zach.  g.  2. 

12.  C’eft  pourquoi  je  te  traitterai 
ainfi,  ô  Ifraël,  &  parce  que  je  te  ferai 
ceci,  prépare-toi  à  la  rencontre  de  ton 
Dieu,*  b  Ifraël. 

1 3.  Car  voici,  eeft  ici  celui  qui  a  for¬ 
mé  les  montagnes ,  *  &  qui  a  créé  le 
vent,  &  qui  déclare  à  l’homme  quelle 
efi  fa  penfée;  qui  fait  l’aube  &  l’ob- 
fcurité,  **  &  qui  marche  fur  les  lieux 
hauts  de  la  terre;  f  Eternel  Dieu  des  ar¬ 
mées  ift  fon  Nom.  *  Nah.  i.  g.  f  ch.  ç.  s. 

Joël.  2.  2.  f  Mich.  x.  3. 


CHAPITRE  V. 

Prophétie  contre  le  Royaume  d* 2 3  Ifraël. 

ECoutez  cette  parole  ,  qui  efi  la 
complainte  que  je  prononce  à 
haute  voix  touchant  vous,  mai- 
fon  d’ Ifraël. 

2.  Elleeft  tombée,  elle  ne  fe  relève¬ 
ra  plus,  la  vierge  d’Ifraël;  elle  eft  aban¬ 
donnée  fur  la  terre,  il  n'y  a  perl'onne 
qui  la  releve. 

3.  Car  ainfi  a  dit  le  Seigneur  l’Eter¬ 
nel  à  la  maifon  d’Ifraël:  La  ville  de  la- 
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quelle  il  en  fortoit  mille ,  n’en  aura  de 

refte  que  cent  ;  &  celle  de  laquelle  il 

en  fortoit  cent,  n’en  aura  de  refte  que 

dix. 

4.  Car  ainfi  a  dit  l’Eternel  à  la  mai¬ 
fon  d’Ifraël  :  *  Cherchez- moi,  &  vous 
vivrez.  *  v.  6. 

y.  *  Et  ne  cherchez  point  Beth-  el , 
&  n’entrez  point  dans  Guilgal ,  &  ne 
paflèz  point  à  Béer  febah;  car  Guilgal 
fera  entièrement  tranfportée  ,  &  Beth- 
el  fera  réduite  à  néant. 

*  ch.  4.  4.  Otée.  4.  i<j.  &  9.  9- 

6 .  *  Cherchez  i’Eternel,  &  vous  vi¬ 
vrez,  de  peur  qu’il  ne  faififlè  la  mai¬ 
fon  de  Jofeph,  comme  un  feu  qui  la 
confumera,  J*  fans  quV  y  ait  fer  forme 
qui  /‘éteigne  à  Beth-el.  *  v.  4.  f  Efa.  1.  gr. 
Jér.  4.  4-  &c. 

7.  *  Parce  qu’ils  changent  le  droit  en 
abfinthe,  &  qu’ils  mettent  par  terre  la 

juftice.  *  ch.  6.  12.  Efa.  ç.  7.  Jér.  ç.  2 6.  27.  28. 
Hab.  i-  2.  g.  4. 

8.  Cherchez  celui  qui  a  fait  *  la  pouf- 
fmiere  &  l’Orion,  &  celui  qui  chan¬ 
ge  les  plus  noires  ténèbres  en  aube  du 
jour,  &  qui  fait  devenir  le  jour  obfcur 
comme  la  nuit  ,•  **  qui  appelle  les 
eaux  de  la  mer,  &  les  répand  fur  le 
dellùs  de  la  terre  ;  le  nom  duquel  efi  l’E¬ 
ternel;  *  job.  9.  9.  &  g 8.  g  1.  t  ch»  4-  i?-  Efa» 
58.  8.  10.  ch.  9.  6. 

9-  Qui  renforce  le  four  rageur  par 
delfus  C homme  fort  ,  tellement  que  le 
fourrageur  entrera  dans  la  fortereftè. 

1  o.  *  Ils  haiflènt  à  la  porte  ceux  qui 
les  reprennent ,  &  ils  ont  en  abomina¬ 
tion  celui  qui  parle  en  intégrité. 

*  Eta.  29-  ai.  Matth.  2g.  29.  go.  Adt.  7.  ^a. 

1 1 .  C’eft  pourquoi  à  caufe  que  vous 
opprimez  le  pauvre,  &  lui  enlevez  la 
charge  de  froment ,  *  vous  avez  bâti 
des  maifons  de  pierre  de  taille  ;  mais 

vous 
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vous  n’y  habiterez  point  ;  vous  ayez 
planté  des  vignes  bonnes  à  fouhait  ; 
mais  vous  n’en  boirez  point  le  vin. 

*  Deut*  28  '  ?o.  39.  Soph.  1.  13. 

12.  Car  j’ai  connu  vos  forfaits;  qui 
font  en  grand  nombre,  &  vos  péchez 
font  renforcez  ;  vous  êtes  des  oppref- 
feurs  du  jufte,  &  des  preneurs  de  ran¬ 
çon  ,  &  vous  pervertirez  à  la  porte  le 
droit  des  pauvres. 

1  3,  C’eft  pourquoi  l'homme  prudent 
fe  tiendra  coi  en  ce  temps  là;  *  car  le 
temps  eft  mauvais.  *  Mich.  2.  3.  Eph.  ç.  1 6. 

14.  *  Cherchez  le  bien,  &  non  pas 
le  mal ,  afin  que  vous  viviez;  &  ainfi 
l’Eternel,  le  Dieu  des  armées, fera  avec 
vous,  comme  vous  l’avez  dit. 

*  v.  iç.  Pfe.  34.  if.  &  37.  7.  Efa.  i.  1 6.  17.  Rom. 
12.  9. 

if.  *  Haïffez  le  mal ,  &  aimez  le 
bien,  &  établiffez  le  jugement  à  la  por¬ 
te  ;  f  Eternel  le  Dieu  des  armées  au¬ 
ra  peut-être  pitié  du  refte  de  Jofeph. 

*  v.  14.  Pfe.  97.  10.  f  Joël.  2.  14.  Soph.  xs  3. 

15 .  C’eft  pourquoi  l’Eternel  le  Dieu 
des  armées,  le  Seigneur  dit  ainfi:  Il  y 
aura  lamentation  par  toutes  les  places, 
&  on  criera  par  toutes  les  rues,  Hélas! 
Hélas  !  &  on  appellera  au  deuil  le  la¬ 
boureur  ,  &  à  la  lamentation  ceux  qui 
en  favent  le  métier. 

17.  *  Et  tl  y  aura  lamentation  par 
toutes  les  vignes  ;  car  je  pafferai  tout 
au  travers  de  toi,  a  dit  l’Eternel. 

*  Efa.  1 6.  10. 

18.  *  Malheur  à  vous  qui  defirez  le 
jour  de  l’Eternel  ;  dequoi  vous  fervtra 
le  jour  de  l’Eternel  ?  -f*  ce  (ont  des  té¬ 
nèbres,  &  non  pas  une  lumière  ; 

y  Efa.  ^.  .19.  f  v.  20.  Efa.  ç.  30-  &  8-  22.  &  Ç9.‘  9. 
Jér.  30.  7.  Joël.  2.  2-  Soph.  1.  iç. 

19.  Ct fi  comme  fi  un  homme  s’en- 
fuyoit  de  devant  un  lion  ,&  qu’un  ours 
le  rencontrât  ;  ou  qu  il  entrât  en  la  mai- 
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fon ,  &  appuyât  fa  main  fur  la  paroi  , 
&  qu’un  ferpent  le  mordît. 

20.  *  Le  jour  de  l’Eternel  ne  font-ce 
pas  des  ténèbres,  &  non  une  lumière? 
Et  l’obfcurité  n’eft-elle  point  en  lui,  & 
non  la  clarté?  *v.  i8. 

21.  *  Je  haïs  &  rejette  vos  feftes  fo- 
lemnelles,  &  je  ne  flairerai  point  dans 
vos  affemblées  folemnelles. 

*  Efa.  1.  11.  Jér.  6.  20. 

22.  Que  fi  vous  m’offrez  des  holo- 
cauftes  &  des  gâteaux,  je  ne  les  accep¬ 
terai  point;  &  je  ne  regarderai  point 
les  oblations  de  profpérité  que  vous  fe¬ 
rez,  de  vos  bêtes  graffes. 

2;.  Ote  de  devant  moi  le  bruit  de 
tes  chanfons,  car  je  n’écouterai  point  la 
mélodie  de  tes  mufettes. 

24.  *  Mais  le  jugement  roulera  com¬ 
me  de  l’eau  ,  &  la  juftice  comme  un 
torrent  impétueux.  *  ch.  <j.  n. 

2f.  *  Eft. ce  à  moi,  maifon  d’Ifraël, 
que  vous  avez  offert  des  facrifices  & 
des  gâteaux  dans  le  defert  pendant  qua¬ 
rante  ans  ?  *  Aft.  7. 42. 

25.  Au  contraire  vous  avez  porté  le 
tabernacle  de  vôtre  Moloc  ,  &  Kijun 
vos  images  ,  &  l’étoile  de  vos  dieux , 
que  vous  vous  êtes  faits. 

27.  C’eft  pourquoi  je  vous  tranf- 
porterai  au  delà  de  Damas  ,  a  dit  TE- 
ternel,  duquel  le  nom  efl  le  Dieu  des 
armées. 


CHAPITRE  VI. 

Vices  des  lfraelites ,  &  menaces  de  Dieu. 

HOla,  vous  qui  êtes  à  vôtre  aife  en 
Sion  ,  &  vous  qui  vous  confiez 
en  la  montagne  de  Samarie ,  lieux  les 
V  v  2  plus 
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plus  renommez  *  d’entre  les  principaux 
des  nations,  auxquels  va  la  maifon  d’if- 
raël;  *  Exod.  19.  jér.  2.  j. 

2.  Pallez  jusques  à  Calne,  &  regar¬ 
dez  ;  &  vous  en  allez  de  là  à  Hamath 
la  grande,*  puis  defcendez  à  Gath  des 
Philiftins  ;  ri  ét  oie  m  -  ils  pas  plus  excel- 
lens  que  ces  Royaumes- ci  ?  leur  païs 
riêtoit  -  il  pas  plus  étendu  que  vôtre 
pais  ? 

3.  *  Vous  qui  éloignez  les  jours  de 
la  calamité,  &  qui  approchez  de  vous 
le  fiege  de  violence,  *  ch.  9.  10.  Ezéch.  12. 

aa.  27. 

4.  Qui  vous  couchez  fur  des  lits  d’y- 
voire,  &  vous  étendez  fur  vos  cou¬ 
ches  ;  qui  mangez  les  agneaux  choific  du 
troupeau,  &  les  veaux  pru  du  lieu  où 
on  les  engrailTe,- 

5*.  *  Qui  frédonnez  au  Ton  de  la  mu- 
fette;  qui  inventez  des  inftrumens  de 
mulique,  comme  David. 

•  Efa.  ç.  12.  |  1.  Ghron.  2j.  ç. 

6.  *  Qui  buvez  le  vin  dans  des  baf- 
fins,  &  vous  parfumez  des  parfums  les 
plus  exquis;  -f-  &  qui  n’étes  point  ma¬ 
lades  pour  la  froidure  de  Jofeph. 

•  Efa.  ç.  11-  f  Efa.  ç.  12. 

7.  *  A  caufe  de  cela  ils  s’en  iront 
tout  maintenant  en  captivité  entre  les 
premiers  qui  s’en  iront  en  captivité  , 
&  la  crierie  de  ceux  qui  s’étendent  fur 
leurs  couches  fera  diilîpée. 

•  Efa.  ç.  ij. 

8.  Le  Seigneur  l’Eternel  a  juré  par 
foi- même,  î  Eternel  Dieu  des  armées 
dit  ainfi;  J’ai  en  déteftation  l’orgueil 
de  Jacob,  &  j’ai  en  haine  fes  palais, 
c’elt  pourquoi  je  livrerai  la  ville  ,  & 
tout  ce  qui  ett  en  elle. 

•  Jér.  fi-  14-  Héb.  6.  16.  17. 

Et  s’il  arrive  qu’il  y  ait  dix  hom- 
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mes  de  refte  dans  une  maifon  ,  ils 

mourront. 

10.  Et  l’oncle  de  chacun  d’eux  les 
prendra,  &  les  brûlera  pour  en  mettre 
les  os  hors  de  la  maifon  ,*  &  il  dira  à 
celui  qui  fera  au  fond  de  la  maifon  :  Y 
a-t’il  encore  quelqu'un  avec  toi  ?  Et  il 
répondra:  C’en  eft  la  fin.  Puis  fn  on. 
cle  lui  dira:  *  Tai  toi;  car  au  fit  ils  n’euf- 
fent  point  fait  commémoration  du  nom 
de  1  Eternel.  *  ch.  ç.  ij. 

11.  Car  voici  l’Eternel  commande  , 
&  il  frappera  les  grandes  mations  *  par 
des  débordemens  d’eau,  &  les  petites 
maifons,  par  des  fentes.  *  ch-  ç.  24. 

12.  Les  chevaux  courront-ils  par  les 
rochers?  ou  y  labourera  t-on  avec  des 
bœufs  ?  *  mais  vous  avez  changé  le 
droit  en  fiel,  &  le  fruit  de  la  juftice  en 
abfinthe.  *  ch.  ç.  7. 

13.  Vous  vous  réjouïflèz  en  des  cho- 
fes  de  néant,  &  vous  dites  .*  Ne  nous 
fommes  nous  pas  acquis  des  cornes  par 
nôtre  force  ? 

14.  Mais,  ô  maifon  d’Ifraël ,  voici  , 
j’éleverai  contre  vous  une  nation  ,  dit 
l’Eternel  le  Dieu  des  armées  ,  laquelle 
vous  opprimera  depuis  l’entrée  de  Ha¬ 
math  jusques  au  torrent  du  defert. 


CHAPITRE  VIL 

Am  os  voit  en  vif  on  des  fauter  elles  ,  1.  Un  hom¬ 
me  fur  un  mur  avec  un  niveau  à  la  maint  7. 
Menaces  contre  Ifraël ,  9  .-17. 

LE  Seigneur  l’Eternel  me  fit  voir  cet¬ 
te  vifion  ici;  &  voici,  il  formoit 
des  lauterelles  au  commencement  que 
le  regain  croifioit  ;  &  voici ,  c  était  le 
regain  d’après  les  fénaifons  du  Roi. 

2.  Et  quand  elles  eurent  achevé  de 

manger 
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manger  l’herbe  de  la  terre, alors  je  dis* 
Seigneur  Eternel  ,  fois  propice  ,  je  ce 
prie;  *  comment  fe  releveroit  Jacob  ? 
car  il  eft  petit.  *  v.  ç. 

3.  Et  l’ Eternel  *  fe  repentit  de  cela. 
Cela  n’arrivera  point,  dit  l’ Eternel. 

*  V.  6.  £fa.  2 6.  19.  Jonas.  4.  io-  &c. 

4.  Puis  le  Seigneur  T  Eternel  me  fit 
voir  cette  vifion-ici;  &  voici,  le  Sei¬ 
gneur  l’Eternel  crioit  tout  haut,  qu’on 
fît  jugement  par  feu  ;  &  le  feu  dévora 
un  grand  abyfme,  &  il  dévora auffi  une 
piece  de  terre . 

f.  Et  je  dis,  Seigneur  Eternel ,  ce  (Te, 
je  te  prie;  *  comment  fe  releveroit  Ja¬ 
cob?  car  il  eft  petit.  *  v.  2. 

6.  *  Et  l’Eternel  fe  repentit  de  cela. 
Celaaulli  n’arrivera  point,  dit  le  Sei¬ 
gneur  l’Eternel.  *  v.  j. 

7.  Puis  il  me  fit  voir  cette  vifion  ici; 
&  voici ,  le  Seigneur  fe  tenoit  debout 
fur  un  mur  fait  au  niveau ,  &  il  avoit 
en  fa  main  un  niveau. 

8.  Et  l’Eternel  me  dit:  *  Que  vois- 
tu,  Amos?  Et  je  réponà. is :  Un  niveau. 
Et  le  Seigneur  me  dit:  Voici,  je  m’en 
vais  mettre  le  niveau  au  milieu  de  mon 
peuple  d’ifraël ,  *f*  &  je  ne  lui  en  paie¬ 
rai  plus.  *  ch.  8.  2.  Jér.  1.  ti.  Zach.  4.  2.  &  *. 
1.  t  ch.  8.  2* 

5>.  Et  les  hauts  lieux  d’Ilaac  feront  de- 
folez ,  &  les  fanétuaires  d’ifraël  feront 
détruits,  *  &  je  me  dreffèrai  contre  la 
maifon  de  Jéroboham  avec  l’épée. 

*  2.  Rois.  iç.  10. 

10.  Alors  Amatsja  Sacrificateur  de 
Beth  el,  envoya  dire  à  Jéroboham  Roi 
d’ifraël,  Amos  a  confpiré  contre  toi  au 
milieu  de  la  maifon  d’ifraël  ,  le  pais  ne 
pourroit  pas  porter  toutes  fes  paroles. 

11.  Car  ainfi  a  dit  Amos:  Jérobo¬ 
ham  mourra  par  l’épée ,  &  lfraël  ne 
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manquera  point  d’être  tranfporté  hors 

de  fa  terre. 

12.  Puis  Amatsja  dit  à  Amos:  *  Vo¬ 
yant,  va,  &  t’enfui  au  pais  de  Juda,  & 
mange  là  ton  pain  ,  &  y  prophetife. 

*  1.  Sam.  9.  9‘ 

13.  *  Mais  ne  continue  plus  de  pro- 
phétifer  à  Beth-el;  car  c’<?//  le  fan&uai- 
re  du  Roi ,  &  c’eft  la  maifon  du  Royau¬ 
me.  *  ch.  2.  12. 

14.  Et  Amos  répondit,  &  dit  a  A- 
matsja:  Je  n’étois  ni  Prophète,  ni  fils 
de  Prophète;  mais  j’étois  un  bouvier, 
&  je  cueillois  des  figues  fauvages  ; 

iç.  Et  l’Eternel  me  prit  d’après  le 
troupeau,  &  l’Eternel  médit:  Va,  pro¬ 
phétie  à  mon  peuple  d’ifraël. 

16.  Ecoute  donc  maintenant  la  paro¬ 
le  de  l’Rter’nel  :  Tu  me  dis  î  *  Ne  pro- 
phétife  plus  contre  lfraël ,  -J*  &  ne  fai 
plus  dégoûter  la  parole  contre  la  mai¬ 
fon  d’Ifaac.  *  v.  ij.  f  Ezéch.  21. 2. 

17.  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  l’Eter¬ 
nel:  Ta  femme  paillardera  dans  la  vil¬ 
le  ,  &  tes  fils  &  tes  filles  tomberont  par 
l’épée ,  &  ta  terre  fera  partagée  au  cor¬ 
deau,  &  tu  mourras  en  une  terre  pol¬ 
lue,  &  lfraël  ne  manquera  point  d’être 
tranfporté  hors  de  fa  terre. 


CHAPITRE  VIII. 

Vifion  cVun  panier  de  fruits  dyEté,  1.  Mena¬ 
ces  contre  lfraël ,  '  7  -  -  14. 

T  E  Seigneur  l’Eternel  me  fit  voirxet- 
'  te  vifion-ici;  &  voici,  un  panier 
d  g  fruits  d’Eté. 

2.  Et  il  dit:*  Que  vois -tu,  Amos? 
Et  je  répondis  :  Un  panier  de  fruits  d’E¬ 
té.  Et  l’Etemel  me  dit  :  La  fin  eft 
Vv  3  venue 
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venue  fur  mon  peuple  d’Ifraël,  je  ne 
lui  en  paierai  plus*  *  ch.  7  8.  t  ch.  7.  8. 

3.  *  Les  cantiques  du  Temple  feront 
des  hurlemens  en  ce  temps  là  ,  dit  le 
Seigneur  l’Eternel.  Il  y  aura  grand  nom¬ 
bre  de  corps  morts  ,  lesquels  on  jettera 
en  tous  lieux  en  filence. 

*  V.  IO« 

4.  Ecoutez  ceci  vous  qui  engloutif- 
fez  les  pauvres ,  même  jusqu’à  faire  dé¬ 
faillir  les  affligez  du  pais; 

Et  qui  dites  :  Quand  fera  palTé  ce 
mois?  &  nous  débiterons  le  blé  ;  & 
quand  fera  paffé  ce  fabbat?  &  nous  met¬ 
trons  en  vente  le  froment  ,  en  faifant 
l’épha  plus  petit,  *  augmentant  le  ficie, 
&  falfifiant  les  balances  pour  tromper. 

*  Prov.  ti.  1.  &  1 6. 11.  &  20.  10.  Ofée.  12.  8.  Mich. 

6 .  10. 

6.  *  Afin  que  nous  acquérions  les 
chétifs  par  argent,  &  le  pauvre  pour 
une  paire  de  fouliers ,  &  que  nous  dé¬ 
bitions  les  criblures  du  froment. 

*  ch.  2.  6. 

7.  L’Eternel  a  juré  par  la  magnifi¬ 
cence  de  Jacob:  Si  j  oublie  jamais  pas 
une  de  leurs  aétions. 

8.  La  terre  ne  fera  t-elle  point  émue 
d’une  telle  choie ,  &  tous  les  habitans 
ne  lamenteront- ils  point?  Ne  s’en  ira-t-' 
elle  pas  toute  comme  par  le  débordement 
<fun  fleuve,  &  ne  fera- t-elle  pas  em¬ 
portée  ,  *  &  fubmergée  comme  par  le 
fleuve  d’Egypte  ?  *  ch.  9.  ç. 

9.  Et  il  arrivera  en  ce  jour-là,  dit  le 
Seigneur  l’Eternel,  *  que  je  ferai  cou¬ 
cher  le  foleil  en  plein  Midi,  &  que  je 
ferai  venir  les  ténèbres  fur  la  terre  en 
un  jour  ferain.  *  Efa.  ç.  50.  jér.  iç.  8.  Mich. 

3.  6. 

10.  *Et  je  changerai  vos  feftes  fo- 
lemnelles  en  deuil ,  &  tous  vos  canti¬ 
ques  en  lamentation;  J*  je  mettrai  le 
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fac  fur  tous  les  reins,  &  rendrai  chau¬ 
ves  toutes  les  têtes  ;  &  je  mettrai  le  pais 
en  une  telle  lamentation,  que  celle  ** 
d’un  fils  unique;  &  fa  fin  fera  telle  que 
d’un  jour  amer.  -  v.  ?.  t  Efa.  iÇ.  2.  jér.  4g. 
37.  **  Jér.  6.  26.  Zach.  12.  10. 

1 1.  Voici,  les  jours  viennent,  dit  le 
Seigneur  l’Eternel,  que  j’envoyerai  la 
famine  fur  le  païs ,  non  la  famine  du 
pain ,  ni  la  foif  de  l’eau ,  mais  la  famine 
d’ouïr  les  paroles  de  l’Eternel. 

12.  Ils  trotteront  depuis  une  mer 
jusqu’à  l’autre ,  &  iront  de  tous  cotez 
depuis  l’Aquilon  jusqu’à  l’Orient  pour 
chercher  la  parole  de  l’Eternel  ;  mais  ils 
ne  la  trouveront  point. 

Ij.  En  ce  jour- là,  pâmeront  de  foif 
les  belles  vierges  &  les  jeunes  hommes, 

14.  Qui  jurent  par  le  délit  de  Sama- 
rie,  &  difent:  O  Dan,  ton  dieu  eft  vi¬ 
vant;  &,  *  Vive  la  voye  de  Béerfebah; 
ils  tomberont  donc,  &  ne  fe  relèveront 
plus.  *  ch.  s-  ç. 


CHAPITRE  IX. 

Am  os  voit  en  vif  on.  Dieu  fe  tenant  fur  l’autel ,  1. 
Menaces ,  2  -  -  IO.  FromeJJè  de  relever  le  Ta¬ 
bernacle  de  David ,  1 1 .  Et  de  ramener  Ifraël 
de  la  captivité,  14. 

JE  vis  le  Seigneur  fe  tenant  debout 
fur  l’autel ,  &  difant  :  Frappe  le  lin¬ 
teau  de  la  porte  ,  &  que  les  po¬ 
teaux  foient  ébranlez;  &  bielle  les  tous 
à  la  tête  ;  &  je  tuerai  par  l’épée  ce  qui 
fera  refté  d’eux  ;  celui  d’entr’eux  qui 
s’enfuyoit  ne  s’enfuira  poiqf;  &  celui 
d’entr’eux  qui  échappoit,  ne  réchappe¬ 
ra  point. 

2.  *  Quand  ils  auroient  creufé  jus¬ 
qu’aux  lieux  les  plus  bas  de  la  terre  , 

ma 
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ma  main  les  enlevera  de  là;  J-  &  quand 
ils  monteroient  jusqu’aux  deux  ,  je 
les  en  ferai  defcendre.  *  pfe.  1 39.  s.  t  jér. 

çi.  Ç3-  Ab  cl.  v.  4. 

3.  Et  quand  ils  fe  feroient  cachez  au 
fommet  de  Carmel,  je  les  y  recherche¬ 
rai,  &  les  enlèverai  de  là;  &  quand  ils 
fe  feroient  cachez  de  devant  mes  yeux 
au  fond  de  la  mer  ,  je  commanderai  au 
ferpent  de  les  y  mordre. 

4.  Et  lors  qu’ils  s’en  iront  en  capti¬ 
vité  devant  leprs  ennemis,  je  comman¬ 
derai  à  l’épée  qu’elle  les  y  tue;  *  je 
mettrai  mes  yeux  fur  eux  en  mal,  & 
non  pas  en  bien.  *  v.  s.  jér.  44.  n. 

f .  Car  c'fjl  le  Seigneur  l’Eternel  des 
armées,  qui  touche  la  terre,  *  &  elle 
fe  fond,  J-  &  tous  ceux  qui  l’habitent! 
mènent  deuil  ;  *  *  &  elle  s’en  va  toute 
comme  un  fleuve,  &  elle  elt  fub 
mergée  comme  parle  fleuve  d’Egypte; 

*  Pfe.  4 6.  7.  f  ch.  8.  8.  *¥  ch.  8.  8.  Pfe.  \é.  7.  ft 
Jug.  ç.  4.  ç.  2. Sam.  22. 16. 

6.  *  Qui  a  bâti  fes  étages  dans  les 
cieux,&  quia  fondé  fes  bataillons  fur 
la  terre  :  J*  qui  appelle  les  eaux  de  la 
mer,  &  qui  les  répand  fur  le  deflùs  de 
la  terre  ;  fon  Nom  eft  fEternel. 

*  Pfe.  104.  3.  13.  f  ch.  ç.  8. 

7.  Ne  mVw-vous  pas  comme  les  en- 
fans  des  Cufiens,  vous  enfans  d’Ifiaël  ? 
dit  l’Eternel.  N’ai- je  pas  fait  monter 
Ifraël  du  pais  d’Egypte,  *  &  les  Phiii 
ftins  de  Caphtor,  &  les  Syriens  de  Kir? 

*  J&-  47-  4. 

8.  Voici,  *  les  yeux  du  Seigneur  l’E- 
ternel ,  font  fur  le  Royaume  pécheur,  & 
je  l’abolirai  de  deffus  la  terre;  mais  pour¬ 
tant  J-  je  n’abolirai  point  entièrement  la 
maifon  de  Jacob,  dit  l’Eternel. 

*  v.  4.  \  Joël.  2.  z 6.  27.  &c. 

5>.  Car  voici,  je  commanderai,  &  je 
ferai  trotter  la  maifon  d’Ifraël  parmi 
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toutes  les  nations,  comme  on  fait  pro¬ 
mener  le'grain  dans  le  crible,  fans  qu’il 
en  tombe  un  grain  en  terre. 

10.  Tous  les  pécheurs  de  mon  peu¬ 
ple  mourront  par  f’épée,  *  eux  qui  di- 
fent  :  Le  mal  n’approchera  point  de 
nous,  &  ne  nous  préviendra  point. 

*  ch.  6.  3. 

n.  *  En  ce  temps-là  je  relèverai  le 
Tabernacle  de  David  qui  fera  tombé  , 
&  je  réparerai  fes  brèches,  &  redrefle- 
rai  fes  ruines  ;  je  le  rebâtirai  comme  il 
a  oit  aux  jours  anciens.  *  a  a.  i  ç.  16. 

1 2.  Afin  qu’ils  pofledent  le  refte  de 
ridumée,  *  &  toutes  les  nattons  fur  les¬ 
quelles  mon  Nom  fera  invoqué;  dit 
l’Eternel,  qui  fait  cela.  *pfe.  a.  8.  &c. 

13.  Voici ,  les  jours  viennent  ,  dit 
l’Eternel ,  *  que  le  laboureur  atteindra 
le  moiflunneur ,  &  que  celui  qui  foule 
les  rai  fins  atteindra  celui  qui  jette  la  fe- 
mence  :  J*  &  les  montagnes  diftilleront 
le  moût ,  &  tous  les  coteaux  en  décou¬ 
leront.  *  Lévit.  26.  ç.  f  Joël.  J.  18. 

i4-  Et  je  ramènerai  de  la  captivité 
ceux  de  mon  peuple  d’Ifraël  qui  au¬ 
ront  été  emmenez  captifs,  *  &  on  re¬ 
bâtira  les  villes  defertes,  &  on  y  habi¬ 
tera;  ils  planteront  des  vignes,  & ils  en 
boiront  le  vin  ;  ils  feront  aufli  des  jar¬ 
dins,  &  ils  en  mangeront  les  fruits. 

*  Efa.  65.  21.  22. 

If.  *  Je  les  planterai  fur  leur  terre  , 
J*  &  ils  ne  feront  plus  arrachez  de 
leur  terre,  laquelle  je  leur  ai  donnée; 
dit  l’Eternel  ton  Dieu.  *  jér.  32.  41.  t 

Joël.  3.  ao. 
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PREFACE. 


N  Oui  ne  connoiffons  Abdias ,  <?«  comme  il  ejl 
appelle  dans  le  Texte  Hébreu  Hobadiah  , 
que  par  la  prophétie  qui  porte  fin  nom.  Les 
Do&eurs  Juifs  pour  ajouter  à  fa  qualité  de  Prophè¬ 
te  Péclat  d'une  dignité  terrienne  ,  réhauffée  par 
une  grande  action  de  vertu ,  ont  voulu  trouver  le 
Prophète  en  la  perfinne  de  cet  Abdias ,  Maître  d'hô¬ 
tel  du  Roi  Achab ,  qui  au  péril  de  fa  vie  cacha 
dans  une  caverne  cent  Prophètes  du  Seigneur ,  pour 
les  dérober  aux  pourfuites  de  la  cruelle  Jèzabel ,  qui 
les  vouloit  faire  tous  mourir.  Mais  outre  le  fi- 
lence  de  P  Ecriture  qui  n'a  rien  dit  fur  ce  fujet , 
ces  temps  font  trop  éloignez  du  fiecle  où ,  félon  tou¬ 
tes  les  apparences ,  a  vécu  nôtre  Prophète.  Il  eji 
vrai  que  n'ayant  pas  marqué  lui  même  ,  comme 
ont  fait  la  plupart  des  autres  Prophètes ,  fous  quel 
régné  il  prophétifiit ,  on  ne  peut  rien  dire  de  fort 


précis  là-deffus.  Mais  Abdias  ayant  parlé ,  comme 
Jérémie  &  Ezéchiel ,  de  la  maniéré  infultante 
dont  les  Idumèens  avoient  regardé  les  déflations 
de  la  Judée ,  il  ne  J'emble  pas  qu'on  puijfe  douter 
qu'il  n'ait  vécu  dans  un  même  temps  avec  ces 
deux  célèbres  Prophètes ,  fiit  qu'il  ait  fur  vécu  , 
comme  Ezéchiel  &  Jérémie ,  à  la  perte  entière  de 
fa  Nation ,  ou  qu'il  ait  feulement  vécu  au  temps 
que  Nébucadnetfar  ayant  pris  la  ville  de  Jérufa- 
lem  y  en  avoit  emmené  à  Babylone  le  Epi  Jécho - 
nias  y  avec  un  grand  nombre  des  principaux  Sei¬ 
gneurs  du  Boy  a  urne ,  fa  une  partie  des  vafes  fi¬ 
erez  du  Temple  de  Dieu.  Cette  prophétie  donc 
d' Abdias  a  regards  directement  Pldumée  ,  de  la¬ 
quelle  ce  Prophète  prédit  la  ruine ,  en  la  même  ma¬ 
niéré  que  Jérémie  l'a  fait  au  chapitre  49  .de  fis 
Révélations  >  &  Ezéchiel  aux  chapitres  2j.  &  jf. 

des 
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des  fiewies\  &  Âbd'uvs  en  prèâifant  la  déflation  J  riit  par  là  fa  prophétie ,  le  rêtablijfement  des  Juifs, 
de  ridumée ,  prédit  aujjî  tout  d'une  fuite ,  &  fi- 1  &  le  rélevement  de  JéruJ'akm. 


Prophêtie  contre  Us  idumèens. 

LA  vifion  d’Abdias  ;  Ainfi  a  dit  le 
Seigneur  T  Eternel  touchant  E- 
dorn  ;  *  Nous  avons  ouï  une 
publication  de  par  l’Eternel ,  & 
un  Envoyé  a  été  dépêché  parmi  les  na¬ 
tions,  &  elles  ont  dit  :  Sus,  levons-nous 
contre  lui  pour  le  combatre. 

*  Jér.  4 9  H- 

2.  Voici,  je  te  rendrai  petit  entre  les 
nations ,  tu  feras  fort  méprifé. 

3.  L’orgeuil  de  ton  cœur  t’a  féduit, 
toi  qui  habites  dans  les  fentes  des  ro¬ 
chers,  qui  font  ta  haute  demeure  ,  & 
qui  dis  en  ton  cœur  :  Qui  eft-ce  qui 
me  jettera  bas  par  terre? 

4.  *  Quand  tu  aurois  élevé  ton  nid 
comme  l’aigle,  même  -f*  quand  tu  l’ au¬ 
rois  mis  entre  les  étoiles ,  je  te  jetterai 
bas  de  là,  dit  l’Eternel.  *  jér.  49. 1 6.  t  jér. 

f.  *  Sont- ce  des  larrons  qui  font  en¬ 
trez  chez  toi,  ou  des  voleurs  de  nuit? 
comment  donc  as- tu  été  rafé  ?  N’euf- 
fent-  ils  pas  dérobé  tant  qu’il  leur  eût 
fuffi?  Si  des  vendangeurs  fuflènt  entrez 
chez  toi,  n’eulfent-ils  pas  lailfé  quel¬ 
que  grapi  liage?  *  Jér.  49.  9. 

6.  Comment  a  été  fouillé  Efaü  ?  Com¬ 
ment  ont  été  recherchées  fes  cachettes? 

7.  Tous  tes  alliez  t’ont  conduit  jus 
qu’a  la  frontière;  &  ceux  qui  écoientl 
en  paix  avec  toi  t’ont  trompé,  &  ontl 
eu  le  delius  fur  toi;  ceux  qui  mangeoieni 
ton  pain  t’ont  donné  le  coup  par  def- 
fous,  fans  qu’on  l’apperçût. 


8..*  Ne  fera-ce  pas  en  ce  temps-là, 
dit  l’Eternel ,  que  je  ferai  périr  les  fa- 
ges  au  miîie_u  d’Edom,  &  la  prudence 
dans  la  montagne  d’Efaü? 

*  Efa.  29.  14  49-7 

s>.  *  Tes  hommes  forts  aulli  feront 
éperdus,  ô  Téman,  afin  que  les  hom¬ 
mes  foient  retranchez  de  la  montagne 
d’Efaü,  à  force  de  les  y  tuer. 

*  Jér.  49.  7.  Ezéch.  2Ç.  ij.  Amos.  2.  14.  1 6. 

10.  La  honte  te  couvrira,  &  tu  feras 
retranché  pour  jamais ,  *  à  caufe  de  la 
violence  faite  à  ton  frère  Jacob. 

*  Gen.  27.  41.  Ezéch.  ç.  Amos.  1.  11. 

1 1.  Lors  que  tu  te  tenois  vis  -  à -vis 

quand  les  étrangers  menoient  fon  ar¬ 
mée  en  captivité ,  &  que  les  forains  en¬ 
troient  dans  fes  portes,  &  qu’ils  jet- 
toient  le  fort  fur  Jérufalem,  *  tu  trois 
aulli  comme  l’un  deux.  *  pfe>  83.  &137. 

7.  Amos.  i*  11. 

12.  *  Mais  tu  ne  devois  pas  prendre 
plaifir  à  voir  la  journée  de  ton  frère  , 
quand  il  a  été  livré  aux  étrangers,  & 
tune  devois  pas  te  réjouir  fur  les  en- 
fans  de  Juda  au  jour  qu’ils  ont  été  dé¬ 
truits,  &  tu  ne  les  devois  pas  braver  au 
jour  de  la  détreiïe.  *  Efa.  14.  29.  Mich.  7. 8. 
Soph.  2.  8. 

15.  Et  tu  ne  devois  pas  entrer  dans 
la  porte  de  mon  peuple  au  jour  de  fa 
calamité;  &  ne  devois  pas  prendre  plai¬ 
fir,  toi,  dis- je,  à  voir  fon  mal  au  jour 
de  fa  calamité,  &  tes  mains  ne  fe  dé¬ 
voient  pas  avancer  fur  fon  bien  ,  au 
jour  de  fa  calamité. 

14.  Et  tu  ne  te  devois  pas  tenir  fur 
les  palfages ,  pour  exterminer  fes  ré- 

X  x  chappez ; 
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chappez  ;  ni  livrer  ceux  qui  étoient  re¬ 
liez  ,  au  jour  de  la  détrelTe. 

iç.  Car  la  journée  de  l’Eternel  eft 
proche  lur  toutes  les  nations;  *  comme 
tu  as  fait,  il  te  fera  ainfi  fait;  ta  recom- 
penfe  retournera  fur  ta  tête. 

*  Ezéch.  i*.  Jér.  ço.  iç.  29. 

16.  Car  comme  vous  avez  bu  fur  la 
montagne  de  ma  fainteté  la  coupe  de  ma 
fureur,  *  ainfi  toutes  les  nations  la  boi¬ 
ront  fans  interruption  ;  oui  elles  la  boi¬ 
ront,  &  Ravaleront,  &  elles  feront  com¬ 
me  fi  elles  n’avoient  point  été. 

*  Jér.  2ç.  iç.  28. 

17.  Mais  il  y  aura  des  réchappez  fur 
la  montagne  de  Sion ,  &  elle  fera  fainte, 
&  la  maifon  de  Jacob  polledera  fes  pof 
feflions. 

18.  Et  la  maifon  de  Jacob  fera  un  feu,  j 
&  la  maifon  de  Jofeph  une  flamme,  & 
la  maifon  d’Efaü  du  chaume;  ils  s’allu-I 


I  A  S. 

meront  parmi  eux,  &  les  confumeront; 
&  il  n’y  aura  rien  de  relie  dans  la  mai¬ 
fon  d’Efiaü;  car  l’Eternel  a  parlé. 

I5>.  Ils  poiféderont  le  Midi,  / avoir  la 
montagne  d’Efaü;  &  la  campagne,  / a - 
voir  les  Philiftins,  &  ils  polïederont  le 
territoire  d’Ephraim ,  &  le  territoire  de 
Samarie;  &  Benjamin  poffédera  Galaad. 

20.  Et  ces  bandes  des  enfans  d’ifraël 
qui  auront  été  tranfportez,  pojfédcront 
ce  qui  et  oit  des  Cananéens,  jusques  àSa- 
repta;  &  ceux  de  Jérufalemqui  auront 
été  tranfportez  %pojjèderom  ce  qui  ejl  jus¬ 
qu’à  Sepharad ,  ils  le  polïederont  avec 
les  villes  du  Midi. 

21.  Caries  libérateurs  monteront  en 
la  montagne  de  Sion ,  pour  juger  la 
montagne  d’Efaü;  &  le  Royaume  fera  à 
l’Eternel. 
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LE  PROPHETE. 


PREFACE. 


JOnas ,  de  la  ville  de  Gath-hepher,  dans  la 
Tribu  de  Zabulon ,  Jof.  19.  13.  exerçoit  ^im¬ 
portante  charge  de  Prophète  dans  le  Royaume  d'if- 
raè'l  y  fous  le  régné  de  Jéroboam  fécond ,  comme  nous 
le  lifons  au  ch.  14.  du  2.  Livre  des  Rois.  En  ce 
temps-là  fiorijfoit  dans  P  Orient  la  ville  de  Ninive  , 
qui  éteit  la  capitale  du  Royaume  des  Affyriens ,  & 
l’une  des  plus  grandes  villes  du  monde  y  puis  qu'el¬ 
le  avoit  trois  journées  de  circuit.  Les  Affyriens  , 
qui  jusques  alors  s'émeut  contentez  d'étendre  leur 
domination  du  côté  de  la  grande  Afie ,  dans  P  Ar¬ 
ménie  y  dans  le  pais  des  Parthes  ,  &  dans  tels  au¬ 
tres  Etat*  y  fituez  au  delà  du  Tigre ,  n'avoient 
point  encore  pafj'é  l'Euphrate  pour  venir  dans  la 
Syrie,  &  dans  la  Judée,  qui  en  efl  tout  proche. 
Mais  il  paroît  par  l'Ecriture  qu'ils  ne  tardèrent 
pas  long-temps  à  tourner  leurs  armes  de  ce  côté- 


là  i  car  nom  lifons  dans  le  chapitre  if.  du  2  Li¬ 
vre  des  Rois  ,  que  Pul ,  Roi  d'AJJyrie  vint  avec  fon 
armée  dans  le  pais  d'Ifraèl ,  &  que  Menahem  ,  le 
Roi  alors  régnant ,  lui  paya  une  rançon  de  mille  ta- 
lens  d'argent ,  pour  obliger  ce  Prince  à  fe  retirer . 
Or  depuis  la  mort  de  Jéroboam  fécond ,  qui  régna 
41.  an ,  jusqu’au  commencement  du  régné  de  Mé- 
nahem ,  qui  fut  de  dix  ans  ,  il  ny  eut  que  neuf 
mois.  Ce  fut  donc  environ  ce  temps  -  la  ,  foit  a- 
vant  l'irruption  des  Affyriens  dans  le  Royaume  d'If¬ 
raèl ,  dü  lors  qu'ils  fe  préparaient  à  la  faire  ÿ  ou  , 
comme  il  efl  plus  vraifemblable ,  peu  de  temps  a- 
près  l'avoir  faite ,  que  Jonas  eut  ordre  d'aller  de  la 
part  de  Dieu  à  Ninive ,  dp  de  dénoncer  à  cette 
puiffante  ville ,  fiere  de  toutes  fes  conquêtes ,  é> 
plongée  dans  le  luxe  <&  dans  la  débauché ,  les  juge - 
mens  de  Dieu ,  &  fon  entière  ruine.  Quand  en 
Xx  2  prenant 
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prenant  ainfi  le  fil  de  Phifloire ,  on  voit  l'influence 
que  la  puijfiatce  formidable  de  Ninive  avoit  fur  la 
condition  préfente  du  Royaume  d'ifraël,  fa  fur 
toute  la  Judée  ,  on  n'efl  plus  furpris  que  Dieu  faf- 
fe  partir  du  pais  d'ifraël  un  Prophète  pour  aller 
menacer  de  fa  part  cette  fuperbe  ville ,  fa  porter 
jusque  s  dans  fon  fein  ,  fa  jusqu'au  trône  même  du 
Roi  la  crainte  ,  fa  la  terreur.  Par  là  Dieu  fe  fai- 
fant  connoitre  à  ce  Prince  fa  à  cette  ville  comme 
le  Dieu  d'ifraël ,  e/oignoit  de  l'ejprit  de  l' AJfyrien 
les  violentes  réfolutions  qu'il  auroit  pù  prendre 
contre  la  Judée  ,  fa  par  la  feule  parole  de  fon  hé¬ 
raut  ,  (y  le  bruit  de  fes  menaces  ,  il  avoit  la  gloi¬ 
re  de  mortifier  l'orgueil  de  la  plus  fiere  Monarchie 
qui  fut  en  ce  temps  là  dans  tout  l' Univers .  Dieu 
auroit  pu  le  faire  pcir  d'autres  moyens ,  il  efl  vrai  ; 
mais  il  jugea  à  propos  d'employer  celui-là  plutôt 
que  tout  autre.  J  on  as  qui  dans  cette  occafion  ne 
fit  pas  affez  d'attention  aux  voyes  de  Dieu,  fa 
en  qui  l'homme  fa  fa  foibleffe  prévalut  fur  le  Pro¬ 
phète  fa  fur  le  Saint  ,  reçut  à  regret  l'ordre  que 
Dieu  lui  donnoit  d'aller  menacer  Ninive ,  il  crai' 
gnit ,  comme  il  nous  l'apprend  lui-même ,  que  Dieu 
après  avoir  fait  menacer  cette  ville  criminelle ,  ne 
révoquât  enfuitt  fa  condamnation ,  fa  que  luis  ne  fe 
trouvât  ainfi  avoir  prophétifé  à  faux  la  ruine  des 
Ninivites.  il  fort  là-deffus  du  Royaume  d'ifraël , 
fa  s'embarque  fur  la  mer  pour  aller  fe  dépaifer ,  fa 
fe  perdre  dans  une  terre  inconnue.  Dieu  le  fuit 
par  tout  de  fes  yeux  ,  fa  après  P  avoir  laijfé  em¬ 


barquer y  il  excite  fur  la  mer  une  fi  grande  tem¬ 
pête,  que  le  pilote  fa  les  matelots  défejpérant  de 
pouvoir  fauver  le  navire ,  fa  jugeant ,  ou  ne  fau- 
roit  dire  fur  quel  fondement ,  puis  que  P  Ecriture 
ne  l'a  pas  dit ,  que  cette  horrible  tempête  avoit 
été  excitée  pour  la  punition  de  quelqu'un  de  ceux 
qui  étoient  dans  ce  vaiffeau ,  ils  les  font  tous  tirer 
au  fort  i  le  fort  tombe  fur  Jouas  ,•  Jouas  avoue  fon 
crime  ;  on  le  jette  dans  la  mer  ,•  la  mer  s'appaife  , 
fa  Dieu  encore  plus  appaifé  par  les  foùpirs ,  fa  les 
regrets  de  Jouas ,  tient  là  prêt  un  poijfon  d'une 
immenfe  grojjèur ,  qui  engloutit  le  Prophète ,  fa  le 
cache  dans  fes  entrailles ,  au  goufre ,  fa  aux  on¬ 
des.  Trois  jours  après  ,  le  poijfon  va  doucement  ren¬ 
dre  Jouas  fur  le  rivage  ;  Jouas  part  en  même  temps 
fa  marche  vers  Ninive  -,  arrivé  qu'il  efl ,  il  exé¬ 
cute  hardiment  fa  commiffion  ,  fa  on  n'entend  plus 
dans  les  Places  de  Ninive  que  cette  voix  menaçan¬ 
te  :  Encore  40.  jours,  &  Ninive  fera  renver- 
fée.  On  s'effraye  à  cette  menace  ,  le  peuple  fa  le 
Roi  tout  craint ,  fa  prend  le  fac  fa  la  cendre.  Dieu 
pardonne  aux  Ninivites ,  comme  il  vernit  de  par¬ 
donner  à  Jonas  fa  fuite  fa  fa  rébellion.  Ninive  pé¬ 
nitente  fa  humiliée  efl  mife  à  couvert  des  derniers 
malheurs  i  Jonas  ftul  s'en  afflige ,  fa  en  efl  mé¬ 
content  -,  Dieu  le  convainc  de  P  in juftice  de  fes  plain¬ 
tes  f  fa  c'efl  par  là  que  finit  ce  Livre ,  qui  efl  à 
tous  égards  d'un  cara&ere  fort  fingulier ,  l'on  peut 
dire  même ,  fans  exemple. 


CHAPITRE  L 

Refus  de  Jonas  d'aller  prêcher  aux  Ninivites ,  fa 
fon  embarquement ,  3.  La  tempête  excitée  à 

fon  occafion ,  4.  //  efl  jettè  dans  la  mer  , 

If- 


R  la  parole  de  l’Eternel  fut  * 
adàrefiee  à  Jonas  fils  d’Amit- 
tai  ,  en  difant:  *  Environ  l7An  du 

Monde  31 97’ 

2.  Leve-toi,  *  &  t’en  va  à  Ninive, 


la  grande  ville, &  crie  contr’elle;  *f*  car 
leur  malice  eft  montée  devant  moi. 

*  ch.  3.  3.  Gcn.  10.  11.  12.  f  Gen.'i8.  20.  ai. 

3.  Mais  Jonas  fe  leva  pour  s’enfuir 
enTarfis,  ae  devant  la  face  de  l’Eter- 
nel,  &  defeendit  à  Japho,  où  il  trouva 
un  navire  qui  alloit  en  Tarfis  ;  &  a- 
yant  payé  le  port,  il  y  entra,  pour  al¬ 
ler  avec  eux  en  Tarfis,  de  devant  la  fa¬ 
ce  de  l’Eternel. 

4.  Mais  l’Kternel  éleva  un  grand  vent 

fur 
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fur  la  mer,  &  il  y  eut  une  grande  tour¬ 
mente  en  la  mer ,  de  forte  que  le  navi¬ 
re  fe  penfa  rompre. 

f.  Et  les  mariniers  eurent  peur,  & 
ils  crièrent  chacun  à  fon  dieu ,  *  &  jet- 
terent  dans  la  mer  la  charge  du  navire , 
pour  l’en  décharger;  mais  Jonas  étoit 
defcendu  au  fond  du  navire,  &  y  étoit 
couché ,  &  dormoit  profondément. 

*  Ad.  27.  I*-  1 2 3 49- 

6.  Alors  le  maître  pilote  s’approcha 
de  lui ,  &  lui  dit:  Qu  as  tu,  dormeur? 
Leve-toi,  crie  à  ton  Dieu;  il  penfera  , 
peut-être,  à  nous  ,  &  nous  ne  périrons 
point. 

7.  Puis  ils  dirent  chacun  à  fon  com¬ 
pagnon:  Venez,  &  jettons  le  fort,  afin 
que  nous  fâchions  à  caufe  de  qui  ce 
mal  nous  eji  arrivé.  Ils  jetterent  donc 
le  fort,  &  le  fort  tomba  fur  Jonas. 

8.  Alors  ils  lui  dirent:  Declare-nous 
maintenant  pourquoi  ce  mal -ici  nous 
eji  arrive ,  quel  e(l  ton  métier,  &  d’où 
tu  viens ,  quel  eji  ton  pais ,  &  de  quel 
peuple  tu  es» 

9.  Et  il  leur  dit:  Je  fais  Hébreu,  & 
je  crains  l’ Eternel,  le  Dieu  des  deux  , 
qui  a  fait  la  mer  &  le  fec. 

10.  Alors  ces  hommes  furent  faifis 
d’une  grande  crainte,  &  lui  dirent: 

'  Pourquoi  as  tu  fait  cela?  car  ces  hom¬ 
mes  avoient  entendu  qu’il  s’enfuyoit  de 
devant  la  face  de  l’Eternel,  parce  qu’il 
le  leur  avoit  déclaré. 

11.  Et  ils  lui  dirent:  Que  te  ferons- 
nous,  afin  que  la  mer  fe  calme,  nous 
laifTant  en  paix?  car  la  mer  fe  tourmen¬ 
tait  de  plus- en-plus. 

12.  Et  il  leur  répondit'.  Prenez- moi  , 
&  me  jettez  dans  la  mer,  &  la  mer  s’ap- 
paifera  ,  vous  laiifant  en  paix  ,•  car  je 


connois  que  cette  grande  tourmente  eji 
venue  fur  vous  à  caufe  de  moi. 

13.  Et  ces  hommes  voguoient  pour 
relâcher  à  terre,  mais  ils  ne  pou  voient, 
parce  que  la  merfe  tourmentoit  de  plus 
en  plus  contr’eux. 

14.  Ils  crièrent  donc  à  l’Eternel,  & 
dirent:  Eternel,  nous  te  prions  que 
nous  ne  périflions  point  maintenant  à 
caufe  de  l’ame  de  cet  homme-ci,  &  ne 
mets  point  fur  nous  le  fang  innocent; 
car  tu  h  l’Eternel,  tu  en  as  fait  comme 
il  t’a  plu. 

if.  Alors  ils  prirent  Jonas,  &  le  jet¬ 
terent  dans  la  mer  ;  &  la  tourmente  de 
la  mer  s’arrêta. 

16.  Et  ces  gens -là  craignirent  l’Eter¬ 
nel  d’une  grande  crainte,  &  facrifierent 
des  facrifices  à  l’Eternel,  &  vouèrent 
des  voeux. 


CHAPITRE  II. 

Jonas  dans  le  ventre  du  poijfon ,  1.  Sa  priere  , 
2  -  - 10.  Le  poijjon  le  dégorge  fur  le  rivage  , 

1 1. 

OR  l’Eternel  avoit  préparé  un  grand 
poiflon  pour  engloutir  Jonas;  & 
*  Jonas  demeura  dans  le  ventre  du 
poillon  trois  jours  &  trois  nuits. 

*  Matth.  ia.  40.  &  16.  4.  Luc-  11.  30. 

2.  Et  Jonas  fit  fa  priere  à  l’Eternel 
fon  Dieu  ,  dans  le  ventre  du  poiffon. 

3.  Et  il  dit:  *  J’ai  crié  à  l’Eternel  à 
caufe  de  ma  détreife ,  &  il  m’a  exaucé  ; 
je  me  fuis  écrié  du  ventre  du  fépulcre  5 
&  tu  as  ouï  ma  voix  , 

*  Pfe.  120.  1. 

4.  Tu  m’as  jetté  au  fond,  au  cœur 
de  la  mer,  &  le  courant  m’a  environ¬ 
né  ;  *  tous  tes  flots  &  toutes  tes  vagues 
ont  paflê  fur  moi  ;  *  pfe.  42.  8. 

Xx  3  Et 
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5".  Et  j’ai  dit:  Je  fuis  rejetté  de  de¬ 
vant  tes  yeux;  mais  néanmoins  je  ver¬ 
rai  encore  le  Temple  de  ta  fainteté. 

6.  Les  eaux  m’ont  environné  jusqu’à 
famé,  l’abyfme  m’a  enclos  tout  à  l’en¬ 
tour,  les  roleaux  fe  font  entortillez  au¬ 
tour  de  ma  tête. 

7.  Je  fuis  defcendu  jusqu’aux  raci¬ 
nes  des  montagnes ,  la  terre  avec  fes 
barres  étoit  autour  de  moi  pour  jamais  ; 
mais  tu  as  fait  remonter  ma  vie  hors  de 
la  folle,  ô  Eternel  mon  Dieu. 

8.  Quand  mon  ame  fe  pâmoit  en 
moi ,  je  me  fuis  fouvenu  de  l’Eternel 
&  ma  priere  eft  parvenue  à  toi,  jusques 
au  palais  de  ta  fainteté. 

9.  Ceux  qui  s’adonnent  aux  vanitez 
faulTes,  abandonnent  leur  gratuité. 

10.  Mais  moi,  *  je  te  facrifierai  avec 
voix  de  louange,  je  rendrai  ce  que  j’ai 
voué  ;  -f*  car  le  làlut  eft  de  l’Eternel. 

*  Pfc.  so-  14.  23.  &  116.  17.  Ofée.  14.  2.  Héb.  13. 
iç.  f  Pfc.  3.  9. 

11.  Alors  l’Eternel  fit  commande¬ 
ment  au  poiflon,  &  il  dégorgea  Jonas 
fur  le  fec. 


CHAPITRE  III. 

Jonas  prêche  dans  Ninive ,  1  -  -  6.  Jeûne  des  Ni- 
nivites ,  7  -  -  9- 

PUis  la  parole  de  l’Eternel  fut  adreÇ- 
ftee  à  Jonas  une  fécondé  fois,  en  di- 
fant: 

2.  Leve-toi,  &  t’en- va  à  Ninive  *  la 
grande  ville  ;  &  y  publie  à  haute  voix 
ce  que  je  t’ordonne.  *  ch.  i.  2. 

3.  Jonas  donc  fe  leva,  &  s’en  alla  à 
Ninive  ,  fuivant  la  parole  de  l’Eternel; 
or  Ninive  étoit  une  ville  puiflamment 
grande,  de  trois  journées  de  chemin. 

4.  Et  Jonas  commença  d’entrer  dans 


la  ville  le  chemin  d’une  journée,  &  il 
cria  &  dit:  Encore  quarante  jours  ,  & 
Ninive  fera  renverfée. 

ç.  *  Et  les  hommes  de  Ninive  crû¬ 
rent  à  Dieu,  &  publièrent  le  jeûne,  & 
fe  vêtirent  de  facs,  depuis  le  plus  grand 
d’entr’eux  jusqu’au  plus  petit. 

*  Matth.  12.  41.  Luc.  11.  32. 

6.  Car  cette  parole  étoit  parvenue 
jusqu’au  Roi  de  Ninive,  lequel  fe  leva 
de  fon  trône ,  &  ôta  de  dellus  foi  fon 
vêtement  magnifique,  &  fe  couvrit  d’un 
fac,  &  s’alfit  fur  la  cendre. 

*  Job.  2.  8. 

7.  Puis  il  fit  faire  une  proclamation, 
&  on  publia  dans  Ninive  par  le  decret 
du  Roi  &  de  fes  Princes ,  en  difant  :  Que 
ni  homme,  ni  bête,  ni  bœuf,  ni  bre¬ 
bis,  ne  goûtent  d’aucune  chofe,  qu’ils 
ne  repaiilent  point,  &  qu’ils  ne  boi¬ 
vent  point  d’eau. 

8.  Et  que  les  hommes  foient  cou¬ 
verts  de  facs,  &  les  bêtes  auflî ;  &  qu’ils 
crient  à  Dieu  de  toute  leur  force ,  & 
que  chacun  fe  convertit  de  fa  mauvai- 
fe  voye  ,  &  de  la  violence  qui  eft  en 
leurs  mains. 

9.  *  Qui  fait  fi  Dieu  viendra  à  fe  re¬ 
pentir,  &  s’il  fe  détournera  de  l’ardeur 
de  fa  colere,  en  forte  que  nous  ne  pé- 
rillions  point  ?  *  Joël.  2.  14. 

10.  Et  Dieu  regarda  à  ce  qu’ils  a- 
voient  fait ,favo/r  comment  ils  s’étoient 
détournez  de  leur  mauvaile  voye,  *  & 
Dieu  fe  repentit  du  mal  qu’il  avoit  dit 
qu’il  leur  feroit,  &  ne  le  fit  point. 

*  fcfa.  2 6.  19.  Jér.  i8>  8.  Amos;  7.  3.  $. 


CHAPITRE  IV. 

Dépit  de  Jonas ,  1.  Son  kjfyjon ,  6.  Reproche 
de  Dieu  à  Jonas ,  9  -  -  11. 


Mais 
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MAis  cela  déplut  à  Jonas,  il  lui  dé¬ 
plut  extrêmement ,  &  il  en  fut 
en  colere. 

i.  C’eft  pourquoi  il  fit  cette  requête 
à  f Eternel,  &  lui  dit:  ô  Eternel,  je  te 
prie ,  n’eft-ÿ^  pas  ici  ce  que  je  difois  , 
quand  j’étms  encore  en  mon  pais  ? 
C’eft  pourquoi  j’avois  voulu  m’enfuir  ! 
en  Tarfis;  car  je  connoiflois  que  *  tu 
ès  un  Du u  Fort,  miiêricordieux,  pito¬ 
yable,  tardif  à  colere,  abondant  en  gra¬ 
tuité,  &  qui  te  repens  du  mal  dont  tu  <n 

menacé .  *  Exod.  34.  6.  Pfe.  8*.  ç.  Joël.  2.  13. 

3.  Maintenant  donc,  ô  Eternel,  ôte 
moi,  je  te  prie,  mon  ame;  car  la  mort 
m’eft  meilleure  que  la  vie. 

4.  Et  l’Eternel  dit:  Eft-ce  bien  fait  à 
toi  de  t’être  ainfi  mis  en  colere? 

y.  Et  Jonas  fortit  de  la  ville,  &  s’af 
fit  du  côté  de  l’Orient  de  la  ville ,  &  le  j 
fit  là  une  cabane,  &  fe  rint  à  l’ombre 
fous  elle,  jusqu’à  ce  qu’il  vît  ce  qui  ar- 
riveroit  à  la  ville. 

6.  Et  l’Eternel  Dieu  prépara  un  ki- 
kajon  &  le  fit  monter  au  delîus  de  Jo-. 
nas,  afin  qu’il  lui  fît  ombre  fur  fa  tête, 
&  qu’il  le  délivrât  de  fon  mal;  &  Jonas 
fe  réjouit  extrêmement  du  kikajon. 


7.  Puis  Dieu  prépara  pour  le  lende¬ 
main  ,  lors  que  l’aube  du  jour  mon- 
teroit,  un  ver  qui  frappa  le  kikajon, & 
il  fécha. 

8.  Et  il  arriva  que  quand  le  foleil 
fut  levé,  Dieu  prépara  un  vent  Orien¬ 
tal  qu’on  n’appercevoit  point  ,  &  le 
foleil  frappa  fur  la  tête  de  Jonas ,  en  for¬ 
te  que  s’évanouiflant ,  il  requit  pour 
fon  ame  de  mourir,  &  dit:  La  mort 
m’eft  meilleure  que  la  vie. 

s>.  Et  Dieu  dit  à  Jonas:  Eft-ce  bien 
fait  à  toi  de  t’être  ainfi  dépité  au  fujet 
de  ce  kikajon?  Et  il  rebondit:  C’eft  bien 
fait  à  moi  que  je  me  fois  ainfi  dépité  , 
même  jusqu’à  la  mort. 

10.  "Et  l’Eternel  dit  :  Tu  voudroü  qu’on 
eût  épargné  le  kikajon  ,  pour  lequel  tu 
n’as  point  travaillé ,  ni  ne  l’as  pas  fait 
croître;  car  il  eft  venu  en  une  nuit,  & 
en  une  nuit  il  eft  péri; 

11.  Et  moi,  n’épargnerois- je  point 

Ninive,  cette  grande  ville,  dans  laquel¬ 
le  il  y  a  plus  de  fix-vingts  mille  créatu¬ 
res  humaines,  qui  ne  lavent  point  dif- 
ctm  r  entre  leur  main  droite  &  leur 
main  gauche,  &  où  il  y  a  aulli  une  gran¬ 
de  quantité  de  bêtes.  j 
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V 


J  Am  au  le  peuple  de  Dieu  ne  s' ê  toit  vu  à  la  fois 
tant  de  Prophètes  célébrés ,  qu'il  y  en  eut  dans  le 
Jîecle  de  Michèe.  En  ce  temps  flerijfoient  Efaïe  , 
Ofée  t  Amos  ,  Abàias  ,  fa  tous  travaillaient  de 
toutes  leurs  forces  à  corriger  les  excès  qui  fe  com¬ 
mettaient  dans  le  Royaume  de  Juda  ,  fa  dans  ce¬ 
lui  tTlfraëly  afin  de  prévenir  fa  de  détourner  les 
malheurs  horribles  dont  P un  fa  l'autre  Royaume 
étoit  menacé.  De  ces  Prophètes  les  uns  fe  borne 
rent  à  prophétifer  au  Royaume  de  Juda  ;  les  au¬ 
tres  donnèrent  tous  leurs  foins  fa  toutes  leurs  veil¬ 
les  à  celui  d'Ifraël ,  Michèe  prophétifa  à  l'un  fa 
à  P  autre.  Il  etoit  de  Morcfetb  ,  petite  ville  de 

la  Tribu  d'Ephraim ,  fa  dijferent  d'un  outre  Pro¬ 


phète  de  ce  nom  qui  ètoît  fis  de  Jemla ,  fa  dont 
les  prophéties  depfaifoient  tant  au  Roi  Achab ,  z. 
Rois  22 ■  8-  mais  qui  n'en  etoient  dès-là  que  plut 
divines ;  car  an  Prophète  qui  cherche  à  ne  rien  di¬ 
re  ,  fa  à  ne  rien  prophétifer  qui  ne  foit  du  goiit 
des  mauvais  Rois  ,  eji  lui  même  un  fort  mauvais 
prophète  ,  un  lâche  flatteur.  Michèe  fut  donc  char¬ 
gé  des  ordres  de  Dieu  contre  Samarie  ,  fa  contre 
Jérufa/tmt  pour  prédire  à  P  une  fa  P  autre  leur 
perte  ,  avec  celle  du  Royaume  dont  chacune  étoit 
la  capitale.  Mais  au  milieu  des  prédictions  trifies 
fa  accablantes  que  Michee  prononçait  contre  la  Ju¬ 
dée  ,  fa  le  Royaume  d' Ifraël ,  il  découvre  aux 
yeux  des  deux  peuples  le  Mtjfie ,  caché  dans  l'obfcu- 

riti 
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rite  de  t'avenir  ,  fa  au  travers  de  plus  de  fept  fiedes 
il  fait  briller  devant  les  yeux  de  toute  l'Eglife  de 
fon  temps  la  lumière  de  l'Evangile ,  fa  lui  montre 
de  loin  le  concours  des  peuples  qui  viennent  en  fou¬ 
le  dans  l'Eglife  Chrétienne ,  marquée  fous  le  mm 
de  montagne  de  Sion.  Efaïe  ,  un  peu  plus  âgé  que 
Mtchée ,  &  qui  avoit  commencé  à  prophétifer  a- 
vant  lui ,  avoit  prédit  la  même  chofe  dans  le  cha¬ 
pitre  z.  de  fa  prophéties  fa  foit  que  Michée  eut 
devant  les  yeux  l’Ecrit  d' Efaïe ,  ou  que  le  St.  Efi 
prit  qui  les  animoit  tous  deux ,  lui  injpiràt  les  mê¬ 
mes  exprejjions ,  en  lui  révélant  le  même  événement, 
ils  en  ont  tous  deux  parlé  dans  les  mêmes  termes , 
Efaïe  avoit  prédit  dans  le  chapitre  7.  la  conception 
fa  la  naijfance  du  Meffie  ,  en  dtfant ,  qu' une 
Vierge  feroit  enceinte  ,  &  qu’elle  enfanteroit 
un  fils ,  qui  feroit  l’Emmanuel  s  fa  au  ch.  9. 
L’Enfant  nous  eft  né  ,  le  Fils  nous  a  été  donné* 
Mais  Efaïe  n’en  avoit  pas  marqué  le  temps ,  ni  le 
livs  s  Michée  a  prophétifé  l'un  fa  l'autre  -,  le  temps, 
ajaçs  que  la  Judée  auroit  été  dépouillée  par  les  Ro¬ 
mains  de  fa  fouverainetè  ,  fa  Jérufatem  mife  fous 
leur  dépendant  s  c'ejl  par  là  que  commence  le  ch. 
sj. ,  fa  le  lieu,  favoir  -,  Bethléhem ,  dans  le  fécond 
verfet  du  même  chapitre  :  Et  toi  Bethléhem  E- 
phratah,- petite  pour  être  entre  les  milliers  de 
Juda ,  de  toi  me  fortira  celui  qui  doit  être  le 


Dominateur  en  Ifraël,  dont  les  Jfliies  font 
de  toute  ancienneté,  dès  les  jours  éternels,  llefi 
furprenant  que  les  Interprètes  ayent  eu  fur  le  pre¬ 
mier  verfet  tant  de  vues  différentes ,  fa  qui  tou¬ 
tes  font  éloignées  du  but  de  la  prophétie  ;  le  fécond 
verfet  tend  tout  vifiblement  à  découvrir  le  fens  du 
premier.  Jéfus  devoit  naître  peu  de  temps  après 
l’ événement  prédit  au  premier  verfet',  fa  pourquoi 
donc  afin  d'en  trouver  le  fens ,  remonter  jusques 
aux  guerres  ,  ou  de  Sennacherib ,  ou  de  Nébucad- 
aetfar  contre  Jérufalem  fa  la  Judée ,  arrivée r  fix 
ou  fept  cens  ans  avant  la  naijfance  du  Meffie  ?  Ou 
pourquoi  chercher  dans  cette  prédi&ion  du  fiege  de 
Jérufalem  ,  le  dernier  fiege  qu'elle  a  fouffert ,  fa 
dans  lequel  elle  a  péri,  par  l'Empereur  Tite ,  puis 
que  la  naijfance  de  Jefus  a  précédé  ce  fameux  fiege 
d'environ  foixante-dix  ans  ?  fa  en  continuant  la 
leiïure  de  ce  chapitre  on  y  trouvera  la  fuite  des 
principaux  èvenemens  que  la  naijfance  d'un  enfant 
naiffant ,  fa  d'un  fils  qui  ejl  de  toute  éternité ,  dé¬ 
voient  amener  nu  monde.  Les  deux  chapitres  Jui- 
vans ,  par  ou  finit  ce  Livre  de  Michée  ,  font  pleins 
de  reproches  fa  de  cenfures  contre  les  vices  de  fa 
nation i  fa  plut  à  Dieu!  que  l'Eglife  de  ces  der¬ 
niers  temps ,  ne  fe  trouvât  pas  avoir  part  aux  mê¬ 
mes  reproches ! 


CHAPITRE  I. 

Prophétie  contre  les  Royaumes  d'ifraèl ,  fa  de  Ju¬ 
da,  1  -  -  16. 

■i  ^  Par°le  de  l’Eternel  qui  fut 
Jjgj  adrc ffce  à  Michée  Moralité  , 

au  temps  de  Jocham,  Achaz, 
&  Ezéchias,  Rois  de  Juda,  laquelle  lui 
fut  adrefée  dans  une  vifion ,  contre  Sa- 
marie  fa  Jérufalem; 

2.  *  Vous  tous  peuples,  écoutez  ; 
&  toi  terre,  fois  attentive,  &  que  tout 
ce  qui  eft  en  elle  écoute  ;  fa  que  le  Sei¬ 


gneur  l’Eternel  foit  témoin  contre  vous, 
le  Seigneur,  dis-je,  fonant  du  palais  de 
fa  fainteté.  *  Deut.  32.  1.  Efa.  1.  2. 

3.  *  Car  voici,  l’Eternel  s’en  va  for- 
tir  de  fon  lieu,  il  defcendra,  •J*  &  mar¬ 
chera  fur  les  lieux  hauts  de  la  terre; 

*  Efa.  2 6.  21.  f  Deut.  32.  12.  &  33.  2 9.  Amos.  4. 

!?• 

4.  *  Et  les  montagnes  fe  fondront 
fous  lui ,  fa  les  vallées  fe  fendront ,  elles 
feront  comme  de  la  cire  devant  le  feu, 
&  comme  des  eaux  qui  coulent  en  une 

defcente.  *  pfe.  97.  ç.  Amos.  9.  ç.  Judith,  a.6.  18. 

f .  Tout  ceci  arrivera  à  caufe  du  for¬ 
fait  de  Jacob ,  fa.  à  caufe  des  péchez 
Y  y  de 
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de  la  maifon  d’Ifraël.  Or  quel  eft  le  for¬ 
fait  de  Jacob  ?  n’eft-ce  pas  Samarie? 
&  quels  font  les  hauts  lieux  de  Juda  ? 
n’eft-ce  pas  Jérulalem  V 

6.  C’eft  pourquoi  je  réduirai  Sama¬ 
rie  comme  en  un  monceau  de  pierres  ra- 
maffées  dans  les  champs  oit  Ton  veut  plan¬ 
ter  des  vignes  ;  &  je  ferai  rouler  fes 
pierres  dans  la  vallée,  &  découvrirai  fes 
fondemens. 
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ce  que  le  mal  eft  defeendu  de  par  l’E- 
ternel  fur  la  porte  de  Jérufaîem. 

*  Ezéch.  {.  8.  Amos.  g.  6. 

13.  Attelle  le  genet  au  chariot,  ha¬ 
bitante  de  Laids,  toi  qui  ès  le  commen¬ 
cement  du  péché  de  la  fille  de  Sion  ; 
car  en  toi  ont  été  trouvez  les  forfaits 
d’Ifraël. 

14.  C’eft  pourquoi  donne  des  pré- 
fens  à  caule  de  Morefeth  de  Gath  ;  les 


Lt  toutes  fes  images  taillées  feront  maif°ns  d  Aczib  feront  en  menfonge  aux 

Rois  d’Ifraël. 

1  ç.  Je  te  ferai  auffi  venir  un  héritier, 
bitante  de  Marefa;&  la  gloire  d’Ifraël 


brifées ,  &  tous  les  falaires  de  fa  paillar- 
dile  feront  brûlez  au  feu ,  &  je  mettrai  ! 
tous  fes*  faux  dieux  en  delolation;  par- ;  habitante  ^ 
ce  qu’elle  lésa  entalfez  par  le  moyen  du  viendra  jusqu  à  Hadullam. 
falaire  de  fa  paillardife,  ils  retourneront  |  f  I 2 3f*  y11®  ta  c^,veÎV,re’.  fal 

auffi  en  falaire  de  paillarde 


ton¬ 


dre  à  caufe  de  tes  fils  délicats;  fois  pelée 


8. 


C’eft  pourquoi  je  me  plaindrai,  &  jau  l°n8  &  au iarge  comme  un  aigle  qui 


je  hurlerai  ;  je  m’en  irai  dépouillé  & 
nud;  *  je  ferai  une  complainte  comme 
celle  des  dragons;  &  je  mènerai  un  deuil 
comme  celui  des  chat-huans. 


mue ,  car  ils  font  emmenez  prifonniers 

\loin  de  toi.  *  Efa-  iç.  2.  g.  Jér.  47.  ç.  Ezéch. 7. 
18.  &  29.  18.  &  g7-  g  1. 


*  Job.  go  29. 

9.  *  Car  il  n’y  a  pas  une  de  fes  playes 
qui  ne  foit  incurable  ,  chacune  d’elles 
eft  venue  jusqu’en  Juda  ,  &  l'ennemi 
eft  parvenu  jusqu’à  la  porte  de  mon 
peuple ,  jusqu’à  Jérufaîem. 

*  Jér.  if.  18.  &  go-  12.  ïç. 

10.  *  Ne  l’annoncez  point  dans 
Gath,  ne  pleurez  nullement;  veau-1 
tre  toi  fur  la  pouffiere  dans  la  maifon  j 
de  Haphra.  *  sam.  i.  20-  t  jér.  8.  26. 

11.  Habitante  de  Saphir,  palfe,  *  a- 
yant  ta  nudité  toute  découverte;  l’ha-| 
bitante  de  -f*  Tfaanan  n’eft  point  fortie| 
pour  la  complainte  de  la  maifon  d’Efel; 
on  apprendra  de  vous  à  fe  tenir  dans  la 
maifon.  *  Efa.  47.  g.  f  jof.  19.  g  g.  jng.  4. 
11. 

12.  Car  l’habitante  de  Maroth  aura 
été  dans  l’angoiffe  pour  [on  bien;  *  par- 


CHAPITRE  II. 

Injuflices  &  cot/cu/Jions  parmi  les  Ifraëlitcs  ,  1. 
Leurs  mépris  pour  les  Prophètes ,  6--  11. 

MAlheur  à  ceux  qui  penfent  à  faire 
outrage ,  *  &  qui  forgent  le  mal 
fur  leurs  lits ,  &  qui  l’exécutent  dès  le 
point  du  jour ,  parce  qu’ils  en  ont  le 
pouvoir  en  main.  #  pfe.  ç.  Qf<jc.  7. 

2.  *  S’ils  convoitent  des  pofTeffions, 
ils  les  ont  auffi- tôt  ravies;  &  s'ils  convoi¬ 
tent  des  maifons,  ils  les  ont  auffi -tôt 
prifes;  ainfi  ils  oppriment  l’homme  & 
(à  maifon,  l’homme,  dis -je,  &  fon  hé¬ 
ritage.  *  Efa.  ç.  8. 

3.  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  l’Eter- 
nel:  Voici,  je  penfe  contre  cette  famil¬ 
le-ci  un  mal ,  duquel  vous  ne  pourrez 
point  retirer  vôtre  cou,  &  vous  ne 

marche- 
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marcherez  point  à  tête  levée  ;  *  car  ce 
temps  e(l  mauvais.  *  Amos.  ?.  13.  Eph.  ç. 

1 6.  &  6.  13. 

4.  En  ce  temps -là  on  fefa  de  vous 
un  proverbe  lugubre ,  &  l’on  gémira 
d’un  ^gémiflement  lamentable,  en  di- 
fant  :  Nous  Tommes  entièrement  dé¬ 
truits  ,  il  a  changé  la  portion  de  mon 
peuple;  comment  nous  Fauroit-il  ôtée? 
.partage-t-il  nos  champs,  pour  les  faire 
retourner  à  nous? 

f.  C’eft  pourquoi  il  n’y  aura  perfon- 
ne  pour  toi  *  qui  jette  le  cordeau  pour 
ton  lot  dans  la  congrégation  de  l’Eter- 
nel.  *  Deüt.  32.  8.  9. 

6.  *  On  dit  :  Ne  prophétifez  point  ; 
ils  prophétiferont,  mais  ils  ne  prophé- 
tiferont  point  pour  ceux-ci  ;  l’ignomi¬ 
nie  ne  tournera  point  en  arriéré. 

*  Efa.  30.  10.  Jér.  11.  21.  Amos.  2.  12.  &  7.  12. 
13.  1 6. 

7.  O  toi  qui  ès  appellée  Maifon  de 
Jacob,  TETprit  de  l’Eternel  eft-il  a- 
moindri?  font- ce  là  Tes  a&es?  mes  paro¬ 
les  ne  font- elles  pas  bonnes  à  celui  qui 
chemine  droitement? 

8.  Mais  celui  qui  êtoit  hier  mon  peu¬ 
ple,  s’élève  à  la  maniéré  d’un  ennemi, 
pour  rencontrer  un  manteau ,  vous  dé¬ 
pouillez  le  vêtement  magnifique  à  ceux 
qui  pafTent  en  affûrance ,  étant  de  re¬ 
tour  de  la  guerre. 

5».  Vous  mettez  les  femmes  de  mon 
peuple  hors  des  maifons  où  elles  pre- 
noient  plaifir  ;  vous  ôtez  pour  jamais 
ma  gloire  de  deflùs  leurs  petits  enfans. 

10.  Levez- Vous,  &  marchez,  car  ce 
pais  ne  vous  eft  plus  un  lieu  de  repos  ; 
parce  qu’il  eft  pollué,  *  il  vous  détrui¬ 
ra,  même  d’une  prompte  deftru&ion. 

*  Lévit.  18.  24.  2f. 

1 1.  S' tl y  a  quelque  homme  quimar- 
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che  félon  le  vent,  &  qui  mente  faufle- 
ment,  en  difant  :  Je  te  prophétiferai  du 
vin  &  de  la  cervoife  ;  *  ce  fera  le  pro¬ 
phète  de  ce  peuple.  *  Efa.  30.  10.  Ezéch.  13. 
18. 

12.  Mais  je  t’alfemblerai  tout  entier, 
Jacob  ,  *  &  je  ramafferai  entièrement 
le  refte  d’ifraël ,  &  le  mettrai  tout  en- 
femble  comme  les  brebis  de  Botfra  , 
comme  un  troupeau  au  milieu  de  Ton 
étable  ;  il  y  aura  un  grand  bruit  pour 
la  foule  des  hommes.  *  ch.  ç,  7. 8.  Efa.  n. 

1  ?.  Le  brifeur  montera  devant  eux, 
on  brifera ,  &  on  paflèra  outre ,  &  eux 
Tordront  parla  porte;  &  leur  Roi  paf- 
fera  devant  eux,  &  l’Eternel  fera  à  leur 
tête. 


CHAPITRE  III. 

Malverfation  des  Magiflrats ,  1.  Avarice  des 

prophètes  &  des  Sacrificateurs ,  f  -«  7.  Pré¬ 
dit}  ion  de  la  ruine  de  Jérufalem  ,12. 

/^’Eft  pourquoi  j’ai  dit:  *  Ecoutez 
^  maintenant,  Chefs  de  Jacob  ,  & 
vous  Condué^burs  de  la  maifon  d’if- 
raël:  N’ejl-ce  point  à  vous  de  connoî- 
tre  ce  qui  eft  droit  ?  *  t.  9. 

2.  Ils  haïflènt  le  bien  ,  &  aiment  le 
mal  ;  ils  raviflent  la  peau  de  ces  gens  -  ci 
de  deflùs  eux,  &  leur  chair  de  deffus 
leurs  os  ; 

3.  Et  ce  qu’ils  mangent,  cejl  la  chair 
de  mon  peuple  ,  &  ils  ont  écorché  leur 
peau  de  deffus  eux,  &  ont  cafte  leurs 
os,  &  les  ont  mis  par  pièces  comme 
dans  un  pot,  &  commode  la  chair  dans 
une  chaudière. 

4.  *  Alors  ils  crieront  à  l’Eternel  , 
mais  il  ne  les  exaucera  point,  &  il  ca- 

Yy  2  chera 
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chera  fa  face  d’eux  en  ce  temps-là  ,  fé¬ 
lon  qu’ils  fe  font  mal  conduits  dans 
leurs  a&ions.  »  Efa.  ».  iç.  jér.  ii.  h.  &  14. 

12.  Ezéch.  8.  18 

S'.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  contre  les  pro¬ 
phètes  qui  font  fourvoyer  mon  peu¬ 
ple,  *  qui  mordent  de  leurs  dents,  & 
-f*  qui  crient:  Paix;  &  fi  quelqu’un  ne 
leur  donne  rien  dans  leur  bouche  ,  ils 
publient  la  guerre  contre  lui. 

*  ch.  2.  11.  f  ch.  a.  11.  Jér.  6.  14.  &  8.  11.  &c* 

6.  *  C’eft  pourquoi  la  nuit  fera  fur 
vous,  afin  que  vous  n’ayez  point  de 
vifion,  &  elle  s’obfcurcira,  afin  que 
vous  ne  deviniez  point,*  *f*  le  foleil  fe 
couchera  fur  ces  prophètes -là,  **  & 
le  jour  viendra  noir  fur  eux. 

*  ch.  7.  4  Ofée.  4.  ç.  f  Jér.  iç.  9.  Amos.  8.  9.  ** 
Joël.  2.  10. 

7.  Et  les  Voyans  feront  honteux,  & 
les  devins  rougiront  de  honte;  *  eux 
tous  fe  couvriront  fur  la  levre  de  def- 
fus,  parce  qu’//  n’j  aura  aucune  répon- 
fe  de  Dieu.  #  Lév.  13*  49.  Ezéch.  24.  17. 

8.  Mais  moi  je  fuis  rempli  de  force  , 
&  de  jugement,  &  de  courage  par  l’Ef- 
prit  de  l’Eternel,  *  pour  déclarer  à  Ja¬ 
cob  fon  forfait,  &  à  Ifraël  fon  péché. 

*  1.  Rois.  22.  8.  IÇ.  28.  Efa.  ^8.  I* 

9.  *  Ecoutez  maintenant  ceci ,  Chefs 

de  la  maifon  de  Jacob,  &  vous  Con¬ 
ducteurs  de  la  maifon  d’Ifraël,  qui  avez 
le  jugement  en  abomination ,  &  qui 

pervertirez  tout  droit  y  *  f.  1*  t  Amos. 

Ç.  7.  &  6.  12. 

10.  *  On  bâtit  Sion  de  fang,  &  Jéru- 
falem  d’injuftices.  *  Ezéch.  22.  27.  soph.  3. 
}• 

11.  Ses  Chefs  jugent  pour  des  pré- 
fens  ,  &  fes  Sacrificateurs  enfeignent 
pour  le  falaire ,  -f*  &  fes  prophètes  de¬ 
vinent  pour  de  l’argent;  puis  ils  s’ap- 
puyent  fur  l’Eternel  ,  en  dilànt:  L’Eter¬ 


nel  Tieft-W  pas  parmi  nous  ?  il  ne  vien¬ 
dra  point  de  mal  fur  nous.  *  ch.  7.  3.  f 

Ezéch.  13.  19. 

12.  *  C’eft  pourquoi  à  caufe  de 
vous ,  Sion  fera  labourée  comme  un 
champ,  &  Jérufalem  fera  réduite  en 
monceaux  de  p,  erres,  &  la  montagne  du 
Temple  en  hauts  lieux  de  forêt. 

*  Jér.  2 6.  18. 


CHAPITRE  IV. 

Prophétie  de  la  vocation  des  Gentils  ,  1  -  -  f .  La 
paix  de  f  Eglife  ,  6.  La  punition  de  fes  enne¬ 
mis  ,  13. 

MAis  *  il  arrivera  aux  derniers 
jours,  que  la  montagne  de  la 
maifon  de  l’Eternel  *  fera  affermie  au 
fommet  des  montagnes,  &  fera  élevée 
par  deffus  les  coteaux  ;  *  *  &  les  peu¬ 
ples  y  aborderont.  *  Efa.  2.  2  3.  &c.  -f  pfc. 

79.  69.  &  132.  14.  Efa.  2.  2.  **  Aggéc.  2.  7. 

2.  *Et  plufieurs  nations  iront,  &  di¬ 
ront:  Venez,  &  montons  à  la  monta¬ 
gne  de  l’Eternel ,  &  à  la  maifon  du  Dieu 
de  Jacob  ;  &  il  nous  enfeignera  tou¬ 
chant  fes  voyes ,  &  nous  marcherons 
dans  fes  fentiers;  car  la  Loi  fortira  de 
Sion,  &  la  parole  de  l’Eternel  fortira 
de  Jérufalem.  *  Efa.  2.  3. 

3.  *  Il  exercera  jugement  parmi  plu¬ 
fieurs  peuples,  &  il  redarguera  les  for¬ 
tes  nations  jusqu’aux  pais  les  plus  éloi¬ 
gnez  ;  &  de  leurs  épées  elles  forgeront 
des  hoyaux;  &  de  leurs  halebardes,  des 
ferpes;  une  nation  ne  lèvera  plus  l’é¬ 
pée  contre  l’autre,  &  elles  ne  s’adon¬ 
neront  plus  à  la  guerre.  *  Efa.  2.  4. 

4.  *  Mais  chacun  s’afleiera  fous  fa 
vigne  &  fous  fon  figuier,  &  il  n’j  aura 

perfonne 
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perfonne  qui  les  épouvante;  car  la  bou¬ 
che  de  T  Eternel  des  armées  a  parlé. 

*  i.  Rois-  4.  2 S-  Zach.  ?.  10. 

ç.  Certainement  tous  les  peuples 
marcheront  chacun  au  nom  de  Ton 
dieu  ; *  *  mais  nous  marcherons  au  nom 
de  l’Eternel  nôtre  Dieu,  à  toujours  & 
à  perpétuité.  *  zach.  io.  12. 

6.  En  ce  temps- là,  dit  l’Eternel,  * 
j’aiïèmblerai  la  boiteufe,  &  recueillirai 
celle  qui  a  voit  été  chaflee,  &  celle  que 
j’avois  affligée.  *  soph.  ?.  18. 19. 

7.  Et  je  mettrai  la  boiteufe ,  pour  e- 
tre  un  réfidu,  &  celle  qui  étoit  éloi¬ 
gnée,  pour  être  une  nation  robufte;  & 

*  l’Eternel  régnera  fur  eux  en  la  mon¬ 
tagne  de  Sion,  dès  cette  heure- là  à  tou¬ 
jours.  #  pfe.  2.  6.  Dan.  7.  14.  Luc.  1.  ?j. 

8.  Et  toi,  Tour  du  troupeau,  Ho- 
phel,  la  fille  de  Sion  viendra  jusqu’à 
toi;  &  la  première  domination  viendra, 
le  Royaume,  dis- je,  viendra  à  la  fille  de 
Jérufalem. 

5>.  Pourquoi  t’écries -tu  maintenant 
fi  fort?  *  n’j  a-t-il  point  de  Roi  au 
milieu  de  toi?  ou  ton  confeiller  effc-il 
péri,  que  la  douleur  t’ait  faifie  com¬ 
me  de  celle  qui  enfante?  *  jér.  8. 19.  soph 

3-  iç- 

10.  Sois  en  travail,  &  crie,  fille  de 
Sion  ,  comme  celle  qui  enfante;  car 
tu  fortiras  bien-tôt  de  la  ville ,  &  tu  de¬ 
meureras  aux  champs,  &  viendras  jus¬ 
qu’à  Babylone;  *  mais  là  tu  feras  déli¬ 
vrée  ,*  là  l’ Etemel  te  rachettera  des 
mains  de  tes  ennemis. 

*  Soph.  g.  14.  20. 

11.  *  Et  maintenant  fe  font  aflèm- 
blées  contre  toi  plufieurs  nations,  qui 
difent:  *j-  Qu’elle  foit  profanée,  &  que 
nôtre  œil  voye  en  Sion  ce  quil  j  vou¬ 
drait  voir .  *  Efà.  *4.  15.  t  Pfe.  7.7. 


12.  Mais  ils  ne  connoiflènt  point  les 
penfées  de  l’Eternel  ,  &  n’entendent 
point  fon  confeil;  *  car  il  les  a  aflem- 
blées  comme  des  gerbes  dans  l’aire.  #, 
"Jér.  f  1.33. 

13.  *  Leve-toi,  &  foule,  fille  de 
Sion ,  car  je  ferai  que  ta  corne  fera  de 
fer,  &  je  ferai  que  tes  ongles  feront 
d’airain  ;  &  tu  menuiferas  plufieurs  peu¬ 
ples,  &  je  dédierai  comme  un  inter¬ 
dit  *f  leur  gain  à  l’Eternel,  **  &  leurs 
biens  au  Seigneur  de  toute  la  terre. 

11  Soph.  g.  19.  20.  f  Efd.  1.  7.  Jér.  çi.  44.  f  Zach. 
4.  14.  &  6.  ç. 


CHAPITRE  V. 

Prophétie  de  la  prife  de  Jérufalem  ,  1.  Et  delà 
naijfance  du  Mejfte  à  Betb-khem  ,  2 .  De  fon 
régné  j  4.  De  la  vi&oire  qu'il  donner  oit  à  fon 
Eglife  contre  tous  fes  ennemis ,  8-  -  !?• 

MAintenant  aflemble  toi  par  trou¬ 
pes,  fille  de  troupes;  on  a  mis 
le  fiege  contre  nous  ,  on  frappera  le 
Gouverneur  d’Ifraël  avec  la  verge  fur 
la  joue. 

2.  *  Mais  toi,  Beth-léhem  Ephratha, 
petite  pour  être  entre  les  milliers  de 
Juda,  de  toi  me  fortira  quelqu'un  pour 
être  Dominateur  en  lfraël;  &  fes  ilîues 
font  d’ancienneté ,  dès  les  jours  éternels. 

*  Matth.  2.  6.  Jean.  7.  42. 

?.  C’eft  pourquoi  il  les  livrera  jus¬ 
qu’au  temps  que  *  celle  qui  eft  en  tra¬ 
vail  d’enfant,  aura  enfanté,*  &  le  refte 
de  fes  frères  retournera  avec  les  enfans 
d’Ifraël.  *  Gai.  4.  27. 

4.  Et  il  fe  maintiendra  &  gouvernera 
par  la  force  de  l’Eternel ,  avec  la  ma¬ 
gnificence  du  Nom  de  l’Eternel  fon 
Dieu  ,*  &  ils  demeureront  fermes  ;  car 
en  peu  de  temps  il  s’aggrandira  jusques 
aux  bouts  de  la  terre. 

Yy  1  f.*  Et 
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f . *  *  Et  c’eft  lui  qui  fera  la  paix.  A- 
près  que  l’Aflyrien  fera  entré  dans  nô¬ 
tre  pais ,  &  qu’il  aura  mis  le  pied  dans 
riÿs  palais  ,  nous  établirons  contre  lui 
fept  pafteurs,  &  huit  princes  pris  du 
commun.  *  Eph.  a.  h- 

6.  Et  ils  ravageront  le  païs  d’AfTyrie 
avec  l’épée,  *  &  le  pais  de  Nimrod  à 
fes  portes;  &  il  nous  délivrera  des  Af- 
iy  riens,  quand  ils  feront  entrez  en  nô¬ 
tre  pais ,  &  qu’ils  auront  mis  le  pied 
dans  nos  quartiers.  *  Efa.  13.  a.  3.  &c.  jéc. 

fl.  35-  3«-  &c. 

7.  *  Et  le  refte  de  Jacob  fera  au  mi¬ 
lieu  de  plufieurs  peuples ,  comme  une 
rofée  qui  vient  de  l’Eternel,  &  comme 
une  pluye  menue  qut  tombe  fur  l’herbe, 
laquelle  on  n’attend  point  d’aucun 
homme,  &  qu’on  n’efpere  point  des 
enfans  des  hommes.  *  ch.  a.  12. 

8.  Aufti  le  refte  de  Jacob  fera  parmi 
les  nations ,  &  au  milieu  de  plufieurs 
peuples,  comme  un  lion  parmi  les  bê¬ 
tes  des  forêts,  &  comme  un  lionceau 
parmi  des  troupeaux  de  brebis  ;  lequel 
y  paflànt  foule  &  déchire,  fans  que 
perfonne  en  puiffe  rien  garantir. 

5>.  Ta  main  fera  élevée  fur  tes  adver- 
faires ,  *  &  tous  tes  ennemis  feront  re¬ 
tranchez.  *  t.  ç.  6.  14.  IÇ. 

10.  *  Et  il  arrivera  en  ce  temps -là, 
dit  l’Eternel,  que  je  retrancherai  tes 
chevaux  du  milieu  de  toi ,  &  ferai  pé¬ 
rir  tes  chariots.  *  ofée.  14.  4. 

11.  Et  je  retrancherai  les  villes  de 

ton  pais,  &  ruinerai  toutes  tes  forte- 
refles.  , 

12.  Je  retrancherai  aufli  les  forcele- 
ries  de  ta  main ,  &  tu  n’auras  plus  au¬ 
cun  prognoftiqueur  de  temps. 

1 3.  Et  je  retrancherai  tes  images  tail¬ 
lées  &  tes  ftatues  du  milieu  de  toi ,  & 


tu  ne  te  profterneras  plus  devant  l’oa- 
vrage  de  tes  mains. 

1 4.  J’arracherai  aufti  tes  bocages  du 
milieu  de  toi,  *  &  j’effacerai  tes  enne¬ 
mis.  *  ç.  6.  9.  iç. 

i  f .  Et  je  ferai  vengeance  avec  colere 
&  avec  fureur  de  toutes  les  nations  qui 
ne  m’auront  point  écouté. 


CHAPITRE  VI. 

Procès  de  Dieu  avec  fin  peuple ,  2.  Crainte  des 
Juifs ,  6.  Menaces  de  Dieut  9--  16. 

ECoutez  maintenant  ce  que  dit  l’E¬ 
ternel:  Leve-toi,  plaide  par  de¬ 
vant  les  montagnes,  &  que  les  collines 
entendent  ta  voix. 

2.  Ecoutez ,  montagnes  ,  le  procès 
de  l’Eternel,  écourez-le  aufti  vous  qui  êtes 
les  plus  fermes  fondemens  de  la  terre; 
*  car  l’Eternel  a  débat  avec  fon  peu¬ 
ple  ,  &  il  plaidera  avec  Ifraël. 

*  Ofée.  4.  1. 

3.  *  Mon  peuple,  que  t’ai- je  fait,  ou 
en  quoi  t’ai- je  travaillé?  Répon-moi. 

*  Jér.  2.  ç.  31. 

4.  *  Car  je  t’ai  fait  remonter  hors 
dupais  d’Egypte,  &  t’ai  délivré  de  la 
maifon  de  fervitude,  &  ai  envoyé  de¬ 
vant  toi  -f*  Moyfe,  Aaron,  &  Marie. 

*  Exod.  12.  çi.  «k  14.  30.  +  Jo(.  24.  ç.  Pfe.  77.  ai. 

y.  Mon  peuple,  qu’il  te  fou  vienne, 
je  te  prie,  *  quel  confeil  Balac  Roi  de 
Moab  avoit  pris  contre  toi ,  &  de  ce  que 
Balaam  fils  de  Béhor  lui  répondit;  &  de 
ce  que  j  ai  fait  depuis  Sittim  *f-  jusqu’à 
Guilgal,  afin  que  tu  connoiftès  les  jufti- 
ces  de  l’Eternel.  *  Nomb.  22.  ç.  &  23.  7.  t 
Jof.  ç.  9. 10. 

6.  Avec  quoi  préviendrai- je  l’Eter- 
nel ,  &  me  profternerai- je  devant  le 
Dieu  fouverain  ?  Le  préviendrai-je  avec 

des 
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desholocauftes,  <£avec  des  veaux  d’un 
an‘? 

7.  L’Eternel  prendra- 1- il  plaifir  aux 
milliers  de  moutons,  ou  à  dix  mille  tor- 
rens  d’huile  V  Donnerai- je  mon  premier- 
né  pour  mon  forfait  ,  le  fruit  de  mon 
ventre  pour  le  péché  de  mon  ame? 

8.  O  homme, *  *  il  t’a  déclaré  ce  qui 
ejl  bon;  &  qu’eft-ce  que  l’Eternel  re¬ 
quiert  de  toi ,  finon  que  tu  falfes  ce 
qui  eft  droit,  &  que  tu  aimes  la  bénig¬ 
nité,  &  marches  en  toute  humilité  a- 
vec  ton  Dieu?  *  Deut.  10.  12. 

$>.  La  voix  de  l’Eternel  crie  à  la  vil¬ 
le,  (car  ton  Nom  voit  comme  il  va  de 
tout  :  )  Ecoutez  la  verge  ,  &  qui  l’a  af- 
fignée? 

10.  Chacun  na-t-il  pas  encore  une 
maifon  de  méchant ,  des  tréfors  de  mé¬ 
chanceté,  *  &  un  Epha  court,  &  dé- 

teftable  ?  *  Amos.  8.  f.  t  Lévit.  19.  36.  Prov. 

11.  2.  &  ao.  io* 

11.  Tiendrai -je  pour  net  *  celui  qui 
a  de  faufles  balances,  &  de  faulïès  pier¬ 
res  à  pefer  dans  fon  fachet  ? 

*  Ofée.  18.  8. 

12.  Car  fes  riches  font  remplis  de 
chofes  ravies  par  violence,  &  fes  habi- 
tans  parlent  avec  menfonge,  *  &  il  y  a 
une  langue  trompeufe  dans  leur  bouche. 

*  Jér.  9.  8. 

13.  *  C’eft  pourquoi  je  t’ai  fait  de¬ 
venir  languiflante ,  en  te  frappant  &  te 
rendant  defolée  àcaufe  de  tes  péchez. 

*  Lévit.  26.  16. 

1 4.  *  Tu  mangeras,  mais  tu  ne  feras 
point  rafiàfié;  &  la  caufe  de  ton  abbaiftè- 
ment  fera  au  dedans  de  toi- même  ;  tu 
ôteras  de  devant ,  mais  tu  ne  fauveras 
point;  &  ce  que  tu  auras  fauve,  je  le 
livrerai  à  l’épée.  *  Lévit.  26 .  26.  Ofée.  4  10. 

iy.  *  Tu  femeras,  mais  tu  ne  moif- 
fonneras  point  ;  tu  preft'eras  l’olive  , 


mais  tu  ne  t’oindras  point  d’huile;  & 
le  moût,  mais  tu  ne  boiras  point  le  vin. 
*  Deut.  28.  ?  8.  Agg.  1.  6. 

1 6 .  Car  on  a  gardé  *  les  ordonnances 
de  Homri,  ►f*  &  toute  l’œuvre  de  la 
maifon  d’Achab,  &  vous  avez  marché 
dans  leurs  confeils,  afin  que  je  mette 
en  defolation  &  en  fifflement  ceux  qui 
habitent  en  elle  ,  &  que  vous  portiez 
l’opprobre  de  mon  peuple.  *  i.  Rois.  16. 

25.  2 6.  f  1.  Rois.  16.  30.  &c. 


CHAPITRE  VIL 

Vices  du  Royaume  de  Juda ,  1  -  -  6.  Que  fes  en¬ 
nemis  ne  doivent  pas  fe  réjouir  de  fes  malheurs , 
8.  Promeffes  en  faveur  des  Juifs ,  11  -  -  20. 

TTElas  moi  !  car  je  fuis  comme  quand 
-i*-  on  a  cueilli  les  fruits  d’Eté,  &  les 
grapillages  delà  vendange; ilvfya point 
de  grappe  pour  manger  ,  6:  mon  ame 
defiroit  des  premiers  fruits. 

2.  *  Le  débonnaire  eft  péri  de  deflus 
la  terre  ,  &  il  n  j  a  pas  un  homme  droit 
entre  les  hommes  ;  ^  ils  font  tous  en 
embûche  pour  verfer  le  fang ,  chacun 
chafle  après  fon  frère  avec  des  filets. 

*  Pfe.  12  2.  Oiée.  4.  t.  f  Ofée.  4.  2. 

J.  Pour  faire  du  mal  avec  les  deux 
mains,-  *  le  Gouverneur  exige,  &  le  Ju¬ 
ge  court  après  la  recompenfe,  &  les 
Grands  ne  parlent  que  des  outrages 
qu’ils  fouhaitent,  &  qu’ils  entortillent. 

*  ch.  3.  11.  f  ch.  2.  i- 

4.  Le  plus  homme  de  bien  d’en- 
tr’eux,  efl  *  comme  une  ronce,  &  î  hom¬ 
me  le  plus  droit  efl  pire  qu’une  haye 
d’épines;  ta  vifitation,  qui  eft  le  jour  de 
tes  guettes,  eft  venue,*  &  leur  perple¬ 
xité  fera  bien-tôt.  *  Ezéch.  2.  6. 

f .  Ne  croyez  point  à  vôtre  intime  a- 
mi,  &  ne  vous  confiez  point  en  vos 
condufteurs 
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condufteurs  ;  garde  toi  d’ouvrir  ta 
bouche  devant  la  femme  qui  dort  en 
ton  fein. 

6.  *  Car  le  fils  deshonore  le  père,  la 
fille  s’élève  contre  fa  mère,  la  belle-fille 
contre  la  belle  mère,  &  les  domesti¬ 
ques  de  chacun"/*»/  Tes  ennemis. 

*  Ezéch’.  22.  7.  Matth.  io.  ai.  36.  Luc.  12. 

7.  *  Mais  moi  je  ferai  au  guet,  at¬ 
tendant  l’ Eternel;  -f*  j’attendrai  le  Dieu 
de  mon  falut  ;  mon  Dieu  m’exaucera. 

*  Pfe.  120.  6,  Hab.  a.  1.  t  Efa-  9- 

8.  Toi ,  mon  ennemie,  *  ne  te  ré¬ 
joui  point  fur  moi;  fi  je  fuis  tombée,  je 
me  relèverai;  fi  j’ai  été  gifanffe  dans  les 
ténèbres  ,  T  Eternel  m’éclairerâ. 

*  Prov.  24.  17.  Efa.  14.  29.  Lam.  4.;  ai.  22.  Abd.  ir. 
12.  Soph.  a.  8. 

9.  Je  porterai  l’indignation  de  l’ Eter¬ 
nel  ,  parce  que  j’ai  péché  contre  lui ,  * 
jusques  à  ce  qu’il  ait  défendu  ma  caufe, 
&  qu’il  m’ait  fait  juftice;  il  me  condui¬ 
ra  à  la  lumière,  je  verrai  fa  juftice. 

*  Jér.  ço  ?4* 

10.  Et  mon  ennemie  le  verra,  &  la 
honte  la  couvrira  ,*  *  celle  qui  me  di- 
foit:  Où  eft  l’Eternel  ton  Dieu  ,  mes 
yeux  la  verront,  &  elle  fera  bien-tôt 
pour  être  foulée  comme  la  boue  des 
rues?  *  Pfe.  79.  IO.  &  nç.  2.  Joël.  2.  17.  t  Efa. 
10.  6. 

1 1.  *  Au  temps  qu’il  rebâtira  tes  cloi- 
fons,  en  ce  temps-là  les  édiéts  feront  é- 
tendus  au  loin.  *  Amos.  9.  n.  &c. 

12.  En  ce  temps -là  on  viendra  jus¬ 
qu’à  toi ,  même  d’Alïùr ,  &  des  villes 
fortes ,  &  depuis  les  villes  fortes  jusqu’au 
fleuve,  &  depuis  une  mer  jusqu’à  l’au 
tre  ,  &  depuis  une  montagne  jusqu’à 
Vautre  montagne. 

15.  Après  que  le  pais  aura  été  en 


defolation  à  caufe  de  fes  habitans,  *  & 
pour  le  fruit  de  leurs  aétions. 

*  Jér.  21.  14. 

14.  *  Pais  avec  ta  houlette  ton  peu¬ 
ple,  ^  le  troupeau  de  ton  héritage  , 
qui  demeure  feul  dans  les  forêts  au  mi¬ 
lieu  de  Carmel;  &  fai  qu’ils  paifiTent  en 
Bafan,  &  en  Galaad,  comme  au  temps 
d  autrefois.  *  ch.  ç.  3.  Pfe.  80.  2.  Zach.  11.  4. 
t  Pfe.  79.  13. 

iç.  *  Je  lui  ferai  voir  des  chofes 
merveilleufes ,  comme  au  temps  que 
tu  fortis  du  pais  d’Egypte. 

*  Joël.  a.  16.  • 

16.  *  Les  nations  le  verront,  &  elles 
feront  honteufes  avec  toute  leur  force; 
elles  mettront  la  main  fur  la  bouche  , 
&  leurs  oreilles  feront  fourdes. 

*  Pfe.  126.  2.  Ezéch.  28.  aç.  26. 

17.  *  ElLes  lécheront  la  poudre  + 
comme  le  ferpent,  dr  trembleront  dans 
leurs  enclos  comme  les  reptiles  de  la 
terre  ;  elles  accourront  tout  effrayées  vers 
l’Eternel  nôtre  Dieu,&  te  craindront. 

*  Pfe.  72.  9  Efa.  49.  2?.  f  Gcn.  a.  14.  Efa  6*.  aç. 

18.  Qui  eft  le  Dieu  Fort  comme  toi , 

*  qui  es  un  Dieu  qui  ôte  l’iniquité ,  -f-  & 
qui  pa(fe  par  defius  les  forfaits  du  refte 
de  fon  héritage  ?  Il  ne  tient  point  à  tou¬ 
jours  fa  colere,  parce  qu’il  fe  plaît  en 
la  gratuite.  *  Exod.  Î4.  6.  7.  t  a.  Sam.  ta.  13. 

19.  11  aura  encore  compafiion  de 
nous;  il  mettra  bas  nos  iniquitez,  & 
jettera  tous  nos  péchez  au  fond  de  la 
mer. 

20.  Tu  maintiendras  ta  vérité  à  Ja¬ 
cob,  &  ta  gratuité  à  Abraham  ,  laquelle 
tu  as  jurée  à  nos  pères  dès  les  temps 
d’ancienneté. 
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PREFACE. 


D 


IEU  a  fait  menacer  par  Efa'ie ,  Jérémie,  E. 
zéchiel ,  fa  par  plufieurs  autres  Prophètes , 
tous  les  Epis  fa  tous  les  Royaumes  qui  en 


de  fes  Rois  confécutifs ,  qui  chacun  en  fin  temps  , 
avoit  pajfé  le  Tigre  fa  l’Euphrate  ,  fa  traverfé 
toute  la  Syrie ,  pour  venir  faccager  fa  détruire 


divers  temps  ont  fait  la  guerre  à  fin  peuple.  C’é-  j  le  Royaume  d’Ifraël.  Nahum  prédit  à  la  fiere 
toient ,  a  la  vérité ,  en  la  main  de  Dieu  des  injlru-  |  fuperbe  ville  de  Ninive  qu’elle  auroit  aujfi  fin 
mens  dont  il  fi  fervoit  pour  châtier  ce  peuple  in- 1  tour ,  fa  que  la  main  puiffante ,  mais  invifible  de 
grat ,  qui  abufiit  continuellement  de  fes  grâces.  I  Dieu  ,  ameneroit  bien  -  tôt  contr’elle  un  ennemi 
Mais  ces  infirumens  de  fa  vengeance  contre  Juda  |  redoutable  ,  qui  fans  s’étonner  de  la  grandeur  fa 
fa  contre  lfraël  s’y  portoient  eux  mêmes  par  d’au-  I  de  la  force  de  cette  ville ,  l’attaquerait ,  s’en  ren¬ 


tres  interets  que  ceux  de  Dieu.  Le  défir  d’éten 
dre  leur  domination ,  le  plaifir  de  fi  faire  une  gran¬ 
de  réputation  dans  le  monde ,  l’avidité  de  s’enri¬ 
chir  des  dépouilles  remportées  fur  des  peuples  vain¬ 
cus  ,  tous  ces  motifs  ,  fi  propres  d’eux  -  mêmes  à 
remuer  l’ame  des  Rpis,  avoient  fait  firtir  de  Ni¬ 
nive,  Pul ,  Tiglath  -  piléfir ,  Salmanéfir  ,  trois 


droit  le  maître  ,  fa  fer  oit  finir  avec  elle  l’empire  des 
AJJyriens.  Cette  menace  s’accomplit  peu  de 
temps  après  par  Nébucadnetfar ,  fa  par  Cyaxare  , 
l’AJfuerus  de  l’Ecriture  fainte  ,  &  du  Livjs  de 
Tobie-,  qui  pour  être  un  Livre  Apocryphe , ç’ejl- 
à  -  dire ,  un  Livre  fans  autorité  lors  qu’il  s’agit 
d’établir  des  dogmes  de  foi ,  fa  un  Livre  rnê- 
Z  z  me 
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me  qui  eft  plein  de  fixions  Judaïques  ,  ne  laif- 1  ftoire  ,  comme  tous  les  autres  Livres  du  mon - 
fe  pas  de  pouvoir  fervir  dans  un  poinil  d'bi- 1  de. 


-♦Hîff-  -8îî£î&-  *+BJîfr-  ; 


CHAP1TRE  I. 

Maffté  gf  puijjance  de  Dieu,  2-  -6+  FrédiSlions 
contre  Ninive ,  io  -  -  If. 

A  charge  de  Ninive,  qui  ejl  le  Li¬ 
vre  de  la  vifion  de  Nahum  El- 
kofien. 

2.  *  Le  Dieu  Fort  eft  jaloux , 
&  l’ Eternel  efl  vengeur  ,  l’Eternel  ejl 
vengeur,  &  il  a  la  fureur  à  Ton  com¬ 
mandement  ;  -f*  l’Eternel  fe  venge  de 
Tes  adverfaires ,  &  la  garde  à  fes  enne¬ 
mis.  *  Exod.  ao.  ç.  t  Deut.  3 a.  43.  Jér.  ç.  9. 
Ezéch.  24.  a- 

3.  *  L’Etemel  efl  tardif  à  colere,  & 
grand  en  force,  mais  il  ne  tient  nulle¬ 
ment  le  coupable  pour  innocent^  l’E- 
ternel  marche  parmi  les  tourbillons  & 
les  tempêtes,  &  les  nuées  font  la  poudre 

de  fes  pieds.  *  Exod.  $4.  6.7.  PCe.  86.  iç.  Jon. 

4.  2.  f  Pfe.  18.  8.  Hab.  3.  ç.  11.  12. 

4.  *  11  tanfe  la  mer,  &  la  fait  tarir, 
&  il  deiTéche  tous  les  fleuves;  Bafan& 
Carmel  font  rendus  languiflàns ,  -f*  la 
fleur  du  Liban  eft  aufli  rendue  languif 

fan  te.  *  pfe.  io 6.  9.  Efa.  ço.  2.  f  Pfe  104.  29 

JO. 

f.  *Les  montagnes  tremblent  à  eau  fe 
de  lui ,  &  les  coteaux  s’écoulent  ,•  la 
terre  monte  en  feu  à  caufe  de  fa  préfen- 
ce,  la  terre,  dis -je,  habitable,  &  tous 
ceux  qui  y  habitent.  *  pfe  98.  ç.  &  114.  4. 
é.  Mich.  1.  4. 

$.  Qui  fubfiftera  devant  fon  indigna¬ 


tion?  &  qui  demeurera  ferme  dans  l’ar¬ 
deur  de  là  colere  ?  fa  fureur  fe  répand 
comme  un  feu ,  &  les  rochers  fe  bri- 
fent  devant  lui. 

7.  L’Etemel  ejl  bon ,  *  il  eft  une  for- 
terefle  au  temps  de  la  détrefle,  &  il 
connoit  ceux  qui  fe  retirent  vers  lui. 

*  Joël.  3.  16. 

8-  11  s’en  va  palier  comme  un  débor¬ 
dement  d’eaux  ;  il  réduira  fon  lieu  à 
néant ,  &  fera  que  les  ténèbres  pourfui- 
vront  fes  ennemis. 

$.  Que  pourriez-vous  machiner  cocu 
tre  l’Eternel?  cyejl  lui  qui  réduit  à  néant; 
la  détrelïè  n’y  retournera  point  une  fé¬ 
condé  fois. 

10.  Car  étant  entortillez  comme  des 
épines,  &  yvres ,  félon  qu’ils  ont  ac¬ 
coutumé  de  s’eny  vrer  ,  ils  feront  con- 
fumez  entièrement  comme  la  paille  fé- 
che. 

11.  De  toi  eft  forti  celui  qui  machi¬ 
ne  du  mal  contre  l’Eternel,  &  qui  met 
en  avant  un  méchant  confeil. 

12.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  :  Encore 
qu’ils  foient  en  paix ,  &  en  grand 
nombre  ,  ils  feront  certainement  re¬ 
tranchez  ,  &  on  paflèra  tout  outre  ; 
or  je  t’ai  affligée ,  mais  je  ne  t’afflige¬ 
rai  plus. 

13.  Mais  maintenant  je  romprai  fon 
joug  de  deflus  toi ,  &  mettrai  en  piè¬ 
ces  tes  liens. 


14.  Car 
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14.  Car  l’Eternel  a  donné  commif- 
fion  contre  toi  ;  il  n’en  naîtra  plus  de 
ton  nom;  je  retrancherai  de  la  mai- 
ion  de  tes  dieux  les  images  de  taille  & 
de  fonte;  je  ferai  de  cette  maifon- là  ton 
fépulcre;  après  que  tu  feras  tombé 
dans  le  mépris. 

if. *  *  Voici  fur  les  montagnes  les 
pieds  de  celui  qui  apporte  de  bonnes 
nouvelles,  &  qui  publie  la  paix!  Toi 
Juda  ,  célébré  tes  feftes  folemnelles , 
&  ren  tes  vœux  ;  car  les  méchans  gar- 
nemens  ne  palïèront  plus  à  l’avenir  au 
milieu  de  toi ,  ils  font  entièrement  re¬ 
tranchez.  *  Efa.  52.  7.  Rom.  10.  if. 


CHAPITRE  IL 

Suite  de  la  prophétie  contre  Ninivet  i  -  -  13. 

LE  deftru&eur  eft  monté  contre  toi; 

garde  la  forterefle ,  pren  garde  aux 
avenues,  fortifie  tes  reins,  ramaflè  tou¬ 
tes  tes  forces. 

2.  Car  l’Eternel  a  abbaifle  la  fierté  de 
Jacob  comme  la  fierté  d’Ifraël  ;  *  parce 
que  les  vuideurs  les  ont  vuidez  ,  & 
qu’ils  ont  ravagé  leurs  farmens. 

*  Efa.  10.  12.  Pfe.  80.  ig. 

3.  Le  bouclier  de  fes  hommes  forts  eft 
rendu  rouge;  fes  hommes  vaillans  font 
teints  de  vermillon  ;  les  chariots  marche¬ 
ront  avec  un  feu  de  torches  ,  au  jour 
qu’il  aura  rangé  fes  batailles,  &  que  les 
fapins  branleront. 

4.  Les  chariots  courront  comme  des 
enragez  dans  les  rues ,  &  s’entreheurte- 
ront  dans  les  places;  ils  feront,  à  les 
voir,  comme  des  flambeaux,  &  cour¬ 
ront  comme  des  éclairs. 


f.  Il  fe  fouviendra  de  fes  braves 
gens ,  mais  eux  trébucheront  en  che¬ 
min  ;  ils  fe  hâteront  de  venir  à  fes  mu¬ 
railles,  &  la  contre  -  défenfe  fera  toute 
prête. 

6 .  Les  portes  des  fleuves  font  ou¬ 
vertes  ,  &  le  palais  s’eft  fondu. 

7.  On  y  a  fait  tenir  chacun  debout , 
la  Reme  a  été  emmenée  prifonniere  , 
on  l’a  fait  monter ,  &  fes  fervantes  l’ont 
accompagnée ,  comme  avec  une  voix 
de  colombe,  en  battant  le  tambour  fur 
leurs  poitrines. 

8.  Or  Ninive,  depuis  qu’elle  a  été 
bâtie,  a  été  comme  un  vivier  d’eaux; 
mais  ils  s’enfuyent;  Arrêtez-vous,  arrê¬ 
tez-vous;  mais  il  n’y  a  perfonne  qui 
tourne  vifage. 

9.  *  Pillez  l’argent,  pillez  l’or;  que 
l’on  ne  celle  point  de  s’en  équipper, 
qu’on  fe  fade  brave  de  toutes  les  chofes 
de  prix.  *  ch.  g.  1. 

10.  Quelle  foie  toute  vuidée  &  re- 
vuidée ,  même  toute  épuifée  ;  *  que 
leur  cœur  fe  fonde  ,  que  leurs  genoux 
fe  heurtent  l’un  contre  l’autre;  -f*  que 
le  tourment  foit  dans  les  reins  de  tous, 
&  que  les  vifages  d’eux  tous  devien¬ 
nent  noirs  comme  un  pot  qui  a  été  mis 

fur  le  feu.  *  Deut.  1.  28.  &  20.  8.  Jof.  2.  11.  & 
ç.  1.  &  7.  ç.  Efa.  ig.  7.  Ezéch.  21.  7.  f  Efa.  ig.  8.  & 

ai.  ?• 

11.  Où  eft  le  repaire  des  lions,  &  le 
viandis  des  lionceaux,  dans  lequel  fe 
retiroient  les  lions ,  &  où  fe  tenoient  les 
vieux  lions,  &  les  fans  des  lions  ,  fans 
qu’aucun  les  effarouchât? 

1 2.  Les  lions  ravifloient  tout  ce  qu’il 
faloit  pour  leurs  fans,  &  étrangloient 
les  bêtes  pour  leurs  vieilles  lionnes  , 

Zz  2  & 
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&  ils  rempliflToient  leurs  tannieres  de 
proye,  &  leurs  repaires  de  rapine. 

13.  Voici,  j'en  veux  à  toi,  dit  l’E- 
ternel  des  armées  ,  &  je  brûlerai  tes 
chariots,  &  ils  s'en  iront  en  fumée,  & 
l’épée  confumera  tes  lionceaux,* *  je  re¬ 
trancherai  de  la  terre  ta  proye ,  &  la 
voix  de  tes  ambafladeurs  ne  fera  plus 
entendue. 


CHAPITRE  III. 

Continuation  de  la  même  prophétie ,  1  -  -  19. 

*  À/ï  Alheur  à  la  ville  fanguinaire  qui 
eft  toute  pleine  de  menfonge, 
&  toute  remplie  de  proye;  la  rapine 
ne  s’en  retirera  point,*  *  Ezéch.  24. 9.  Hab. 
2.  12. 

2.  Ni  le  bruit  du  fouet,  ni  le  bruit 
impétueux  des  roues  ,  ni  les  chevaux 
battans  des  pieds,  ni  les  chariots  faute- 
lans. 

3.  Ni  les  gens  de  cheval  fai  fans 
bondir  leurs  chevaux ,  ni  l’épée  brillan¬ 
te  ,  ni  la  hallebarde  étincellante  ,  ni 
la  multitude  des  bleflèz  à  mort  ,  ni 
le  grand  nombre  des  corps  morts, & 
il  n’j  aura  nulle  fin  aux  corps  morts, 
de  forte  qu’on  trébuchera  fur  leurs 
corps. 

4.  A  caufe  de  la  multitude  des  pail- 
lardifes  de  cette  paillarde  gracieufe,  de 
cette  maîtrefle  forciere,  qui  vendoit  les 
nations  par  fes  paillardifes,  &  les  famil¬ 
les  par  fes  forceleries. 

5*.  Voici,  f  en  veux  h  toi ,  dit  l’Eter- 
nel  des  armées,  &  *  je  retroullèrai  tes 
pans  fur  ton  vifage  ,  &  découvrirai 


ta  nudité  aux  nations,  &  ton  ignomi¬ 
nie  aux  Royaumes.  *  Efa.  47.  3.  jér.  13.  2 6. 
Ezéch.  1 6.  17. 

6.  Et  je  jetterai  fur  toi  les  abomina¬ 
tions,  &  te  deshonorerai,  &  te  ferai 
être  comme  de  l’ordure. 

7.  Et  il  arrivera  que  quiconque  te 
verra,  *  s’éloignera  de  toi,  &  dira: 
Ninive  eft  détruite,  qui  aura  compat- 
fion  d’elle?  D’où  te  chercherai  -  je  des 
confolateurs?  *  jér.  iç.  ç. 

8.  Vaux-tu  mieux  que  No  la  nour¬ 
ricière,  fîtuée  entre  les  fleuves,  qui  a 
les  eaux  à  l’entour  de  foi ,  dont  la  mer 
eft  le  rempart ,  à  qui  la  mer  fert  de  mu¬ 
railles  ? 

9.  *  Sa  force  étoit  Cus  &  l’Egypte  , 
&  une  infinité  d’autres  peuples ;  Put  & 
les  Libyens  font  allez  à  ton  fecours. 

*  Jér.  4 6.  9.  Ezéch.  30.  Ç--9. 

10.  Elle- même  auiîi  a  été  tranfpor- 
tée  ,  elle  s’en  eft  allée  en  captivité  ; 
même  fes  enfans  ont  été  écrafez  aux 
carrefours  de  toutes  les  rues ,  &  on  a 
jetté  le  fort  fur  fes  gens  honorables  , 
&  tous  fes  plus  grands  ont  été  liez  de 
chaînes. 

11.  Toi  aufti  tu  feras  enyvrée,  *  tu 
te  tiendras  cachée  ,  &  tu  chercheras 
du  fecours  contre  l’ennemi. 

*  #.  13. 17. 18. 

12.  Toutes  tes  fortereflès  feront  com¬ 
me  des  figues,  &  comme  des  premiers 
fruits,  qui  étant  fecouez ,  tombent 
dans  la  bouche  de  celui  qui  les  veut 
manger. 

13.  Voici,  ton  peuple/?™  comme 
autant  de  femmes  au  milieu  de  toi  ; 
les  portes  de  ton  pais  feront  toutes 

ouvertes 
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ouvertes  à  tes  ennemis  ;  le  feu  confu- 
mera  tes  barres. 

14.  Puife-toi  de  l’eau  pour  le  fiege, 
fortifie  tes  remparts  ,  enfonce  le  pied 
dans  la  terre  grade,  &  foule  l’argille,  & 
rebâti  la  briqueterie. 

if.  Là  le  feu  te  confumera  ,*  l’épée 
te  retranchera ,  elle  te  dévorera  comme 
le  hurbec  dévore  les  arbres.  Qu’on  s’a- 
mafiè  comme  les  hurbecs,  amaile-toi 
comme  les  fauterelles. , 

16.  Tu  as  multiplié  tes  négocians 
en  plus  grand  nombre  que  les  étoiles 
des  deux;  les  hurbecs  s’étant  répandus 
ont  tout  ravagé,  &  puis  ils  s’en  font 
envolez. 

17.  Tes  couronnez  font  comme  des 
fauterelles ,  &  tes  capitaines  comme  de 


grandes  fauterelles  qui  fe  campent  dans 
les  cloifons  au  temps  de  la  fraîcheur ,  & 
qui ,  lors  que  le  foleil  eft  levé ,  s’écar¬ 
tent,  de  forte  qu’on  ne  connoit  plus 
le  lieu  où  elles  ont  été. 

18.  Tes  pafteurs  fe  font  endormis, 
ô  Roi  d’Affùr;  tes  hommes  illuftres  *  fe 
font  tenus  dans  leurs  tentes;  ton  peu¬ 
ple  eft  difperfé  parles  montagnes,  &  il 
n’j  a  perfonne  qui  le  r’aflèmble. 

*  ir.  11.  13.  17. 

19.  *  Il  n’y  a  point  de  remede  à  ta 
blelfure,  ta  playe  eft  douloureufe;  tous 
ceux  qui  entendront  parler  de  toi, 
battront  des  mains  fur  toi  ;  car  fur 
qui  eft  -  ce  que  ta  malice  n’a  point  paf- 
fé  continuellement?  »  jér.  4 6.  n.  t  ram. 

à.  15. 
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L  E 

LIVRE 

D’HABACUC 

LE  PROPHETE. 


PREFACE. 


L£j  Interprètes  fe  partagent  fur  le  temps  au¬ 
quel  Habacuc  a  prophétifé  ;  quelques  -  uns 
croient  que  ç'a  été  fous  le  rtgne  de  ManaJJé , 
fa  quelques  autres  ,  apparemment  mieux  fondez , 
croyent  que  ce  fut  dans  un  temps  plus  proche  de 
la  déjiru&ion  de  Jérufalem  ,  foit  que  fait  été  fur 
la  fin  du  régné  de  Joftas ,  ou  fous  le  régné  de  Jé- 
hojalqm ,  comme  on  le  peut  recueillir  du  ch.  i .  v. 
6.  7.,  ou  Dieu  menaçoit  la  Judee  de  Pinvafion 
prochaine  des  Caldèens.  Ainft  Habacuc  contem 
porain  y  à  ce  compte -là  y  de  Jérémie  ,  a  prophe 
tifii  comme  lui ,  la  déflation  de  la  Judée  par  le  s 


!  Babyloniens  ;  mais  comme  lui  auffi ,  il  a  prophéti- 
Iféy  dans  le  ch.  2.  quoiqu'on  des  termes  moins 
i  précis  y  fa  d'une  maniéré  moins  circonjhmciée  , 
!  la  ruine  de  Babylone.  Il  fait  dans  le  troifieme 
chapitre  une  fervente  priere  à  Dieu  pour  fon  peu¬ 
ple  ,  dans  laquelle  fe  voit  en  des  termes  grands 
fa  fublimes  une  defcription  hijlorique  des  bien¬ 
faits  de  Dieu  en  faveur  de  l'ancien  peuple  y  l’ob¬ 
jet  le  plus  tendre  de  fon  amour  ,  fa  de  fes  foins. 


CHA, 
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CHAPITRE  I. 

Plaintes  du  Prophète  contre  la  Judée  ,  2.  Me¬ 
nace  dé  y  envoyer  les  Caldéens ,  6.  Prier e  d’Ha- 

bac uc  y  12. 

A  charge  qu’Habacuc  le  Prophète 

*  a  vue  5  *  Environ  l’An  du  Monde  JJ97* 

2.  O  Eternel,  jusques  à  quand  crie¬ 
rai-je,  fans  que  tu  écoutes?  Jaques  à 
quand  crierai- je  vers  toi,  Violence,  fans 
que  tu  délivres? 

3.  Pourquoi  me  fais- tu  voir  l’outra¬ 
ge,  &  vois -tu  la  perverfité?  Pourquoi 
y  a-t-il  fourragement  &  violence  de¬ 
vant  moi ,  &  des  gens  qui  élevent  débat 
&  querelle? 

4.  *  Parce  que  la  Loi  eft  fans  force , 
&  que  le  droit  ne  vient  jamais  en  a- 
vant,  à  caufe  de  cela  le  méchant  envi¬ 
ronne  le  jufte,  &  à  caufe  de  cela  le  ju¬ 
gement  fort  tout  corrompu. 

*  Jér.  6.  26 --28.  Amos-  ç.  7.  &  6.  12. 

f .  *  Regardez  entre  les  nations ,  & 
voyez ,  &  foyez  étonnez  &  tout  inter¬ 
dits,  car  je  m’en  vais  faire  en  vôtre 
temps  une  oeuvre  que  vous  ne  croirez 
point  quand  on  vous  la  racontera. 

*  AâL  ij.  41- 

6.  Car  voici ,  je  m’en  vais  fufciter  les 
Caldéens ,  qui  font  une  nation  cruelle 
&  impétueufe,  marchant  fur  l’étendue 
de  la  terre,  pour  poflederdes  demeures 
qui  ne  lui  appartiennent  pas. 

7.  Elle  efi  aftreufe  &  terrible  ,  fon 
gouvernement  &  fon  autorité  viendra 
d’elle-même. 

8.  Ses  chevaux  font  plus  légers  que 
les  léopards ,  &  ils  ont  la  vue  plus  ai¬ 
gue  que  *  les  loups  du  foir;  &  fes 
gens  de  cheval  fe  répandront  çà  &  là, 
même  fes  gens  de  cheval  viendront 
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de  loin  ;  ils  voleront  comme  un  aigle 
qui  fe  hâte  pour  repaître.  *  jér.  ç.  <s.  & 

6.  28.  Soph.  3.  3. 

9.  Llle  viendra  toute  pour  faire  le 
dégât,-  ce  qu’ils  engloutiront  de  leurs 
regards  (ira  porté  vers  l’Orient ,  &  el¬ 
le  amaflera  les  prifonniers  comme  du 
fable. 

10.  Elle  fe  moque  des  Rois,  &  les 
Princes  lui  font  en  rifée  ;  elle  fe  rit  de 
toutes  les  fortereflès;  en  faifant  des  ter- 
rafles,  elle  les  prendra. 

11.  Alors  elle  renforcera  fon  coura¬ 
ge,  &  paflera  outre,  mais  elle  fe  rendra 
coupable  ,  en  difant  que  cette  puiflance 
qu’elle  a ,  ejl  de  fon  Dieu. 

12.  N  es -tu  pas  de  toute  éternité; 
O  Eternel,  mon  Dieu,  mon  Saint? 
Nous  ne  mourrons  point  ,  ô  Eter¬ 
nel  ,  tu  l’as  mis  pour  faire  jugement; 
&  toi,  mon  Rocher ,  tu  l’as  fondé  pour 
punirl 

13.  Tu  as  les  yeux  trop  purs  pour 
voir  le  mal,  &  tu  ne  faurois  prendre 
plaifir  à  regarder  le  mal  qu’on  fait  à 
autrui .  Pourquoi  regarderois  -  tu  les 
perfides  ,  &  te  tairois-tu  quand  le  mé¬ 
chant  dévore  celui  qui  eft  plus  jufte 
que  lui  ? 

14.  Or  tu  as  fait  les  hommes  com¬ 
me  les  poiflbns  de  la  mer,  &  com¬ 
me  le  reptile  qui  n’a  point  de  domina¬ 
teur. 

if.  *  Il  a  tout  enlevé  avec  l’hame¬ 
çon;  il  l’a  amafle  avec  fon  filet  ,  & 
l’a  aflèmblé  dans  fon  rets;  c’eft  pour¬ 
quoi  il  fe  réjouira  ,  &  s’égayera.. 

*  Amos-  4.  2. 

16.  A  caufe  de  cela  il  facrifîera  à  fon 
filet ,  &  fera  des  encenfemens  à  fon 
rets  „  parce  qu’il  aura  eu  par  leur 

moyen 


3*3  H  A  B  A 

moyen  une  gra(Te  portion,  &  que  fa 
viande  ejl  une  chofe  moelleufe. 

17.  Vuidera-t-il  à  caule  de  cela  fon 
filet  ?  *  &  ne  cettera-t-il  jamais  de 
faire  le  carnage  des  nations  ? 

*  ch*  a.  ç. 


CHAPITRE  II. 

Le  jufie  vivra  par  la  foi ,  4.  Prophétie  contre  les 

Caldéens ,  6-  -20. 

*  TE  me  tenois  en  ma  fentinelle  ,  & 

I  &  j’étois  debout  dans  la  forteref- 

**  fe,  &  failois  le  guet,  pour  voir 
ce  qui  me  feroit  dit ,  &  ce  [que  je  ré- 
pondrois  fur  ma  plainte.  «  Efa.  ai.  8. 

2.  Et  l’ Eternel  m’a  répondu,  &  m’a 
dit  :  Ecrila  vifion ,  *  &  l’exprime  lifible- 
ment  fur  des  tablettes  ,  afin  qu’on  la  li- 
fie  couramment.  *  Efa.  8.  1.  &  30.  8. 

3.  Car  la  vifion  efi  encore  différée  jus¬ 
qu’à  un  certain  temps,  &  C Eternel  par¬ 
lera  de  ce  qui  arrivera  à  la  fin ,  &  il  ne 
mentira  point  ;  s’il  tarde,  atten-le,  * 
car  il  ne  manquera  point  de  venir,  & 
il  ne  tardera  point.  *  Héb,  10.  37. 

4.  Voici ,  l’ame  qui  s’élève  en  quel- 
qu'un  n’eft  point  droite  en  lui  ;  *  mais 
le  jufte  vivra  de  fa  foi.  *  jean.  3.  36.  Rom- 
I.  17.  Gai.  3.  11.  Héb.  io-  38* 

y.  Et  combien  plus  l’homme  adonné 
au  vin  ejl-il  prévaricateur,^  l’homme 
puittànt  ejl -il  orgueilleux ,  ne  fe  tenant 
point  coi  chez  loi ,  *  qui  élargit  fon 
ame  comme  lefépulcre,  &  e/l  infatia- 
ble  comme  la  mort ,  &  amafle  vers  lui 
toutes  les  nations,  &  réiinit  à  foi  tous 
les  peuples?  *  ch.  t.  17. 

6.  Tous  ceux-là  ne  feront-ils  pas  un 
difton  de  lui ,  &  un  brocard  plein  de 
dits  notables  contre  lui  ?  Et  ne  dira- 
t’on  pas  :  Malheur  à  celui  qui  aflèmble 
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ce  qui  ne  lui  appartient  point;  jusques 
à  quand  le  fera-t-il,  &  entaflèra-t  il  fur 
foi  de  la  boue  épaifie? 

7.  N’j  en  aura-t-tl  point  qui  tout 
incontinent  s’élèveront  pour  te  mor¬ 
dre?  &  ne  s’en  ré  veillera- 1- il  point  qui 
te  feront  trotter,  &  à  qui  tu  feras  en 
pillage  ? 

8. *  * **  Parce  que  tu  as  butiné  plufieurs 
nations,  tout  le  refte  des  peuples  te 
butinera,  &  à  caufe  des  meurtres  des 
hommes ,  &  de  la  violence  faite  au  pais, 
à  la  ville,  &  à  tous  fes  habitans. 

*  Efa.  33  1.  N ah.  3.  1.  f  ÿ.  17. 

9.  *  Malheur  à  celui  qui  eft  convoi- 
teux  pour  fa  maifon  d’un  gain  mauvais 
&  deshonnête ,  afin  de  mettre  fon  nid 
en  haut  pour  être  délivré  de  la  griffe 
du  malin.  *  jér.  22. 13. 

10.  Tu  as  pris  un  confeil  de  confu- 
fion  pour  ta  maifon  ,  en  confumant 
beaucoup  de  peuples,  &  tu  as  péché 
contre  toi-même. 

1 1..*-  Car  la  pierre  criera  de  la  paroi, 
&  la  travaifon  lui  répondra  d’entre  le 
bois.  *  job.  31.  38. 

12.  *  Malheur  à  celui  qui  bâtit  la 
ville  avec  le  fang ,  &  qui  étabfit  la  vil¬ 
le  avec  l’iniquité.  *  Ezéch.  2*.  2p.  Nah.  3.  1. 

13.  Voici,  n ’ejl-ce  pas  de  par  l’Eter- 
r.el  des  armées  *  que  les  peuples  tra¬ 
vaillent  pour  en  donner  au  feu  tout  fon 
faoul  ;  &  que  les  nations  fe  laffent  pour 
en  donner  tout  fon  faoul  à  la  vanité? 

*  Jér.  si-  *8- 

14.  *  Mais  la  terre  fera  remplie  He  la 
connoiffànce  de  la  gloire  de  l’ Eternel , 
comme  les  eaux  comblent  la  mer. 

*  Efa.  11.  p.  &  U-  i?*  Jér.  3 1.  34- 

if.  *  Malheur  à  celui  qui  fait  boire 
fon  compagnon ,  en  lui  approchant  ta 

bouteille , 
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bouteille  j  &  même  l’enyvrant ,  afin 
qu’on  voye  leur  nudité.  *  jsfa.  ç.  22.  ofée. 

*i6.  Tu  auras  encore  plus  de  deshon¬ 
neur,  que  tu  n’as  eu  d’honneur;  *  toi 
auflî  boi,  &  montre  ton  prépuce;  la 
coupe  de  la  dextre  de  l’Eternel  fera  le 
tour  parmi  toi,  &  un  vomiflement  d’i- 
gnomioie  fera  fur  ta  gloire. 

*  Jér.  iç.  26.  27. 

17.  Car  la  violence/*//?  au  Liban  te 
couvrira,  &  le  dégât  fait  par  les  grof- 
fes  bêtes  les  rendra  tout  étonnez  ,  *  à 
Caufe  des  meurtres  des  hommes ,  &  de 
la  violence  faite  au  pais ,  à  la  ville  ,  & 
à  tous  fes  habitans.  *  g. 

18.  Dequoi  fert  l’image  taillée,  que 
fon  ouvrier  l’ait  taillée  ?  ce  nef  que  fon¬ 
te,  *  &  qu’un  doéteur  de  menfonge  ; 
dequoi  fert -elle,  pour  que  l’ouvrier  donc 
qui  fait  des  idoles  muettes,  fe  fie  en  fon 
ouvrage?  *  jér.  10.  s.  14.  zach.  10.  2. 

1 9>  Malheur  à  ceux  cfüi  difent  au 
bois,  Réveille  -  toi  \  &  à  la  pierre  muet¬ 
te  ,  Réveille -toi;  enfeignera  - 1  -  elle  ? 
voici,  elle  couverte  d’or  &  d’argent, 
&  toutefois  il  n’y  a  aucun  efprit  au  de¬ 
dans. 

20.  Mais  l’Eternel  ejl  au  Temple  de 
fa  fainteté  ;  toute  la  terre ,  *  tai  -  toi , 
•redoutant  fa  préfence.  *  -soph.  1.  7.  zach. 
2. 13. 

{ 

CHAPITRE  III. 

Prier e  cPHabacuc ,  1.  Majejlê  de  Dieu,  &  fes 

merveilles  pour  P  ancien  peuple ,  6-  -  1  f . 

T  A  requête  d’Habacuc  le  Prophète 
pour  les  ignorances. 

2.  Eternel,  j’ai  oui  ce  que  tu  m’as 
fait  ouïr,  j’ai  été  faifi  de  crainte  ,  ô  E- 
ternel;  entretien  ton  ouvrage  en  fon 


être,  parmi  le  cours  des  années,  fai-/? 
connoître  parmi  le  cours  des  années  ; 
fouvien-toi,  lors  que  tu  ès  en  colere  , 
d’avoir  compaffion. 

3.  *  Dieu  vint  de  Téman,  &  le  Saint 
vint  du  mont  de  Paran  ;  Sélah.  Sa 
Majefté  couvroit  les  deux,  &  la  terre 
fut  remplie  de  fa  louange.  *  Deut.  33.  2. 
Jug.  f.  4-  Pfe.  68.  8. 

4.  Sa  fplendeur  étoit  comme  la  lu¬ 
mière  même  ,  &  des  rayons  (ortoient 
de  fa  main;  &  là  étoit  \ a  cachette  de  fa 
force. 

f.  La  mortalité  marchoit  devant  lui, 
&  le  charbon  fortoit  à  fes  pieds.  j 

6 .  Il  s’arrêta ,  &  mefura  le  pâis  ;  il 
regarda ,  &  fît  trefiàillir  les  nations  ,* 
les  montagnes  qui  ont  été  de  tout  temps, 
furent  brifées,  *  &  les  coteaux  des  fie- 
cles,fe  baillèrent;  les  chemins  dü  mon¬ 
de  font  à  lui.  «  pfe.  11 4.  4. 

7.  Je  vis  les  tentes  de  Cufan  accablées 
fous  la  punition;  les  pavillons  du  pais 
de  Madian  furent  ébranlez 

8.  *  L’Eternel  étoit -il  courroucé 
contre  les  fleuves  ?  Ta  colere  était -e lie 
contre  les  fleuves?  ta  fureur  étau -elle 
contre  la  mer  ,  J-  lors  que  tu  montas 
fur  tes  chevaux  &  Jur  tes  chariots  four 
faire  délivrance?  *  pfe.  n4.  ç  t  iç. 

9.  Ton  arc  fe  réveilla,  &  tira  toutes 
les  flèches,  félon  le  ferment  fait  aux  Tri¬ 
bus,  fa  voir  ta  parole  ;  Sélah.  *  Tu  fen¬ 
dis  la  terre,  &  tu  en  fis  fortir  des  fleu¬ 
ves.  *  Pfe.  78.  iç.  16.  &  ioç.  41, 

10.  *  Les  montagnes  te  virent,  &  el¬ 
les  en  furent  en  travail;  l’impétuofité 
des  eaux  pafla ,  l’abyfme  fit  retentir  fa 
voix,  la  profondeur  leva  fes  mains  en 
haut.  *  pfe.  114.  ç.  6.  7. 

11.  *  Le  foleil  &  la  lune  s’arrêtèrent 
dans  leur  habitation,  ils  marchèrent  à 

Aaa  la 
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la  lueur  de  tes  flèches ,  &  à  la  fplendeur 
de  l’éclair  de  ta  halebarde. 

*  Jof.  10.  12. 

12.  Tu  marchas  fur  la  terre  avec  in¬ 
dignation,  &  foulas  les  nations  avec 
colere. 

ij.  Tu  fortis  pour  la  délivrance  de 
ton  peuple ,  tu  fortis  avec  ton  Oin£I 
pour  la  délivrance  ;  tu  tranfperças  le 
Chef,  afin  qu’il  n’y  en  eût  plus  dans  la 
maifon  du  méchant,  découvrant  le  fon¬ 
dement  jusqu’au  cou  ;  Sélah. 

14.  Tu  perças  avec  fes  bâtons  le 
Chef  de  fes  bourgs,  quand  ils  venoient 
comme  une  tempête  pour  me  difliper  î 
ils  s’égayoient  comme  pour  dévorer 
l’affligé  dans  fa  cachette. 

1  f .  *  Tu  marchas  avec  tes  chevaux 
par  la  mer ,  dans  le  monceau  des  grof- 
fes  eaux.  *  ÿ.  8- 

1 6.  J’ai  entendu  ce  que  tu  n?as  décla¬ 
ré  ,  &  mes  entrailles  en  ont  été  émues; 


à  ta  voix  le  tremblement  a  faifi  mes  lè¬ 
vres;  la  pourriture  eft  entrée  en  mes 
os,  &  j’ai  tremblé  dans  moi-même,  qui 
me  repoferai  au  jour  de  la  détrelfe ,  lors 
que  montant  vers Jon  peuple,  il  le  met¬ 
tra  en  pièces. 

17.  Car  le  figuier  ne  pouffera  point, 
&  il  n  j  aura  point  de  fruit  dans  les  vi¬ 
gnes;  ce  que  l’olivier  produit,  *  men¬ 
tira,  &  aucun  champ  ne  produira  rien 
à  manger;  les  brebis  feront  retranchées 
du  parc ,  &  il  n’y  aura  point  de  boeufs 
dans  les  étables.  *  ofée.  9.  2. 

18.  Mais  moi,  je  me  réjouirai  en  l’E- 
ternel,  &  m’égayerai  au  Dieu  de  ma  dé¬ 
livrance. 

15).  LTtemel  le  Seigneur  eft  mi  for¬ 
ce,  *  Zc  il  rendra  mes  pieds  femblables 
à  ceux  des  biches ,  f  &  me  fera  mar¬ 
cher  fur  mes  lieux  élevez.  Au  maître 
chantre  fur  Néguinoth.  *  prc.  l8.  ?4.  t 

Deut.  32.  13.  Pfo  18.  34.  Efa.  58.  14. 
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SOphonie  prophétifa  aux  Juifs ,  comme  il  le  dit 
lui  même  ,  fous  Je  régné  de  J o fûts.  Quand 

Ce  fage  &  pieux  Prince  monta  fur  le  trône , 
il  trouva  la  Judée  dans  Pétat  du  monde  le  plus 
trijle  dr  le  plus  affreux.  La  Religion  du  vrai 
Dieu  y  ètoit  presque  éteinte ,  &  P  idolâtrie  y  avoit 
fait  tant  de  progrès ,  fous  les  régnés  précédens , 
qu'on  n'y  entendoit  plus  parler ,  que  de  Bahal ,  de 
Moloc  y  &  de  telles  autres  idoles.  La  grande 
jeuneffe  de  Jef  as  lors  qu  il  mérita  fur  le  trône ,  car 
il  n' avoit  encore  que  huit  ans ,  jointe  à  la  mau- 
vaife  éducation  qu'il  avoit  apparemment  reçue  du 
Loi  Amon  fou  Père  t  Prince  abyfmé  dans  P  idolâ¬ 
trie  ,  ne  permirent  pas  au  nouveau  Loi  d'entre¬ 
prendre  dès-lors  la  réformation  de  fes  Etats .  Mais 
la  raifon  s'étant  formée  avec  Page ,  &  la  pieté  è- 
tant  venue  avec  la  Raifon  t  il  fi  firvit  heureufement 


de  P  une  &  de  l'autre  pour  bannir  de  fon  Royaume 
toutes  les  idoles ,  çff  pour  rétablir  dans  fa  pureté 
le  culte  de  Dieu.  Ce  fut  apparemment  dans  ces 
premières  années  du  régné  de  Jofias ,  que  Sophonie 
eut  ordre  de  Dieu  de  prophétifer  contre  la  Judée . 
Il  le  fit  avec  une  ardeur  digne  d'un  véritable  Pro¬ 
phète  y  &  toute  telle  que  Pétat  d'impénitence  & 
d'abandonnnement  à  l'idolâtrie  &  aux  vices  les 
plus  honteux ,  dans  lequel  fe  trouvoit  alors  ce  mal¬ 
heureux  peuple  y  le  requeroit .  il  reprend ,  il  me¬ 
nace  y  il  tonne  ,  il  foudroyé.  Mais  à  la  fin  il  Con¬ 
fite  par  une  grande  promejfi  ce  peuple  ,  que  fis 
menaces  avaient  effrayé .  Réjouï  -  toi ,  dit  -  il  , 

avec  chant  de  triomphe,  fille  de  Sion  ,  jette 
des  cris  de  réjouïflance ,  ô  Ifraél  j  réjouï  -  toi 
&  t’égaye  de  tout  ton  cœur,  fille  de  Jérufa- 
lem.  Comme  ces  paroles  font  les  mêmes  dont  les 
Aaa  2  Prophètes 
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Prophètes  fe  font  fervùen  prédifant  les  temps  heureux 
de  t Evangile ,  il  ejl  ajfez  naturel  de  les  prendre 
ici  en  ce  fens  i  (P autant  plus  même  que  la  fuite  de 
ce  chapitre  femble  d'abord  s'y  rapporter.  Mais  le 
Prophète  n'a  pas  eu  des  vues  fi  éloignées  t  &  <!P  ne 
doit  pas  fans  néceffhi,  &  fans  des  raifons  fortes  & 
prenantes  >  changer  des  événement  qui  ont  regardé 
dire  élément  fhijloire  de  l'ancien  peuple ,  en  des  pro¬ 


phéties  myjlérieufes  du  régné  de  la  grâce  ,  de  peur 
cPajfoiblir  le  fens  des  oracles  du  Vieux  Tejlament  , 
en  les  étendant  au  delà  de  leur  véritable  point  de 
vite  j  comme  il  fe  faut  d'autre  Coté  donner  bien  de 
garde  de  les  rejferrer  à  la  fiunple  hijloire  de  l' ancien 
peuple  ,  lors  que  le  St  EJprit  y  a  eu  en  vue  le  peu¬ 
ple  nouveau ,  P Eglife  Chrétienne. 


CHAPITRE  I. 

Prophétie  contre  la  Judée ,  2  -  -  1 3-  Jour  terri¬ 
ble  du  Seigneur ,  1 4.  -  -  1 8 . 

tet  la  parole  de  P  Eternel  , 
li  fut  adrefièe  à  Sophonie 
5  de  Cufi,  fils  de  Guédalia , 
,  fils  d’Ezéchias,  du  temps 
de  Jofias  fils  d’Amon  Roi  de  Juda; 

2.  Je  ferai  entièrement  périr  toutes 
choies  de  delliis  cette  terre ,  dit  l’Eter- 
nel. 

3.  Je  ferai  périr  l’homme,  &  le  bé¬ 
tail,-  jeconfumerai  les  oifeaux  des  deux, 
&  les  poifions  de  la  mer  ;  &  les  ruines 
arriveront  aux  méchans,&  je  retranche¬ 
rai  les  hommes  de  delliis  cette  terre  , 
dit  l’Eternel. 

4.  Et  j’étendrai  ma  main  fur  Juda,  & 
fur  tous  les  habitans  de  Jérufalem;  & 
retrancherai  de  ce  lieu -ci  le  relie  des 
Bahalins,  &  les  noms  des  prêtres  des 
feux  dieux,  &  les  làcrificateurs; 

5-,  *  Et  ceux  qui  fe  protlernent  .fur 
les  toits  devant  l’armée  des  deux  ,  & 
ceux  qui  fe  protlernent  devant  l’Eter¬ 
nel,  jurent  par  lui,  J*  &  ils  jurent  aulfi 

par  MaLcam.  *  Rois.  23.  n.  12.  jér.  19.  13. 
t  a.  Rois.  17.  33. 

f.  *  Et  ceux  qui  fe  détournent  de 


l’Eternel,  &  ceux  qui  n’ont  point  cher¬ 
ché  l’Eternel,  qui  ne  l’ont  point  re¬ 
cherche.  *  Efa.  1.  4.  &  S9.  13.  Jér.  iç.  6- 

7.  *Tai-toi  à  caufe  de  la  préfence 
du  Seigneur  l’Eternel,  car  la  journée  de 
l’Eternel  e(l  proche,-  l’Eternel  a  préparé 
le  facrifice,  il  a  invité  fes  conviez. 

*  Hab.  2.  20.  Zach.  2.  13. 

8.  Et  il  arrivera  au  jour  du  facrifice 
de  l’Eternel  ,  que  je  punirai  les  Sei¬ 
gneurs  ,  &  les  enfans  du  Roi,  &  tous 
ceux  qui  s’habillent  de  vêtemens  étran¬ 
gers. 

9»  Et  je  punirai  en  ce  jour- là  tous 
ceux  *  qui  fautent  par  deilus  le  feuil , 
&  ceux  qui  remploient  de  violence  & 
de  fraude  la  maifon  de  leurs  maîtres. 

*  Efa.  1.  12. 

10.  Et  en  ce  jour-là  ,  dit  l’Eternel ,  * 
il  y  aura  de  grands  cris  vers  la  porte 
despoillons,  &  des  hurlemens  vers  la 
fécondé  ville ,  &  une  grande  defolation 
vers  les  coteaux.  *  jér.  39.  a. 

11.  Vous  qui  habitez  dans  Ma&és, 
hurlez  ;  car  tous  ceux  qui  trafiquoient 
ont  été  défaits,  &  tous  ceux  qui  ap¬ 
portaient  de  l’argent,  ont  été  retran¬ 
chez. 

*  1 2.  Et  il  arrivera  en  ce  temps  -  là  , 
que  je  fouillerai  Jérufalem  avec  des 
lampes,  &  punirai  les  hommes  *  qui 

font 
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font  figez  fur  leurs  lies ,  &  qui  difent  en 
leurs  coeurs;  -f*  L’Eternel  ne  nom  fera 
ni  bien  ni  mal.  *  jér.  48.  n.  t  job;  22.  12. 
Pfe.  10.  11.  ig.  14*  &  14.  1.  &c.  Mal.  2.  17. 

13.  Et  leurs  biens  feront  au  pillage, 
&  leurs  maifons  en  defolation,  *  &  ils 
auront  bâti  des  maifons  ,  mais  ils  n’j 
habiteront  point;  &  ils  auront  planté 
des  vignes,  mais  ils  n’en  boiront  pas  le 

vin.  *  Deut.  2g.  go.  &  gp.  Amos.  ç.  n. 

14.  La  grande  journée  de  l’ Eternel 
eft  proche  ,  elle  ejt  proche ,  &  elle  fe 
hâte  fort;  la  journée  de  l’Eternel  rteft 
que  bruit;  celui  qui  eft  en  amertume  , 
crie  de  toute  fa  force  ;  Là  font  les  hom¬ 
mes  forts. 

iç.  *  Cette  journée -là  e(l  une  jour¬ 
née  de  fureur,  une  journée  de  détrelfe 
&  d’angoiflé  ;  une  journée  de  bruit 
éclattant  &  effrayant ,  une  journée  de 
ténèbres  &  d’obfcurité,  une  journée  de 
nuées  &  de  brouillards;  «  jér.  go.  7.  Joël.  2. 

11.  Amos.  ç.  18. 

16.  Une  journée  de  cornet  &  d’alar¬ 
me  contre  les  villes  munies,  &  contre 
les  hautes  tours. 

17.  Je  mettrai  les  hommes  dans  la 
détrefle,  &  ils  marcheront  comme  des 
aveugles  ,  parce  qu’ils  ont  péché  con¬ 
tre  f Eternel;  &  leur  fang  fera  répandu 
comme  de  la  ‘poufltere ,  &  leur  chair 
comme  de  la  fiente. 

18.  *  Ni  leur  argent  ni  leur  or  ne  les 
pourront  point  délivrer  en  la  journée 
de  la  fureur  de  l’ Eternel  ;  &  tout  ce 
pais  •f-  fera  dévoré  par  le  feu  de  fa  ja- 
loufie  ;  car  il  fe  hâtera  de  confumer 
tous  les  habitans  de  ce  pais. 

9  Proy.  11.  4.  Ezéch.  7.  19,  f  ch.  g.  &. 


ONIF,  Chap.IL 

CHAPITRE  IL 

Exhortation  à  la  repentance ,  1.  Prédirions  con¬ 
tre  les  peuples  voijins  de  la  Judée ,  4  -  -  if. 

t'Pluchez-vous,  épluchez- vous,  na- 
J  tion  non  defirable  ; 

2.  Avant  que  le  decret  enfante,  & 
que  le  jour  pafie  comme  de  la  baie;  a- 
vant  que  l’ardeur  de  la  colere  de  l’Eter¬ 
nel  vienne  fur  vous  ,  avant  que  le 
jour  de  la  colere  de  l’Eternel  vienne  fur 
vous. 

3.  Vous  tous  les  débonnaires  du 
pais,  qui  faites  ce  qu’il  ordonne,  cher¬ 
chez  l’Eternel  ,  cherchez  la  juftice  , 
cherchez  la  débonnaireté;  *  peut-être 
ferez  vous  cachez  au  jour  de  la  colere 
de  l’ Eternel.  *  Amos.  ç.  iç. 

4.  *  Car  Gaza  fera  abandonnée,  & 
Askelon  fera  en  defolation  ;  on  chaftè- 
ra  les  habitans  ^/’Afdod  -f*  en  plein  mi¬ 
di,  &  Hekron  fera  arrachée. 

*  Zach.  9.  ç.  t  Pfe*  91.  6.  .Jér.  iç.  8.  &  20.  i$. 
Amos  8.  9. 

f.  Malheur  aux  habitans  de  la  con¬ 
trée  maritime ,  à  la  nation  des  Kéré- 
thiens,  la  parole  de  l’Eternel  eft  contre 
vous;  Canaan,  qui  es  le  pais  des  Phili- 
ftins ,  je  te  détruirai ,  tellement  que  per- 
fonne  n’y  habitera. 

6.  Et  la  contrée  maritime  ne  fera 
que  cabanes  ,  que  loges  des  bergers  * 
&  parcs  de  brebis. 

7.  Et  cette  contrée  fera  pour  le  refte 
de  la  maifon  de  Juda  ;  ils  paîtront  dans 
ces  lieux-là,  &  le  foir  ils  feront  leur  gî¬ 
te  dans  les  maifons  d’Askelon  ;  car  1E- 
ternel  leur  Dieu  les  vifitera,  &  il  ra¬ 
mènera  leurs  captifs. 

8.  *  J’ai  ouï  le  difïàme  de  Moab,  & 
les  reproches  des  enfans  de  Hammon  9 
A  a  a  5  ^  dont 
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►f*  dont  ils  ont  diffamé  mon  peuple  ; 
&  l’ont  bravé  fur  leur  frontière. 

*  Abdias.  jfr.  12.  t  tzéch.  ai.  33-  &  ?• 

9.  C’eft  pourquoi ,  je  fuis  vivant , 
dit  l’Eternel  des  armées;  le  Dieu  d’If- 
raël,  que  Moab  fera  comme  Sodome  , 

*  &  les  en&ns  de  Hammon  comme  Go- 
morrhe,  un  lieu  embarraffé  d’orties  , 
^  &  une  carrière  de  fel  &  de  défla¬ 
tion  à  jamais;  les  relies  de  mon  peuple 
les  pilleront,  &  les  relies  de  ma  nation 
les  pofféderont.  *  jér.  49. 1.  2.  Ezéch,  ai.  33- 
&  25.  2.  ?.  4.  Atnos.  Ii  1?.  t  Jug.  9.  4Ï- 

10.  Ceci  leur  arrivera  *  en  échange 
de  leur  orgueil ,  parce  qu’ils  jc*nt  ufé 
de  diffamation  &  de  bravades  contre  le 
peuple  de  l’Eternel  des  armées. 

*  Job.  20.  18.  Efa.  16.  rf.  Jér.  48.  29. 

11.  L’Eternel  fera  terrible  contr’eux; 
car  il  amaigrira  tous  les  dieux  du  pais  ; 
&  on  fe  pVofternera  devant  lui ,  *  cha¬ 
cun  de  fon  lieu,  même  toutes  les  Isles 
des  nations.  *  Mal.  i.  n.  Jean.  4-  âi. 

12.  Vousaulfi  habitant  de  Cus,  vous 
fixez*  bleffez  à  mort  par  mon  épée. 

13.  11  étendra  aulfi  fa  main  fur  l’A¬ 
quilon  ,  *  &  il  détruira  Affur  ;  &  met¬ 
tra  Ninive  en  déflation ,  en  un  lieu 
aride  comme  un  defert.  *  Nah.  i.  8.  &  2. 

10. 

14.  Et  les  troupeaux  feront  leur  gîte 
au  milieu  d’elle  ,  &  toutes  les  bêtes 
des  nations,  *  même  lecormorant,  & 
le  butor  logeront  dans  fes  portaux  , 
la  voix  des  oileaux  retentira  à  la  fenê¬ 
tre,  la  déflation  fera  au  feuil ,  parce 
qu’il  aura  découvert  les  cèdres. 

*  Efa.  14.  23.  Sc  j 4.  11. 

if.  CeJ}-ti  cette  ville  remplie  de 
joye,  qui  fe  tenoit  allurée,  &  qui  di- 
foit  en  fon  cœur  :  *  Ceji  moi  ,  &  il 
n'y  en  a  point  d’autre  que  moi.  Com¬ 


ment  a-t-elle  été  réduite  en  defert,  four 
être  le  gîte  des  bêtes?  Quiconque  paf- 
fera  près  d’elle ,  fifïlera  ,  &  branlera  fa 
main.  *  Efa.  47.  8. 


CHAPITRE  III. 

Cenfures  contre  Jirufalem ,  1.  Menaces  contre 
les  Royaumes,  8-  RénédiSion  furies  rejles  du 
/peuple  de  Dieu ,  13. 

MAlheur  à  la  ville  au  gros  jabot,  & 
fouillée ,  &  qui  ne  fait  qu’oppri¬ 
mer. 

2.  Elle  n’a  point  écouté  la  voix;  el¬ 
le  n’a  point  reçu  d’inftruélion  ;  elle  ne 
s’ell  point  confiée  en  l’Eternel;  elle  ne 
s’ell  point  approchée  de  fon  Dieu. 

3.  *  Ses  Seigneurs  font  au  dedans 
d’elle  des  lions  rugilîàns,  &  fes  gou¬ 
verneurs  font  -f*  des  loups  du  foir ,  qui 
ne  quittent  point  les  os  pour  les  ron¬ 
ger  au  matin.  •  l>rov.  22.  iç.  Ezéch.  22.  27*’ 
Mich.  3.  11.  f  Jér.  ç.  6.  Hab.  i.  8. 

4.  *  Ses  prophètes  font  des  témérai¬ 
res,  &  des  hommes  déloyaux;  fes  Sa¬ 
crificateurs  ont  fouillé  les  chofes  fain- 
tes ,  iis  ont  fait  violence  à  la  Loi. 

*  Jér.  23.  11-  32.  0 fée.  9.  7.  f  Ezéch.  22.  2 6-  * 

f.  L’Eternel  julle  ejl  *  au  milieu 
d’elle  ,  ^  il  ne  fait  point  d’iniquité  ; 
chaque  matin  il  met  fon  jugement  en 
lumière,  fans  que  rien  y  manque  ;  ** 
mais  l’inique  ne  fait  ce  que  c’eft  que 
d'avoir  honte.  *  f.  iÇ.  %7.  t  Deut.  32.  4.  " 
Jér.  6.  if.  &  8-  12. 

6.  J’ai  exterminé  les  nations,  &  leurs 
forterefies  ont  été  defo lées;  j’ai  rendu 
defertes  leurs  places,  tellement  que  per- 
fonne  n’y  paflé  ;  leurs  villes  ont  été 
détruites  ,  fans  qu’il  y  foit  relié  un  feul 
homme,  &  fans  qu’il  y  ait  aucun  habi¬ 
tant. 

7.  Et 
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7.  Et  je  difois:  Au  moins  tu  me 
craindras,  tu  recevras  inftru&ion,  & 
fa  demeure  ne  fera  point  retranchée , 
quelque  punition  que  j’envoyefur  elle; 
mais  ils  fe  font  levez  de  bon  matin,  ils 
ont  corrompu  toutes  leurs  a&ions. 

8.  C’eft  pourquoi  attendez-moi,  dit 
1* Eternel,  au  jour  que  je  me  lèverai 
pour  le  dégât  ;  car  mon  ordonnance  ejl 
d’amalfer  les  nations,  &  d’aiïembier  les 
Royaumes,  afin  que  je  répande  fur  eux 
mon  indignation ,  &  toute  l’ardeur  de 
ma  colere  ;  car  *  tout  le  pais  fera  dé¬ 
voré  ^>ar  le  feu  de  ma  jaloufie,  , 

*  ch.  i-  18- 

9.  *  Même  alors  je  changerai  aux 
peuples  leurs  levres,  en  des  levres  pu¬ 
res:;  afin  qu’eux  tous  invoquent  le  Nom 
del’Etemel,  pour  le  fervir  d’une  mê¬ 
me  épaule.  *  ir.  ij, 

-  :to.  *  Mes  fupplians  qui  font  au  delà 
des  fieuves  de  Cus,  -f*  javoir  la  fille  de 
mes  difperfez  ,  m’apporteront  mes  of¬ 
frandes.  *  Pfe.  68-32.  &  72.  10.  11.  Efa.  19.  ai. 
t  Efa.  27.  1?. 

ïi.  En  ce  jour -là  tu  ne  feras  plus 
confufe  à  caufe  de  toutes  tes  aftions , 
par  ^lesquelles  tu  as  péché  contre  moi  ; 
parce  qu’alors  j’aurai  ôté  du  milieu  de 
toi  ceux  qui  fe  réjouïlïbient  de  ton  or¬ 
gueil  ;  6c  déformais  tu  ne  t’enorgueilli¬ 
ras  plus  de  la  montagne  de  ma  fainteté. 

i:2.  *  Et  je  ferai  demeurer  de  refte 
au  milieu  de  toi  un  peuple  affligé  & 
chétif,  qui  auront  leur  retraite  vers  le 
Nom  de  l’Eternel.  *  Efa.  6.  i?. 

13.  *  Les  reftes  d’Ifraël  ne  feront 
point  d’iniquité  ,  6c  ne  proféreront 
point  de  menfonge,  &  il  n’y  aura  point 
dans  leur  bouche  de  langue  trornpeu- 
fe  ;  aufli  ils  paîtront ,  6c.  feront  leur 


gîte,  &  il  n  j  aura  perfonne  qui  les  é- 
pouvante^  *  t.  9. 

1 4.  *  Réjoui-  toi  avec  chant  de  triom¬ 
phe,  fille  de  Sion,-  jette  des  cris  de  ré- 
jouïfïànce,  ô  Ifraël;  réjouï-toi,  &  t’é¬ 
gaye  de  tout  ton  cœur,  fille  de  Jérufa- 

lem.  *  Efa.  12.  6.  &  jç.  1.  2.  &c.  &  Ç4.  i.  &  66. 
10.  Zach.  9.  9. 

if.  L’Eternel  a  aboli  tes  jugemens, 
il  a  fait  vuider  ton  ennemi  ;  *  le  Roi 
d’Jfraël,  -f*  l’Eternel,  ejl  au  milieu  de 
toi  ;  tu  ne  fentiras  plus  de  mal. 

*  Mich.  4.  9.  f  f.  17.  Pfe.  46.  6. 

1 6.  En  ce  temps-là ,  on  dira  à  Jérufa- 
lem  :  Ne  crain  point ,  Sion  ;  *  que  tes 
mains  ne  foient  point  lâches. 

*  Aggée.  1.  2.  g.  Zach.  2.  6.  7. 

1 7.  *  L’Eternel  ton  Dieu  ejl  au  mi¬ 
lieu  de  toi,  le  Puiflànt  te  délivrera;  il 
fe  réjouira  à  caufe  de  toi  d’une  grande 
joye  ;  il  fe  taira  à  caufe  de  fon  amour, 
6  il  s’égayera  à  caufe  de  toi  avec  chant 
de  triomphe.  *  f.  ç.  iÇ. 

1 8.  Je  rafiemblerai  ceux  qui  font  af¬ 
fligez,  à  caufe  de  l’affemblée  aflignée  ; 
ils  font  fortis  de  toi;  ce  qui  la  furchar- 
geoit  ne  fera  d’opprobre. 

19.  Voici,  je  déferai  en  ce  temps -là 
tous  ceux  qui  t’auront  affligée ,  *  &  je 
délivrerai  la  boiteufe,  &  recueillirai  cel¬ 
le  qui  avoit  été  chafîée,  6c  je  les  mettrai 
en  louange  &  en  renom  ,  dans  tous  les 
pais  où  ils  auront  reçu  de  la  honte. 

*  Mich.  4.  6.  7. 

20.  En  ce  temps- là  je  vous  ferai  re¬ 
tourner,  &  en  ce  temps-là  je  vous  rat 
femblerai;  car  je  vous  mettrai  en  renom 
&  en  louange  par  tous  les  peuples  de 
la  terre,  quand  je  ramènerai  vos  cap¬ 
tifs  devant  vos  yeux ,  a  dît  l’Eternel. 
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PREFACE. 


"P\/£17  qui  avoit  toujours  donné  des  Prophètes  à 
fon  peuple  avant  la  captivité  de  Babylone ,  & 
qui  lui  donna  encore  dans  le  temps  de  cette  même 
captivité  Ezéchiel  &  Daniel ,  après  le  retour  de 
Babylone  en  Judée  remplit  de  fon  EJprit  prophéti¬ 
que  Aggée  ,  Zacharie ,  &  Malachie ,  qui  ont  vé¬ 
cu  tous  trois  dans  le  même  temps.  Aggée  reproche 
aux  Juifs  leur  relâchement  (j?  leur  tiedeur  au  fu- 
jet  du  fécond  Temple ,  qui  ayant  commencé  d'être 
bâti  quelques  années  auparavant  ,  étoit  demeuré 
imparfait  par  les  defenfes  qu'un  Roi  de  Perfe  leur 
avoit  faites  de  le  continuer.  Mais  Dieu  ayant 
mis  au  cœur  de  Darius  ,  apparemment  celui  qui 
étoit  fils  d'HyfiaJpe ,  de  lever  P  interdiction  de  fon 
Prédicejfeur ,  on  ne  vit  pas  renaître  dans  Pejprit 
du  peuple  cette  noble  ardeur  qu'il  avoit  eue  d'a¬ 


bord  pour  bâtir  le  Temple  de  Dieu.  Oefl  dequoi 
Aggée  &  Zacharie  fe  font  plaints  amèrement  ,  & 
ce  fut  principalement  par  leurs  foüicitations  & 
leurs  remontrances  que  cet  Edifice  faint  fut  heu - 
reufement  achevé.  C' étoit  peu  de  chofe  de  ce  fé¬ 
cond  Temple ,  en  comparai  fon  de  la  richeffe  de 
la  magnificence  du  premier.  Les  Juifs  qui  Je  fou- 
venoient  d'avoir  vis  ce  rate  Edifice ,  auquel  U  n'y 
en  avoit  point  de  pareil  au  monde ,  s' affligent ,  & 
ne  peuvent  retenir  leurs  larmes  à  la  vue  de  celui- 
ci.  Dieu  ouvre  là  -  de  [Jus  les  yeux  à  Aggée  >  & 
par  les  lumieret  de  l' EJprit  prophétique  il  lui  fait 
voir  dans  l'avenir  une  gloire  d'une  toute  autre  natu¬ 
re  que  celle  de  l'or  &  de  P  argent ,  &  de  la  jlru&ure 
du  premier  Temple  ;  une  gloire  d’une  nature  toute 
divine  dont  ce  fécond  Temple  feroit  rempli:  Je 

rempli 
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remplirai  cle  gloire,  lui  dit ‘il,  cette  maifon  j 
l’argent  eft  à  moi,  &  l’or  eft  à  moi;  la  gloire 
de  cette  derniere  maifon  fera  plus  grande  que 
celle  de  la  première.  Le  Juif  qui  ne  fait  pim 
rien  voir  qu'au  travers  du  voile  fatal  de  fes  pré¬ 
jugez  ,  &  qui  cherche  toujours  à  s'éblouir  par  un 
éclat  imaginaire  de  la  grandeur  é>  de  la  pompe  de 
fon  prétendu  MejJfie ,  a  le  malheur  de  ne  pas  voir 
dans  cet  oracle  le  MeJJie  de  Dieu.  Cependant  c'é- 


toit  lui  que  Dieu  y  montroit  à  fon  Prophète.  C'é¬ 
tait  ce  Mejie  le  Seigneur  &  le  Dieu  même  du 
Temple ,  qui  félon  la  prédiction  de  Malachie ,  con¬ 
temporain  du  Prophète  Aggêe ,  de  voit  entrer  dans 
cette  fécondé  maifon  >  s'y  faire  voir  aux  yeux  de 
fin  peuple ,  &  y  répandre  par  fes  divines  infirtt- 
Clions  les  vèritez  faintes  de  l'Evangile ,  plus  prêcieu - 
fis  mille  fois  que  tout  l'or  du  monde. 


CHAPITRE  I. 

La  négligence  des  Juifs  à  rebâtir  le  Temple  ,  2. 
Exhortation  à  reprendre  l'ouvrage ,  7--  IÇ. 

*  A  J*  fécondé  année  du  Roi 

jg  Darius ,  le  premier  jour  du  fi- 
§  .  xieme  mois,  la  parole  de  l’E- 

■*“  ternel  fut  adreftêe  par  le  mo¬ 
yen  d’Aggée  le  Prophète ,  à  Zorobabel 
fils  de  Salathiel ,  Gouverneur  de  Ju¬ 
dée,  &àJéhofuah,  fils  de  Jéhotfadak 
grand  Sacrificateur ,  en  difant: 

*  l’An  du  Monde  348Ç.  f  Efd.  4.  24.  &  ç.  1. 

2.  Ainfi  a  parlé  l’Eternel  des  armées , 
en  difant  :  Ce  peuple  -  ci  a  dit  :  Le 
temps  n’eft  pas  encore  venu ,  le  temps 
de  rebâtir  la  maifon  de  l’Etemd. 

3.  C’eft  pourquoi  la  parole  de  l’E- 
ternel  a  été  adreflTée  par  le  moyen  d’Ag¬ 
gée  le  Prophète,  en  difant: 

4.  Eft- il  temps  pour  vous  d’habiter 
dans  vos  maifons  lambriflees ,  pendant 
que  cette  maifon  demeure  defolée? 

**•  9 

ç.  Maintenant  donc  ainfi  a  dit  l’Eter¬ 
nel  des  armées  :  *  Penfez  en  vos  coeurs 
touchant  vôtre  train.  *  t.  7. 

6.  *  Vous  avez  femé  beaucoup  , 
mais  vous  avez  peu  ferré;  J*  vous  avez 
mangé,  mais  non  pas  jusqu’à  être  raf- 


fafiez  ;  vous  avez  bu ,  mais  vous  n’avez 
pas  eu  dequoi  boire  abondamment,* 
vous  avez  été  vêtus ,  mais  non  pas  jus¬ 
qu’à  en  être  échauffez  ;  &  celui  qui  fe 
loue ,  fe  loue  pour  mettre  fon  falaire  dans 

un  fac  perce.  *  f.  9.  &  ch.  2  1 5. 17.  ip.Deut» 
28.  ?8.  t  Efa.  f-  ïo.  Mich  6 .  14.  iç. 

7.  *  Ainfi  a  dit  l’Eternel  des  armées  : 
Penfez  en  vos  cœurs  touchant  vôtre 
train.  *  *.>. 

8.  Montez  à  la  montagne,  apportez 
du  bois,  &  bâtilfez  cette  maifon  ;  & 
j’y  prendrai  mon  plaifir,  &  je  ferai  glo¬ 
rifié,  a  dit  l’Eternel. 

9.  *  On  regardoit  à  beaucoup,  & 
voici,  tout  eft  revenu  à  peu  ;  &  vous  l’a¬ 
vez  apporté  à  la  maifon ,  &  j’ai  loufflé 
delfus;  Pourquoi?  A  caufe  de  ma  mai¬ 
fon,  dit  l’Eternel  des  arrrîées,  J- laquel¬ 
le  demeure  defolée,  pendant  que  vous 
courez  chacun  à  fa  maifon. 

*  ir.  6.  &  ch.  2.  16.  19.  f  £.  4. 

10.  *  A  caufe  de  cela  J*  les  cieux  fe 
font  fermez  fur  vous;  pour  ne  point 
donner  la  rofée;  &  la  terre  a  retenu 

fon  rapport.  *  Lévit.  25.  19.  Deut.  28.  23.  t 
2.  Rois.  8.  1. 

11.  ♦Et  j’ai  appellé  la  féchereffe  fur 
la  terre ,  &  fur  les  montagnes ,  J*  &  fur 
le  froment,  &  fur  le  moût,  &  fur  l’hui¬ 
le  ,  &  fur  tout  ce  que  la  terre  produit , 
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&  fur  les  hommes,  &  fur  les  bêtes  ,  & 
fur  tout  le  travail  des  mains. 

*  Pfe.  io*.  1 6.  Àmos.  4.  7.  f  ch.  2.  19. 

12.  Zorobabel  donc, fils  deSalathiel, 
&  Jéhofuah,  fils  de  Jéhotfadak,  grand 
Sacrificateur  ,  &  tout  le  refte  du  peu¬ 
ple,  entendirent  la  voix  de  l’Eternel 
leur  Dieu  ,  &  les  paroles  d’Aggée  le 
Prophète,  ainfi  que  f Eternel  leur  Dieu 
Pavoit  envoyé,*  &  le  peuple  eut  peur 
de  la  préfence  de  l’Eternel. 

13.  EtAggée,  *  Ambaflàdeur  de  l’E¬ 
ternel,  parla  au  peuple,  fuivant  l’am- 
baflade  de  l’Eterhel ,  en  difant^:  +  Je 
fuis  avec  vous ,  dit  l’Eternel.  \ 

*  2.  Cor.  1  £o.  f  ch.  2.  4.  x 

1 4.  Et  l’Eternel  excita  l’efprit  de  'Zo¬ 
robabel  fils  de  Salathiel ,  Gouverneur 
de  Juda;  &  l’efprit  de  Jéhofuah  fils  de 
Jéhotfadak,  grand  Sacrificateur,  &  l’ef¬ 
prit  de  tout  le  refte  du  peuple,*  &  ils 
vinrent,  &  travaillèrent  à  la  maifon  de 
l’Eternel  leur  Dieu. 

if.  Le  vingt  &  quatrième  jour  du  fi- 
xieme  mois ,  de  la  fécondé  année  du 
Roi  Darius. 


CHAPITRE  IL 

Exhortation  à  achever  le  bâtiment  du  Temple ,  2. 
Prédit  ion  de  le*  gloire  de  cette  fécondé  Maifon , 
6 --9.  Promejfe  à  Zorobabel ,  21 --23. 

LE  vingt  &  unième  jour  du  feptieme 
mois,  la  parole  de  l’Eternel  fut  a- 
drefsée  par  le  moyen  d’Aggée  le  Prophè¬ 
te,  en  difant: 

2.  Parle  maintenant  à  Zorobabel,  fils 
de  Salathiel,  Gouverneur  de  Juda,  &  à 
Jéhofuah,  fils  de  Jéhotfadak,  grand  Sa¬ 
crificateur,  &  à  tout  le  refte  du  peup'e, 
&  leur  di: 

3.  Qui  eft  celui  qui  eft  demeuré  de 
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refte  d’entre  vous  ,  *  qui  ait  vu  cette 
maifon  dans  fa  première  gloire,  &  telle 
que  vous  la  voyez  maintenant ?N’<?y7- el¬ 
le  pas  comme  un  rien  devant  vos  yeux, 
au  pris  de  celle-là;?  «  Efd.  3.  T2. 

4.  Maintenant  donc  toi,  Zorobabel, 
fortifie  toi,  dit  l’Eternel,*  auffi  toi  Jé¬ 
hofuah  ,  fils  de  Jéhotfadak ,  grand  Sacri¬ 
ficateur,  fortifie  toi;  vous  aufii ,  tout 
le  peuple  du  pais,  fortifiez- vous,  dit 
l’Eternel,  &  travaillez;  car  je  fuis  avec 
vous,  dit  l’Eternel  des  armées, 

y .  La  parole  de  l'alliance  que  je  trait- 
tai  avec  vous  ,  quand  vous  fortîtes  d’E¬ 
gypte,  *&monefprit,  demeurent  au 
milieu  de  vous  ne  craignez  point. 

*  Zach.  4.  6. 

6.  Car  ainfi  a  dit  l’Eternel  des  ar¬ 
mées  ;  *  Encore  une  fois ,  ce  qui  meme 
fera  dans  peu  de  temps,  &  j’ébranlerai 
les  cieux  &  la  terre,  la  mer,  &  le  fec; 

*  Héb.  12.  26. 

7.  Et  j’ébranlerai  toutes  les  nations; 
&  les  defirez  d’entre  toutes  les  nations 
viendront;  &  je  remplirai  de  gloire  cet¬ 
te  maifon ,  a  dit  l’Eternel  des  armées. 

8.  L’argent  ejla.  moi,&  l’or  ejl  à  moi, 
dit  l’Eternel  des  armées. 

9.  La  gloire  de  cette  derniere  mai- 
fon-ci  fera  plus  grande  que  celle  de  la 
première ,  a  dit  l’Eternel  des  armées  ;  & 
je  mettrai  la  paix  en  ce  lieu-ci,  dit  l’E¬ 
ternel  des  armées  ; 

10.  Le  vingt  &  quatrième  jour  du 
neuvième  mots  de  la  fécondé  année  de 
Darius  ,  la  parole  de  l’Eternel  fut  a- 
drefièe  par  le  moyen  d’Aggée  le  Pro¬ 
phète  ,  en  difant  : 

11.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  des  armées  : 
Demande  maintenant  touchant  la  Loi 
aux  Sacrificateurs,  en  difant: 

12.  Si  quelqu’un  porte  au  coin  de  fon 

vêtement 
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vêtement  de  la  chair  fan&ifiée,  &  qu’il 
touche  du  coin  de  Ton  vêtement  à  du 
pain,  ou  à  quelque  chofe  cuite,  ou  à 
du  vin ,  ou  à  de  l’huile,  ou  à  quelque 
viande  que  ce  foit,  cela  en  fera  t- il  fan- 
CHfié?  Et  les  Sacrificateurs  répondirent, 
&  dirent:  Non. 

ij.  Alors  Aggée  dit:  *  Si  celui  qui 
eft  fouillé  pour  un  mort  touche  toutes 
ces  chofes-là,  ne  feront-elles  pas  fouil¬ 
lées?  Et  les  Sacrificateurs  répondirent, 
&  dirent  :  J*  Elles  feront  fouillées. 

*  Lévit*  17.  iç.  Nomb.  19.  22.  f  Tite.  1.  iç. 

14.  Alors  Aggée  répondit ,  &  dit  : 
Ainfi  eft  ce  peuple,  &  ainfi  eft  cette  na¬ 
tion  devant  ma  face,  dit  l’ Eternel;  & 
ainfi  eft  toute  l’œuvre  de  leurs  mains  ; 
même  ce  qu’ils  offrent  ici ,  eft  fouillé. 

iy.  Maintenant  donc  mettez  ceci,  je 
vous  prie,  dans  vôtre  cœur;  Depuis  ce 
jour  &  en  delà  ,  avant  qu’on  remît 
pierre  fur  pierre  au  Temple  del’Eternel. 

16.  *  Avant  cela,  du -je,  quand  on 
eft  venu  à  un  monceau  de  blé ,  au  lieu 
de  vingt  mefuns,  il  ne  s’y  en  eft  trouvé 
que  dix  ;  &  quand  on  eft  venu  au  pref 
foir,  au  lieu  de  puifer  du  prelfoir  cin¬ 
quante  me fur  es ,  il  ne  s’y  en  eft  trouvé 
que  vingt.  *  ch.  i.  6.  9.  Efa.  ?.  10. 

17.  *  Je  vous  ai  frappez  de  brûlure, 
&  de  niêle,  &  de  grêle  J-  dans  tout  le 
labeur  de  vos  mains;  **  &  vous  n’étes 
point  retournez*  à  moi,  dit  l’Eternel. 

*  Deut.  28.  2t.  1.  Rois.  8.  37.  Amos.  4.  9.  t  ch.  1. 
xi.  **  Ofce.  7.  10.  Amos.  4.  9. 


E/  E.  Ch ap.  II.  37* 

18.  Mettez  maintenant  ceci  dans  vô¬ 
tre  cœur;  Depuis  ce  jour,  &  en  delà, 
depuis,  du- je,  le  vingt-quatrieme jour 
du  neuvième  mois ,  depuis  ce  jour  ci 
auquel  les  fondemens  du  Temple  de 
l’ Eternel  ont  été  jettez,  mettez  ceci 
dans  vôtre  cœur; 

1 9.  *  Ce  que  vous  avez  femé  ft  .*/ 
encore  retourné  au  grenier  ?  même  jus¬ 
qu’à  la  vigne,  &  au  figuier,  &  au  gre¬ 
nadier,  &  à  l’olivier,  rien  n’a  rapporté; 
mats  depuis  ce  jour-ci  je  donnerai  la  bé¬ 
nédiction.  *  ch.  1.  6.  9. 

20.  Et  la  parole  de  l’Eternel  fut  a- 
d'refée  pour  la  fécondé  fois  à  Aggée ,  le 
vingt-quatrieme  jour  du  mois,  en  di- 
fant: 

21.  Parle  à  Zorobabel ,  Gouverneur 
de  Juda ,  en  difant:  J’ébranlerai  les  deux 
&  la  terre,* 

21.  Et  je  renverferai  le  trône  des  Ro¬ 
yaumes  ,  &  détruirai  la  force  des  Ro¬ 
yaumes  des  Nations  ;  &  renverferai  les 
chariots ,  &  ceux  qui  montent  delfus  ; 
&  les  chevaux ,  &  ceux  qui  font  mon¬ 
tez  deflus ,  feront  abbatus ,  chacun  par 
l’épée  de  fon  frère. 

23.  En  ce  temps  là,  dit  l’Eternel  des 
armées,  je  te  prendrai,  ô  Zorobabel, 
fils  de  Salathiel,  mon  ferviteur,  dit  l’E¬ 
ternel;  &  je  te  mettrai  *  comme  un  an¬ 
neau  de  cachet;  J- car  je  t’ai  élu,  dit  l’E¬ 
ternel  des  armées.  *  cant.  s.  $.  jér.  22.  24. 
t  Efa.  42.  i. 
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PREFACE. 


LA  même  annèé  que  Lieu  Je  révéla  à  Aggée , 
fe  qu'il  lui  ordonna  de  prophétifer  à  fon 
peuple  ,  qui  fut  la  fécondé  année  de  Dariut , 
Dieu  apparut  à  Zacharie ,  df  /e  chargea  de  fes  or* 
dres  envers  ce  même  peuple.  Ce  fut  dans  une  vi- 

fion ,  en  laquelle  Zacharie  vit  un  homme  monté 
fur  un  cheval  roux  ,  fe  qui  fe  ternit  entre  des 
myrtes .  Cette  vifion  fut  fuivie  d'une  fécondé  , 

qui  fait  avec  la  précédente  la  matière  du  premier 
chapitre .  Une  troifieme  fuivit  bien- tôt  cette  fé¬ 

condé  }  c'étoit  un  homme  qui  tenoit  en  fa  main  un 
cordeau  à  mefurer  ;  le  Prophète  en  reçut  à  l' infant 
P  explication ,  comme  il  P avoit  reçue  des  deux  pré¬ 
cédentes  ,  de  la  bouche  d'un  Ange ,  ainji  qu'il  le 
rapporte  au  2.  chapitre.  Il  raconte  dans  le  troi- 


fîeme  une  quatrième  vifion  ,  dans  laquelle  il  vit 
Jéhofchuab ,  le  grand  Sacrificateur ,  accufé  par  Sa¬ 
tan  ,  fe  alfous  par  P  Eternel ,  fe  enfuite  une  pier¬ 
re  myjiérieufe  fur  laquelle  il  y  avoit  fept  yeux  ; 
cette  pierre  repréfentoit  le  MeJJie.  Une  cinquième 
vifion  fucceda  bien  -  tôt  à  cette  quatrième  ;  c'étoit 
un  chandelier  d'or  qui  avoit  fept  lampes  ,  fe  à  fes 
deux  cotez  étaient  deux  oliviers  ;  P  un  à  fa  droite , 
fe  P  autre  à  fa  gauche  >  P  Ange  expliqua  encore  au 
Prophète  le  fens  de  cette  vifion ,  qui  eji  rapportée 
dans  le  chapitre  quatrième.  On  trouve  dans  le 
fuivant  une  fixieme  vifion  d'un  rouleau  de  Livre, 
long  de  vingt  coudees  fe  large  de  dix ,  dans  le¬ 
quel  étaient  écrites  les  malédictions  qui  devaient 
tomber  fur  la  terre  >  aujji-tôt  parut  un  Epha,  ou 
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un  boijfeau ,  dans  lequel  était  une  femme  ajjife , 
à  même  temps  vinrent  deux  femmes  ,  portées 
fur  deux  grandes  ailes  chacune ,  qui  enlevèrent 
cet  Epha  ,  fa  V emportèrent  au  pais  de  Eabylone. 
Zacharie  eut  encore  une  autre  vifion ,  dont  le  récit 
fi  voit  dans  le  chapitre  ftxieme.  Il  vit  quatre  cha¬ 
riots ,  attelez  chacun  de  chevaux  d'une  couleur 
toute  differente  de  celle  des  chevaux  des  trois  au¬ 
tres  chariots.  A  ces  vifions  qui  toutes  ont  eu  des 
fens  très  -  profonds  ,  Dieu  ajouta  des  révélations 
d'une  autre  maniéré ,  entre  lesquelles  il  y  en  eut 
plufieurs  qui  regardaient  les  temps  de  l'Evangile  , 
fa  la  Perjonne  même  de  notre  Seigneur  Jéfus- 
Chrijl.  C'ejl  lui  qui  ejl  marqué  dans  les  derniers 
verfets  de  ce  chapitre  fixieme  fous  le  nom  de  Ger¬ 
me  ,  fa  par  les  deux  grandes  dignitez  de  Sacrifi¬ 
cateur  fa  de  Epi  y  comme  il  l'avoit  été  dans  le 
Pfeaume  no*  Dieu  revient  dans  leschap.j.  fa 
8.  à  réprimer  les  Juifs  de  leurs  vices ,  fa  à  leur 
promettre  fa  prote&ion  ,  puis  à  Poccafion  du  nou¬ 
veau  Temple  qui  fe  bàtiffoit  alors ,  il  prédit  Invo¬ 
cation  des  Gentils.  On  trouve  entr'autres  pré¬ 
dirions  dans  le  chapitre  9.  celle  d'un  Meffie  pau¬ 
vre  fa  abjeü ,  mais  Epi  pourtant  en  Sion ,  mon¬ 
té  fur  le  poulain  d'une  âneffe  ,  fa  propofi  dans  cet 
état  pour  un  fujet  d’aliégreffe  à  Jérufalem  fa  à  la 
Judee.  Grande  contradiction  ,  fa  énigme  inex¬ 
plicable  fi  on  lit  ces  paroles  avec  un  ejpr'tt  préve¬ 
nu  de  l'idée  d'un  McJJie  riche  ,  puiffimt ,  fa  vain¬ 
queur  des  peuples ,  comme  ce  n'eji  qu’à  ce  prix  là 
que  le  Juif  prête  nd  fe  réjouir  de  la  venue  de  fin 
Meffie.  Les  Tribus  d'Ifraèl  captives  trouvent  au 
chapitre  10.  la  promeffe  de  leur  rétabliffement ,  fa 
de  leur  vocation  dans  l'Eglife.  Et  on  entend  au 
chapitre  onzième  ce  Meffie  pauvre  fa  abjeCl  du 
chapitre  neuvième ,  fa  le  vrai  centre  d'union  pour 
toutes  les  Tribus  fa  pour  tous  les  peuples ,  s'écrier 
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qu'il  s'étoif  mis  à  paître  les  brebis  expofe'es  à  la 
tuerie ,  fa  fe  plaindre  qu'en  recompenfe  on  l'avoit 
livré  à  Jes  ennemis  pour  trente  pièces  d'argent , 
qui  avoient  été  enfuite  jettées  dans  un  des  porti¬ 
ques  de  la  maifon  de  Dieu ,  fa  employées  à  achet- 
ter  le  champ  d'un  potier  ;  événement  fi  marqué 
dans  Pbifioire  de  l'Evangile ,  que  prefque  l'on  oub¬ 
lie  qu'on  lit  une  prophétie  ,  quand  on  vient  à  ren¬ 
contrer  une  prédi&ion  qui  tient  fi  fort  de  l'hiftoi - 
re.  A  la  fuite  d’un  fi  grand  crime  la  Judée  ejl 
menacée  des  derniers  malheurs  •,  fa  pouvoit -il  fe 
faire  autrement  ?  L'EJprit  de  grâce  fa  de  couver - 
fi  on  ejl  promis  dans  le  chapitre  12.  à  Jérufalem ; 
fa  au  13.  une  four  ce  abondante  ejl  ouverte  dans 
la  maifon  de  David.  Enfin  le  Prophète  prédit 
dans  le  chapitre  dernier  les  temps  heureux  de  l'E¬ 
vangile  ,  fous  l’idée  d'un  jour  ferein ,  fa  fans  nua¬ 
ges  i  il  prophétife  qu'il  firtiroit  de  Jérufalem  des 
eaux  vives  ,  qui  formeraient  divers  ruiffeaux  , 
dont  les  uns  couler  oient  vers  l'Orient ,  fa  les  au¬ 
tres  vers  P  Occident  ;  ces  eaux  vives  fa  abondantes 
c'étoient  les  eaux  de  la  grâce  ,  la  prédication  de 
P  Evangile  qui  devoit  fe  répandre  de  Jérufalem  par 
toute  la  terre.  Le  refie  de  ce  chapitre  contient 
fous  d'autres  emblèmes  ,  pris  des  rites  fa  des  obfer- 
vances  de  P  ancienne  Loi ,  une  continuation  des 
prédictions  qui  ont  regardé  P  Evangile.  On  trouve 
ainfi  dans  plufieurs  endroits  de  Zacharie ,  comme 
fain t  Pierre  le  difiit  des  Epifires  de  faint  Paul ,  des 
endroits  très-profonds  fa  très-difficiles ,  mais  on  y 
trouve  aujfi  en  d'autres  endroits  tant  de  lumière  y 
que  comme  on  ne  peut  lire  ce  Prophète  avec  trop 
d’application  fa  de  méditation ,  on  ne  fauroit  au  fi 
revenir  de  cette  le&ure  fans  en  remporter  de  gran¬ 
des  mJlruÜions  pour  la  pieté  fa  peur  la  foi. 


CHAPITRE  I. 

Exhortation  aux  Juifs  de  fe  repentir ,  5.  Vifion 
d'un  homme  monté  fur  un  cheval  roux,  g  -  -  17. 
Vifion  de  quatre  cornes  ,  19. 


LE  huitième  mois  de  *  la  féconde 
année  de  Darius  la  parole  de  l’E- 
ternel  fut  a  dre  fiée  à  Zacharie,  fils 
de  Barachie ,  fils  de  Hiddo  le  Pro¬ 
phète,  en  difant:  *  l’An  du  Monde  ?48f. 
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2.  L’Eternel  a  été  grandement  indi¬ 
gné  contre  vos  pères. 

j.  C’eft  pourquoi  tu  leur  diras:  Ain¬ 
fi  a  dit  l’Eternel  des  armées:  *  Retour¬ 
nez  vous  vers  moi,  dit  l’ Etemel  des 
armées  ;  &  je  me  retournerai  vers 
vous ,  dit  l’Eternel  des  armées. 

*  Joël.  Z.  12. 

4.  Ne  foyez  point  comme  vos  pères, 
auxquels  les  Prophètes  qui  ont  été  ci- 
devant,  crioient,  en  difant:  Ain(i  a  dit 
l’ Eternel  des  armées:  *  Détournez  vous 
maintenant  de  vôtre  mauvais  train,  & 
de  vos  mauvaifes  aélions;  mais  ils  n’ont 
pas  écouté,  &  n’ont  pas  été  attentifs  à 
ce  que  je  leur  difois,  dit  l’Eternel. 

*  Efa.  ji.  6.  Jér.  3.  12.  &  18.  11.  Ezéch.  18.  30. 
Ofée.  14.  2.  Mal.  3.  7. 

f.  Vos  pères  où  Jo^-ils?  &  ces  Pro- 
phétes-là  devoient-ils  vivre  à  toujours? 

6.  Cependant  mes  paroles  &:  mes  or¬ 
donnances  que  j’avois  enjointes  aux 
Prophètes  mes  lèrviteurs,  n’ont- elles 
pas  atteint  vos  pères?  de  forte  que  s’é¬ 
tant  convertis,  ils  ont  dit:  *  Comme 
l’Eternel  des  armées  avoit  penfé  de 
nous  faire  félon  nôtre  train,  &  félon 
nos  a&ions,  ainfi  a-t-il  fait  envers  nous. 

*  Lam.  i-  i8- 

7.  Le  vingt- quatrième  jour  de  l’on- 
zieme  mois,  qui  eft  le  mois  de  Sebat, 
en  la  fécondé  année  de  Darius,  la  pa 
rôle  de  l’Eternel  fut  adrefée  à  Zacharie, 
fils  de  Barachie  ,  fils  de  Hiddo  le  Pro¬ 
phète,  comme  s’enfuit. 

8.  J’eus  de  nuit  une  vifion,  &  voici, 
Un  homme  étoit  monté  fur  un  cheval 

*  roux ,  &  il  fe  tenoit  entre  des  myrtes 
qui  étoient  en  un  lieu  profond;  &  après 
lui  il  y  avoit  des  chevaux  roux,  de  bais, 

&  +  de  blanCS.  *  ch.  6-  a.  Apoc.  6.  4.  f  ch 

3.  Apoc.  6.  2.  &  19.  Il-  14. 

?.  Et  je  dis  :  Mon  Seigneur  que 


veulent  dire  ces  chofes?  *  Et  l’Ange  qui 
parloit  avec  moi  me  dit:  Je  te  mon¬ 
trerai  ce  que  ces  chofes  figntjient . 

*  t •  H-  19- 

10.  Et  l’homme  qui  fe  tenoit  entre 
les  myrtes,  répondit,  &  dit:  Ce  font 
ici  ceux  que  1  Eternel  a  envoyez  pour 
aller  çà  &  là  par  la  terre. 

11.  Et  ils  répondirent  à  l’Ange  de 
l’Eternel  qui  fe  tenoit  entre  les  myrtes, 
&  dirent.-  Nous  avons  été  çà  &  là  par 
la  terre;  &  voici,  toute  la  terre  eft  ha¬ 
bitée,  &  eft  en  repos. 

1 2.  Alors  l’Ange  de  f  Eternel  répon¬ 
dit,  &  dit  ^Eternel  des  armées,  jusques 
à  quand  n’auras -tu  point  compaflion 
de  Jérufalem  ,  &  des  villes  de  Juda , 
contre  lesquelles,  tu  as  été  indigné  pen¬ 
dant  ces  foixante  &  dix  années  ? 

H.  Et  l’Eternel  répondit  à  l’Ange 
qui  parloit  avec  moi, de  bonnes  paro¬ 
les,  des  paroles  de  confolation. 

14.  *  Puis  l’Ange  qui  parloit  avec 
moi  me  dit  :  Crie  ,  en  difant  :  Ainfi  a 
dit  l’Eternel  des  armées  :  ^  Je  fuis  ému 
d’une  grande  jaloufie  pour  Jérufalem 
&  pour  Sion.  ;  *.  9. 19.  t  ch.  g.  2. 

if.  Et  je  fuis  extrêmement  indigné 
contre  les  nations  qui  font  à  leur  aife  ; 
car  j’étois  indigné  pour  un  peu  de  temps , 
&  ils  ont  aidé  au  mal. 

1 6.  C’eft  pourquoi  ainfi  a  dit  l’Eter- 
nel  :  Je  me  fuis  retourné  vers  Jérufa-' 
lern  par  compallion ,  &  ma  maiion  fera 
rebâtie  dans  elle ,  dit  l’Eternel  des  ar¬ 
mées:  *  &  le  niveau  fera  étendu  fur  Jé¬ 
rufalem.  «ch.  2.2-  -Ç. 

17.  Crie  encore,  en  difant:  Ainfi  a 
dit  l’Eteroel  des  armées:  Mes  villes  re¬ 
gorgeront  encore  de  biens,  &  l’Eternel 
confolera  encore  Sion,  &  élira  encore 
Jérufalem. 


18.  Puis 
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18.  Puis  j’élevai  mes  yeux,  &  regar¬ 
dai  ;  &  voici  quatre  cornes. 

19.  Alors  je  dis  à  *  l’Ange  qui  par¬ 
tait  avec  moi  :  Que  veulent  dire  ces  cho- 
fes?  Et  il  me  répondit:  Ce  font  les  cor¬ 
nes  qui  ont  dilfipé  Juda ,  lfraël ,  &  Jé- 
rufalem.  *  f.  9.  14. 

20.  Puis  l’Eternel  me  montra  quatre 
forgerons. 

21.  Et  je  dis:  Que  viennent  faire 
ceux-ci?  Et  il  répondit,  &  dit:  Ce/2#/-là 
les  cornes  qui  ont  diffipé  Juda ,  telle¬ 
ment  que  perfonne  ne  levoit  la  tête  ; 
mais  ceux-ci  font  venus  pour  les  effra¬ 
yer,  &  pour  abbatre  les  cornes  des  na¬ 
tions  qui  ont  élevé  la  corne  contre  le 
pais  de  Juda,  pour  le  diffiper. 


CHAPITRE  IL 

Vifion  d'un  homme  qui  avoit  en  fa  main  un  cor¬ 
deau  à  mefurer ,  I.  Promejjes  aux  Juifs  ,  7  - 

13. 

J’Elevai  encore  mes  yeux,  &  regar¬ 
dai  ;  &  voilà  un  homme  qui  avoit  à 
la  main  un  cordeau  à  mefurer. 

2.  Auquel  je  dis:  Où  vas  -  tu?  Et  il 
me  répond it:  Je  vass  mefurer  Jérufalem , 
pour  voir  quelle  ejl  fa  largeur,  &  quel¬ 
le  eft  fa  longueur. 

3.  Et  voici,  l’Ange  qui  partait  avec 
moi  fortit,  &  un  autre  Ange  fortit  au 
devant  de  lui  ; 

4.  Et  lui  dit  :  Cours ,  &  parle  à  ce 
jeune  homme- là,  en  difant  :  *  Jérufalem 
fera  habitée  J-  fans  murailles ,  à  caufe 
de  la  multitude  d’hommes  &  de  bêtes 
ut  feront  au  milieu  d’elle.  *  ch.  *.  1$.  17. 

Néh.  7.  4,  &  11.  1.  2. 

f*  Mais  je  lui  ferai  ,  dit  l’Eternel , 
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une  muraille  de  feu  tout  autour,  *  &  je 
ferai  pour  gloire  au  milieu  d’elle. 

*  Efa.  do.  19. 

6 .  Hola,  ho,  *  fuyez  hors  du  pais 
de  l’Aquilon,  dit  l’Eternel;  car  je  vous 
ai  difperfez  vers  les  quatre  vents  des 
cieux,  dit  l’Eternel.  *  Efa.  48-  20.  &  *2 .  ». 

Jér.  fo.  8.  &  çi.  6. 

7.  Hola,  Sion  qui  demeures. avec  la 
fille  de  Babylone,  fauve- toi. 

8.  Car  ainfi  a  dit  l’Eternel  des  ar¬ 
mées  ,  lequel  après  la  gloire  m’a  envoyé 
vers  les  nations  qui  vous  ont  pillez ,  * 
que  qui  vous  touche,  touche  la  pru¬ 
nelle  de  fon  œil.  #  Deut.  32.  10.  pfe.  17. 18. 
Efa-  6i.  9.  A6t.  9.  4. 

9.  Car  voici,  je  vais  lever  ma  main 
fur  eux,  &  ils  feront  en  proye  à  leurs 
ferviteurs ,  &  vous  connoîtrez  que  l’E¬ 
ternel  des  armées  m’a  envoyé. 

10.  '*  Réjoui- toi  avec  chant  de  triom¬ 
phe,  &  t’égaie,  fille  de  Sion;  car  voi¬ 
ci,  je  viens ,  &  *f*  j’habiterai  au  mi¬ 
lieu  de  toi ,  dit  l’Eternel.  *  Efa.  t2. 4.  & 

54.  i-  f  Lévit.  26.  12.  Ezéch.  37.  27.  a-  Cor.  6.  1 6. 

11.  *  Et  plufieurs  nations  fe  join¬ 
dront  à  l’Eternel  en  ce  jour  -  là ,  & 
deviendront  mon  peuple,*  &  j’habiterai 
au  milieu  de  toi,  &  tu  fauras  que  l’E¬ 
ternel  des  armées  m’a  envoyé  vers  toi. 

*  ch.  8.  23. 

12.  Et  l’Eternel  héritera  Juda  peur 
fon  partage  en  la  terre  de  fa  fainteté , 
&  il  choifira  encore  Jérufalem. 

13.  *  Tai-toi,  toute  chair,  devant  la 
face  de  l’Eternel ,  car  il  s’effc  réveillé  de 
la  demeure  de  fa  fainteté.  *  Hab.  a.  20. 

Soph.  x.  7. 
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CHAPITRE  III. 

y'tfion  de  Jéhofuah  fe  tenant  debout  devant  l'Ange 
de  f  Eternel  j  I  --  8*  Germe  mon  ferviteur  , 
8.  Pierre  ayant  fept  yeux ,  9. 

PUis  C  Etemel  me  fit  voir  Jéhofuah , 
le  grand  Sacrificateur,  fe  tenant  de¬ 
bout  devant  l’Ange  de  l’Eternel;  &  Sa¬ 
tan  qui  fe  tenoit  debout  à  fa  droite , 
pour  le  contrarier. 

2.  Et  l’Eternel  dit  à  Satan  •  *  Que  l’E- 
ternel  te  tance  rudement ,  6  Satan  ;  que 
l’Eternel,  dis-je,  qui  a  élu  Jérufalem, 
te  tance  rudement  !  N’eft  -  ce  pas  ici  ce 
-f-  tifon  qui  a  été  recoux  du  feu? 

*  Juüe.  f.  9.  f  Amos.  4.  12. 

3.  Or  Jéhofuah  étoit  vêtu  de  vête- 
mens  fales,  &  il  fe  tenoit  debout  de¬ 
vant  l’Ange. 

4.  Et  P  Ange  prit  la  parole,  &  dit  à 
ceux  qui  étoient  debout  devant  lui  :  O- 
tez  de  deffus  lui  ces  vête  mens  fales.  Et 
il  dit  à  Jéhofuah  :  *  Regarde ,  j’ai  fait  paf 
fer  de  deflus  toi  ton  iniquité ,  &  je  t’ai 
vêtu  de  nouveaux  vêtemens, 

*  Mich.  7.  18. 

ç.  Et  je  dis:  Qu’on  lui  mette  une  tia¬ 
re  nette  fur  fa  tête;  Et  on  lui  mit  fur  la 
tête  une  tiare  nette;  puis  on  le  vêtit 
de  vêtemens  ,  &  l’Ange  de  l’Eternel  é- 
toit  préfent. 

6 .  Alors  l’Ange  de  l’Eternel  protefta 
à  Jéhofuah ,  en  difant  : 

7.  Ainfi  a  dit  1* Eternel  des  armées  : 
Si  tu  marches  dans  mes  voyes,  &  que 
tu  obferves  ce  que  je  veux  qui  foit  ob- 
fervé,  tu  auras  la  jurisdi&ion  de  ma 
maifon ,  &  tu  garderas  mes  parvis  ,  & 
je  ferai  que  tu  marcheras  parmi  ces  af- 
fiftans. 

|8.  Ecoute  maintenant ,  Jéhofuah  , 
grand  Sacrificateur,  toi,  &  tes  compa- 
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gnons  qui  font  ailis  devant  toi  ,  parce 
que  ce  font  des  gens  qu’on  tient  pour 
des  monftres,  certainement  voici,  je 
m’en  vais  faire  venir  *  Germe  mon  fer¬ 
viteur.  *  ch.  6.  11.  Efa.  4.  2.  Jér.  2$.  f.  &  ?}. 
IS' 

9.  Car  voici ,  quant  à  la  pierre  que 
j’ai  mife  devant  Jéhofuah  ,  fur  cette 
pierre,  qui  n’eft  qu’une,  il  y  a  fept 
yeux.  Voici,  je  m’en  vais  graver  fa 
graveure  ,  dit  l’Eternel  des  armées  , 
&  j’oterai  en  un  jour  l’iniquité  de  ce 
pais. 

10.  En  ce  jour-là ,  dit  l’Eternel  des 
armées ,  chacun  de  vous  appellera  fon 
prochain  *  fous  la  vigne  &  fous  le  fi¬ 
guier.  *  Mich.  4.  4- 


CHAPITRE  IV. 

Vif  on  du  chandelier  d'or  ,  &  des  deux  oliviers 
qui  étoient  auprès ,  avec  fon  interprétation  , 

2--14. 

puis  l’Ange  qui  parloit  avec  moi  re- 
tourna,  &  me  réveilla  comme  un 
homme  qu’on  réveille  de  fon  fommeil; 

2.  Et  me  dit:  *  Que  vois -tu?  Et  je 
répondis:  Je  regarde,  &  voilà  un 
chandelier  tout  d’or,  &  un  badin  au 
deifus  de  fon  fommet,  &  fes  fept  lam¬ 
pes  (ont  fur  lui,  avec  fept  tuyaux  pour 
les  fept  lampes  qui  font  à  fon  fommet. 

‘  ch.  ç.  2*  Jér.  1.  xi.  Amos.  7.  8.  &  8.  2. 

3.  Et  il  y  a  deux  oliviers  au  deflus  , 
l’un  à  la  droite  du  baiîin,  &  l’autre  à 
la  gauche. 

4.  Alors  je  pris  la  parole,  &  je  dis  à 
l’Ange  qui  parloit  avec  moi,  ce  qui 
s’enfuit:  Mon  Seigneur,  que  'veulent  di¬ 
re  ces  chofes  ? 

f.  Et  l’Ange  qui  parloit  avec  moi , 
répondit, 
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répondit,  &  me  dit:  Ne  fais- tu  pas  ce 
que  veulent  dire  ces  chofes?  Et  je  dis , 
Non,  mon  Seigneur. 

6.  Et  il  répondit,  &  me  dit:  Ce  fl  ici 
la  parole  de  l’ Eternel  à  Zorobabel ,  di- 
fant:  Ce  n%y?  point  par  armée,  ni  par 
force,  *  mais  par  mon  Efprit,  a  dit  l’E- 
ternel  des  armées.  *  Agg.  a.  ç. 

7.  Qui  ès-tu,  grande  montagne,  de¬ 
vant  Zorobabel?  Une  plaine.  Il  tirera 
la  pierre  la  plus  haute;  il  y  aura  des 
fons  éclatans,  Grâce,  Grâce  pour  elle. 

8.  Aufli  la  parole  de  l’Eternel  me  fut 
adrefiée ,  en  difant  : 

9.  Les  mains  de  Zorobabel  ont  fondé 
cette  maifon  ,  &  fes  mains  l’acheve- 
ront;  &  tu  fauras  que  l’Eternel  des  ar¬ 
mées  m’a  envoyé  vers  vous. 

10.  Carquieft-ce  qui  a  méprifé  le 
temps  des  petits  commencemens  ?  vu  que 
ces  fept-là,  {avoir  les  yeux  de  l’Eternel 
qui  vont  çà  &  là  par  toute  la  terre,  fe 
réjouiront,  &  verront  la  pierre  du  ni¬ 
veau  en  la  main  de  Zorobabel. 

11.  Et  je  répondis,  &  lui  dis:  Que 
fignifient  ces  deux  oliviers,  à  la  droite  & 
à  la  gauche  du  chandelier? 

12.  Et  je  pris  la  parole  pour  la  fé¬ 
condé  fois,  &  lui  dis:  Que  fgnijtent  ces 
deux  branches  d’olivier  qui  font  au¬ 
près  des  deux  becs  d’or,  desquels  l’or 
découle  ? 

13.  Et  il  me  répond, &  dit:  Ne  fais- 
tu  pas  ce  que  veulent  dire  ces  chofes  ? 
Et  je  dis  :  Non ,  mon  Seigneur. 

14.  Et  il  dit  :  Ce  font  les  deux  fils  de 
l’huile ,  qui  fe  tiennent  devant  le  Sei¬ 
gneur  de  toute  la  terre. 
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CHAPITRE  V. 

Vif  on  d'un  rolle  volant ,  2.  Et  d'un  épha  au 
milieu  duquel  étoit  ajjife  une  femme ,  6-  -  II. 

PUis  je  me  retournai  ,  &  levai  mes 
yeux  pour  regarder,*  &  voici  un 
rouleau  volant. 

2.  Alors  il  me  dit  :  *  Que  vois  -  tu  ? 
Et  je  répondis:  Je  voi  un  rouleau  volant, 
dont  la  longueur  ejl  de  vingt  coudées, 
&  fa  largeur  de  dix  coudées. 

*  ch.  4.  a. 

3.  Et  il  me  dit:  Ceft  l’exécration  du 
ferment  qui  fort  fur  le  deflus  de  toute 
la  terre;  car  quiconque  d’entre  ce  p  u- 
pie- ci  dérobe,  fera  puni  comme  elle  ; 
&  quiconque  d’entre  ce  peuple -ci  jure, 
fera  puni  comme  elle. 

4.  Je  déployerai  cette  exécration ,  dit 
l’Eternel  des  armées  ,  &  elle  entrera 
dans  la  maifon  du  larron ,  &  dans  la 
maifon  de  celui  qui  jure  fauffement  par 
mon  Nom ,  &  elle  logera  au  milieu  de 
leur  maifon  ,  &  la  coniumera  avec  fon 
bois  &  fes  pierres. 

y.  Et  l’Ange  qui  parloit  avec  moi 
fortit,  &  me  dit:  Leve  maintenant  tes 
yeux,  &  regarde  ce  qui  fort. 

6 .  Et  je  dis:  Qu’eft-ce?  Et  il  répon¬ 
dit  :  C’eft  un  Epha  qui  fort  dehors. 
Puis  il  dit:  C’eft  l’ail  que  ‘fai  fur  eux 
par  toute  la  terre. 

7.  Et  voici,  on  portoit  une  mafTe 
de  plomb ,  &  une  femme  étoit  aflife  au 
milieu  de  l’Epha. 

8.  Et  il  dit;  Ce/l  là  la  méchanceté  ; 
puis  il  la  jetta  au  milieu  de  l’Epha  ,  & 
mit  la  malle  de  plomb  fur  fon  ouver¬ 
ture. 

5?.  Puis  levant  mes  yeux  ,  je  regar¬ 
dai,  &  voici  deux  femmes  qui  fortoient, 
&  le  vent  /ouffioit  dans  leurs  ailes  ; 
Ccc  or 
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or  elles  avoient  des  aîles  comme  les  ai¬ 
les  d’une  cigogne  ;  &  elles  enlevèrent 
l’Epha  entre  la  terre  &  les  deux. 

10.  Et  je  dis  à  l’Ange  qui  parloit  a- 
vec  moi  :  Où  emportent  -  elles  l’E¬ 
pha? 

11.  Et  il  me  répondit:  C’eft  pour  lui 
bâtir  une  maifon  au  pais  de  Sinhar ,  la¬ 
quelle  étant  établie ,  il  fera  là  pofé  fur 
fa  bafe. 


CHAPITRE  VL 

Vijîon  de  quatre  chariots  ,  4.  Et  fin  interpréta¬ 
tion,  L'homme  duquel  le  nom  ejl  Germe, 
rebâtira  le  Temple ,  12.  Confiil  de  paix,  13. 

CT  j’élevai  encore  mes  yeux,  &  re- 
gardai,  &  voici  quatre  chariots  , 
qui  fortoient  d’entre  deux  montagnes  ; 
&  ces  montagnes  étaient  des  montagnes 
d’airain. 

2.  Au  premier  chariot  il  y  avait  des 
chevaux  *  roux;  au  fécond  chariot  , 
des  chevaux  noirs  ;  *  ch.  *.  8.  Apoc.  6. 
4.  f  Apoc.  6.  f. 

3.  Autroifîeme  chariot,  des  chevaux 

*  blancs  ;  au  quatrième  chariot ,  des 
chevaux  cendrez  mouchettez. 

*  ch.  1.  8.  Apoc.  6.  z.  &  19.  11.  14. 

4.  Et  je  pris  la  parole,  &  dis  à  l’Ange 
qui  parloit  avec  moi  :  Mon  Seigneur , 
que  veulent  dire  ces  chofes? 

f.  Et  l’Ange  répondit,  &  me  dit:  Ce 
font  les  quatre  vents  des  cieux  qui  for- 
tent  du  lieu  où  ils  fe  tenoient  devant  le 
Seigneur  de  toute  la  terre. 

6.  Quant  au  chariot  où  font  les  che¬ 
vaux  noirs ,  ils  fortent  vers  le  pais  de 
l’Aquilon  ,  &  les  blancs  fortent  après 
eux,  mais  les  mouchettez  fortent  vers 
le  pais  du  Midi. 
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7.  Enfuite  les  cendrez  fortirent,  & 
demandèrent  d’aller  courir  par  la  ter¬ 
re.  Et  il  leur  dit:  Allez,  &  courez  par 
la  terre.  Et  ils  coururent  par  la  ter¬ 
re. 

8.  Puis  il  m’appella,  &  parla  à  moi, 
en  difant:  Voici,  ceux  qui  fortent 
vers  le  pais  de  l’Aquilon  ,  ont  fait  re- 
pofer  mon  Efprit  dans  le  pais  de  l’A¬ 
quilon. 

S>.  Et  la  parole  de  l’Eternel  me  fut 
adrefèe ,  en  difant  : 

10.  Pren  de  ceux  qui  font  de  retour 
de  la  captivité,  f  avoir  de  chez  Heldaï , 
de  chez  Tobija,  &  de  chez  Jédahia;  & 
vien  ce  même  jour-là,  &  entre  dans  la 
maifon  de  Jofias  fils  de  Sophonie ,  qui 
font  venus  de  Babylone. 

1 1.  Et  pren  de  l’argent  &  de  l’or ,  & 
fais- en  des  couronnes,  &  les  mets  fur  la 
tête  de  Jéhofuah,  fils  de  Jéhotfadak  , 
grand  Sacrificateur. 

12.  Et  parle  à  lui,  en  difant:  Ainfi  a 
parlé  l’Eternel  des  armées  ,  difant  :  * 
Voici  un  homme  ,  duquel  le  nom  eft 
Germe,  qui  germera  de  defïùsfoi,  & 
qui  bâtira  le  Temple  de  l’Eternel. 

*  ch.  g.  8.  Efa.  4.  2.  Jér.  2g.  ç. 

13.  Oui  lui- même  bâtira  le  Temple 
de  l’Eternel;  &  lui- même  *  fera  rempli 
de  majefté ,  &  fera  aflis  &  dominera 
fur  fon  trône,  &  fera  Sacrificateur,  é- 
tant  fur  fon  trône  ;  &  il  y  aura  un  con- 
feil  de  paix  entre  les  deux.  «■  Efa.  4.  2.  t 
Jér.  2g.  ç.  &  gg.  if. 

14.  Et  les  couronnes  feront  à  Hé- 
lem,  &  à  Tobija,  &  à  Jédahia,  &  à  Hen 
fils  de  Sophonie  pouf  mémorial ,  dans 
le  Temple  de  l’Eternel. 

if.  Et  ceux  qui  font  de  loin  vien¬ 
dront^  bâtiront  au  Temple  de  l’Eter¬ 
nel,*  &  vous  l'aurez  que  l’Eternel  des  ar¬ 
mées 
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mées  m’a  envoyé  vers  vous  ;  &  ceci  ar¬ 
rivera  fi  vous  écoutez  attentivement  la 
voix  de  l’Eternef  vôtre  Dieu. 


CHAPITRE  VIL 

Jeunes  en  divers  mois ,  Exhortations  ,  9. 

PUis  il  arriva*  la  quatrième  année  du 
Roi  Darius,  que  la  parole  de  l’Eter- 
nel  fut  adrefiêé  à  Zacharie  le  quatrième 
jour  du  neuvième  mois  ,  qui  ejl  le  mou 
de  -f*  Kisleu.  *  l’An  du  Monde  3487.  f  Néh. 

I.  I. 

2.  Lors  qu’on  eut  envoyé  Saretfer  , 
&  Reguem-mélec  &  les  gens ,  à  la  mai- 
fon  du  Dieu  Fort,  pour  l'upplier  l’Eter- 
nel , 

3.  Et  pour  parler  aux  Sacrificateurs 
de  la  maifon  de  l’Eternel  des  armées , 
&  aux  Prophètes ,  en  difant  :  Pleurerai- 
je  *  au  cinquième  mois ,  me  tenant  fe- 
queftré  ,  comme  j’ai  déjà  fait  pendant 
plufieurs  années?  *  ch.  8. 19. 

4.  Et  la  parole  de  l’Eternel  me  fut 
adrefêe ,  en  difant: 

y .  Parle  à  tout  le  peuple  du  pais ,  & 
aux  Sacrificateurs,  &  leur  di:  Quand 
vous  avez  jeûné  &  pleuré  *  au  cinquiè¬ 
me  mois ,  &  au  feptieme,  il  y  a  déjà  foi- 
xante  &  dix  ans ,  avez- vous  célébré  ce 
jeûne  pour  l’amour  de  moi,  pour  l’a¬ 
mour  de  moi?  *  ch.  8.  19. 

6 .  Et  quand  vous  bûvez  &  mangez, 
n’eft-ce  pas  vous  qui  mangez ,  &  'vous 
qui  bûvez  ? 

7.  *  Ne  font  -  ce  pas  les  paroles  que 
P  Eternel  a  criées  par  le  moyen  des  Pro¬ 
phètes  qui  ont  été  ci-devant,  lors  que 
Jérufalem  étoit  habitée,  &  paifibie,  el¬ 
le  &  les  villes  qui  font  autour  d’elle , 


&  lors  qu’on  habitait  vers  le  Midi,  & 
dans  la  plaine?  *  Efa.  *8.  3.  4-  &c. 

8.  Puis  la  parole  de  l’Eternel  fut  a - 
drejsée  à  Zacharie,  en  difant: 

5>.  Ainfi  avoit  parlé  l’Eternel  des  ar¬ 
mées  ,  en  difant  :  Faites  ce  qui  eft  vrai¬ 
ment  droit  ,  &  exercez  la  gratuité 
&  la  compaflion  chacun  envers  fon 
frére- 

10.  *  Et  ne  faites  point  de  tort  à  la 
veuve,  ni  à  l’orphelin,  m  à  l’étranger, 

ni  à  l’affligé  ,  &  ne  penfez  aucun  mai 
dans  vos  coeurs  chacun  contre  fon  frè¬ 
re.  *  Exod.  22.  21.  Efa.  1.  23.  &  ç8.  4.  ?•  Jér.  ç. 
28.  t  BrOV.  22.  22.  23- 

1  r.  Mais  ils  n’y  ont  point  voulu  en¬ 
tendre,  &  ont  tiré  l’épaule  en  arriéré  ; 
&  ils  ont  appefanti  leurs  oreilles,  pour 
ne  point  ouïr. 

12.  Et  ils  ont  rendu  leur  cœur  dur 
comme  le  diamant,  pour  ne  point  écou¬ 
ter  la  Loi ,  &  les  paroles  que  l’Eternel 
des  armées  envoyoit  par  fon  Efprit, 
par  1  e  moyen  des  Prophètes  qui  ont 
été  ci-devant;  c’eft  pourquoi  il  y  a  eu 
une  grande  indignation  de  par  l’Eternel 
des  armées. 

13.  Et  il  eft  arrivé,  que  comme 
quand  on  leur  a  crié ,  ils  n’ont  point  é- 
couté  ;  ainfi  *  quand  ils  ont  crié,  je  n’ai 
point  écouté,  a  dit  l’Eternel  des  armées. 

*  Prov.  1.  28.  &  28.  9-  Efa  1.  iç.  Jér.  11.  11.  3c  14. 
12. 

14.  Et  je  les  ai  difperfez  comme  par 
un  tourbillon  parmi  toutes  les  nations 
qu’ils  ne  connoifioient  point  ,  &  le 
pais  a  été  defolé  après  eux  ;  tellement 
qu’il  n’y  a  eu  perfonne  qui  y  paftat,  ni 
repaffât,  &  on  a  mis  le  pais  defirable  en 
delolation. 

*  ¥  * 
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CHAPITRE  VIII. 

Fromeffes  en  faveur  du  peuple  de  Dieu ,  i  --  ig. 
Jeûnes  célébrez  en  divers  mois  ,  15.  Vocation 
des  Gentils ,  20 --23. 

T  A  parole  de  l’Eternel  des  armées  me 
'  fut  encore  adrefée ,  en  difant  •' 

2.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  des  armées;  * 
J’ai  été  jaloux  pour  Sion  d’une  grande 
jaloufie ,  &  j’ai  été  jaloux  pour  elle  a  - 
vec  une  grande  indignation. 

*  ch.  1.  14. 

3.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  :  Je  me  fuis 
retourné  vers  Sion  ,  &  j’habiterai  au 
milieu  de  Jérufalem  ;  *  &  Jérufalem  fe¬ 
ra  appellée,  Ville  de  vérité  ;  &  la  mon¬ 
tagne  de  l’Eternel  des  armées  fera  ap¬ 
pelle  ,  Montagne  de  fainteté. 

'  Efa.  1.  2 6- 

4.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  des  armées  : 
Il  demeurera  encore  des  vieillards  & 
de  vieilles  femmes  dans  les  places  de 
Jérufalem,  &  chacun  aura  fon  bâton  à 
la  main  à  caufe  de  fon  grand  âge. 

f.  Et  les  places  de  la  ville  feront 
remplies  de  fils  &  de  filles,  qui  feront 
dans  fes  places. 

6.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  des  armées  : 
S’il  femble  difficile  devant  les  yeux  du 
relie  de  ce  peuple  ,  que  cela  arrive  en 
ces  jours- là  ,  fera-t  il  pourtant  difficile 
devant  mes  yeux,  dit  l’Eternel  des  ar¬ 
mées? 

7.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  des  armées  • 
Voici,  je  m’en  vais  délivrer  mon  peu¬ 
ple  du  pais  de  l’Orient,  &  du  pais  du 
îoleil  couchant; 

8.  Et  je  les  ferai  venir  ,  &  ils  habite¬ 
ront  dans  Jérufalem ,  *  &  ils  feront  mon 
peuple  ;  &  je  ferai  leur  Dieu  en  vérité 
&  en  juftice.  *  ch.  13.  * 

Ainfi  a  dit  l’Eternel  des  armées  : 
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Vous  qui  entendez  en  ces  jours -ci  ces 
paroi  es  de  la  bouche  des  Prophètes  qui 
ont  été  au  jour  que  la  maifon  de  l’Eter- 
nel  a  été  fondée,  &  le  Temple  rebâti, 

*  que  vos  mains  foient  fortifiées. 

*  Agg.  2.  4- 

10.  Car  avant  ces  jours -ci  il  n’y  a- 
voit  point  de  falaire  pour  l’homme  , 
ni  de  falaire  pour  la  bête  ;  &  il  n’j  avoit 
point  de  paix  pour  les  aîlans  ,  ni  pour 
les  venans ,  à  caufe  de  la  détrefiè  ,  & 
j’envoyois  tous  les  hommes  l’un  con¬ 
tre  l’autre. 

1 1 .  Mais  maintenant  je  ne  ferai  point 
à  ceux  qui  font  reliez  de  ce  peuple  , 
comme  fai  fait  les  jours  précédens;  dit 
l’Eternel  des  armées. 

12.  Mais  ce  qu ils  femeront  lèra  une 
femence  de  prolpérité ,  la  femence  de 

|  paix  fera  là  ;  la  vigne  rendra  fon  fruit , 
&  la  terre  donnera  fon  rapport  ,•  les 
cieux  donneront  leur  rofée,  &  je  ferai 
hériter  toutes  ces  chofes  à  ceux  qui  fe¬ 
ront  reliez  de  ce  peuple. 

1 3.  Et  il  arrivera ,  ô  maifon  de  Juda, 
&  maifon  d’Ifraël,  que  comme  vous  a- 
vez  été  en  malédi&ion  parmi  les  na¬ 
tions  ,  ainfi  je  vous  en  délivrerai  ,  & 
vous  ferez  en  bénédiélion  ;  ne  craignez, 
point ,  mau  que  vos  mains  foient  forti¬ 
fiées. 

14.  Car  ainfi  a  dit  l’Eternel  des  ar¬ 
mées:  Comme  j’ai  penfé  de  vous  affli¬ 
ger  quand  vos  pères  ont  provoqué 
mon  indignation ,  dit  l’Eternel  des  ar¬ 
mées,  &  je  ne  m’en  fuis,  point  repen¬ 
ti: 

if.  Ainfi  au  contraire  je  me  fuis  re¬ 
tourné,  &  j’ai  penfé  en  ces  jours  ci,  de 
faire  du  bien  à  Jérufalem ,  &  à  la  maifon 
de  Juda,-  ne  craignez  point. 


16.  Et 
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1 6.  Et  ce  font  ici  les  chofes  que  vous 
devez  faire  ;  *  Parlez  en  vérité ,  chacun 
avec  fon  prochain  ;  prononcez  la  véri¬ 
té  &  un  jugement  de  paix  dans  vos  por¬ 
tes.  *  Eph.  4-  if. 

17.  *  Et  que  perfonne  ne  machine 
du  mal  dans  fon  cœur  contre  fon  pro¬ 
chain  ;  f  &  n’aimez  point  le  faux  ferment; 

*  *  car  ce  font  là  toutes  chofes  que  je 
haïs,  dit  l’ Eternel.  *  ch.  7.  10.  f  ch.  ç.  j.  4. 
**  Pfe.  î.  ç.  &  11.  ç.  Prov.  6.  16.  Jér.  12.  8. 

18.  Puis  la  parole  de  l’Eternel  des  ar¬ 
mées  me  fut  adrefée ,  en  difant  : 

19.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  des  armées  : 
Le  jeûne  du  quatrième  mois,  &  le  jeûne 

*  du  cinquième ,  &  le  jeûne  du  feptie- 
me,  &le  jeûne  du  dixième,  feront  chan¬ 
gez  pour  la  mailon  de  Juda  en  foye  & 
en  allegrefle,  &  en  des  feftes  folemnel- 
les  de  réjouïllànce  ;  aimez  donc  la 
vérité  &  la  paix.  *  ch.  7.  ?.  ç.  f  Eph.  4.  if- 

20.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  des  armées  : 
Encore  il  arrivera  que  les  peuples  & 
les  habitans  de  plufieurs  villes  vien¬ 
dront; 

ai.  Et  que  les  habitans  de  l’une  iront 
à  l’autre,  en  difant:  Allons,  allons  fup- 
p’ier  l’Eternel  ,  &  rechercher  l’Eter¬ 
nel  des  armées;  je  m’y  en  irai  moi  aufi 
fi. 

22.  *  Ainfi  plufieurs  peuples,  &  de 

puifiàntes  nations  viendront  rechercher 
l’Eternel  des  armées  à  jérufalem ,  &  y 
fupplier  l’Eternel.  *  pre.  102.  i*.  e fk  2.  4. 

&  4S>-  7".  &  60.  3.  ii.  16.  &c.  Mich.  4.  2.  3. 

23,  Ainfi  a  dit  l’Eternel  des  armées  : 
Il  arrivera  en  ces  jours-là  que  dix  hom¬ 
mes  *  de  toutes  lés  langues  des  nations 
empoigneront  &  tiendront  ferme  le  pan 
de  la  robe  d’un  Juif  %  en  difant:.  Nous 
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irons  avec  vous  ;  car  nous  avons  en¬ 
tendu  que  Dieu  efi  avec  vous. 

*  Dan.  7.  14.  Apoc.  ç.  9. 


CHAPITRE  IX. 

Prédi&ion  de  la  raïne  des  ennemis  du  peuple  de 
Dieu ,  1  -  -  8.  Prophétie  du  Me  fie  monté  fur 
un  ânon ,  9.  Promejfes  à  ÏEglife  ,  10  -  -  17. 

LA  charge  de  la  parole  de  l’Eternel 
contre  le  pais  de  Hadrac ,  laquelle 
fe  pofera  fur  Damas  ,•  car  l’Eternel  a  l’œil 
fur  les  hommes  &  fur  toutes  les  Tribus 
d’Ifraël. 

2.  Même  auffi  Hamath,  e^Tyr,  & 
Sidon ,  en  feront  bornées  ,  quoi  que 
chacune  d’elles  foit  *  fort  (âge. 

*  Ezéch.  28.  4-  f-  12.  17- 

3.  Car  Tyr  s’eft  bâti  une  forterefie, 
&  a  amoncelé  l’argent  comme  de  la 
poufiiere,  &  le  fin  or,  comme  la  boue 
des  rues. 

4.  *  Voici,  le  Seigneur  l’appauvrira, 
&  en  la  frappant  il  jettera  fa  puiflànce 
dans  la  mer,  &  elle  fera  confumée  par 
le  feu.  *  Ezéch.  2.6.  3.  4.  &  28.  7.  8.  &c 

y.  *  Askelon  le  verra,  &  craindra  ; 
Gaza  aulîi  le  verra ,  &  en  fera  comme 
en  travail  d’enfant  ;  &  Hékron  auffi  , 
parce  que  ce  à  quoi  elle  regardoit  , 
l’aura  rendue  confufe  ;  &  il  n’y  aura 
plus  de  Roi  à  Gaza  ,  &  Askelon  ne  fleu¬ 
rira  plus.  »  Soph.  2.  4. 

6 .  Et  le  bâtard  habitera  à  Afdod;  & 
je  retrancherai  l’orgueil  des  Philiftins. 

7.  Mais  j’ôterai  leur  fang  de  la  bou¬ 
che  de  chacun  d’eux ,  &  leurs  abomi¬ 
nations  d’entre  leurs  dents;  &  lui  auffi 
fera  refervé  pour  nôtre  Dieu ,  qui  fera 
comme  chef  dans  Juda,  &  Hékron  fera 
comme  le  Jébufien, 

Ccc  $  g. Et 
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8.  Et  je  me  camperai  autour  de  ma 
maifon ,  à  caufe  de  l’armée,  &  à  caufe 
des  allans  &  venons;  &  l’exa&eur  ne 
paffèra  plus  parmi  eux  ;  car  maintenant 
je  la  regarde  de  mes  yeux. 

S>. *  *  Egaye  -  toi  grandement ,  fille  de 
Sion;  jette  des  cris  de  réjouïflance ,  fille 
de  Jérufalem  ;  voici,  ton  Roi  viendra 
à  toi,  étant  jufte,  &  •f-  qui  fe  garantit 
par  foi-même  abject,  &  monté  fur  un 
âne,  &  fur  un  ânon  poulain  d’une  â- 

nefle.  *  Efa.  62.  11.  Matth.  ai.  ç.  Jean.  12.  iç.  f 
Pfe.  98-  1.  Efa.  63.  ?.  f. 

10.  Et  je  retrancherai  d’Ephraïm  les 

chariots,  &  de  Jérufalem  les  chevaux; 
&  l’arc  de  la  bataille  fera  aulîi  retran¬ 
ché  ,  &  le  Rot  *  parlera  de  paix  aux  na¬ 
tions  ;  &  fa  domination  s'étendra  de¬ 

puis  une  mer  jusqu' a f autre  mer,  &  de¬ 
puis  le  fleuve  jusqu’aux  bouts  de  la 

terre.  #  Efa.  ^7-  19.  Mich.  f.  ç.  f  Pfe.  a*  8.  &  fo. 
I.  &  72.  8.  Efa.  49.  6. 

11.  Quant  à  toi  aufll  à  caufe  du  * 
fang  de  ton  alliance ,  je  mettrai  tes  pri- 
fonniers  hors  de  la  foflè  où  il  n’y  a 

point  d’eau.  *  Matth.  26.28.  1.  Gor.  u.  2Ç. 
Héb.  9.  19.  &  13.  20. 

12.  Retournez  à  la  forterefle,  vous 
prifonniers  qui  avez  efpérance;  même 
aujourd’hui  je  t’annonce  *  que  je  te 
rendrai  le  double.  *  Efa.  40.  2. 

1 3.  Après  que  je  me  ferai  tendu  Ju- 
da  comme  un  arc ,  &  que  j’aurai  rempli 
Ephraïm  comme  un  carquois,  &  que  j’au¬ 
rai  ô  Sion ,  réveillé  tes  enfans  contre 
tes  enfans ,  ô  Javan  ,  &  que  je  t’au¬ 
rai  mis  comme  l’épée  d’un  puilfant 
homme  ; 

14.  Alors  l’Eternel  fe  montrera  con- 
tr’eux  ,  *  &  fes dards  partiront  comme 
l’éclair,  &  le  Seigneur  l’Eternel  formera 
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du  cor ,  &  marchera  avec  les  tourbil¬ 
lons  du  Midi.  *2.  Sam.  22.  if.  Pfe.  18.  iç  Nah. 
2.  4- 

if.  L’Eternel  des  armées  fera  leur 
prote&eur ,  &  ils  mangeront  après  a- 
voir  fubjugué  ceux  qui  tirent  les  pierres 
de  fronde,-  ^  &  ils  boiront  en  menant 
du  bruit  comme  par  le  vin ,  &  s’en  rem¬ 
pliront  comme  un  baflin  ,  &  comme 
les  coins  de  l’autel.  *  ch.  10.  7. 

16.  Et  l’Eternel  leur  Dieu  les  déli¬ 
vrera  en  ce  jour- là  comme  étant  *  le 
troupeau  de  fon  peuple;  même  des 
pierres  couronnées  feront  élevées  fur 
"f*  ^a  terre.  *  ch.  10.  3.  f  Efa.  14.  2.  Ofée.  9.  3. 

f  17*  Car  combien  fera  grande  fa  bon¬ 
té,  &  combien  grande  fa  beauté?  le 
froment  fera  croître  les  jeunes  hom¬ 
mes,  &  le  vin  doux  les  vierges. 


CHAPITRE  X. 

PromeJJè  du  retour  des  Juifs  &  des  Ifraèlites  dif- 
perfezj  6-  -  II. 

DEmandez  de  la  pluye  à  l’Eternel  * 
au  temps  de  la  pluye  de  la  derniè¬ 
re  faifon,  &  l’Eternel  fera  des  éclairs  ; 
&  vous  donnera  une  pluye  abondante, 
&  à  chacun  de  l’herbe  dans  fon  champ. 

*  Ad  11.  14. 

2.  Car*  les  Théraphims  ont  dit  fauf- 
feté,  -f  &  les  devins  ont  vu  le  menfon- 
ge,  &  ont  proféré  des  fonges  vains,  & 
ont  donné  des  confolations  de  néant; 
c’efl:  pourquoi  on  s’en  eft  allé  comme 
des  brebis ,  &  on  a  été  abbatu ,  *  *  par¬ 
ce  qu’//  n  j  avoir  point  de  pafteur. 

*  Jér  10.  8.  Hab.  2.  18-  f  Jér.  14  1*.  &  23.  21. 
*o.  Mich  2.  io,  6c  3  ç.  &c.  **  Jér.  *o.  6.  Ezéch. 
34.  2.  Scc  Matth.  9.  36. 

Ma  colere  s’eft  embrafée  contre 

ces 
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ces  pafteurs-là,  &  j’ai  puni  ces  boucs  ; 
mais  l’Eternel  des  armées  a  fait  ia  re¬ 
vue  de  *  Ton  troupeau  ,  /avoir  dé  la 
maifon  de  Juda  ,*  &  il  les  a  rangez  en 
bataille  comme  Ton  cheval  d’honneur. 

*  ch.  9.  16. 

4.  De  lui  eft  l’encognure,  de  lui  e/l 
le  clou,  de  lui  eft  l’arc  de  bataille,  & 
pareillement  de  lui  fortira  tout  exac¬ 
teur. 

f.  Mais  ils  feront  comme  des  vail- 
lans  hommes  qui  foulent  la  boue  des 
chemins  dans  la  bataille  ,  &  ils  com¬ 
battront,  parce  que  l’ Eternel  fera  avec 
eux,  &  les  gens  de  cheval  feront  con¬ 
fus. 

6 .  Car  je  renforcerai  la  maifon  de 
Juda,  &  je  préferverai  la  maifon  de  Jo- 
feph;  &  je  les  ramènerai  ,  &  les  ferai 
habiter  en  repos  ,  parce  que  j’aurai 
compaflion  d’eux ,  &  ils  feront  comme 
fî  je  ne  les  avois  point  rejettez;  car  je 
fuis  l’Eternel  leur  Dieu,  &  je  les  exau¬ 
cerai. 

7.  Et  ceux  d’Ephraïm  feront  comme 
un  vaillant  homme,  *  &  leur  cœur  fe 
réjouira  comme  par  le  vin;  &  fes  fils 
le  verront,  &  le  réjouiront,  leur  cœur 
s’égayera  en  f  Etemel.  *  ch.  9.  u. 

8.  Je  leur  fifïlerai,  &  les  raiïèmble- 
rai ,  parce  que  je  les  aurai  rachettez  ; 
&  ils  feront  multipliez  comme  ils  l’ont 
été  auparavant . 

9 .  Et  après  que  je  les  aurai  femez 
entre  les  peuples,  ils  fe  fouviendront  de 
moi  dans  les  pais  éloignez  ,  &  ils  vi¬ 
vront  avec  leurs  fils ,  &  retourneront. 

10.  Ainfi  je  les  ramènerai  du  pais 
d’Egypte ,  &  les  raffemblerai  d’Alîyrie , 
&  les  ferai  venir  au  pais  de  Galaad  ,  & 
au  Liban,  &  il  n’y  aura  point  ajftz  à* ef¬ 
face  pour  eux- 
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11.  Et  la  détrefle  pailèra  par  la  mer, 
&  il  y  frappera  les  flots  ;  &  toutes  les 
profondeurs  du  fleuve  feront  taries  , 
&  l’orgueil  d’Aflur  fera  abbatu,  &  le 
feeptre  d’Egypte  fera  ôté. 

1 2.  Et  je  les  renforcerai  en  l’Eternel, 
*  &  ils  marcheront  en  fon  Nom ,  dit 
l’Eternel.  *  Mich.  4.  ç. 


CHAPITRE  XI. 

Deux  verges  ,  l* une  Plaifance ,  é‘  Foutre  Liai- 
fonSj  JEfus  vendu  30.  pièces  d'argent ,  12.  E- 
quipage  d'un  Pajleur  infenfé ,  if. 

î  Iban,  ouvre  tes  portes,  &  le  feu 
1  confumera  tes  cèdres. 

2.  Sapin  ,  heurle  :  car  le  cèdre  eft 
tombé,  parce  que  les  chofes  magnifi¬ 
ques  ont  été  ravagées;  chênes  de  Ba- 
fan  ,  heurlez ,  car  la  forêt  de  vendange 
eft  mife  bas. 

3  .  Il  y  a  un  cri  de  heurlement  des 
p2fteurs, parce  que  leur  magnificence  a 
été  ravagée;'// y  a  un  cri  de  rugifïement 
des  lionceaux ,  parce  que  l’orgueil  du 
Jourdain  a  été  ravagé. 

4.  Ainfi  a  dit  l’Eternel  mon  Dieu:  * 
Pai  les  brebis  expofées  à  la  tuerie  ; 

*  Michk  7.  14. 

5.  Que  leurs  poflèfleurs  tuent,  fans 
qu’on  les  en  tienne  pour  coupables  , 
&  chaque  vendeur  desquelles  dit:  Béni 
fou  l’Eternel  ,  je  fuis  enrichi  ;  &  pas  un 
de  leurs  pafteurs  ne  les  épargne. 

6 .  Certes  auffi  je  n’aurai  plus  pitié  de 
ceux  qui  habitent  dans  le  pais,  dit  l’E¬ 
ternel,*  car  voici,  je  ferai  que  chacun  fe 
fe  trouvera  entre  les  mains  de  fon  pro¬ 
chain  ,  &  entre  les  mains  de  fon  Roi,  & 
ils  fouleront  le  pais  ,  &  je  ne  le  délivre¬ 
rai  point  de  leur  mains. 

7-  *  Je 
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7.  *  Je  me  fuis  donc  mis  à  paître  les 
brebis  expofées  à  la  tuerie,  qui  font  vé¬ 
ritablement  ^  les  plus  pauvres  du  trou¬ 
peau.  Puis  je  pris  deux  verges ,  dont 
j’appellai  l’une  Plaifance  ;  &  l’autre , 
Liaifons  ;  &  je  me  mis  à  paître  les  bre¬ 
bis.  *  Ezéch.  34.  23-  f  f.  11.  &  ch.  13.  7.  Matth. 
11.  Ç.  Scc. 

8.  Et  je  fupprimai  trois  pafteurs  en 
un  mois ,  car  mon  ame  s’eft  ennuyée 
d’eux ,  &  leur  ame  aufli  s’étoit  dégoûtée 
de  moi. 

9.  Et  je  dis  :  *  Je  ne  vous  paîtrai 
plus  ;  que  ce  qui  meurt,  meure  ,•  &  que 
ce  qui  eft  fupprimé,  loit  fupprimé  ;  & 
que  celles  qui  feront  de  refte,  dévorent 
chacune  la  chair  l’une  de  l’autre. 

*  Jér.  iç.  2. 

10.  Puis  je  pris  ma  verge  ,  appellêe 
Plaifance ,  &  la  mis  en  pièces  pour  rom¬ 
pre  mon  alliance  que  j’avois  traittée  a- 
vec  tous  ces  peuples; 

11.  Et  elle  fut  rompue  en  ce  jour-là; 
&  ainfi  *  les  plus  pauvres  du  troupeau 
qui  prennent  garde  à  moi ,  connurent 
que  c’étoit  la  parole  de  l’ Eternel, 

*  t.  7. 

1 2.  Et  je  leur  dis  :  S’il  vous  femble 
bon  donnez  moi  mon  falaire;  finon,  ne 
le  donnez  pas  ;  *  alors  ils  peferent  mon 
falaire ,  qui  fut  trente  pièces  d’argent. 

*  Matth.  26.  iç.  &  27.  j>. 

13.  Et  l’Eternel  me  dit:  Jette -les 
pour  un  potier,  ce  prix  honorable  au¬ 
quel  j’ai  été  apprécié  par  eux  ;  alors 
je  pris  les  trente  pièces  d’argent,  &  les 
jettai  dans  la  maifon  de  l’Eternel ,  pour 
un  potier. 

14.  Puis  je  rompis  ma  fécondé  ver¬ 
ge,  *  appellêe  Liaifons  ,  pour  rompre  la 
fraternité  entre  Juda  &  lfraël. 

*  t.  7- 
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if.  Et  l’Eternel  me  dit:  Pren  toi  en¬ 
core  l’équipage  d’un  pafteur  infenfé. 

16.  Car  voici,  je  m’en  vais  fufciter 
un  pafteur  au  pais ,  *  lequel  ne  vifitera 
point  ies  brebis  qui  s’en  vont  perdues; 
il  ne  cherchera  point  celles  qui  font 
tendres,  &  ne  guérira  point  celles  qui 
font  brilees,  &  ne  portera  point  celles 
qui  font  demeurées  tout  court ,  mais  il 
mangera  la  chair  des  plus  graflès ,  & 
fendra  leurs  ongles.  *  Ezéch.  34. 2. 3.  &c. 

17.  *  Malheur  au  pafteur  de  néant, 
qui  abandonne  le  troupeau;  l’épée  fera. 
fur  fon  bras,  &  fur  fon  œil  droit  ;  fon 
bras  léchera  certainement  ,  &  fon  œil 
droit  fera  entièrement  obfcurci. 

*  Jér.  23.  1.  Ezéch.  34.  2 --6.  Jcau.  10.  12. 


CHAPITKE  XII. 

Prédi&ions  en  faveur  de  Jérufalem ,  2  -  -  9.  Pr#- 
mejje  de  répandre  l'Ejprit  de  grâce ,  10. 

LA  charge  de  la  parole  de  l’Eternel , 
touchant  lfraël  :  L’Eternel  qui  é- 
tend  les  deux ,  &  qui  fonde  la  terre  , 
&  qui  forme  l’efprit  de  l’homme  au  de¬ 
dans  de  lui,  a  dit: 

2.  Voici,  je  ferai  que  Jérufalem  fera 
une  coupe  d’étourdiflement  à  tous  les 
peuples  d’alentour  ;  &  même  elle  fera 
une  occafton  de  fiege  contre  Juda,  & 
contre  Jérufalem. 

3.  *  Et  il  arrivera  en  ce  temps -là  , 
que  je  ferai  que  Jérufalem  fera  une  pier¬ 
re  pefante  à  tous  les  peuples;  tous  ceux 
qui  s’en  chargeront,  en  feront  entière¬ 
ment  écrafez  ,  car  toutes  les  nations  de 
la  terre  s’alTembleronc  contr’elle. 

*  f-  9- 

4.  En  ce  temps -là,  dit  l’Eternel,  je 
frapperai  d’étourdiftèment  tout  cheval, 

& 
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&  de  forcenerie  l’homme  qui  fera 
monté  delfus  ;  &  j’ouvrirai  mes  yeux 
fur  la  maifon  de  Juda,  &  je  frapperai 
d’aveuglement  tous  les  chevaux  des 
peuples. 

ç.  Et  les  Cpnduéleurs  de  Juda  diront 
en  leur  coeur:  Les  habitans  de  Jérufalem 
font  ma  force  de  par  l’Ëternel  des  ar¬ 
mées,  leur  Dieu. 

6.  En  ce  temps-là  je  ferai  que  les 
Conducteurs  de  Juda  feront  comme  un 
foyer  de  feu  parmi  du  bois  ,  &  com¬ 
me  un  flambeau  de  feu  parmi  des  ger¬ 
bes,  &  ils  dévoreront  à  droit  &  à  gau¬ 
che  tous  les  peuples  d’alentour;  &  Jé¬ 
rufalem  fera  encore  habitée  en  fa  place, 
Juvotr  à  Jérufalem. 

7.  Et  l’Ëternel  garantira  les  taberna¬ 
cles  de  Juda  avant  toutes  chofes  ,  afin 
que  la  gloire  de  la  maifon  de  David ,  & 
la  gloire  des  habitans  de  Jérufalem  ne 
s’élève  point  par  deiïus  Juda. 

8.  En  ce  temps -là  l’Eternel  fera  le 
protecteur  des  habitans  de  Jérufalem; 
&  le  plus  foible  d’entr’eux  fera  en  ce 
temps -là  comme  David  ,  &  la  maifon 
de  David  fera  comme  des  Anges,  com¬ 
me  l’Ange  de  l’Ëternel  devant  leur  fa¬ 
ce. 

9>  *  Et  il  arrivera  qu’en  ce  temps-là 
je  chercherai  à  détruire  toutes  les  na¬ 
tions  qui  viendront  contre  Jérufalem. 

10.  *  Et  je  répandrai  fur  la  maifon 
de  David,  &  fur  les  habitans  de  Jéru¬ 
falem  ,  l’Efprit  de  grâce  &  de  applica¬ 
tions;  f  &  ils  regarderont  vers  moi  , 
qu’ils  auront  percé,  &  ils  en  mèneront 
deuil,  *  *  comme  quand  on  mene  deuil 
d’un fus  unique  ,  &  ils  en  feront  en  a- 
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mertume,  comme  quand  on  eft  en  a- 
mertume  à  caufe  d’un  premier-né. 

*  Ezéch.  ?9.  29.  Joël.  2.  28'  f  Jean.  19.  87.  Apoc. 
I.  7.  **  Jér.  6.  26.  Amos.  8.  10. 

11.  En  ce  jour- là  il  y  aura  un  grand 
deuil  à  Jérufalem  ,  *  tel  que  fut  le 
deuil  d’Hadadrimmon  dans  la  plaine  de 

Méguiddon.  *  2.  Rois.  2J.  29.  2.  Chron. 

22.  24. 

12.  Et  la  terre  mènera  deuil  ,  cha¬ 
que  famille  à  part  ;  la  famille  de  la  mai¬ 
fon  de  David  à  part,  &  les  femmes  de 
cette  maifon- là  à  part;  la  famille  de  la 
maifon  de  Nathan  à  part  ;  &  les  femmes 
de  cette  maifon  là  à  part. 

H.  La  famille  de  la  maifon  de  Lévi  à 
part;  &  les  femmes  de  cette  maifon -là 
à  part;  la  famille  de  Simhi  à  part,  &  fes 
femmes  à  part. 

14.  Toutes  les  familles  qui  feront  re¬ 
liées  ,  chaque  famille  à  part ,  &  leurs 
femmes  à  part. 


CHAPITRE  XIII. 

Prédi&ion  d'une  fource  ouverte  en  la  maifon  de 
David  j  1.  Le  Pajieur  frappé ,  7. 

EN  ce  temps-là  il  y  aura  une  fource 
ouverte  à  la  maifon  de  David,  & 
aux  habitans  de  jérufalem,  pour  le  pé¬ 
ché,  &  pour  la  feuillure. 

1.  Il  arrivera  aufli  en  ce  temps-là, 
dit  l’Ëternel  des  armées,  *  que  je  re¬ 
trancherai  du  pais  les  noms  des  faux 
dieux  ;  &  on  n’en  fera  plus  mention  ; 
j’ôterai  auflî  du  pais  les  prophètes  ,  & 
l’efprit  d’impureté.  *  orée.  2.  17. 

3.  Et  il  arrivera  que  quand  quel¬ 
qu’un  prophétifera  d’orenavant ,  ion 
père  &  fa  mère  qui  l’auront  engendré, 
;lui  diront:  Tu  ne  vivras  plus  ,•  car  tu  as 
Ddd  prononcé 
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prononcé  des  menfonges  au  Nom  de 
Y  Eternel  ;  &  Ton  père  &  fa  mère  qui 
l’auront  engendré  ,  le  tranfperceront 
quand  il  prophétifera. 

4.  Et  il  arrivera  en  ce  temps  -  là  que 
ces  prophètes  feront  confus  chacun  de 
la  vifion,  quand  il  aura  prophétifé  ;  & 
ils  ne  feront  plus  vêtus  de  manteau  ve¬ 
lu,  pour  mentir. 

Et  il  dira  :  Je  ne  fuis  point  pro¬ 
phète,  mais  je  fuis'  un  laboureur;  car  on 
m’a  appris  à  tenir  du  bétail  dès  ma  jeu- 
nette. 

6.  Et  on  lui  dira;  Que  veulent  donc 
dire  ces  bleflures  en  tes  mains?  Et  il  ré¬ 
pondra  :  Ce  font  celles  qui  m’ont  été  fai¬ 
tes  dans  la  maifon  de  mes  amis. 

7.  Epée ,  réveille  -  toi  fur  mon  Pa¬ 
lpeur,  &  fur  l’homme  qui  ejl  mon  com¬ 
pagnon  ,  dit  l’Eternel  des  armées  :  * 
frappe  le  Pafteur  ,  &  les  brebis  feront 
difperfées ,  &  je  tournerai  ma  main  fur 
les  petits.  *  Matth.  26.  ?ï.  Marc.  14.  27. 

8.  Et  il  arrivera  dans  toute  la  terre, 
dit  l’Eternel ,  que  deux  parties  feront 
retranchées  en  elle  ,  &  défaudront  , 
mais  la  troifieme  y  demeurera  de  refte. 

9.  Et  j’amenerai  la  troifieme  partie 
au  feu,  &  je  les  affinerai  comme  on  affi¬ 
ne  l’argenp,  &  les  éprouverai  *  comme 
on  éprouve  l’or,^  chacun  d’eux  invo¬ 
quera  mon  Nom ,  &  je  l’exaucerai  ;  je 
dirai:  **  C yeji  mon  peuple;  &  il  dira  : 
•J- J-  L’Eternel  ejl  mon  Dieu.  *  i.  pier.  i. 

6.  7.  f  Pfe.  fO.  IÇ.  &  ÿi.  iç.  *"  Pk.  144.  IÇ.”  tt 
Jean.  20.  28. 
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frédi&ions  contre  la  ville  de  Jérufalem ,  2-  T)es 
eaux  vives  for  tir  ont  de  Jérufalem ,  8-  Prédic¬ 
tions  touchant  PEglife  Chrétienne ,  1 6  --20. 


'V/'Oici ,  il  vient  un  jour  pour  l’Eter- 
^  nel ,  &  tes  dépouilles  feront  parta¬ 
gées  au  milieu  de  toi,  Jérufalem . 

2.  J’attemblerai  donc  toutes  les  na¬ 
tions  contre  Jérufalem  en  bataille ,  &  la 
ville  fera  prile ,  *  &  les  maifons  pillées , 
&  les  femmes  violées ,  &  la  moitié  de  la 
ville  fortira  en  captivité ,  mais  le  refte 
du  peuple  ne  fera  point  retranché  de 
la  ville.  *  Efa.  13.  16. 

j.  *  Carl’Eternel  fortira, &  combat¬ 
tra  contre  ces  nations- là,  comme  il  a 
combattu  au  jour  de  la  bataille. 

*  Efa.  42.  1?. 

4.  Et  fes  pieds  fe  tiendront  debout 
en  ce  jour-là  fur  la  montagne  des  oli¬ 
viers,  qui  ejl  vis  -  à- vis  de  Jérufalem  , 
du  côté  d’Orient,*  &  la  montagne  des 
oliviers  fera  fendue  par  le  milieu ,  vers 
l’Orient  &  l’Occident,  de  forte  qu’il  y 
aura  une  très  -  grande  vallée  ;  &  une 
moitié  de  la  montagne  fe  retirera  vers 
l’Aquilon,  &  l’autre  moitié  vers  le  Mi¬ 
di. 

y .  Et  vous  fuirez  par  cette  vallée  de 
montagnes;  car  il  fera  joindre  cette  val¬ 
lée  de  montagnes  jusqu’à  Atfal;&vous 
fuirez  comme  vous  vous  enfuîtes  de 
devant  *  le  tremblement  de  terre  ,  aux 
jours  de  Hozias  Roi  de  Juda  ;  alors  l’E¬ 
ternel  mon  Dieu  viendra ,  &  tous  les 
faints  front  avec  toi.  *  Amos.  j.  i. 

6.  Et  il  arrivera  qu’en  ce  jour-là ,  la 
lumière  ne  fera  point  mêlée  de  férénité 
&  d’obfcurité. 

7.  *  Mais  le  jour  fera  tout  un ,  lequel 
fera  connu  de  l’Eternel  ,*  il  ne  fera 
point  jour  &  nuit ,  mais  au  temps  du 
foir  il  y  aura  de  la  lumière. 

*  Apoc.  21*  2f. 

8.  Et  *  il  arrivera  qu’en  ce  jour-là,  des 
eaux  vives  fortiront  de  Jérufalem  ;  la 

moitié 
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moitié  d’elles  ira  vers  la  mer  d’Orient; 
&  l’autre  moitié ,  vers  la  mer  d  Occi¬ 
dent;  il  y  en  aura  en  été  &  en  hyver. 

*  Ezéch.  47.  1.  &c.  Joël.  3.  18.  Apoc.  22.  1. 

S?.  Et  l’Eternel  fera  Roi  fur  toute  la 
terre;  en  ce  jour-là  il  n’y  aura  qu’un  feul 
Eternel,  &  Ton  Nom  ne  fera  qu’un. 

10.  Et  toute  la  terre  deviendra  com¬ 
me  la  campagne  qui  efl  depuis  Guébah 
jusques  à  Rimmon,  vers  le  Midi  de  Jé- 
rufalem,  laquelle  fera  exaltée  &  habitée 
en  fa  place,  *  depuis  la  porte  de  Benja¬ 
min,  jusqu’à  l’endroit  de  la  première 
porte,  &  jusqu’à  la  porte  des  en- 
cognures  ,  &  depuis  **  la  tour  dè  Ha- 
nanéel ,  jusqu’aux  prefloirs  du  Roi. 

*  Jér.  31.  38  -  40.  f  î.Chron.  26.9.  •’Néh.  3.  i.&  12. 38. 

11.  On  y  demeurera,  &  il  n’y  aura 
plus  d’interdit,  mais  Jérufalem  fera  ha¬ 
bitée  en  fureté. 

1 2.  Or  ce  feradci  la  playe  de  laquelle 
l’Eternel  frappera  tous  les  peuples  qui 
auront  fait  la  guerre  contre  Jérufalem  ;  il 
fera  que  la  chair  de  chacun  fe  fondra  , 
eux  étant  fur  leurs  pieds  ;  &  leurs  yeux 
fe  fondront  dans  leurs  creux ,  &  leurs 
langues  fe  fondront  dans  leur  bouche. 

ij.  Et  il  arrivera  en  ce  jour- là  qu’il  y 
aura  un  grand  trouble  entr’eux  par  l’E¬ 
ternel  ;  car  chacun  faifira  la  main  de  fon 
prochain,  &  la  main  de  l’un  s’élèvera 
contre  la  main  de  l’autre. 

14.  Juda  aufli  combattra  à  Jérufalem, 
&  les  richeffes  de  toutes  les  nations  d’a¬ 
lentour  y  feront  affemblées;  l’or  &  l’ar¬ 
gent ,  &  des  vêtemens  en  très -grand 
nombre. 

iç.  Aufli  la  playe  des  chevaux,  des 
mulets ,  des  chameaux ,  &  des  ânes,  & 
de  toutes  les  bêtes  qui  feront  en  ces 
champs- là,  fera  telle  que  la  playe  pré¬ 
cédente. 
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16.  Et  il  arrivera  que  tous  ceux  qui 
feront  reftez  de  toutes  les  nations  ve¬ 
nues  contre  Jérufalem  ,  monteront  en 
foule  chaque  année  *  pour  fe  profter- 
ner  devant  le  Roi  >  l’Eternel  des  armées, 
&  pour  célébrer  la  fefte  des  Taberna¬ 
cles.  *  Efa.  66,  2 3. 

17.  Et  il  arrivera  que  quiconque 
d’entre  les  familles  de  la  terre  ne  fera 
point  monté  à  Jérufalem ,  pour  fe  pro- 
fterner  devant  le  Roi,  l’Eternel  des  ar¬ 
mées,  il  n’y  aura  point  de  pluye  fur 
eux. 

18.  Et  fi  la  famille  d’Egypte  n’y  mon¬ 
te  point,  &  qu’elle  n’y  vienne  point , 
quoi  qu’il  n’j  ait  point  de  pluye  fur  eux, 
ils  feront  frappez  de  cette  playe  dont 
l’Eternel  frappera  les  nations  qui  ne  fe¬ 
ront  point  montées  pour  célébrer  la 
fefte  des  Tabernacles. 

19.  Tel  fera  le  péché  d’Egypte,  &  le 
péché  de  toutes  les  nations  qui  ne  fe¬ 
ront  point  montées  pour  célébrer  la 
fefte  des  Tabernacles. 

20.  En  ce  temps- là  fera  écrit  fur  les 
fonnettes  des  chevaux:  La  Sainte¬ 
té'  a  l’Eternel;  &  il  y  aura  des 
chaudières  dans  la  maifon  de  l’Eternel, 
autant  que  de  baflins  devant  l’autel. 

ai.  Et  toute  chaudière  qui  fera  dans 
Jérufalem  &  en  Juda  ,  fera  fainteté  à 
i’Eternel  des  armées  ;  &  tous  ceux  qui 
facrifieront  ,  viendront ,  &  en  pren¬ 
dront  ,  &  y  cuiront;  *  &  il  n’y  aura 
plus  en  ce  jour- là  de  Cananéen  dans 
la  maifon  de  l’Eternel  des  armées. 

*  Efa.  3Ç.  ii  Joël.  3.  17.  Apoc.  ai.  27.  &  22.  if. 
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LIVRE 

MAL  A  CHIE 

LE  PROPHETE. 


PREFACE. 


ON  ignore  de  attelle  Tribu  ,  &  de  quelle  ville 
ètoit  Malachie.  Ce  nom  veut  dire  en  Hé. 
breu  mon  Ange  ;  quelques-uns  fe  font 
imaginez  là-deffus  que  ç' avait  été  véritablement  un 
Ange  ,  que  Dieu  avait  envoyé  four  propbétifer  à  la 
Judée  f  &  finir  ainfi  par  le  minifiere  d'un  Ange 
P  (économie  de  l'Ancien  Tefiament ,  comme  il  a  fait 
par  un  Ange  envoyé  à  Zacharie ,  l'ouverture  du 
Nouveau.  Mais  c'efi  une  fiblion  que  cela ,  &  u- 
ne  p ure  rêverie  ,qui  ne  mérite  pas  qu'on  é' arrête  à  la 
réfuter.  Malachie  a  donc  été  un  véritable  Pro¬ 
phète  y  comme  tous  les  autres  qui  Pont  précédé ,  é* 
quoi  qu'on  ignore  au  jufie  l'année  en  laquelle  il  a 
prophéiifé ,  il  efi  certain  premièrement  que  f'a  été 
au  temps  d'Aggée  &  de  Zacharie  ,  mais  il  efi  cer¬ 
tain  aujfi  que  fa  été  un  peu  après  eux  j  puis  que 


J  ceux-ci  ont  paru  en  la  fécondé  année  de  Darius  , 
j  en  laquelle  en  recommença  de  bâtir  le  Temple  , 
I  comme  ils  nous  l'ont  appris  eux  mêmes  ,  au  lieu 
I  que  quand  Malachie  reçut  le  commandement  de 
propbétifer ,  le  Temple  étoit  achevé  ,  é"  l'on  avait 
même  commencé  d'y  pratiquer  le  culte  Mofdique , 
&  d'y  offrir  des  Jacrifices  ;  comme  il  paroit  par  les 
verfets  7.  &  8.  du  chapitre  premier.  Cependant 
Malachie  ne  prophétifa  pas  long-temps  ,  car  les  Juifs 
eux-mêmes  avouent  que  le  don  de  prophétie  efi  un 
des  privilèges  qui  ont  manqué  fous  le  fécond  Tem- 
I  pie.  Quoi  qu'il  en  foit ,  ce  don  tout  célefie  (ff  tout 
divin  a  fini  en  la  perfonne  de  Malachie ,  &  depuis  lui 
jusqu'à  Jean  Rapti/ie  il  n'y  a  point  eu  de  Prophète 
en  Ifraèl.  Malachie  en  reprenant  les  Juifs  de  fon 
temps  de  certains  abus  qui  fe  commettaient  dans  U 

qualité 


qualité  des  vi&imes  qu’ils  préfentoient  pour  être 
immolées  ,  leur  prédit  qu'un  jour  il  arriveroit 
qu'on  offriront  à  Dieu  par  toute  la  terre  &  parmi 
les  nations  fin  parfum  agréable  ,  dr  une  oblation 
pure.  Le  Juif  trouve  ici  fa  leçon  ,  s'il  la  veut 
apprendre  ;  &  il  y  voit  à  la  fois  deux  chofes  dont 
il  détourne  aujfi  -  tôt  les  yeux.  La  première  ,  que 
Dieu  fe  feroit  connoitre  aux  Gentils  ,  (J  qu'il  en 
recevroit  favorablement  les  hommages  ;  &  ia  fécon¬ 
dé,  que  ce  ne  feroit  point  un  parfum  d'encens  ,  ni  des 
facrifices  de  bêtes ,  que  les  Gentils  offriraient  à 
Dieu,  puis  que  cet  encens  &  ces  fier  if  ces  ne  pou¬ 
vaient  ,  félon  la  Loi ,  lui  être  offerts  ailleurs  que 
dans  le  Temple  de  Jérufalem.  Il  y  a  des  Chré¬ 
tiens  ,  qui  fermant  les  yeux  fur  le  vrai  fens  de 
cet  oracle ,  cherchent  dans  cette  oblation  pure  un 
facrifice  de  pain  ét  de  vin  j  chofes  aujji  éloignées 
du  fens  des  paroles  de  Malachie ,  que  le  parfum 
myfique  des  prières ,  &  l'oblation  pure  d’un  fidèle 
qui  s’offre  lui -même  à  Dieu  en  facrifice  vi¬ 
vant  &  faint ,  ce  c|ui  eft ,  félon  faint  Paul ,  nô¬ 
tre  raifonnable  fervice,  eft  entièrement  du  fens 
fa  du  but  de  cet  oracle.  Malachie  a  prédit  aujji 
la  venue  de  Jean  Baptise ,  &  il  a  joint  à  cette 
venue  celle  du  Mefiie  ,  comme  devant  la  fuivre 
de  bien  près.  Il  a  prophétife  P  incrédulité  de  la  Sy¬ 
nagogue  ,  fa  fon  objti  nation  à  rejet  ter  Jéfus  Chrijl  ; 
mais  aujji  il  a  prédit  à  même  temps  la  punition 
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I  éclatante  de  Dieu  contre  les  Juifs  ,  fous  l'emblème 
d'une  flamme  qui  ne  leur  laifferoit  ni  racine ,  ni 
»  rameau-  Il  finit  toutes  ces  prophéties  par  une  ex¬ 
hortation  digne  de  faire  la  clôture  des  Livres  de 
P  Ancien  Tejiament ,  fa  qui  mérite  d’être  regardée 
comme  une  ejpece  de  congé  que  les  Prophètes  pre¬ 
naient  de  l'ancien  peuple ,  fa  ,  pour  ainfi  dire  y 
comme  leur  dernier  adieu:  Souvenez  -  vous  de 
la  Loi  de  Moyfe  mon  ferviteur ,  auquel  je 
donnai  en  Horeb  pour  tout  Ifraél  des  flatuts 
&  des  ordonnances.  Voiçi  ,  je  m’en  vais 
vous  envoyer  Elie  le  Prophète  ,  avant  que 
le  jour  grand  &  terrible  de  l’Eternel  vienne  j 
il  convertira  le  cœur  des  pères  envers  les 
enfans,  &  le  cœur  des  enfans  envers  leurs  pè¬ 
res  ,  de  peur  que  je  ne  vienne  &  ne  frappe  la 
terre  à  la  façon  de  l’interdit.  Depuis  ce  temps , 
qui  fut  environ  Pan  du  monde  3580.  jusqu'à  Jean 
Baptijle ,  né  Pan  du  monde  40OO.  Dieu  cejfa  de  fe 
révéler  immédiatement  à  fon  Eglife ,  il  ne  lui  envo¬ 
ya  plus  de  Prophètes  -,  il  Pavait  ajfez  fait ,  fa  ajfez 
long  temps,  à  diverfes  fois  ,  &  en  plufieurs  ma¬ 
niérés  ,  (Si  H  refervoit  aux  derniers  jours  la  grâce 
inejlimable  qu'il  a  faite  à  fon  Eglife ,  de  lui  parler 
par  fon  propre  Fils,  comme  faint  Paul  le  faifoit 
entendre  aux  Juifs  au  commencement  de  fon  Epitre 
aux  Hebreux, 


CHAPITRE  L 

Cenfures  aux  Juifs  ,  2  -  - 1  o.  Prédi&ion  de  Pé- 
tendue  du  fervice  divin  fous  P  Evangile ,  1 1 . 

A  charge  de  la  parole  de  l’Eter- 
nel  corffcre  lfraël,  par  le  moyen 
de  Malachie: 

2.  Je  vous  ai  aimez,  a  dit  PE- 
ternel  ;  *  &  vous  avez  dit  :  En  quoi 
nous  as -tu  aimez?  Efaii  vfêtoit  -  il  pas 
frère  de  Jacob  ,  dit  l’Eternel  ?  Or  j’ai 
aime  Jacob  ;  r  6.  7.  n.  13.  &  ch.  2.  17.  &  3. 

7.  t  Kom.  9.  13. 

3.  Mais  j’ai-  haï  Efaü,  &  j’ai  mis  fes 


montagnes  en  defolation,  *  &  fon  hé¬ 
ritage  pour  les  dragons  du  defert. 

Jcr.  4.  9.  17.  18.  Ezéch.  37.  7,  9.  Abd  t.  16.  &c. 

4.  Que  fi  Edom  dit:  Nous  avons  été 
appauvris,  mais  nous  retournerons,  & 
rebâtirons  les  lieux  ruinez  ,  l’ Eternel 
des  armées  dit  ainfi  :  Ils  rebâtiront,  mais 
je  détruirai,  &  on  les  appellera:  Pais 
de  méchanceté,  &  le  peuple  contre  le¬ 
quel  TEternel  eft  indigné  à  toujours.- 
y.  Vos  yeux  le  verront,  &  vous  di¬ 
rez  :  L’Eternel  fe  magnifie  fur  ceux  qui 
font  aux  frontières  d’ifraël. 

6.  Le  fils  honore  le  père,  &  le  fer- 
D  d  d  3  viteur 
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viteur  Ton  feigneur  ;  fi  donc  je  fuis  Père , 
où  ejl  l’honneur  qui  m’appartient  ?  & 
fi  je  fuis  Seigneur ,  où  eft  la  crainte 
qu'on  a  de  moi?  a  dit  f Eternel  des  ar¬ 
mées,  à  vous,  Sacrificateurs,  contemp 
teurs  de  mon  Nom.  *  Et  vous  avez 
dit:  En  quoi  avons  -  nous  méprile  ton 
Nom  *  jr.  2. 7. 12.. ij. 

7.  Vous  offrez  fur  mon  autel  du 
pain  Touillé,  *  &  vous  dites:  En  quoi 
t’avons- nous  pollué  ?  Ce  fi  en  ce  que 
vous  dites:  J- La  table  de  l’Eternel  eft 
contemtible.  *  t.  2.  t  #.  12. 

8.  Et  quand  vous  amenez  *  une  be- 
te  aveugle  pour  la  facrifier,  n’y- a -t- il 
point  de  mal  en  cela*l  &  quand  vous  l’a¬ 
menez  boiteufe  ou  malade,  n’y  a-t-il 
point  de  mal  en  cela  ?  Préfente-la  à  ton 
Gouverneur,  t’en  faura-t-il  gré,  ou  te 
recevra- 1- il  favorablement?  a  dit  l’Eter¬ 
nel  des  armées.  #  Lévit.  22.  22.  Deut.  iç. 

AI. 

9.  Sus  donc,  fuppliez  maintenant  le 
Dieu  Fort,  afin  qu  il  ait  pitié  de  nous: 
cela  venant  de  vôtre  main,  vous  rece¬ 
vra-t-il  favorablement  ?  a  dit  l’Eternel  des 
armées. 

10.  Qui  eft  aufii  celui  d’entre  vous 
qui  ferme  les  portes?  car  n’eft-cepas  en 
vain  que  vous  faites  brûler  le  feu  fur 
mon  autel?  Je  ne  prens  point  de  plaifir 
en  vous,  a  dit  l’Eternel  des  armées:  *& 
je  n’aurai  point  pour  agréable  l’oblation 

de  VOS  mains.  *  Efa.  1.  11.  Jér.  6.  20.  Amos. 
s.  21.  22.  , 

11. *  Mais  depuis  le  foleil  levant  jus 
ques  au  foleil  couchant,  mon  Nom  fe¬ 
ra  grand  parmi  les  nations ,  &  en  tous 
lieux  J-  on  offrira  à  mon  Nom  le  par¬ 
fum  ,  &  une  oblation  pure  ;  car  mon 


CHIE.  Ch  ap.  II. 

Nom  fera  grand  parmi  les  nations,  a  dit 
l’Eternel  des  armées.  «  rrc.  u?.  Efa.  41. 

2*.  f  Efa.  19.  19.  Soph  1.  11.  Jean.  4-  21. 

12.  Mais  vous  l’avez  pollué  ,  en  di- 
fant  :  *  La  table  de  l’Eternel  eft  pol¬ 
luée,  elle  &  ce  qui  en  revient:  Sa  vian¬ 
de  tjî  contemptible.  «  ÿ.  7. 

13.  Vous  dites  aulfi:  Voici,  ô  que 
de  travail ,  &  vous  en  foufflez ,  a  dit 
l’Eternel  des  armées;  *  &  vous  amenez 
ce  qui  a  été  dérobé,  ce  qui  eft  boiteux, 
&  malade,  vous  l’amenez,  dis- je,  pour 
m’être  offert.  Mais  accepterai-  je  cela 
de  vos  mains,  a  dit  l’Eternel? 

*  t.  8. 

14.  *  C’eft  pourquoi,  maudit  foit  le 
rufé,  qui  ayant  un  mâle  en  fon  trou¬ 
peau,  &  failànt  un  vœu,  facrifie  à  l’E¬ 
ternel  J-  ce  qui  eft  gâté,*  car  je  fûts  un 
grand  Roi,  a  dit  l’Eternel  des  armées, 
&  mon  Nom  eft  rédouté  parmi  les  na¬ 
tions.  *  Eccl.  f.  6.  f  Lévit.  22.  19.  20.  21.  22. 


CHAPITRE  IL 

Négligence  fa  ingratitude  des  Sacrificateurs ,  1-9. 
Contre  la  polygamie  des  Juifs  ^  1 Ç. 

OR  cejl  maintenant  à  vous^.  Sacrifi¬ 
cateurs,  que  s’adrefle  ce  comman¬ 
dement. 

2.  Si  vous  n’écoutez  p.oint ,  &  que 
vous  ne  preniez  point  à  cœyr  de  don¬ 
ner  gloire  à  mon  Nony  dît  l’Eternel 
des  armées  ,  *  jenvoyerai  fur  vous  la 
malédiction ,  &  je  maudirai  vos  béné¬ 
dictions;  &  déjà  même  je  les  ai  maudi¬ 
tes,  J"  parce  que  vous  ne  prenez  point 

cela  a  cœur.  *  Lévit.  2 6.  14.  Dcut.  28  if.  Mich. 
6.  14.  iç.  f  t  8- 

j.  Voici ,  je  m’en  vais  tancer  rude¬ 
ment  votre  poftérité ,  &  je  répandrai 
la  fiente  fur  vos  vifages,  la  fiente,  dts-je, 

de 
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de  vos  folemnitez  ;  &  elle  vous  em¬ 
portera. 

4.  Alors  vous  faurez  que  je  vous  a- 
vois  adreffé  ce  commandement ,  que  * 
mon  alliance  fût  avec  Lévi;  a  dit  l’E- 
ternel  des  armées.  *  f.  8. 

f.  Mon  alliance  de  vie  &  de  paix  é- 
toit  avec  lui;  &  je  les  lui  ai  données, 
afin  qu’il  me  révérât  ;  &  il  m’a  révé¬ 
ré,  &  a  été  effrayé  de  la  préfence  de 
mon  Nom. 

6.  *  La  Loi  de  vérité  a  été  dans  fa 
bouche ,  &  il  ne  s’eft  point  trouvé  de 
perverfité  dans  feslevres;  il  a  marché 
avec  moi  dans  la  paix  &  dans  la  droi¬ 
ture,  &  il  en  a  détourné  plufieurs  de 
l’iniquité.  *  Deut.  33. 8--10. 

7.  Car  les  levres  du  Sacrificateur  gar- 
doient  la  fcience,  &  on  recherchoit  la 
Loi  de  fa  bouche  ,  parce  qu’il  êtoit  le 
mefiàger  de  i’Eternel  des  armées. 

8.  Mais  vous  vous  êtes  retirez  de  ce 
chemin  -  là*  vous  avez  fait  broncher 
plufieurs  dans  la  Loi ,  &  vous  avez  cor¬ 
rompu  *  l’alliance  de  Lévi ,  a  dit  i’E¬ 
ternel  des  armées.  *  f.  4. 

9.  C’eft  pourquoi  je  vous  ai  rendus 
méprifables  &  abje&s  à  tout  le  peu¬ 
ple  ;  parce  que  vous  ne  tenez  point 
mes  chemins  ^  &  que  vous  avez  égard 
à  l’apparencer.des  perfonnes  en  la  Loi. 

10.  N’avons-nous  pas  tous  un  même 
Père  ?  Un  feul  Dieu  Fort  ne  nous  a  - 1  -  il 
pas  créez  2  Pourquoi  donc  chacun  agit- 
il  perfidement  contre  fon  frère,  en  vio¬ 
lant  l’alliance  de  nos  pères  ? 

xi.  Juda  a  agi  perfidement,  &  on  a 
commis  abomination  dans  Ifraël,  & 
dans  Jérufalem  ;  car  Juda  a  profané  la 
fainteté,  de  l’ Eternel ,  qui  l’aimoit ,  & 
s’eft  marié  à  la  fille  d’un  dieu  étran¬ 
ger. 
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12.  L’Eternel  retranchera  des  ta¬ 
bernacles  de  Jacob  quiconque  aura  fait 
cette  chofe-îà,  tant  celui  qui  réveil¬ 
le  que  celui  qui  répond  ,  &  que  celui 
qui  préfente  l’oblation  à  l’Eternel  des 
armées. 

13.  Et  voici  une  autre  chofè  que 
vous  faites  ;  vous  couvrez  l’autel  de 
l’Eternel  de  larmes,  de  plaintes,  &  de 
gémiffemens,  tellement  que  je  ne  re¬ 
garde  plus  à  l’oblation,  &  que  je  ne 
prens  à  gré  rien  de  ce  qui  vient  de  vos 
mains. 

14.  Et  vous  dites,  Pourquoi?  Cefi 
parce  que  l’Eternel  eft  intervenu  com¬ 
me  témoin  entre  toi  &  la  femme  de 
ta  jeuneffe ,  contre  laquelle  tu  agis  dé¬ 
loyalement;  &  toutefois  elle  ejl  ta  com¬ 
pagne,  &  la  femme  qui  t’a  été  accor¬ 
dée. 

if.  Or  il  nren  a  faitquTun;  &  néan¬ 
moins  il  y  avoit  en  lui  abondance  d’e£ 
prit.  Mais  pourquoi  nen  a  -t-  il  fait 
qu’un  ?  Çejî  parce  qu’il  cherchoit  une 
poftérité  de  Dieu.  *  Gardez-vous  donc 
dans  vôtre  efprit;  &  quant  à  la  femme 
de  ta  jeunefiè,  prenez  garde  qu’on  n’a- 
gifiè  point  déloyalement  avec  elle . 

*  ir.  1 6. 

1 6.  Car  l’Eternel  le  Dieu  d’Ifraël  a 
dit  qu’il  haït  qu’on  la  renvoyé.  Mais 
on  couvre  l’outrage  fous  là  robe ,  a 
dit  l’Eternel  des  armées.  *  Gardez- 
vous  donc  dans  vôtre  efprit ,  &  n’a- 
giffez  point  déloyalement. 

*  b  if. 

17.  Vous  avez  travaillé  TEternel  par 
vos  paroles  ;  *  &  vous  avez  dit  :  En 
quoi  /’avons-  nous  travaillé  ?  Cejl  quand 
vous  dites:  J*  Quiconque  fait  du  mal, 
plaît  à  l’Eternel ,  &  il  prend  plaifir  à 
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de  telles  gens.  Autrement  oiieft  le  Dieu 
du  jugement?  *  ch.  x.  a.  6.  7.  12.  ij.  t  Pfc- 
40.  ai.  Soph.  1.  xa» 


CHAPITRE 

Envoi  du  Précurfeur  du  Meffîe , 
tion  que  le  Mejfie  ferait,  2. 


III. 


I .  La  purifca - 

Difcours  crimi 
nels  des  Juifs  ôbjtinez  &  incrédules ,  13  --  H- 
Bonheur  des  Juifs  fideles  ,  1 6. 


Oici  ,  je  m  en  vais  envoyer 
mon  meflager,  &  il  préparera ,  armees 


CHIE.  C  h  a  p.  III. 

à  l’étranger,  &  ne  me  craignent  point, 
a  dit  l’Eternel  des  armées.  *  Exod.  29.  7. 

t  Exod.  22  22.  Amos.  2.  7. 

6.  *  Parce  que  je  fûts  l’Eternel,  & 
que  je  n’ai  point  changé ,  à  caufe  de  ce¬ 
la,  enfans  de  Jacob,  vous  n’avez  point 

été  COnllimeZ.  *  pfe.  jj.  II.  Prov.  19.  21.  Efa. 
14  16.  27.  &  2 î.  1.  &  4 6.  IO.  Jacq.  1.  17. 

7.  *  Depuis  le  temps  de  vos  pères 
vous  vous  êtes  détournez  de  mes  fW- 
tuts,  &  ne  les  avez  point  gardez.  Re¬ 
tournez-vous  vers  moi,  &  je  me  re¬ 
tournerai  vers  vous,  a  dit  l’ Eternel  des 

Et  vous  dites  :  En  quoi  nous 


la  voye  devant  moi  ,  &  incontinent  le  i  retournerons 
Seigneur  que  vous  cherchez,  entieial  * 
dans  fon Temple ,  l’Ange,  dis- je,  de  I  al¬ 
liance  ,  lequel  vous  fouhaittez;  ^voici , 
il  vient,  a  dit  l’ Eternel  des  armées. 

*  Matth.  il-  io.  Marc.  i.  2.  Luc.  i.  76.  &  7.  27. 

2.  Mais  qui  pourra  foûtenir  le  jour 
de  fa  venue  ?  &  qui  pourra  fubfifter, 
quand  il  paroîtra?  car  il  fera  comme  le 
feu  de  celui  qui  raffine;  &  comme  lelà- 
von  des  foulons. 

Et  il  fera  affis  comme  celui  qui  raf- 


nous 
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fine,  &  qui  purifie  l’argent;  il  nettoye- 
ra  les  fils  de  Lévi,  il  les  épurera  com¬ 
me  l’or  &  l’argent;  &  ils  feront  offians 
à  l’Eternel  l’oblation  dans  la  juftice. 

4.  L’oblation  de  Juda  &  de  Jérufa- 
lem  fera  *  agréable  à  l’Eternel,  comme 
dans  les  jours  d’autrefois  ,  &  comme 
dans  les  premières  années. 

*  Rom.  12.  1. 

ç.  Te  m’approcherai  de  vous  pour 
faire  jugement,  &  je  ferai  témoin  lubit 
contre  les  enchanteurs,  &  contre  les  a- 
dulteres  ,  &:  contre  ceux  *  qui  jurent 
faullement ,  &  contre  ceux  qui  fraudent 
le  loyer  du  mercenaire  ,  -f-  qui  oppriment 
la  veuve  &  l’orphelin,  &  qui  font  tort 


-8.  L’homme  pillera -t  il  Dieu  ,  que 
vous  me  pilliez? Et  vous  dites,  en  quoi 
t’avons  -  nous  pillé  ?  Vous  l'avez  fait 
dans  les  dîmes  &  dans  les  offrandes. 

5.  Vous  êtes  maudits  de  malédiétion, 
parce  que  vous  me  pillez,  vous  toute 
la  nation. 

10.  Apportez  toutes  les  dîmes  aux 
lieux  ordonnez  pour  les  garder,  &  qu’il 
y  ait  provifion  dans  ma  maifon.;  &  dès 
maintenant  éprouvez  moi  en  ceci,  a  dit 
l’Eternel  des  armées ,  *  fi  je  ne  vous 
ouvre  les  canaux  des  cieux,  &  fi  je  ne 
répans  en  vôtre  faveuc  ^  la  bénédic¬ 
tion,  en  forte  que  vous  n’y  pourrez 
point  fuffire.  *  D^ut.  14. 29.  t  Ezéch.  44.  ?o. 

11.  Et  je  tancerai  pour  1  amour  de 
vous  le  dévorateur ,  &  il  ne  vous  ra¬ 
vagera  point  les  fruits  de  la  terre;  &  les 
vignes  ne  vous  feront  point  ftériles 
dans  la  campagne ,  a  dit  l’Eternel  des 
armées. 

12.  *  Toutes  les  nations  vous  diront 
heureux,  parce  que  vous  ferez  un  pais 
louhaitable,  a  dit  l’Eternel  des  armées. 

*  Dcut.  28  10.  &  J?.  29-  Pfe.  3i-  12-  &  *44-  IÏ- 

13.  *  Vos  paroles  fe  font  renforcées 

contre 
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contre  moi,  a  dit  l’Eterneî;  &  vous 
dites:  Qu’avons- nous  tant  dit  contre 

toi  ?  *  Job.  21.  14..  iç.  Pfe.  7 j.  11.  12. 

14.  *  Vous  avez  dit:  C’eft  en  vain 
qu’on  fert  Dieu ,  &  qu’avons  -  nous  ga¬ 
gné  d’avoir  gardé  ce  qu’il  a  commandé 
de  garder,  &  d’avoir  marché  en  pauvre 
état  pour  l’amour  de  l’Eternel  des  ar¬ 
mées?  *  Job.  21. 14.  iç.  Pfe.  7 j.  12.  ij.  Jér.  44» 
17.  18. 

iç  Et  maintenant  nous  tenons  pour 
heureux  les  orgueilleux;  &  même  ceux 
qui  commettent  méchanceté,  font  a- 
vancez,  &  s’ils  ont  tenté  Dieu  ,  ils  ont 
été  délivrez. 

16.  Alors  *  ceux  qui  craignent  l’E¬ 
ternel  ont  parlé  l’un  à  l’autre,  &  l’Eter¬ 
nel  y  a  été  attentif,  &  l’a  oui,  &  on  a 
écrit  un  livre  de  mémoires  devant  lui , 
pour  ceux  qui  craignent  l’Eternel , 

&  qui  penfent  à  fon  Nom. 

*  Efd.  10.  j.  f  ch.  4.  2. 

17.  Et  ils  feront  miens,  a  dit  l’Eter¬ 
nel  des  armées,  lors  que  je  mettrai  à 
part  mes  plus  précieux  joyaux,  &  je 
leur  pardonnerai  ,  ainfi  que  chacun 
pardonne  à  ion  fils  qui  le  fert. 

1 8.  Convertirez- vous  donc ,  &  vous 
verrez  lu  différence  qutl  y  a  entre  le  jufte 
&  le  méchant; entre  celui  qui  fert  Dieu, 
&  celui  qui  ne  l’a  point  fervi. 

CHAPITRE  IV. 

Jour  de  vengeance  contre  la  Judée,  1.  Soleil  de 
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jujlice,  2.  PromeJJè  de  l’envoi  de  Jean  Baÿ- 
tisle ,  f.  6. 

C^Av  voici, le  jour  vient,  ardent  com- 
À  me  un  four ,  &  tous  les  orgueil¬ 
leux,  &  tous  ceux  qui  font  méchance¬ 
té  *  feront  comme  du  chaume  ,  &  ce 
jour  qui  vient ,  a  dit  l’Eternel  des  ar¬ 
mées,  les  embrafera ,  &  ne  leur  laifièra 
ni  racine  ni  rameau.  *  Abdias.  t.  18. 

2.  *  Mais  à  vous  qui  craignez  mon 
Nom,  fe  lèvera  le  Soleil  de  juftice,  & 
la  fanté  fera  dans  fes  ailes;  &  vous  for- 
tirez,.  &  ferez  refaits  comme  des  veaux 
engrailFez.  *  Luc.  r.  78. 

j.  Et  vous  foulerez  les  méchans  ;  car 
ils  feront  comme  de  la  cendre  fous  les 
plantes  de-  vos  pieds  au  jour  que  je  fe¬ 
rai  mon  œuvre,  a  dit  l’Eternel  des  ar¬ 
mées. 

4.  *  Souvenez -vous  de  la  Loi  de 
Moyfe,  mon  ferviteur,  à  qui  je  donnai 
en  Horeb  pour  tout  Ifraël  ,  des  ftatuts 
&  des  jugemens.  *  Deut  <î.  j. 

f.  *  Voici,  je  m’en  vais  vous  envo¬ 
yer  Elie  le  Prophète  ,  avant  que  le 
jour  grand  &  terrible  de  l’Eternel  vien¬ 
ne.  *  Matth.  il.  14.  &  17.  ïi.  12'.  ij.  Marc.  9. 
11--1J.  Luc.  i,.  17.  f  Joël.  2.  ji.  Aft.  2.  20. 

6 .  Il  convertira  le  cœur  des  pères  en¬ 
vers  les  enfans ,  &  le  cœur  des  enfans 
envers  leurs  pères,  de  peur  que  je  ne 
vienne,  &  ne  *  frappe  la  terre  à  la  façon 
de  l’interdit.  *  Efa-  u.  4. 


A  Dieu  foit  Gloire  &  A&ion  de  Grâces  éternellement*  Amen. 


Fin  des  Livres  Canoniques  du  Vieux  Teftament . 
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